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VOORREDE. 


Itet  Tobasch  dialect  is  in  dit  Woordenboek  tot  grondslag  gelegd;  van  de  overige  dialecten 
('t  Mandailingsche  en  't  Bairische)  z^n  alleen  die  woorden  opgenomen,  die  niet  uit  de  reeds 
elders  vastgestelde  regelen  der  klankverandering  (^)  kunnen  worden  opgemaakt;  zij  zijn  door 
hunne  Tobasche  equivalenten  verklaard,  en  slechts  daar  in  't  Nederduitsch  vertaald,  waar  . 
zulks  zonder  duister  te  zijn,  of  verwarring  te  veroorzaken  onmogelijk  was.  De  gevolgde 
spelling  is  de  sub-Tobasche ,  daar  de  echt-Tobasche ,  die  de  halfklinkers /  eu  w  niet  kent, 
het  opnemen  der  woorden,  die  in  de  overige  dialecten  wel  die  letters  hebben,  bemoeijelijkte, 
en  vele  herhalingen  noodzakelijk  zoude  hebben  gemaakt.  Daar  de  regelen ,  volgens  welke 
de  echt-Tobasche  uitspraak  't  bezigen  dier  half  klinkers  verragdt,  zeer  eenvoudig  zijn  (2). 
zoo  zal  men  geene  de  minste  moeite  hebben ,  een  naar  de  echt-Tobasche  spelling  gespeld 
woord,  in  't  Woordenboek  te  vinden. 

Daar  de  volgorde  der  letters  in  b^na  ieder  Bataksch  landschap  verschilt ,  zoo  heb  ik  mij 
veroorloofd,  de  volgende  tot  leiddraad  te  nemen:  i/^  o^x  ^=5"  .=.  ö*^  ^pr?  ""»  < 
•2r  ^-  55  --^  "S  ""  GO  oc  X/^  «^  ^^  T7 .  De  Cx"  i^J)  ^^^  alleen  in  't 
Mandailingsch  gebezigd  wordt,  vindt  men  gedeeltel^k  (als  beginletter)  onder  de  -3  (»), 
en  gedeeltel^k  onder  de  x/^  (j)-  ^  Mandailingsche  en  Dairische  k  en  0  (^  en  '^) 
vindt  men  respectivelyk  onder  de  -77  en  '2r  •    Daar  de  v/^  in  't  Dairisch  dikwijls  gead- 


(1)  Zie  in   de  Bedragen  tot  de  Taal-,    Land-   en   Volkenkunde  van  Nederi.  Indië,    IVde  Deel  mijne 
verhandeling  over  Schrift  en  Uitspraak  der  Tobasche  Taal.    Bijlage  I.  en  !!. 

(2)  Zie  over  Schrift  en  Uitspraak  der  Tobasche  Taal.  $  15. 
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spireerd  wordt  uitgesproken,  zoo  zal  iemand  een  geadspireerd  Dairisch  woord  hoorende,  wel 
begrijpen,  dat  hij  het  onder  de  v/^  te  zoeken  heeft,  te  meer  daar  -79  in  't  Dairisch  altijd 
als  k  wordt  uitgesproken. 

Ook  de  woorden,  die  tot  de  verschillende  taaisoorten  behooren ,  zijn  door  hunne  equiva- 
lenten in  de  gewone  taal  verklaard  geworden.  De  woorden  uit  de  andung-iaa]  (^)  zijn  met 
a,  die  uit  de  pangaraksaon  (2)  met  Pngrks.,  en  die  uit  de  kata  ni  hegu  sifar  (  )  met  hbs.  aan- 
geduid. Mandailingsche  woorden  zijn  met  M.  en  Dairische  met  D.  bedoeld;  a.  Af.  be- 
teekent  andung,  zooals  die  in  't  Mandailingsch  in  gebruik  is  (^).  De  hata  ni  begu  aijar  zoo- 
als  die  in  't  Mandailingsch  en  Dairisch  in  zwang  is,  vindt  men  door  hba,  M,  en  hbs.  D. 
uitgedrukt. 

In  't  opnemen  van  afgeleide  woorden  ben  ik  voor  sommige  liefhebbers  zonder  twqfel  te 
spaarzaam  geweest.  Het  Woordenboek  had  dikker,  en  daardoor  voor  hen  deftiger  kunnen 
z^n,  zoo  ik  ook  die  woorden  had  willen  opnemen,  waarvan  de  beteekenis  gemakkelijk  naar 
de  vaste  regelen  der  Spraakkunst  uit  de  kennis  van  't  grondwoord  kan  gevonden  worden. 
De  kortheid  van  m^'n  Woordenboek  reken  ik  mij  als  een  verdienste  aan ,  en  ik  heb  daarom 
slechts  zulke  afgeleide  woorden  opgenomen,  als  door  't  gebruik  een  beteekenis  hebben  ge- 
kregen, die  niet  uit  de  kennis  der  Spraakkunst  kan  vermoed  worden. 

Tot  't  maken  van  een  omgekeerd  Woordenboek  (Nederd.-Bat.)  heb  ik  my  de  moeite  niet 
willen  geven,  omdat  het  mijn  overtuiging  is,  dat  zoo  iets  menigeen  verleidt,  de  taal  slor- 
dig te  bestuderen,  en  daarna  te  leeren  spreken,  en  schrijven,  zonder  zich  't  hoofd  te  breken 
met  de  w\jze  waarop  zich  de  Inlander  uitdrukt.  Die  't  Bataksch  wil  leeren  spreken  en 
schrijven,  moet  zich  getroosten  Bataksch  te  lezen,  om  zich  daaruit  de  eigenaardigheden  dier 
taal  eigen  te  maken.  Zoo  —  om  eens  een  voorbeeld  ter  verklaring  mijner  bedoeling  te  ge- 
ven —  zal  hij  ik  heb  honger  met  male  au  (  OC  ^"^  <^*v  "^)  gaan  vertalen ,  omdat  hij  in  zoo'u 


(t)  Zie  onder  i/^  -3  \  -^ . 

(^  Zie  onder  ^a^  'TO  \  "ÏT  • 

(»)  Zie  onder  "^  o  X/^  »^  \  . 

(^)  In  't  Dnirisch  bestaat  de  andung  niet. 
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Woordenboek  onder  hongerig  oc  *~  {malé)^  en  onder  ik  cr^  '7%  (au)  vindt;  en  op 
die  wijze  nooit  op  de  gedachte  komen,  dat  zulks  niet  Bataksch  gedacht  is,  en  dat  hij 
OC  *^  GO  «^  X  \  3C  "77  X  \  "7^  {male'  boUokku)  hongerig  is  mijn  buik  had  moeten 
zeggen. 

Bij  *t  vergelijken  van  verwante  talen  heb  ik  een  spelling  gevolgd  die  met  die  van  mijn 
werk  in  overeenstemming  is.  Omtrent  't  Makassaarsch  echter  is  'tnoodig,  dat  ik  de  redenen 
opgeef,  waarom  ik  de  spelling  van  den  Heer  Matthes  niet  heb  kunnen  volgen.  In  plaats 
van  zqn  scherpkorte  klinkers  dy  t,  oé,  enz.  heb  ik  geschreven  aq^  iq,  uq,  enz.,  omdat 
ik  het  er  voor  houd,  dat  die  klinkers  door  een  ook  uit  't  Javaansch  en  't  Mênang-kar- 
bausch  Maleisch  bekenden  opgeslokten  k  worden  gesloten.  Dien  medeklinker  heb  ik  door  q 
getranscribeerd,  en  beschouw  hem  als  den  vertegenwoordiger  van  k  (of  ^),  t  (of  d),  p  (oi  è) 
als  sluitletters  in  de  verwante  talen  (b.  v.  Mak.  teraq  =  Bat.  terap,  Mak.  buqbuq  =  Bat. 
batbut,  Mak.  anaq  =  Bat.  anak,  enz.).  Voor  deze  mijne  opvatting  pleit  het  verschijnen  van 
een  k,  zoodra  achter  zoo'n  woord  een  aanhechtsel  komt,  dat  met  een  klinker  begint  (zie 
Matthes  Mak.  Spraakk.  $  60).  Wanneer  echter  die  scherpkorte  klinkers  in  de  laatste  let- 
tergreep voorkomen  van  een  drie-lettergrepig  woord,  welks  eerste  lettergreep  den  toon 
heeft,  dan  heb  ik  ze  uitgedrukt  door  een  met  q  gesloten  klinker,  en  hierop  't  kortheidstee- 
ken  ^  geplaatst;  daar  ik  die  laatste  lettergreep  als  een  toevoegsel  beschouwd  van  twee-letter- 
grepige  woorden,  die  in  de  verwante  talen  op  een  ^,  r  of  «  eindigen  (b.  v.  Mak.  kdpalaq 
dik  =  Dairisch  kapal,  Mak.  sdnggaraq  =  Bat.  sanggar,  Mak.  lunasaq  =  Mal.  lunas).  Dat 
die  laatste  lettergreep  daar  oorspronkelijk  bijgevoegd  is  blijkt  uit  haar  wegvallen  voor  de 
aanhechtsels  a,  i  en  ang  (zie  Mak.  Sprkk.  $  49/.,  $  128  g,  J  178  6°.  Wanneer  echter  de  q 
niet  als  sluitletter  van  een  woord,  maar  van  een  lettergreep  midden  in  een  woord  optreedt, 
dan  kan  hy  de  vertegenwoordiger  zijn  van  lederen  anderen  medeklinker  als  sluitletter  eener 
lettergreep  (b.  v.  Mak.  biqbalaq  =  Bat.  balbal,  Mak.  kiqkisiq  =  Dairisch  kiskis,  Mak. 
leqleng  =  Bat.  lomlom,  enz.).  Mijn  spelling  rust  dus  op  de  opvatting,  dat  't  Makassaarsch 
geene  andere  medeklinkers  als  sluitletters  kent  dan  de  q  en  de  ng.  Dat  de  ng,  ieder  andere 
neusletter  ab  sluitletter  in  de  verwante  talen  vertegenwoordigt,  mag  ik  als  bekend  veron- 
^Qj      Jerstoïlen  (Mak.  ringang  =  Mal.  ringan,  Mak.  djang  =  Mal.  djam,  enz.). 
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In  Maleische,  Tagaalsche,  Bisajasche  en  Dajaksche  woorden  komen  de  tweeklanken 
ei  en  au  (als  by  ons  ou)  slechts  als  slotklanken  voor,  en  vertegenwoordigen  de  ^  en  o 
van  H  Bataksch  en  Javaansch.  B^'  au  heb  ik  op  te  merken,  dat  men  't  gescheiden  als  öu  uit 
te  spreken  heeft,  zoo  't  woord  door  de  uitspraak  au  eenlettergrepig  zou  worden  (b.  v.  pau 
spreke  men  pau  uit). 

Dat  hier  en  daar  woorden  in  m^n  werk  gemist  worden ,  daarover  zal  zich  niemand  ver- 
wonderen die  er  aan  denkt,  dat  een  groot  gedeelte  der  Bataklanden  voor  ons  nog  ontoegan- 
kel^'k  is,  en  dat  de  studie  der  verschillende  Bataksche  dialecten  niet  alleen  zeer  kostbare 
reizen  vordert,  maar  ook  met  levensgevaar  gepaard  gaat.  Een  volledig  Woordenboek  zal 
alleen  hij  kunnen  geven,  die  de  middelen  heeft,  vrij  overal  rond  te  reizen,  en  zich  geheel 
aan  de  studie  der  taal  kan  toewijden. 

Amsterdam,  4  Augustus,  1861.  H.  N.  VAN  DER  TUUK. 
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I.  eerste  letter  van  het  alpbabeth,  (zie  de 
Sprkst.). 

n.  mtroeping  van  ongednld ;  vav  ^  -yo  55  \ 
•^  5^  5  -*C*  X  "=?"  och!  het  U  kaUenvleesch,  (als 
ik  het  u  dan  moet  zeggen). 

^^/^  < '^^  "o\  =  OC-qNs?-^^ 
-?^-oX\  (D). 

<x:"o<^:>'79-ox\  (B). 

%-r*^  v/^  •2r  X  \  /  OC  vAv  •2r  X  \  versleten, 
dikw^li gebrmkt  als  een  pad,  een  kleedingstuk,  enz.; 
&2*«m;   -30ÖX-770C'* 5Ö^'>»''2r 

ocvA^'2rx\5^'^x\5^":^\5^"^ 
\  u**»  '7^  leat  zou  toch  de  reden  zijn  dat  ik  mij 
idienê  stoot?;  vav  cr^  '2r  X  \  '-'^  VA>  ir  X  \ 
eene  versleten  ryststamper  als  ingrediënt  van  ver- 
schillende toovenniddelen. 

'-'^^■^^rJ^XX/OC^.^^rJ^XX^.^^rU^  5^ 

X  \  onrustig  heen  en  icederloopen,  onrustig  zich  ge- 
voelen in  eene  hinderlaag. 

v/^  u**>.  «^  X  \  /oC  ^■^**>'  ^^  X  \  onbepaald  zijn 
Tan  iemands  wijze  van  spreken ;  oC  '-'^  ^^  x  \ 
*•/*>  u^>'  «^  X  \  ledig  rondloopen. 

vAv  "=•  I.  redegevend  voegw.  icani  (Bisaj.  kai); 
vragend oi  wijze  gebezigd  om  iemand  zijn  bevreem- 
ding te  kennen  te  geven  dat  hy  tot  een  valsche 
eronderstelüng  is  gekomen;  «-^v="u^^-^x 
OC.  -i^Ö  •<.X-o->-»5'-S\-?70CO 
-^0*7^X  verzoeken  ttij  n  dan  om  betel? 


u**>.  "=r  <•"  o  ^^^fl  ^^  ^^  ^^^^  ^^  ^ver  gevan- 
gen? «-^v"="-^-C*-r7x\55'^7x  vencrit 
ik  het  u  dan? 

TL.  =  i/^  9^  o  in  'TT  '-'^  X  "3  ■="  in  plaats 
van  '2^vAv-3x\'-^*5'0  (M). 

i/>». i/>^  -?7 o \  =  <-'>»'' y^'T7o\;  ^^^^ ^^^ 
-^7 o  \  "o  2o -?7  =<-^  5^ -?7 o  \  "o  5o 
-^7;  vAv^-^v-^^ox  "00.=.  "S  =*-^5^ 

•790\  J=."o 

i/^  vAv  •2r  o  \  LdezijstukvellenYaneen  varken. 

n./oc'-'^  "2^ O  \  *-'**»' *-^^  '2r O \  ^^«»  «« 

wörflw  bengelen. 

n./oc  <  vAv  5^  O  \  "PT?  "o  X  \  iets  «aar 
2^tt;A  toehalen,  toetrekken;  '2rO  OC  <  '-'^  5^ 
O  \  "PT?  "o  X  \  <5ö>  *^  "o  ^  benaming  van 
eene  slangsoort. 

c^vVAv-sox/oC  <  v/^  "oO  \  aanne- 
men als  het  zijne  een  kind. 

vA>  u**>.  ss^  o  \  benaming  van  de  staak  van 
wier  top  de  mombang's  van  de  pagar  sipujuan  han- 
gen.    OC-^*— ÖV^^VAvï^OX  = 

55  <  -2^  O  \  (libs.);  •2r  O  "o  OC  55  X  \ 
•^  O'-'^  *-'***'  ^S-OX  OC  "^  X  •^O'-'^ 
vr*»  »^  o  \  spreekwijze :  wat  men  gemakkelijk  krijgt, 
raakt  men  ook  gemakkelijk  kw^t. 

\j*^  rrr  <—  o  een  ever,  mld  zwijn. 

v^^v/^5?  N  I.  =  -^  «*  — ^  «-=  (M). 
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II.  ^00  in  veronderstellingen ;  va>u^  5^  <  -3 
0«-'>»'"oO\  -<*  of  ^-r^^^-r*^  55  \  .=."0  ^00 
niet;  b.  v.  i/^  <-r*-y  55  \  -7^  ^  X  5^  X  ^ 
•2^  -7^  "27  -77  "ot  ^  ^^'^  *^  Ufcisty  foaarom  zou 
ik  *i vragen? 

v^^^-^o^\  =  •2rx-77«-"\;  •2r< 
«-^o^\  =  -2r-ox'2^x-77<— \  (M). 

OC  0*>.  op^  -?fl/  «y»,  vermoeid  zyn  van  het  ge- 
hoor bij  het  hooren  van  iets;  p\jn  doen,  v.  d.  buik; 

OC  ^  X  \  "o  O  "^/^  ^^  <»fl»  »^^  t^tf»  ^i/»  l^ff' 
chaam  pijn  gevoelen. 

vA>  j^  ^-9  /  OC  «^  .=.  r^  Attt^«  van  een 
hond. 

vA>  ö^  -pr?  \  I.  =  i/^  wr*,-  -pr?  o  \ ;  *-'**»' 

0^-77  \  "oSo-T^  =  VAvwr*».-77  0\  "o 
co -PT?. 

II.  watert  rivier y  beek; sap vBXihoomtn\  oC  "o 
\  -^C*  ^&>  -77  "o  X  \  «-»>r  CS»  -77  \   bij  het 

klaar  maken  van  een  akker  beginnen  in  den  brand 
steken  de  sprokkels  van  het  brandende  hout. 
VA>  ö^  5=5  \  I.  =  •="  'c-p  (hbs). 

II.  Mal.  J\l^^'^  CKv  ^5»  \  vAv  <  5^  \  heete 
zwavelbron;  "^T  X  «*^  O  <^*^  ^*^  ^^^  \  «^*^  dat 
door  eene  rivier  op  de  oevers  nagelaten  wordt. 

III.  ocC>^»=5  =  J5cs=^-zr\  (M). 

«-'^  -77  \  É^  ^^^«^  van  het  ligchaam ,  de  middel; 
ak  ni  si  lumippang  dalan,  zie  onder  djuc^ur.^ 

<^*^  -77  wat?  in  eene  vraag  (Sund.  id.:  Mal.  en 
Jav.  apa) ;  hoe  als  men  op  een  bevreemdenden  toon 
over  de  onmogelijkheid  van  iets  spreekt;  "^ro 
x^^  "77  wie?  in  eene  vraag  gebezigd,  waarbij  men 
weten  wil  hoe  iemands  naam  klinkt;  *->  x  X^ 
^^  \  OC  «^  X  \  '2r  o  t^^  -77  de  naam  die  ie- 
mand als  kind  draagt  in  tegenoverstelling  van  de 
"^xr^  *=5'\OCs=5'OC"oOenz.;vA>-o 
O  \  "^  -^  O  "^  -^  So  00  u^^x  —  VA> 
■2r  o Nv^^ -77  OC --co ■=• -^ "Ot  <  •^S' 
X-<^0<^'«— X\5^-Pr?x\  '^hijzagBaO' 
pais  niet  meer;  hoe  zou  hij  hem  kunnen  zien;  hij  was 
reeds  in  zijn  buik;  aha  ma  asa  tarsonggot  to,  geen 
wonder  dat  gij  verschrikt  waart;  \^^  'TO  r^T  X 
hoe  zou  niet,  /iet  kan  niet  anders  of  \r^  -77  •2r"  X 


5^  ^^  -77  X  hoe  zoudt  g^  niet  verUezen! 

«=5'-r7<-^-oX\  =  *^'?^'-^"o 

x\  (M.). 

VA*»  -79 /oC  •^  v/^  -79  wijdbeens  loopen. 

wr*»  -77  •2r  (Sarr.  akasah)  de  wereld;  wordt  ook 
in  den  bepaalden  zin  gebezigd  van  land,  distrikt. 

VA>  -77  —  \/oC  <C?0  —  \  iets  ligcha- 
melyk  ondervinden,  er  van  lusten  als  iemand  dien 
men  iets  betaald  zet;  va>  -77  "^  "o  X  \  O^ 
OC  "==■  dat  zal  je  voelen ,  ik  zal  je  dat  betaald  zet- 
ten; —  «aj'XX  -00X^*77 '^\  gewaar- 
wording, gevoel;  <d2  <  "77  —  \  -77 

"o\  =  OC<'77 \;  ^<'77 O 

=  oc-o^^^^^;  ^-"<-77 fe\  -- 

•77  •<,  ^="  T/^  "B  N   PO- 

i/^  -77  ïs^-  \  O  =  andor?  va>  -77  «s^»  \  ^~ 
OC  X  \  öo  —  \  zekere  klimplant. 

V-^-77-oX\  =«-»>r-3\^;  U^-77-0 
X  \  V-r*»^  -77  X"3"oN    =  VAv-3\  -^VAv 

v-r^r-77  5^0n/oC  <-77  5^0  N  vleesch 
roosteren  na  het  in  zout  gedoopt  te  hebben;  oC 
-77  5^  O  \  g^oost  zijn  van  vleesch. 

vA>  '7^  V^  pers.  enkelv.,  alspraedicaatinbrie-. 
ven  en  pangulubalangs  hier  zijn  (Jav.,  Mal.  aku, 
Tag  ako;  Malag  ahu);  b.  v.  va>  -7^  -^r»  «^  5^ 
\  5^o-ox<:'2rx\-oO-^*^"2:- 
OC  X  \  öO  VA>  -3  X  \  deze  is  een  bf^f  gezon- 
den door  Guru  Somhaon  enz.  oC  <  "7^  v^**»-  "7^ 
iets  zich  toeeigenen,  het  zijne  noemen;  oC  <  'T^ 
C7  O  iemand  te  borg  staan. 

«-^v-77  55  n/oC  <  "77  55  n  opruimen,  de 
sprokkels  van  het  op  een  akker  verbrande  hout,  een 
akker  van  de  sprokkels  van  het  verbrande  hout  zuiveren. 

vA^  -77  O^  \  =  v/*^  -^  X  I.  (DO- 

(D.). 

v/^— >-77\/-<:,55 <"^'77  \v/^ 

— >  -77  \  iemand  die  zich  voor  datu  uiljefft. 

Kj^^  — >  "2^  \  I-  zekere  groote  muskietsoort 
(Mal.  id.). 

n.  lAv  ""^  "2^  "o  ^  kracht  in  het  stryden. 

III./OC  <  ^^  'TT  S   het  vuur  van  de  kolen 


Digitized  by 


Google 


mtdoen ,  zoo  als  men  doet  als  ineu  bevreesd  is  dat 
de  rijst  zal  aanbranden. 

uv"^  5^  \  een  mesje  met  eene  vlakke  punt  dat 
men  door  op  het  heft  te  kloppen  in  de  stam  der  i 
suikerpalm  drijft  om  er  de  palmwij^  van  te  innen;  j 
OC  ^  — >  5^  \  palmmjn  tappen;  —  9^  — >  i 
5J  \  palmw^tapper ;  oC  ss?»  X  \  So  5^  So 
5^  "o O  """  *^  ^"^  5^  \   steeds  uitstellen^  ei- 
gentlijk  even  als  de  palm  wij  nhalers  zeggen:  *'kom'; 
mede,  kom  mede!"  de  palmw^ntappers  iemand, 
liever  niet  by  het  tappen  by  zich  willende  hebben 
om  hem  niet  te  behoeven  te  tracteren. 

^/^  — >  "o  \  I-  =  '-'^  "^  OC  \  (M.);  vAv 
•">  "3  "^  \  en  i/^  *->  X  "o  "o  ^  ^^  **  ^^ 
i(U,  liever;  als  praedicaat,  meer  zijn  dan  een  ander; 

(D.)   <X:«^\s^*->-oN    =    OC'*3'— > 

'^^-^OCX  (vgl.  5^— >OC\/oC< 
*■>  OC  N  denken  iets,  meenen  dat. 

i^*v— >*—  \/0C<*->'«—  \^/>^*-> 
^—  \  rond^chuifelen  van  een  slang. 

v/^  — >  x/oc  ""^  X  verloren  zijn,  vooral  van 
gestolene  goederen;  ^»  gronde  gerigt  zijn;  oC 
"^  X  OC  "^  X  *t  tegenovergestelde  van  oC 
OC  X  ^»  ««  ««>*  ellendigen  toestandverkeeren;  i/^ 
"^  X  X~7  "3  \  bestolen  worden,  iets  verliezen; 
OC  <  ""^  X  ^  verderve  brengen ,  schaden;  — " 
<  — ^  X  iemand  die  kwaad  sticht,  gevaarlijke  voor- 
fterpen ,  als  verscheurend  gedierte ,  spoken ,  enz. ; 
OC  <  "^  X  "7^  "o  X  \  iets  te  zoek  brengen. 

w^-"^X  houtskool  (Jav.  arëng,  Mal.  arang; 
Xiasch  acho). 

w^  -"^  X  "o O  (Sans.  agni)  het  Zuidoosten. 

\A^  -"^  O  T/^  hoewely  ofschoon ;  u**»  — ^  o  "^/^ 
—  ■*—  "2^  ÖO  *~  oZiro*  het  maar  één  bale;  v/^ 
"^  O  T/^  öO  »^  55  "sr  "èr  «ö»  «?*^  ook;  \j*^ 

"ox\-<^ocx/^-77\-^x-o"2ro'<^ 

«^^■Z «=5'X\'=5'0**-7^"OX\  <ƒ- 

ickoon  deze  onze  huta  groot  is ,  zij  zijn  in  grooter  aan- 
tal dan  mijne  onderdanen. 


\j^-r  ""^  o  "^/^  5^  \  optatief  woord  om  een 
wensch  of  bede  uit  te  drukken ;  b.  v.  va>  '■^  o 
X^^J^XOCCS-X'*— XT^ «=>X\-77 

5^-77-ox\-7^x^-^"2roc  «=5x\  •2r 

o  *=5  So  "77  o  5^  ^flf^  *^  'w^^  ^  ^^^^  ^^'^  gesprek 
voere  voor  toij  van  elkander  scheiden  ! 

v/^  — >  o  X^  OC  \/vAv  — >  QX^  OC  \ 
•77-oX\  (Dair  — >ox/^OC\-7^  ■o\); 
b.  V.  -^  o  55  öö>  ^ —  "o  \  *-^^  ""^  O  X^ 
OC\-77  -oX\. 

v^^-^"oO\/"2r  ox>^  '^o"o  "ox 

\/r.  =  5o  -^  (a)  2^  =  Cx-  CK.  (a  M.). 

0^  \  naam  van  eene  bergpas,  waar  alles  door- 
gaat (in  de  verhalen). 

«-^<"ox\/oc<"ox  \  «-^  <  "o 
X  \  geen  woord  kikken  van  verlegenheid. 

«-»>r  <«5'X\/oC  <'=>X  \  «-^^^  <  5=5^ 
X  \  doorschemeren  als  de  rijpheid  van  een  vrucht 
door  de  schil  heen. 

^^>»'<Tr70\/<32<  <Tr70\  =  OC 

vA><-oO\  Maleisch;  OC  «=^  <  "^  O 
\  u^  <  "oO  N  ^^  Ittchtje  scheppen;  oC  < 
<  -3  O  \  vAv  <  "o  O  \  uitvorschen  geruch- 
ten;      s=5  <  "o  O  \  '-^^^^  <  O  "o  "o  V 

waar  men  een  luchtje  schept. 

\j*^  ^  9^  O  \  ^tank  van  de  adem ;  naar  traan 
s^makende  of  stinkende;  00  ^^  OC  <  *^0  \ 
(D.). 

^-^-y  <  •2r>  \/vAv  «^  "Zr  "o  X  \  nieer  of  min 
verkouden  zijn ,  zoodat  het  water  de  neus  uitloopt. 

VA>  <  «  \  geurig,  welriekend;  u^^  <  « 
\  <«r^  <  *5  \  geuren,  welriekende  geuren  af- 
geven. 

sj^'P^  I.  =  -77  -77  (Daj.  aka,  Jav.  raka); 
^^r-^-^=:-77-79;^-79  =-<,-77-79 
(M.). 

II.  Teeken  van  het  meerv.  (zie  de  Sprkt.). 

«-»^  "77  •77  '«"  ('t  Sancr.  kala;  vgl.  ^^r*^  -77 
•«—  j^)  naam  van  den  geest  die  de  zon  bij  eklip- 
scn  zou  opslokken. 

yj^-y^-^r  =  vA^-77-2' 

I  * 
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^'^^  "^^  3^  \  /OC  <  "^7  5^  \  sprmgen,  mt- 
mappen,  ontvlugten;   oc  <  -7-7  5^  V  -P^  _ 

^\met  iets  zich  uit  de  voeten  maken  i  — 

"^^c^^  =  3^x-^-7^N  (aM.). 

(D.).  u-v  -7-7  ^  X  ,/^  ^  ^  ^  ^^^^^  ^^^^^ 
bruine  miersoort. 

^^  "^  ^^  -=-  (Saneer,  rahu;  Mal.  ra-u;  Jav. 
karawu)  de  geest  die  bij  maaneclips  verondersteld 
wordt  de  maan  op  te  slikken. 

^^'^'Z-'KX  onrein  voedsel,  als  krengen, 
enz.jv^^^^^,^^^^^  soort  van 
stinkwezel. 

ws^-77-3X\  I.  =  'oO<:-^x\  (M.). 

I/«-^ "5^  "ö X  \  -5 o  ■=? (verbastering van 
^'^^  "5"  ~50  •=•)  daarenbooeu,  buitendien. 

*-'**• "??  X  ^  X  -^  -3  \  zekere  boom  wiens 
bast  tot  sjerpen  wordt  verwerkt. 

^^-T^o/oc-^r^ow-v-^r?©  »nikken  bij  het 
sclireijen;  /irjjW/w  van  een  kiekendief. 
^^  J? -2-0 \(vgl. -^r»  ^o ^  ^  .^Q ^^ 

"^^  "<  ■'^  "Z'O  N   een  teeinig  van  iets  schrapen 
of  sneden. 

^^-^■ÖON  =  cox-^=gto  (M). 

otrak»,  in  de  toekomst;   "^^  -goN  *6-aA,, 
injiet  verleden.  ««,^«,  tijd  geleden ;  als  adjectief 
ÖT^-oO\-=-en  -g"?T-50\whv-s 
^'  S-?^0-S-B\  =  5?X-^7 

oONV^-3x\;-S-;r»o-ö-5\^  = 

"-^~5x\*^  (M.). 

•^  "^  ■"  O  ^/ OC -^r?  —  o  N  v^ -r? — 

ON  op«t  «,  toegaan  van  de  mond  van  een  ster- 
vende. 

«-^'77o«»;=  ■2r-?T>ooö;. 

^^-^^  55/^ -77  55x^-7^  55^  = 
^^T^XV^T^X  (M.;  Mal.  id.). 

v^-77-rNl.=  -^-5^^2 ^^(p. 

Lamp.  id.). 

II.  fTederga,  een  van  een  ^fiB^r ;  praaikameraad , 
iemand  met  wien  wij  spreken  of  die  tot  ons  het 


woord  voert^  OC^^-^rsmn  beide  kanten 
^t^n;  OC  <  -7^  -7-  X  aan  elkaar  veröinden ,  ge. 
draaid  touw  om  er  een  lang  touw  van  te  maken; 
^^  <  "^        O  iemand  aanspreken,  aanklam- 
pen,  to  accost;  ^/^ -;r7  "T"  \ -3 o "sr  =  u^ 
"^^  "5x\  "30"^  maar  niet  zoo  dikwijls  in 
gebruik  als  de  verbasterde  vorm. 
^Av>7  I.  =  u^3^^7-^. 
II.  =  ^^  -sr  ?  (M.). 

^^^-  =  '^ X :2r -7^x \  (D.). 

— >  de  22*'*  oa»  eene  maand, 
^^  ""^  "^^  \  bedremmeld,  bleu, 

<«*»»  maken,  van  eene  menigte  zich  vrolijk  ma- 
kenden (M.). 

^^  "^  "*  (Sanscr.  anggara)  de  3''"'  dag  van 
eene^maand;  k^-*^^^^^^   ^^ 
10  ®  dag  van  eene  maand, 
^^^  '^'^^  de  steel  van  de  rijstplant. 
^^  "^  X  I-  ^^effende,  wat  betreft,  aangaan^ 
<^;   xï-  X/^  vAv  — »-  X  ma4ir  (z.  verder  de  Sprkt.). 
11/ OC  <5  — >  X  iets  ruiken,  dow  de  reuk  iets 
loaarnemen  (Niasch.  ago)j   -Z-  o  OC  <5  — >  x 
"=  "^  "^  (a);   OC  «sj'X  \  "5ox^— >x 
reukverm^en  hebben  van  de  neus;  it«»«^^  mVfcwe. 

'^^•^  X  =  i-r^  -»  X  II.  (D.). 

x\  (M.). 

^^^"^^""^  —  X  \  zekere  groote  druifsoort. 
'^^  '^  O  jongere  broeder ,  jongere  zmter,  in  be- 
trekking van  personen  van  dezelfde  kunne  gebe- 
zigd (Niasch  achi;  Dai.  andi;  Jav.  ari;  Mal.  adik); 
v^  — >  O  is  ook  een  later  getrouwde  vrouw  m 
betrekking  van  een  harer  medevrouwen;  volger 
van  een  geboren  kind,  dat  is  de  moederkoek;  tt 
^  "^^  "^  O  X/^  "S  \  de  jongste  onder  kinderen , 
broeders  of  zuat«r8,  de  jongste  in  rang;  —  ■$ 
OX/^  "Sx  \  een  persoon  waarvoor  men  zich 
in  het  spreken  niet  hoeft  te  generen,  't  tegenoverge- 
stelde  van  -7^  —  -^  \  5^  <  -5  \ . 

b.  v.  ^^-^ox^5^\cS-x^x-<l,u^ 
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XV^v-^vA^  "Z '«T  '-'^  X  -^  •=■  ^-^ 

s^  "o  0'-'^>'  X  "^  ■=■  dat  ik  eerst  my  vermj- 
derd  hebbe;  sla  dim  op  het  bekken ,  opdai  ik  H  geluid 
nietkoore. 

o  \  iich  fraai  voordoen ,  als  iemand  die  zich  op- 
schikt; ^OC'^'''^'2rO\T7'^-X\dngende 
opdreumn ,  wat  men  leest. 

VA^— >  s=>0\/0C's5— '"SS'OX  =  oc 

«=>0-<^0(deftig). 
Lhv  — >  "«^  O  \  koker  voor  de  tuwak  als  sup- 
plement gebezigd  als  reeds  de  taguk  vol  is. 

Lhv— ^   Jav.  (uh<qamt?l ^ '^  C7  "3  N 

Lhv  -^  "7^  \  klagt  over  een  doode,  ket  kla- 
gtn;  OC  <  ""^  'T^  \  een  kreet  slaken  van  pijn; 
o2  — ^  "^  V  v/^  — ^  -7^  \  steunen  van  pyn; 
OC  <  "^  'T^  O  ^^  uitschreeuwen  van  pijn. 

\-rv  -"^  •2r>  \  zie  onder  wr*»  x  — ^  "^TJ"  \  • 
u^;  — >  -5^  \/o2  "^  ""ör  \  bengelen  van  een 
hangend  voorwerp;  oC  — ^  "^  \  ^-'^^  ""*  "^^ 
\  in  icie gelen  de  beweging  zijn;  5^  ^  — ^  "or  ^ 
f/esckorscM  zijn^  van  eene  oorlog;  OC  -^  ^* 
-^  -^y  \  -77  -3  X  \  schorsen ,  de  vijandelijk- 
heden ;  %J^  -^  -3  -3  \  een  kleed  dat  aan  beide 
einden  ergens  aan  vastgehecht  is  om  als  wieg  tefun* 
geren;  ^x^'2^\  "3 O ^^^ ^^  "3t N  *C* 
X/^  =    OCOX/^'=5.X\   (hbs.);   —  *^XN 

c»>  ^ï-7 -^r  O  OC  *5  *->  -3t  \  -<•  x/^  = 

c$.i>^  (aM.), 

«-»^  — >  «^  \  (vgl.  vA>.  .<  s^  \)  o2  "^ 
«^  \  t-r-q;  — >»^\   =   OC<«^\«-»>r< 

«-»^— ^'«— ooc-3\  =  oc-^ '«— 00c 

v/^-^T"  I-  1**.  vóór  het  vei^eleken  voorwerp 
ons  dmi;  2°.  alsdan^  zoodat,  opdat ,  de  reden  waar» 
om;  ons  of  voor  een  van  een  negatie  afhankelij- 
ken  zin ;  b.  v.  het  duurde  niet  lang  of  h\j  kwam 
(zie  verder  de  Sprkt.). 

II./oC  <  '2r  5^  "3  \  -^  bijnaam  van  een 
ever  in  de  verhalen;  oC  <  "TT  'TO  "^x  \  iets 


met  geweld  doorzetten ;   ■:=•  -^^^  x  *3  •""  O  "3 

<'2r-77-3X\-<,0'79<X^«Tr7 

"^  X  \  dat  worde  hier  in  7  ondemiaanschs  als  uit- 
tarUng  gebezigd. 

III./u*>  "^r  vAv  "TT  Mal.  zekere  kleine  als  een 
haring  groote  zeevisch. 

«-^  "zr  -77  \  I./oc  <  "2^  -77  \  =  OC  < 

•2 \. 

n.  ^<'2r-77\  =  oc<o"2:-o;b5 
<:'2r-77o=oc<:-ox\c5-5^o  (D.). 

«-^  "3^  (vgl.  v^^  •2r  II.)/oC  <  "2=  tór^, 
voornemens  zijn  weerstand  te  bieden ;  oC  <  "TT 
^  O  <^^  <^^  waarmede  men  iemand  tart  of  hem 
toont  hem  aan  te  durven;  oC  <  "Sp  '7^  "3  x  \ 
ynet  iets  uittarten;  -^  q  ~-  <  t;^  «7^  -3  x  \ 
Ay  bezigt  het  ^  uittarting^  als  b.  v.  een  middel 
waarmede  men  iemands  vergift  tart. 

«-'^  "2: \  de  benzoegeurige  was  der  nesten 

van  de  taruwan,  die  als  wierook  gebezigd  wordt 
(M.);  OC  <  "ZT  ■""  \  iets  bewierooken. 

i/^  "ZT  OC  \  vat  men  bestemd  heeft  tot  inzet 
bij  het  spel;  OC<'2r-OC\-77-3x\  iets 
als  inzet  bezigen  bij  het  spel;  iets  inzetten  bij  het 
spel;  OC«=5''2rOC\-77-3X\'77X'2^ 
zijn  leven  meer  of  win  op  het  spel  zetten. 

VA*»  "zr  ^\  f^^t  van  een  vogel,  leger  van  een 
wÜd  beest;  oC  <  'ZT  ^  \  jogt  maken ;  jageth 
op  wilde  beesten;  —  <  -^r  *^  \  benaming  van 
een  lans  met  eene  buitengewoon  breede  punt  om  er 

evers  med€  te  jagen. va>  'zt  «■9'  \  v/^  ZT 

ss^  \  een  zak  waarin  de  kamfer  dadeljjk  nadat  zij 
uit  den  boom  is  gehaald,  gedaan  wordt, 

i/^  "Zr  X  I.  =  '-'^  "Zr  L  2°. 

II.  (atjo)  =  c»  X  <—  öo  '—  (D.). 

vAv  "zr  -77  X  \  langzaavi,  voor zig tig;  vav  "2^ 
•79  X  \  <^*v  "TT  'TO  y^\  ga  in  vrede!  er  moge  u 
niets  overkomen/  hetgeen  men  iemand  die  vertrekt 
pleegt  toe  te  roepen. 

v-^v^r  -^  \  =  -zr  Oö  -3y  \  II.  (D.). 

vAv  "2^  OCX  \  zuuTy  het  zure  van  vruchten; 
sap  van  citroenen  bij  uitnemendheid  (vgl.  Mal. 
asam);  oC  '2r  OC  x  \  ^wwr  zijn, 

vA>  "zr  O  !•  medelijdend y  ontfermend ,  met  roha, 
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(vgl.  Jav.  asih) ;  o*^  •2r  O  "o  O  ^  X  "T^  niede- 
l^den,  aalnwes;  oC'2r  O  w^tói/W^»  hebben,  eene 
gunstige  werking  hebben  van  een  middel;  *-^^  "3 
O  \  ^^  "T^  "o  ^  OC  "2^  O  «^«^  ^  ^^  vreugde- 
feest  geyiuttigd  wordt;  OC  <  'TT  O  kracht  verke- 
nen; b.  V.  van  den  geest  van  een  vroegeren  leer- 
meester als  men  zijne  lessen  in  praktijk  brengt; 
OC -77  •2r  O  "="  ( -^  O -T^  "Zr  O  ■=")iemand 
liefJiebben ,  (vgl.  Mal.  kasih) ;  '7^  '^T  O  "tr^  "o  ^ 
dat  men  liefheeft,  als  vócativus  achter  verwant- 
schapswoorden  gebezigd;  b.  v.  —  -79  OCx  \ 
-7-  '7^  "2^  O  X/^  "o  ^  geliefd  kleinkind!  Tl^ 
^-7  '2ro  genade  van  de  goden  of  geesten;  oc 
*^  X  \  T^  Tl^  ^^  "2r  O  medelijden  vragen; 

OC  x'^~x'2rx'2ro"t^5^  \  ^x;.0'79x 

5^<-oNOC-oOCX\<:»'795^0C 

«s^-xx  "7^  "7^^^  "Zroco  -79^  ^9  "o 

"o  X  \  ^00  gij  niet  aanneemt  (zoo  bij  u  niet  geldig 
zijn)  vergiffenis  smeekende  handen,  en  om  genade 
verzoekende  woorden ,  wat  er  aan  te  doen  ?  —  < 
O  -^  X  ^^  "o  \  "^  "^  ^^  '2r  O  iemand  bij 
tcien  men  zegen  af  te  smeeken  heeft. 

v/^-^ro  =  v/^-^ro  I.  (D). 

v/^  "^r  Ö  verschillend,  vreemd,  (Mal.  id.). 

^•^■27  Aowfl?,  meer  als  scheldwoord  gebezigd, 
(Xiasch,  Jav.  hond);  naam  van  een  der  gorda's. 

v/^  •2r  "T"  \  dreigement,  dreigende  woorden; 
OC  <  '2r  "T"  \  de  lippen  vast  op  elkander  druk- 
ken uit  verbolgenheid,  dreigen;  oC  <  'Zy  "" 
O  iemand  bedreigen, 

\j*^  5r/  OC  <  ^T  iets  schoonmaken  om  geluk 
te  hebben;  zoo  b.  v.  een  boom  dien  men  omhakken 
wil,  door  van  onderen  het  onkruid  te  wieden ;  even- 
zoo een  stuk  grond  dat  men  voor  een  akker  bestemt. 

vAv  •2r'  \  5^  (Sanscr.  hasta)  I.  de  lengte  van 
den  voorarm  als  maat  gebezigd;  (Mal.  id.)  sasta. 

II.  =  u^-c-?  •2ro^-^-2r\5^ o 

«c7-^-7-3\  =  "«—  -T^O*^"  -T^O?  (tab.) 

v^^ -^r  \  TT?  «^  =■=••2- s'^' ?(!>.); 

OC<'2r\5^«=5''79"oX\  voordeel  aan- 
leiding maken  van  een  feest  opdat  het  zegen  aan- 
brenare. 


*-^C=-'79\/*-^s^'79  \*-^C5-  -79  "o 

^^c3--o  =  C5--0- 

v/^  ^-  ^^  \  leering,  les,  vermaning  (vgl.  't 
Mal.  woord);   oC  ^  >C  \  '2r  O  X/^ C5-  *=5r  \ 

leeren;    oC  <  <•  ^r  o  onderrigten  iemand, 

vermaningen  geven  aan  iemand ; "^r  O  öO 

'TT  X  OC  *5  ^-  *y  \  *t  tegenovergestelde  van 

•2roco-2rx-o'^x-<  (M.). 

v/^C5-'«—  \  Ar.Mal.  Jcj-)=^A^-^oC\ 
(D.). 

v/^  ^-  x/oC  ^-  X  v/^  ^.  X  in  golvende  be- 
weging zyn  van  een  meer,  de  zee. 

v-r^  ^.  o  I-  (Sanscr.  adhi)  schijnt  vroeger  vorst 
beteekend  te  hebben ,  maar  wordt  thans  alléén  met 
•2r  O  voor  de  eigennamen  van  in  de  verhalen  fi- 
gurerende personen  gebezigd  (vgl.  Jav.  adji);  b.  v. 

•2ro*-^c=-Oj=L«=5oc-o\  ^^x  — . 

II.  (Sar.  adhi)/  oC  •<  <-0  kzen,  zich  bezig 
houden  met  dat  te  leeren  wat  een  datu  moet  weten ; 
—  <  ^-  O  v)at  men  een  leermeester  als  loon  geeft , 
wordt  met  --■  — ^  s^  in  de  tabas  gebezigd ;  -3 
O  v/^  ^-  o  vindt  men  achter  de  eigennamen  van 
datus  in  de  Wigchelboeken. 

III.  Oorlogsbeeld  met  ingrediënten,  die  den  vij- 
and verondersteld  worden  te  schaden;  va^^o 
vAv  ^-  O  X/^  "o  \  (Merki  toovermiddelen. 

v/^s^O  =  OCs=5'X\55^^;b.  V.  o^ 
^•5  "79  x^^  —  5^  X  \  -79  X  ^^x  — 
<  "©"oXNO^  ;  '7^  —  ^^^  X  \  -7^  s^ 
<<-5=  '7^  —  «^xx-T^j?^^  (M.). 

^-'^^-t:}  \/oC  <<- -7^\  op  de  proef 
stellen  iets  (M.). 

v/^  5^  -79  \  Mal./oC  <  5^  -79  \  =^  — 
5^s=3'X\^^0'79"5x\ 

v/^j^-^r  \  Mal.  ^|/-c;.o^/^5^-2r  \ 

= -^o— >-oO\<$-;  -^ov/^j^-^r 

\  "oo  = -^o-^"oO\<$--oo;  iro 

v/^  5^  '2r  V  öO  «^  o  5^  benaming  van  een 
gondang-wijze. 

v/^  5^  —  \  Jiet  voetstuk  van  oen  rijstvijzcl , 
pot,  enz. 

u^  5^  «—  \  naam  van  cene  grassoort ; 
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—  »>  5^  ^"  \  ^^•v  5^  *■"  \  ieumnd  daar  pit 
in  zU. 

K/*>  5^  -79  O  \  misschien;  ook  als  öO  ^  (qv.) 
en  v/vu>r  55  \  II.  gebezigd;  i-r^  5^  -79 O  \ 
OC  <  X  -«T"  "oOC\  ^X«=^^^>r-oO\ 
<.^C.x'2rx<-oX\  ^-'^  "o  X  \  5^ 
^'v X  "o  "o X  \  O^  «00  tóitfe  leefde ^  uw  lijden 
zou  niet  aldus  zijn;  \J^  5^  -79  O  \  .=-  "o  "o 
2^0-^OC-o*-^X^^=5'\  -T^OCO 
joon}'  oiw  geene  geneesmiddelen  had  toegediend,  enz. 
iAv5^  "7^ O  \  "'^  hoewel,  ofschoon;  v/^  5^ 

9?o\*-5^x''T""o'2ro-x;*-;^^^>r 

^~  X  -^  X  "o  "^r  o  -^C^  mogen  sij  ook  met  hun 
drieën  zijn ,  t^  zal  hen  staan ;  \i^^  5^  -79  O  \  "o 

vAv  5^  "T"  \   ttJa^  è^  iets  behoort;  OC  <  55 

—  O  lïet  betelblad  van  hetgeen  er  bjj  behoort  ge- 
geten ie  worden  voorzien ;  oC  *5  5^  *>^  \  '79 
■qX  \  ^'  iets  behooren. 

vAv  55  *~  zie  onder  5^  ■— . 

uv  5^  ^  \  (vgl.  Jav.  en  Mal.  atur)  oC  •< 
5^  ^  \  "79  "o  X  \  «flfl^  de  orde  iets  plaatsen , 

wat  men  zegt  ordel^k  voordragen. 'ZT  O  X/^ 

5^  «^  \  "o  ^X"* 5x\  =  ^<  "OT 

\  ^  <  -Ot  \  (bbs.). 


v/v  5^  (Niascb  hart;  Mal.  en  Jav.  ati); 
5^  VA*>.  5^  het  hart;  oC  <  5^  durven,  in  staat 
zijn ,  hei  hart  hebben  iets  te  doen ;  va^  5^  -3  oC 
til  's  hemels  naam  dan/  oC  *5  X  \  5^  X  O^  v/^ 
fe  nog  zoo  jong  dat  zjj  niet  ie  nuttigen  is  van  de 
pinang. 

^-^v  3^  ^9  zie  onder  5^  ^9 . 

v/^  55  \  ^  (Mal.  at^l  Dir.  atjih)  Atjinees; 
i^^  /fljw?  é/<pr  Atjinezen, 

v/v  -^  I.  immers;  v/v  "="  5^  O  "o  OC  X  \ 
o0^x-c«^o\  -^x^^  55 

99  VAv  -^  ^X^^'«~0\OCX'«~X 

•ïr^^— \-rcS-'79-oOC  —  •'T'xj^ 

99  \  want  het  gaat  er  mede  als  m£t  een  geweer :  im- 
mers een  geweer  barst,  zoo  de  lading  buiten  mate  is; 

u>r-^'=r=v/v-^x  (M.). 

II.  =  w/v.*-. 


v^-</oc<:-^  =  oc-oN-^x-^ 

X  (D.). 

v/v  ^^  I./oC  ^^  v/v  *^  wattdelen,  voorple-  * 
zier  reizen;  "^T  O  OC  *<»  v/v-  -5»  noemt  men 
schuld  die  door  uitstel  van  betaling  steeds  groo- 
ter  door  de  interest  wordt;   oc  <  ^^  <  o 
op  iets  afgaan;  oC  <  -<,  -79  "o X  \  iets  we- 

denemen  op  zijn'  wandeling  of  reis. oc  < 

-<,  Mal.  =  OC  <  «=y  —  X  \  (M.). 

II./uv.  -<  v/v  -<  Mal.=  -2'0  —  5^(M.). 

vAv  ^^  -^r  \ /oc  <  ^^  -^r  \  ^««  stelüg  be- 
sluit genomen  hebbende,  wanhoopig. 

v/v  -<^  —  \/oC-^  —  \v/v-X.  —  \ 
rondloopen ,  een  zwervend  leven  leiden. 

v/v  -^  OC  \  stervensuur,  de  bepaalde  tijd  waar- 
op iemand  moei  sterven. -^r  O  OC  ^^  -^ 

OC\55^^  =  '79«=5'X\^X  (hbs.  M.). 

v/v -x;,  8=5- \/vA^-^=5'-o\  =  — «=5- 
xxc5-^<-o\(I>.). 

V/V'-^X?^  =  v/v-^^-70. 

v/v  -^  X  (zie  de  Sprkt.)  aanwezig  zyn ,  er  zijn 
(Daj.  aton);  v/v  -^x"='^^eo-<.x< 
"o\'-^"oO\-^-<,XOC  «=5'OCO\ 

cos^x-^ro —  <"o"ox\  -^ovAv 
"7:j  vAv  -^ X  "o  ^^ X  ""^  ^  "o  ^'''^  ^  ^<^- 
^r^/,  kameraad I  de  hoedanigheid  der  spyze  is  mij 
onverschillig;  ik  rigt  mij  naar  H geen  voorhanden  is. 

v^^  -^  "zr  xN/^zr  ov/v-xz^x-^r-o  = 
•2rov/v.'«— x-^r-oxx  (M.). 
v/v  ^^  —  x\=  ^x;,OCx\  —  •79\ 

(vgl.  Ml.  adap;  Jav.  adëp);  fatsoenlijk  =  "2:^  -27  ; 
OC  <  ^^  —  X  \  dienen  bij  iemand  om  zijn 
schuld  af  te  lossen;  "2^  oC  "oOOC  <  ^^ 
"-~  X  \  ^  9  *  ^o^  ^«^  maand;  o^  -^  "o  O 
OC  <  -^  """  X  \  <^*e  11  *  üa»  ^^  maand;  oc 

<  -C»  X""^0  ^  ïets  tegenwoordig  zijn;  oc 

<  -C  —  X  \  -79  "o  X  \  opvoeden  een  kind ; 
het  gelaat  naar  iets  toewenden;  iets  me^  Atf<  ^^^^ 
toegekeerd  zijn;  —  "79  OC  X  \  ">r  -C.OV/V 
^^  ■~'  X  \  kleinkind  uit  een*  zoon  ;  "3  o  v/v 
-^  X """  "o  \  **^  stukken  vleesch  die  den  gas- 
ten naar  hunne  rang  worden  toegewezen  ;  'ZT  O  v/v 
-^x o\  =  •2ro"o"5x\-c»"7t?\ 
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of  "=■  -g  "=■  -g  (a);  —  v/^  •-^  —  X  \v/^ 
^^  —  X  \  "79  "o  X  \  steeds  met  het  gelaat  iets 
toegekeerd  zijn;  —  ï-r*v  -<,  —  x  \  ^79  "3 X  \ 
(-<^0  —  *-^^-C  —  X\  -79  "S X  \ )  iemand 
als  dienstpligtige  doen  dienen  om  zijn  schuld  af  te  los- 
sen ;  iets  (b.  v.  spyze)  voorzetten  voor  iemand ,  iets 
aanbieden',  55  v/^  -^  X'-~*o\"oO=55 
cs-X"*— x-30. 
v/^-<,ocx\ — o-79*=^o\  =  -^oc 

X\ O'T^asS'OX. 

v/^  -^  «5-  X  \  ^  *^^^  van  eene  pijp. 

lyhv  ^^  O  I-  achter  %o  om  het  voornw.  van  de 
eerste  persoon  mannelijk ;  en  achter  boru  om  het 
voornw.  van  de  eerste  persoon  vrouwelijk  uit  te 
drukken ;  00  X^  x  ^-'^  -<•  O  ik  mannelijk ;  00 
X  »5  u^  -^  o  «^  vrouwelijk  (zie  de  Sprkt.). 

II.  (verwant  met  '2r  -<.  O)  OC  ^  -^  O  zel- 
den gebezigd  =  OC  *^  -C»  O  X/^  "^  \  ;  cr^ 

rjM^ ,  uitrusten ;  -^  ^  -C»  O  ^>^  "o  "3  ^ 
rustplaats. 
\A>-^-30N  5^0X/^  zie  onder  cr^fl^ 

wrv-^s=50\  Ar.  Mal.  ^U.?  =  -JT  "St 

U'v  -^  I./OC  <  -^^  beletten  hoorn  vee  op  de 
akkers  te  grazen;  oC  <  -^  ^-'^  -^  naar  eene 
bepaalde  plaats  een  beest  trachten  te  doen  gaan. 

II./oC  ^>  -^^  ^»  weerskanten;  oC  ^  «^ 
OC  «=5-  X  \  5^  5^  ^f'^  weerskanten  lagchen;  voor 
een  zelfstandig  naamw.  beid^;  b.  v.  oC  *y  -^ 
•79  0  5^  fcij beiden;  OC"oO'*^'^X\'-C. 

o'2rocx\  — "«^xvoc^sy-^s^T^ 

"oOv-'^'^T  \  55  — X\  •=■  daarop  stopte  hij 
snel  de  beide  gaten  van  H  blaasroer;  u^  -^  va^ 
•*^  genoot,  de  persoon  die  gelijk  met  ons  iets  is 


geworden;  vav 


i-^V 


/^oc 


dia  met  mif  te  gel^k  is  opgewassen;  oC  *^  -^ 
^-^^y-  --^  wedyveren;  oc  ^  «-^  ^-'^  •'^  ^^'^Ö 
•79  55  \  OW»  ^<  ^r^f*^  loopen; oC  «^  \ 

v/^  -^  C9  O  (Het  lijdt  geen  twijfel  dat  hier 
het  adjective  voomaamw.  t  een  bestanddeel  is,  maar 


daar  de  uitspraak  adüwi  en  niet  adu  i  is,  zoo  wordt 
het  woord  als  een  grond w.  opgevat),  gindsch ;  cö 
-^  '2r  \  '^'^  -^  C9  O  gindsch  htds;  -<^  o  ^2r 
-^  Xry  o  daar  ginds  als  bijw. ;  5^  •2r  -^  T9 
O  derwaarts  naar  een  plaats  die  ver,  maar  binnen 
het  gezigt  gelegen  is. 

I      v/^ -^  9^  \/0C -C.  9r^  \v/^-<.9T{\ 

fraai  zich  voordoen  van  een  persoon. 

I     vAv  ^5^  I.  zekere  kleine  rietsoort  die  voor  vlecht- 

!  werk  gebezigd  wordt. 

'     II./v/^  *^  vAv  tf^  maagpijn. 

I   in./^<*c:,-79-fe\  =  ^<«fo 

•79-oO\. 

o*^  -3  \  die,  dal,  van  iets  dat  op  een  kleine 
afstand  binnen  het  gezigt  ligt. 
u^  -3  I.  =  het  reflexive  "3 . 

n.=  oc-3r  (D.). 

ni./oc  <  "^  -79  "5  X  \  naoogen ,  iets  w<?/ 
^  00^^»  volgen. 

cr^-3-79\  e^  ^00/ï;  broeders  zoon  (vgl.  't 
Mal.  en  Jav.  woord),  tegenover  ■=•  -^  gebezigd 
om  van  dingen  die  by  elkander  behooren  het  kleinste 
aan  te  duiden;  b.  v.  vav  -3  '79  \  "oO  55  < 
-3  \  depink;  o^  "3-77\"150  —  55\  <5^ 
A:Z«»e  teen  tegenover  ■="  -3  -3  o  55  <  15  \ 
de  duim;  -^  -3  -30  "~'  55  \  ^^  ^roo^  ^«i; 
'=="-3-«0^«^55\  ena-^-3-79\ 
•^  O  *2T  *=5'  55  \  (zie  de  Sprkt.);  o^  -3  -y^ 
\  "3  o  '■^  ^^  X  \  *^  de  kleinste  van  de  9  gor- 
dangs;  OC  «=5-  "3  '79  \  *örre»;  —  «=5-  "3  '79 
-3  \  baarmoeder;  oC  <  "3  "79  O  geld  leenen 
met  betaling  van  interest;  ""•  u*v  "3  "7^  \  'yr? 

-3X  \(-<.0 ^-^-3'79\'79-3XN) 

geld  op  interest  uitleenen,  op  interest  uitzetten ;  -3  o 
i-'*>'  "3  «79  \  "79  "3  X  \  bloedverwant  aan  wien 
men  eene  dochter  hefft  ten  huwelijk  gegeven ,  het  te- 
genovergestelde van  'T^  *~  *7^  «~ ; cr^ 

"5  "79  \  "o  O  '-'^  öO  55  O  \  kleedingstuk 
dat  men  boven  over  de  broek  plaidsgewijze  draagt, 
(M.). 

vAv  -g  l.  (wordt  \66r  een  zin  geplaatst  om  twij- 
fel uit  te  drukken;  u^  -g  u^  -79  .^  -« 3 

O  OC  OC  \  c^^-7  55  \  j=.  •^'2r  "3\ 
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'T?  O  ^oi  ^o«  ^^  ^ij^i  goed  weggenomen  UMen  ? 

^^  "o -^  o-<.ox/^"="2rxr7  s=^ -o 

OöO  X  -^  ^"  o  \  "^  y^oxir  toch  zou  dab  zijn , 
id  geweerschot  (vgl.  Mal.  alang). 

n./oc  <  "o  spyzen  een  zamentrekkende  en 
zure  smaak  geven ;  "3  -3 o  '-'^v  "o  '"^wïtttt? vleesch 
fjn  gehakt  en  twee  è  drie  maal  uitgeperst  en  dan  met 
zout,  limoensap  en  zamentrekkende  boombast  ver- 
mengd (bij  de  ■—  ^—  T/^  -3  \  is  l^et  visch). 

vAv  "o  "o  \  uitgang  van  eigennamen  van  per- 
sonen die  van  dieren  afstammen ;  •2r  O  "*""  OC 
X  \  ^ö»  X^  "o  "o  ^  eigennaam  van  iemand  die 
van  een  rund  afstamt  (in  de  verhalen). 

^^"OO  I./OCs^\s=5'"oO  =0^=5- 

n./iAv  "o  o  X/^  "o  \  waarby  men  iets  verge- 
lekt; teeken  van  aandenken. 

v/v  -3  5^  o  \  langzaam  i  zachtkens,  voorzigtig. 

vAv  -^y  (vgl.  *t  Mal.  woord)  -^T  O  '-'^  "or 
iemand  wiens  naam  men  niet  dadelijk  zich  kan  te 
binnen  brengen,  iemand  in  het  algemeen;  Mijn- 
heer N.N.,  V,  rf.  ffms.  (Mal.  en  Jav.  id.). 

^^"o  "o^N  =  <-^  T/^->-  \;  OC  -o 
"oy  \  =  OC  x/^  "T"  \  (D.;  Mal.  anjut). 

vAv  =3/u*^  «3  u^  "3  zekere  witte  zwart- 
koppige  worm  die  in  den  grond  nestelt  (M. ;  Mal. 
anei  anei  icitte  mier;  Tag.  anei). 

«^^  -3  \  -^r  \  =  *^>r  '2r  I.  2". 

*^^  "3  \  'zr  "^7  X  \  I.  ^  stank  van  ztceterige 
oksels. 

n./oc-<-oN'2rx'r7o  =  OC  <oc 
v^^xoo  •=". 
«-^-o\^  =  v/^-3^'2r'^7x\I.  (D). 

«-^■oN'2rx-2r'77N  =  öox«=5''2r\ 

—  5^  o  (M. ;  Mal.  en  Jav.  tjatjak). 

*-^-o^'2rx'2rx  —  O  zie  onder  •2r x 
•2 x\. 

v/^  "o^'2rx'2rx*y"3x\  zekereboom. 

^^*v-3\-2rx5^ö/oc«=^-3\'2rx 

5^  Ö  schemeren  van  de  oogen  bij  het  zien  van  iets 
ongewoons. 
i/*v  -3  \  •2r  O  l./oc  <  "3  \  "^r  o  ^e- 

dri^gftt. 


II./u*^  "o  \  "Zr  O  ^-'^^  "o  ^  "^sr  o  zekere 
plant. 

vAv  -3  \  '2r  O  '2r  O  öö  zekere  glinsterend 
zwarte  niet  bijtende  duizendpootsoort  (Mal.  tjatji- 
bang). 

v/^  "o  \  "2r o  \/oc-3\'2r o\ 

v/^-oN'^r o\  = — «syxx'zr^N 

(D.). 

n.  zekere  kleine  vogel ; oc  *^  "o  \ 

•2 0\ 3X*5X K^ O  oogenschijnlijk 

iemand  beschermen. 

u*v  "3  \  •2r  OC  O  \  ^out  van  smaak,  brak 
(Mal.  asin;  Niasch  asi  de  zee;  Malag.  fanasina  zout; 
Tag.  asin  zonf). 

v/^  -3  \  •2r  O  OC  "ot  \  komkommer;  tjemun 
(D.;  Mal.  antimun;  Jav.  këtimun;  Tag.  atimon). 

u^  -3  \  '2r  ^=^~  O  \  OC  X  zekere  boom. 

u^  "3  \  "Zr  «=%  \  Mal.    jsdJb/oC  «Sy  "3  ^ 

•2r  «s^x  =  OC '«—'«— ;  •2rov/^-o\'2r 

«^  \  eo  X  UT  o  naam  van  een  tambar. 

fftfw  houten  spade,'ock  u*v  "30  \  "27  ^7  "3  \  ; 
tjuwan  (D. ;  Jav.  suwan). 

u>r  -3  \  "irl^^^ "ox'zr^-^-o^'z^  = 
u^  -3  \  "zr  o^^^  "o  X  '2ro. 

v/^  -3  \  ^-  ^70  \  getrappel  van  dansenden ; 
OC  <  "3  \  ^-  '7^  \  huppelen  van  blijdschap, 
opspringen  van  blijdschap,  w^  «fe  oo«^  trappelen 
van  blijdschap;  oC  *^  "o  ^  ^  "^^  ^  *^^  "o 
xc^-'l^Nen  OC<"oXC5-'79\v/^-o 
\  ^-  '7^  \  aan  Jiet  huppelen  zijn ;  oC  <  "o 
\  ^-  '7^  o  iets  rondhuppelen  ;  oc  <  "3  ^  ^■ 
«7^  \  «^^  -3  X  \  we/  iets  huppelen ,  rondspringen 
of  dansen;  naar  iets  dansen  als  naar  eene  muzijk; 

-x;.x<"o\'2r s=5'-3\c2-'^7-o\ 

bondgenoot  in  een  strijd. 

U>r  -3  \  cS-/OC  <-0\«é.U>r-3\«^ 

rfl»  de  hak  op  de  tak  van  iemand^  wijze  van  rede- 
neren; by  tusschenpozen  geschieden,  van  een  werk. 

-3\C5-  —  \  ==»5;.— >»5,— >. 

U>r  -3  \  ^-  s=^\  =  vAvs=>«=5'0\  ;  ^^ 
v/^-3\^.^\  u>r -3x^.^5 O  helmaal 
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dat  M  hoofd  van  de  plaais  aan  die  van  daar  verhuist 
ah  teeken  van  vriend^hap  geeft  (D). 

tenigspringen  van  een  werktuig  op  iets  hards. 

(M). 
ï-r*v-o\^-0  Mal.  =  öOOX^  (M). 
v^->. "B  \  5^  I.  Mal.  ^1  =  ^J>^y^'7no\ 

(M). 

^-  ,^_ ;  vAv  "3  \  5^  »^  "zr  zekere  boom 
waarvan  de  vrucht  tegen  de  schurft  gebezigd 
wordt. 

vAv  -^  \  5^  •■=•  ^^  »^  o  \  soort  van  bonte 
rups. 

OC-o\'2rx'79  5^x;  OC<"o^5^r 
-ry  \  =  —  •2rx'775^x\'^7-ox\ 

(M.);  OC  <  "o  \  5^  '79  o  flaauwtjes 

voordragen  wat  men  tegen  iemand  dien  men  vreest 
zegt. 

vAv  -3  \  5^  5^  .^  zekere  groene  duim  dikke 
rupssoort  die  zich  op  de  Caladiumsoorten  ophoudt 
(Mal.  tantadu). 

iets  op  de  handen  wegen  om  te  weten  wat  het  zwaarst 
is;  ofi£^^oeytrm  vaneendatuiemand'slot;  iemand's 
gora  het  voorwerp  maken  van  de  eene  of  andere  wig- 
chelarij  zooals  een  datu  doet. 
vAv  "o  N  5^  —  \  I  =  *^^  ^■'^  55  \  ;  ^-'^ 

-3(M). 

II./u^  -oV55 ^\  =  '2r'T7  —  \. 

v/^^-o  \5^<^o=  •2r"oX5^<»0 

(M.). 
v/>r  "o  \  5^  «=5  \  I./OC  <C  "o  \  5^  «=5. 

\  -79  -3  X  \  geleiden  van  het  huis  naar  de  ala- 
man  een'  doode  of  wel  een*  door  een  geest  beziel- 
de; m«?i;Éfe»eenpaugulubalang;  v/*^  -3  \  5^  ^ 
-3\  -3C»0-<.  =  u^^c—  OC"3\(libs.; 
Mal.  mangantarkan  iets  geleiden). 

n./?Dc^-^-3vTr7'S5o  =  <x:-oo<:» 

'T-oCD.)- 


lyhv  "3  \  5^  *^  (Sanscr.)  =  -79  X  «^  '7^ 
x-c-»  (M.;Mal.  id.). 

vA^  -3  \  5^  s^  o  X/^  'TT  \  zekere  kleine 
parkitsoort  (de  eenigste  die  in  de  Batak-landen 
voorkomt)  die  bij  ons  onder  de  Mal.  naam  Salin- 
dit  bekend  is  (psittacus  galgulus). 

u^-5^5^r«=5^'77X•^— OCx\=v/^ 
-3\5^«5'\  —  X*— OC\  (M.). 

u^-5\5^=5'\  —  X'^—OCX  Mal. 
Jtijb  U  zekere  kostbare  kleedingstof. 

u^  "o  \  5^  '•^  \/'2rO^-'^"o\  ^'•^ 

\  =  -zro— >  "3t\  -^  -^^  \- ^-^ 

-3  \  5^  "«—  \  öö>  -"^  (Sanscr.  anantaboga) 
naam  van  een  groote  slangsoort  die  misschien  tot 
de  fabel  behoort. 

lyhv  -3  \  5^  "«—  "s^  \  zekere  ligtbruine  cek- 
hoomsoort. 

u^  "3  \  5^  *^  -^  "o  ^  zekere  kleine  Ca- 
ladiumsoort. 

u*^  -3  \  5^  TT—  \  oc  naam  van  een  kleine 
zeer  vergiftige  slangsoort. 

u->.  -3  \  55  X/OC  <  -o  \  55  X  verstaan, 
hegrijpen;  gissen. 

u*v  "3  \  55  X  !•  voorwaar;  en  toch  in  tegen- 
stelling, alsdan;  nu  dan;  OC  X  ^^  X  ^-'^  "o O 
\  -<^  «^  OCX-^"oX\*-'^'77  oX 

\  O^  u^  "3\55X  —  <"o\OC  ^-'^ 
-72  zoo  gij  geen  jeuk  krijgt  y  wel  nu  eet  mij  dan  op; 
•2rxöO'77X\OC^-^"o\55X^»^ 
X  \  55  '=5x\-3'2rO-<."=-  eenparig  was 
voorwaar  hun  dans;  gij  zegt  wel  van  u  niet  door 
hem  te  zuUen  laten  wegvoeren,  v/*^  "o  ^  55  X 
^c— •T^X-C.X'T^X'T^"^  en  toch  gaat  gij 
zoo  als  ik  zie;  -C^  o  ^ö  x  "3  OC  X  \  O  ^ 
u^»5^o  —  055ÖOs^X\  <"oO\ 
55  u^cS''79\^-^"o\55x'2rxr7 
-xz^v^^x'*— XOC55  -^055  "o OCX  \ 

■— . o  55  <-^*^  «5'0  —  055^^X\ 

<:-30\^-^-ov55x'2rxr7-x;.v/^ 

X  'T—  X  OC  55  ^V  dompelden  hem  zeven  dagen  en 
zeven  nachten  lang  in  M  water,  en  toch  hy  wilde  niet 
\  dood;  zij  begroeven  hem  zeven  dagen  en  zeven  nach- 
ten ,  en  toch  hij  wilde  niet  dood. 
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*-^^  "o  \  55  55  *^  55  \  zekere  lK)om. 

lA^-  -5  \  5^  "3y  zekere  hooge  pandanussoort. 
wier  bladen  eene  witachtige  stof  (als  die  op  de  vleu- 
gels der  vlinders)  hebben,  en  voor  vlechtwerk  die- 
nen. 

U^  1S\  yZ  ^\  S^^/U^rö^-^^X  "o  O 

lyT^  -3  \  55  *^  \  '"■^  water  dat  zich  in  de  hol- 
tens  van  het  bamboe  of  der  boomen  bevindt. 

u*v  "o  \  55  *^  X  ^  zekere  boom  wiens  wor- 
tels naar  boven,  en  takken  naar  beneden  schieten. 

u*v  "o  \  5^  ^  \  öC?>  zekere  plant  wier  jonge 
bladen  en  stengel  als  voeder  voor  de  varkens  dient 
(soort  van  amorphophallus);  i-r^  -3  \  55  ^  \ 
öCr>  eo  «T  een  atturbung  die  zich  alleen  op  een 
akker  bevindt,  roodachtig  van  kleur  is,  boven  aan 
gelijk  een  zonnescherm  zich  voordoet,  een  lijklucht 
van  zich  afgeeft,  en  den  vinder  ongeluk  zou  aan- 
brengen. 

^-^^y-  "3  \  55  *^  \  OC  •<  "o  ^  zekere  boom 
(casuarina  sumatrana  Jungh). 

vAv-3\55*^\*~*~  =  55«^\'^~ 

<^^ -o  \  •<./*^^  "o  \  ■<.  ^^^  "o  \  "<  = 

5.v/^-<  n. oc<:-o\  -< 


uv  -3  \  55  X  ^!^~  o  ^  teeldeelen. 

us-  -3  \  55  X  "^^  "TT  0\  de  tttieratepunt  van 
(ie  elleb(^en;  ook  gebezigd  voor  v/^  -3  \  55  x 
<—  O  om  de  bedoeling  een  weinig  te  verbloemen. 

uv  -3  \  55  o  zekere  boom  wiens  bast  voor  de 
groote  ronde  rijstschuren  dient  (M.). 

v^  "o  \  55*^7  O  \/OC< -3x55*77 

Q\  een  homo  doen  in  iets,  zoo  als  b.  v.  in  een  boom 
è'en  men  vellen  wil ;  oC  <  "3  \  55  ^?r?  o  \ 
77  "o  X  \  nut  iets  f>eUen ,  iets  ter  hakking  bezigen. 

v/v-3  \  55Ö/^^>r-3  \  55  0^^-3  X 
55  5  soort  van  oorbel  (vgl.  Mal.  anting  anting.). 

wv  -3  \  55  o  <  "3  X  zekere  stinkende  vliti- 
derdoort  die  veel  schade  aan  de  r^stplant  berokkent, 
eo  die  men  gewoon  is  met  schepnetjes  te  vangen 
(Men.  Mal.  tjinganau;  vgl.  Mak.  katingalo). 

v^"o  ^  55  0CO\/^^^-o\55  0CO\ 
i^y  "3  \  55  OC  O  \  zekere  vruchtdragende 
boom. 

^^-S^55002  =  * 5\55xx;j. 

^^"o  x  55  ox/^"o  x/*-^  "o\55  0  j 
X^-3  \  "oOV/^ 0^-79  \   de  S*^  van  eene 
Mumd.  u*^  -3  \  -^  <  o  Wï»  fdies  voorzien;  b.  v.  een 

w^  -3  \  5^  ff^  o  \  öO  X  zekere  plant  wier   pattangan  als  van  jonge  suikerpalmbladen  enz. 
stcngeb  en  bladen  als  groente  genuttigd  worden.  1     v/*^  -3  \  -^  —  \/v^^  "3  \  -^  """  \  ^5 

^^■o\55'*~0\OCX  (vgl.  v^^-3\'=v^^55'^70\  (M.). 
ir  ^^  o  \  OC  x)  zekere  boom  wiens  bast  als      i-r^  -3  \  -^  ^  \  =  5g  ^?r?  "^T  \  \  ^^^^ 
surrogaat  van  de  betel  genuttigd  wordt  (M.).         !  -3  \  -^  »5  -3  \   wat  publiek  geschieden  mag; 

v/v  "3  \  5^  (vgl.  Mal.  antu  spook)/sj^  -3  \    ^  ^-  o  '-'^  "o  x  '^  ^  "o  x  wordt  onder 
55  '^v  '2>  ^<><»^  van  jakhals;  \J**r  -3  \  5?  u^    anderen  genoemd  het  hanekloppen  op  de  door  het 
^  zeker  boschspook ;  u*^  -3  \  5^  v/*^  -«r;-  zo-  gouvernement  daarvoor  bestemde  dagen. 
kere  vogel.  u^  "3  \  -^  ^^  "TT  O  zeker  heestergewas 

vAv  *3  \  55  -p^  \/oc  <  "o  \  55  "^  \    (soort  van  urtica). 


i«^  iets  aanstooten; 


V/^ 


■3  \  TJ^'77 


O  N  '-'^  *^  \  -^  "3  \  =  ^x"o"oO 

5€-^(D.). 

^^"3\  55/^^^-o\55^^>r-3\5f  = 
OCï=5-^5?^^  (M.). 
^^■o\55^\/OC<"o\55'2rO 

^  ff  daan,  begrijpen,  iets  vernemen; v/^  -3 


v/^  -3  \  -C  ss5'X'79  55X\/'2rO*^>r 
-3\-^»^x'7755X\  zekere  struik. 

u*^  -3  \  -^  s^  \  '2r  zekere  boom  (M.). 

cr^  -3  \  -<^  -«^  X  zekere  vogel. 

u<-3X-^T— x'7955x\  zeker  vinnig 
stekend  insekt  dat  in  de  boomen  nestelt. 

\/*>.  -3  \  •-^  «—  o  OC  "o  ^  zekere  wilde  pc- 
perplant. 
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.  "3  \  "^  ^T"  ^  stamper  van  een  rijstblok- 
vijzel;  ook  cr*v  "oO  \  -^  ^T"  (Mal.  alu;  Malag. 
akalu);   OC  """^  "ZT  \  ^■'^  "o  ^  "^  *T   naam 


v/^  "o  \  -^/OC  -79  O Xr*  "o  \  *^  *^öor 
</t'  /:o«^  éVi  inwoning  arbeiden;  "^  -79  O  X/^  "o  \ 
*^  ^^  "3  \  OC  <  "o  ^  i^fnand  loaarbij  men 


van  een  storm  (in  de  verhalen)  die  zoo  hevig  is,  in  de  kost  is. 


dat  een  rijstblok-stamper  door  midden  breekt. 

vAv  -Q  \  -^  ^r-  \  «79  o  zekere  boom  wiens 
harst  tot  verlichting  gebezigd  wordt  (M.). 

v/^-o\-^'2rx\  =  •2r05^x'79; 
u>r  -o\^^'2rx\5^X«=5  (yp't  tijdstip  dat 

7  licht  wordt; oC  <  "o  \  -<„  TT  X  \ 

aanbrengen  een  klagt;   oC  <  "o  \  ^^  '2r  X  \ 


^-'^"o^  •^^'*^"o\  -^ 


•79  "oX  \  iets  aan  iemand  melden,  mededeelen 
om  hem  daarover  te  hooren. 

vAv  -3  \  -^  »^  X  \  algemeene  benaming  van 
kruip-  en  slingerplanten. 

«-^  "o  \ -^  X  «=^ 
-^x«^. 

-^x«=5-o  —  x-zrxocs^^coj^ox 
-<^oc-^x^oc«=5'X\'2r'«^  >o«^,  M 

^^  gekleed;  reeds  volwassen  zynde,  naakt;  raadsel 
waarop  het  antwoord  öo>  *T  (bambu)  is. 

«-'^  "o  \  -^  X  "« —  "79  X  \  naam  van  een 
kwartelsoort. 

u**».  -3  \  -^  o  Icuig  naar  beneden  hangende  van 
de  ooren. 

*^^  -3  \  -^  o  "79  ^  O  \  zekere  boom  wiens 
vruchten  als  kastai^'es,  genuttigd  worden,  maar  in 
groote  hoeveelheid  buikloop  verwekken. 

'^^O'T^^OX^') gierig  zijn;  •2rO^-'^-3 
\  -^  -79  O  \  "^9  «^  O  \  een  gierigaart, 

^.^v  -3  \  -^ o  ""^  "o  \  wanneer?  slechts  in 
eene  vraag  gebezigd. 

o  \  =  5^  5=5- X  \ -7" -^o. 

v/^  -3  \  -^O"*""  X  I.  zekere  boom  wiens 
bast  tot  vlechtwerk  dient  (Broussouctia  species). 

II.  Soort  van  vierkante* openc  korf  (M.). 


eene  kleine  pot  met  een  pangulubalang  die  b^  de 
groote  pot  van  de  pangulubalang  gevonden  wordt. 
^-^"O  \-<^9^\/OC«=y-3\  -^-7^\ 

u^  -3  \  -^  -79  ^  \  eene  tortelduif;  '2r  O 
OC  *^  "o  ^  "^y,  "^^  ^  ^  benaming  van  kip- 
pen die  evenzoo  als  de  tortels  geteekend  zijn. 

^,^v  -3  \  -^  toeeklagt  van  vrouwen  over  een 
doode ,  bezigende  zy  hierbij  eene  versierde  taal  die 
vooral  in  de  Mandailingsche  landschappen  opge- 
schreven wordt;  OC  <  "o  ^  '^  <  O  met 
luid  misbaar  en  in  de  andung-taal  betoeenen  een 
doode;  —  vav  -3  \  -^  vav  -3  \  -^  -79  "5 
X  \  steeds  regreUeeren  een'  afwezige;  oC  <  "o 
borst;  ook  u*v  "30  \  )  \  -^  v/*>.  -3  \  -^  een  meer  of  min  klagend  ge- 
luid maken  van  iets  dat  door  de  lucht  streeft;  u*v 
"3  \  -^  v/*^  -3  \  .-^  <  -3  \  vloekwoorden; 
OC<-3\-^  =  OC05  "OT o^ OC 

<,^r7  —  \;  5^«=5'-3\-^  =  -^  — 
5^x\;  — v/^-3\-<.'79-oX\  (-^O 


—  v^^-3\-<^'79-3X\)  =  — ^^^^^7 

—  \-79"-oX\  en  oc<'«~'79-5x\; 
"SOC-^^C^^xx-BO^-'^-oX-^  = 

-3  —  X  — »•  TT  X  X  (a.  M.). 
u^  -3  X  -^  -79  '«—  X  X  zekere  vogel. 
^-^  -o  X  -^  55  X  /OC  ««^  -o  \  •<:.  55  X 

op  crediet  koopen. 

lyhv  -3  \  -^  .*<^  «  \  zekere  zwamopleve- 
rende  palmsoort. 

lyhv  -3  \  ^^  —  «5.  \  zekere  struik. 

lyhv  -3  \  .*^  «5.  öO  o  kwaal  bij  vrouwen 
wier  borsten  erg  opzwellen,  en  daarna  inkrimpen. 

v-r^  -3  \  .^  «5  o  een  rgskcan;  ook  v/^  -3 
O  X  -<^  «^O  (Dr.  u^ •%  X  «<,  «=^  ;  Mal.  nji- 

ru,  Men.  niru,  Tag.  nigo). v/*^  -3  \  -^ 

»5  0"C/^"3\  zie  onder  «-^^yO. 

^-^  -3  x-^'«Tx/OC<"o\^^'*Tx 
-79  -3  X  X  iets  eene  andere  rigting  doen  nemen. 

cr^  -3  \  -<^  «7"  X  —  *T7  X  zekere  boom  die 
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(Ie  kool  levert  voor  het  Bataksclie  buskruid  (ho- 
molantlius  lischen  holtianius). 

tot  een  ander  het  woord  voeren;  wat  men  zegt  tot 
een  ander  dau  tot  wien  men  het  eerst  sprak  zeg- 

^J^^^\  tot  elkaar  beurtelings  het  woord  voeren. 
v/v-o\*<»"o  =  ^^^-^r^O  (D). 

t^v  —   1.  =  vAv  oc  en  ^^c  o2 ;  '-'^  "^ 

of  iAv  — "  vooral  in  gebruik  om  bepaaldel^k  zijn' 
vader  mede  aan  te  roepen,  daar  amdng  ook  tegen 
jonge  lieden  gezegd  wordt,  en  dus  door  een'  vader 
t^n  zijnen  zoon  kan  gebezigd  worden  (D^j.  apa). 

II./*-^v  —  v/*^  —  =  •« j*  p.;  Lamp. 

Bond.  apa;  Mal.  ampa). 

iAv  —  '7r\  I.  =  *-^^  öO  '2r  \  (M.). 

II./OC  —  TT"  \  en  OC  <  —  TT"  N  niinach- 
img  koesteren;  oC  <  "■"  "Z^O  iemand  niei  iel- 
Ie»,  niet  in  aanmerking  nemen. 

vAv  —  X^/OC  <  —  X#^  dr^ig  zjjn  in  iets 
na  te  jagen,  zoodat  men  deswege  gevaren  trotseert. 

^^^  —  '«^  \  (vgl.  vAv  OC  \  —  "«"  \)  ^' 
toeval  ergens  aankomen;  oC  "~'  ^"  \  v/*^'  •— 

^~  \  rondzwerven  y  dooien. 

vAv  —  « —  bijw.  werkelyky  loezenüyk,  inder- 
^ad;zdfs;  Kf^  — >  x  ^-'^ "« O X  — > 

"irxx  *^x  -oOC«=5'X\-7^^x^7 

"o\'="oc-o'5^\-^x-2r-^  -co 

^>7-oN  «^X\'77«=5'Xr7"S\ 

"oOv/**»-  "^  "^^  \  "o  "^  -^^^  ^i/  ^  hei  f  eed 
nert  werkeiyk  arm  is,  dan  gebruikt  hy  een  kip  tot 
feedmaal  by  de  geboorte  van  zifn  kind;  .^  "g  u^ 
—  '«^  «^  •2r -r?  \-7^X'-CO'2rO  viaak 
«  daarover  inderdaad  niet  ongerust/  -^  o  'p^  55 

v/v  •"-"  •«""  *5»  """*  "o  ^  ^  ^'^^^  sprak  den  ne- 
^ergedaalden  geest  werkelyk  goed  aan;  v/^  -^^  x 
^'^ **—  ^--^XO^sSy-^X-^-C» 

^9  "o  "^  ^\  als  het  wezentlyk  dat  is,  het  is  ge- 
makkelijk  mi  te  voeren ;  \J^-^  —  ^r-  -^  v/*^  -3 

x\^-  —  x\'77-ox\OC"="-o'7^ 

"3  O  \    heb  ik  hem  dan  straks  werkelijk  omverge- 


stooten?  \A^  —  «—  "=r  oC  5^  -^  O  ÖO  ^^ 

"o  \ '^7  o<;  "o  "5^} -cf;  OC  C5- '«— X  \  OC 

'TO  5^  X  ^  X o  \  zelfsdien  hebt  ge  gedood; 

hoeveel  te  meer  dan  gewone  menschenl 

vj^  —  X/OC  <  —  X  ■==■  ^i^en als b.  v. een 
schreiend  kind. 

u>r  —  «syxx/oc  <  —  x^S-O  vangen 
met  de  handen  visschen  i/i  afgedamd  water. 

u^  —  o  tw«r  (Mal.  id. ;  Malag.  afu);  benaming 
van  zekere  groote  miersoort;  -co*^*^  ""^O  »» 

de  kraam  zijn; OC  <  """  O  ■=="  voorzien 

van  vuur  een  huis;  dat  is  in  een  huisgezin  waar 
geene  getrouwde  vrouw  is,  eene  vrouw  brengen 
voor  één  der  huisgenooten ;  <  -r^  co  oC  '^ 
■~'  o  het  (huis)  is  zonder  getrouwde  vrouw ,  zonder 
iemand  die  op  het  vuur  lui  oog  houdt  (M.). 

V/^ OX/^"o\/OC  < QT/^-SX 

afgunstig  zijn. 

^50\  =  «=^<«s=5<:»5  (!>.)• 

u*v ""~  "2^  \  uiigeunscht  f  weggevaagd  (Mal.  ha- 
pus);  ook  als  vervloeking  van  zich  zelven  gebezigd  -. 
ik  mag  verdoemd  zijn,  zoo  enz.;  oC  <  "T"  'Z'  O 
afvegen,  wegvegen;  OC<  —  '2r>\'?7"oX\ 
ter  afveging  bezigen  iets;  ter  besmeering  bezigen  iets. 

lyhv  —  «7"  \ /oc  •<  """  ^T"  N  iemand  00^- 
halen  bij  zich  als  voorvechter  te  dienen;  engageren 
personen  die  bij  een*  oorlog  noodig  zijn ,  als  een 
datu,  een  parsinabid,  en  ulubalang;  sussen  een' 
ontevredene. 

\/*«>.  *-*  I.  een  verdord  blad. 

II.  =  — X/^-r7\  (M.). 

III.  =  u^  —  'T-  p.). 

v/^  —  \ — X  =  '^70C\ — X  (O.). 

u>r  ÖO  -79  \  I/OC  «^  ÖO  T7  \  ^-'^  ^ 
•77  \  gudsen  van  water  enz. 

II./—  <  eo  -^^  "3  \  uiterUjk  van  een  per- 
soon ,  voorkomen. 

\i^  aS  I./ —  <  C35  ='2r  05  \  co  -o  \ ; 
Dr.  ^-«u^röö. 

Iiy-^r  o  ^-'^  ÖO  •<  "S  X  \  lyden  aan  eene 
soort  van  tering. 

III./^-'^v  0(5  v/^  ö5  zekere  boom  waartegen 
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men  de  betel  doet  opklimmen ,  en  wiens  vruchten 
veel  van  onze  snijboonen  hebben. 
v/^  eo  •2r  \/v/^  eo  •2r  \  *^>reo-2r  \ 

icaannede  men  zwaait  als  b.  v.  een  tak  waarmede 
men  de  daauw  van  het  lange  gras  zwiept,  om  er 
door  heen  loopende,  niet  nat  te  worden;  oc  < 
öO  "ZT  \  ^-'^^  öO  'TT  \  kwispelen  van  de  staart 
van  een  hond;  OC  ÖO  2*"  \  v-r^  öO  'TT  \  heen 
en  weder  zwaaijen  als  bladen  door  den  wind ;  oC 
<  öO  'TT  \  T7  "o  X  \  J»^  iets  zwaaijen, 
zwiepen. 

v/^  eo  5^  \  beletsel,  verhindering;  oC  < 
ÖO  5^  o  verhinderen;  'TTO^^*^  ^ö  5^  o  "o 
O  "«"^  "^^  hinderpaal  van  een  reis. 

u*v  öO  """  \  ^  fl«cA  van  een  verbrand  iets; 
de  kaf  van  ongepelde  rijst  die  wegwaait  als  men 
ze  lucht. 

v/*^ eo  OC  \  =  ^-'^ ^  —  \  (D)- 

vAveos=5'\  =  'Tyx^  ^=9\;  oc<^ 
'=^o  =  oc<c-<*<o. oc<«> 

^=5'\  =  OC-SC^^S'X. 

u*^  öO  «^  ^<e  schouder  (Tag.  abaga;  Daj.  baha). 

v/^  öo  ^?~  \  I./u*v  öo  ^?~  "o  ^ gewoneloop 
van  iemand;  gewone  gang  oïreis  die  iemand  dagelijks 
pleegt  te  doen. 

ll./\j*^  eo  ■<""  \  vAv  eo  ^?~  \  een  koker  van 
bamboe  m>et  een  deksel  om  er  iets  in  te  bewaren; 
het  omwindsel  van  de  pop  van  eene  rups;  oC  < 
co  '«—  \  u*^  ÖO  "^^  \  'Ty  "o X  \  iets  in  een 
abalaèal  doen. 

v/^öO'7^x\  =  <»x'«— x;oc<öo 

•79X\'79"oX\   =   OCOC\ÖOX'«~X 

■^^-oxx  (M.). 

v/^ö0  5^x\  (vgl.  v^^<^5^\)  OC< 
eo  5^  X  \  '-'^v  öO  X  5^  O  iemand  hindernissen 
in  den  weg  leggen. 

v/^  CO  ö  I./OC  <  öO  o  op  de  schoot  dragen; 
scliaken  eene  vrouw ;  vav  co  o  <  "o  ^  ^1i>oot. 

II.  =  U>rCO-30\. 

v/^  eo  "ir  o  \   I-  verdroogde  bast  van  de  ba- 
naanboom (vgl.  ^r  öO  "2^  O  \  ). 
II.  =  cj-s^o;  ocs^öo-^roN  =  OC 

s=5X\s^C5.0(M.). 


III. /oc  <  öO  "2^0  \  de  zegen  uitspreken  o\^x 
een  getrouwd  paar  door  hun  een  kleed  over  het 
hoofd  te  houden  en  een  gebed  te  doen;  oC  < 
öO  'TT  O  \  ^?^  "5  X  \  <oeK?i/£/€»  iets  aan  een  god 
of  geest;  acer  de  spijzen  die  op  de  pattangan  lig- 
gen de  zegen  uitspreken  zoo  als  de  datu  doet  voor 
hij  ze  aan  de  deelgenooten  van  eene  expeditie  laat 
lutdeelen. 

IV./oC  <  öO  o  "Zr  O  betalen  de  aan  verschil- 
lende personen  verschuldigde  gelden. 

v/*>.  eo  5^  o  \  kleeding,  kleedingstuk ;  bepaal- 
delijk onderkleed  dat  men  zich  over  de  heupen  doet; 
OC  *=»  ÖO  5^  o  \  ^h  aankleeden;  "o  o  '^^ 
eo  o  5^  "o  ^  ^^  bedekt  moet  worden;  schaam- 
deelen. 

^/^<»:>-oO\  (vgl.  s=5<:»-oO\)/oc 
<<=^"oO\  =  OC-^^-ox^^o  (M.). 

u^<»«=^o\/^  <<»«^o\  =  OC 
"ox  —  o;  ^-"  <c  co  o  «=5-0  =  •zr's— 

"o\  -^  P); —  ^öOO^-'Oeene 

strook  waarmede  men  van  boven  een  Atjinesche 
broek  verlengt. 

u^öö>  I.  Vrouw  van  iemand,  wife. 

II./u^  öO>  ^^  -o  N  Mal.  =  öO  ^  "o 
-o\. 

III./u^ö&>r7-o\  =  TTOs^öo-öy 

\   (M.;   U>rC3&>^-7C3&>D.);   -^O «^  \ 

VAv^&yV/^  ^   =    -^O «^'XN'^rO 

^  -"^  x;  v/^  0O>u^  öo  "ot  ^  spijzen  die  ter 
verbidding  aan  beesten  worden  toegewijd  die  schade  aan 
het  plantsoen  kunnen  verwekken  (D.). 

^-^öo  55  \/fe2<<50Tr^\  =  oc< 
<»:>x'« ox\  (D.)- 

maar  alleen  in  zamenstelling  met  "TTO^^  (zie 
daar)  in  gebruik. 

v/*^  ÖO  ^  N  /  OC  <  öO  ^\  als  gezaaid 
zijn  van  de  sterren;  oC  ^^  öo  ^  \  ^-^v  00 
^  \  ter  neêrvUeten  van  tranen ;  ""  <  co  «^ 
\  Men.  Mal.  \\ji  eene  lading  van  kleine  steentjes 
of  wel  pitjes  die  boven  op  de  kogel  geladen  wordt  om 
als  hagel  te  fungeren. 

*-^^  00  ^T  \  geldbedrag  aan  de  aanverwanten 
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MU  gcêneucelden  door  den  cuuUegger  van  de  expeditie 
teUialen;  OC  <  öO  ^^  \  vooreen  gesneuvelde 
<k  abul  beialen, 

c^y5o/7r■OOCSo^-^v3o  vlecMwerkvan 
hamboe  waarmede  het  hekwerk  der  httta^a  verhoogd 
tortU. 

lAy  OC  I.  Fader  (Niasch  en  Tag.  id.;  Jav.  ra- 
ma);  de  Tocativns  avuhig  ook  tegen  mannelijke  per- 
sonen in  het  algemeen  gebezigd  even  als  bij  ons 
ttwr^V,  en  ook  als  tusschenwerpsel  van  verwonde- 
ringenpijn;  — >  x  ^^  ^»  \  OC  «=5- OC  "o O 
«00»  dien  men  naar  s^n  kind  draagt;  ""~  <  OC 
"=*  iemand  die  de  plaatê  van  vader  bekleedt;  oC 
<  OC  "=■  iemand  als  vader  zijn;  v/*>.  oC  *-^v 
OC  0M  getrouwd  many  een  man  die  reeds  kinderen 
ieefl  verwek^;  "o  — >  -5  "T"  \  ^-'^  OC  "o  *"^ 
■3  T"  \  v/*v  OC  X  \  "T"  o^d  en  jong  van  man- 
nelijke personen;  —  s^  oC  v/*^  -5  N  =  *2r 

O — ^x\'2r  "oN^^'T"  -^x-<^. 

n.  =  55  <x  (D.;  Mal.  Daj.  id). 

w^  OC  •P^  \  I.  eengroote  mat  in  het  algemeen 
(l>aj.id.);  v/*v  OC  "Py  \  ^^*^  OC  *P^  \  deruinUe 
imchende  "PO"^^  <"oN'"^'=5'X\*<^  en 

^<?XOCx\öoxoc-oN*-'^-^  —  x\; 

CC  <  OC  *?0  o  m^et  matten  Óespreiden  oï  bedek- 
ken  iets;  bedekken  den  grond  van  eene  kruipplant. 

IL  =  ^r-  =^  (M.). 

ni.  =  >7  OC\ö5;^<OC'?7\'?7 
•oN  = >70C\ö5-7^-3X\  (D.). 

^^  o2  =  ^-'^  OC  I.  (D.);  ^-'^  o2  u^  o2 

df  man  van  eene  vrouw ,  /lusband, 

vAvoC'2r\=öO'?7'«T\  of-^-* 
P);  —  ^^'XX'zr-^oc'^rnoN  iets  dat 

de  waarde  heeft  van  vijf  haés, 

uv  OC  *"■  \  \.Ih  geelkoperen  band  onder  aan 
^  keft  van  een  wapen  of  wel  het  yzeren  beslag  bo- 
f>en  aan  het  lemmet  waarop  het  heft  komt  te  rusten. 

U.  Nachtgezicht,  visioen  (M.). OC  ^ 

CC**— \  Mal.  Jl4C^  =  OCïs^XN-T^-^r 
^O  (M.). 

^^^o5x/w^o2x^-^oSx  =  '«— OC 
x^OCx(D.)- 

«^^OC5^X\  I.  =  s=5'S=^\  (M.). 


II./ "3  o  t/^  OC  X  5^  "o  ^  ^  eerste  rijst  van 
den  oogst  die  men  zelve  moet  nuttigen ,  en  aan  een 
ander  niet  mag  geven  of  verkoopen. 

^-'^  OC-oX\/^^>rOC"oX\*-'^OC"o 

X  \  voorzigtiglijky  met  bedachtzaamheid ;  '2r  X  < 

"OX  \  ■^'OC^^^rOC-oXNU^rOC'SX 

\  OC  •<  00  ö  Aot^  *t  voorzigtig  op  de  schoot  daar 
het  zoo  teeder  is. 

vAv  OC  'TT  O  \  het  buitenste  hout  dat  om  dv. 
splint  zit. 

u*^  OC  O  "TT  *5  (Sanscr.  anuswara)==  hamisa- 
ran  (M.). 

^-'^OC-oOX  Ar.,  Mal.  j^]?  OC  <  OC 
"o  O  \  v/^  OC  O  "o  O  beamen  wat  iemand  als 
heilwensch  uitspreekt. 

*-^^oc\  —  •r7\/'2roxr^oc\  —  -7^ 
\  v/^0^  'Ty  \  ='2roc\  —  -^^xu^r 

u*v  OC  \  "■**  I.  ^en  vierkante  opene  r^stmand; 
2°.  bedrag  van  4  djuwaTs;  oC  •<  O  "^^  ^  \  -^ 
O  '-'^v  OC  "■**  *»  de  korf  volgen  van  een  vrouw  die 
met  den  man  die  haar  gekocht  heeft  naar  huis  gaat , 
en  niet  aan  het  ■""  ,^  «"  '7^  \  .^  *3  vol- 
doet; OC  ^5-  OC  \  "^  *-^*>'  OC  \  "■**  elkaar  in 
de  staart  bijten  van  slangen. 

n./u^ocx-"**— OOCX  =  —  <'^— 

DOC  (M.). 
ni./ch^  OC  \  "■  ^-'^  OC  ""*  =  ÖO  X  co 

^-'^ocx  —  "o\  =  *""  oc\ oO\ 

(D.). 

u^OCx  —  x^  =  ^-'^  —  tA. 

^^^  OC  X  «^  X    I./OC  OC  X  «=5-  X 

verstrooid,  hier  een  en  daar  een  van  eene  menigte  men- 
schen,  buffels  enz. ;  oC  OC  x  ""  ^^  x  v/*>.  oC 
X s^X  =OC -<—  XU^ "«— . 

n./oc  <  OC  X  ""^  *5  X  uittellen ,  uitrekenen 

de  rudjis;  \/*>  oC  x  —  ^5^  "o  X  (vgl. 

Mal.  amparan;  Daj.  tamparan)  =  u^  oC  'T^  \  • 
I.  (M.). 

IIL=  5^  co. 

IV./o*^  OC  X  —  «=S  X  '-'^  X  "^  zekere  groo- 
tc  witte  ratsoort  die  het  geluid  van  een  muzijkbek- 
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ken  geeft;  Mndl. :   vav  oC  \  "~' 


'  OC  \  """  *y  vriendje  in  't  aanspreken  of 
roepen  gebezigd  tusschen  personen  die  van  gelij- 
ken ouderdom  zijn. 

cr^  OC  \  "■"  5^  X  \  l'  De  lyn  van  draad  of 
touw  waaraan  de  haak  van  een  hengel  is  vastge- 
hecht; OC  <  OC  \  —  5^  X  \  WW»  ^00  een  lijn 
voorzien  de  hengel-haak;  verbinden  wat  van  elkaar 
af  is;  OC  OC  \  "~'  5^  X  \  tceérbarstig  z\jn  van 
de  tong  van  iemand  die  moeyelijk  spreekt. 

II.  =  v/^  5^  -T^  O  \  (M.). 

vAv  OC  \  "■"  X  -^  O  de  bamboerat  (eene  als 
eene  kat  groote  witte  ratsoort  die  de  wortels  van  de 
bamboe  nuttigt);  -<^  55  o*^  oC  \  "~'  x  -<^  O 
•2r  O  ^3^  '7^  *^  \  öO>  "T"  een  daiu  die  veel  bam- 
boe verknoeit,  daar  hij  niet  wel  schrijven  kan. 

lyhv  OC  \  """  X  *^  zekere  koren-etende  vogel, 
die  een  kunstig  nest  maakt,  misschien  dejouwa. 

u^OCX 5X\  =  v/*^OC\  —  5^x 

X  I.  (M.). 

v/*^  OC  \""'X«^X55"o^  iets  inde  keel 
steken  hebben  als  b.  v.  eene  vischgraat. 

lyhv  OC  \  """  X  *5^  "7^  O  \  algemeene  bena- 
ming van  graan-etende  vogels,  en  bepaaldelijk  van 
de  bekende  rijstdieQes;  v-r^  oC  \  "~'  x  *y  'T7 
O  \  "o  O  X/^  "ir  \  de  groene  Niasche papegaai  óit 
op  de  westkust  van  Sumatra  onder  den  naam  van 
Kekeq  (Mal.  r^jSjS)  by  ons  bekend  staat. 

cr^  OC  \  "■"  X  *"  'TT  \  algemeene  bena- 
ming van  ter  polijsting  gebezigde  bladen ;  oC  < 
OC  \  ""~  X  ^~  "TT  \  ^^  bladen  polysten  iets 
(Mal.  ampalas;  Jav.  rëmpélas). 

v/*>.  OC  \  *""  X  ^T"  zekere  vruchtboom?  — ^ 

•« >  -<—  -^  ^^  ^./^oc  \  — x'«T'2r 

-c^  =  •2ro'«-*'«^-^r7'2ro'«^x<3o 

U>r  OC  \ O/^-»^  OC  \  O'^^TTS 

een  geest  die  in  de  gedaante  van  eesfC  spitte  wolk  neer- 
dalende, verderf  aanbrengt;  '2r  O  X/^  OC  \  ""  O 

^^•2r\'«— •2r\OC"o"o^5^"o\  be- 
naming van  een  tooverformulier  in  de  Mand.  ver- 
halen. 


^^  OC  \ oO\/OC<OC\ o 

0\  op  den  arm  dragen  een  kind ;  oC  <  OC  \ 
~"  O  "o  O  iemand  voorspreken ,  voorstaan ,  tegen 
regt  en  billijkheid  helpen. 

u^  OC  \  —  O  —  O  ^5-  zekere  grassoort  die 
de  geiten  gaarne  eten. 

u^  OC  \  «=^0\/0C  <OC\ 5=5' 

O  \  verdoofd  zyn  van  een  lid  van  het  ligchaam , 
slapen  als  van  de  voeten. 

<  OC  \  "T"  voogd  van  een  onmondig  vorst  (M. ; 
vgl.  de  analogie  van  het  Mal.  paraangku). 

«-'^rOCx  nr/oc  <  OC\  T^  tw  springen: 
•~"  <  OC  \  "7"  <  "3  'K\  de  kunst  van  sprin- 
gen. \ 

y^**r  OC  \  —  "27  \  """  *2r>  \  zekere  grassoort. 

^-^OC\ —  55\  =  '^•^^J^XX  (M.; 
Mal.  id.). 

'-^oc  \  "r*^-o^/'2rox^oc\"T- 

*^  "o  ^  ^  jongste  van  de  kinderen ,  broeders ; 
de  laagste  in  rang. 
^-^  OC  \ By  \  I-  Mal.  ^)  =  •2r  "o 

II./^-'^  OC  \ &y  \  u^  OC  \ oy  0^ 

•2rox/^oc\">"-o"o  =  "2rox/^oc\ 

-r-c-ov(l>.). 

u^  OC  \  "T"  "o  anomalisch  werkwoord :  iets 
bezitten;  "sr  ^  -3  cr^  oC  \  "T"  "o  "^T  «^ «'« 
het  die  het  bezU,  van  wien  is  het,  tden  hoort  het  toe 
(vgl.  Mal.  ampunja). 

j  ^-'^  OC  \  "TT"  ^/"o""^'2rOX/^OC 
I  \  T"  "7"  ^  benaming  van  een  zeven  horens  heb- 
1  bende  slang  in  de  verhalen. 

u**»-  OC  \  ""  I.  Niettegenstaande. 
II.  Ter  nedergelegd,  geplaatst  op  iets  dat  meer 
of  min  van  den  grond  afstaat;  oC  <  OC  \  "*" 
'7^  "3  X  \  iets  neerleggen ,  plaatsen  op  eene  plaats 
die  meer  of  min  van  den  grond  af  staat,  op  eene 
hoogte;  lyhv  OC  \  "^  T/^  "o  \  '2ro 

<  —  \  een  luifel  met  idjuk  of, bladen  bedekt  aan 

de  gevel  der  Mandl.  huizen  en  Sopo's. u*^ 

OC  \  ■*"  ^ö>  <   benaming  van  een  knaap  of 
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meisje  zoo  lang  zij  van  de  andere  sekse  niets  we- 
ten. 

Mal.  id.). 

v/vOC\öO  j=.^^  (vgl.  v/^j=.r^)  OC 
^  OC  \  öo  .s:.  ^^  A«t^  van  een  houd. 

^-o\  en  OCOCX^'T^-ON- 

<^v OC  \  OÖ /oC  <  OC  \  Ö55  van  meening 
ry»,  vermeenen,  iets  denken;  oC  <  OC  \  öO 
<0  raadplegen  voorteekens;  iemand  trachten  te 
genezen  door  offeranden  aan  den  geest  die  hem 
kwelt  aan  te  bieden. 

«^*^  OC  \  öo  ^  de  paarde-mangga  (Mal.  am- 
betjjang);  öO»  <  vav  oC  \  öö  -^T  benaming 
Tan  een  Atjineeach  kleedingstuk  van  een  bijzonder 
patroon. 

«^*^  OC  \  CO  5^  \  zich  als  eene  hinderpaal 
toordoende;  oC  <  OC  \  öO  5^  \  iemand  be- 
letten door  te  gaan;  oC  <  OC  \  ÖO  5^  \  "T^ 
"o  X  \  nut  iets  op  den  weg  zitten  te  wachten  om 
het  iemand  die  daar  langs  komt  te  geven;  als  b. 
V.  palmwijn. 

vAv  OC  \  öO  Cö  «^  5?  \  zekere  gebaarde 
émfioort  (M.). 

iA»  OC  \  CO  «5^  \  eene  poel, 

^^s-  OC  \  00  «?  X  00  zekere  duifsoort  (Mal. 
baiahah);  OC  <  OC  \  <^  ^^  X 


"^  Horen  een  gesprek  door  er  plotseling  in  te 
▼allen  (M.). 
'^S'OCNCO^^OS^  =  V/^OC\  ÖO^^ 

xoo. 

u^  OC  \  ÖO  'c—  X  l.JKj-^  OC  \  CO  «—  \ 
WS^OCXÖO'C—  x^-^^-^X-^^OCX 

co<— \. 

n./oc  OC  \  co  ^""  \  slingeren ,  t»  slingeren- 
de beweging  sijn. 

y^^  OC  \  ^  ^r^  j\j^  OC  \  CO  '«—  ^T" 
<  ~07  ^  ^"^  ^^  ^^'^  plekje  op  den  grond  waar 
niets  groeijen  wil;  en  verondersteld  de  woonplaats 
te  ïijn  van  den  geest  van  een'  kinderlooze. 

i/*v  OC  \  co  -^^  een  slinger, 

i/>r  OC  \  «>^T  <"3>/ 0*5"30 


OOC-S"^\  (hbs.). 
u^  oc\<»*~x/^"o^  =  -^"Sxx 

J^OCXtl^X'*—  Xr^"3\. 

u*v  OC  \  öO  X  "TT  O  benaming  van  eene  goede 
kamfersoort  die  uit  een  duit  groote  stukken  bestaat ; 
figuurlijk  op  een  mooi  meisje  toegepast. 

u^  oc\  öo-2rx\/ococ\<^'2rx\ 
u>r  oc\öo-2rx\  =  ococ\  —  ^\ 

^-'^OCX «=9'. 

v/*^  OC  \  ^  5^  X  \  =  v/^  ^■'^  55  \  n. 

u^  OC  \  öO  *5  X  \  "^  zekere  boom  wiens 
vruchten  veel  van  de  ambasang  hebben. 

v/^  OC  \«5x'«— "sr  \/j=.-^"o\'-^ 

OC  \  öO X  ^""  "TT  \  hagel,  bevroren  regendrop- 
pelen. 

u^  OC  \  öox'^^x  =  öox^^S;  "TT 
05^«=90C\<:»x'«— X  =  '2r05^«=y 
x\^^>^^. 

u*^  OC  \  öO  o  ^^^ ,  ofl^w  bestaande  uit  roet 
en  benzoë  waarmede  de  vaartuigen  van  't  meer  wor- 
den digtgestopt;  OC  <  OC  \  CO  O  iets  met 
werk  digt  maken;  belappen  een  versleten  huis. 

u^  OC  \  öo  5^  O  \  I./oc  <  OC  \  ÖO 
5^  O  \  ietsï»  zich  bevatten ;  "3  o  X/^  OC  \  Cö 
5^  O  \  "o O  "^  5^  ^  bewoners  eener  vesting; 
—  <  OC  \  öo  5^  O  \  hetgeen  de  bruidegom 
aan  zijn  schoonvader  geeft,  ten  teeken  dat  hij  z^ne 
dochter  niet  aan  een  ander  mag  uithuwen;  — 
0^  OC  \  ^O  ^^  o  \  naain  van  het  kleedingstuk 
dat  iemand  zijn  dochter  geeft,  zoodra  z^*  een  kind  ge- 
baard heeft;  hetgeen  een  teeken  is,  dat  zijn  schoon- 
zoon niets  meer  van  hem  te  vorderen  heeft. 

n.  =  u^oc\ 50  \. 

u^  OC  \  co  '«^  o\/oc  <  OC  \  ^ 
"< —  o  \  '7^  "oX  \  medenemen  als  deelgenooteti 
op  een  feest  kinderen  of  lieden  die  daarbij  niet  hoo- 

ren;  u^  OC  \  ^  *~  O  \  5^  X  < 

vlak  in  H  midden, 

vAv  OC  \  öo  o  ^?~  zekere  geest? 

^J^  OC  \  eo>/vAv  OC  \  <S^f^J>^  OC  \ 
öO>  Kit  "3  \  ingrediënten  van  eene  offerande. 
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vA^  OC  \  <:» -^  \/oc  <  oc  \  <»:> -^  \ 

'yo  "o  X  \  wegwerpen  iets,  miijten  iets  naar  bo- 
ven of  beneden,  ergens  in. 

«-»^  OC  \  öÖ>  =  vA^  oc  \  öO  -^^  \  (Mal. 
id.). 

vA«r  OC  \  ö&>  öO>  de  kruin  van  het  hoofd  (Jav. 
bunbunan;  Mal.  ubnn  ubun). 

VA^  OC  \  CO  «^  \/0C  oc  \  ÖO  s^  \  0»- 
venoachts  verdwijnen;  oc  <  OC  \  öO  *^  \ 
springen y  een  sprong  maken;  oC  <  OC  \  öO 
^  \  vAv  OC  \  CO  ^  \  heen  en  weder  springen 
als  apen  enz.;  OC<OC\COs^\'^7-5 
X  \   iets  wegwerpen;  geld  verspillen. v/^ 

OC\  ^  «^  \v/^OC\  CO  s^  \  =  ^C»5^ 

s^  \  (kamfertaal). 

*-»^  OC  \  ^:yy^  '2r  x/oc^S- OC  \  ö&> 
«^  "TT  \  grof  zijn  van  iemand's  spel. 

VA*,'  OC  \  ^^>*5  5^  \    =  '-'^OCXööy 

v^v  OC  \  ^Oy  S^  5^  \  fatsoenlijk  voor  5^ 
OCX  <^-ox\. 

v/>r  OC  \  Cö  ^  \  -79  OC  X  \  zekere  groote 
duifsoort. 

VA*,'  OC  \  ^  «^  \  *^  5^  \    =-  VA^OC\ 

VA*,'  OC  \  ^&»  r^  (vgl.  VA^  OC  \  CO  .=. 
^^)/OC  «^  OC  \  ö&»^^  Aiiii<f»  van  een  hond 

(Tag.  ambowang).  "Z-"  O  5^  .«S-  OC  \ 

^&»r^  =  •2r0  5^  «s^xx^öy^^. 

vAv  OC  \  co  het  slingeren  der  armen  onde7*  het 
loopen;  OC  <  OC  \  So  slingerende  met  de  ar- 
men loopen;  op  zijn  gemak  loopen  de  armen  slinge- 
rende;  •2ro«=^Tr7'2T\^<oc\ 

CO   =   «^— >Tr^\v/>r-%\^s=5.CO 
"oO  \  (hbs.  D.); öO  X  »^  OC  <  OC 

\  CO  een  meisje  dat  zonder  koopprijs  aan  iemand 
moet  worden  uitgehuwelijkt  zoo  als  soms  een  vader 
verpligt  is  voor  straf  te  doen  (M.). 
u^,-  X/^  of  lAv  CT  =  "*^  5^  (M.). 
u>r  T/^  -79  \/oC  <  X/^  ^Z7  \  iets  fiazetteny 
vervolgen  (Daj.  id.);  -^ o va*>.  x/^ -T^  \  •;r' x 
<  "o  X  \  -^  "="  "o  O  —  O  "o  "ZT  de  smaak 
er  van  komt  nagenoeg  met  die  van  de  nangka  over- 


eeti;  —  <  x/^  'T?  \  vervolger  fatsoenlijk  in 
plaats  van  00  O  X^  gebezigd ;  -^T  O  OC  < 
X/^-T^  \  =  öOOX^(a);  OC  <  X/^-T^O 
zoeken  in  te  halen  iemand  die  voor  ons  loopt,  op 
iets  met  spoed  afgaan ;  iets  verpligt  zijn  met  spoed 
te  doen;  O^ -c— «77  \ -^  x  "T^  OC  O  "o  "o 
\  -o"oX\U>r-^X"o'5^^^^*^C/^'7^0 

'7^  OC  O  w^  gaan  aanstonds  terug;  wij  hebben  iets 
dat  geen  uitstel  lijdt  te  doen;  oC  ^y  X/^  "79  \ 
bijna^  op  het  punt  van;  oC  *5  X/^*79  \  "^ 
^r-  o  vAv  s^  O  ^}»ö  namiddag;  5^  ^^  X/^  "79 
\  kooge  kakke-nood  héihen ,  hard  loopen  om  die  be- 
hoefte te  doen,  zóó  alsof  men  nagezeten  werd ;  oC 

«=5'X/^'79\'79-oX\(-^0 «^X/^ 

-79  \ )  iets  ier  harte  nemen  wat  niet  zonder  na- 
deel kan  uitgesteld  worden,  moeite  doen  om  iemand 
in  te  halen;   -C.O^X'^^X — «=5'X/^'79 

"OX  \  -C»OT"  -^O •=■  OCVAv-oX 

\  dien  men  als  hjj  voor  ons  is,  moeite  doet  in  te  ha- 
len; en  opwacht  y  wanneer  hij  achter  is^  wordt  van 
een  in  aanzien  staand  hoofd  gezegd;  OCZTO 

«=5-  X/^  -79  \  .=. '«"  «-^^  "o  X  \  "o   ^*'* 

voor  zich  hetgeen  hij  te  doen  heeft  m^i  spoed  verrigten. 

iAv  X/^  55  \  I./OC  <  X/^  5^  \  zitten  het- 
geen waarop  het  zitten  plaats  heeft,  met  de  klaau- 
wen  omvattende  van  een  vogel:  to  roost,  sepercher. 

II.  Buigzaam  van  metaal;  oC  <  X/^  5^  O 
uitstel  verleenen;  hard  maken  ijzer  door  het  ergens 
in  te  doopen  om  de  broosheid  te  voorkomen;  tot 
afwisseling  dienen  van  eene  spijze  zoo  als  rijst  voor  ie- 
mand die  dagelijks  gadong  eet ;  va^  x/^  5^  "3  \ 
alles  (als  b.  v.  een  stokje)  waar  een  vogel  op  zitten  kan. 

u>r  x/^  —  \  L  (vgl.  -c^  s=5.  x/^  —  \)  OC 


■"  \  zweven;  zwerven. 

-^  \ fe  \  (hbs.  D.). 

v-»^  X/^  OC  \  I./vA^  X/^  OC  \  ^-'^  X/^  OC 
\  l^  =  OCX/^OC\OCX/^OC\  (M.);  2^ 

=  OC  "o  "^  ^  (^^s-  ^J  ^^  ajam); 

OC  <  X/^  OC  \  vasthouden  de  tondi,  zoo  als 
geesten  doen  wanneer  iemand  ziek  is;  oC  < 
X/^  OC  O  flö»  het  lintje  houden  een  visch  om  hem 
te  vermoeijen  voor  men  hem  optrekt. '2r 
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O  X/^  X/^  OC  "o  ^  ^^*  «/««^  </t^  men  bij  het  trap- 
pen van  ongepelde  rijst  tnet  beide  handen  vasthoudt. 

wrv  X/^  «5-  \  I./OC  X^  ^>  \  \J^  X^  ^y>  \ 
hójeren  van  kippen. 

II.  of  u>r  Cx"  «=^  \/OC  «=5-  Cx"  «=5"  \  =  OC 
^OC\^X'«~X<-o\  (M.). 

us-  x/^  x/v^^-  X/^  X  ^^*^  X/^  X  zekere  by soort 
die  Desten  van  aarde  tegen  het  hout  aanhangt; 
het  bijgeloof  veronderstelt,  dat  de  geesten  die  men 
meent  te  zien  bij  nadere  bekijking  zich  als  zoo  een 
insekt  vertoonen. 

trvX/^-7^X\  =  u>rO^-79  \. 

^^  x/^  OC  X  \  Mal.  ^U  =  OC  "o  ^  ^ 
(hbs.). 

KAv  x/^  o/  —  «^  \  v/*^  Xr^  O  =  '2r  ^>^ 

OCN(D.). 

^^X/J'    (vgl.    X/?)/OC  ^X/J^-r?-© 

X  \  eene  koopwaar  trachten  te  koopen  voor  iemand, 
eametten,  aausporeü;  —  <  x/^  ^7  "o  \  ^*^' 
kdaarüoon  door  den  kooper  betaald  het  tegenover- 
gestelde van  —  s^x\  —  X/?^^-o\- 

vAv  x/^  •">  (Sanscr.  juga)  ^w^  van  een  ploeg; 
v^  "o  'y^  ^  "o  O ^^*^  X/^  -^  (fo  <ttJ^^  Aott^ 
^  aan  het  juk  zijn  en  waartusschen  de  nek  van  ie- 
dere buffel  komt  te  zitten. 

ws^  X/^  "Sr  \  Mal.  =  u^  — >  -^  \  ;  -2- 
OX/^  x/^  -3  -3  \  benaming  van  eene  banaan- 
soort. 

vAv  xr^  "5"  \/OC  X/^  "T"  \  afdrijven, icegdrij- 
ten;  z^  repuiaüe  verliezen  van  een  datu  die  de 
omina  verkeert  verklaart;  oC  <  x^-7"  \  op 

IH  water  iets  UU^  afdrijven. va^  X^^  "T" 

\vAvx^"T"\  mondstuk  van  een  clarinet;  ze- 
kere plant  waarvan  het  witte  binnenste  der  sten- 
gel door  vrouwen  in  het  haar  gedragen  wordt. 

^^«=5'\/"-oOC<*S'\'r7-OX\  = 

-ooc^xv^^sg^^s^?  (M.). 

iA»  ^  I.  (vgl.  -^7  s=5)  OC  <  ^  -^7  -O 
X  \  uitÊioodi^eny  verzoeken  mede  te  gaan. 

n./-77  X/J' ^-7  ï=5  =  -7^  «i5^oX/^  «S-  (D., 
M.;  Malag.  wuara;  Mal.  ara). 

ni.  =  ^5.. u*^  ^~o"o^  =  ^^ 

•77  -3  -o  \  (M.). 


IV./cr^v  ^  u*>^  ^  ^^  /a>M?  van  wit  been  on- 
der het  heft  van  een  wapen  of  mes. 

s=5v^x«=^  (B.). 

^-^«=f/^<^'^7-fe\  =  oc< 
5=5-  -77  "o X  \  (D. ;  Mal.  id.). 

'-'^  *y  -79  \/ —  <  «=5-  -79  \  volgeling  van 
een  kleine  visch  die  bij  een  grootere  aanwezig 
is;  de  vier  kleinste  pauken  van  de  negen;  "o  OC 
<'=5''?7\'^9-3X\  u^  "o  '77  ^  "o  be- 
naming van  eene  kip  die  reeds  vrij  groote  kiekens 
heeft. 

vAv  »5  Mal.  (vgl.  agong)  de  kokti  van  eene 
smederij ;  oC  <  ^  koten  halen  die  voor  eene 
smederij  moeten  dienen;  "27  ^^  «-r^  «5  "ZT  x 
•?70C0\  —  "«—  \oOx-2ro  spreek- 
woord :  vergeef sche  moeite  gedaan  hebhen ;  '^T  O 
X/^  »5  naam  van  een  zwarte  rijstsoort. 

•zrox/^ ^«-'^  ^  =  •2rox/^<«=5'\ 

u^  <  *=^  N  (M.)- 

lA^-  s=r  "o  ^  ^^'^^  ondiepte  in  de  rivier. 

v/^  «^  •""  \  »»  éiSp  verwachting  verkeeren  van 
iets  te  krijgen  (Mal.  hoopen). 

v/>r  «^  ^^  \  tf^»^  «^Ar;  in  het  bijzonder  eene 
lange  stok  die  men  aan  eene  paal  zdó  bindt ,  dat 
zy  zich  ligtelijk  laat  bewegen ,  om  de  kippen  van 
de  rijst  die  op  de  matten  op  de  alaroan  te  droogen 

ligt,  af  te  houden;  ook  •2r  O  X/^  *5  ^  o  • 

OC  <  *^  *»  \  "79  "o  X  \  doenverdwynen iets 
b.  V.  het  hout  van  een  akker  door  het  te  ver- 
branden. 

vAv  ^s^  ^5  verkeerde  spelling  van  va^  «5. 

v/^  »5  x/oc  <  ^  X  X7  o «?«» de  gekookte 
rijst  het  schuim  afscheppen. 

«-»^  «=5-  —  X  \  I./*-^^  ^=5-  —  X  \  v/^  5=5' 
s^  —  X  \  vuilnis. 

II./oC  <  ^^  ""  X  \  op  iets  %^e;i  ^  loeren; 
in  hinderlaag  liggen;  belagen  iemand;  v-r^  s^  x 
—  -3  \  hinderlaag. 

III.  (vgl.  u^  5=^  —  \)/^^>r  «=5^  —  X  \  -7^ 
=  »5^  X  -^  -t:}  (M.). 

IV.  JZbo/ï  koe  fileren;  b.  v.  -3^  <  va^  »^  — 

3' 
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x\  ^x-T?  -T^v/^  '"^x^^O'77  5^  "o 

U^S^  X\^^  X\     =rU^S^  X 

\V/>r  ^ X\. 

u^  ^  X  öo  —  X  \  Ar.  Mal.  L^^Jb  =  "77 
-^5^-ox(M.). 

u^  «^xocsr  \/'2rox/^^xoc'2r 
\  ==  •2rox/^xoc'2r  \  (M.). 

u*v  ^5  o  I-  (Sanscr.  hari)  een  etmaal  (Mal.  id.); 
•2r  -^  «-'^  *5  O  "S  "'=r^  öi'  <^^w  zelfden  dag; 
•2r -C  ^^>r '=^0^-'^"5x\  ^?<sfe»;  "S'Zr 
-^  lA^-  »^  o  "^  ^^  <^y  >  ^«»f^^  «?fl^«»  geleden ; 

o  X/^  «5-  o  naam  aan  varkens  gegeven  die  op  *t 
voorhoofd  een  witte  vlek  hebben;  OC  5^  "SO 
X/^«=5'0"30 — 5^\  deenhei;  OC  5^r  "5 
O  X/^  »^ o  "o O  5^  <  "o  ^  ^  knobbel  onder 
de  hand;  'ZT  O  t/^  ^"  """  \  v/*^  ^  o  een  zen- 
deling van  den  bruidegom  die  den  vader  der  bruid 
komt  vragen ,  op  welken  dag  de  bruid  moet  ge- 
haald worden;  -3  »^  o  X/^  "3  \  van  daag^  he- 
den des  nachts  sprekende;  u^ï^oxr^-^x 
ürak%  ofoer  dag^  des  morgens  sprekende;  "TT O 
X/^  s^  O  X/^  "3  \  É^M  d^iagè;  OC  **^  ^9  O 
«s^  ^-  het  hoofd  van  een  vijandelijke  huta  ken- 
nis geven,  dat  men  zijn  gebied  om  b^zondere  re- 
denen (als  b.  V.  wegens  een  feest)  betreden  zal ; 
om  niet  als  vijand  beschouwd  te  worden;  *^o 
5^x  <C  -^O-^^OX/^e^OX/^-S-Sx 

=  '2rOX/^^OX/^"S\  (libs.); v/^ 

«=5'OX/^"o"oV  =  ^^^==^0  (a.  M.);  -^7 
XJ^'-^^^^S'OX/^'OX  =  •'?^X5?"**77 
O  ^  X/^  "o  \  (lied);  u^  ^ o X/^  "o  N  '-'^ 
"5  X  \  h/eden  den  avond  niet  mede  gerekend ; 
•2r  '-'^v  "o  X  \  '^^  ^  O  w»  cfe^^  ^W  fian  den 
dag,  2^==  -S"oV"S"5x\  (M.);  oc^ 
s^  O  X/^  "o  ^  ^  ^^^  onbetamelyhe  wijze  (na- 
men tl.  by  daglicht)  met  zijn^  vrowo  coitiu  bedry- 
ven  ;  waarvoor  men  volgens  het  geloof  blind  wordt ; 
OC  OC  "77  "o  O  ^^*^  ^  O  ofl»  de  begu  mong- 
gop  offeren  vóór  men  een  feest  begint. 

II./u^e^QU^^^O  feest  ter  eere  van  de 
tondi ,  zoo  als  gegeven  wordt,  wanneer  iemand  he- 


vig ontsteld  is  geworden;  oC  •<  *"^Ov/^  ^> 
O  iemand's  tondi  met  een  feest  verwelkommen. 

III.  (vgl.  Mal.  r^j]);  —  <*^0^^«5 
O  X^  "o  X  \  pijn^  op  het  water  hebben  als  b.  v. 
door  het  inslikken  van  een  bululagi. 

IV./u^s=50*-^«=5'-50\  =  'T7-^'=^ 
x/--oN(D.). 

^/^«f  o/^<*f  o-T^-^ox  =  OC 

'-^  *^  TTOx/oc  <*^'2ro\'?7-s 

X  \  waarschuwing  geven  omtrent  iets  voor  men  er 
regtens  bezit  van  neemt,  zoo  als  omtrent  een  pand. 

^^^  *5  5^r0^/0C<«5  5^0\  ieU/> 
schrappen,  aanpunten. 

v^^*5-oO\  =  v/^^5^0\  (B.). 

'-'^  *y  —  O  \j'<^^  ^ — O \v/^^  — 
O  \  zekere  kleine  vleermuissoort. 

vAv  ^  O  OC  X  zekere  tijgerkatsoort  (Mal.  ari- 
mau  tijger). 

^^^^oco\  öo-2rx\  =  v/^^'—ooc 
•2rx\. 

^-'^  ^  oco  \  co  *5  X  \  ÖO^XX  = 
•2r»>oco\<:»'^x\«>«=»x\  (M.). 

vAv«5^s^O\  langzaam,  zacht  loopen;  wor- 

v/^  9^  O  *$  '^'^  mannelijke  bloemtros  van  de 
palmen  (vgl.  Jav.  lirang);  de  bloem  van  zekere  ne- 
telsoorten. 

V/^*^  I.  ^sr^-^r-T^X  (I>). 

II./u^  «^  u^  «  e/e  longen. 

ni./JbS  <  «^  "T^  •%  \  vitoenten  koopwaar 
(D.). 

IV./oc  •<  *5  den  grond  voor  een  bewaterde 
r^ stakker  door  buffels  laien  week  trappen;  oC  < 
«^  -^7  -3  X  \  iets  terweektrappingvan  den  grond 
bezigen;  b.  v.  OC<«^OC'790^"5^-X 
-<— X  —  <  ^  -T^-öxx-^^^xx  ÖO 
"ox\5^-=-. 

lA^  s^  7^  \  ingestoken  van  ieta  dat  ergens  pas 
in  kan;  oC  <  *5  'P^  \  "T^  "5  X  \  «<?<  iets 
steken  in  iets;  lA^-  *i^  '7:j  \  w*>  ^^  -7^  \  ee» 
«to^  ^»e ,  even  als  b\j  ons  eene  polstok  b^  het  visschen 
gebezigd  wordt,  om  de  visschen  van  plaats  te  doen  ver- 
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wieren ;  een  stokje  mei  een  óosje  idjuk  om  den  loop 
?an  een  geweer  schoon  te  maken, 
uv  ^  zeker  rietachtig  gewas;  5^  o?  \  co 

OC'77X\'«TOC-7^X\  (hbs.). 

v/v  ^  "^  \  I.  (Mal.  éjM%\jb  geoorloofd  omdat 
nx)  een  haan  mag  gegeten  worden)  =  pitjundang. 

n./b2  <  «^  •2r  O  =  oc  <  -s  \  55  •2r 

oO).). 

IU./=-3  0C-^x(D.). 

IV.  Feel  vocht  opleverende  van  een  sagweerboom. 

vA> ^  55  \/OC  <  •^  55  \   1^  *^^  »»^^ 

itoort*  hebben  ;  vav  «^  "o  "3  X  \  ^^  «w»  d^ 
koortê  hebben:  OC  <  «^  "3  O  koorts  verwekken 
als  b.  V.  zekere  spijzen. 

uv  ^  o^  \  I  '2r  O  x/^  ^  O^  \  zekere 
groente  die  veel  van  onze  porcelein  heeft  (Lamp. 
ajam;  Jh).  harom). 

u*>  «^  OC  '2r  \  vezelen  als  in  het  vleesch , 
sommige  vruchten,  hout  enz. 

VA>*5O5\«>Xc^=-79^0CXc^ 

in 

UN^  «^  K  \  I.  distrikt  dat  aan  éëne  rivier  ligt ; 
^-T^J^xxnsov.'^^  ^\  eemaamaan 
een  in  aanzien  z^nd  hoofd  gegeven. 

n.'oc  •<  *^  «5  \  vermoeden,  verdenken. 

H  =  «^-o^S  —  0-0^  "^  '^  (^^8.). 

'i'N  en  -3""^on5-^5^\  "oO-T^^S- 

xxt^(D.). 

lAv  »^  \  — ^  I.  (Sanacr.  harga)  jtri;>,  waarde 
tan  iets  (Mal.  id.);  duur,  hoog  van  waarde;  onge- 
veer van  het  bedrag  sprekende  van  den  prys  van 
iets ;  OC  •<  *^  \  — ^  ■»='  op  iets  eenprys  zetten, 
ep  iets  d^^tm ;  ^-  ««^  \  OC  ^  ^-'^  ^  \  — > 

v(D.). 

o*v  flB^  \  <  zekere  struik  met  vruchten  als 
rfie  van  de  salak,  maar  niet  eetbaar;    55  ""^ 


•« —  \  "X^  o  ^■'"v  «^  \  <  zekere  waterspin ; 
daar  zij  alt^d  zich  boven  water  houdt,  dient  zij  ter 
gelijkenis  van  iemand  die  altyd  gelijk  hebben  wil. 

VAv^\'2r-7^\  l./oc  <»^\  •2r-7^ 
\  op  iets  schrijlings  zitten ,  enfourcher;  •2r  O  X/^ 
^  \  '2r  "7^  \  zeker  giftig  mengsel. 

11/ OC  «^  \  •2r  -7^  \  geërgerd  zign;  vav  OC 

co  '>7  "o  "o  X  \  O^  "3  «A/  gijUeden  maakt 
hei  iemand  al  zeer  lastig;  oC  <  •^  \  '2r  "7^  \ 
Atf^  iem and  lastig  maken ,  iemand  ergeren,lastig  vallen . 
vAv  ^  \  "TT  OC  \  zekere  varensoort,  die  in 
'tboomlooze  Toba  als  brandhout  wordt  gebruikt 
(Men.  Mal.  ransam). 

opgedroogd  zyn  als  b.  v.  het  water  in  een  moeras; 
OC  <  *5  \  •2r  "77  O  \  droog  maken  een  water 
door  er  bladen  in  te  werpen ,  om  zoo  den  visch  te 
vangen. 

\J^  *5  \  5^  (Sanscr.  harta)  goederen,  bezittin- 
gen (Mal.  id.). 

vAv  9^  \  5^  o  straal  van  de  zon. 

vAv  s^  \  5^  O  X/^  en  adittija  (Sanscr.  aditya) 
de  eerste  dag  van  de  maand  (Jav.  dite;  en  rêdite  de 
zon). 

VAv  ^\  -^-77\/oC^\-<^-77  \VAv 
^\-^-77\  =  OC-<.VAv-<,. 

*-^v^\-^  =  v/^^X\  •<.;  OC^\ 
-<  =  OCS^XX-^  (D.)- 

vAv  »5  \  *^  OC  X  \  ^eker  vergiftig  mengsel; 
soorten:  vav  ^\-<^OCx\^X  •2ro, 
v/^  «^  \  -^OCX\<^<,  *-^v^\  *C 

ocx\'2rox^'«". 

*-^v  8=5-  \  -C^'7^\/0C<'^\-^'7^\ 

stoeten,  steken;  "Z-  <  ^5  \  *<^  "T^  \  ^nestoot. 

v./^'^\^/'2rOOC'^\-^  =  *-^v 
^^5-(a). 

'-'^s^x'^ox^  =  -75-770X/^n5\ 

(D). 
vAv  ^  \  —  -TT  \/oC  «^-X  —  "i- x^-^v 

«^x  —  "Z-X  =  oc  —  •2rxv./^  —  •2rx. 

5X  co  —  X  =  VAv^XCO XX. 
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*-^vs^\  co-^-ox  (vgl.  »^oc\  co-^- 

o  \)  2«  aanraking  komende  met  iets,  eventjes  aan- 
gesmeerd. 

vAv  -< —  I./oC  <  ^""  ■='  vee  toegdryven;  ie- 
mand joeXr^  ^  bewegen  iets  te  doen;  OC  *5  X  \ 
•"-"  <  ^—  •=■  er  inglijden  van  iets  dat  lekker  is. 

II.  oorzaak,  aanleiding,  reden  van  iets;  als  voor- 
zetsel tcegens;  ''^O'Z^  ^  'OC'q  —  ^'2r 

X  "o  "Zr -:C. -7^ -«" -7^  \  "27  0>  "^^  "oy  \ 

vAv  "<■"  h\i  zond  een  zijner  onderhoorigen  om  naar 
de  reden  {van  den  aanval)  te  vragen ;  kAv  "«"^  "o 

o*-^v  -7^  OC  "o  oco\o^  vAvo<;  \  co 
>7-o\"o'2rxK-7-<;,co*y^-7^55 

öO>  ^7  "o  X  '^^  "o  "7^  X  5o  wegens  wat 
(waarom)  zegt  gij  dai  ik  geen  kind  meer  krygen  zal? 
OC  "o  O  X/^  "«"^  de  reden  zijn  van  iemand's 
kwaal  van  een  geest; vav  ^"^  "=■  of  vav 


T/^  OC-o'^X-770C\OC«=5'X\"oO 
-^v/^-7?OC<'«^'7^'^'2rO<;\-7^ 
X-o"oN  "o"oX\«=5'OC5^-<,X-^ 
OÖO>7-o\^'2rO^\-7^-oX\-77 

X  "o  "o  \  "o  "o  X  \  '^  w  alsof  ge  my  minacht; 
in  geval  ik  u  nu  vergiftig,  zult  ge  naar  alle  waar- 
schijnlijkheid  door  dit  mijn  vergift  terstond  sterven. 

kAv  ^^  ^^  O  ^"  een  mondtrompetje  van  cocos- 
bladen ,  en  de  stengel  van  de  rijstplant  gemaakt. 

kAv  ^"^  '2r  \  I-  ^^  hlein  werpnet. 

II.  een  blad  onder  de  deksel  over  de  pot  gedaan  om 
de  rijst  spoedig  gaar  te  krijgen. 

ni./'2r  Ol^'«"  "Z- "3\  =  -7^-7^  of 
^-^•"^o(a);  OC^X\  55XO^ -oO'2r 
O  X/^*—  X/^-oN  OC^X\  ^^-'oO 
•2r  o  X/^  ^"^  •2r  "o  ^  geheel  eensgezind  z^n  van 
man  en  vrouw. 

*-^v  •«—  55  \  I.  Ar.  Mal.  21  =  •2r  "o  x  \ 

C5-55  (DO- 
IL/v^^ 

VAV« oO  =  V/^**^  "=". 

vAv  ^"^  "■"  \  I./OC  <  ^"^  ""  \  halen  iets 
of  iemand ;  "zr  O  X^^  ^"  -"  \  v/*v  ^  o  zie  bij 
"^r  o  x/^  *<^  •"  *^  o  en  onder  vav  ^  o ; 
—  ^—  —  \  kAv  O^  -77  \  iemand  die  water 
haalt;  5^  •«—  o  vav  •< \  vAv  ■«" 


Tr7-%\  = o\-<(l>0. 


•« oO"=="    =    V./^0^\^>7-o\"o 

(M.);  b.v.  VAv-*— -sr-r^^^-T^XNOCs^ 

X  \  cr  ^>^  «=5-  ^-  ='-co'«"o — 550 

"Erx/^VAv-T^. 

111/ OC  <'*"■==='   =   02-77  0'« o 

(M.). 

IV./vAv  ^«-55V7=vAv-c;,55V7  (M.). 

V./t-hvc— OC  =  *-^v— >x  I.;  "oOC  < 
X'«T-^X-77X-77"-  VAv  -«—  OCV/^ 

-7^  -7^  -<:.  -77  X  \  -^  X  -o  "Ö;  OC  55 

•77  X  gij  le^ft  dus  nog,  wat  my  betreft,  ik  dacht 
dat  gij  al  dood  waart. 

vAv-r-s/vAv'^^o?  =  •2r-77oï=^-c:^o 
-77x(D.). 

—  -=r  maar,  doch. 

■"  -77  "o  ^  ®^&^*  v^*^  ^®^  plaats;  5^  X 
"o  "oy  \  '-^^^  "^^  *77  "o  ^  zeker  weefsel  van 
die  plaats  afkomstig. 

vAv  ^-*  besluiteloos;  v-Av  "«"^  vav  ^"^  <  "3 
\  aarzelen,  niet  regt  m£t  iets  voor  den  dag  komen; 
vAv  "c^  vAv  -«^  OC  --C.  *-^vx  vAv  «^  *y^ 
^^  OC  -^  X  "o  "7^  X  \  niet  zeer  ver  en  niet  zeer 
nabij;  vAv  -3  o  \  -^  "o  '-^^^  ''^  "o  O  —^ 
9s^  X  \  "2^  Ö  =  '-^^v  "o  O  \  -^  CO  X  ^^  ^^^  ^"^  OC  "o  \  ^  ruimte  tusschen  de  iicee 
•77  \  "oO  ""^  ^^  X  \  "2^0;  OC  <  ^"^  ^00  j  rijen  huizen  waandl  een  Bat.  huta  bestaat;  straat 
eens,  in  geval;  b.  v.   •2rx<"oX\"o'*"    (Mal.  erf). 


—  \  het  touw  waarmede  men  zich/)p  de  ruwa  ruwa 

voort  doet  glijden;  00  x  -^  **"  O  \  '-'^  "* 

\*-^v  •« \  =  ^x-<^'«"o\ o 

\c3.x^  (M.). 

II./  OC  "*■"  ■""  \  vAv  ^"^  ""^  \  zeer  beAo0ig 
zijn  zoo  dat  men  niet  aan  de  kost  komt. 

III./  OC^  \  ^  *« \  *-^  -« \  = 

OCssj-X-* XX^-^X'*^ X\  (!).)• 

*y*v  ^"^  OC  55  \  Ar.  Mal.  i^Jic;  de  kunst  om 
aan  uUerlyke  teekenen  de  toekomst  te  voorspellen; 
OC  <  ^"^  OC  55  \  iets  door  die  kunst  we- 
ten, vooruit  weten  te  zeggen;  iemand's  lotsbeschik- 
king voorspellen ,  hem  het  voorwerp  maken  van  de 
wetenschap  der  toekomst,  die  men  weet  te  raden. 
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v/>«— X  I.  iegensirever  y  vyand,  mededinger  y 
iege»wigi;  OC  <  ^"^  x  iemand  hei  hoqfd  bieden, 
tegenstrecen ,  zich  tegen  iemand  verzetten,  iemand 
hefteden,  ondernemen  een  oorlog;  —  <  ^—  X 
(^iive  wapenen;  OC^-^—  x-T^-qXN 
(-^O —  ^-«"x-T^-oXx)  iets  als  inzet 
in  het  spel  tegen  een  ander's  inzet  zetten  ;  —  v^ 
*"  X  r7  "3  \  wat  men  voor  het  spel  bestemt  om 

tegen  een  ander  in  te  zetten; ibS  <  ^"^ 

xr7o  =  OC  <  -«T  "TT O  (D). 

II./ OC  ^"^  X  *^*v  ^  o  fn^^  dan  half  rijp  van 
vrachten;  oC  <  *«"  XVAv  »5o  (M.). 

ni./oc  <-«— xv/^-*— X  =  OC-oX 
0^  (M.;  Mal.  mangalau  ngalau). 

v/*»  «"  -77  X  \/v/^  •«"  -77  X  \  v/^  "«^ 
•77X\  =  -^XO^  -CXO?. 

V^*"X-^X«?»W;  "i-O-oOCXNC» 
"oO^^*v  ^"  X  — ^  X  waar  de  wind  eerbied  voor 
heefl  naam  aan  een  sterke  huta  gegeven;  -^  «s^, 
ov/*»  ^"  X  —^  X  naam  van  een  vergiftige  slang- 
soort. 

v^^~'2rx\/'2rox/^'«"x'2r  "o\  = 

v/^  ^ X  \    I./OC  <  ** X  \  v/^ 

^ X\    =   OC^'S^-T^XO^*— -77 

\ ;  OC  <  ^~  X  """  O  een  schuldeischer  zoeken 
^  Terbidden ;  een  nedergedaalde  geest  aanspreken 
^beantwoorden. 

n./oc  «-»>r  •« — ^\  =  oc-oocx\«> 

(D.). 

i/s-  ^?~  X  öo  "o  \  zekere  goed  timmerhout 
«ïplevcrende  boom  (M. ;  Mal.  laban). 

^^  -«—  OC  X  \  /vAv  -«—  OC  X  \  ^-^v-*— 
OCX  \  Ar.  Mal.  Jc=  OC  -q  n  "^^  *^  W- 

t^v  •«"  o  I-  loty  ook  —  <  ■«"  o ;  OC  **" 
OVAv^""©  steeds  klagefi  over  zijn  lot;  zich  on- 
y^kig  gevoelen  vooral  in  de  andung  gebezigd. 

II.  =  ala  II. 

'n.  =  -2r5'775^\;  OC<'*"0"=="  = 
OC-oO-77  55 O  (M.). 

^^^«^o/<d2  <  ^«^0-77 -fe\  =  OC 

<GOOX^  (D.). 

u^  ^"^  -^7  o  \  ^"^  X  iemand  die  zich  in  een 


tijger  veranderen  kan  (In  's  Gouvcrnementslandcn 
hebben  zich  de  Kurintji's  hiervan  den  naam  ge- 
geven). 

v/^^-"Ö  gelijknis,  aanspeling  vooral  kwaad- 
aardige, tegen  iemand  daar  men  iets  tegen  heeft. 

v/^-^"  •2ro\/oc  <'«"0'2ro  \e\&glad 
schrappen. 

u^v  ^"^  55  O  \  I-  rondom  iets  gewonden;  oC 
<  ^—  5^  o  \  kringsgewyze  omloopen  als  een 
kring  om  den  hals  van  een  vogel ;  OC  <  ^"^  55 
O  \  -77  "o X  \  iets  ergens  omdoen;  als  b.  v.  een 
hoofddoek  om  het  hoofd,  een  halssnoer  om  den  hals. 

II./vAv  ^"^  o  55  "o  ^  *^^  *^^  ^'^  ^^  ^^'^  ^'^^ 
op  aan  te  zetten  (M.). 

v-r^  •«—  o  öO  X  scherpe  vingerlange  bamboe- 
pennen  die  men  met  de  punt  op-  en  nederwaarts 
in  den  grond  steekt,  om  den  blootvoetigen  vijand, 
ook  wanneer  hij  den  voet  bij  het  trappen  op  een 
dier  angels  terugtrekt, »zeker  te  treffen. 

v/^  •«—  OC  O  \  naam  van  een'  boom  wiens  bast 
gladgewreven,  en  dan  met  rijstwater  bestreken, 
het  papier  levert  der  Bataksche  boeken. 

vAv  -«— OOCr-7TJ7\  =  -<^-^  I.  (D.). 

v-r^  ^—  O  OC  •2r  X  \  eene  niet  kenbare  gedaante 
als  van  iets  dat  men  in  het  donker  ziet  voorbij  gaan. 

v/^  ^"^  O  05  "o  "o  ^  ^^^'  .?y^  zeker 
duisterniswekkend  too  ver  formulier. 

v/^  •«"  o  X/^  X  VAv  X/OC  ^  \  «5-  '«^  O 
X  bodemloos  diep  zijn  (D.). 

OX/?=  ^X\-77X'77"2r\ 


X 

(D.). 


-O-*— 0<  =  •77'«— 0'*-"0<. 

T  1/  OC  <  ^T  *^^  **T  ^^^» ,  eene 
mededeeUng  van  iets  doen ,  klikken ;  v/*v  ^7-  v/*v 
^7"  wat  iemand  mededeelt  als  klagt;  oC  <  "'T" 
-77  -3  X  \  ^w^  iets  klagen ,  iets  als  klagt  voor- 
dragen aan  iemand. 

n.  =   ■=■  -g  ■=•  "o?ï    ^^<^  "oO*-^v 
'«T"  O^  =  vAv  o2vAv  o2  \  (a.  M.). 

III.  naam  van  een  visch  (M.). 

IV.  =  —  s^x  \  -<;.OX/N  <o  (D.).« 

V./ —  <'*^vAv'*^r-7-S\   -=   — < 
O^  \  ^^S'Q. 
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VI./vAv  ^T  ^^  "3  \  Mal.  ^J^;  voorsteven  van 
een  vaartuig; vav  ■«"  "or  ^  (I^O- 


—  -^  \  I.  teleurateUing  in  de  verwachting 
van  te  zullen  smullen;  --^  vav  -q  x  \  vav  ^^ 
-7^  \  ieU  wat  men  nuttigt  om  mcuir  iets  te  nuttigen 
als  tabak  b.  v. ;  vav  ^t  -77  "o X  \  ^«^  hebben 
van  onbevredigde  lusty  teleurgesteld  in^^de  verwachting 
van  te  zullen  smullen. 

(M.). 

v/^  ■«"  "^  \  I.  spierwit. 

II./oC  <  ^T  "2^0  beantwoorden  wat  iemand 
zegt,  iemand  te  woord  staan;  —  <  -< —  «ti^  \ 
wai  men  tot  antwoord  geep ;  —  ^^  "j^  \'^7^  "o 
X  \  tot  iemand  H  woord  voeren ;  notitie  van  iemand 
nemen;  vAv  "3 O  \  "*^  *^ O  —  *«"  "2>  \  '^ 
•2r  0"oO  T^J^v/^r-Sxx-T^OCO"© 
vAv  X  "o  OC  X  \  v/"^  "o  ^\  de  bewoners  van 
d£ze  huta  nemen  van  ons  zessen  geen  notitie. 

u^v  ^"^  "3t  X  !•  ^^*  ^^(/*»  ^^^^  C^^-  alum). 

II.  galm  van  een  geluid;  oc  ^  *« oy  ^ 

v-r^  ^"^  "07  \  voortrollen  van  het  geluid  der  ba- 
ren, een  geweerschot,  muzijk  of  geschrei  (vgl.  Mal. 
bartalun  talun);  oC  ^  ^"^  "oy  ^  daveren ,  rol- 
len van  het  gelmd ;  ook   oC  ^  x  \  "o  O  x/^ 

v/"^  ^—  O^  \  bevredigd  van  het  gemoed  na  ge- 
not; OC  ^"^  O^  \  !"•  hersteld  zijn  van  een  ziek- 
te, genezen  zijn;  vernietigd  zijn  van  een  schuld;  op- 
houden van  het  spel,  van  het  zweeten  (Lamp.  ma- 
lem  frischy  versch);  2**.  impotent  zijn;  vav  ^"^ 
O^  \  u>r  -<-"  05  \  verbloemd  =  «^  x  ^-  "o 
\  ;  —  OC  *«"  O^  \  "T^  "oX\  houd  laten 
worden  spijze,  genezen  eene  ziekte; -^  s^ 

-«— oc;\v/>r'CTOc-o\  =  —  <o^\ 
öos^o;  •2r  ox/^'«"05  \-oOVAv55 
=  -o"oox/^"o;  •2rooc'«— 05  \vAv 
'c—  05  \  =  vAv  *-^v  -77  \  (hbs.). 

v-r^  'Ê—  een  interjectie  die  gebezigd  wordt  als 
men  iemand  vriendelijk  aanspreekt:  O  lieve!  ei 
lieve!  meestal  voor  iemand's  van  of  titel  geplaatst; 
het  wordt  ook  soms  onverschillig  waar  geplaatst, 
dienende  slechts  tot  een  aanloopje  om  op  het  woord 


te  komen;  vav  'ê—  i,/^  5r—  vriend,  kameraad;  t^ 
V7  '«■"  de  boel  van  eene  vrouw;  de  persoon  waar- 
mede eene  vrouw  het  houdt;  "2^  öo  ^  \  OC  "77 

—  ^  \  55  O  x/^  "o  \  "^r  OC  \^'^T' 
55"oN"o  —  ■=="oc-=-oc'2ro'r^ 

W  'ï-"  "o  ^  ^^  betelJealk  uit  haar  kleed  gestrooid 
worden,  terwijl  zij  op  haren  boel  wacht;  d,i.  zy  zal  haren 
misdadigen  omgang  Tnet  iemand  verraden ;  oC  ^^ 
—  vriend^c/iappelijk  met  iemand  omgaan . 

N-T^J^XX/OC*^  X-^^J^XV 
gestold  zijn,  stollen ;   oC  <  **"  \  'T^  X  55  O 

doen  stollcfi  de  melk  door  er  gom  van  de  pogi  in 

te  doen. 

vAv  ^"^  \  ^^  tenger  van  de  middel;  ingestonken 

van  de  buik;  fjn;  oC  '«^  \  ^77  «-'^  •«"  N  ^^ 

meer  of  min  geslonken  zijn  van  de  buik  b.  v.  door 

honger. 

vAv  ^—  \  <  55  O  \  zekere  boom;  •2r  O  x/^ 
^■"  \  <  55  o  \  een  vergift  uit  wraak  door  de 
vrouwen  een  manspersoon  toegediend ,  en  hem  in- 
potent  makende. 

vAv  •«—  \  5c/OC  <  **"  \  ^  "^  ^»y  op 
iets  kaauwen. 

v-'^  "«"  \  55  X  ^«ï  fcesp;  •2r  O  X/^ "«"  \ 
55  X  benaming  van  de  grootste  der  negen  pau- 
ken die  alleen  geslagen,  teeken  van  alarm  is;  oc 
O  *^  '2r  O  x/^  ■«"  \  55  X  naam  dien  men  geeft 
aan  een  haan  die  aan  de  sneb  en  pooten  zwart,  maar 
overigens  geheel  rood  is. 

vAv-*—  \  —  -TT  \/<x:<c^~\  —  '2r\ 

zich  bewegen  van  de  staart  van  eene  visch. 

\  ""  '2r  O  \  ingestonken  van  de  buik. 

\co-77\  =  '2rx-7^'«"\;  '2r 
o<'«~\^-77\  ='2r-o\'2rx-7^ 

--  \  (D.). 

iets  ophappen ,  opsnappen. 

SJ^  -«—  \  CRf>/oC  <  *«"  \  <xSy  =  OC  < 

*y*v  ■«"  \  ^"*/oC  <C  **"  X  "^^  iets  eten,  07- 
beren. 

*-^  -«—  \  -«—  OC  X  \/oc  <  -«—  \  '«— 

OCX\   =  OC-30^N -«"XN. 
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\  ^"^  T^  \   op  en  neer  dobberen  in  het 


T^S  =^  OC<:«=5'\ 


vliegen. 
11/ OC  <  '«—  \ 

«=>  \  •<;, -r^  \ . 
v/v  r^  -77  \  =  v/^  T7  \  (D.)- 

<^/^-oO\;  ^<:k-7-oO\'77"o\ 
=  oc  <  ^-'^  5^  o  \  -77  -o  X  \  (D.). 
^^r7'2rr\/OCK-7^\    =  OCVAv'2r 

X  \  (D. ;  Mal.  aus  door  roest  verteerd). 

v^v  ^7  =  c»  X  -77  O  (D.)- 

uvx  tusschenwerpsel  voor  den  naam  geplaatst 
om  iemand  te  roepen:  hei  daar! 

^^XV/^  «=5- X  \/^-^  <XV/^'=5'X\  = 
"1^  -77  s=5  X  \  (D.). 

vA>  X  "=■  tusschenwerpsel  na  den  naam  ge- 
plaatst, en  blootelijk  gebezigd  om  iemand  te  noemen. 

v^v  X  ^**>'  uitroeping  van  verwondering  en 
smart,  meestal  na  indng  geplaatst. 

v^v -77  X  \  niet  inslikbaar ;  vav x  "77  "o  ^ 
idi  M  de  keel  steken  hebben;  oC  "o  ^  "ZT  *^ 
OVA>  'T?  X  \  "7^  """  <  "o  \  *^  ^^  ^^^  ^^^ 
moeite  gehad  hei  binnen  te  krijgen. 

^^X-7^  5=^\  (vgl.  s=5'X-77«=^\)=  -7^ 
3  -7?  =^  r^  -O  \  CD). 

^'vx'T^  *«"  \/?D2  <X-77  -«"O  uithalen 
de  kamfer  uit  de  gevelde  stam  (D.). 

*^v  X  '7%  Mal.;  OC  <  X  "7^  «?oör  iets  instaan, 
^g  toor  iemand  staan  (M.). 

v/*v  X  "■>'  I/OC  X  ""^  «-'^  X  ""^  vreugde  heb' 
ifn;  lustig  zijn, 

n./0C-<X-^   =    OC<:x— >-77x\; 

^'S'  X  ""^  '^^^  X  •— >  dreigende  gebaren. 

^^^ X  ""^  """  \ /oc  X  — >  —  \  ufaler  binnen 
trggen  van  iemand  die  gaat  verdrinken;  rook  bin- 
»e»  krijgen  van  iemand  die  gaat  stikken;  oC  x 
*^  "■"  \  i-^*»-  X  — >  ""  \  «a»  ^^  verdrinken  zijn. 

v^X  -"»'  «=5'  \/vAvx  -"^  «=5- \  «-'^  X -^ 
^  \  «jyV  uit  elkand^  liggende  latten  waarop  de 
pnniar  komt  te  liggen  (M.). 

^^^-K  -^•77x\/OC  <X— >'77X\  ie- 


mand afüch*ikken ,  ófl«^  maken  door  hem  hard  aan 
te  spreken. 

o^  X  •^  vier  koperen  muzijkbekkens  van  ver- 
schillende grootte,  die  men  in  huis,  en  niet  zoo 
als  de  gordaug's  enz.  in  de  Sopo  pleegt  te  bewaren 
(Mal.  gung  of  agung);  OC  <  X  -^  <  O  ö/?  t/f 
ogung's  spelen;  vav  x  '^  '-'^^  X  "^  zeker  groen 
insekt,  dat  hangende  aan  de  bladen  der  rijstplant 
gevonden  wordt,  en  voor  een  lekkernij  doorgaat. 

v/^ X<OCX\  =  <-^X'PCOCX\  (M.). 

2^<'*^X\/<DC<:'«—  X\Tr7-77 
'«^\'7^  =  OC«=5'X\5^-77X\j=-^ 
-7^  (D-). 

v^^rx  <'2r>  \/oC  <:x<'2rr^  beknahbe- 
len^bekaauwelen. 

v-r*^  X  -77  zekere  kwaal  bij  kinderen  ? 

v^^rX  -77  -77  \/oCX'77'77\<-^^X-77 
-7^  \  kokJialzen  als  iemand  die  een  graat  in  de 
keel  steken  heeft. 

v/^  X  -77  '«^  \/OC  <  X  -77  *«"  \  omicer- 
ken  den  grond  met  eene  soort  van  spade ;  opgraven 
een  graf;  vav  x  "77  '«^  \  v-'^  X  T7  '«^  \  eene 
soort  van  spade. 

'^^yii'T^^  (vgl.  •«— X-77X)  OCX^?7X 
stilstaan  van  water  op  een  blad ,  of  in  de  holte  van 
een*  weg. 

VAvx  •77-77  0\/OCX-77  •77  0\U-^X 
•77  -77  O  \  (vgl.  v/^  -77  O  en  c^>  "oy  \  "TT 
X  "77  "77  O  \  )  snikken  bij  het  weenen;  (vgl.  vav 
X  -77  "77  \  )  kokhalzen  als  iemand  die  een  graat 
in  de  keel  heeft  steken. 

W-^X  -^  -77  \/0C  X'~»"77\VAvx^^ 
als  't  ware  kokhalzen  door  moeijelijk  slikken. 

u^^  X  "^  (naar  het  geluid)  een  rhinoscerosvo- 
gel  (Mal.  anggang);  oC  »^  X  ""^  »-^>r  x  ""^  Itfid 
kli9ike7i  van  iemand's  stem;  vav  x  ^^  vav  x  ""^ 
stutten  van  de  buwak  para;  i./^  x  — ^  -^  O  ^-  x 
"«~  X  *n  bijzonder  fatsoen  van  heft  van  een  djonap. 

v/^x-"^'«~\  (vgl,  c»x-"^  <—  \)OCx 

— »  ^—  \  opmppe7i  van  eene  plank;  oc  <  x 
— »  ^—  \  nart  één  kant  doen  oüerJteüen  een'  weeg- 
schaal ;  op  de  iceegsckaal  plaatsen  iets. 
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'XK-7  0  =  OC-oy-^'^^"oX\  (D.)- 
-    ->x=  5^v/^-oX\  III.(D.)- 
'X-^  •2rx\/oc  <:x-"^"2rx\  druk 

bezig  z^n. 

'-^^^x'"^  5^x\/ocx-"^5^x\  =  OC 
o-^j^xx;  oc<x— >5^x\  =  o2 

->-o\5^oII.(M.). 

VAv  X  -"^  X  \  /  OC  X  "^  X  \  2M?/^ 

itchuil  houden  b.  v.  in  hinderlaag;  oC  <  x  •— > 
""  X  \  iets  of  iemand  belagen;  op  iemand  /^«i 
te  loeren;  So  — ^  OC  X  •— >  "^  X  \  de  geesten 
die  zich  in  een  huis  ophouden,  en  aan  wie  men  voor 
't  begin  van  een  feest  offert. 

•-^X  — >  -^^On/OCX— >-77  0\VAvx 
— >  -^^  O  \  ff^*  ^ct  tf>ore  stikken  of  koesten  onder 
het  drinken;  vau  de  kip  van  de  parmanuhon. 

6^-^  =  -^-0  1.(1).). 


<-^  X  — >  -27  \  (vgl-  vAv  — >  «^  \)  OCX 

-^^\v/^x— >^\=OC<:«»=^\ 

<s^\;ookoc— >'2T\^^'^'2r?\ 
»-^X  "2^/ — vAvx-Z'-T^-oXX   =  —  [eengroot 


X  ^r/oC  x  5r  verkleuren,  verandering  on- 
dergaan; OC  <  X  5r  '^^^  nakomen  een  contract , 
een  gegeven  woord  enz. ;  iemand  ontrouw  behandelen, 

vAvxc^-7^\  (vgl.  c^Xc^-77\)  «^A(?- 
ven  als  vorst;  zetelende  van  de  ^cww^  op  het  hoofd; 
gevestigd  ergens;  vav  x  ^-  'PO  "o  ^  waar  iets  op- 
staat,  voetstuk;  OC  <  X  <•  '7^  \  'P^  "o  X  \ 
regtstandig  iets  plaatsen  ergens  op;  een  stok  st^ 
tegen  den  grond  drukken  om  door  middel  er  van  te 
kunnen  opstaan;  —  v-r^  x  ^  '7^  \  '70  "o  x  \ 
iets  doen  staan  ergens  op;  b.  v.  eene  pot  op  de 
harpe. 

vAv X :^  5^  \  Ar.  Mal.  is»^  =  -<^x  ^ 
x?(M.). 

vAvxc$.-o\/OCxc:5-"o\^^^x<^ 

-3  \  gebukt  gaan  onder  iets  zwaars; "TT 

O  v-^^  »5  o  OC  X  ^  "o  \  ^^  regenboog  die  voor 
een  gedeelte  zigtbaar  is. 

•-^T^XCc. —  \  =  ''^•"^"o\  PO- 

s^  =5-  O  \  =  *-^^  ^^^  '7^  \  (Pngrks.). 

X  ^  Mal. adj ung of  djung (het Perz. «^^^  ) 


OC' 


^xx-ir-T^ 


\^ö 


"Zrx'T^j^xv-^^-sxx  (M.). 
'-^x"2r/'-^x-2f  vAvx-^^  =  '="2r'==' 

v/^x'2r'2r\/ocx"2r  "z-x  =  ocx5^ 

vAv  X  "Z-  ^  \/0C  X  "Z-  «=5  \  /oé^^flö»  van 
kleederen;  losraken  van  iets  dat  men  heeft  omge- 
daan,, of  vastgebonden;  oC  ^  X  "TT  ^  \  zkh 
uitkleede»;  oC  <  x  "2^  ^  O  uitdoen  zijne  klee- 
deren; losmaken  iets  dat  gebonden  is;  voor  den  dag 
halen  iets  dat  men  in  zijne  kleederen  heeft  ge- 
knoopt. 

v^^rx'zrx  =  vA>"ox\  ^rx. 
'^^x"2r«^\  =  •r^"2^«=5'X\  (D.)- 
v.'^  X  "2r -T^  o  \/oc  <  X  "sr* -7^  o  \ -7^ 

"o  X  \  wegjagen  een  beest  vooral ;  vav  x  '2r  "^^ 
O  \  v/*v  X  "TT  *?^  O  \  ^^öf^  gebezigd  wordt  ont  bees- 
ten weg  te  jagen  als  b.  v.  de  v/*v  ^5.  v^  \  (q.v.). 
v./^x"2>  Mal.  asu  of  su,  naam  van  een  klop- 
haan  (M.). 


O """  ^^  .=.  v/*v  X  ^-  gedurig  uitstellen, 

vAvxs:^-  '=^  \/"2rov.'^x<5-»5'"ox\ 
=  5^x<50>?(a). 
•-^x^ê  =  vAv-oO\-^-^  (B.). 
vAv  x55"2r\/ÓCX5e:"2r\  toitgestampt 
zijn  van  de  rijst;  oC  <  X  55  ^T  \  «^<  dampen 
de  gepelde  rijst  door  haar  voor  de  derde  maal  te 
stampen  (vgl.  oC  <  "o  O  \  -^  ^^  "o  \  ^^^ 
OC-o'=5'X\"2r'=5'X\). 

^-^  X  55  -o  \  I-/<^  <  X  55  "o  \  «^/^" 
iemand. 

11/ OC  <x55"o^'-^x55"o^  iets«/- 
passen  (M.). 

u^  X  55  *5  (Sanscr.  uttara)  het  Noorden  (Mal. 
utara);  ook  OC  <  X  55  ^5-. 

'-^^^x  55  ^"^  \  I-  zekere  aretocarpus-soort(Soc- 
cus  Silvestris  van  Riuuph.). 

II.  (Sancr.  tala)  soort  van  lontar  (Jav.  tal). 

v/*v  X  55  X  dom,  onnoozel;  —  <-r^  X  55  X 
v-r*»  X  55  X  '7^  "5  X  \  iemand  voor  den  gek  kon- 
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O — ^^^X5^XVAvX5^X  een  praatje  om  ie- \  —  •=■  "or  "^  "or  "^7  "o  X  \  ;  — 

mand  voor  den  gek  te  houden;  •2r  X  OC  VA>  X  5^     VA>  X-C,X-77roX\   =  <XT'77 

X  Tetatief  dat  vooral  niet;  •2r  X  55  OC  v-^*»  x  1  "o  X  \  (a.  M.). 

5^X'770^\=:.-g-7^X-3  0"2rx 

05  "o  "^  ^-'^^^  "^^  tcee&t  gy lieden  toch  niet  dom ! 
dat  ik  door  wc  mes  niet  getroffen  worde!  crv  "«^ 

•="'2'XOCV/>rX5^X-<:,0 ÖOXT^ 

'77X"2^X-^5^X\  -^-oOCNCSOX 

^  maar  zorg  er  toch  vooral  voor,  dat  ge  het  niet 

op  iem  of  d' anderen  tijd  navertelt;  hoort  ge  tante? 

v^X  5^  -77  X  \/«-^XTr7-7^X\*-^VX 

TJ7'77X\  =  j=.5^-7^X\j=l5^-77X 

x(D.)- 

*■'**>  X  5^  "TT  X  \  i»  eene  rei  zich  achter  elkander 
hemdende;  OC<:x5^'2rx\-77-oX\ 
eene  rei  formeren  door  achter  elkander  te  loopen; 
m  een  rei  kakken  eene  wildernis  om  eene  grens- 
scheiding daar  te  stellen  voor  de  ontginning. 

^'^X  5^  5^  X  \  boombast  als  werk  (oakum)  ge- 
bezigd om  de  balijung  stevig  in  het  heft  te  zetten. 

*^X5^  «"S-X  \/ «^\  *=>  X  TT7  «=5' X 

N==.-<C^«^\;  OC*^\s»5^XTT7s:5X 
^^^XJ^ïs^XX  =  OC«^-<L*^\-=. 
^=?\   P). 

^'^XJ^  -77 o \  weinig,  laag  van  de  prijs; 
klein  in  getal;  '2r^^^'K'X,'?^  O  \  een  weinig, 
«»  ó«^/e  (Sund.  sahëtik). 

v^x-^  =  '-'^"oON  -^*C*x  (ü.;  Jav. 

ora). 

<^^X-^  I./«-'^X-<^v/^x-<,  een  strook 
oosing,  of  goud  die  men  op  de  boven  tanden  z66 
kecht,  dat  het  onderste  en  bovenste  gedeelte  der 
tanden  zigtbaar  is. 

^'I'2r  O  ■""  '-^^v  X  -^  een  onnozele  bloed. 

«^^X  -C»  "■"  \  een  kleine  van  weerskanten  be- 
speelde pauk,  die  met  geitevel  is  overtrokken  (hier- 
om worden  2  in  het  Bat.  orchest  gebezigd);  het  is  het 
Pen.  ^  j ;  in  't  Mal.  is  aeUip  eene  soort  van  groote 
platte  trom  die  veel  overeenkomt  met  de  raèana. 

^^x  -c^x/oc  <x-^x  =  oc<:x 


n./-2r  ocx>  X  5=1  VAVX-C.X  =  "=•'«" 

-770\ 
v/^  X  -<,  "o  X  \/oc  <  X  -<,  X  "3  o 

drukken  bij  den  afgang;  door  drukken  fiaar  buiten 

doen  komen  zijn  drek; u*v x  -^  X  "o  "o 

X  \  duim  breedte. 
^-'^X -<;,  ssS-X  \/OCS=5^X-!^'=5^X\    = 

OC«^--C*^\;  "2^0<x-s;:,xs=5'-o\ 

vAvx  -"^Ö/v-^^x-^ÖvAvX-^^Ö  zekere 
wijze  van  zingen. 
v/^X-^/v-r^X-^<-^X-^  =rzVAvX-^ 

ov/^x-<:.ö. 

vAv  -Q  X  \  deze,  dit;  als  zegw.  hier  zijn;  vav 
"o  X  \  --C^  X  ■="  ^O  "o  ^^  **  ^!/»  A*^  heb  je 
hem;  ■="  X/^  "2^  x  vav  "o  X  \  of  u^-^ox 
-^  u*^  "3X  \   behalve  deze  keer,  behalve  thans; 

v.^"=="2rx-^'r^=--<L-=rX/^"2rx 

u^  -3  X  \  tt?fl«<  tXr  heb  ïiet  nooit  gezien ,  behalve 
deze  keer;  vav  -3  O  \  •<.  "^  OC  <  '^^  X 
o^  "Trr  "T^  oco'-^"ox\<-^-oO\  -SC. 
v/*v  -3  X  \  tt^i?  hebben  nooit  een  vijand  bestreden , 
behalve  nu ;  v-r**>,  -^  x  \  **"  ««  echter,  wel  nu ,  maar 
m  dit  geval;  -3-50\"o"^^0^"3  —  T^ 
-^x  •2r  o«=5''-^"o\'-^"ox\" — 3y 

\  "■"  -7^  ^y  der^f^/  wy  zotd  op  varen  te  doen;  wel- 
nu, ik  heb  buiten  reeds  zout  op  varen  gedaan;  *^ 
0<-'^"oX\  of  -^0'2r"oX\  hier;  55 
u^  "oX\  of  55'2r"oX\  herwaarts. 

^^>r-o\-o/^<"o\"o  =  — OCX 

-3  o  (I).  bij  de  pangordangon). 

u^ X  "o/'2r  O*-^^ X  "o  benaming  van  een 
^M»c?«rsoort. 

v./^  •%  \  -3  "üT  \/fe2<"3\  "3Tr7\ 
=  OC=5X\  ^x/^5^\  PO- 

i./*^  X  "3  "5  \  een  markt  die  men  op  hei  open 
veld  om  de  vier  dagen  houdt;  oC  <  X  "3  "3  \ 
iets  op  de  onan  koopen. 
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cr^X"o*^\    ''i/^'»  overvloed  Jiebbend e;   OC 

v-r*>.x  "oX  naam  van  een  weide  in  de  verhalen. 

v-r*»  X  "o  OC  X  \  s^9  (Mal.  anam;  Jav.  ènèm 
enz.). 

«-'^X  "oÖ/'-'^X-oOVAvX-oÖ  =  j=. 
"oOj=."oO<"o^- 

V-^->X  "o  O  X/^  "o  ^  /"o  «-^^X"oOX/^ 

-oN  =  "o'==^<"o\  ^-'^  "o  X  \  (M.). 
v-r^  X  "ot/  OC  <  X  "oy  ^ö»^^  ^d*^  van 

bijen  (M.). 

*-^x  "o  "o7  \/"2rooc  <:x-o"o7\ 

ooo(D.).  I 

^-^-oX\'2rx  =  'Z 5^  (M.). 

v-^->  -oX\'2'xI./oC"oX\"2rx  ontevre- 
den zijn ,  knorrig  zijn. 

11/ OC  "o  X  \  "^^X  toarrelen  van  stank,  in 
draaijende  beweging  zijn;  oC  <  "o  X  \  "2^  X  = 

OC  <  5=^  X  \  -c^x;  «-^>r-ox\  •2rxvAv 
"ox\  "Z^x  =  -^.xocx  -C^xocx. 

v/^-ox  \  •2r  5^  x\/oc-ox\'2r  5^ 
x\  ^  oc"o\"2rx-775^x\. 
V^>r  "o  X  \  "2 x\/oc  <  "ox\  '2r 

"—  X  \  a«»  iets  zuigen;  figuurlijk  schoon  op  maken 
iets;  in  eene  vervloeking  vervloeken;   -^O^-^^v 

"oXX'Z x\co— ^OCT^x  ^^  vloek 

der  geesten  ruste  opuf  ""^  \J*^  -q  x  \  'TT  ""  X  \ 

-77"oX\   (^^O VAv-3x\"2 X\ 

-7^  "o  X  \  )  iets  te  zuigeti  geven  aan  iemand ;  vav 

"o  X  \  "^ X  \  ""^  vAv  <—  X  \  de  kleinste 

vogel  der  Bataklanden  (met  eene  lange  sneb)  die  op 
de  honig  der  bloemen  aast. 

«-^>r  "ox  \  '2r  «s-xx/oc-oxx  '2r^^ 
X  \  ingenomen  zijn  van  *t  gemoed  met  het  een  of 
ander;  verliefd  zijn. 

"^f^  "ox  \"2ro/<-'^-ox\  •2ro^-'^"o 

X  \  Zsr  Ö  zekere  kleine  riviervisch. 

u^^  "3  X  \  ^-  5^  \  ingestopt,  ingepakt  ergens 
in;  OC  <  "oX  \  ^  5^  \  iemand  in  groote 
menigte  bezoeken  y  overdekken  als  in  sekten,  een  huis 


ml  maken  van  eene  menigte  menschen ;  bij  hoopen 
ergens  naar  toe  gaan;  *^  O^^^  "o  X  \  ^-  5^ 
\  55  5^  —  O  X^  "o  \  "=■  zy  ging^  ^j  hoo- 
pen naar  de  waterplaats;  ""^7  <  "^C-^^v  "oX 

peluizen  overdekten  als  het  ware  zijn  ligchaam ;  '^^ 

<  "oX  \  ^-  5^  O^^tsf>olstoppe?i;  OC  <  "o 
x\s:^5e:\"77"oX\  iets  ergens  in  stoppen. 

v-^->  "o  X  \  c^  —  \  I  /OC  "o  X  \  ;^  — 
\  zotider  te  schaden  zijn ,  geen  schade  meer  kunnen 
aanbrengen;  uitscheiden  van  een  oorlog;  gevestigd 
zijn ,  bedaard  leven  als  iemand  die  reeds  getrouwd 
is;  blijven  in  haar  huwelijksbed  van  eene  vrouw  die 
niet  OC'77  0'«"X'«^X  is;  — u-^"oX\ 
^-  —  \  -77  -3  x  \  lotf^  zakken  de  hoorns  van 
een  buffel ;  stiMen  iemand ,  hem  belettende  kwaad 
te  doen;  zich  neêrvleijen  van  een  buffel,  om  den 
knaap  die  hem  hoedt,  op  te  laten  stijgen;  oC 

<  "o  X  \  ^-  —  \  -77  "o  X  \  fatsoenlijk  be- 
slapen  eene  vrouw. 

II.  (Vgl.  VAv  "o  X  \  -^ \   n.)/OC  "o  X 

\:^ \  =  OCX-^ X\;OC<"oX 

\:^ \   =OC<:s=5' X\   (M.). 

III./u-^  "o  X  \  s^  —  \  VAv  "o  X  \  <-  — 

U^  "oX  \  s^  ^5'X\/OC  <"oX\  s^ 
^5»  X  \  "77  "o X  \  iets  voortschuiven ;  oC  "o 
X  \  ^-  ^^  X  \  schuiven  langs  iets;  als  b.  v.  iets 
dat  bij  een  staak  opgeheschen  wordt. 

VAv  "o  X  \  ^-  '«^  x\    =   5^"oX\<- 

'«^  X  \  ;  «-^>r  "oXNs^x-^ o^    ^^^''  *^^* 

op  staat  of  staan  moet;  '2r  O  'TO  v-'**»-  "o  X  \  ^• 

x'« o^  of'2ro'77 o^-^x-*" 

«-^  "o  X  \  5^  -77  \/oc  <  "oX  \  5^ 
•79  \  u^  -3  X  \  5^  ^70  \  dragende  van  zwoe- 
ren, wonden  (Mal.  mangantak). 

^-^  "o X  \  5^/oC  <  "o X  \  55  uitnoodi' 
gen  op  een  maal ;  oC  "o O  x/^  -3  x  \  5^  ^«» 
eten  geinvlteerd  zijn. 

«-^>r  ■%  \  TT?  TT7  \  =CX>xr7-3\  P> 
vgl.  Mal.  hantar). 

'-^"ox\5^-ov  =  J^o"'^^  —  x\ 
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*^"ox\»: 


zeker  boompje  dat  onder 


het  lange  gras ,  en  de  arsam  groeit ,  en  witte  bloemp- 
jes draagt. 

x\  ophouden  te  vloeyen  van  bloed;  ophouden  van 
den  wind;  OC  <  "o  X  \  55  -7^  X  \  stelpen 
bloed;  OC  <  "o  X  \  55  X  "77  O  zijn  eten  ver- 
mnderen,  maUg  zijn  in  het  eten;  """U^-^x 
\  5^  '77  X  \  "77  "o  X  \   ifi^t  iets  uüêcheiden, 

^^^  "oX\  55  -T^xxv/^-oXX  55 

77  x\  een  halsband  van  rood  garen,  die  de  j 
Trouwen  in  de  bergstreken ,  waar  kroppen  niet  on- ' 
gemeen  zijn,  als  preventief  omdoen. 
^^"oX\55x  =  •T"'^^. 
v^"o\^x  =  «-^"o^  55X  (!).)• 
^^"oX\  550/oC  <  -oX\55  0  ie- 
mand roepen  die  ons  ver  voor  is. 

^^"ox\55'770\  I/OC  "o  X  \  55 
770 \  «-'^  "o  X  \  55  'T?  O  \  zieltogen. 

11/  OC  •<  "o  X  \  55  "77  O  \  ^ic^  regelen  naar 
hetgeen  aU  regel  by  het  spel  is  aangenomen;  op  zijn 
^jtd  passen;  =  OC<5=5'\'2r'770\. 

*^-%\TJ7TJ^\  =  v/>r-oy\55  55\ 
(B.;  Jav.  id.;  Mal.  kantut;  Daj.  ketut;  Sund.  hi- 
tüt;  lirlalag.  etutra). 

v^"oX\55ofv./^-3x\55='-^"o 

^'V  -oX\  ^^/OC"oX\  -^V/TV-oX\ 

-^  Hinken  als  metaal. 

*^v-oX\-<L'2r\  een  lijk/eest;  5f  "77  X 
"oOVAv  -3  X  \  *^  •2r  \  een  jong  meisje  dat 
met  de  sieraden  van  den  doode  uitgedoscht,  op 
een  vijzelblok  de  eerste  dans  moet  uitvoeren,  en 
»an  hare  plaats  niet  mag  afgaan. 

^^-ox\-<;.  —  \  I./^-'^'oxx -^  — 

\^^-oX\-^ \    =    -77'«— OOC-o 

x\55  (M.V 

n.  Men.  Mal.  uJiVil/OC  <  "oX  \  -^  — 
\  nch  verscAuHen  uit  vrees. 

III./u>r  -5x\-^  —  \^-^-oX\  *C. 
*~  "q  X  \  «^  fftet  kruid  bestrooid  zyn  van  het  ge- 
laat bij  zekere  huidziekte. 

^^s^  "3x  \  -^  OC  \/oc  <  "oX  \  -c. 


OC  \  uitstrekken  de  hand;  op  iets  rigten  het  ge- 
weer; in  H hoofd  krijgen  iets  te  doen;  u*^"oO 
\  •<^-<^'7^v-r^-oX\-<;,OC\7^-^ 
^  ^  \  -77  "o  X\  ÖOOX^-77  0  'tkioam 
mij  nimmer  in  H  hoofd,  myn  hond  in  betaling  te  ge- 
ven, want  hij  is  mij  oneindig  veel  waard;  oC 
<  "o  X  \  --C^  OC  \  -77  "o  X  \   iets  ergens 

naar  toe  keeren;  "2^  O  OC  "o  X  \  -^ 

OC  \  «-^^v  "o  X  \  *<^  OC  \  naam  van  een  fraai 
zijde-wapen  in  de  verhalen. 
<^»^-o\ -<LX/^o  = -©"^^"oox  (D.). 

V/^"oX\  -<^-77X\/oC"oX\  -^-77 

X  \  vakerig  zijn  van  de  oogen;  oC  "o  X  \  -^ 
-77  X  \  vAv  ^5  X  \  *<^  "77  X  \   knikkeboUen 

van  vaak.  OC<-oX\*C-77x\ 

-77  "oX\  =  OC  <  "07  \  -<;.'7^\-77 
-oX\  (M.). 

v/^"oX\  --C^x/OC  <"oX\  -^x^ra<?- 
teren  de  verwanten  van  het  meisje  dat  men  wil 
vragen  (M.). 

v/^-O  \^/--C.OVAv-%\i<-77-o\ 

=  -<;.o-s:.55\-<:;55o(D.). 
^^^  "ox  \  -^  —  x\/oc  <-ox\  -^ 

■""  X  \  "77  "o  X  \  z^h  op  iets  met  de  borst  toe- 
leggen; krachtig  iets  doorzetten. 
v/^-o  \  -^.^^CN/ocs^^x^-^v-fex  -<;, 

<$C\   =  OC'=5'X\-77-77-oX\-<;^X 

(D.). 

vA*r  -3X\  -"C«"X\/OC  <"oX\  -^ 
^■"  X  \  "77  "o  X  \  iets  ergens  regtstandig  opzet- 
ten; vAv  "o  X  \  -^  X  ^^  "o  ^  ^^  waarop  men 
Heen  of  ander  legt,  om  H daarop  te  snijden;  oC  *5 
"o  X  \  -^  X  *«"  "o  \  -"^  *<*  X  een  yamyam 
als  kerfblok  bezigen ;  't  geen  men  bij  't  afsnijden  van 
de  navelstreng  van  een  kind  pleegt  te  doen. 

v./«v-3x\  -^O  mjlen;  vav— >005  OC 
*<.-o^OC"o"o\55  O*-^^  "^^O  ^-'^ 
-3  X  \  -^  o  wijlen  uw  jongere  broeder  Meden  Ma- 
nanti  AU;  -3  -77  "o  O  \  vAv  "o  X  \  -^  O  = 

"o-77"oO\"==";  —  <"ox\  -<^ox/^ 

-3  \  de  persoon  die  een*  neêrgedaalden  geest  te 
woord  staat  (M.). 
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II.  het  licht  belettende  als  iemand  die  in  de  deur 
staat,  een  schaduw  werpende;  OC  "oX  \  *^Ö 
ooerlyden  fatsoenlijk  van  personen  waarvan  men 
niet  gaarne  mate  zegt :  oC  <  "o  X  \  *^ ö  be- 
schuUing  zoeken  tegen  den  wind;  oC  <  "oX  \ 
-^  O  <  O  het  doorkomen  van  het  licht  beletten; 
bedekken ,  beschutten ;  vav  "o  X  \  "^  Ö ^-''*>'  "o 
X  \  "^Ö  middelen  van  beschutting;  iets  waarach- 
ter men  zich  verschuilen  kan. 

X  ^^*^  "o  ^  "^  o  X/^  zal  ik  't  maar  in  die  gronde- 
looze  kuil  laten  vallen  F  (D.). 

v-^^  "o  X  \  *^  adjectief  voornw.  het  best  te 
vertalen  met  pas  vermeld,  van  zoo  even;  het  is  het 
tegenovergest.  van  het  voomaamw.  i,  even  als  on 
het  tegenovergest.  is  van  an;  öO  T/^x  v-^>  -q 
X  \  ^^  de  man  van  zoo  even;  -3  o  -^^  "7^  X  \ 
OC  "o  X  \  *^  toot  gy  zoo  even  zeidet;  "y  "^ 
"T"  ^T  <  "o  ^  ^-'^^  "o  X  \  ^^  de  pas  vermel- 
de ingrediënten, 

vAv%\»<.  =  C>«>-5\s<,  (I).). 

^'^"ox\'*^  =  v.'^-oX\*<^. 


vAv  "o  \  ^^  ^  zie  onder  vav  -3  \  ^  ' 


"X  —  5^  \  mer  (Sund.  id.;  Jav.  pat;  Mal. 
ampat). 

o>rX 5\/OC  <x o^  vnurewwi- 

maken, 

vAvx X\/OCx X\  verdwij- 
nen van  eene  ziekte  zonder  kwaad  te  doen;  vrees- 
achtig zijn;  •2r  O  —  ^-'^v  X  ""  —  X  \  een  vrees- 
aanjagend tooverformulier ;  —  <  x  —  x  "~" 
"o  X  \  ^<?  kunst  om  iemand  vrees  aan  te  jagen, 

vAv  X  —  OC  X  \  benaming  van  dik  staafijzer. 

^-^vx -«T  \  /OCX "«T  \«-^^X 

'«T  \  =  OC  <  «=^Nv^>»'<  ^  \' 

v/*vx  cS  pijn  in  de  middel  (nieren-colyk?). 

*-^vxc^>"o\/0C'=5^X^-O^  =  OC 
s^X\C»XT7-oN  (M.)- 

vAvxc5O-7^x\/OC<x^x-7^0  ie- 
mand die  ziek  begint  te  worden  genezen  door  saUi 


satti  aan  de  geesten  op  een  sakkak  aan  te  bie- 
den. 

u^  X  CO  T^  \  hoofdhaar  (Men.  Mal.  abuk ; 
Sund.  bu-uk;  Bisaj.  bohok;  vgl.  Jav.  wok);  5^ 
^-  OCX  \vA>OCX\<:^>'2r  "oX\vA>X 
öO  T^  \  zoo  scherp  zijn  dat  een  haartje  er  tegen 
aangeblazen,  gesneden  wordt, 

u^xOC  eene  voortreffelijke  grassoort,  waar- 
van de  runderen  en  paarden  spoedig  vet  worden. 

v-^^  X  o£/OC  <  X  o2  ^lif'^  gebieden  aan  de 
menigte. 

v/^X  OC  "ir  \  gofi^  (Mal.  en  Jav.  amas);  — " 
^  X  OC  '2r  "o  \  het  bedrag  van  twee  djuwaU ; 
'2r  o  X/^  X  OC  •2r  \  benaming  van  eene  kleine 
smakelyke  banaansoort. 

v-'^  X  OC  «^  \  /  OC  X  OC  ^  \  onbestemd 
zijn;  dwalen  van  iemand*s  oogopslag. 

vAv  X  OC  x/OC  <  X  OC  X  loon  trekken  het- 
zij het  loon  in  de  kost,  of  in  geld  bestaat;  iets  K^'it- 
nen  door  arbeid  of  handel  enz. ;  "-"  <  x  OC  x 
V7  "o  ^  hetgeen  dat  winst  oplevert;  kostwinning. 

u^  X  OC  "3  X  \  een  borstdoekje  dat  de  onge- 
trouwde vrouwen  zoo  over  de  borsten  achter  op  de 
rug  vastknoopen,  dat  het  bovenste  gedeelte  van 
de  buik  zigtbaar  is  (M.). 

v/^XOC  ocx\/oc  <XOCOCX\  op 
Iets  sabbelen  (Bisaj.  om-om). 

v^>rx  0C-O7\/0C  <XOC"oy\*-»^X 
OC  "oy  \  trachten  te  verzoenen  twistenden. 

v/^x^bc  =  ö^?)C. 

vAv  OC  X  \  — /OC  <  OC X  \  —  een  kind 
op  den  rug  dragen;  ook  oC  ^  OC  X  \  "" ;  "" 
»^  OC  X  \  ""  een  kleedingstuk  waarin  men  een 
kind  op  den  rug  draagt;  oC  ^  OC  X  \  """  ^-^**>' 
OC  X  \  ""    elkaar  omhelzen;  -~  u*^  oC  X  \ 

•7^"oX\(-^0 v-r^OCX\ -77 

"o  X  \ )  op  den  rug  te  dragen  geven  een  kind  aan  ie- 
mand; —  v/>r  OCx\  —  -77-ox\-<;.o 
^  O  "o  fier  zoeken  op  den  rug  gedragen  te  worden. 

vAv  OC  X  \  —  "7^  \  een  splinter  van  de  ge- 
vijlde tanden;  oC<OCx\  —  -77\  ajbeite- 
len  met  een  lottik  de  eerste  boventand;  uit  de  val 
waarvan  een  omen  waargenomen  wordt;  van  iets 
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een  Uukje  afhoutcen  als  van  een  boomstam,  om  uit 
de  ligging  er  van  een  omen  af  te  leiden. 

v/**»-  OC  X  \  """  T7  zekere  vergiftige  slangsoort 
(M.). 

««''^  OC  X  \  """  '2r  \  I-  niet  een  smak  neerval' 
lende  (vgl.  Mal.  ampas) ;  55  «=5.  oC  X  \  ""  '2r 
\  ^  ongeluk  neervallen;  euphem.  gewond  raken  of 
«neuvelen  in  den  stryd;  OC  <  OC  X  \  —  '2r 
\  -77  "o X  \  niet  een  tmak  iets  neérêmyten;  wat 
men  regt  heeft  zich  toe  te  eigenen,  voor  het  ver- 
vallen is,  aan  den  eigenaar  (of  de  verwanten,  zoo 
het  een  mensch  is)  aankondigen;  v/^  oC  x  \  """ 
"ZT  \  v^^  OC  X  \  "■"  '2r  \  waarschutoing  aan 
den  eigenaar  of  verwante  voor  men  zijn  regt  op 

een  persoon  of  zaak  laat  gelden; ^55  < 

OC  \  *""  "2^  O  €en  meisje  met  geschenken  als 
fwerladen  om  haar  tot  zijn  wil  te  brengen  (D.); 
b.  V.  crv  — >x  -7^X-oX*-»^-%\  -^-^ 

\  -^  -T^jr^dcx  —  •2ro-o"7-«^'^ 
\  TJ^— >'=^o<xoc'«— Tr7x\-7:jr7 

o^  "Z- 0-oOTJ^T'2r  "o\-oO*-»^ 

-  oc<ocx\  —  "z-xoc 


"oN  *^«=^\5r  =  oc^5  0Co\^'2r 

\OC-3N*C*^\^- 

II.=  u>rocx\  <x>'2r\;  "zr^cocxx 
—  '2r\  =  "2r<ocx\«>'2r\. 
m./  OC  OC  X  \  —  •2r  \  '-'^  OC  x  \  — 

'2r  \  onrustig  zijn  in  zyne  beweging  van  pyn; 
zwtrftiek  z^n  van  de  eene  plaats  naar  de  andere 
verhuizende. 

u-*»-  OC X  \  —  "o  \  ^"^  voor  een  hengel,  of 
een  val  waarin  men  beesten  vangen  wil;  v/^  <$c 
\  •—  -3  \  (D. ;  Mal.  umpan). 

^^*>ocx\ \/oc<:ocx\  — 

""  \  T7  "o  X  \  iets  in  ten  reeds  mei  r^st  koken- 
de pot  doen  om  het  met  de  rijst  gaar  te  kragen, 

«-»>r  OCX  \  «=^\/OCOCX\ ^S-N 

'-^•'OCXX ^S-N   =   *^OCX\ ff^X 

=3.0CX\ c^\. 

^^^--OC  X\  X   I/OC  <OCX\ X 

i^  inwijden. 

n./oc  "T^OT/^OCXX  ''^'X  ten  bezoek bren- 
$en  big  den  man ,  die  kaar  te  na  is  geweest ,  om  hem  te 


noodzaken  haar  te  trouwen;  zoo  als  de  meisjes  mo- 
gen doen. 

^^^  OC  X  \  —  x/oc  <  OC  X  \  —  X  ie- 
mand met  een  zwaar  stuk  hout,  of  wel  een  steen 
slaan;  ka^  0CX\  — XVAvOCX\  —  X  al- 
les waarmede  men  iemand  slaan  kan. 

^-^ocxx  —  »:x\  I./oc  <  ocxx 

—  5^x\  =  oë'^'-x-^x. 

IL/OC  <OCX\  —  55X\  =  OC-o 
OC  X  \  T"  (M.). 

\j**9  OC  X  \  ■""  "o  X  \  eene  groote  van  vlecht- 
werk gemaakte  zak  die  20  a  80  porsanan  aan  rijst 
kan  inhouden;  kav  OC X  \  ""  "o  X  \  v.^^  oC 
X  \  """  "o  X  \  zekere  wilde  rystsoort,  die  op  een 
akker  gevonden,  een  gelukkige  oogst  voorspelt 

wh^OCXX  — 5  Mal.  ^1=  550-0O 

—  (M.). 

\j*^  OC  X  \  T"  grootvader  of  -moeder  (Lamp. 
ampu);  meester ^  eigenaar  van  een  beest;  vz-^oc 
x\-7"-50-7^«=^x\<-  =  ^r?-7755 
\;  -^x'C7s=5'\oc«=^  ocxx -7" -50 
naam  eken  men  naar  een  kleinkind  draagt;  kAv 
OC  X  X  T"  "o  O  T^  'a'?^0\  de  hoofdklomp 
van  de  wortel  van  de  curcuma;  5^  x~7  "3  x  "o 
O  v/^  OC  X  X  T"  "o  ^^  ^^°^  tegen  iemand  uit 
teederheid;  de  vocativus  vavOCXX"?*  wordt 
ook  door  oudere  menschen  tegen  zeer  jonge  ge- 
bezigd ,  wanneer  *t  verschil  van  ouderdom  zoo  groot 
is,  dat  d*ecn  de  grootvader  of  grootmoeder  van 
den  andere  zou  kunnen  zyn;  kav  OC  X  X  "T" 
vAv  OC  X  X  "T"  zekere  een  witte  bloem  hebben- 
de plant,  die  men  op  de  graven  pleegt  te  plan- 
ten; -^  vAv  OC  X  X  n^  in  het  aanspreken  zoo- 
wel van  een  grootvader,  als  van  een  kleinkind  ge- 
bezigd. 

*-^v  <fc  X  -jf  =  *-^v  OCX  X  -r  (D.). 

^-^v  OCX  X  ^/v./^  OCXX  ^v/^OCX 
X  00  de  billen. 

sj^  <$C  X  ^/OC  «^  <$C  X  ö5  =  OC  ^ 
XXÖOX5r7-o\®^OC^^  OC  X  X  — (D.). 

vAv  OC  X  X  öO  "77  X  ten  houien  hark  met  hou- 
tentanden;  oC  <  OC  X  X  öo  '7^  x  meteenom- 
bak  omwerken  den  grond  voor  een  akker; 
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OC<OCX\ÖO'77\'77-OXN  =OC 

vAv  OC  X  \  öo  "2^  \  onbestemde  benaming 
van  een  kort  tijd  verloop,  variërende  van  de  6  a 
10  minuten  loopens;  •2r  <  OCx  \  öO  "^r  N 
een  5  minuten  loopens;  "^T  <  OC  X  \  öO  •2r 
\  "3  •"■^  X  -^  10  minuten  loopens, 

vAv  OC  X  \  CO  -77  yc\  de  aderen  in  het  hout. 

*-^v  OCX  \  c»x/vAv  OCX  \  «:>  xvAv 
OC  X  \  öo  X  platte  knoopgelijke  versiersels  van 
hout,  ivoor,  hoorn,  enz.  in  het  breede  oorgat  ge- 
stoken, en  bij  vrouwen  gebruikelijk;  -"  <  oC 
X  \  öo  X  inlegwerk  van  ivoor,  hoorn,  zilver  enz. 
aan  geweren;  ook  =  \J^  ^  vav  ^ . 

v./*v  OC  X  \  öo  5^5  X  \  *t  jongste  van  een  plant, 
dat  nog  niet  eetbaar  is;  zoo  als  b.  v.  een  nog  niet 
hoog  van  den  grond  staande  suikerrietstok. 

vAv  é^c  X  \  öo  55  o  \  loeeke  nwddergrond, 
'drasgrond, 

*-»^  OCX  \  CO-^— 0\  I./COï^vAvOC 
X  \  co  o  ^"^  "o  N  soort  van  vest  met  een  rei 
knoopen  vooraan;  dat  echter  alleen  by  feestelyke 
gelegenheden  gedragen  wordt;  het  is  van  Mal. 
oorsprong,  en  wordt  elders  CO^0O>~oO 
X/^  "o  ^  genaamd. 

II.  =  U>r  05  \  co  -«—  o  \   (D). 

*-^v  OC  X  \  txx^lyj^  OC  X  \  c^^  v^^  OC  X 
\  <^»  V7  -3\   =  u^OC\<^v^^OC\ 

v^^OCX\«ï'2T^/OC<OCX\CO 

"27  \  Kaayen  van  den  wind;  aanblazen  vuur  (Mal. 
amb\is);  "Z- X  <  "oX  \-o"30VAvOCX 

\«>'2T\*^x'2roco\c»«=^\-o 

OC  ""^  X  -^  als toaar  hij aangeèlazen(gel\ik vuur); 
zóó  spoedig  is  hij  groot  geworden, 

v.^^  OCX  \  c^  55  \/oc  <ocx\co 
55  \vAvOCX\^  55\  =oc<"ox\ 

u^  OC  X  \  co  "oy  \  ^^  «?ö^^  (I^aj.  ambon, 
Mal.  en  Jav.  ambun  dauw);  oC  OC  X  \  CO  "oy 
\  vochtig  ^^'»  als  kruid;  figuurlijk:  bekoeld  zijn  van 
een  vergramd  gemoed,  minder  hevig  zijn  van  droef- 
heid; OC  9>  OC  X  \  ^  "Sr  \  «-^  OCX  \ 


ÖO  "o7  ^  ^''^^^  ^ofl»  scïieppen^  de  koelte  zoeken; 
—  <  OC  X  \  CO>  "o  O  verkoeÜngsmiddd ; 
waarop  men  een  schuldeischer  onthaalt  om  uitstel  te 
krijgen;  —  O  "o  «^  OC  X  \  ^  ""oy  \  '-^^ 
OCX  \  cx>  "07  \  =  — O-o'^S'XVC»^ 
55 -77  OC  \  <:R5>  "c^ . 

v/^  OC  X  \  co  ^  \  zekere  grassoort. 

kAv  X  x^  soort  van  jicht  in  de  voeten. 

«-^xx/^x  =  0^5?^;  ocxx/^x  =  ?)C 
"Sr  (vgl.  '=-x^x). 

V.^^XX/^-77X\/OC<:xX/-^'77X\ 

\j^ X  X/^  "77  X  \  ^A  ^i ^«*  overhalen,  steeds 

volhouden;  bjj  een  vroeger  opgevat  voornemen  blijvett. 

v./^x*c/^/^<xt^  =  oc-oO-^ 

»oP.). 

v/^X«=3'  (vgl.  — >X«=5')   OC  <xs=^"=" 

verbieden  iets;  «^/^  x  ^  '-^^v  x  ^  verbod. 

*-^V  X  *^  "7^  X/'-'^X  «s^  -77  \  V-^^X^ 
-77  \  =  ^S- -T^  \ . 

Chv  X  ^/v-^'v  X  ^  ^^*^  X  ^  aardhoop  van  de 
gedaante  van  een  graf^  verondersteld  den  vinder 
ongeluk  aan  te  brengen ;  een  onbegraven  lijk  dat  tot 
aarde  is  geworden, 

*-^vs^  \  ff^TT?  \   = o\5e"oyN 

(D). 

*-^vx  ^  5=5-  \/OC  <X«=^^\  =  OC 

-o\"2r'C~x. 

v/^x«=5'X/oC  <x^X  iets  üoor  2;wA  ^g- 
stemmen;  aanspraak  op  iets  maken;  iets  flZ«  A^^  ^yW 
verzoeken;  -3  o  v^^^v  x  ^  X  "o  O  OC  "2^  \ 
•7^  (fttf  cfoor  my»  ^otw/  mij  is  toegewezen  van  een 
meisje  dat  men  reeds  heeft  gekocht;  -^o^-'^*»' 
X  *5  X  CO>  ^"^  "o  \  waar  de  maan  aanspraak 
op  mankt  dat  is  de  m4iandstonden  hebben;  u^x 
s^  X  T7  "o  ^  verloofde,  bruid  van  iemand. 

v^^X^S-x  I./OC<X*^x  en  ook  oCX 
•5  X  blaffen  van  een  hond ;  oC  <  x  ^  x  < 
O  iemand  aanblaffen;  oC  x  ^  X  vav  x  ^  x 
steenen  van  pijn ,  kreunen  van  iemand  die  lijdt  (Mal. 
mangarang);  oC  <  X  ^S-  X  "77  "o  X  \  wegens 
iets  kreunen  als  w^egens  eene  kwaal. 
!  IT./iyr^x«=5XV/^X*5x  1°.  een  uitgehoM 
'  stuk  hout  dat  men  aan  een  boom  hangt ,  om  er  ste- 
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kende  insekten  in  te  lokken;  hetzij  om  de  honig 
er  van  te  hebben,  of  wel  te  beletten  dat  zij  zich 
elders  nestelen;  2°.  een  ring  dien  men  vlak  onder 
de  punt  van  een  lans  om  het  heft  hecht. 

^  '2r  X  \  1**.  een  ring  van  hoorn  waarmede  men 
een  sjerp  vastknoopt,  als  men  er  een  geld-fulp  in 
heeft;  2".  geldbedrag  door  iemand  die  een  eed 
doet,  aan  die  den  eed  oplegt,  te  betalen. 
11/ oc  <:x'^'2rx\  =  ococx«=^x. 

III./OC  X'=3''2rx\    =   OC<5=5'-o\ 
'-'^  X'=5'5^X\/oCX^5^X\    =    öc 

^5^\;  oc«=5'X\'2roocx«=5'55x\ 

loêüg  zijn  van  een  schuldeischer ,  die  zijn  debiteur 
niet  loslaat,  of  toestaat  weg  te  gaan. 
'-'^xïsS' ocx\  I/oc  •2rovAvx5=^x 

oc  "o  ^  ^  X  •T^  t^SI^  elkander  verbitterd  zijn. 


de  prijs  lager  stellen ;  iets  in  hoeoeelheid  doen  ver- 
minderen. 

vAvx  «=5-  '?H  \  =  OCO<«^x\;  OC 
<  X  ^  "7^  O  door  geraas  te  maken  iemand  hin- 
deren. 


'X\ 


•x\ 


vy^x 


•2rx\ 


(M.). 


^X  \  <'?^  \/vAv«=>X\  <^'70\ 
X\  <  -77\  =  VAv'*^  'c— o'*" 
^X\  <  5^  x\/oc«=>x\  <:5^ 

X  \  »-^^  ^  X  \  <  5^  X  \  pruilen  van  een  kind. 

v./^«^\'2r'^\/oc«^\"2^':^\  = 

v/^»^x\'2rx/oc<:s=^x\'2rx  = 
oc  ^cx-^-^^xN. 
^-^  «=>  X  \  '2'/v/^'=>x\5r<-^"ox\ 

iculpsch ,  Ztir«^  hebben  van  hitsigheid  van  oude  mannen. 


ni./oC<x^OCx\  »fl»  iets  den  blik  af' \  vav  «=>  X  \  ^--^^xx/^  <  s^^-XX  c^ 
wenden;  bedwingen  zijn  toom,  lachlust  enz.  j  'p^  x  \  "7^  "o  ^  ==  OC  <  ^  \  "^  5^  x  \ 

^-^^X^S^XX/OCX^^-^XX  draaijen,  \  -T^-qXX  (D.)- 

in  draaiende  beweging  ^(/w ;   OC  X  «=5-  «"S-  X  X  I     vav  «=>  x  X  5^  O  Mal.      J^|  =   < 5;^ 

•^^  O  ="  -^  /«}'  duizelt.  -3  \ . 

t-^*»'  X  ^  0/  OC  <  X  «5-  O  viervoetige  bees-  w»^  «=5-  x  X  -<^  I-  een  gepunte  stok  waarmede 
ten  verschrikken,  om  op  de  akkers  geen  kwaad  te  men  gaten  in  den  grond,  die  voor  drooge  akkers 
doen;  —  <  X  *5  O  x/^  "o  ^\  iets  wat  op  de  \  bereid  is,  maakt,  om  er  de  rijstkorrels  in  te  laten 
akkers  gebezigd  wordt,  om  de  beesten  te  verjagen  ;\  y2^^\i\  OC*5XX  -^  rt;«<  ^fl5a(/«»  op  een  drooge 
sommige  van  deze  dingen  bestaan  uit  eene  met .  akker  (meeyv.  oC  <  ^  x  x  -^  <o);  OC 
onde  kleêren  behangen  paal,  waarop  een  kalebas  <  ^^  x  x  -^^  bezaaijen  een  drooge  akker. 
met  kalk  beschilderd  als  hoofd  fungeert.  |     II.  benaming  van  eene  sijala-soort. 

v/^X^sfo  I./^  <  xs=f  OVAvx=f  O  j  ^-^««S'XX-^x/OC's^XX-^X  in  de 
-77  "o  X  =  o2  '70  ^  X  -C.  X  -77  ^  X  -<,  rondte  dramjen;  oC  <  ^  X  X  -^  X  -77  "o  X 
X(D.)- 

Il/oc  *4  X  «^  > 
(D.). 


^x 
OX  =  OC* 


Xïs^O  =  oc^^-^^o 

S'  -77  0x/<^  <«^\  '=5'-77 

.  X  X  ^^  ^"^  (D. ;  Mal.  mangirik). 
X  ^  I.  Mal.  .  )  de  Casuarinalittorea;  -7- 
^T"  "y^  X  crv  X  ^  naam  van  een  kostbaar  Atji- 
ne^h  kleedingstuk. 

EL  (van  5^  x  ^ )/  OC  x  ^  1°.  l(^er  worden 
van  het  water;  TJ^OC  ^  x  «^  (B.);  2".  lager 
2^n  ran  den  prijs  van  iets;  oC  <'X  ^  T7  O 


\  in  een  kring  laten  loopen  paarden;  vav  ^^  x  x 
•<C.  X  vA>  »^  X  X  -^  X  1°.  =  -^c  X  oc  X 
-^XOCx;  2°.  de  kleinste  noten  van  een  tros 
cocosnoten. 

v/^  «SS-  X  X  öo-zr  x/ocss^xxcxj-zr  X 

vAv  ^5  X  X  öö  "TT  X  /^^»  ^»  tt?^^  huppelen. 

V/^  s=5'XXC^>  'T^x/v./^cs^XX  C^>'7^X 
<j^  ff^  X  X  co  "7^  X  «^o/*  op  den  vloer. 

U^  «^  X  X  'ï-^/OC's^'XX*^    =    OCX 


VA>X 


deel,  aandeel,  gedeelte;  oC 
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(kelen. 


• )  iets  ver- 


T7\ 


•r^ocx'2r-77x"2r  (M.). 

x^'^/j^'*— 0'2rox/^X'«^  r.naam 
van  een  Tergiftig  preparaat;  2**.  een  toovenniddel 
bestaande  in  een  touw ,  waarmede  men  de  scha- 
duw van  iets  geesselende ,  het  in  handen  krijgt ; 

"2^  O  5^  ^"^  O  '^'"v  X  ^^  naam  van  een 

patroontasch  in  de  Mandl.  verhalen. 

vAv  X  ^"^  "TT  \  1^  d4)ode  jong  van  een  beest ; 
ei^i  in  de  buik  gestorven  kind;  OC  5^  OC  X  ^^ 
'2r  \  ««  de  buik  steroen  van  een  jong,  of  kind. 

«-^^X-^—J^x  I.  =  vAv'2ro(M.;vgl.Mal. 
halat). 

II.  als  grens geplantst  als  een  handang  op  de  alaman 
cener  huta ,  wier  bewoners  onderling  oorlog  voeren ; 
*-^^x<~  5^  \  "oO  of  "oOX/^x  *«"  55 

-Q  O  tot  aan;  binnen  een  zeker  tijdsverloop ; 

v-r^  '«^  \  <—  TT?  \  OTJ^CO  «^  \  < 

-oo\Ca^-o  =  •2T'5^»:x\ — 055 
cx>«=5'X\<-oO\vA>"ox\  (!>.);  '-^ 

X  •«—  55  \  "oO 55  «'fl»  of iot;  VAv 

X  <~  55  V  "o O  ^  "7%  "o  ^^  <""*  ^»  ^^*; 
-50X/^x<— 55sn50-3'2r55VAv 
"3X\vAv"3x\  binnen  dit  jaar;  v./^x<~ 
55  \  "oO^-^^  OCX  \  «:>  v/^  OCx\  öö 

-3  55  "■"  5^  \  "q  van  af  zijne  biUen  tot  aan  zijne 
voeten;  oC  <  X  *~  55  O  tegenhouden  iemand 
of  iets;  iets  beletten  schade  te  doen,  als  b.  v.  een 
beest;  -77  vAvx*~  55  "o  \  ingesperdy  inge- 
sloten; —  <  X  *«"  55  \  1**.  benaming  van  het 
teeken  \  ,  waardoor  de  medeklinker  ontklinkerd 
wordt  (zie  Sprkt.);  2".  benaming  van  een  afslui- 
tingsteeken  (zie  Sprkt.). 

u^x^""X  müeny  genegen  zijn;  bevestigend 
even  als  ons  ja  ;  ook  een  woord  waarmede  men  ie- 
mand te  kennen  geeft,  dat  men  hetgeen  hij  zegt 
gehoord  heeft,  en  daarop  antwoorden  zal;  kavx 

'^^ x-o055"3x\  -^ÖT^-C.x-s?- 
zoo  beeft  het  mijn  tondi  gewild,  het  is  de  toil  van 
mijn  tondi;  kav  --^  x  --^  X  *^  X  <  "o  ^  "^T 

CO  «—  X  \  55  'T^  X  \  "TT^VAvX^^X^ 


ogvAv-3o\-^v.'^-t:.x'2r'2r-^ 

-7^  X  --^  X  -7^  "o  \  •2r  heb  ik  broers  of  zus- 
ters? gij  hebt  er  geen  vaartje!  gij  s\jt  alleen;  oC 

<  X  "*"  X  C7  O  doen  wat  iemand  ons  zegt;  ge- 
hoorzaam of  dienstvaardig  zijn ;  oC  <  X  ^"^  X 
-77  "o  X  \  iets  fciUen;  -^  O  v/^  X  -«^  X  -77 
"oX\  55  "oX\-!^5-7^0C«=^"o'^7 
\  «5  X  öO  «=5  \  mijn  tondi  heeft  gewild,  dat  ik 
een  leguaan  als  zoon  zou  hebben  ;  v/*v  x  ^"^  X  T7 
"3  \  naam  van  de  grootste  en  zwaarst  klinkende 
der  4  ognngs.  , 

»-^>rX'«^  x/vAvX*~X^-'^X<~X=  "^ 
•^^-T^XX--^'^— -77X\   (D.)- 

*-^vx  •«— 55x\/'2rox/^X'«— 55X\ 

benaming  van  eene  banaansoort. 

vAv  X  *~  —  X  \  het  geluid  dat  men  bij  toe- 
juiching, of  vreugde  maakt;  v./*vx^""  """X\ 
X  ^~  "■"  X  \  vreugdekreten,  gejuich  en  ie ge^jk 
appUmdissement  bg  muzijk;  oC  ^  X  *~  """  x 
\  vAv  X  ^"^  ""~  X  \  juichen;  daveren  van  het  ge- 
luid van  een  orchest;  oC  <  X  ^~  —  X  \  -77 
"3  X  \  iets  toejuichen  door  olopf  olop/  te  roepen. 

vAvX-^—  0CX\/0C<X'«~0CX\ 
vAv  X  ^~  OC  X  \  creperen  (in  eene  vervloeking). 

^-^  X  •«—•«—  X  \  (vgl.  .=.  'C^  <—  X  \  -=. 
V7  ^^  X  \  )  zekere  kleine  wespsoort. 

vAvx<— o  I.  (vgl.  CXJX-^— o)  OC<X 
^■"  O  eene  vrouw  koopen;  —  <  x  ^"^  O  «'««r 
iemand  eene  vrouw  meé  koopt;  de  kooper  van  eene 
vrouw;  —  ^CX-^^O-T^  -oX\  (-C.O  — 

<  X "« —  O  -77  "3  X  \ )  een  mannelijke  persoon 
doen  trouwen;  OC<X'«~0-77"oX\  (-^ 
O """  <  X  ^"^  O  "77  "o  X  N  tot  het  koopen  van 
eene  vrouw  aanwenden  geld. 

II.  =  -^i.x'^— o;  vAv<$c\">"v./^X'«~ 
0  =  *-^  OCX  \  "f* -^X-*— o; -77 -77  ^-^^ 

x*^— 0=  -77-7^-<;^x'«— o; ^ 

crv  X  ^"  o  wooi  ( .^  ^—  o  I-  2°.)  van  een  man, 
in  tegenoverst.  van  vav  <>C  \  öo  ^  \  ^ . 

vAv  X  "«^  O  zie  onder  .^  <~  o  II. 

«-^X'*— 550\  =v/^'«"550X  (M.)- 

^-^v'<^  \  -«— TT7  O  \  /  OC  «^  \  ^-'^ '«^  \ 

I  ' 

-«—  Tr70V    =   -r^  OC 


ox/^;  ^v/>r 
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-c^  \  •«— 0TT70  =  02-77  <~0X^<0 

(D.). 

s^^-X^ 0\    (Vgl.    -77  X'' 0\) 

OC  «=5-  X  *« 0\^-'^X'« 0\    «c^ 

Pirgekmlen ,  ow  zonder  gezien  te  worden ,  aZ^«  ^  kun- 

nen  zien;  ^=5-  X  *« O  \  ^^^^  X  *«"  O 

"3  \  waar  iemand  zich  versckuiUy  otn  iets  U  be- 
^Hcttueren, 

sj^^  «^  \  ^^  siuk  bij  't  tellen  van  mandjes 
(TgL  Mal.  halei);  ^  vav  «^  \  'ï"  =  •2r  "3 
\  <—  OC  \  —  '2ro\   van  een  —  ^"oO 

-ï;. -5^7  -3  -o  \  CD). 

wr^  X  '^  (blykens  <J^  ^  x  \  ^^  verbaste- 
ring van  u^  •«—  X  \  ^^  )  OC  x  ^^^  ontroerd 
s^n  van  't  gemoed. 

'-'^x  *^  5^  \  Men.  Mal.  21  =  -77  «=5' x  \ . 
<=.(M.). 

'-'^  '«—  X  \  — > \  I./OC  •«—  X  \  -^ 

\  =  OC'«T\<^>"2r\   (D.)- "77  «-^ 

^~  X  \  —^  ""^  "o  \  aanleiding  van  redding ; 
de  reden  ^  dat  iemand  leeft. 

n.(vgi.u^x— >  —  \)  oc^— x\  — >  — 

\  u*^  ^~  X  \  •— >  """  \  flfl»  Ac<  verdrinken  zijn, 

^-^v  "^^  X  \  "2 \/0C'«—X\'2 \ 

tj»  *t  onzekere  zich  bevinden  omtrent  de  w^ze  om 
aan  de  kost  te  komen;  onzeker  zijn  van  iemand's 
wijze  ran  leven,  kostwinning;    "oOC^^xx 

'z: \vAv<— xx-z x-c^x^co 

<-»^  X'«"x'77-3xx55n5xx  •<;."oO 
X  5^  ^5—  x/^  5^  X  "o  O  onze  tondi  schijnt  het  ge- 
wüd  te  ieèóen ,  dat  wij  zonder  een  zeker  bestaan  zou- 
den z^n. 

^^^^  ^«~  XX  "2 ox/oc^—xx^ 

ON  hunkeren  naar  spijze  als  een  arme  vent;  oC 
.<  ^~  X  X  "2^  O  ■""  O  op  z^n  neus  kijken  omdat 
iets  mist,  dat  men  dacht  te  zullen  genieten. 
^  X  X  — ^r  x/oc-^—xx  —  ^r  X 

*«■"  X  X  ""~  "TT  X  loopen  zonder  eenig  doel. 
'  *«■"  X  X  ^o  Ar. ,  Mal.  ^ud^-  soort  van  Co- 
riander  (M.). 
1^*^  '«— XX  <— ^r  x/oc^^xx  •«— ^r  X 

*/»^  -^^  X  \  *~  "TT  X  hoy'nen  van  planten. 
u-*»  « —  X  X  ^p^  zie  bij  wr^  x  '^^  • 


w^x^^  =v./^X'< XX  (D). 

*-^xK-7ocx/^^6^w^xr7ocx  = 

-77X-77XX/^OC-oXX  (D.). 

v/^x^^/^-'^x^^u^x?^  =  — ox/^ 
X  —  QX/^X  (B.) 

•=r  I.  adject.  voornw.  bepalende  iets  dat  by  deii 
spreker,  of  den  aangesprokene  bekend ,  of  wel  door 
hen  vermeld  is  geworden;  het  is  het  tegenoverge- 
stelde van  v./«v  "3  x  X  ^C* ;  -*C*  O  '2r  O  aldaar, 
dat  is  op  de  vermelde  plaats ,  op  de  plaats  ivaarvau 
tvij  gesproken  hebben;  -^  o  "2^  O  *~  '-'^  2r 
eerst  ddn ,  toen  eerst;  -^  o  ^T  O  *~  ^^^  ^T 
^-  ^"^  -77  o  ^'^^  "TÜJ  ^fl**  ^^*^  »«o^^  ^^  ^V  ^oe- 
^^*;  55  2ro  1°-  derwaarts,  naar  de  vermelde 
plaats ,  naar  cfe  plaats  waarvan  wij  gesproken  heb- 
ben; 2**.  om  onverschilligheid  over  iets  te  kennen 
te  geven;  b.  v.  oC  *— >  X  OC  55  "TT O  »«/  c^» 
zij  het  verloren!  ik  geef  er  niets  om. 

n.=  -3o  I.;  "3"===' •<*'^^  XX -30-77 
•«^•77x  =  ^5  "30-<;.'77xx -30-77 

^c-  -T^^  X  (M.). 

III.=  ^oII.(D.). 

IV./oC  ■="  als  voorhechtsel  =  oC  2r  O ;  b. 
V.  OC-=-55X/?  =  OC2r055X/?  (M.). 

■=="  "77 /oC  <  O  -77  zoeken  te  doorgronden^^ 
voornemens  van  iemand. 

"=r  -77  ^5  X  =  ^  ^7  (D.  en  M.;  Niasch. 
i-a;  Mal.  ikan). 

II.  een  middelmatige  groote  gomu  visch;  2ro 
OC  ^  O  "77  "3  X  "=■  -77  ^5  X  naamdionmeii 
geeft  aan  gespikkelde  hoenderen. 

■=r  -7^  <—  \  zie  onder  5^ 0'77  •«—  x . 

'^-77x/0C«^0-77X'=="-77x  =  OC 
s=50^77-=->7  (M.). 

■=r  -7^  5^  X  X  draagband,  band  waaraan  men 
een  betel-buidel  om  den  schouder  hangt  (Mal.  ikat ; 
Jav.  ekët);  oC  ^xx  n50'7755xx  iets 
binden;  oC  <  O  "77x55  O  binden  b.  v.  ie- 
mand's handen;  stevig  iets  vast  maken. 

■=■  -77  55  o  X  het  geluid  van  snikken  in  de 
Mandl.  an^un^-opstellen. 

■=■  -77  55  x/oc  <0'77  55  X  mede  doen 
(vgl.  Mal.  mangikut);  mede;  55  ^0*77  55  x 
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onfoiUekeurig  mede  gaan;  en  tevens;  OC  <  O  "7^ 
55  \  "79  "o  X  \  volgen  iemand ,  achter  iemand 
loopen;  volgen  een  weg;  daarnaar y  volgens  dat ,  even 
als ,  gelyk;  b.  v.  u^  "o  O  \  -^  "or  <  -<^ 
X-79  5^X\-79X«:>0*=5'XOC<0-79 
55  \  -79  "o  X  \  '^^  "7^  ZOO  uwe  hand  in  aan- 
raking met  zijn  ligchaam  ware  gekomen,  zoudt  gij 
ook  dun  niet  zwart ^  even  als  ik,  geworden  zijn?; 
■=■  -7^  5^  "o  N  aanvoerder;  ^.  -C^  O  OC  ^ 
XX-^Xr^ssS'NOC'Z^OCXN  «:>U>r 

"oxx-^ocs^xNj^r^-z^^bcoc 

<0-79  55  \-79-oX\  ^-OC'-C^OC» 
^9  "o  \  ""^  "oX\  -<.OC«^X\  55  ^^ 

'2:'ÖC  •"^-ox\^"oo-79oco'2ro 

—  'T7  X  ^~  "o  X  \  waarop  die  Sombaon  den 
naam  kreeg  van  Martmoa  Same;  daarnaar  is  hety  dat 
wij  van  den  stam  Sipaholan  de  muz\jkwij ze  Martuwa  Sa- 
me  hebben;  —  ■=•-79  55  \  "79  "oX\  (-C^O 

—  -sr  «77  5^  \  -77  -3  X  \ )  iets  aan  iemand 
medegeven ;  —  <  o  "7^  5^  o  ^  3  *  i»  ra»^  van 
de  4  ogungsy  volgende  op  ^^panggora  in  zwaarheid 

van  geluid ,  en  zwaarder  dan  de  dowal; oC 

«^  \  5^  -79  TJT,  \  -79  "o  \  ^  gelijk  met;  5^ 
— >X'79s^\s=500ClÈ^\^OC'^\ 
^-79  TJTfS  -79-%\«:>— >'2r\"='-^ 

O  "o — X'Z^X"©^^  ^^  ^O"o  ^^^^ 
was  alles  afgebrand;  te  gelijk  met  't  huis  ook  al  zyne 
onderhoorigen, 

■=r  ^7^  »  \  I.  staart;  ook,  maar  zelden,  bij 
het  tellen  van  dieren  gebezigd;  -79  ^x \  öO 
X  "2^  ■=■  "79  s^  \  één  buffel;  <^  <  ■=•  -7^ 
s^  \  eene  wezelsoort,  waarvan  de  staart  aan  de 
punt  wit  is;  'r=r  -79  »  \  -=r  -77  ^\  de  bil- 
stukken  van  een  slagtbeest;  öOx'2roOC^ 
O  -79  «^  \  /^fl«»  ii^er;  -2^  o  OC  ^'S'  O  -79  s=^ 
\  ■="  -79  «  \  "oO*^*^  '27zekereplantdieeen 
stengel  heeft ,  die  veel  op  een  hondestaart  gely kt ; 

^  ^  -79  ^  \  v>->  -79  s^  \  iemand 

steeds  naloopen  om  te  weten  wat  hij  uitvoert  (D.). 

II./-='  -7^  ^\  X«=5=  J=:-=^ X 

■==■  ^9  /  OC  *^  O  "79  "^  ^9   hinneken  van 
ccn  paard. 


worden  van  de  tuwak;  •=■  — >  c^  \  "ssr 

— ï'^^'X  =u>r-2rocx\  (M.). 

■=r  — ^  5^  o  \  «^»t^«  virile. 

•=r  — > 'T— O  \/oC  <0""^'«~0\  «««- 
houden  met  iets  te  vragen. 

•=r  ^^  de  neus  (Niasch.  ighu;  Mal.  idung;  Jav. 
irung;  Malag.  uruna;  Daj.  urong;  Sund.  hirang; 
Tag.  ilong);  s^  ^-7  'TT  \  '^  "^  zekere  boom 
wiens  gom  bloedloop  veroorzaakt. 

•=■  <  "o  \  I-  (vgl.  ■=•  X^  "o  \)  OC  s=3. 
O  <  "o  \  bewoond  zyn;  oC  <  O  <  "oO 
iets  bewonen;  -"-  <  O  <  "3  \  betooner;  ■=• 
<  -3  -3  \  plaats;  alles  waar  iets  in  kan  als  b. 
V.  een  doos,  kist;  -=r  <  -3  \  =■  <  -3  \ 
^naam  van  een  groote  •2r  O  5^  OC  X  \  """  O  "^^^ 
"ox\. 

II.  zelden  in  gebruik  in  plaats  van  ■30< 
"o  \  ;  "o  "ïrï"  <  "o  N  '-'^  "o X  \  onlangs , 
niet  lang  geleden;  -3  •2r  "^  <  "o  ^  voorheen, 
in  lang  vervlogene  tijden. 

•=r  <  5^  X  \  indachtig  (vgl.  Mal.  ingat;  Jav. 
engêt  enz.);  staat  makende,  in  de  verwachting 
verkeerende;  .^  -g  So  -=r  <  5^  X  \  «^  X 

-790^-oOC<X'*>--790CO-o'^ 

^7   (feiiA:^  «ie/  meer,  dat  wy  beiden  zullen  leven; 

^^^  •=■  '-'^  "oO  \  -<^  2o  ■=•  <  5^  X  \ 

"oO«=^X-79-7^0C<X'«T"*-^"o'79 
\  -79  "o X  \  vant  ik  dacht  niet  dat  mjjn  zoon, 
dien  gjj  hier  ziet,  nog  leefde;  u^  -7^  ■—  u*«».  -3 
0\'<,2o-=-<5^x\-oO«=^x-79 
9^  OC  <  X  ^T"  "79  X  ook  ik  hoopte  reeds  niet 
meer,  dat  gij  nog  leefdet,  ik  had  alle  hoop  daarom- 
trent opgegeven ;  •=-<5^x\OC^X-79 
^  '«^  \  ""^  ^  >7  "Or^^  U^Ö  -C^O 
öO  ""^  '2r  "o  ^  "^  w '/  ^  verwachten ,  dat  daar- 
in groote  visschen  zyn?  het  is  immers  onwaarschijn- 
lyk;  OC  <  O  <  5^  X  \  (ook  OC  s=5  X  \  -3 
O  <  5«5  X  \ )  sich  iets  te  binnen  brengen ,  iets 
zich  herinneren ;  ^c^x\'2ro<5^X\ 
-C^ O  (zeldzamer  5^c^O<5^X\)« pro- 
pos over,  om  te  spreken  van,  betreffende;  5^  ^^ 

x\'2ro<5^x\-c,o'2ro —  <"o 
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"oX\  55  ■=■  "or  <■=•<»  "3<^55 
X  OC  <  "o  ^  ^^  betreft  ons  eten ,  wij  zijn  reeds 
verzadigd  enz.;  oC  "o  ^  O  <  X  55  O  »fl» 
iets  melding  maken;  """  "sr  <  5^  x  \  "77  "o 
X\  iemand  A^Z/^m  onthouden,  iemand  indachtig 
maken  aan  iets;  ■=r<5^x\-=-<55x\ 
geldèeck-ag  door  de  beide  partyen ,  aan  de  raadgevers, 
in  een  vergadering  gegeven, 

^^<"oX\  =  "oO<"oX\. 

="  <  ^X\/oCO<  ^x\  levenmaken, 
geraas  maken ,  als  spelende  kinderen  (Mal.  hingar). 

"=-<'*"X\/0C'=  <'*-X\  V.  sub- 
swdus;  verdoofd  van  het  oor,  wegens  geraas;  zeer 

lang  geleden  (ygl  <'r-x\  <:'*-x\); 

2'.=  =o^^\  (M.). -=r<:^X 

\  ■=■  <  ^~  X  \  zekere  aardvnicht  voor  medi- 
cinaal gebmik. 

"=-<'27\='-^<^\  (M.;  vgl.'tMal. 
woord). 

"="  •<  ^7"  \  zekere  boom  die  het  bekende  Su- 
rijanhont  oplevert  (M.). 

'^'^5'7^55\  I/OC^Ö'T^  55  N  ^^^ 
loopen;  spoedig  vooruit  gaan  van  een  vaartuig;  weg 
hopen  uit  vrees;  —  s^  ö -79  55"oX\  de 
kumst  van  hard  te  kunnen  loopen. 

n./ocö-79  55  \  =  oef; -79  -TT  \ ;  dco 

-77  55  \  '-'^Ö-T^  55  \    =    ^g  -79  55  \ 

0^  -77  55  \  (M.;  vgl.  Mal.  djingkat). 

v/^>'5•79"o^  =  "^  <  "o\  II;  "o^-'^ 
ö  -77  "o  ^  ^-'**»'  "oX\  =  "0"="  <  "oX 

W'^r-oXN   (M.). 

v/^  Ö  "T^  X^  of  v/^  -79  T/j^  wat  men  bij  de 

hoofdschotel  eet;  hetzij  het  in  rijst,  of  gadong 
besta. 

'-'^5-79'«— \    (vgl.    5-79'*— \)    OC 

Ö  ^77  ^~  \  opwippen  als  eene  plank. 

'-'^Ö-79-oX\  I.=  ■oO<"oX\. 

II.  verlengsel  van  *t  aanhechtsel  i,  't  zij  'teen 
voomw.  zij,  of  blootelij k  een  aanhechtsel;  o2 
^^  ^9'«— U^Ö-T^-oXN  =  OC>7^9 

*—=•;  o^5r  <:-35-79-ox\  =  o^ 
't-  <:-oo 

«-'^Ö  -79  c^O  n/^-'^Ö  -79  ^0\*-'^0 


-79  *5  O  \  fij^  koperdraad;  de  oogjes  aan  de  Jten- 

gelstok  waar  het  touw  doorgaat; =  -79  ^5 

0-79s=50\  (D.)- 

^—  \  eene  soort  van  kwikstaartje; u^ 

"o  "^9  \  -79  U^Ö-^  "« o^  =  "O*^ 

OC  X\  s=^\^OCX\ ssj-X  --C^O 

U>r'«— OC"o^- 

u^  o  ""^  X  17  OC  <  Ö  ""*  X  luidkeels  kla- 
gen; OC<Ö""^X-79-oX\  zijn'  stem  bij 
het  roepen  een*  zangerigen  toon  geven, 

II./OC  ^^^  Ö  ""^  X  buiten  menschelijk geheugen, 
lang  geleden, 

'-'^Ö  ""^  55  X\/oc5'">55X\  wafe- 
len ,  draayen;  oC  Ö  ""^  55  X  \  T^  ■=■  -^  «^ 
^^  duizelig. 

u^  O  ""*  X  ^~  OC  X  \  zekere  boom  wiens 
witte  bast  steeds  afschilfert  (Mal.  galam;  Daj.  ga- 
lam). 

u>r5  ""^  55  0\/«-^5'"^  55  0X^-^5 
— >  55  o  \  zekere  visch  (M.). 

u^5  ""^  ^  o  n/'-'^ö  ""^  ^o\u^5 

•"^  «^  O  \  solanum  torvum?  oC  ^  Ö 

— ^  ^5  O  \  '^"^  Ö  ""*  ^5  O  N  beginnen  vruchten 
te  dragen  van  een  Duryan;  namentlijk  wanneer  pas 
zich  een  knopje  uit  de  bloem  zet. 

u*"».  o  "^  Perz.  Mal.  dukelsdrek, 

'="2r  =  ■='ocu>r'2r. •2ro"=^ 

•2r  "^  'TT  *tzwartborstige  rystdiefje. 

•=■  -2^  -79\/'=-  ^^  <0'2r-79\<0 
•2r  "79  O  duchtig  uitgescholden  worden  (D.). 

-^-^  l.l'=r  TT  '="2r  de  kin  (Daj.  idjang); 
#QC  <  O  '2r  langs  den  rand  afloopen  van  vocht 
uit  een  koker  dien  men  uitgieten  wil;  een  bevoch- 
tigde kin  hebben  van  iemand  by  het  drinken. 

11/ OC  <0'2r  «*^  ^^  ^i^  rZwyM  van  een 
balijung;  ook  55  «"S-CZT- 

•="2r \  =  55  0CO\«:>-79x;  oc 

<  o  "Z^  "'"'  N   tabak  rooken  (Men.  Mal.  mahi- 

sap);  —  <  o  "2: "3  N  •^^''  ''^^  ^  ^^^^^ 

hetzij  pyp,  of  sigaar. 

-=r  '2r  ^^  karakter ;  wijze  van  met  ietnand  om 
te  gaan;  ook  — "  <  o  'TT  ^9  - 
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'■="7r'r7y^\  =  'T^ycT^'ZJ  \  (M.). 

•=r'2ro  inhoud  van  iets;  inwoner»  van  eene 
plaats;  OC  <  0*2^0  laden  een  geweer,  vuUen 
een  buidel  met  betel  enz. ;  —  <  o  'TT  O  inhoud 
van  iets;  inwoners  van  eene  plaats;  wai  iemand  waard 
ia,  de  mate  van  zyn^  rijkdom;  "=r  '2r O T/^  "o  N 
gevuld  met,  waarin  hetgeen  het  volgende  woord  be- 
teekent  zich  bevindt;  oC  <0'2rOT/^"oO 

wüen  iets; oC  O  '2:'  O  =  "^  'TT  'TT  O 

X  (D.). 

•=r  «2^  '2^  O  \  (vgl.  "==•  'TT  o)  ^^l  heoattende^ 
een  grooten  inhoud  Jtebbende. 

■="  "2^  "o O  \  Ar.  Mal.  ^3|  permissie  (M.). 

•==-'2r«=^o\  (vgl.  -T^o-zr^s^oxVoc 

o  "2^  *5  O  \  ^fl^**  ^'^*  plaats  gaan;  uitsnijden  in 
toorn  tegen  iemand  gezegd;  als  b^  ons  '^snyd  uit 
ventr 

•=■  'z^  vragend  pers.  voomw.  u^ie?  •=?■  5;^  *" 
u*"».  -3 o  \  -C^  -^  X  tt?^  ook  niet,  niemand. 

»-^'2:'0\5^0CX\  (vgl.  '«-•2ro\5^ 
OC  X  \ )  glanzig  zwart,  gitzwart  (vgl.  Mal.  itam); 
OC  <  "2^  O  \  5^  OC  X  \  heirokken  zijn  van  de 
lucht. 

■=r  ^-  -^  \  de  naar  paardehaar  gelijkende  ve- 
zelstof der  suikerpalm  (Mal.  id.;  Sund.  indjuk;  Jav. 
ëduk.). 

■=•  ^.  ^  \  I.  spog  (Jav.  idu);  OC  «^  X  \ 
•2r0  5^0C=-«=^\»P«ww;  0C<0«&^ 
\  '7^  -3  X  \  iets  uitspuwen, 

II./OCO<-^\  nederdalen,  afkomen,  ftaar 
beneden  komen;  afgezet  worden;  —  ■=•  ^.  «  \ 
"p^  -3  X  \  naar  beneden  laten,  doen  dalen,  naar 
beneden  brengen;  iemand  afzetten  van  zijn  ambt; 
"p^  ■=•  ^  ff^  -3  \  waarmede,  of  waardoor  iets, 
of  iemand  naar  beneden  komt;  geldbedrag  aan  een 
meisje  gegeven,  dat  door  oC  '7^  O  X^^  OC  X  \  — 
X  ^«»'  jongeling  noodzaken  wil,  haar  te  trouwen; 

•2r  O  -c*  x^  -77  ■=•  ^  c^  -o  ^  ^^  gö6s^ 
die  zich  aan  den  huistrap  ophoudt,  en  voor  wie  men 
offert,  voor  men  een  feest  begint. 

•=r  5^  =  '2^  o  5^  i^  het  eerste  pessif  (zie  de 
Sprkt.). 


5^  -7^  \  tot  meel  maken  rijst. 

•=r  5^  X  verkorting  van  -=r  00  x  5^  X  in 
het  aanspreken;  ook  •=■  5^  x  (zie  de  Sprkt.). 

■=■  5^  -7^  X  \  zekere  kleine,  zich  in  holen  gaar- 
ne ophoudende  visch. 

=■  55  -79 O \  =  O^  fe  5^  \  (M.  en  D.; 
Mal.  id.); •2:'OOCs=505^-790\  ze- 
kere rijstsoort  (M.). 

•^5^5/OC05^5  kakken;  0C<05^ 
O  <  O  kakken  van  vele  menschen;  iets  bekakken; 
OC  <  O 5^  Ö  "79  "o X  \  iets  uithakken,  uit- 
schijten  (Lamp.  mising;  Jav.  ngising). 

■^5^5^o\  1°.  =  c»-oo\'2r^«— O 

\  ;  2".  mondstuk  van  een  sarune,  bestaande  uit  een 
stukje  van  een  blad  met  een  penneschacht. 

■=r  5^  ^0\/0C05^  s^O\  ««»  weinig 
afwijken ;  een  klein  verschil  opleveren. 

■=r  5^  I/"^  55  "^  55  een  kleine  limbatvisch. 

II./oC  <  O  55  uitvallen  van  de  tanden  bij  kin- 
deren, die  er  een  andere  voor  in  de  plaats  krijgen. 

u^  5^  O  \  "2>  zie  onder  -79  5^  O  \  "aT- 

T=r  -^/oc  *T^X\  "30-^  het  vermogen  van 
het  zien  hebben  als  de  oogen ;  ook  =  OC  O  -^  gebe- 
zigd; OCO  -<*  iets  zien  (Daj.  mita;  Malag.  ma- 
hita^;  als  voorzetsel  ^«/«w  een  persoon;  u*v'2r 

os=5x^?9-oOCo-<."-ö  —  x-^'2rx 

\  zijn  gemoed  is  medelijdend  jegens  de  armen,  hy 
heeft  medelijden  met  de  armen;    oC  öO  o  "^^^ 

«=^\=-C»-oOCO-<.-=.'« oX\ 

-C^  ^j;  is  bevreesd  voor  de  Hollanders;  letterlijk: 
h^  is  bevreesd  ziende  de  Hollanders;  oC  ^  X  \ 
-3  O  -^  -^  O  in  aanmerking  genomen;  oC  *^ 
X  \  "oO-<*  -CO  j=,  5^  "o  ^V^^  schuld  in 
aanmerking  genomen;  —"  •=■  -c*  •=■  -C*  -79  "o 

X  \   naar  iets  staan  te  kyken; "~  5^  o 

•<.-79-oX\    (-C.O 5^0-<;.-7?-o 

X\)  =^   55-<>-79-oX\    (M.;  Vgl.  

'^\'2rO-^-79-oN)j  •ï'XN 

-3  o  -C*  "3  O  -C*  iemand  die  ergens  b^  toeval 
een  getuige  van  is,  en  daaraan  geen  deelneemt;  5^ 
^5  O  -C*  ^h  aan  het  gezigt  vertoonen ,  zigibaar 
^V^;   OC  "2^  O  "^  "=5"  -*C.  '-'^  "o  ^   elkaar  in 
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M  ffekuU  zien ,  meé  elkaar  eene  ontmoeting  hebhen ; 

OC  <  O  -^  "^  vermoedens  koesteren  van 

't  gemoed. 
'=="^  =  "=='-<.;  — 'è7\'2ro^'7^ 

'^E^  •^/0C*^*^0-^  klaar  zetten  een  bord; 
iemand  te  eten  geven;  voor  iemand  spijzen  klaar  zet- 
ten (D.;  vgl.  Mal.  Ctijüb);  —  <  o  -^  betel  met 
de  ioebereidselen  die  bepaaldelijk  aan  de  Sib<iso  aan- 
geboden wordt;  """  <  o  -^  <  "o  ^  iets  waar- 
op  de  pangidang  gelegd  wordt. 

=•  -^  •2r\/OC<0-C*'2ro  in  repen 
vAevren  bladen  die  tot  vlecbtwerk  dienstig  zijn; 
"2^  •<  O  -^  "TT  \  ^<?»  gescheurde  reep  van  een 
diergelijk  blad  (vgl.  Daj.  hidas). 

-=-  -^  OC  \  (vgl.  Mal.  .Jol)  ^  <  O  -^ 
OCN-T^-OX  =  OCssS-XX-Z^-oOXJ^ 

= C^OT/^^\  •77"oX\. 

'='-^x  I.  ==  •2ro<«=^o\;  oc^N 

s'S'O-C.X-T^-feN    (=■ ^\*»50-C. 

X'T^  "3\)  iets  op  iemand  verhalen;  0C"«~ 
Tr7X  \  "U7  s^\  s^N^O-C^X-T^ 

"o  ^  '^^x  "o  x^-'^  "o  -77  \  o^  ^oc'xr? 

\  ^*  iT(«^  den  dood  van  wee  kinderen  niet  op  hem 

tepkalem ,  kütU  van  «  uit  is  de  ruzie  ontstaan. 

■^  *^x"="-^x=5^  OCx\c^s^-3 

11/ OC  <  o -<.  X  (-co — <:o-<;.x) 

iets  eischen;  ziekte  beginnen  te  verwekken  van  een 
geest,  daar  hij  pretendeert,  dat  men  hem  wat  hem 
toekomt ,  niet  gegeven  heeft;  -^  o  "ST"  O  5^  "o 

xoc<o-c,x-<;.o'2ro-c.x— >si5 

^  "o  5C  \  nten  moet  betalen,  op  de  plaats  waar 
de  grond  eisckt,  dat  is  men  moet  op  het  bestemde  uur 
^^rven;  ""•  O  "o  <  0*C»X"30"o  *C*0 
-^  *« —  OC  x\  ^  ^x\  5^0X^  "o  ^ 
leat  de  vrucht  wenschi  te  eten  als  oorzaak  van  de  Ins- 
teo  eener  moeder;  •2r  O  OC  <  O  -^  X  =  55 
<  -3  \   (a);  =  —  OC  55  (a.  M.);  OC  < 


o-Cx-77-ox\  (-CO —  <o-<;.x 

•77  "3  X  \  )  iets  verzoeken  ; '2r  O  ^"^  < 

o  -C X  <  O  *C  "o X  \  voor  Hvragen  teverkry- 
gen;  gratis  (D.). 
"^-C  —  x\/oco-c  —  x\  "^-C 

—  X\  behoeftig  zijn;  "2^  o  «-'^  ^- O  OC  O --C 

—  X  \  ■=■  -C  """  X  \  een  geest  die  zich  in  't 
midden  van  een  huis  ophoudt,  en  dien  men  offert 
voor  men  een  feest  begint. 

■=r  -^  o  I./OC  ^  O  -C  O  ^ich  baden;  """ 

«S.  o  -C  O  T/^  "3  \    badplaats;  ^  O  -C 

O  T/^  "3  X  \  besproeijingsmiddd ;  ^^  o  ""^  *^ 
-C  O  "77  "3  X  \  hij  bezigde  het  ter  besproeijing 
van  'tligchaam  van  den  zieke. 

II.  =  ■=r  (D.). 

r=r  -*^  -^  \  /  OC  O  -C  "^  N  ntiddelmaüg 
zyn,  de  eigenschap  bebben  van  tusschen  twee  te- 
genovergestelde eigenschappen ;  •""  •=■  ^^  «7^ 
\  -77  -3  X  \  opsparen  geld;  —  •="  --C  "^  \ 
"=■  -c  7^  \  "77  "3  X  \  langzamerhand  iets  ^ 
elkaar  zien  te  kragen  als  geld. 

•="-cnr  \  I./oc  <o-<:;^  —  o  =  oc 
OC"2T;  ^Cö055-=r-^nr\  twee  beeld- 
jes (een  mannelijk  en  een  vrouwelijk)  van  circa 
2*/j  span  hoogte,  die  door  een  mat  van  onderen 
bedekt  zijn,  en  gedurig  te  eten  krijgen ;  zij  worden 
tusschen  de  daksparren  geplaatst,  en  stellen  de 
voorouders  voor,  die  men  by  naam  niet  weet  te 
noemen;   •2rx<"3x\«*C<^:>55'="-C 

T"  \  •77X*-»^^ê— =-5^x "77-3 

\  —"  -77  "3  "o  X  \  gij  inoet  niets  anders  te  doen 
hebben  zuster !  dan  eten,  even  als  de  debata  idup. 

Il./oc  <o-c.nr  \  =  oc<:o'2 

\;  — <o-<;^ 3N  =  —  <o'2r 

5  \  (M.;  vgl.  't  Mal.  irup). 

"=•  -^  ^-7  (zie  onder  duwa)/oc  <  O  -^ 
^-7  (zonder  passif)  =  oC  <  OC  X  \  — . 

u^  -30\  =  "^  als  verlengscl  van  b^' woor- 
den; -3  —  x55^-^-oOV=  -3  —  X55 
"=•;  -o'?^"30\  «-^  "30\  =  "o*^^ 
"30\'=". 

•=r  -3  moeder  (Niasch  en  Tag.  id.);  tegenover 
u^  -3  -77  \   gebezigd,  om  van  dingen  die  bij 
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elkaar  hooren,  of  dezelfde  gedaante  hebben,  de 
grootste  aan  te  duiden  (zie  onder  u*«».  "o  "^^  ^  )  J 
■='"o"o05^<'oN^  c?wm;  ■=•  -3  "o 

o«-^  —  O  =  "2: >-<^"ox\;  "^-o 

-oO""5^  de  groote  teen;  '=r'~^'^0'2r^ 
5=5- 5^  \  (zie  Sprkt.);  ■=■ -3 -3  o  ""^  «^  x 
\  -^  ^  grootste  der  9  pauken;  -sr  -3  rrr  -^ 
eene  getrouwde  vrouw ,  eff»^  vrouw  die  reeds  kinderen 
gehad  heeft;  het  wijfje  van  een  beest  ^  dat  reeds  jon- 
gen gehad  heeft;  •=■  -3  '2r  O  wordt  voor  eigen- 
namen van  vrouwen  geplaatst;  OC  *^  öo  5^ 
O  \  "="  "3  ■='  "o  ^^  onderkleed  zóó  dragen ,  dat 
de  borsten  zigtèaar  zijn  want  dat  is  het  gebruik  bij 
getrouwde  vrouwen,  zoodra  zij  een  kind  gehad 
hebben  (zie  by  öb  ^);  "=="  "o  ^'*-  vocativus 
van  ■=■  -3  wordt  ook  jegens  meisjes  gebezigd , 
even  als  in  't  Javaansch  béng  dat  eigentlij  k  bijarig 
{moeder)  is;  2°.  idtroeping  van  verwondering,  en 
pijn  enz. ;   oc  ^  O  "o  ^^^9  roepen  van  pijn ; 

•2^0C*^0"o  of  -Z^-^OC^O"©  ^<?» 
paar,  een  mannetje  met  een  wijfje;  —  ^0*3 
u^  -3  X  \  die  men  als  moeder  beschouwen  moet 
als  de  vrouw  die  iemand  die  moederloos  is,  op- 
voedt; — —  s^  o  "o  ^-'^^  "o  ^  ^^  vrouwelijk  stuk 
vee  om  daaruit  jongen  te  hebben;  ^r"  -^  —  ^ 

—  ■=-"3'79-3x\  (-C^O — ■='"o'^7 
-3x\)=  —  ■2T'2T-5^"oX\(M.). 

•=■  -g  I.=  ■=•  "o  en  -C.  -=•  "o  (!>•;  I>aj. 
indang);  ■="  "g  "==^  "o  ^^^  van  een  man;  iri/ïf 
het  tegenovergestelde  van  u^  o2  '^^  o2 . 

■st'^ss^'n/oCssS'O-o^'S'X  flikkeren, 
helder  schijnen  van  de  maan. 

•^  15  ^~  ^    =   •77  0"o^'"  ^  y  ""O "o 

9=^  O  "o  ^~  ^  ^^^  boven  en  onderen  smal,  en 
midden  in  dik  zyn  van  de  gedaante  van  een  per- 
soon. 

-=r-3x/oC  <0"oX<0  t?a»  iets^e«i 
kennis  dragen;  ■="  "3x  <  "o  ^  ifff^orer;  een 
verkeerd  denkbeeld  hebben  van  iets;  als  beteuterd  op- 
kijken op  't  hooren  van  iets;  de  namora  zeide:  dit 
feest  is  om  u  kennis  te  geven  van  't  huwelijk  mij- 
ner dochter   .^  -g  '2r  X  <  "o  X  \  "ö  "==" 


-3  X  <  "o  ^  -<*  X  "P^  O^  -3  opdat  gijlieden 
niet  als  Hware  beteuterd  daarover  staal  op  te  kijken. 

'="1&t/ — •==-"0T='"0T^^"3X\qp- 
voeden ,  groot  brengen  beesten ;  "*  ö*>'  -3^  ö*>' 
-ot'^7  "o  \  (B.;  vgl.  Jav.  ngingu;  Daj.  ingo). 

-=r  -3  o^  \  /oc  O  "o  O^  \  iets </n«X:«t; ook 
OC  <  O  "o  O^  ^  (vg^-  '*  ^^^'  ®^  ^^^-  woord); 
u^  v>>r  -77  \  "3"oO"='"oO^\  fatsoen- 
lijk voor  Ov  ^;  —  ■="-30^\'7^"oX 
\  (-C^O — "==""3  0^  \  "T^  "3X\)  iets /tf 
drinken  geven. 

"=■  ^o/OC  *5  0*o  uitvorschende  van  't  ge- 
moed; wantrouwende. 

u^ -30 \  "2^-79  \  vitterij;  0C<"30 
\  •2r'77  0  iets  bevitten,  afkeurende  aanmerking 
omtrent  iets  maken;  iets  beroerd  vinden. 

u*"».  -3  o  \  "2^  X  het  stuk  hout  dat  men  bij  het 
dinggar-sipel  berooit. 

u^  "oO\'2r  —  x\  =  ^-'^"oxx'zr 

—  x\  (M.);  c>^ -3  \  •2r -^  \  (I>.);  '-^"o 

o  \  •2r  —  X  \  *-^^  "o  o  \  "2: X  \  zekere 

boom  met  zoete  vruchten. 

v-r*>  -3  o  \  "2^  ^5  X  \  zekere  kleine  rivier- 
visch. 

u^  "o  O  \  "2r  5^  O  \  zie  onder  -77  "3  O 

\'2r5^o\. 
^-'^  "oo\  •2r  «s^-on/oc  <"oo\"2r 

^5  0\  yl^^  door  gaan  van  een  paling,  voortglij- 
dende van  een  vaartuig.  -3  oC  <  "o 

O  \  *2r  *^  O  \  ^^  piependen  in  tegenwoordigheid 
van  meerderen  in  plaats  van  oC  "o  X  \  '2r  O 
gebezigd. 

U>r  ■oO\-2T^^"oN    =    '-^"o\'2^ 

u^-3o\^-oc\/oc<-oo\c^ 

oc  \  iets  leenen;  wat  men  zoo  als  het  is,  kan  te- 
rug geven;  in  tegenoverstelling  van  oC  ^5X  \ 
'2r  ^"^  o(Malag.  indrana;  vgl.  Mal.pindjam);  — 

V^>r  -oO\C5-OC\  -T^-^XN   (-CO 

v/^  "o  o  \  ^"  oc  \  "79  "o  X  \  )  iets  te  leenge- 
^^^;  OC  ^>  "o O  \  ^-  OC  \  ^ity  of  in  een  an- 
deren boom  groeijen  van  planten  of  boomen;  •2r  O 
-C^  Xr^  OC«=5'-30\^-OC\    =   -o"^ 
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«^  "o  \(Wichglt.); —  <  -oO\  c5-  OC  "o 
\  wat  men  iemand,  van  tcien  men  tets  geleend  heefi^ 
alê  belooning  geeft. 

'-^"oO\5^'2r\/OC<  -oO\5^ 
'2r  \  «ï^^  ^^  ^y»  «^«^  ofte  brengen  zijn. 

'^f>^  "o  O  \  5^  "o  n/ocj^^-^^^'-oOn 
5^  "o  \  ^^-    Jül  ^'*  diamant. 

'-'>»' -oO\  5^  —  \  =  '2:'"oO\5^  —  \ 
^n-5o<"ox\;  v^^"oO\  5^  —  \  s=f 
-7^  -3  55  5^  X  ^  t?a»  ^y^*  ^«^  «ƒ  «flfl^  ^^w^- 

^  X  «~  o  "79  "oX  \  ^X^  '79  0«-'^ 
"oO\   5^  \'2^X<-oX\'790^ 

-C^  X  öO  =>7  "o  ^  ^77  "«^  "7^  «ö»  *^*>«  ook 
ik  m^ne  docJder  moge  uithuwen,  geen  ander,  dan 
iemand gelyk  gij ,  zal  mijn  schoonzoon  zijn. 

'^f>^  "oO  \  5^  — X\/OC-oO\  5^  — 

X\  »i^  ^yn  van  vuur  of  licht;  uitgeblmcht  zijn; 
figuurlijk  naar  de  maan  zijn,  voor  de  haaijen  zijn; 
OC  •<  "o  O  \  5^  X  "~  O  iets  uitblusschen,  een 
Ucht  of  vuur  uit  doen;  — ■  v-^^  -3  o  \  5^  """  X 
\  "79  "^X  \  iets  schoon  opmaken,  geen  zier  van 
iets  overlaten. 

'-^"oONTJ^i-O  =  "0O55-O  (I)) 

v-'^r-ooxS^  I/oc<"oo\  5^  =  oc 

<  *^0  T/^  »5  X  \  (poda;  vgl.  Mal.  hintei). 

n./ ^-^-oO\fe-79■oX\==  

-^OC-T^-oXX  (M.);  •2:'OOCs=5'-oO 
\  5^  •="-C^X'«~ -79X\    =    ^^OT/^ 

5^  \  (a.  M.). 

v/-*»^  -3  o  \  -^  »*^  ^  vragender  wijze ;  immers; 
net  na  een  conditionneel  voegwoord;  zoo  niet;  be- 
halve,  uitgezonderd  (zie  onder  v-^^  -qX  \);  ^-'**> 
"o  >  -*C*0  ""^"o^  ""  =-"o-*C*0*-^^x 
'«^  X  ^^  0-77  O^  "o*-^^  "oO  \  -^'2:' 
-77  <-"  o '-''^  "o  X  \  gehoorzaamt  niet,  wanneer 
het  ook  zij,  uitgezonderd  deze  7naal;   5^  5^  oC 

coc5.«>c5--=-=.-ë-7^  — -^^-^ 

"OON  -^5^"oOCX\  'T^'oXN^-'^ 
•^  O  \  *^  '^^  O^  \  ö5  verbrand  *tbuis,  opdat 
ik  ket  niet  zie;  zoo  niet,  begraaft  het;  zoo  niet,  werp 
het  in  *i  tcaier ;  \J^  -3  o  \  ^<^  ^^^^  -^  X  niet 
(Tffl.   Daj.  dja-ton  van  dia  niet,  en  aton  er  zijn); 


,X  "T^^XJ^X 


ik  weet 


v^^  "oo\  -<; 

(het)  niet. 
-<.x. 

^-'^  "o  o  \  -^  "P^  "o  N    (y^^    •'^  "79  "o 

\  ) gekookte  rijst;  spijze ,  voeder;  oC  '2:'  \  *^*^  "o 
O  \  -C  '79  "o  \  "o  O  «=5-  OC  \  c^»  een  gou- 
den sieraad,  dat  de  datu  als  men  geluk  heeft  ge- 
had in  eene  expeditie  van  den  suhut  krijgt ;  — 
^5  -3 o  \  **C*  '79  "o  "o  X  ^^^  ^^^  vlechtwerk 
gemaakte  buidel  om.  rijst  in  te  doen. 

^-'^  "o  O  \   -<^    I.  =   ^-'^  "o ON  -<^V^^ 

-Cx;  *-»^-oO\'<.'79-ox\   = 

-<'79-oX\ 

II.  de  houten  bak  waarin  men  uit  't  zand  't  stof- 
goud wascht;  OC  <  "oO\  -<^  (Mal.  cjoi^) 
zand  wasschen  op  een  houten  bord,  om  er  het  stof- 
goud uit  te  vinden. 

III. /oC  <  "o  0\  "^  <0  afwachten  zijn 
lot;  OC<-oO\--C.<0"="'2rs=5'ie- 
mand's  icijze  van  handelen  jegens  ons  afwachten. 

\  ;  u^  "oO\  -C*5^  \'2^5^«-»^"oX\ 
"oX\  binnen  dit  jaar. 
-3  O  \  •'C*  ••C»  n^  iets  zijn  bij  het  ont- 
kennen van  een  substantif  als  praedicaat;  s->**> 

datu. 

V/>r  "o  O  \   -^  X    I./OC  S^  "oO\  -C^X 

u*^  "3  o  \  -^  X  ^ich  schuü  houden  als  een  weg- 
gel oopen  slaaf. 
TI.  =  u^-oO\-C^o;  «-'^"oON-^x 

V/>r-oX\    =    *-^^-oO\  ^ïC.O«-'^"oX\ 

(M.). 

v-r>r  "oON  -<,'79X\  =  '79  "ot'79  "o 
X  \  (M.) ;  ook  u^  "o  o  \  ^C*  X  -^  "o  X  \ . 

ï^»^  -3  o  \  ^^  5^  X  \  zekere  struik ,  op  wier 
bladen  de  herten  vooral  verlekkerd  zijn. 

u^  "o  o\  -<^  —  x\/oc  <  "ÖOX  -c 

X o  =  OC-qN  -C^Ï'XN  < o. 
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'-^  "ÖOX 


=    VA*r 


vA^»  -3  O  \  "^  O  uitroeping  bij  het  wijzen  naar 
iets:  sie!  s-^^-oO\  -C^O*-*^  "oX\  siehier! 
u^-30\  -*C*0'-'^  "^N  ziedaar! 

v/>r-oO\  -<,-79  0\/v/>r-oO\  -C^^ 
o  \vA^r  -3  o  \  -<.  -^^  o  \  (bij  plegtige  gele- 
genheden) de  naam  van  de  8  kleinere  gordang's. 

vA-r  -3  o  \  -C.  Ö  (vgl.  ■=■'«"  Ö)  OC  "o 
Q  \  .-^  o  vloeijen  van  water;  ra»  ;?Z«fl^  veratide- 
ren;  OC"oO\  -C^ Ö «-^>r  ""o O \  -^ö^elkens 
van  plaats  veranderen  vooral  van  water  gezegd; 
—  u^ -30\ -C^O'T^  "oX\  iets  ortfT^- 
^«,  óverschenken;  overbrengen  goederen  van  de  eene 
plaats  naar  de  andere. 

5^  o  \  iets  week  maken  b.  v.  medicijnen  die  droog 
geworden  zijn. 

*-^"oO\  ^  =  u^^^^O  (M.). 

v^^-BOX-^-r^N  !**•=  "===^"0  (Daj.  in- 
du;  Mal.  induk  en  indung;  Mak.  anrong);  2°.  de 
grootste  van  een  hoop  beesten;  v-^^"oO\  •'C* 

05^  <:"o\  =  ■=""o"so5^  <:"o\; 

ningsfeest  vieren  (M.). 

II./OC  <  "oO\  *^  incognito  zijn  van  een 
persoon;  <^  waar/ieid  verbergen  om  iemand  op  de 
proef  te  stellen. 

^^^nSOX^^^^oN  (van  ^^7)  OC 

^  -3  Q  \  -<^  ^-7  -3  \   voor  de  tweede  maal 
stampen  de  gepelde  ryst  om  haar  wit  te  krijgen 

(vgl.  oc<:x5^'2r\enoc-o*=^x\'2r 

^XN). 

v/>r-oO\*<.*^  (van  s<^  =->)==  cox 
-»^\(M.). 

"==■  — /OC  ^=^0 —  bewoond  zijn  van  eene 
plaats;  OC  <0"""  "^  iets  bewonen;  in  eene 
plaats  gevestigd  syn;  bij  iets  5k?A  kouden  om  het  op 


te  passen ;  oC  <  O  —  "79  "3  X  \  ^}*  iets  %- 
ven;  iets  bewaken;  oC  <  O  ""  "^  """  "^  ^^^ 
*^^e^  i»  rflp  nabijJieid  van  iets  houden, o2 

<:o — -=• —  =  oc<:o'=5-oN  (Py 

-= ^5  \  de  overkant  van  eene  rivier  oiala- 

man  (Daj.  dipah);  "sr  —  -s^  \  -sr  —  9^  \  //<? 
overkant  van  een  meer,  of  wel  de  zee;  5^  «^O 
—  ff^  \  (verbastering  van  55  ■=•  "~  ^  \ 
blijkens  het  Dairische  tjt^  5^  — "  ^  \)  «flflr  rf? 
overkant  gaan  als  bij  het  oversteken  van  eene  ri- 
vier, of  naar  de  tegenovergestelde  kant  van  de 
alaman;  overgaan  van  een  geschenk,  van  de  han- 
den des  schenkers  in  die  van  den  begiftigde;  oC 
-3  »5  o  """  *^  O  oversteken  eene  rivier,  water 
enz.;  —  5^  s^  O  —  ^  \  "79  "o  X  \  iets 
naar  de  overkant  van  eene  rivier  enz.  overbrengen. 

■=■  —  '2r  X  \  l.een  kakkerlak,  cockroach(}i&\. 
lipas;  Mak.  kulipasaq). 

II.  lidteekefi;  ook  -sr  —  'Z^XX'^"  —  "TT 
X  \  ;  "===■  —  X  "TT  "5  X  \  ^^»  lidteeken  Iteb- 
ben. 

•=■ 3X\  =  <0<0  (Lamp.  id.);  CS> 

o  X  (P'y  Niasch.  ifeu;  Malag.  nify). 

•=r  —  o/OC  <  O  """  O  iets  droomen;  -3 
O  —  o  «^  ^rotwi  (Malag.  nufi;  Daj.  nupi;  Mal. 
mimpi ;  Jav.  impi) ;  oC  ^  X  X  "3  O  —  O  droo- 
men, een  droom  hebben, 

■=■  -7-  zekere  boom,  waarvan  de  gom  het  ver- 
gift levert,  dat  aan  de  pijltjes  van  het  blaasroer 
wordt  gesmeerd  (Antiaris  toxicarya);  het  vergif- 
tig preparaat  dat  van  gemelden  boom  voor  de  pylt- 
jes  gebezigd  wordt  (Mal.  ipuh). 
■=•  —  ^«T'X  =  J^OOCZT^^  0C«=50 


,  ■=•  —  -v-p  \  dwarrelend  rook  opzenden 


>  X  ■=• 

van  vuur. 

■=r  ■—  I.  fatsoenlijk  jegens  kinderen  in  plaats 
van  —  o "«"  5^  x  gebezigd. 

•=-  öo  I.  algemeen  voornw.  iemand;  "=r  ^O 

"3  ^iJi  ^a  (2^®  verder  de  Sprkt.); "=■  ^5 

-7^-C,0«?0  =  vA^r-T^  (hbs.  M.). 

II./  ■=■  co  x/^  o  ^  =  5^  ^  fe  ^ 

(D.). 
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"^  OÖ/'='  ^ö  X^o  ö5  =  öO  "< —  •2r  X  i  op  men  zijn  zinnen  heeft  gezet;  ook  "p^  v/^  OC 

="  ^ö  "o  ^  /  —  *^  o  öO  "o  ^   ^  i^ttster  j     II./OC  <  OC  O  \  —  X  <"  O  o^  bewijs  van 
van  knutmTs  vrouit  ofwel  haar  echtgenoot.  j  eerbied  op  een  doodkist  stukken  vleesch  plaatsen 

•=r  öö  X  Men.  Mal.  (.^^|  =  u>r  «Z-  o  (M.). '  (M.). 

■^  CO  5^  X  \  =  ■=•  ^  X  5^  X  (a.).  I     VA^  OC  ON  —  5^  O  \  ?'»^<?<  bij  het  spel;  be- 

■==•  öO  X  5^  X  broeder  van  een  vrouwspersoon;   staande  in  een  gelijk  bedrag,  als  dat  van  't  geen 
suder  van  een  manspersoon  (Daj.  betau).  de  tegenpartij  heeft  ingezet;  oC  <  OC  O  \  — 

"=="  öo  «^  X  \  buigzaam  van  het  lemmet  van    55  o  \   de  inzet  van  een  tegenpartij  in  't  spel 
€cn  wapen;   oC  O  ^ö  ^  x  \  "=="  CO  *^  x  \    ^^t  een  gelijk  bedrag  beantwoorden, 
keen  en  weer  buigen  als  het  buigzame  lemmet  van       u*"»-  oC  O  \  """  S^\  de  aars ,  in  het  bijzonder 
een  wapen  (M.).  i  van  een  vogel. 

"=:•  So  So  S^   zusters  kind  (een  schoonzoon  1     u^  oC  O  \  öO  >7  "o  N   =  ^^***'  O^  >  ^^ 
wordt  door  zijn  schoonouders  als  •="  So  So  S^  |  ^>^  ~o  ^  • 
beschouwd).  u^  OC  O  N  ö5  I.  eene  medevrouw ,  de  verhou- 

■="  OC  !•/"""  "=■  OC  "77  "^x  \  öj»  iemand  ,  ding  van  de  eene  vrouw  van  iemand  tot  de  an- 
wachten^  naar  iets  wachten;  wegens  iets  ergens  blij-   dere. 

«w ;  ■=■  OC  M  dat^  zoo  lang  nog  niet;  5^  '     II.  =  ^-^v  -77  nr  \  ;  ^52  <  OC  O  \  öO  < 

X«--  OC  -T^OJ^OCss^XN^J-c^O O  =  OC^S*^ O  (D  ) 

u^  OC  O  \  öO  öO  X  de  biest  van  de  melk. 
VA^OCON  ^^^-x/OCOCON  ^«^\ 


■^^  OC  OC  "2^  "77  \  "">  -*C*  X  ^flfl^  o««  spelen, 

too  Umg  de  yamyayns  nog  niet  gaar  zijn;  "~"  "sr 

OC  €X>  'c—  \  — >  -T^X^-'^-oOV  -^«-^  '=    OC  "or  \'2:'5^\;    OCöJ'OCON^ 

^^  OC  ^  X  ^"  X  OC  <  OC  X  \  ÖO  '79  \     ^^  \  veranderd  zijn ,  verschil  opleveren;  ■"-  u^ 

"Z^  co  "3  \  5^  «■  zoolang  gij  nog  niet  volwas- 1  oC  O  \  CO  ^9  \  T7  "o  X  \   iets  van  plaats 

êen  zijt,  zal  ik  immers  eerst  dien  rijstakker  van  ons   doen  veranderen;  eene  plant  b.  v.  die  gevonden, 

omwerken.  ongeluk  heet  aan  te  brengen;  of  wel  een  ongeluk- 

II./"='  OC  "5  =  "=?■  co  "o-  '  ï^ig  omen  door  middel  van  een  toovermiddel ,  op 

"=•  OC  x/oc  ^5  O  OC  X  =■  OC  X  klein  lij-   een  ander  van  effect  doen  zijn. 
ken  van  voorwerpen  op  een  grooten  afstand.  j     u^oCOVco  ^   nieuw  (Mal.  bharu;  Tag. 

"=■  OC  5^  X  \  /  OC  **^  O  OC  5^  X  \  "=■    bagu;  Jav.  wau  pas  vermeld). 
OC  5^  X  \  =  OC  *5  "5  \  ^C*  —  \  O^  -3  I     u^  OC  O  \  CO  •<—  X  1"*.  zwarte  gom  uit  ver- 
\  ^C*  "■"  \  •  schillende  boomen  getrokken ,  om  iets  mede  te  stop- 

"=•  OC  "^x  \  =  OC  "o X  \  OC  "S  X  \  (?);   pen,  of  vast  te  hechten;  2°.  Mal.  JU*)  naam  van 
O"^  OC  "%  \  (D.)-  zekere  scharlakenroode  stof. 

cr^  OC  O  \  —  "TT  \/  OC  <  OC  ON  —  '     «-'^  OC  O  \  CO  X   ^en  siamang-aap;  a*v  OC 
-^T  \  palmwijn  halen  over  dag;  nemen  palmwijn ,    O  \  CO  x  ^-'**>  OC  O  \  CO  x  een  met  idjuk  over- 
trokken stormhoed;   oC  ^^  OC  O  \  CO  x  vAv 


die  reeds  afgetapt  is,  en  zich  in  den  taguk  be- 
vindt. 

v^^»-  OC  O  \  —  -«^  \  =  *«—  CKr  (D.). 

1^*^  OC  O  \  ""^  ^^  X  \  I.  welgevallig  ziende 
naar  iemand  van  de  oogen ;  verliefd;  u^  oC  O 
\  """"  ^~  X  \  "30  OC  5^  voorwerp  waarnaar 
him  met  welgevallen  ziet,  als  b.  v.  het  meisje,  waar- 


OC  O  \  CO  x  <•  "«^  regtsterm ,  aanduidende 
het  zonder  domicilie,  of  patroon  zyn  van  een  persoon. 
u^  OC  O  \  CO»  co  "«T  \  zekere  grooteroode 
vinnig  stekende  wespsoort. 

U>rOCO\CO^\    (Vgl.    "ZrOCONCO 

s^  \)  voorspoedig  van  groei;  ook  oC  <  OCO 
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\  öo  ^  \  (Men.  Mal.  uinbur);  OC  <  OC  O  \ 
^  ^  \  --C*  "P^  \  -^  "o  "^^  ^  OC  ""^x 

hinder m  voorspoedig  opgroeijen ,  e»  «fe  owtfa*  eengeze- 
genden  ouderdom  bereiken  ! 

v/>rOCO\  C^'^T  \  =v^^OCO\  —  55 
N  (M.). 

v/^  OC  O  \  öO>  -«^  ^r^;ï  op  het  ligchaam ; 
vederen  van  een  vogel  (Bisaj.  bol  bol;  Niasch  en 
Mal.  bulu;  Malag.  wulu);  *-^^  OC  O  \  ööy  ^7" 
s-^*>  "q  X  \  tjfl»  haar  voorzien  van  het  een  of  an- 
dere ledemaat;  """  ^  OC  O  \  ööy  -«-^  ^-7  -3 
\    =  <30>^.o;   OCs=5'X\-^X«=5'-77\ 

^  OC  o  \  ^ö»  '•^  ^~7  "o  \  "o   ^i/  ^^ 

een  voorgevoel  aan  haar  pudendum ;  d.  i.  Iiaar  man 
is  in  aantogt. 

■=•  T/^  I.  indien;  zoo;  wordt  vooral  gebezigd 
om  twee  conditionnele  zinnen  met  elkaar  te  ver- 
binden ,  of  tegen  elkaar  over  te  stellen ;  •="  t^n 
—  0-oO'2^5^\c»-oX\5^s=5'\ 
"■^x5^-o"^'C>^5^0-o^«~\^«~'^7 
O  \  ^>  ^>  """^  X  5^  "o  ^^^  ^^  geknepen  wordt, 
is  de  gom  er  van  wit;  maar  zoo  men  er  in  houwt,  is 
de  gom  er  van  rood;  raadsel  doelende  op  de  horsten 
eener  vrouw;  OC  <  O  T/^  •="  T/^  ■=•  telkens 
ija  zeggen  zoo  als  de  menigte  doet,  bij  het  hooren 
van  een  verhaal ; ■=•  x<^  s-^*>  < —  uitroe- 


ping van  teleurstelling,  of  spijt. 

II./OC  ^  O  X/^  vrolijk  zijn;  00  x  -C»  "«" 
O  \  OC  ^5-  O  X/^  "=■  T/^  geweerschoten ,  die  bij 
het  terug  keeren  van  een  gelukkig  af  gel  oopentogt,  wor- 
den gelost. 

III.  =^  ■==■  öO  "o  (Mal.  id.;  Jav.  e  als  aan- 
hechtsel) ;  -^  o  yr  O  T/^  =  --C*  o  "^  öO 
-o  (M.). 

IV.  ^  -^r  co  -o  en  "o  "2^0-^  (D.;  vgl. 
III). 

■==="  x^/bë  *-^^  o  xr^  =  o^  '^—  ox/^ 

(D. ;  Jav.  hjang  godheid); -7^  rsr  x/^  < 

Ho  X  \   »^«  waaraan  de  majesteit,  of  magt  van  ie- 
mand kenbaar  is  (Mal.  kiyangan  godenverhlijf). 
"="  X/^  '2r  \  zuiver,  schoon  van  gewande  ryst; 
'^  X/^  "Z^  \  "77  "o  X  \  zuiveren  gepelde 


rijst  op  een  wan ;  '^T  O  —  "^  X^  "TT  \  naam 
van  de  morgenster;  ook  "ZTO"""  '^  X/^  "Sr"  \ 

■=■  x^  "o  ^  =  "^  <  "o\;  ocox/^ 

-3  \  woonen,  ergens  gevestigd  zijn;  zich  hy  zijn* 
heer  houden ,  niet  wegloopen  van  een  slaaf;  oC  < 

ox^-oO=  oc<o<"oO;  "ooc 

<  o  X/^  "o  N  "^^  "oX\  =  "oOCOXr^ 

-o\;b.  V.  OCX-*— X  —  •2rox^'=5\ 

-77  "oX\  VA^rOCXN ot\  5^  OC'77 

05^-oOC   <OX/^-oN'^7"oX\-C, 

O  5^  — ox/^"o\"^^""<.o--c.x^-'^ 

-3  \  5^  X  soo  wij  den  geest  van  onzen  voorouder^ 
die  op  de  waterplaats  gevestigd  is,  moeten  verzoeken 

neer  te  dalen ,  wel  dan  is  het  goed; oC  ^  \ 

^5.  o  X-<^  "o  "o  ^  besproken  zijn  van  dieren  die 
reeds  dooi*  iemand  als  togosan  zijn  uitgekozen  (D.); 
2^^  — >XOC'=^\«=5'OX^-o■o^"o 
•Zr  OC  "o  "^^  N  '7^'7r<Xïr  <c,'^\'=' 
-<;,o'2ro'2r  -^  x/^o-c^o^-^'^tt;; 

-2^  o  "zr -c.  x/^o-<.oxr7 -;^  \  — > -1- \ 
"oOöO  —  x/^o-^O  enz. 
■="X/^-o'^^^'^^"ox\  =  "oOX/^ 

-0"?^^  -77"oX\. 
-=rx>^ \/-=rx>^ \-=rx^ \    = 

-79  0X-<^ \  -77  O  X^ \? 

■==•  X^  OC  "&r  \  zie  onder  -2^  O  -79  OC 

■=r  T/N  ;f-s  =  -=r  -zr^  u^  5c—  (D.). 

■="x^x  =  u^xx^x;  ocox^x  = 
'bc  ^  \  (D-;  Jav.  ujuh;  Lamp.  mia). 

■=■  x^  X  -79  X  uitroeping  van  pijn,  of  om 
aandacht  op  te  wekken. 

■=■  X/^X-^/OC<OX/^X""^'="  = 

OC  "o  öo'zro;  oc"="x/^x— >  =  oc 

«SS-XN  5^X""^X. 

■="X/^5^x\/OC*=50X/^5^xv-=" 

x<^  5^  X  \  (/i//?^  van  een  vogel. 

■="  ^5>/0C  "=■  ^5-  fatsoenlijk  voor  ?)C  5r  ; 
u^  C>>r  -79  \  "2^  O  OC  <  O  ^  ^«'w  nmehend 
water. 
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•=•  ^  /  —  <  o  ^  <  O  die  op  het  iami- 
feest  met  de  slagtpaal  rond-dansen. 

"=■  «=5-  "o  N   I/OC  <  O  ss^-  "o  \   =  OC 

'<«=3'  —  x\;  —  <0«^"o\  e(?»  Joffer 
op  wilde  zwijnen  enz. 

TL./  ■=•  ^  "o  N  "^  ^  "o  ^  zekere  kleine 
vleermuissoort. 

m.  een  raam  waarover  de  draad  van  liet  weefsel 
gespannen  wordt. 

'T^  \  OC  <Os=5'-770\"="*^'7^0\  bij 

het  iemand  toewenschen  van  veel  kroost:  elkaar  op- 
toigen  van  zoons  en  dochters;  •=■  9=^  -79  o\ 
"=•  ^  0*77  "oX\  =  •="^Ö'="^0 
<-5X\? 

"="  ««J'S    1/ •="si5'0="*=5'0-77-0 

x\  =  —  5^x-^5^x-^-79-ox\; 
■=■  ^^  Ö  "^  ^  o  <  "o  X  \  zoo  groot  y  dat 
ket  voM  zelf  loopen  kan,  maar  op  moeyel^ke  plaat- 
^n  gdeid  moet  worden  van  een  kind ;  oC  <  O 
^  Ö  T7  "o  X  \  geleiden  een  kind ,  het  voor  zich 
uit  latende  loopen;  iemand  volgen  van  een  menigte 
menschen ,  die  in  een  rei  achter  elkander  loopen 
(vgl.  Mal.  iring). 

n./  —  <  o  ^  Ö  benaming  van  een  kostbaar 
kleedingstuk  van  Atjineesch  maaksel. 

■=="«=5'-2^0\/OC  <0'=5''2rO\»»;'^^ 
tiuk^es  êtujden  b.  v.  vruchten  (vgl.  Mal.  hiris);  '2r 
<<  O  *^  'TT  O  \  ^^'^  ploi  gesneden  stukje, 

"="  ^  o  yr  "o  ^  "o  (Sanscr.  aisjani)  het 
Soord-Ooëten ;  ook  oC  <  O  ^5  O  'TT  "o  ^ 
"o  ï  "^  ^0*2r  Cx"  C^ï-;  Balin.  resanja). 

vA^  ^>  O  \  <  een  groene  keversoort  (met  uit- 
puilende oogen),  die  tegen  den  avond  een  door- 
dringend schel  geluid  maakt. 

*-^^«=5'0\  -<.x/0C«=5  0\  -CX  =  OC 
«^  X  \  -C  X  (M.). 

•-*>►  '=5'0\  -^5^0\/0C  <»5'0\  ^C 
"oOX  iemand  hinden,  knevelen,  vleugelen. 

'-'>»' '=5' O  \  —  55%  (vgl.  ^-'^OCON  — 
55\)  0C<:s=50\  —  55\^-^*=50\ 
—  55  \  -^^<?«/*  ualoopen;  in  toom  vooral  gebezigd 
van  een  persoon,  die  iemand  achter  het  gat  loopt. 


u*"».  SB^  o  \  *^  (naar  't  geluid)  =  Lr>  oc  \ 

XS=5''770\  "oOT/^'2r  \    (M.);  

H  groene  rijstdiefje. 

•=r  ^—  I.  schande  die  men  lijdt  (Sasak.  id. ;  Tag. 
1  ngila);   OC  ■="  ^"^   zich  schatnen;  beleedigd  zich 
!  gevoelen  op  het  hooren  van  onbetamelijke  woor- 
,  den;  ^-^->  "o  O  \  -<.  -<*  O  ^  X  5^  X  "3 
I  OC  "==■  ^"^   ^y  wtf^^  M»  geen  schaamte;  "~  s:^ 
,  O  ^~  een  bedeesde;  5^  ^5  o  ^~  beschaamd  raken; 
[  OC'=5'0'«"-77-oX\    =   OC<'«^'«^ 
-79  "o  X  \  ;  -79  •=■ "«"  v-^>r  "o  X  \  foaar  men 
beschaamd  voor  is;  -79  •=■  ^—  u*<>  -3  \  schaam- 
deelen ;  woorden  die  m£n  moet  vermeden ,  om  geen 
aanstoot   te  geven;   '7^  -79  "="  ^"^    reden  van 
schaamte;  iets  waardoor  men  schande  lijdt;  o5 
=79  ^9  < —  •="  iemand  beleedigen,  beschaaTnd  ma- 
ken door  het  bezigen  van  onbetamelijke  woorden. 
11./"="  ^—  ■=•  < —  ^2a^2»^rooAr^  waar  langs  men 
het  vocht  van  de  Suikerpalm,  in  de  taguk  laat 
druppelen. 
■=■'«—  -79  \  /  OC  <  C*—  -79  \     Mal. 

jJuiU= "2^0 -C  5-79 -ox\. 

■=r  -«"^/oc  ^O**"*  suikerriet  persen;  •=■ 
^—  <  -3  \  Mal.    xXJ^  suikerriet-pers. 

■=■  ^^^  -2^  \  I  (vgl.  •=-  -C2r  \)  OC  < 
O  ^"  "TT  O  touw  draaijen  bij  stukjes. 

n/oco'*-'2r  \  =  'c--2r\  (M.);  -jro 
-c.x/^oc<o'*""2r\'="'*"'2r\  = 
o^  ^« oo^^— "arN-Bov^^rsss-o 

(Pngrks.). 

•=" "«—  5^  \  (met  opzet  verbasterd  uit  —  o 
-< —  5^  \)  •=■  ^—  5^  \  "o  O  eene  uitdruk- 
king, die  even  als  co  x  "«^  X  öO  x  "«"  X  "o 
O  vaak  in  den  mond  van  den  Batak  gehoord 
wordt,  om  eene  soort  van  ontevredenheid  aan  te 
duiden ,  by  het  hooren  van  iets  dat  hem  niet  aan- 
staat;  de  uitdrukking  wordt  even  als  ons  "je  moers'* 
gebezigd. 

-=r  ^—  0/  OC  O  ^"  O  "^  ^ —  O  ^^^l  vergen; 

nimmer  tevreden  zijn; oC  <  O  ^~  O  "=" 

< —  O  "79  "o  X  \  iets  wat  men  reeds  weggeschon- 
ken heeft,  weerom  vragen. 

■=r  ^—  -79  o  \  de  groote  groene  hagedissoort. 
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■=r  X—  Q  naar  een  kant  hellende  figuurlijk  van 
't  oor  van  iemand  die  partijdig  iets  aanhoort  (vgl. 
Jav.  ngiling);  OCC^^Ö  =  OC"oO\^5;, 
O ;  —  ■="  < —  ö  "7^  "o  X  \  verplaatsen,  van  ei- 
genaar doen  verwisselen  goederen;  b.  v.  hetgeen 
men  iemand  gegeven  heeft,  hem  ontnemen,  en 
aan  een  ander  geven. 

•=r  ^7"  traan,  tranen;  O^  ^  (D.;  Jav.  luh). 

u^  ««—  o  \  O^  Ar.  Mal.  Ac?  u^  •<—  o  N 
O^  "3  O  "7^  5^  draayerij  in  H  spreken  om  ie- 
mand om  den  tuin  te  leiden. 

v-r>r  ^—  o  \  "«"  x/u^  "«—  O  \  *«"•  XV-^^r 
< —  o  \  ^^'^  X  dê  voren,  gaatjes  in  de  stronk  van 
de  mais,  wanneer  de  pitten  zigtbaar  beginnen  te 
worden. 

-s.'-^J^N  =  'ZrxcJöyt-r^^-oxx  (D.; 
Sund.  u-ut). 

.=.  -79 /  —  «^  -79  u^  -3 X  \  vraagwoord: 
in  welken  graad  van  verwantschap  tot  iemand  staan  P; 

-  ^  'T-?  *-^^  "o  X  \  "o  "79  X  toat  zijtgijvan 
hem?  in  welken  graad  van  verwantschap  staat  gij  tot 
hem?  (vgl.  " —  ff^  -79  «-'^  "o  X  \  't  geen  zon- 
der twijfel  de  oorspronkelijke  vorm  is;  zooals  ook 
door  HDairische  -79  *C  "79  ^^  bewezen  wordt); 

^  -79  ^-^^•'-oXN  9^"~"="'2rxr7 

-<*  "o  o  T/^  "o  ^   ^V  ^^*^fl^  w*V  ^^nüijk  in 

geene  betrekking  hoegenaamd, 

.=.  -79  55  \/o^  "79  55  \  water  scheppen; 

<5-7955"3\    =    -790T>^5-790 

T/^ X ;  öö»  ^>"  js.  -79  5^  \  een  lange  bamboe^ 
koker  om  water  in  te  halen ,  ofwel  palmwijn ; 


^<5-79Tr7\    =    OC-3"oX\-<.-7^ 

\;  -oOT/?^-79Tr7\  =  'Z^o-o'ox 
\-^9^\;  —  ^\«=^-79Tr7\  =  55 

T7  "o  \    CR5  X  s^;    .=.  "79  "U7\  =.'79 

Tr7\  =  '2r"ox\-C7^\'2r"3x\-^ 

■=■  -79  ^e—  \/oC  -^  "79  < —  \  itiAOverbren- 
gen,  afschrijven. 

=.-790CX\/0C.=L-790CX\  donker 
zijn  van  't  gelaat. 

-=■  -79  s^  'x\  het  slymachtige  vleesch  van  een 
puist. 


.=.-79  ^0\/OC-^-79^^0\  Mal. 
J^  JLo  fy^^^  ^  bloemwerk  snijden  in  hout. 

=.  -79  -7-  \  (vgl.  -=•  — >  -7-  \)  OC  <J 
•79  ">-  \  bruUen  van  een  tijger,  olifant. 

■=■  -79  o^  \  Ar.  Mal.  X^.  wat  door  gewoonte 
als  regt  geldt ,  gewoonte-regt ;  wat  behoort  gedaan  te 
worden;  uitspraak  van  een  regter,  vonnis;  -3  •2r 
X  =.  -79  O^  N  v)at  niet  naar  gewoonte-regt  ver- 
oorloofd is;  \J^  "o  O  \  -C*  -"C^  -=.  "79  O^  \ 
■=•  dai  is  geen  regt,  dat  mag  niet  naar  gewoonte- 
regt  geschieden;  —  c^  -79  O^  \  "3  "^  "3  O 
\  55  ^  X  N  ^^  regtvaardige ;  —  c^  -79  O^ 
\  die  regt  spreekt;  OC  -^  "7^  OC  O  op^''  iets, 
of  iemand  regt  spreken ;  co  x  ^  "^  ^  "79 
O^  \  titel  die  de  raadpleger  aan  de  ti^aso  geeft; 
'S-  -79  O^  \  "3  regtens,  zoo  als  het  beschouwd 
wordt  naar  algemeen  gevoelen;  u^  -3  o  \  -^ 
-3v/^-<:.x-79  55x\-<,xv/-r9^=. 
"79  O^  \  "3  0C"3t<^'79  -3X\  '79X 
ben  ik  niet  te  beschouwen  als  u  ter  wereld  gebragt  te 
hebben;  -3 "Sr 9^  —  <-3N-C.X-=^=. 
-79  O^  \  "3  ^^^  i9  alsof  ik  het  reeds  gegeten  heb. 

■=>  -79  ^  \  boosheid,  listen ;  oC  -^  "79  ^ 
\  iemand  tellen,  in  aanmerking  nemeté  (Mal.  man- 
gukur  iets  meten);  u^  -3  o  \  *S*  Sö  ^-'**>  -7^ 
«:> X  <  55  X  \  =.  -7^  ^  "3 X  \  alsdatge- 
beurt  dan  ben  ik  niet  meer  in  tel. 

=.  >7  (vgl.  jsu  *^)  OC  <5  >7  ■=■  iets 
uitwroelen  uit  den  grond  met  de  handen ,  of  voor- 
pooten. 

.:^— >  =  CO>-*  (D.). 

■=-  — >  '2r  \/=-  ""^  "2^  "3  \  kleeding;  aUes 
waarmede  men  zich  opsiert;  wearing  apparel;  ,^ 
— '"Zr-fex  en  —  «^\«^— '"Z^-oN 
(D.). 

■=.  — >  tf^  \  I.  eene  slechte  kamfersortering ;  al- 
les waarmede  men  wapene  schoon  maakt;  oC  -^ 
— ^  ^  \  wapen»  «cAoo«  maken. 

III./OC  -^  -^  ^^  \  de  horens  schudden  van 
een  buffel  b.  v.,  die  aanvallen  wil. 

,j-  -">  ^5  O  \.  gewoonte;  regt  door  gewoonte  gel- 
dende (Dit  woord  is  bijna  geheel  en  al  door  js. 
-79  O^  \  verdrongen). 
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II.  (vgl.  — ^  *^o)  ^öo,  indien. 

.=.  ""^  "7"  \  I   =  "oOVA^rOCX55  "3N 

(D);  -7^x-oX<x-=" — x-<^"oO\ 
^>^  "oOC<-o\-=."^'T"\  — =^ 
"TT  o  -^  COx"oO-79"oO\"='-C^O 
verbloemd:  ffij  zuU  hierna  wel  mijn  maagdom  ge- 
nieten, 

II  /oc  <5— >-r\  =  oc  <^  '7^  ir  \ 

en   OC<OCx\ — x;  OC  «^  — > 

"5"\  =  «=^->-\«=5'  —  \  (M.). 

ni.  (vgl.  ^77  -r  \  -77  nr  \  II.)  oc  s=^  — > 

">"  \  .=:.  -">  "7"  \  schuimen  van  palm  wijn. 
-=.   ""^^TN/ «=5X\-775^j=:.— > 

"«T"  \  iemand  die  altijd  gel^k  hebben  wil, 

-=-  ^^^  (vgl.  js.  =77)  OC  -^  *^  •=="  iets  w^ 
de  muU  uit  den  grond  tcroeten  als  varkens;  OC 
^  ^*"^  mei  de  snuit  dooien  of  wrijven  als  varkens. 
VA^  I.  =  u^x'«— X. 

II  =-^. 

III.  (Sanscr.  ong)  't  eerste  woord  van  een  bezwe- 
riügs-fonnulier;  b.  v.  s->**>  '2r  ^^  —  ""»  ^>0 


'"ot\^;  "o -^  .=. 

.=:-  <  ^  \  /  5^  *=5  <  ^9  \  t^  ^^^»  de 
neuê  te  stoeien  krijgen, 

=.  <  '^  \    1/05  <  '^  \  -=.  <  '^  \ 

kUtzen^  praatjes  maken. 

11./,^  <  ^e —  \  ^£^  ^  ^—  \  de  blokken 
hout,  die  op  de  zijde-pilaren  in  een  huis  rusten, 
€B  de  pangalualuwan  stutten. 

'«"'  o  \  iemand  die  spoedig  twist  hijgt ,  die  nijdig 
cüJi  aard  is, 

=-  <  55  \  /oc  ^<:55\=.<:55\ 

^en  dof  schuivend  geluid  maken  van  een  wapen  dat 
uit  de  schede  wordt  getrokken  (vgl.  Men.  Mal. 
mahamngus); "ZTOOC*^  <  5?  \  .=. 

<  55  \  -^05^x<:-oN5^^* Ot\ 

=  '^S'X^CJ^OX  (a.  M.);  j=,  <  55  \ -=. 

<  55  \  gedreun  y  gesnor, 

.=-  <:  «=^ n/j=. <.^\j=:^<Z^\  ^^» 


halsband  die  door  een  bamboe-koker  zoo  gehaald 
wordt,  dat  de  bamboe  op  de  hals  van  den  hon<l 
komt  te  rusten,  en  hij  niet  in  staat  is  den  band 
door  te  bijten. 

u*^  -7^  —  n/0§  "77  ""^  \  zich  openen  (Lejsvp. 
ukap;  Jav.  ungkab;  Daj.  uap);  oC  -^  "79  —  \ 
openen  een  deur,  eene  beslotene  plaats;  uitlaten  iets 
of  iemand,  uit  eene  beslotene  plaats;  openen  een 
sagueerboom;  dat  is  hem  bereiden,  om  het  vocht 
er  uit  te  tappen;  u*>  -7^  -"-  -3  \  borststuk  van 
een  beest. 

VA^^?70C\  =-7^'770C\  (M.). 

VA^-T^X^^  zie  bij  u^O'79  T/?. 

VA^  -77  '«—  \/0§  •77'«-^  \VA^-77'«—  \ 
=  OC5-79'«~' \^-'^5-77^e— \  (M.). 

vA^  -79»5X\  I.  0§'77s^X\  wwr^rtiin 
de  slaap. 

11/ OC  -^  •77  «^  X  \  ergens  induiken^  in  een 
water  duiken^  naar  iets  duiken, 

u*>  -77  5^  O  \  omvergestooten ,  omvergevaUem 
door  een  schop  b.  v.;  omvergestort  van  een  huis; 
OC  "^  "77  5^  O  \  iets  opUgten  door  er  een 
stok,  of  iets  anders  onder  te  schuiven  (Mal.  Inan- 
jungkit);  0§-775^0\^-795^0\  = 
ocx-^ '«"  N^-'^x""^^*^  \;  oc«^'77 
5^  o  \  "79  "5  X  \  iets  omverstooten^  iets  omver- 

storten;  TT"  O  ^  ^  0§  '77  5^  O  \ 

OCX""^  'T— \  =  -30C*=5X\^^X 
(Pngrsk.). 

vA>  -7^  Mal.  Jxl  titel  van  hoofden  in  het  Pa- 
dang-bolaksche. 

v/^ -79  s=^  \  =  .=:. -77  *^  \ . 

v/^  ^9  tftfw  tfzeren  schroef  om  geweren  te  openen . 

v/^— ^-Z^N  I.  =  — 0-C.X  (M.jMen., 
Mal.  id.);  "sr  0^""^'2r  \-79x«=^'2:'0 
\  zeker  vergiftig  preparaat. 

11/ OC  -^  — ^  "2^  \  iets  ti»  werking  brengen  als 
b.  V.  een  toovenniddel. 

VA^  — > '«—  \/0$— »"«— \  =  OCX— > 
^  \  (M.). 

u*>  — >  X  ^5  "2^  O  \  I-  zekere  boom  die  een 
harige  zoete  vrucht  heeft. 

II.  Mal.  iMSn]  Engelschman,  Engelsch. 
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u*>— ^X^ — O  Qf^i  i"  *lc  aarde,  of  hei  hol 
waarin  zich  een  beest  ophoudt;  OC  ^  """^X 
X—  o  *^  ^^  9°^^  kruipen  van  een  stekelvarken ; 

-  s^  — >  X  "«"  O  *-^>»'  "o  X  \   het  onder  den 
grond  doorgraven  van  sommige  beesten. 

steeds  braken,  en  te  gelijker  tijd  de  diarhée  hebben. 

\J^  — >  -«—  o  \   (vgl-  <:»>  ""^  "«^  O  \  )  OC 
^— ^O'^^O  =  OC"oOC\c^:>x-oO 

(M.). 

"OT    N    ^    ""*    "OT   \     =     '«T    -^    "?^    N 

(Pngrks.). 

JL  •2r/OC  <  "2^  iets  schuren,  af  wrijven  de 
schim  van  het  lijf  (vgl.  Jav.  usap). 

=.  -2=^  (utjaug)  =  v/^  -79  -C,  <  -o  N  Pï 
vgl.  untjang). 

,=■  -jj-  """  \  I.  OC  *^  "2^  ""  \  ï'*  ^  op^i- 
baar  in  werking  zijn  van  middelen  die  tegen  den 
vijand  gebezigd  worden. 

II./OC  <  "2: \  Mal.  v..to-»A^  spreken  bij 

plegtige  gelegenheden,  melding  makende  van  't 

geen  men  te  eten  heeft  gegeven;  oC  -^  "2: 

\  -7^  -3  X  \  iemand  iets  onder  de  neus  wrijven 
als  men  twist  met  hen  heeft ,  door  melding  te  ma- 
ken van  weldaden,  die  wij  hem  bewezen  hebben; 

•2rooc<5'2r \  =  •2roo2 

-7^-2 \- 

js.  -jj-  »^  \  eene  grassoort,  waarvan  de  geu- 
rige en  vezelige  wortel  tot  een  touw  getwijnd,  om 
het  hoofd  gedragen  wordt. 

3;.'2rx  zie  -7^'2^X. 

-=■   "> X  \/OC  -^  "2: X  \    het  huis 

houden,   zich  ie  huis  of  binnen  zijn  huta  houden. 

OC  -^  "2: X  \  -79  "oX  \  iets  er- 
gens in  doopen. 

.=.'2roco\  =  j=.-2^05\ 

,=■  '2r'  ^^  o  \  zeker  spel,  dat  met  steentjes  in 
in  den  grond  gemaakte  gaten  gespeeld  wordt. 

-=.  "ZT/OC  <  "2?  dragen  een  lijk  naar  het 
graf;  iets  medenemen  (als  men  iemand  in  drift  aan- 
spreekt, hem  daarmede  den  dood  toewenschen- 
de) ;    ,^  "^  .=.  "i*  ^^»  pO'Or  stokken  waarmede 


de  kist  7iaar  het  graf  gedragen  wordt ;  ook  —  ^ 

"2T  <:-o\- 

j=:.  -2-  -^  \/0^  "2^  "2?  \  ««»  ^  <fw7rA^<?  Z(/- 
^e»  (fatsoenlijk). 

■=.  «2^  o^  \  tijdens,  ten  tijde  van. 

-=.  ^  vergoten,  uitgestort,  gespild;  oC  ^ 
^  u^  -3  \  van  vele  dingen;  oc  -^  'ir  '7^ 
-3  X  \  iets  uitgieten  als  vocht ;  iets  uitstorten  rijst- 
korrels  uit  een  maat;  ^ —  jsl  ^  "79  "oX\ 
iets  overgieten. 

j=.c5-   I    =  0'2'-79\— >-oN5f 

(D.). 

IL  =  OC  '«^  X  (tab.). 

ni./oC.=,c^  =  — >OT>^5^X\  (a.M.). 
^  ^,  »5  \  gewettigd  door  het  gebruik ;  be- 
kwaam-, j=:,C^s=»\=.C$.s=3'-oN  ^»«^^- 
wrocht  van  allerlei  soort;  5^  ^x  \  ^o  ^O 
5^  '79X'2rO«<.X/^-79\.=LC^«5^\ 
j=:.C5-«=5'"oN'2r05^X'=5 X\J=L 

X-COÖOXJ^X-T^X  gij  zijt  bekend  als  ie- 
mand  die  van  aüe  markten  te  huis  is;  en  toch  weet 
gij  't  niet. 

■r,  ^.  0/  OC  <  ö-  O  toetsen  goud  (Mal.  enz. 
id.);  .^  ^-  o  T/^  "o  N  ^fiOTop  men  goud  toetst; 
OC  <  ^-  O  "79  "ö  X  \  eene  zaak  beproeven 
zoo  b.  V. :  OC  «^  ^-  O  "79  "o  X  \  "79  5^ 
-3  o  \  5^  ^5  X  \  beproeven  door  een  strijd  aan 
wiens  kant  het  regt  is;   "~  -^  ^-O*-*^^"©  ^ 

-2-0'«—  5^  "o  \  (Wigcheltaal). 

-=-  ^  y****^  ^  ^^^  oogenblik  dat;  oC  -^  ^ 
op  iets  mikken;  oC  -^  ^  "^  iemand  <>iP ^^ ooy 
A<?dd«»  bij  het  geven  van  een  gastmaal;  de  persoon 
namentlijk ,  ter  wiens  eere  het  gastmaal  gegeven 
wordt;  —  j=,  s^  -79  "o  X  \  iets  naar  iemand 
toewenden  als  jseker  gedeelte  van  een  slagtbeest, 
naar  den  voornaamsten  gast;  j=:,  ^  ^^  "o  ^ 
het  stuk  vleesch  dat  den  voornaamsten  gast  toe- 
gekend wordt. 

,^  ^  hoek,  punt;  einde,  nut  van  iets;  het 
smalle  einde  van  iets;  eene  landstrook  die  in  zee  of 
in  eene  rivier  vooruitsteekt;  op  zijn,  ten  einde  zijn 
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van  iemand's  ho%a  als  hij  sterft;  OC  -^  ^  <  mand  aan  zijne  plaats-genoten  te  eten  geeft,  als 
O  flfl»  iets  gevolg  gevefi;  -"-  ,^  ^  -7^  -3  x  \  1  hij  eene  zijner  dochters  wil  uit hn wen,  ten  teeken 
ie»  wuie  brengen  een  feest;  '2r  OC  X  \  oo  .=.  '  dat  hij  hun  kennis  geeft  van  zijn  plan;  oC  «^ 
^  eene  betuiging  van  eerbied,  door  de  palmen  '  5^  "o  "Z^  X  -C»  X  "^7  5^  x  \  ^^der  moet  mede 
ran  de  handen  met  de  vingers  uitgestrekt,  tegen  |  iets  doen;  geen  hunner  m>ag  overgeslagen  worden  y^xi 
elkander  te  drukken,  en  zich  te  buigen;  als  bij  1  de  ingrediënten  van  een  middel, 
woord  en  praedicaat:  met  allen  eerbied  uitgedrukt  \  „^  5^  "p^  X  \/.=-  5^  '7^  x  \  .=.  5^  '7^ 
Tan  hetgeen  gezegd  wordt;  '2r  OCX  \  CO  .^  x  \  »t^^  van  beenderen ;  hersenen  (Mal.  utak;  vgl. 
^  'T?  55  "^^  "o  X  \  niet  aUen  eerbied  zeg  ik  u  ook  de  analogie  van  het  Mal.  banak);  hei  witte  sme- 
dU. 


^«cc-'=%\/-=.«&==^\o<;-<;.o  Mal. 

Jm).4^  schuitevoerder;  .^  ^-  k  \  5^  ^e —  -^T 
0\  (jiiyjy^  schrijver,  of  ^/X:  van  Europ.  amb- 


rige  vuil  in  de  darmen  als  de  drek  er  reeds  uit  is. 
.^  5^  X  magtig  door  geld  of  maagschap. 

'     =-55  0/.=L5^0=-55  0VA-r-o\  <'^^- 
lei  bewijzen  van  handig-  of  bedrevenheid. 

I     .^  5^  "TTJ"  \   Mal.  een  bekwaam  werkman  (M.); 
tenaren.  j  oC  -^  5^  '2>  \  iets /rflai  bewerkt  hebben. 

ÏL  5^/0^  55  opfrisschen  als  eene  vrouw  die  '     .^  -^  jongere  broeder  van  iemand's  vader;  oo?>i 
bij  haar  eerste  kind  de  bleeke  kleur  verliest;  van   dat  is  de  jongere  broeder  van  ie!nand*s  vader;  ook 

eene  stof  waarop  de  kleuren  meer  uitkomen;  o^  \  ^-'^^  o2  ,=.  -*C* .  o2  -^  -*C*  =  "^  x 

5?  j=.  5?   (vgl.   .=:.  Tj5)  ^aAr«*;  OC  ^  55  |  "Z^  X  (D.;  Mal.  muda). 

o^pingtig  wyzen  van  een  omen;  in  tegenoverstel-  '     .^  -^  Mal.  garnaal  zoowel  als  kleinere  kreeft- 

ling  van  oc  "o  ^  ^-  X  ^5  55  X  \  ;   OC  -^  i  soorten;  het  Engelsche  ScheUfish  (Jav.  urang;  Ma- 

S?"  genoodzaakt  zijn,  de  kwade  gevolgen  van  lag.  urana);  benaming  van  zekere  roode  rotan- 

i^  handelingen  te  ondervinden ;  .^  -g  oC  -^    soort. 

5?-=r-^X-79X-2rx— >55X\'2rx       j=.-C."o^  ^^^<^  (Jav-  i^^-ï  ^^1.  udjan;  Ma- 

<'3X  \  « oO\  55  dat  het  u  op  den  een*   lag.  urana);  -7^  .^  -c^  -3  "o  N   beregend  wor- 


ffi anderen  tydniet  opbreke,  even  als  een  èloedzui- 
^  (i  bloed  opgeeft  dat  hij  opgezogen  heeft);  .^ 
5^  J=.  55  uiibraaksel;  OC  ^  55  "77  "o  X 
\  kis  uitbraken;  "Z^OCOx  ^  "o  öOo«^ 
X^Qs^x  —  0^^^55"oN'2^055 
«Xj=:.55=.55  =  -?r?-C.-oX\ 
(Pngkrs.). 

£lXj3  =  .^  55  (B.;  Mal.  muntah.). 
•s.5€  verpligtiug,  schuld  (Mal.  id.);  misdaad; 
OC  -^  55  geldleenen by  iemand;  geld  ^^w^  van 


É^w ;  u^  ^5  o  """  s^  -^  "o  \  ^^  regenach- 
tige dag;  .^  -^  "3  N  .=.  *^  "o  ^  zekere  plant; 
eoxs=^ -oO-=:.-<*"o\  zekere  geest. 

=.  -C  x/-^  X<-oN'2r-=:.-<.Xj=L 
-C^X  Compagnon. 

=.  -C^  «s^-X  \/'2rOj=:--CXS=5"oX\ 

=  55'*"0;   -^O^-'^  "o  \  •<^55 '«^O 

'2^0j=:,-<.XS=5-oX\  =  OC55  0C-0 

5  -7^  55  X  \  (a.  M.), 

j.  -C*o/OC  <  -^O  eene  speelschuld  fi?oor 


iemand;  —  _^  55  -77  -3  X  \  iemand ^^W  ^e-  een  gedeelte  van  het  bedrag  betalen; 

*«' ~=.55':^-oX\  (-<.0 — =.5? 

"^  "o  X  \  )  geld  te  leen  geven  aan  iemand;  oC 
^  55  schuldig  zijn,  eene  schuld  hebben  wegens 
zM  geleend  of  eene  misdaad  bedreven  te  hebben; 
"*"  *^  55  <  ~o  \  de  persoon  dien  men  iets 
'f^ldig  in;    OC  -^  55  <  O  iemand  beboeten; 


—  meel  rol- 
len op  een  bord. 

^  •<,/=.  — =.-^  =  —  <:x-c.x. 

■s.  -^  5^  \  aanhechtsel;  vervolg  van  een  ver- 
haal; OC  *^  -^  55  \  ^<?»  aanhechtsel  hebben, 
van  een  verlengstuk  voorzien  zijn;  oC  -^  ^^  55 
O  iets  van  een  aanhechtsel  voorzien ;  iets  verlengen 


^0,s.  5?  .=.  55  benaming  van  hetgeen  ie-  ]  door  er  iets  aan  te  hechten. 
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■s.  -^  »5  \  achier  elkaar  loopende;  in  een  rei 
achter  elkaar  zynde;  OC  ^  *^  ^  \  acMer  eU 
kadr  loopen;  oC  -^  -*C*  ^  N  "7^  "o  X  \  «^«^ 
rei  formeren  door  achter  elkaar  te  loopen;  .^  -^ 
^5  "3  ^  ^^  ^^^  achter  elkaar  loopende  perso- 
nen; -<^x  <"o\'2rj=L-^'=3'-oN  %^- 
genooty  reisgenoot  van  een  persoon,  die  voor,  of 
achter  iemand  loopende  ergens  gekomen  is. 

■=■  ^^1  .SL.  *^  -^  ^C*  ^^  oorsieraad  mn  ko- 
ralen aan  een  stuk  rood  laken  boven  aan  het  oor 
gedragen;  een  met  koralen  versierde  rand  wan  een 
betelbuidel  (M.). 

-=.  "o  (vgl.  -=.  "^  III-)  1°-  vetatief  rf<rf«tt?^; 
öp^a/  niet;  zonder;  ons  ^»  bij  woorden  die  liever 
beteekenen;  2*.  uitdrukking  van  onverschilligheid 
laat  staan  dan;  ÓC  X  "«^  X  "i*  X  X7  -C»  '-'^ 

X'*— X-79X-oOCO\O^OC^X\-o 

-jr  s^  "3  \  js.  "o  *wé/«»  yy  ^é-^^  ^^^  d^^Z  te 
icillen  gebruiken y  laat  het  dan!  j^  "g  '2rx  ^^ö 
maar,  mÜs;  .^  -g  --C^O  —  ^^^XJ^X*-**^ 
X  5^  X  "79  X  u^  "7^  iio«ei?l^  wy  »i^^  voor  het 

i^m;  '2r  ^  <oocc^x'«— X  —  o-tt 

X-79  0j=."o-^0"="-^-79X  —  o'zr 

X  "sr  m^taA;  e«i«  ee»  schee  voor  myn  mes,  zonder 
dat  gij  liet  mes  ziet;  oC  X  "*~  X  ^^^  "oO  \  •<;. 
^<^y^S^K>CT7y^,^^^  zoo  gij  het  niet  lust, 
laat  staan  dan  (het  kan  my  niet  schelen);  „^  -g 
'2r  X  "79  T/p^  o^  ^  «Mwr  hout  is,  welk  hotU 
ook;  *2r  o  -=.  "o  i=.  *o  ^^^  verbod, 

=.  "3 — N/'2roOC'=^-o  —  \  ^=-"3 
—  \  =  -<;^-7955\-C^-7955\  (a.  M.). 

-:^.  nS  "79  X  V  ^  binnenste  gedeelte  van  sten- 
gels; ^  middenste  van  de  rijst  in  een  pot. 

■=.  -3  X  «^*Z  staande  van  water,  »w<  stroomende 
(vgl.  Mal.  tanang). 

j=.  "o  —  X  \/oc  -^  "15  —  x\  =  OC 
^'z x\. 

j=.'^o/.^"oO.=l"oO<"3\  twee 
kruisselings  op  elkallr  gehechte  bamboe-kokertjes, 
waarin  de  4  bamboe-stokken  ( eo  "TT  O  \  55  "79 
O  \ )  van  de  "27  ^^"  <  55  n  gestoken  worden. 

-=■  -g^  I./OC  <  ~g^  iemand  o»<^üt(?roc^'a» 
ondervragen,  omdat  hij  het  anders  uit  schaamte 


'  niet  zou  willen  zeggen ;  ^^  -gy  .=-  "&y  ^^  ^^ 
daglicht  niet  mag  zien. 

ll./,^u  "gr  =:  "Sr  een  bamboe-koker  met  ga- 
ten als  van  een  fluit,  en  in  den  grond  gestoken, 

om  door  den  wind  bespeeld  te  worden; oc 

^  -3y  j^  "gy  naam  van  een  mannetjes  beer, 
en  een  sombaon  in  de  verhalen. 

.=.  "o  "27  \  zie  onder  •r:j  "o  ^  \  • 

=.  *o  (vgl.  '-^  "or  \  *^  en  -zr  "or  \ 
*^)  voetspoor,  spoor  van  iets  in  het  plantsoen; 
OC  ^  *o  ^  ^^  ^r^«  teruggaan;  — •  .^  ^ 
-79  "3x  \  iets  Ktjzigen  als  b.  v.  eene  bewering, 
uit  consideratie  voor  iemand. 

.^  "  welluidend  van  een  gezang,  of  van  ver- 
zen. 

vA-r  I5y  \  "Zr  Mal.  ^1  (vgl.  ntjang)  =  "2=^ 
'->;  u>r-OT\'2r-oO«-^xx/^x  =  ->- 
8=5  nr  ^  (M.). 

'-^ -oy\  "Z^  55  \/OC -OT^  "Sr  55  \  «»« 

plaats  veranderen,  naar  een  andere  plaats  gaan  ;  zich 
van  een  plaats  bewegen;  oC  <  "or  ^  "ZT  55  \ 
iets  van  zyn  plaats  nemen;  —  u^  "3^  \  "JT  55 
\  -77  -3  X  \  iets  verplaatsen ,  verplanten. 

v/>r -3r  N  "^^  OC  =  55  <OX/^  (M.). 

^^^  "or  \  •2r  '«—  \/OC-OTN"2r'«— N 
u^  -3y  \  ^r  ^"^  \  wippden  als  eene  plank,  die 
in  de  vloer  niet  goed  vast  zit;  oC  <  "^r  \  "TT 
^"^  \  "79  "3  X  \  wmr  hoven  doen  ryzen;  iets  b. 
V.  spijze  door  de  buik. 

«-^"OtN  "2r  ^5»9x\/'2rO«-^"&r\'2^ 

-79X\  ='2roco^\'2r-79x\. 

^-^  "Or  \  "i*  x/OC  <  "or  N  "i* X  i^ö^/I 
van  nijdigheid,  zooals  de  beer  van  een  varken; 
OC  "oT  \  •2r  X  v^^  "3t  \  "2r  X  snotteren  van 
de  neus;  OC  <  "Sr  N  "ZT  X -79  "o  X  \  ««^ 
snuiten  de  snot. 

'-^-Ot\'2'^^"X\   I./OC-orN'Zr'*— 

x\  =  oc^^Tx** x\. 

II./OC  <  "or  \  "2r  "«^  X  \  iets  tegenhouden 
in  zijn  vaart,  beletten  door  te  gaan, 

s^^  -3y  \  ^T  OC  O  \  zekere  vol  pitten  zitten- 
de wilde  banaansoort. 

'-^  "oy\  "2?/^^^ -&rN  "2?  OCO  =5 -7^ 
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Q\  een  inzet  van  drie  kepengs  van  ieder  der  twee 
dobbelende  partyen. 

vAv -5^  \  c^  OC  \/OC  < -&T  \  c^  OC 

\  iti&verdeUen,  belappen. 

C-^x)=^^  (M.). 

^-5r\^.'«—  \  =  ococx  — *^\ 

ii^  m  wéér  schudden  met  de  aars. 
vAy  -^y  \  ^.  oc  X  \   ^  onderste  boven  Ug- 

(mdersie  boven  duwen  iemand. 

\kia  tot  ket  koopen  van  eene  vrouw  meebrengen; 
OC  ^  "^y  \  ^-  'T^  \  eene  vrouw  komen  koo- 
pen; —  »5,  "3^  \  ^.  «^  \  middel  om  eene 
trcmD  te  koopen;  iemand  die  eene  vrouw  komt  koo- 
fen  met  al  z^ne  gezellen;  oC  ^  "<5t  N  <•  "7^ 
\r7-3x\  (-^o — «=5^-&tncj-'t:j\ 
\  'T?  "o  X  \  )  iets  tot  het  koopen  van  eene  vrouw 
mKenden;  -30^-^  "TSr  N  ^  "^  V  "5  55 
x^  — "  X  \  7a  n/^**  ^  geschenk  van  des  brui- 
^WM  WM^,  aa»  (ü?  dorpsgenooten  van  het  gekochte 
fnei^e  gegeven;  hS,  <  "^  \  ^  "7^  \ 

=  OC  <  X  '«— o;  oc«=^\ï^-&y\f^ 

■^X-T^-fex)  =   <X'«— O'77-oX 

\  (D.). 

ws.-3^N  g^/<: -<;,v^ -3,N  4.  =  u-> 
■oOx-<,-^. 

^  "15r  N  CS- -3tN/OC  <: -&T  N  c^ -&T 

\  iets  (>p  de  proef  stellen, 

^"5TXCS-05X=^^>i'-OyV«:3-"OrN- 

^'V  -3y  \  ^.  ^  \  ï»  (itf  Ze»^;  't  tegenover- 
eOtelde  van  cö  «^  5^  x . 

^ -^T  N  «•  /  v^ -3t  X  «- ^^ -&T  V  «• 
^^"oN  =  OC'77XXOC'77XX  (hbs.). 

^'S'  -3^  \  5^  «^  \  ^  van  een  berg,  of  heu- 
'el(lL). 
^^-ï^r\  55    I-  Mal.  =   -Z-XS^X-oO 


kende  hommelsoort;  j^.  «7-  00  <^  w^>  -3^  \ 
5^  ^-^>  "^^  x  5?  een  stoutmoedig  kryger, 

v^^  -&T  X  55  55  \  (vgl  v^^  ■%  X  TJ7  TT^ 
\)  tf«f  scheet;   oC  "or  X  55  5?  X   ««»  «cAee^ 

v^^-OrN55'^x/OC-or\55*TX  ^' 

leur  gesteld  z^n,  met  de  kous  op  den  kop  ie  huis  ko- 
men; ongedeerd  ergens  tegen  aangestoten  worden^ 
als  b.  V.  een  ei  dat  tegen  een  boom  aangeworpen 
wordt;  afstuiten  van  een  wapen  zonder  letsel  te 
veroorzaken;  55  »S  "S^  x  55  ^T  x  geraakt 
worden  zonder  gewond  te  zijn. 

w^>  -3^  X  55  ^^  citroen;  en  in  het  algemeen 
vruchten  die  van  dezelfde  soort  als  de  citroen  zijn, 
als  b.  V.  de  oranje-appel  enz. 

v^-3tN  •<:./OC  <  "Sr  X -<:.=  OC  < 
-S^x-<I.(M.). 

ven,  op  de  proef  steUen  y  polsen  iem&nd;  v-h*»."^^ 
X  -^  v^*»-  "or  X  -^  probleem ,  iets  waarmee  men 
iemand  op  de  proef  stelt;  oC  ^  "^r  x  '^  '-'^ 
-3^  X  -^  gekscherende  zich  anders  voordoen  dan 
men  is;  zich  vermommen  om  iemand  op  de  proef  te 
stellen. 

II./v^^  -&y  X  -<^  v^^  "ÖT  X  ^  Mal.  =  u^ 
O^  X  —  OC  (M.). 

III./OC  <  "<5t  X  '^  de  nog  niet  ontbolster- 
de  rijst  wannen  om  er  de  leege  aren  uit  te  kragen. 

u^  "^y  X  -^C  "o  X  soort  van  snip  (M. ;  Mal. 
ld.). 

wr>r  "öy  X  -t;;.  «=5.  x/OC-3tX  -<;.  sag.  n 
v^^-OyX-^^x  =  0C"50X -^5v^^ 
"BOX  -C*o;  —  ^-^"<5tX  -^  s^x-^9 

"o  X  X  een  voorgenomen  reis  uitstellen  door  te- 
rug te  keeren,  en  zyn  weg  niet  te  vervolgen. 

wr>r-öyX  •*^x^<f*«^ van iemand's gang;  oc 
-O^X  -^XVA^r  "oyX  -^X  op  de  loer  liggen. 

v^*>  -3y  \  -^  55  X  X  de  langzame  op  en  neer 
beweging  by  't  dansen;  oC  "oy  X  "-C  55  x  x 
lillen  als  drasgrond;  oC  <  "oy  X  -^  55  X  x 
0/7  en  neer  zich  bewegen  bij  het  dansen ;  huppelen , 
trippelen;  '2r  <  "oy  x  -^  55  X  X  éénmaalzich 
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op  en  neer  bewegen  bij  het  dansen ; "^T  O 

—  wr>r  -oy  N  -^  55  X  \  zekere  geele  vogel ; 
«=>  C5-  OC  <  -&y  \  -^  55  X  \  -<  -77  bij- 
naam van  de  herek. 

^-^  "Oy  N  -^ '^^  X  \/OC -07  V  -^ -*"  X 
\  v-r*>-  -3^  \  -^  « —  X  \  IH^  als  groote  bor- 
sten. 

^-^  -07  \  •<;.  -5^  \  (vgl.  55  "oy  N  -^  "^ 
\ )  ric^  bukkende;  benedentcaarts  hangende y  met  het 
hoofd  knikkende  om  te  bevestigen  (het  tegenover- 
gestelde van  .^  —  ^ov);  neergebogen  van 
volheid,  als  een  rijstaar;  oc  "o^  v  "^  "^  ^ 
gebogen  zyn  als  b.  v.  een  rijstaar  wegens  volheid; 
OC  "oy  N  -^  "7^  VT^  "-5X\^-^v>>,''77 
\  zicA  beginnen  te  tmUen  van  een  rijstaar. 

-^  ^ene  ^Z««c  «70»  vlechtwerk  y  of  bladen  opgesla- 
gen loods,  waarin  men  niet  overeinde  kan  staan;  aan 
de  oever  van  een  rivier  opgerigt,  tot  woonplaats 
van  door  besmettelijke  kwalen  bezochte  menschen. 

^^^  "Or  \-^5?N/v^^-OyN-<.55\ 

öo  »5  '2r>  \  "o  -"^  X  -^  naam  van  een  ge- 
weer in  de  verhalen. 

\ )  OC  "oy  \  -^  *^  N  gaan,  op  weg  zijn  van 
een  pangvUu;  oC  "or  N  -<•  *^  N  ^-^  "o^  ^ 

-<^  s^  \  in  gezelschap  gaan  van  eene  menigte 
menschen,  waarvan  sommige  naast  elka&r  loopen; 

OC  <  "o^  N  *^  *^  N  "^7  "o  X  \  eene  me- 
nigte menschen  aanvoeren  onder  het  gaan;  aan  het 
hoofd  van  eene  menigte  menschen  gaan  oï  komen. 
vA^  "1^  \  «^  (vgl.   .^  ^)  i««r^  van  spre- 
ken; '2r  <  -o^  N  *<* ;  OC  "ÖT  V  *<.  ^/^ 

OC  <  "oy  N  ^C.  'T^  "o  X  \  iets  aan  den  eige- 
naar als  bimien  korten  tijd  zullende  vervallen,  be- 
kend maken;  b.  v.  een  pand  voor  men  het  zich  toe- 
eigent. 

.^  —  belooning  y  loon  (Mal.  upah);  wat  men  aan 
de  tondi  toewijdt;  .^  —  ^^  —  wat  men  iemand 
te  eten  geeft  uit  vreugde  dat  hij  een  gevaar  ont- 
snapt is;  OC  ^  —  ï^vdd^xi^  bezoldigen ;  iemand's 
tondi  ie  eten  geven. 


-=■  ""**  zie  onder  -7^  ""** . 

■=■  —  »5  \  naam  van  een  slingerplant  die  bui- 
tengemeen teeder  is,  en  bij  het  minste  letsel  ge- 
heel en  al  wegsterft;  -^  ^ o  .=.  ""  ^  \  be- 
naming van  zekere  vergiftige  slangsoort  (vgl.  Men. 
Mal.  upar). 

.=.  -77  X  \   (vgl.   55  '«^  O  \ -79  X 

\)  OC^  —  '77x\'77-oX\  afknappen 
iets;  b.  V.  suikerriet  bij  den  grond  af,  door  het 
met  een  knap  af  te  breken. 

■=^  — O  ^^  bekleedsel  van  de  pinang- vrucht, 
als  het  reeds  afgenomen,  en  voor  't  gebruik  afge- 
zonderd is  (Mal.  upih);  anders  ^~  oC  \  """ 
•79\. 

.^  — •  »5  o  V  ontkenning  met  het  hoofd  schud- 
dende; OC  ^  ""  ^ON  neen  zeggen  met  het 
hoofd  te  schudden ;  oC  «^  —  ^  O  \  "77  "3 
X  \  iets  niet  toestemmen;  niet  bejaè'n;  weigeren. 

■=■  ""/.^  ""  .=.  ""  benaming  van  het  geld- 
bedrag, door  een  bruidegom  aan  de  dorpsgenoo- 
ten  van  zijn  bruid  gegeven,  als  schadevergoeding 
voor  hetgeen  hij  op  de  woonplaats  zijner  bruid 
aan  vruchten,  groente  of  betel  heeft  geconsumeerd. 

j=.'"/'2ro.=.'"  =  -2^055  55  —  N 

(Men.  Mal.  siupik). 

.^  ÖO  /  05  GO  veranderd  zijn ;  verandering  on- 
dergaan, veranderd  worden,  een  uitzondering  ma- 
ken (Mal.  ubah;  Jav.  owah;  Malag.  uwa);  oC 
^  CO  iets  veranderen,  niet  nakomett  wat  men 
heeft  beloofd ;  iemand  ontrouw  behandelen  door  het 
niet  nakomen  van  hetgeen  men  beloofd  heeft;  o^ 
ÖO  -77  OCOv^^"oX\«=^  —  «=^\  moeten 
wy  aUeen  honger  lijden?  5^  ^  00  schijtenood 
krijgen;  een  scheet  laten  bij  eene  plegtigheid. 

j=u  öO  TT?  \    Mal.  =    ^  CO  -TrjN    (D.); 

OC  «^  ÖO  55  o  een  geweer  laden; v^^ 

"o  O  \  *^  "77  "o  X  "o  "o  O  ^2.  CO  55 
"o  \  =  ^-'>r  "50\ -^-77  "BV  "5-770 
"Oy  "5 0-77  "o  N  (llbs.). 

■=■  CO  "o  \  ff^^  hoofdhaar  (Mal.  id.;  Jav. 
iiwan;  Daj.  owan);  de  witte  puntjes  in  de  idjuk; 

■=■  CO  "o  "o  X  \  gr^s  hoofdhaar  hebben ; 

5^  5^  -jr  \  j^  co  "o  ^  ^  geschenk  dat  de 
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grootvader  van  't  meisje  by  haar  huwelijk  krijgt 
(M.). 

f.  OO  ^  \  alles  wat  dient  om  touw  mede  rood 
U  verwen  (Men.  Mal.  id.);  •JT  ^^  "">  .=.  ÖO 
^  \  zie  onder  '2r  ^"^  "■■ ^  • 

:=:-  ^  ^  X  \  =  .=.  CO  «=^  \  en  .^  -^9 
^X\. 

^00  o  ^n  groote  klimmende  conyolvulus- 
soort  (vgL  Mal.  ubi;  Jav.  uwi;  Daj.  owi);  oc 
^X  \  '«~  0'«~  5^0\  =.  COO  »tijf  zich 
een  onderkleed  (v-hv  CO  5^  O  \)  om  de  lendenen 
zonder  qerp  binden;  oC  <  ^~  O  "*~  5^  O  N 
j=.  00  0*77  "o  X  \  zyn  onderkleed  stiif  om 
de  lendenen  binden  zonder  sjerp  te  gebruiken. 

A  ^  5^  O  \/^5  ^  55  O  \  eventjes  zich 
bewegen  van  de  lippen,  als  van  iemand  die  het 
woord  voeren  wil. 

^ö5>/oC  «^  öö»  iemand  levend  maken  (in 
de  ?erhalen);  iemand  m^  ^^^  oiu2^«^^tmm;  — 
<  ^  u*>  ö5  ""  ^  eö»  .^  eö»  naam  van 
een  levendmakend  middel  (in  de  verhalen). 

^«>  "or  v/irOOC  s^C»-3^\  = 
^^^o2^/^05of-=r-S-=r-S  (hbs.). 

.=.  Co/'2r  o  =.  SO  v^^  "o  X  \  =  GO 
'^^XNJ^'^^XV;  «>x*^  ITN-oO 
"TT  O  .=.  CO  u*v  "o  X  \  kind,  vrucht  van  een 
vrouw  (a.);  —  s:^  So  x/^-S  \  =  —  ^x 
\  ^o>co  X/^"o  ^  • 

-=.  oc  een  akker  in  het  algemeen,  hetzij  -79 
=.  OC  of  -^r  CO  (vgl.  Mal.  huma);  —  s^ 
X^-?^"OX\0^-555X<  -50j=l 
OC  O^  "o  ^  ^^^  w«^  veldarbeid  te  doen  ;  oC  ^ 
OC  verbloemd  =0C«=5'X\^ê-«-^755X\. 
j^  OC  "2^  \  ^  waarde  van  12  hupangs  (M.); 
•Z- j=.  OC -2^  \ . 

j=:.OC-o\  = 30 \  55  ^X\- 

j^  OC  ^  \  Ar.  Mal.  ^  ouderdom,  le^yd. 

.=.  OC/OC  «^  ^ÖC  '='  erven  de  goederen  van 

zijn  vader,  of  een  persoon  waarvan  ons  de  nala- 

reoschap  regtens  toekomt;  het  tegenovergestelde 

lan  oC*5X/^"o\. 


^/^  O^  \  —  •2r  \  (vgl.  ^A^  OC  X  \  —  'TT 

\)oc<o^\  —  "Z^X  =oc-ooco\ 
co-z-x. 

v-^0^\  —  55x/0C0^X 55X    uit' 

getrokken  zijn  van  iets  dat  in  den  grond  staat;  uit 
de  schede  getrokken  zijn,  bloot  z^n  van  wapens; 
OC  <  05  \  ""■  55  X  iets  uittrekken  eene  plant 
uit  den  grond,  een  wapen  uit  zijn  schede. 

cr>r  O^  X 5  X  Mal.  =  u-^  oC  X  X  — 

"ox. 

v^*>.  o^  X  ""  OC  (Sanscr.  VL^dJüb.  gelijkenis)  een 
meestal  vierregelig  versje,  in  welks  twee  laatste 
regelen  de  eene  of  d'andere  spreuk,  waarheid  of 
gewoonte  vermeld  wordt,  terwyl  de  twee  eerste 
regels  blootelyk  het  rym  aangeven. 

v-r**»,  o^  \  —  OC  '«^  X  zekere  op  insekten 
azende  vogel;  naam  van  een  kleine  kiekendief-soort. 

w^O^  X  —  55OX  =  ^^^o  I.  (M.). 

^^>^  0$  X  —  55  x/oc  <  o^  X  —  55  X 
iets  zonder  ophouden  doen;  ZT  "^  -^ O """  'T" 
-^  X  -^O^^*»-  O^  X  ""  55  X  steeds  bespeelden 
zij  (die  pauk)  zonder  ophouden;  5^  v-hv  o^  x  "" 
55  X  OC  ^  X  X  -^ "«~  "5  X  laat  ons  zonder 
ophouden  reizen  (vgl.  v^*»  oC  x  x  —  55  X  x  !.)• 

v/>»'  O^  X  co  I.  wr>r  o^  \  co  U^  O^  X 
eo  een  huisje  naast  het  huis  van  diegenen  ge- 
bouwd, waarmee  men  pleegt  zaam  te  wonen;  zoo'n 
huisje  bezigt  een  man  die  meer  dan  ééne  vrouw 
heeft,  alleen  om  het  gekibbel  der  vrouwen  te  voor- 
komen. 

II-/OC  O^  X  GO  weelderig  staan  zonder  vruch- 
ten te  dragen  van  planten. 

V/^  O^  X  ÖO  -77  X    I./wr>r  O^  X  ^  -77  X 

v^*»-  O^  X  co  -77  X  twee  stokken,  die  van  on- 
deren van  een  schijf  voorzien  zijn,  waaraan  vee- 
ren zijn  vastgehecht,  en  die  men  op  en  neer  haalt, 
om  het  vuur  van  eene  smedery  aan  te  blazen. 

n.  Mal.  ^yx^]  golf,  golven;  de  branding. 

v-r^05  X  CO-7^  =  '«—  OCX  «:>  "T^  X . 

v/^  05  \  öö  I./oC  O^  X  öS  drijven  op  het 
water;  "2r  O  ^^^^  O^  X  öS  v^**  O^  X  CO  < 
O  dobbers  van  netten ;  oC  <  05  x  CO  afspoe- 
len een  slijpstcen;  laten  drijven  iets;  '\ei^  werpen  in 
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het  water;  in  het  Mndl.  is  —  <  o^  \  cS  = 

•2r  O  <^>  «=5  "o  V  • 

II./ <O^N«><-oN    =    "^^> 

o^  \co<-o\. 

III.  zekere  timmerhout  leverende  boom  (M.). 

v^**  O^  \  öO  "o  ^   I-  ^^  ffroote  ijzeren  snUds 

hamer;  ook  —  <  O^  \  öö  -3  N  J OC 

<  O^  \  öö  -o  \  -77  "o X  \  iets  ergens  in 
rtf^  op^  eind  zetten  oi planten;  v/^  05  N  öö  "3 
\  v^*»  ^5  \  eo  "o  N  ®6°  gepimte  stok ,  waar- 
mede men  den  grond  omwerkt;  oc  <  O^  \ 
co  "3  o  <len  grond  2»^  een  umbanumban  omwer- 
ken. 

II./0C<05  \co-o\  =oc-ooco 
•""  "«-"  \  (M. ;  Lamp.  umban  werpen), 

v^*»-  05  N  öö  "^^  \  I.  cfe  /?rop  van  de  lading 
van  een  geweer. 

11/ OC  «^O^Nöö^*—  \wr>rO^\eö 
■^^  \  dobberen  op  't  water  van  een  dry  vend  voor- 
werp. 

vA^  05  N  co  "«—  o  \  kaemfer-oUe, 00 

^u^O^NöoO'* 5\  =  co^eo» 

"oOX/N-gx. 

u^  o^  \  co  -t:}  \  (vgl.  5?  o^  N  co  -7^ 

\  en  vs^  o^  \  co  Tl^  \ )  behagende,  goedge- 
keurd; juist  palende  van  een  ring;  v^*»  o^  \  eo 
-7^  \  -^  o  ^^  X  'T?  "B  hij  keurt  het  goed;  het 
bevaUhem;  ■=-  x/^  va>  — ^  x  "=•  v-r**»-  o^  \  eo 
t:J  x-oO^S-X-T^-qX^^  co  ra/  dat  be- 
treft, dat  is  met  ons  beider  goedkeuring. 

V^^  O^  X  CO  55  X  /^-^  05  X  CO  55  X  VAv 

O^  X  co  5^  X  zekere  middelmatig  goede  kam- 
fer-sortering. 

v/^  05X0C/0C<05X0C  eoenen  ie- 
mand. 

^-'^  O^  X  OC  "77  ty^%/  zyn  van  een  zieke, 
na  *t  gebruik  van  een  geneesmiddel;  u^  -^x 

--^X^-^O^  X  OC  -77  -^C^OW^^-T? X 

-77x-B'T7X-o'^^^^"oXX"=:-  gevoeli 
ge  u  verligt  door  H  effect  van  H geneesmiddel? 


=.  er  ocxx/oc<jcrocxx  =  5^ 

«=5'XX^»5'OCXX  (M.). 

.^  X/^"T"  \I^OC  «^  X/^">"  X  iets  opblazen, 
vol  blazen  als  b.  v.  een  blaas;  .^  x/^"T"  X  .=. 
x/N-jTN  rzzu-^-crs^c— o*"; •2ro 


(a.). 

=.  «5  I./OC  <J  «=5^  =  OC  <  -3. 

II.  =  5^-770;  ^KjïBS' j=.'=^  =  — 
v/>rx5?xv/>rx5^x'77-5xx  (D.;Dajak. 
hur&  spotten). 

jÊ.  '■5''77  x/'77.=.^'77-oXX  «cAflii- 
(i!?  die  men  lijdt;  slechte  naam  of  reputatie. 

.^  *=5  I.  met  een  telwoord  er  voor :  een  zeker 
getal  kinderen  hebben;  ■""  o  "■ ^  jSl  ^  "77  x 
hoeveel  kinderen  hebt  g^?;  ^^  T7  ^T"  .=.  ^ 
v/^  "7^  tX;  ^^i  acA<  kinderen-,  —  sb^^  x  x  "ZT 
.SL  *^  <  "5  X  die  één  kind  heeft;  .^  ^  ^e 
^^  X  X  OC  (Me  weerbare  mannen;  oC  *5  *5 
^-  'c—  X  X  OC  ^  «^rj^Vfe  weggaan  van  de  bewo- 
ners van  eene  vesting,  waar  niets  dan  vrouwen,  kin- 
deren en  grijsaards  achter  blijven;  .^l.  •^  *^0 
*—  ra»  «tfcfer  huisgezin  één. 

II.  =  -79  5^  X  <^  "o  \(?)J  -=.  «=5  -77  X/N 
Mal.  titel  aan  de  namora's  van  een  Mohamd.  ge- 
wordene  bevolking,  en  Chinezen  gegeven; 

j=.^  —  *^x— ^-5—^-0  =  — ^«^ 
(hbs.). 

III./  .^  9^  5^  X  <  A^^  centrum  van  een  huis ; 
de  middenruimte  van  een  huis  (Mal.  ruwang  tan- 
gah). 

.=.  W5  "Zr  X/OC  «^  ^  "Zr  x  iets  zuiveren, 
heiligen  als  b.  v.  eene  wigchelary  om  ze  krachtig 
te  maken;  iemand  verzoenen  door  hem  de  ■""  ^ 
«^•Zr  "5XX  te  betalen  (vgl.  'tJav.  en  Mal. 
woord);  ■""  ^  «^  «ZT  "5X  X  zuiveringsmiddel; 
benaming  van  een  der  boeten,  die  de  vader,  of 
naaste  verwante  van  eene  overspelige  vrouw  aan 
de  beleedigde  partij  te  betalen  heeft. 

.^  s^  5^  \  ader,  pees  (Mal.  en  Sund.  id.;  Bi- 
saj.  ogat;  Daj.  uhat;  Niasch  uwo;  Lamp.  oja;  Ma- 
lag.  uzatra;  Jav.  wod);  vezel,  wortel  van  een  ban- 
jaanboom;  —  ^  ^  5^  \  sparren  die  aan  de 
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pmMUoku  vastgehecht  zijn;  hier  van  zijn  8  (4  voor, 
en  4  achter). 

j=.  «^  OC  \  oZ^'  v)at  bij  vleeach  of  visch  als 
gromte  genutHgd  wordt, 

.^  *5  '2r  O  \  =  ^  ^  (M. ;  Sund.  kuris); 
zekere  kwaal  onder  de  kiekens,  die  daardoor  eerst 
blind  worden,  en  dan  sterven. 

=.*^/=.^  XS*=    .s.-^ X 

^  (de  r  is  hier  wegens  de  r  in  porang  in  plaats 
van  de  l  gekomen). 

ji  *5  "7^  \  ^  rUthen  van  een  blad;  naam  van 
eene  geele  vergiftige  hagedis-soort  met  een  gehak- 
kelde rog;  een  zeer  kleine  keuvel;  oC  «^  ^  'T^ 
O  c<ni  ei^  nid^  ontdoen  bladen  die  tot  vlechtwerk 
dienen;  -7^  5^  ji,  »5  -7^  \  eigenn.  van  een 
9Uffga. 

x(M.). 
^«^55N  =  5^0C\«>-oX\  (M.). 
^«^■oy\  =  -Z^^^OOCJ^T^  (D.)- 
.£l  ^  ">"  \/OC  «^  ^  — O  iemand  ^Z- 

^«1,  b^itaan  (Daj.  dohop);  7»€^  iemand  iets  doen; 

OC"oO"">«=>X\^^Oj=.^  — ooc 

•=■  terstond  g'mg  Juj  met  kern  op  gemelde  rustplaats 
minuten, 

.s.  ^>  *^  N  I-  dakspar  waarom  de  bladstroo- 
kcn  van  het  dak  gebonden  zijn. 

II./  OC  ^  ^  ^^  O  schade  kebben ,  verliezen 
bij  een  koop. 

.=.'^^1  =  =.^;  OC  ^^s^-T^-oxx 
=  OC  <5^-77-ox\;  oczrxjS.^ 

defgond;  00  ^.  .^  c^  zie  bij  ^-  00  I. 
II.  de  bloesem  van  de  suikerpalm. 

35^  gekookte  r^st  met  raauwe  visch  vermengd,  als 
offerande. 

5  \  "77  t»  minackting  zynde  (M.). 

«^  \  'zr  ^^  hert,  kertebeest  (Mal.  rusa). 

«-'**»' «^  \TJ7-r'\=OCOCx\öö2°.p.). 

'-'**»'  =%  N  ^C  X  (vgl.   -77  ff^  \  -^  x)  OC 

<  «5  \  -^  X  '79  "5  X  \  w  »^;?  deunen  een 

kind  (M.). 


V^^ss^V-^X    (vgl.    U->s^\-^x) 
»5  \  -^  X  ^^^"^  ^9  \  -^  X  deunende,  zoekt  zin- 
gende om  een  kind  in  slaap  te  krijgen. 

^-^=%N-^55X\  =  V/^  "Oy  \ -<:.  5? 
X  \',dan9wending;  0C<*^\-^55X\'77 

-3  X  \  met  iets  m  Ae^  rond  dansen  als  bij  het  toe- 
wyden  van  een  offerande,  door  zachtkens  al  dan- 
sende zich  naar  alle  windstreken  toe  te  keeren. 

v-r^  ^  \  «^  =  ^.  OC  \  So  (M.);  meerv.: 
OC»5'^\^^<"oN- 

"o  O  <  "o  ^  beeldwerk  op  doodkisten  (M.). 
v^^  s^  \  ÖO  5^  \/OC  *5  \  öO  5?  \  v^^ 

^  \  ÖO  5^  \  alsket  ware  uitgetrokken  zijn  van 
een  plant,  half  uit  den  grond  getrokken  zijn;  oc 
<  ^  \  CO  5^  \  omoer  halen,  ontwortelen  een 
boom. 

v^^  s=%  \  OC  -79  \'  (vgl.  'c—  X  OC  -79  \) 
voorsproedig  groeiende,  weelderig  staande  van  eene 
plant;  zekere  aardvrucht  die  genuttigd  wordt. 

^^*»'  *^  \  OC  O  ö^  stekelvarken-soort  wier  ste- 
kels kort  zijn. 

v-r^  ^  \  O?  "o  "o  ^  naaDi  van  eene  zeer  ste- 
vige rotansoort. 

uiterste  neerhangende  punten  van  een  hoofddoek; 
OC  ^  N  *~  '^^^  ^  N  '«^  franjesgewys  afhan- 
gen als  wortels,  haar  enz. 

„^  -^^  I./OC  ^  ^^  veldarbeid  verrigten,  zich 
met  iets  èert^  houden  (Jav.  ngolah);  ook  =  oc  ^ 
OC;  """  ^  ^^  iemand  die  veldarbeid  verrigt;  ie- 
mand die  arbeidt;  .^  ^c""  v-hv  "o  X  \  v>at  uitge- 
voerd moet  worden;  werk;  bezigheid,  het  nut  Y&n  iets; 
feest;  —  ^  ^^  v^*»  "o  X  \  veldarbeid  in  het  al- 
gemeen; OC  ^  '^^  -79  "o  X  \  (-^  O  — 
^  '^—  -79  "o  X  \  )  voor  iemand  werken  ;  ter  vie- 
ring van  een  feest  bezigen  een  dag;  ""  «  '^—  v/^ 
"o  \  "30  daardoor, deswegens;  OC  «=^  x  \  "o 
O  .^  ^^  t>öw»  toepassing  zyn,  noodig  zijn, 

II./—  .^  '«—  -79  "o  X  \  (di  paula)  iets  wor- 
wenden,,doen  alsof  men  ioia  doet;  ook  oc  «^  "^~ 
■=r  maar  zelden;  -^ O "~"  .^  ^^  OC -^  O 
—  ^7"  Ai;  Éfe^e?  aZ«o^  hij  er  op  sloeg;  -^  o  "" 
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ji   '«—  OC  X  -^  OC  X  \    /'«>'  deed  alsof  hij 
sliep. 

ji  ^c— u^O  =  J=^^ ÖO. 

.^'«—  -t^n/o^  '«—  -77  \  terug  gaan;  terug- 
gebragt  worden ,  teruggegeven  worden  (Lamp.  mula; 
Mal.  pulang);  OC  ^  '«^  'TO  \  verscheiden, 
overlijden;  o^  -^^  '7^  \  j=.  ^—  -77  \  telkens 
heen  en  terug  gaan;  oC  ^  ^ —  "79  \  terugge- 
ven een  klap;  (fot?»  ^eni^  keeren  een  geest  die  een 
kwaal  wil  verwekken;  oc  «^  *« —  "79  \  j=.  "^~ 
-77  \  iets  telkens  bezoeken;  telkens  wegens  iets  ko- 
men en  gaan;  oC  ^  "^^  'T?©  iets  herhalen, 
nog  eens  doen,  nog  weder  doen  (Mal.  mangulangi) ; 
ook  OC  «^  '«—•=•  en  oC  «^  '«~  'TO  \  'T? 
-oX\;b.v.:-<^0.=.'«"-77\'79"oX\ 
OCO^^OCss^XN-^^-T^J^ON^i; 
«7WÉ?  »ö^  ee»«  «7tf<^  ziek;  ■""  ^  -^^  "79  O  toe- 
treding om  iets  bij  te  leggen;  verzoening;  *po  .^ 
•«— 'T^'^x  of  -T^O^**— -?9"-5\  ^^*«» 
va»  terugkomst  als  b.  v.  een  geschenk ,  dat  men  bij 
zijne  tehuiskomst  voor  de  huisgenooten  mede- 
brengt; <50>  55  '79'2ro=.'«"'79\.=. 
■^^  T7  \  de  herkaauwingsmaag  van  een  buffel 
enz.;  OC  ^5'X\'2rO.=.'«~'79\  keen  en 
terug  gaan;  -""  .=.  -^^  -79  \  .=.  ^  ^«»  i^^o^Ar 
afleggen  bij  den  vader  des  bruidegoms  van  jongge- 
trouwden ,  na  verloop  van  eenige  dagen  na  de 
bruiloft;  OC^5'X\*2rO.=.'«~'77\-77x 
•^  de  adem  op  en  neer  doen  gaan  by  het  bespelen 
van  een  blaasinstrument;  "^  o  -=.  "^^  'T?  v  het 
gedeelte  van  het  vleesch,  dai  den  gastheer  door  de 
gasten  wordt  toegekend;  """  .^  -^^  -79  \  T7  "o 
X  \  iets  terug  brengen,  terug  geven,  terug  zenden, 
terug  doen  keeren;  v-hv  ""  OC  ^  ^^  T7  O 

broeder' s  zoon  van  eene  vrouw ; oC  «^  "^~ 

-79  \  en  OC  <5  '«^  T70  =  O^  ^  (M.). 

■=.  «^  I./OC  ^  ^*  ^fl^  vervallen  een  weg, 
door  hem  niet  te  begaan ;  5^  ^5  «■*  «i^^  gebruikt 
meer  worden,  vervallen  zijn  van  een  weg  enz.;  ver- 
wilderd van  een  akker. 'ZT  o  j=.  ^^  < 

-oXN  =  -T7  0C\ö05  (a.). 

11./.^  -C-*  v-hv  -v—  o  een  eivormig  versiersel 
bij  de  -"—  "o  Tl^  5^  *o  ^  ^^^  bet  boveneinde 


van  het  oor  gedragen ;  '2r  O  -=.  "^'^  '^**»'  *~  Ö 
een  bamboekoker  die  van  onder  en  boven  als  beker  ge- 
bezigd kan  worden,  hebbende  men  juist  midden  in 
eene  geleding  er  in  gelaten. 
III.  =  .^  -g  (M.  en  D.;  Sund.  ula;  Daj.  ala); 

OC  <5  '«—  <  O  Mal.  =  OC  <5  '«-" 

-79  O  (M.). 

.  -=. '«-"  "z*  N/ocs^'«-"'2r  \  =  ^-79 

5^  o  \  ? -<-  5?  —  ^^^- -ir  \'n  vol- 
leerde datu. 
.=.  'c o  N  *^  X  Men.  Mal.  job  =  .=. 

^■ox\-x:.(M.). 

.=.'«— OC\  I.  =  .=.«=5'OC\. 

11./.:=:.  'c— OC\^-T7  =  CO'«nrt-9^- 

(D.). 

.=.'«—  -79  X  \    (vgl.    -^  '«—  -79  X  \  -^ 

•« — -79 x\)  een  slang  (Niasch.  ulo;  vgl.  Jav. 

uier;  Mal.  ulat  worm)-,  — .^  •« 79  x  \  j=. 

*«"  -79  X\  =  "^"«^  -79  X\  "^'«"  -79  X 

\  (M.);  '2r05^-oO\-<;.x.=.'«— -79 

X  \  zekere  onder  de  stelte-loopers  behoorende  vo- 
gel ;  co  ^5  X  ,=.  *« 79  X  N  ^^ne  lange  bloedvin 

of  puist;  ,^  «-"  X  -79  "o  X  \  aangetast  door  de 
worm  van  de  tanden  of  kiezen. 

-=-  •« —  '2r  X  \  ^«»  kleed  in  het  algemeen;  eeft 
kleeding  stuk ,  dai  over  de  schouders  gedragen  word/- 
(vgl.  Jav.  ulës;  Mal.  ulas);  oC  ^  "^^  X'2ro 
iets  onder  zijn  bovenkleed  verbergen ;  -q  oC  ^ 
•« —  X  "Zr  O  v-^v  "o  T9  \  "3  noemt  men  een 
kip,  wier  kiekens  nog  zoo  klein  zijn,  dat  zij  ze 
onder  hare  vlerken  kan  verbergen ;  oc  ^9  ^ — 
•2r  X  \  .^  '«"■  "ZT  X  \  zacht  klinken  van  de  •2r- 
OC\ -79  \v^^ 0^-79  \. 

j=. '^ oXn/oC^"* oXN  mH  te- 
genzin weggaan. 

,^  '^—  -3  X  \  -^  een  Hollander;  de  Hollan- 
ders; ji.  T^  ,^  '^—  -3  X  \  *^  de  dubbeltje 
van  10  duiten, 

j^^— O  I-  voordeel;  fraai,  mooi,  gunstig  van 
een  omen;  tevreden  van  *t  gemoed  (ro//tf);  oC  ^ 
^—  o  iets  voor  niets  krijgen;  als  transitief  (zonder 
passief)  iets  verkrijgen  (Mal.  barulih) ;  """•  .=.  «~" 
0'79"oX\    iets  in  orde  brengen,  verfranijen ; 
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iets  vervaartUffen ;  fatsoenlijk  eene  vrouw  yehrtn- 
ke»;   .^  ^—  o  ^  X  '7^  Tl^  i^  b^  tevreden; 

Ay  kiifudt  zich  bezig  met  het  bouwen  van  huizen; 
"=•  ^c/^ocx-*-"  x*2rx<  "o  X  \  =■ 'e^^ 
"oo\  -^-^x'2rv^>»'55  N  oc«=^  '«— o 

öö  X  ^  zoo^  als  het  dus  gelegen  is,  dan  komt  er 
van  kei  krijgen  van  een  meisje  niets;  'TT'g  ■=■ 
*""  O  ""^  X  K~7  ^^  \  die  een  mootje  naam  heeft , 
wordt  vooral  in  recepten  gezegd  van  boomen,  die 
zalkc'^namen  als  djungdjung  buhit,  sarumarnaek 
enz.  hebben;  -77  o^  * —  O  X/^  "^  \  de  wijze 
teaarop  een  schadelyk  omen  afgetcend  wordt ,  een 
geest  terugkeert;  —  «=5x\'2^.=:.'«— O T/^ 
"o  \  voardeel,  winst  ^  gelukkige  uitkomst;  o2  '^^ 
j=,  ^ —  O  'T7  "o  X  \  ^  X  "Py  zich  tevreden 
4dien  ;  5^  «  '^—  O  ^en  portie  verkrijgen ;  v-r*>- 
"oO\  -^-^X5^  ^'^— o-^^x-^o 

UrO  gv  ^^  ^^^  ^^^  ^«»  hebben; ^5, 

^-  OC  ^.  ^""  O  zeker  oorsieraad ;  «^  ^-  oc 
•^X^^OCB.). 

n./o^  ^ — o  «^^^  Aww  ^an»;  terugkeeren,  ge- 
nezen s^n  van  een  kwaal  door  de  terugkeer  van 
den  geest,  die  hem  verwekt  heeft;  OCX"«^0 
(D.;  Jav.  mnlih ;  Malag.  mudi);  -""  o^  ^""  O  '7^ 
-3  X  \  doen  terugkeeren  vooral  een  geest,  doen  ge- 
nezen een  kwaal;  ineffectief  maken  des   vijand's 

Tcrderfwekkende middelen; ^oc.  <  x  '^ — 

ovA^o  =  oc^^'*— -77o;  ^-<:x^^ 
o«-'^x'«^o  =  —  •2TOC-on:2Toc 
"o  N  •?^"ox\;  -?7<5c\ocx'«^ooc 

•2r  <>c:\ocx'«^o  =  "2roj=,'«— -t^n  ; 

X  '«^  O.=."o    =    .=.'«~'7^\.=:- 

.^  "«^  A^  Aoq/*rf  (Lamp. ,  Sund.,  Mak.  id.); 
pmnt  van  een  mes;  de  plaats  waar  een  water  be- 
zint of  ontspringt  (Mal.  bovenland)^  het  gedeelte  van 
«en  *jerp  dat  men  als  een  beurs  bezigt,  en  daarom 

fin  ecu  fulp  heeft  voorzien ;  .^  ^ or  \  *^ 

X  *"■  ^77  'X,\  een  bergrug ,  het  hoogste  punt  van 
ren  bejgpad  waar  men  weer  dalen  raoet;  .^  ^7- 
"30-7^  5^  =  '27  -79  55  N  (poda);  j^  -r^- 


"~  X  ^5  «ft^  ^^^'^  dobbelpart'tj  instellen ;  «^  ^- 
-Q  O  .=-  "^T"  ■""■  x  *5  li^t  hoofd  van  zoo^n  doh- 
belpartij;  "^T  O  .=-  ^T  ^'^^  ^^  Sprkt. ;  -2^  -^  -^ 
O  ""  5^  \  "2^  -^^  "^  O  .=.  "^T"  naam  van  den 
koopprys  die  een  arme  voor  eene  vrouw  geeft; 
.=.  *nr  .=.  *nr  doodshoofd;  j^  -^^  ^^  -5  \ 
;?flWy  van  vruchten  die  een  bol  hebben;  -^T O  T7 
«""  •JT"  -=_  '^^  T7  "o  \  ^^  Z?^''^'}  «iö^fl^ ,  zoo- 
veel als  er  aan  één  plant  gevonden  worden ; 

^  *T    =    -T^X •T^X-^X'*— 

^79  XX  (M.);  scheidsregter ,  arbiter;  de  bovenste 
(meestal  grootste)  kogel  die  men  in  een  geweer  doet ; 

—  ^  <^  -^  O  "7^  5^  titel  van  de  suhut  dien 
hem  de  sibaso  geeft;  oC  ^  X  x  —  -^  ^TT  ^^ 

O  (-^  O «=3-  X  X  <^  -^^  X-7  o)  als 

scheidsregter  eene  zaak  behandelen^  over  iets  scheids- 
regier  zijn;  ook :  oC  ^  x  x  —  «^  "«T  ^^  Ö 
•79  "o  X  X  maar  alleen  in  *t actief;  ^.  -^  o 

-7^  s=5'XX  —  ^'«nrT7o-79oco 

— ^  X  ^5-  "=■  zoodat  mj  over  die  aangelegenheid  ah 
scheidsregters  optraden;  ""~  ^  -«T"  ^^  O  half  den 
weg  naar  het  midden  gemaakt  hebben  van  de  zon; 
-3  —  ^  ^-7-  ^-7  o  voormiddag  om  ongeveer  9 
a  half  tien;  .^  ^^r  T7  "o  X  x  ^=:  ^  ^TT  ^~7 
"oxx;-o'-^o-7:5"3r'-79  5^xx-79 
-oxx^-^^-79-<;,<"o\9^-<.o.=. 

•«T"  ^^  "o  X  X  O^  verbloemd  =  "o'-'^Ö 
'T^'TO  ÖOOX/^  -79  X;  55  '7^X77 

*7^  \  OC  "o  "^^  \  """  <  ^T^  ^^^  ^er«^  Aa«^- 
gekram  tegen  de  morgenschemering  iM.)\ o5 

<J'«Tr'79-oN   =^OC-oX'^0-79"o 

XX  (B.). 

■a.  <-j7  öO  <"^  krijgsman^  voorvechter;  •JT" 
O  .=u  "«ir  <50  ^r-=  VA^r  «=5- o  =  •79c:3"'*~  X 
XOCv^^"oXX  (a);  "^^OOCoy^^ -^^ 
•<;,  X  -2^  O."^  *^-^0'2^0j=:.*TCÖ 
-<-«  \^h*>  «5,  o  ï^  o^me  Peg  e  ben  alleen  op  de  We- 
reld; -79  j=.  "*Tr  CO  '«—  <  "o  X  X  Ae/  At//- 
gerendom;  krijgskunst;  —  ^  «7"  ^ö  ^-^  een  uit 
allerlei  ingrediënten  bestaand  toovermiddel,  waar- 
van 't  voornaamste  ingrediënt  *t  hoofd  van  een 
mcnsch  is. 

*u^-^  '«T  X  -79  55XX/OC  <  *T  X  -79  55 
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X  \  een  plaats  in  menigte  heeetten  zoodat  zij  vol 
wordt. 

W'>r  "«TTX  ""^ X\/OCTN  '^ X\ 

=  OCTTN'* X\. 

v^^  *T  \  5^  X  (vgl.  *^^  '«nr  \  55  OCX  \) 

OC  <  ^T"  \  55  X  op  iets  blazen ;  bespelen  een 
blaas-instrument;  ï»A(W(fe»  den  adem ;  OC  <  ^^ 
N  55  X  T7  "^  X  \  iets  ergens  opblazen  als  b.  v. 
een  geneesmiddel. 

v^*>.  *7"  \  5^  —  X  \  1°-  blaasroer,  blaaspijp 
(Jav.  tulup);  2°.  een  jong  banaanblad ,  dat  nog  in- 
een gerold  is,  en  als  een  blaasroer  dik;  oc  ^T  \ 
55  — XX-T^-oXX  ^/^XOCZ^S  goud 
uitblazen  als  middel  om  genezen  te  worden. 

v^^^TN  55  OCX  \  (vgl.  v/^''^\55x) 
OC  <  "*^  \  55  OC  X  \  den  adem  inhouden. 

v^^^c^-  \5^'7^o\/OC*T  \55-7^0\ 
opgerakeld  worden  van  eene  zaak,  of  iets  dat  lang 
geleden  ia^  OC  '^T  \  55  'T^  O  \  v^^»-  "«T  \  55 
-77  O  \  fl^»  het  hijgen  zijn  van  den  adem. 

v/^  ^T"  \  —  -T^v/oC  <C  ''^N  — "^^  V 

naar  iets  hakken  met  een  bijl. 

•t/*».  -^T"  \  —  5^  o  N  !**•  het  vleesch  van  vruch- 
ten wanneer  er  geene  pitten  in  zijn ;  2°.  (vgl.  v^*» 
O^  \  —  55  O  \ )  ^^  clitoris;  zekere  vogel. 

v/^^T  \ -7^\/OC<:'^\ -T^X 

iemand  bekend  maken  met  het  resultcuit  zyner  we- 
tenschap als  de  datu  doet,  na  gewigcheld  te  heb- 
ben ;  u^  ^r^  \  ">"  "77  "^  \  wat  een  datu  zegt 
dat  geschieden  moet^  volgens  zijne  waarnemingen  als 
wigchelaar;  uitspraak  van  een  datu ,  resultaat  eener 
wigchelarij. 

^  <T  \  öO  -2-  \  I./OC  *T  \  <50  -2-  \  = 

OC  '*T"\'« xn;  oc'^^xco'zrx 

■^^  X  "o  X  dan  eens  boven ,  dan  eens  beneden  van 
iets  dat  dobbert;  figuurlijk:  dan  eens  gezond ^  en 
dan  weer  ziek  zijn. 

n.  = 5N'=<=^X/^'oN  (P)' 

y^  -«T  \  ^  "^  N  =  550^N^^«=%\ 
of  «^35-;  -Z^O^^^xco-T^jx  =  -zr 
-o\c5-S^(I).). 

^-'^  "^T"  X  OC  Ö  ^^t  bovenste  van  de  polong? 

VAv  '«T  X  '« XX    (vgl.    V/^  ^r;-  \  — > 


""  X  X )  OC  "^T  X  *~  ""■  X  X  eventjes  te  voor- 
schijn komen  uit  den  grond,  of  het  water;  oC 
^xx-^-^x  PO- 

^-^  ''^  X  '«—  -2^  x/oc  '^T  X  '«—  ^rr  X  tt?^^- 
geblazen  worden;  met  snelheid  te  voorschijn  komen; 
OC<TX'«— ^rrx-T?  "ox  X  iets  wegbla- 
zen; OC  <  ^T  X  "^^  'T^y  X  bespelen  een  blaas- 
instrument. 

■=.  ^C7  uitroeping:  weZ/  kom/  iemand  iets  ver- 
zoekende te  doen;   .^  T7  """  ^~  v^*»-  -^  x 

OCW^-o'^7\'^^^^^^'2TOC<55 

X  X  "3  o  -^  OC  o  mogte  ik  een  zoon  hebben , 
geest  van  mijn^  vader!  j^  T7  55  ITÖ'T^  55 
O  wel!  wij  zullen  er  iets  anders  voor  in  de  plaats 
stellen;  oC  ^  ^^  uitdagen  den  vijand,  voor  den 
dag  te  komen;  ook  oC  *5  ^^  .=.  "Cy . 

,=.  T7  -77  x/oc  «^  ^C7  -77  X  scheuren  de 
bast  van  boomen ,  of  planten ;  iets  van  de  bast  ont- 
doen een  plant  of  boom; "~  ^  "cy  "77  x 

CO(^  :=  eöy-T?  ^^  (M.);  .=.^r7-77 

x-oOOC"o'^^  =  v^^-o-t^x-qo 

OC  "5  "^  \  ?  (pod.)- 

-s.  ^-y   Mal.  aA  een  du^ltje,  de  waarde  van 
10  duiten;  op  Nederl.  grondgebied  wordt  het  dub- 
beltje van  10  duiten  .=.  r^  j=.  *« —  "o  x  x  -^ 
en  die  van  16,  .=.  r^  co  55  -T^  x  genaamd; 
■=■  ^-9  O^  55  "77  ^  ^  waarde  van  8  duiten. 

.=.  ^-7  "Zr  X  «for«^;  OC  .=:.  T7  ^T  X  rforró 
hebben;  ook  oC  «^  T7  TT"  X . 

■=^  ^-7  "o  o  I-  benaming  van  eene  geurige  are- 
canoot-soort  (vgl.   oc  ^C7  <  "oOX  ;  *t  Jav. 
wangi). 
II.  =  -r— xeo  (D.;  Bug.  awani). 

■=.  x~7  —  X  walm  van  kokend  water;  geur,  of 
wasem  van  spijze  (Mal.  id.);  o^  T7  ""  x  «?«/- 
we»  ƒ  2icA  vertoonen ,  bekend  worden  van  een  geheim ; 
waargenomen  worden  van  een  geur.  In  hetMandh. 
wordt  o^  T7  ■""  X  met  een  complement  in  de- 
zelfde beteekenis  als  co  j=.  gebezigd ;  o^  ^^ 

—  x55   =   00.=.  55;  OCs^^-7^ 

—  \-2rx<"oXX'«— OCXX  CÖ  walmen 
als  een  afgrond  zegt  men  van  eene  dobbelpartij  , 
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die  zeer  druk  toegaat;  —  .^  ^C7  —  \  T7  "3 
X\  U  voorschijn  brengen  iet3  dat  verborgen  is; 
-7^  ^^  ^-7  —  -3  \  waar  iets  door  heen  walmt 
*tzij  rook  of  de  adem. 

.=:.T7  '=5.\/.;^^r7s=5'\=.r7s=>\ 
kanchaUel  van  een  ploeg;  "^  'S"*  ""^  ^  T7 
«^  \  zie  onder  «zr  **  "^  >  — ^  <•  OC  «^ 
^C7  «^  \  naam  van  een  zeer  groote  olifant  in  de 
verhalen. 

.^  X^  «^  «=^  \  (vgl.  .=L  ^7  X «5  s=* X  \) 
hang  hlHteren  van  de  regen. 

js:.  T7  ««ï*  -fe  \  =  ^-^  -5  \  -C^XN 
(D.). 

■=-  ^-7  s^  o  ^^  ^^  waarby  men  zich  een 
ramp  toewenscht. 

■=■  ^-7  •«-*   een  jonge  tor  op-hoorn;  de  boet  van 

een  jonge  torop-boom  waarvan  men  touw  maakt; 

■s-  ^-7  '<-■  -3  o  So  ""^  een  kleine  artocarpus- 

80ort  met  een  kleine  vrucht. ""  ^  ^7 

•« —  .<  -3  \  tf^  rowfo  www^  01»  allerlei  lompen 
in  ie  doen  (M.). 

-=>  ^-7  -«x  fl<;^  (Jav.  enz.  wolu). 

^x-7^  =  ^r7^  (D.). 


.SL^^ 


VA^r' 


\  5^  X  (B.). 


'«—  X  \  (vgl.  v/^  X  "«^  '«^  X  \  )  zekere  geele 
wespsoort. 
II./o^  ^r7*— x\  =  o^'cyj^xN  (M.). 

.=:  1^7  X  * —  ^ —  X  \  ^^^^  ^ö^  ^«ZtttÉ?  van  de 
ogungs. 

.=:.  ^7  -2^  0\/OC  «^T^-Z^OV  Js.'T^ 
"2^0  \  ^^  -5flc^<  gefluit  niaken;  zingen  van  koo- 
kend water. 

5  (D.). 
j=.  ^7  5^  0\/0C  <JT7  55  0\  J=.^^ 

5^  O  \  kwispelend  bewegen  van  de  staart  van  een 
beest;  —  ^  ^C7  5^0\  ^«^  uiterste  eindje  of 
de  kwispel  van  de  staart;  o;  T7  5^  O  \  1°.  (vgl. 
5^  ^^y  5^  on)  hwasterig  zich  voordoen;  veel 

praats  hebben  als  iemand  die  gelukkig  speelt ; 

2^  =  -7:5  O^  55  -77  O  \  (M.). 

O  \  //i^i»^»  van  ratten. 

ON  =j=;.r7'«— XNjs.^ry'*— XN  (D.). 

i_  ^-7  =  wr>,,X '«—  X (Magind. id.);  ^  <j 
?-7X/^0  =  OC  ^CX'^^X"^'  (!>.)• 
O^  I.  adjectif  voornwoord  deze;  wordt  alleen 


^^j^  ^-7  X  (naar  het  geluid  dat  hij  maakt)  de  !  meervoudig  van  een  klein  getal  personen,  die  in 


Sumairaansche  argus-phaisant  (Mal.  kuwau). 

oc^^ryxjSLr^x-T^-s^N  ^^^s  toewijd 
den  aan  de  geesten,  door  hun  zegen  half  zingende 
af  te  ameeken. 

■=.  ^-7  x  'T7  ^^  o  N  Ar.  Mal.  vertegenwoor- 
digt van  iemand  in  een  zaak  (M.). 

-=»  X7  55  X  N  vxU  men  eventjes  van  iemand 
siei;  U>r-30N  -^-^X'7^-=ï"-C=:^^ 
55  X  N  "3  i*  A^è  ^tf(/«  geen  sikkepitje  van  hem  ge- 
nen ,  ik  heb  hem  in  het  geheel  niet  gezien;  o^  ^C7 
5^  X  N  eventjes  zich  vertoonen,  eventjes  zich  laten 

zien  of  gezien  worden;  y  O  OC  ^  ^7 

55  X  N  ^=.^7  55  XN-^055X<-5N 
55  -* &T  N  =  '«— OOC55-77XN(a.  M.). 

.=.  ^7  X  s=^»^XN/OCs^^7X=^«»^ 
XN   =   OC^^r7*^«»^N. 

js.  ^^  '«—  X  N   I./ jsL  ^7  <"  X  N  j=L  ^7 


de  nabijheid  van  den  spreker  zijn,  gezegd;  -^ 
.^7  •«—  -77  \  ö*^  niet  waar  gijlieden?  die  hier  in 
mijne  nabijheid  zijt;  "3  2o  'T^  OC  ^^*»'  "o  X 
S-C.-T?'^— '77N0^r-77O^-<,X<-B 
\-7^'2-«=^0Cv/>'-BXN^^^-O'77N 

7^  -3  55  <^yy^^^  -oXN^-^-oON-< 

W^>r  -^XOC«=5'XN^5X-770V^^"oON 

^u^-^xOCs^-XN  —  55  N  hoeisHhier 
mee  gelegen,  zegt  mannen,  gij  mijne  huisgenooten / 
dit  mijn  pasgeboren  kind  heeft  gelaat  noch  voeten  ? 

II.  verbastering  van  ■=•  in  sommige  woorden; 
b.  V.:  O^0C"30X/^"oN  =  '='OC"oO 
X/^"3N. 

III.  uitroeping:  0/  (hbs.). 

v>?  uitroeping  van  verwondering:  lie!  (D.). 

0^1-^  5?  N/0-r^^>r  5?  NV>vVAv55  N 

een  strik  op  een  boom  gespannen,  om  beesten,  als 
de  bungaihur  te  vangen. 
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^^^•77    (vgl.    ^-75)    ÖC-77  0^-7^   = 

OC  'T^  v-r^  -^  (Mal.  marigengkangV 
O*»-  -77  «  \  zie  onder  "=r  -7^  =  \ . 

O^  ^^  5^  \    I./oC  ^^  5^  \    herhaaldelijk 
gezegd  worden  van  een  woord ;  OC  <C  ^^  5^  ^ 
iemand's  woorden  nazeggen;  iemand  nadoen  door 
wat  hij  zegt ,  op  denzelfden  toon  te  zeggen ;  bezigen  ' 
een  woord  dat  gebruikelijk  is;  b.  v.:  "=r  -^x  \ 
-7^  v>^  ^77  5^  \  '7^  OC  O  ^^^^  i^  het  woord  dat 
bij  ons  gebruikelijk  is,  düt  wij  dagelijks  bezigen.         I 
II.  =  ■=•  -77  5^  X  \  (D.).  I 

O-^  — >  '2-'  \  /  OC  — >  "2^  \  bros  zijn  van  de  ; 

ontbolsterde  rijst  door  de  hitte; oc  ^^ 

x\  —  5^— >"2r\  =  oc-o-ox\5^' 
'=^X\(hbs.).  j 

slenteren;  wandelen.  I 

^>^'"^55x\  =  -=-<:5^x\  (M.).       ; 

O^  ""^  <""  X  \  gemaakt  van  den  gang  van  ie- 
mand ,  die  met  zijn  posteriores  onder  het  loopen  | 
draait;  oC  — ^  *« —  X  \  C^^  — >  ^e —  x  \  heen  en  ' 
wéér  zwaaijen  ook  van  de  staart  van  een  visch  (vgl.  1 
Jav.  ngigël;  Mal.  mangigal).  1 

ü-^  <•«— X  \  =  "="<"«"  X  \  ? 
C5^  -pf /oc  -^  O^  -7?    =   oS  -77  5^  \ 
O^-t^^kU-  (D.)- 

O^  -77  5^  \  I.  een  djonap  met  een  hartsJunren 
Iieft. 

II./OC  'T?  5^  \  ^^^  "77  5^  \  "inank  loopen. 

O^  -77  «=>  \/0C  -77  =5-  \  0^-77  s:^  \ 
-  5^.-77  ïs^N   (B.). 

O^  ^py  -^^  \  /  ^bC  ^>7  -^^  \  lagchen;  o5 
=77  ^e —  \  ö>J  ^7  '^ —  \  steeds  lagchen;  oC 
55  "77  '«—  O  (•<;.  O  —  S$  ^^  ^c—  o)  ie- 
mand toelagchen. 

Zr^  — >  -Q  \  naam  van  een  marga. 

o^  — >  '«—  \/oS-^  *"  \0^— >x—  \ 

slingeren  in  het  loopen. 

^^  ^^"^  /  OC  *■*  ''^  ^^'^^  water  geweekt  worden  of 
r»/»;  OC  ^^  '^'^  iets  in  het  water  teweeken  leggen. 

v>*>.  -^r  I  OC  ö**»-  "2^  ^^  ff  e/i>»  gevoelen  van  eene 
zwangere  vrouw  (M.). 

o^-zr-T^K  -=-77x-2rx;  0^'2r'70\ 


-77-B\  =  -77xir'X<-oXN  (D.;  Mal. 
isak;  vgl.  Jav.  esek). 

ÓC'2r-77  \/0C^'77\ö>r^'77\ 

grinniken  van  vergenoegen. 

CSr^  pis,  urina;  ?)C  ^  pissen;  OC  ^ 
^  <  O  iets  bepissen. 

^>^'ir^=^\  (vgl.  •=--2r«=5o\)  5)c5r 

«5,  \  van  plaats  veranderen,  weggaan;  —  O*». 
^  ^  \  -77  "3  X  \  iets  verplaatsen;  oC  ^ 
^  ff^  \  O^  ^  s:^  \  langzamerhand  zich  er- 
gens naar  toe  begeven;  -^C^O'^'^  ^  ^  \  C>'>' 

"Zr-  «=^  \  55 OyN^"oO'77T/?-=- 

hij  ging  langzamerhand  naar  den  top  van  getneldett 
boom. 

O^  c^  -77  \  (vgl.  u>r  "o  \  «^  "77  \ )/OC 
^  <-  -77  \  ö^  ^-  -77  \  huppelefi. 

0>p^  5^  X  I./OC  55  X^>^  55  X  eventjes/teen 
en  weer  gaan  van  de  oogen;  op  het  schreijen  staan 
van  de  oogen  van  iemand ,  die  een  ander  moet  zien 
eten,  en  zelve  honger  heeft. 

II.  (Men.  Mal.  uitspraak  van  v^^^».?^'^  =  v^*>. 
-^r  \  55  (M.). 

0>r55X  I./oC55xO>r55X  =  ?)C55 
xö>>'55x. 

n.  Men.  Mal.  c^uZb/oC  ^  55  x  =  OC  OC 

o*"»-  55  "77  \  hletn,  jijn  van  de  stem  (Men. 
Mal.  ketek);  -77  O^  5^  -77  "o  X  \  geringheid 
van  een  persoon  die  geen  rang  bekleedt;  Tr'O 
5^  ^7  5^  -77  \  een  kleintje,  zoowel  van  een 
persoon  als  zaak  gezegd ;  00  x  ^  "2^  O  ^^  55 
-77  \  O*»-  55  ^77  \  een  meisje  dat  men  tegen 
betaling  van  de  pangaratarata  van  zijn  schoonva- 
der te  vorderen  heeft,  zoo  men  zijn  vrouw ,  zon- 
der kinderen  verwekt  te  hebben,  verloren  heeft. 

ö^  55  55  \  (klanknabootsing)  een  eend. 

0^>.  55  """  \  /oc  55  """  N  breken,  in  stukken 
gaan  als  een  touw  of  een  takje;  öO>« —  "^T  \ 
OC  55  """  \  gemakkelijk  breken,  bros  zijn. 

ö^  -^  zegt  een  meisje  tot,  en  van  de  doch- 
ter van  de  zuster  van  haren  vader;  en  omgekeerd 
deze  tot  haar ;  broeder" s  vrouw  in  betrekking  tot 
eene  vrouw  die  hare  schoonzuster  dan  ook  edd 
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noemt;  ook  —  Sfc^  -<^  v-hv  "o  x  \  maar  sierlijk. 
De  Tocativus  is  ook  O^  ^^ . 
CS>  -^  I.  zie  onder  C>*»'  -^^ . 

^-C.  5^  \/'^^^o0^-^5^  \  zeker 
Tergiftig  preparaat. 

^~  o  eigennaam  van  een  slaaf  in  de  verhalen. 
^^^^\  (vgl.  •=•  <5-  »^  \  I.)  =  555 
Oc^=^\;  •2rT?7\'2r-^«^\  (tjëtjedur) 

^  *C.  5^/OC  S^  s<  5^  \  Ov  *«:,  55  N 

%  (A'ewie»  afhangen  even  als  kwyl. 

^  ^  """  \  /  OC  ^C»  ""■  \  lusteloos  zijn ;  zich 
üi^ig  getHielen  van  wellust. 

^  "o  N  =  ^^^  "o  X  \  ;  ook  C>>r  -3 ;  -^ 
02r-o  =  -<.0'2^-ox\;  "Z^o-^^ 
"o\  =  •2r-<;.v./^s=5ov/^-ox\  (D.). 

0^  "o  zie  onder  O^  -3  \ . 

^"o — x\/oc^-o  —  X\  =  OC 

<'c^55\  I.;  C>>„-5x o\  =  v^^ 

"^^"0^;  — ^^"o  —  x\7^-ox\ 

op  een  stokje  laten  slapen  een  vogel. 


öv' 


i/öc=sa^' 


(ds  willende  barsten 


van  een  volle  buik. 

^  ^  55  \ /oC  ^  "o  55  \  öfl»  iets  ^re^t- 
^;  iets  voorttrekken. 

^"o\^ \  (vgl.  v/^-oON-Z 

x0  =  ^'>»'-ox\'2 x\;0>i.-5\^ 

"^  N  '^  '-'**»'  '^^xs   =  ^A^-oxv-z 

XN-^VA^'c— X\. 

^^  "o  N  CS-  -^7  \   (vgl.  wr>r  -5  \  c^  -77  \ 
CüOs.cS-'T^x)  OC^-S\c5--7^\   = 

^^  "o  N  ^-  OC  \  verbastering  van  u^  -^ 

o\c^oc\. 

^  "o  \  eg-  /  ÖC  "o  \  ^  icandelen;  oC 
<C"o\^ë"  ergens  been  kuijeren;  -^oO^^ 

"o\  eS-  55  —  -7^v>^-^oö>r-B\cS- 

35  ^  "^T"    ^b  kuijerde  nu  eens  de  zeekant  uit , 
''1»  veder  de  hergkant;  hy  icandelde  keen  en  fceér; 

^^"oN^  =OC-o-oX\55«=5.X 

\  (bbs.). 


^^  "o  N  es-  55  N  /^>^  "o  \  ^  55  \  ^:^ 

"o  \  ^  55  \  ^If^f^  om  vogels  in  te  vangen. 

"^^"ON    -^/OC^-o\-^Ö>r-3\ 

-^  •=■  iemand  ^net  mooye  praatjes  zoeken  af  te 
schepen, 

v>^  "o  V  -<:.  55  N  I  /óc  "o  \  -<:.  55  \ 

rekbaar  zijn,  rekken  als  kleederen;  oC  ^  "o  N 
-^  5^  O  opJialen  visch  met  een  hengel. 

n./oc  -o^-X*55\   =OC*T\'«— -27 

\  (M.). 

V>r  "o  \  -^  x/oC  ^  "o  N  -^  X  verbas- 
tering van  OC  <  •^0\  •<^. 

O*^  -3  \  ^^  tt?a/  gezongen  wordt;  deun,  liedje, 
zang,  versje;  oC  ^  "o  \  ^^  zingen,  deunen; 
c^T  OC  ^"o\  s=^  =  öOy-^-poC^ 

-oO\-^x. 
C^-o  \  *<. — ^^\/ocS^-5\*C.  —  \ 

O^  -3  \  ö^  —  \  krieuwelig  zijn  van  iets  dat 
ter  naauwernood  gezien  wordt. 

Ca^  —  x/^^  "*"  xö^  —  X  ^^  ^(wefeff  oor- 
sieraad  in  het  algemeen. 

O^  eo  (vgl.  ■=•  öo  ■="  öo  en  55  00) 
CK»-  00  ö'^  5o  overblijfselen  van  spijs. 

O^  öö/oc  ^  ö5  JtcA  opschikken  om  zich  te 
laten  zien,  zooals  na  eene  overwinning;  oc  ^^ 
^5  -77  "o  X  \  publiek  vertoonen  een'  misdadige, 
om  zijn  bloedverwanten  de  gelegenheid  te  geven, 
hem  los  te  koopen. 

ö>r  cR^-zrx/ocöo-zrv  ^>^  ^"zr  \ 

zwaaijende  loopen ;  oC  ^  ÖO  "ZT  \  =  OC  < 
OC\Cö;   OC^^Zr  \ -77  "o  X  \   met 

iets  feestelijk  dansen ,  bepaaldelijk  met  een  stuk  huid 
van  een  slagtbeest,  dat  door  een  der  voorouders  op 
een  feest  is  geslagt  geworden;  zoo  als  de  Batak 
doet  om  eene  ziekte  te  vermijden;  """^^xs 

^ocscR»"* oN  öc«:>*2r  \ö-vGo 

'2r  \  iemand  die  een  heen  en  weer  zwaaiende  haar- 
wrong  heeft;  naam  van  zoo  iemand  die  in  de  verha- 
len steeds  het  voorwerp  van  spotternij  is. 

Ca^  öO  5^  \  /oC  öO  y^\  een  bezoek  afleg- 
gen naar  eene  plaats  die  van  de  onze  verwijderd 
is;  op  eene  verre  wandeling  zijn;  —  O*»-  eo  5^ 
\  -77  "o  X  \  iemand  op  eene  verre  wandeling  me- 


Digitized  by 


Google 


62 


denemeuy  zoo  b.  v.  een  kind  om  het  zyue  verwan- 
ten te  laten  zien. 

co  -o  \  (M.). 

\  CA-r  X/^  '«—  X  \;  OC  ^  ö5>  ö^ 


cSy  versachten  een  geneesmiddel. 

^  \  Ae«i  en  weer  zwaayen  als  de  staart  van  een 
crocodil. 

O^^  OC/OC  ^  OC  wA  voor  geld  van  de  bong- 
bong  vrykoopen  om  ongeMnderd  te  kunnen  door- 
reizen. 

Ov  OC  X  =  5^  «=^  X  \ '79  <^  X  OC  X  (D.). 

ö^  OC"o\  =  OC-oX\OC-oX\  (D.). 

CK.OC5?\  =  —  ^=^^=^\  (M.). 

v>rr  OC  -&r  \/0C  ^  OC  -Sr  N  r>erfraaijen 
zyne  woorden;  inkleeden  wat  men  zegt;  —  ö*^ 
OC  "Sy  N  ^^  OC  "&y  \  ^w?^  /roö»  voordoen. 

O^  OC  ^  \/OC  ^  OC  ^  \  iets  wegfutse- 
len  als  b.  v.  een  zakdoek  die  ergens  over  heen  hangt, 

v>*>.^^  rijêt  die  nog  niet  oniboUterd  is;  — 
^  OC  die  de  rijstkorrels  op  de  kauma  in  de  poot' 
gaten  laten  vallen  (ook  — "  OC  X  "5  o);  in  tegen- 
overstelling van  -""  <  ^  X  \  *^  diedepootga- 
ten  maken  op  een  hauma;  de  — "  ^  ^>c  moet  eene 
vrouw,  en  de  —  <  ^ x  \  *^  een  man  zijn. 

^>>r  OC  \  -■  (vgl.  5^  OC  \  -■)  ÓC  OC  N 
—■  G*^  OC  \  "■*  kreupel  loopen^ 

O^  OC  \ &y\/<3£C>>rOC\ &T 

\  =  —  "^«^-T^-^XN  en  0C"5\  -^ 

-^■7:j\;  ^^O-rOCN &r\  = *^ 

X  \  T"  -^C  O  (I^.;  Mal.  himpun;  Men.  Mal.  hem- 
pun). 
ö>rOC\"^/OC-790^/^OC\*-  = 

oc-T^ox^ocxv^x;  ook  oc't:}^^ 
oc\*-. 

O^  OC  \  cr:>  "2^  \/0C  S«>  OC  \  öO  -2-  \ 

CSr  OC  \  öO  •2r  \  ^w»«»  «»  wéér  gaan  van  een 
mensch;  neerzitten  en  iceér  opvliegen  van  een  vo- 
gel;    ^^OCXC^-Z^N^OCN 

öö'2r  =  oc^co*2r\  c>^  co  -zr  \(I>.)- 


oc\<x>'z^\  =  öc— >'«—  \G^— >^c— 

o^  x^/^^  ^x^  =  —  x-^;ocs^N 

^-"^X^-T^-fev    =   OCOCX-^r^O 

(D.). 

=  OC  X/^  ^^^  \  ^/^  X/^  «s?"  \  (M.). 

Ov  X/^  x/  'bc  X/^  X  vlammen  als  de  oogen  van 
een  tijger. 

O^  X/^«5X\/^^X/>^XN  CKrX^s^- 
X\   =  V/>>'«^0\  <• 

>^  '«—  X  \  /  OC  X/^  "^^  X  \  0>»^x^ 

X  \  ^^  ^  tt^ér  touiven  als  bladen. 

5/OC  ^  ^^  ö*^  *»  lokken  y  in  verlei- 
ding brengen;  (vgl.  v^*»-  v>v  -79  \  "2^0 

OC<CO==5)  -Z-OOC^^^ö^^  naam 
van  een  badplaats  in  de  verhalen. 

O^  ts^  —  \  /oC  *^  ■""  \  *'*  hoopjes  liggen 
als  koren. 

CK.  5=^  OC  \/ö^  «3^  OC  \  C^v  ^  OC  V  = 
«5rOC\»^OC\. 

O^  ^  OC  X  V  ««'^^  innerlijke ;  oC  ^  ^ 
OC  X  \  vijandelyk  gezind  zyn. 

Qn^  sf  (vgl.  o^  ^)  OC  "^  mager  er  uit  zien, 

O*"»-  s:^  •2r>  n/oC  ^5-  "2^  \  spiUeren  als  zout. 

CK.a3^/2rooc<:"5NOC<£;^ 

e^  valschaarty  iemand  in  zijn  gezigtpryzende,  en 
aebter  zijn  rug  belasterende. 

Ov  *5,  55  \  (vgl.  VA^  X  ï»^  5^  X  \)  OC 
9^  55  \  van  plaais  veranderen,  weggaan, 

Ov^S-N-T^OCn/oC^sS-N-T^OCn  rood 
er  uit  zien, 

*^^  *^  \  *5*  wqggelende  van  iemand's  gang; 

s=5X\  5f'795^X\-ö.&T7'«^ 

'S^XN-^'^ 5\'2rOOC*=5,xö^ 

Ov  is^  \  ^^  b^naam  van  de  kreeft. 

0>r  5^  \  «<^  —  \  (vgl.  v>>  «^^  —  \)  OC 
^  \  •^  —  \  ö^  s^  \  ^c*  —  \  vakerig  zyn 
van  de  oogen. 

0>rs=^\  —  5?\  (vgl.  ^.^*^0\  —  55 
\ )  ÖC  ^  \  ""  55  \  terugtrekken ,  aarzelen, 

O^  ff^  \  co  ^T  N  uitgewaaid  y  uitwapperende  : 
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—  O^^  \  öO  "Zr  N  "^9  "5  X  \  «i^  laten 
waaien,  laten  Kapperen  het  hoofdhaar. 

xpraatjei,  zotte  klap;  ook  —  ^  ^5^  \  *— 
OC\. 

Crvc-  Mal.  Jjob  =  ^>>»'  "S  5^  N  (M.). 

öv'r-'p9X\  =  -^x<"5x\. 

v>v  "« X  \  /  ?>C  *« X  \ .  uitgedoofd 

jj^,  irt/  tyn  van  licht,  vuur  enz. 

Ov  ^  zie  onder  •=•  ^7" . 

7^  \  hogtig  zijn;  kronkelen ;  op  en  neer  vliegen  van 
een  vogel. 

^  ^/ÖC  *^  »t^  ^ö^^  itV'^^  ^*ï^  ^®  oogen 
Tan  iemand  die  niet  oplettend  is  (D.). 

öv«—  55  \  (vgl.  So *«—  55  x)  #c/  A«d- 
Aflwfe  van  een  wapen  (vgl.  -77  x  ^~  55  x ) ;  A^ 
^  van  een  wapen  ondervindende. 


I  =  eo>  <  eö>  <  (parmanohon). 

I      CK-  'S—  -^7  v/ OC  ^  ^"  -77  X  O*^  *— 
I  'T»?  X  zoeken  te  paaijen  iemand;  zoeken  te  zussen 
!  een  kind  (Jav.  ngeleg  elegi). 
I     v>^  ^^I^OC  ^  ^^^  vS».  *-*  heen  en  wéér  rol- 
'  len  van  dobbelsteenen;  bijj  naam  aan  dobbelsteenen 

gegeven; ?>c^^ö^*^  naar  één  kant 

overhellen  van  't  ligchaam  van  iemand  die  naar  iets 
luistert  (M.);  ook  oc  O ^^"  Ö  "^  "^^  Ö« 


-^  5^  X  I.  (M.). 

ö^'c— s  —  •2rrx/óC'«~x  —  "Z^X  «^»»- 
^M  als  een  gezwel. 

ö^'c—  X05  (vgl.  sj^^c— 0X05)Ar.Mal. 

^='77-<,55^eT-oXX. 


•77. 


'T?  In  't  Tobasch  de  letter  A,  en  in  'tBairisch 
de  letter  k  (zie  de  Sprkt). 

7? /-^  X-T^-T^-T^-fex   =0C02 

'^'«"x-T^-Sxx  (D.). 

•^  VA^  -^7  X  (vgl.  -^  -77  -77  X  )  =  -77  X 
77 -7?  X   (D.). 

77  VA*,.  »^  \  (vgl.  OC  VA^  1*5  X )  efrocy  we- 
der {D.). 

•77  VA^x/OC  ^XX  '77W^X'77VA^X 

U!  ka!  zeggen  als  iemand  die  iets  heets  heeft  ge- 
geten. 

•77VAV-OXX  I.  (vgl.  55VAV-SXX  II.) 
77  O  "o  '^^^  "o  X  X  aüeê  waarmede  men  msch , 
<>ffDild  vangt  als  strikken,  netten,  knippen  enz. 

n.  =  -^  ^C7  -5  X  (M.). 

77  ^«^^  ^^  X  X  epeelèchheid  als  van  kinderen 
die  overal  de  handen  aan  slaan  moeten;  onrustig- 
M  in  den  slaap;  co  "Zr  x  x  5^  ■="  oc  *~ 


•77-sxx'7^ —  «=^'«~'zrxxocx'2r 

-77  X  X  oc  ^-'>r  "oXX  ""^"oN-^'^X 

•="-7^5^-&t\CS-<:055VAv 0-=- 

^C:,0  CR>  >7  -o  X  -77  W^s^-XX  -T-JOC 

X  -^  oc  X  X  geff  mij  grqf  lijnwaad  om  het  aan 
te  trekken^  want  H  kostbare  zal  zonder  twijfel  ver- 
brand worden ,  door  dat  ik  het  met  de  voeten  in  't 
vuur  zal  werken ,  omdat  ik  onrustig  slaap;  -7^  oc 
VA^  «^  X  X  spelen y  dartelen  van  een  kind;  o5 
-77  VA^ X  «^  O  ^>^t  iets  spelen,  dartelen;  iemand 
lastig  vallen ;  aan  iets  de  handen  slaan  en  er  mede 
beuzelen;  \^*^  "o  O  X  -^  Tl^  -^  -77  X  X  'T? 
O  X/^-oN  -CX-C^CT^X-oT^-oOX 
■=•.=.  "o  "SÖ'T^  -^CT?  VAvx  ^>0 
-77  X  heb  ik  het  u  niet  reeds  straks  gezegd?  ^*kom 
er  niet  aan"  zeide  ik,  -7?  "77  vav  x  ^  "3  x 
den  ouderdom  bereikt  hebben,  waarop  men  speelsch  is 
van  kinderen. 
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T7  ^J^  -^^  X  \  /o2  'T7  v-^v  '«—  X  \  icDiaud 
omJielzen ;  mn  iets  de  armen  slaan. 

•^^  ■=•  (verbastering  yan  "p^  oC  o)  alleen  ge- 
bezigd bij  *t  eerste  passif ;  b.  v.  -77  •=•  —  < 
-o\  ='770CO  —  <"o\  of 't  Tobasche 
-7^ —  <:"oN'7^oco  (M.). 

•7^  w'>r  -ir  o  \/oC  -7^  «-'^  "Zr  O  \  iets  be- 
krabbelen met  de  pooten ,  als  een  kip ;  met  de  han- 
den neer  krabben  een  aarden  wal ;  "^  'py  "="  "2^ 
-Q  \  de  hoop  vuiltiisy  en  sprokkelen  die  men  op  eene 
hauma  in  brajid  steekt, 

•yo  ^>^^  5^  O  \  vastgehaakt  (Mal.  kait);  oc 
-77  v/^  55  O  \  T7  "o  X  \  iets  ergens  aan  vast- 
haken; 5^  '^—  o  'T?  ^>^^  55  O  \  ^ie  onder  '2r 
^-'^•'X;  "o -^0*79^^^55 o \ -77 -ox\ 
—  ^^>^'2^0\-^x —  55\"o55'<. 
"77  "o  O  ^77  X/^  ■=■  V  reebokje  deed  zijn  pooten 
aan  de  takken  van  den  boom  vasthaken,  het  klemde 
zich  met  de  pooten  aan  de  takken  vast;  T7  ^^^^^ 
55  O  \  "77  v-^*r  55  o  \  ^^  ^^ok  met  een  haak  om 
vruchten  mede  af  te  plukken. 

-79W'>r-oO\  ^^'  ^'^  -79V^^"oO\ 
co  "o  X  \  55  *=5  \  vsit  lijnwaad, 

-77  v-r*>-  ^—  o  N  '«  hengel  (Mal.  kail;  Lamp.  en 
Bisaj.  kawil);  daarop  duidt  't  volgende  raadsel ;  5^ 
55X^OC-o\55  —  \550-3x< 
"2rx\5?-^"30\cS.OC"-o\55  —  \ 
■^  O  -^  X  öO  x  '^  brengt  naar  beneden  een  ge- 
schenk mede;  en  naar  boven  ^  iets  dat  met  geweld  ver- 
kregen is;  oc  "77  v-r**r  ^"^  O  \  Jangelen;  naar  iets 
hengelen;  iets  m^t  de  hengel  vangen;  '^  x  <  "3 

X\'7755'2^X\55X'2 q\  '7^^^^ 

^~'  ON  dis  die  zijn  hengel  ziet  in  stukken  gaan  om 
teleurgestelde  verwachting  aan  te  duiden ;  — ^  -77 
u*»^  «""  o  \  'T^  ■=■  ^^"^  "^  X  \  ^«^  hebben  van 

ptoeijelijke  sUkking ; -77  ^>^^  * —  O  \  'T? 

cr*>.  ^—  o  \  zekere  klimplant  wier  bladen  in 
plaats  van  gamhir  genuttigd  worden  (M.). 

•77.=.  =  -77X/j';-77.=i.55'"^^  ^^- 

gegra4it. 

-77  v^^  55  N  I-  =  "77  u^  55  O  \ . 

II'/OC  ^9  X  \  '79  v-r*v  55  \  met  maizpitjes 
dobbelen;  de  speler  neemt  een  handvol  van  die  pit- 


jes, en  zegt  dan,  of  het  getal  daarvan  even  of  on- 
even is,  en  wint  als  hij  het  geraden  heeft. 

•79  W'>r  -"oy  \  =  -79  VA^  O^  \  ;  -79  v-^*> 
n&y  \  *2r  X  -79  ^^*»'  "or  N  ^^^*  houden  of  men 
trouwen  wil, 

-79  ^>**»'  O^  \  I-  vereenigd  zijn  door  den  echt; 
—  -79  v-hv  O^  \  -79  "o  X  \  t«  den  echt  verbin- 
den iemand. 

II.  uitroeping  na  een  tabas. 

-79  .=.  OC  (vgl.  j=.  OC  en  ^  Kyc)cendrooge 
akker  waarop  men  rijst  zaait  in  tegenoverstelling 
van  saba  waarop  de  rijst  geplant  wordt  (Lamp. 
umah);  —  «5-  x  \  "79  j=.  OC  fatsoenlijk  in 
plaats  van  u<vCOy. 

-79  ^^  I-  de  waarde  van  */^  van  een  bitsang  qf^ 
gatungs;   -79  ^^  "79  ^^•*»'  de  dijen;  o^ 


-77  0^>.  -77  ö^  een  slagtbeest  vierendeelen  (M.) ; 
in  't  Dair.  wordt  -79  "c/^  van  beesten  gezegd ,  en 
-"•  \-r**>  van  menschen. 

II.  =  '«—  OC  \  öO  -7:5  \  (M.). 

III.  =  -^7  -3  —  ;   -2^-79  O-r  =  -2^  -79 

-o—  (M.). 
IV./ —  -79  O^  zie  onder  ^-O^  II. 

;      •79V>^-o\  =  •79V^^"oO\. 

'     -79  ^^  öO-x  uitroeping  van  vrolijkheid;  oc 

1  ^  X  \  -79  -79  O^  öO  X  joelen,  juichen. 

\      -79  C>^  ^"/OC  «=5"  X  \  -79  -79  ö^  ^~ 

I  valsch  lagcJien  van  een  spook. 

9^9^/'2^0-75  9^   =   •2r"o\'<.-79 
(D.). 

•79  -79  oudere  broeder  van  een'  man ;  oudere  zus- 
ter van  eene  vrouw;  een  man  noemt  ook  zoo  de 

,  vrouw  van  zijn  ouderen  broeder,  en  de  oudere  zus- 
ter van  zijne  vrouw;  en  evenzoo  gebruikt  eene 

;  vrouw  dat  woord  jegens  den  man  van  hare  oudere 

'  zuster,  en  de  vrouw  van  den  ouderen  broeder  van 
haren  man.  Ingeval  men  bepaaldelijk  de  sekse  wil 
onderscheiden,  plaatst  men  doli  of  boru  achter  het 
woord;  '2r'  O  -79  -79  ^-'**>  "o  ^  ^^^  oudste  van 
iemand's  kinderen;  de  oudste  van  iemand's  broe- 
ders of  zusters;  de  hoogste  in  rang; -^  -7^ 

=  -79  9^  (M.). 

•79   -79  -79   \  /  OC  ^  X  N   "79  -79  "79 
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\  êckateren ;  -^  oC  'T^  '79  \  scJmierend  lag- 
cken. 

•^  -79  — > o  ('T?  'T?  -+-  VA^  — >  o)  doe- 
den van  een'  man;  ttisiers  van  eene  vrouw  (M.). 

97-79  n/OC«5-X\'79'79 \   o? 

mkenning  uitgaan  (Bisay.  kakap). 

97  99  X  niet  zeer  bekwaam  zijn  als  b.  v.  iemand 
die  wel  schryven  kan,  maar  het  niet  naar  behoo- 
ren  kent. 

97  97  OC  X  \  öO>  zekere  boom,  wiens  roo- 
de  bast  in  plaats  van  betel  genuttigd  wordt. 

97  99  o  Mal.  CS\^  =  —  5^  \  (Wighlt.). 

97  9^  de  verantwoordelijkheid omirtni  iets,  die 
iemand  op  zich  neemt,  om  daardoor  een  ander  ge- 
rusttestellen;  OC  «=>•  X  \  -79  -7^  geruststellende 
woorden  bezigen ,  geruststellend  spreken;  02*79 
9^  99  -3  X  \  iemand  gerust  stellen;  vav  ""^ 
X  — o-^x-2ro — 055  .=.*7'.=.*T 

■or^COCS^-^" •2^X\»5X'790^ 

"o  "^  O  v-^v  "TT^  -79  "7^  "o  O  "="  «?«^  ^- 

/r^  gemelden  zevenkoppigen  vogel,  hij  is  dood;  stelt 

M  gerust;  op  my  rust  de  verantwoordelijkheid  er  van. 

97-79\-79'79\/0C55*79'79\'79 

99\   =    55>7'79\>7'79\    (M.). ; 

9^0C*^\*^'79\-79'79\  (D.);  9^ 
OC  "79  \  -79  "79  \  grinneken  uit  spot. 
-79<:^\  I.=  <<. 
I^-  =  -<:.  •<.  (D);  o2  -79  <  »5  \  inde 
zm  liggen  laten  een  stuk  grond,  waarvan  'thout 
fecd5  geveld  is,  om  't  goed  droog  te  krijgen ,  voor 
mee  het  in  brand  steekt. 

-79  -79  mei  de  beenen  wijd  van  elkadr  staande; 
'99  **  -79  'T^  tfew  Hoüandsche  duit;  o2  'T^ 
■79  «^'rf  twi  elkander  doen  de  beenen;  -77  "^^ 
99  ^«<  *rww  tusschen  de  beenen;  o2  9^  "«^ 
79  <  O  ö  califourchon  op  iets  ^i^/^ ,  op  iets  nV- 
Um  't  tusschen  de  beenen  houdende. 

"^  '^  (vgl-  -79  OC  \  -f)  OC  9^  9^  -79 
"3  X  \  iets  bewerken  een  zegen;  -79  O  "o  "^ 
99  •q  X  \  "o O  door  den  zegen  van. 

^?^'2r'  (SauscT.hiïigSHh)  gemengd  metaal,  klok- 
meütal  als  die  van  ogungs;  blik  (Mal.  kangsa;  Jav. 
nogBa;  Dnj.  gasa). 


-79  "Zr  N  I.  droog  van  hout. 
II./0C«=5X\'79'2r  N   =  -7:jOC^Cc- 

(M.). 

-79  -2^  =  «>  X  T^  -zr  (!>•)• 

-79  '2r/^'^*79  "Zr  genegen  zijn,  lust  hebben 
iets  te  doen  (D.). 

-77  "ZT  -79  \  I.  ondiepte  in  eenc  rivier;  oC 
^  X  N  9^  TT"  ^79  A«7^  stroomen  van  water  op 
eene  ondiepte. 

II.  (vgl.  u^  -2-  -79  \  II.)  -*  -79  -2^  -79  \ 
e^  laadstok. 

III./oC  s^\'79'2^-79\  =  OC«=5'X\ 
5?-79  0(D.). 

-79'^'79\/OCW5X\-79'^-79\  = 
OC«5X\-79X«>'2-\  (M.). 

-77  "2?*  droog,  onvruchtbaar  van  land  (Men.  Mal. 
kasang) ;  moeyelyk  van  veldarbeid ;  droog  van  bus- 
kruid; —  -77  -2^  -77  -3  X  \  ^^  droogen  leggen 
buskruid. 

-79  "2 O  (vgl.  kutjapi)=  -79  ■=-  55  -3 

\  (Daj.  kasapi). 

•79 -2^  OC  %&::>=  55 -0x55  ■ox(Mal. 
tjambei). 

-77  2r  X/^  toebereidselen;  alles  wat  noodig  is  bij 
het  consuleren  van  de  middelen  om  de  toekomst  te  we- 
ten; werktuigen;  van  eenige  waarde  zijn;  dierbaar 
zyn  ;  "3  2r  X  'T?  2r  "t/^  (Ue  niet  in  tel  is;  -^ 
0«>'79-o^"SOC<CX'«Tr'="-^X 
-79X-^OCO>7-o\-79'2^X/^-^0 
■=•  -^  VAv  OC  OC  \  u^  9^   o»*flfa^  ^(/  ^<?/if, 

daarom  ben  ik  nog  bij  uw  vader  in  tel; 5^ 

X<C-30-79'2^X/N  =  -7^5^  (a.  M.). 

-79  TT  ^  N  /•79  "Zr  «=^  \  -79  2r  s=5  \  een 

gesclieurde  ogung  die  tegelijk  met  de  ogungs  be- 
speeld wordt;   o2  "79  TT"  ^  O  de  hasar-hasar 

bespelen; "ZT  O  "79  "2^  ^  \  zekere  boom. 

•79 -2^ x/ —  «=5X\9^'2^X=  —  «5X 
\'79X-79'2^\ 

-77  ^r  X  5o  r^4:<r^  ronde  kleine  vrucht  waar- 
mede de  kinderen  spelen;  */a  «ö^<ï;  'T?  "^s^  \ 
2-  -^  x  Es5  (D.). 

-792r'«~X\-<.-790\  ^  -7955^ 
v^550N  (D). 

I) 
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-70  'TT  O  l./'T^  'TT  O  'T^  'TT  O  naam  van 
een  der  bo vengoden,  wiens  gunst  op  het  einde 
van  een  prevelformulier  afgesmeekt  wordt. 

-7^  "2^  O  l>^  «=5-  X  \  (vgl.  -77  -^  \  V'C/^ 

«5\)  zekere  sterkriekende  wortel,  die  als  ge- 
neesmiddel den  kinderen  om  do  hals  gedaan  wordt 
(kaempheria  galanga);  "ir  O^-'*^  O^  v  "^  2R  \ 
-79  'TT  O  T/^  ^  X  \  naam  van  een  storm  die 
zoo  hevig  is ,  dat  zelfs  de  laag  bij  den  grond  groei- 
jende  hadjor  er  door  ontworteld  wordt. 

•77*2ro< SN^c^x  =  "z^  aS-Tr; 

ö5  ?  (D.). 

-79  "2^  "TT  ^^  ^^  geraas  met  H  een  of  ander 
bezig  houden. 

'7^  'TT  ""Sr  \  -^  Mal.  fSJsS  ^^»  *«  ^^  ^^- 
vtfcA^  gesneuvelde  haan. 

•77  "ir  O^  \  GO  Hoed  van  een  rhinoceros  in  de 
aarde  tot  een  klomp  geworden  als  een  buitengewoon 
geneesmiddel  gebezigd  (M.). 

•77  "2r  ^  >   Mal.  een  hultzak; •2r  O 

•77  '2r  «^  \  zekere  plant,  wier  ruige  bladen  en 
stengel  door  de  apen  gebezigd  wordt,  om  er  het 
ongedierte  mede  weg  te  wrijven. 

-77  ^r  I-  OLÜe^  VHit  men  in  eene  korf  ( Tp  '77 
-77  \)  doet,  hetz^  stroo,  of  lompen  om  er  eene 
broedende  kip  op  te  laten  slapen. 

n./'77'2r'77  5r  "30öOr<S.obenaming 
van  twee  dotaals,  die  als  teeken  van  droefheid  op 
verschillende  wijze  geslagen  worden  (M.). 

7^  -zr  \  -^^  "ir  \/T^<x:-2r\-77'2^\ 

de  weeën  gevoelen  van  een  vrouw ;  op  het  punt  zijn 
eieren  te  leggen  van  eene  kip;  tjt^  -p^  '^r  \  -77 

•2r  \  (B.).  7^-2r\7^"2--|5\-3 

C*"  "^  \  -^^  een  handvol  meel,  dat  men  in  *t 

rijst- vijzelblok  voor  de  geesten  overlaat,  nadat  men 

de  tot  meel  gestampte  ryst  er  uitgenomen  heeft  (D.). 

-77'2^\  5^x/05^;r7-2^\5^XT70 

=  o2  -77v-r^x«^o;  55  ^^x\-77:^r  \ 

55  X  ergens  tegen  aanstooten. 

77  -TT  \TJ7Ö  =  -770 "2r  \  (B.). 

-77  12^  \  TT?  T^  \  (vgl.  ^-^  "3  \  55  "^ 
\)  "~  "T^  \  -77  "2r  \  "Ü7  -7^  \  %^  elkander 


kletteren  als  bamboekokers  die  men  om  water  te 
halen  op  den  rug  heeft;  OC  77  'TT  \  "07  "7!^ 
\  T7  '2r\  TT?  T^  \  -77  -^  \  tegen  elkander 
slaande  een  kletterend  geluid  doen  geven  b.  v.  stee- 
nen  (D.). 

•77  ^  /  -77  ^-  <  "o  N  ^^'*^  vierkante  met 
matten  mnhangene  ruimte  voor  slaapplaats. 

•T^^-ssS'-oN  =  77X^C.  (M.;D^.  id.; 
Jav.  djaran;  Mak.  djarang). 

•77  ^p  X  ^9  "o  N  naam  van  een  citroen-soort ; 
•2roOC«=5^X\-77cS-X«5'-o\  «ekere 
boom. 

•77  ^-  55  \  <?^  dttwfeZ  t?o»  vlechtwerk  voor  be- 
tel, en  toebehooren  (vgl.  Mal.  kadut). 

-77  55  (Sanscr.  katha)  taal;  een  woord;  wat 
door  ietnand  gezegd  aordt;  twistgeding;  zaak ;  o2 
"77  55  iets  bespreken,  als  b.  v.  de  boete  die  een 
misdadiger  te  betalen  heeft;  —  -77  55  -77  55 
•^r?  "^x  \  omtrené  iemand  praatjes  maken,  ie- 
mand belasteren;  o5  -77  55  "SF"  mét  elkander  keu- 
velen; tot  iemand  het  woordvoeren;  02*77  55 
•77  "o  X  \  iets  aan  iemand  toewijden  als  eene  of- 
ferhande;  -—  -77  55  "77  "TS  x  \  iets  beéeekenis 
geven;  oc  «"^  X  \  "77  55  spreken;  eene  taal  «^wne- 

^«*;OC«=yX\-7755'^7"SX\(-^0 

«s^»  X  \  -77  55  "^7  "3  X  \ )  iets  als  aanleiding 
van  spreken  bezigen;  iemand  aanspreken;  -77  55 
-3  cr*^  X  "^  55  \  benaming  van  een  toover-for- 
midier ,  waardoor  licht  ontstaat;  "—  ^  x  \  "77 
5^  i«r*^  -3  \  aanleiding  van  een  ticistgediug ;  '2r' 
-77  55  eensgezind  zijn ;  ••^  "3  x  \  *^  ""^  ^^ 
X  \  'TT  ^7  55  v/^  -3  \  muzyk  die  hij  de  ver- 
zoening van  twee  vyanden  gegeven  wordt. 

•^7  55 /"77  55  '77  55  eene  van  rotan  vervaar- 
digde doos  om  zout  in  te  bewaren  enz. 

•77  55  "*  zekere  boom,  waarvan  de  gom  jeukte 
op  de  huid  verwekt. 

•77  55  X/^  1**.  een  langwerpig  vierkant  rek  van 
rotan  over  de  buwak  para  hangende ,  om  schotels 
op  te  zetten;  2°.  =  ^^  --^ox/n-^x  ;  3^  Mal. 
=  55  0CX\— o2^ 

-77  55  «5'\/'^7  55  •5\"77  55  ^\  <^^ 
steel  waaraan  de  veer  van  een  soru  is  gehecht. 
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•77  55  X  -77  "3  \  ligtvaardig, 
•77TJ7X-^7«^\e^-oN 
'77X«^-0\  <P')' 
•77TJ7X-ST70\"S-770\  =  u^  ^ 

OOCX(D.). 

•77  55  —  X  \  spoedig y  gaauw,  snel;  —  t7 
5^  —  X  \  "^7  "3  X  \  md  iets  haast  maken;  "7^} 
OC  55  —  X  \  ^A  haasten;  u^  -^  o  \  ^C^ 

77-ö\  ■=•  -7755 X\-77<X;-B 

O^  \  OC  •"•>  "3  O  \  ^  «-'^  ^  O  maakt  haast 
mei  de  rijst,  het  is  reeds  laat;  -^o  -^  ^77  X 

N77-oX\OC-7^0C55 XNCS-^— 

X  \  OC  "3  "==="  OC  <  **"  OC  X  \  —  hü  be- 
val iijne  vrouw  zich  te  haasten  met  het  kooken. 

77  55  X  "■"  'T"  \  Soccus  silvestris. 

77  55  xcsSy  (vgl.  cs5y  en  -^r?  5^  OCO \ 
g5>)  hei  geplas  van  badenden  in  het  water. 

77TT7=^\ïS5'  =  c507r?  (I).). 

77  55  O  I-  (Sanscr.  kati  hoeveel?)  de  ztoaarte 
nM  den  inhoud  van  vier  soiups  ami  ontbolsterde  ryst 
tój  het  wegen  van  benzoë ;  op  andere  plaatsen  slechts 
3  solnps  (vgl.  *t  Mal.  en  Jav.  kati);  o2  ^^7  55 
O  iets  wegen ;  -77  55  O  T/^  "3  \  weegschaal, 

77  55  o  -77  (Sanscr.  ghatika)  een  tijdstip  door 
berekening  gevonden,  en  als  gnnstig  of  ongunstig 
Toor  een  onderneming  beschouwd  (Mal.  Iratika; 
vgLJav.gatita);  o2  "77  55  O  "77  "77  "3  X  \ 
iets  H  onderwerp  maken  van  de  haüha  zoo  b.  v.  iets^ 
tUt  verloren  is,  om  te  weten,  waar  het  zich  be- 
nndt.  In  *t  Dairisch  wordt  -77  "^  \  TJ?  o  'T^ 
in  den  zin  van  terw^l  dat  gebezigd,  wordende  als- 
dan 'tsnbrject  daarmede  door  "30  of  een  prono- 
minaal suffix  verbonden;  b.  v.  -77 1^7  \  XT7  0 

'^"3OC*^\^0-7^"3N"=5^  -^O 

ieno^l  hij  aan  hei  halen  van  vise^  «as  enz. ;  -77  -^ 

N  •07  0-77-00^^-07 'T??  \  ^  <  "o  N 
•^  X/^O  *^^  — ^  *=■  -<C,  o  terw^l  de  itokvisch 
^  rünocerosvogel  bezong  enz. 

77  55  o  '77  X  «^  "o  ^  zeker  veclvoctig  in- 
'ckt  dat  des  nachts  een  groenachtig  licht  van  zich 
?t«ft,  en  in  de  oorcn  pleegt  te  kruipen. 

-77-0707^?=^  =  S^-T^^  (D.). 


-77TT70-U70  =  55  O  55  O  (D-;  Mal.  ka - 
titiran). 

•77  55  O  "o  "^^  Men.  Mal.  ^jJiêjjS  bena- 
ming van  een  klophaan,  die  wit  is  en  geele  poo- 
ten  heeft  (Mal.  tjanangkas). 

-77  55  o  "5  *^  \  zekere  boom  (M.). 

7^  55  O  "o  X  "3  X  zekere  zwarte  in  den 
grond  nestelende  miersoort. 

•^7  55-30\-<LO/-77  55"30\-t:.0 
7^  55  -3  o  \  -^  o  zekere  grassoort. 

-77'U700C-7^\OC7r^\  =  55-^^0 
OC'^7X\OC7^X\  (D.)- 

-77  55  0CO\ö5>  =  •77  55xö5t  (M.; 
Daj.  katimbong). 

-77  550T/^X/-7^0C550T/^X:77 
55  O  X/^  X  wielende,  draaijende  als  b.  v.  een 
korf  op  het  wat^r. 

•77-U7«s5'0\  =  S^O^S'O  (D). 

"77  55  O  *=5  -"•>  de  patjar-plant  (Lawsonia 
inermis)  wier  bladen  tot  rood verw ing  van  nagels 
bij  de  Maleijers,  en  de  vermaleischte  Bataks  gebe- 
zigd worden  (Mak.  karuntigi). 

•77557r?\  =  '2ro"3'7^x\? 

-77  5?  Men.  Mal.  ^l^  =  —  x-3>  (M.). 

•77  5?  — >•  <—  \  dracaena  ferrea. 

-77  55  55  zie  bij  55  5?  HL 

r7755"T-\  =  ' — «^X\— >OC\öÖO 

^-on(M.). 

-77  5^  ■—  -7^  \  Men.  Mal.  uitspraak  van 
Cl^vi^  tfw  «I  jonge  cocosbladen  gevlochten  hoopje 
rgst, 

-77  55  öö  zekere  rijstmaat?  "2^  'T?  55 
öö.  . 

-77  55  o^  \  öO  *5^  \  Tamil.  Mal.  coriander- 
zaad  (Sund.  katuntjar). 

-775?*5^>  =  ':77550*=5--''  (M.). 

-7755«^0$\50  =  '77550*5^> 
(M.). 

•77  55  '■^  ^77  -3  \  Mal.  JbXii'  *=  -77  "Z- 
O^  \  öOOX^'-'^^Sx- 

:?755'*T\-<L':^0\  (-77'2r<— X\ 
^^  ^7  O)  Dairisme  =  -77  55  ^TT  \  "«^  55 

o\. 
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-7^  55  ^7  5^  O  \   zie  onder  55  '«T  \  '«" 
550\. 

-r?  tJ7  (vgl.  lyT^  5^ )  =  »5  X  -T^  (!>.)• 
'T^  xr?  *5  \  "Ü7  *^  X  \  kletteren irat€l€n(D.). 
•7^  55  \  "7^  55  \/-77  '«^  55  N  "77  55  \ 

^  -7^  '«^  -7^  (M.).  -77  '«^  \  *«—  TT? 

\  -77  "07  \    =    ^'<—  -T^N^'*— -^^N 

-77  35  —  '=^x\/0C'=^x\'^7  55  — 

c^x\    haastig  loopen,  zich  schreppen;  ook  -7^ 

OC55  —  '=5^X\. 

T^  -^Z  OC  '77  --^  iets  or^  «?<?if  schouder  dra- 
gen  als  b.  v.  eene  zakdoek;  iets  in  een  akkadan- 
gan  dragen;  -yo  -^^  "77  -C.  <  "o  \  (meestal 
i-^^  -77  -^  <  "o  \ )  ^^"^  vierkante  buidel  van 
vlechtwerk,  waarin  men  betel,  of  andere  dingen 
doet;  en  dien  men  aan  een'  band  over  den  schou- 
der zoo  draagt,  dat  zij  op  de  linker  heup  komt  te 
rusten.  De  Dairische  stammen  dragen  dien  buidel 
op  den  rug  vlak  boven  de  posteriores;  oc  < 
7^  -^  77  "o  X  \  iets  in  een  akkadangan  doen; 
*^"oO\-<'2^0-77-C<"oX\    = 

'-^  77  -^  <  "o  N   (a-); -77-5,-77 

-<  =  — X550(D.). 

-77  -C*  ""*  ^/'7^  OC  -^  —  \  krioelen  van 
mieren;  in  tnenigte  voorhanden  zijn  als  b.  v.  't  vee 
van  een  rijkaart. 

-77  "^^  OC  \  Mal.  ^  jlj*  een  doosje  voor  de  kalk, 
die  men  bij  de  betel  nuttigt; 


-77 


OCX 


-77  -^  OC  \  Mal.  Véó\i  zekere  kleine  blaauwe 
zeevisch. 

-77  "^^  X/^  zekere  peulvrucht  waarvan  de  boon 
gegeten  wordt. 

7^  •<.  «^  55  \  zie  bij  -C.  «=>  55  \  • 

77-^0  =  550C;  OC-ör7\-77-^0 
-TT  =  «-^-oO\-^55  0C"2-  (D.)- 

-77  -<,.0-77  X-o  "o  \/*2r0  7^  -<C.O 
•77  X  "o  "o  \  iemand  die  neutraal  is,  die  ziek 
slechts  als  aanschouwer  van  een  strijd  moet  beschouwen. 

-77  -^  O  X^  X  de  pitten  van  den  langgijas  die 
gekookt  zeer  gezocht  zijn. 


-77  -^  "77  zekere  kruipplant,  wier  ranken  als 
halsband  den  buffels,  of  runderen  omgedaan  wordt, 
om  te  verhoeden  dat  zij  de  bumung  krijgen;  u*^ 
"o  \  -^^X\  -77  «^-77  -7^ '«'^ -7!^  "«^ 
"oO'«^  OCXNC^-Zr  77  55  \  IJT  «=5-0 

OC55^^  -='«=5'5="«=5'5 77 

OC  X  \  "T"  een  uppama  waarmede  men  iemand 
een  hoogeu  ouderdom,  en  een  talrijk  nak roost  toe- 
wenseht. 

•77  ^Cy,  -^  I-  zekere  rietsoort  tot  vlechtwerk 
voor  manden  enz. 

II.  zekere  boom. 

-77  -^  -^  zekere  boom  wiens  bladen  als  be- 
sproeijingsmiddel  tegen  de  koorts  aangewend  wor- 
den (M.). 

-77  ^  «^  zie  bij  ^  «^  • 

-77  ^^7  -S\  =77  ^r7U^-o\ 
(M.);  77  1^7  \  •<^  ^7  "o  \  PO- 

-77a<.  =  «-^77;  7r?^^-77^C.  = 

5^-77'Mr^-oX\;  77  ^C,"oN  =  OC  "7^ 

T7;  oc-^r-T?^^  =  -o"2'-<^ox/^; 

•2rO-77^s^  =  •2rOX/^-77;  OCB^X 
•77*C,  =  OC«=5X\'77-7^^7;  ^"77 
7^\-77'<,  =  02-77-7^^7;  77«<, 
•2r  X  =  ^-^v  7^  'Z'  X  (D.)- 

-77  ^C.  X/^ \    tvgl.    77  -<^ \)  7^ 

#QC  '•^  X/>  ""■  \  krioelen,  wriemelen  als  insekten . 

-77  -3  I.  in  de  hbs.  der  Urang karos  als  aan- 
voegsel  zonder  beteekenis  gebezigd. 

II./ 7^  OC  "o  "77  "o  *'*  wippelende  beweging 
zijn,  aan  Hmppen  zijn. 

-^-o-3N=^^^"o"SN  (M). 

-77  -3  —  tros  van  idjuk;  Tp  7^  "o  """ 
één  tros  van  idjuk. 

•77  "oOX/^  (Sanscr.  kanya  't  gesternte  Vir- 
go)  verklaard  door  *«—  ■<"■  o ;  een  der  parme9a*8 
(zie  bij  -C^-oX  I). 

77  "OT  "^7  "o  X  \  naar  zeggen,  naar  mem 
zegt,  naar  men  verhaalt. 

-77  -3  \  "2r  slechts,  alleenlijk. 

-77-3\-^==C50'«—  <(D.;Men.Mal.id.), 

77  "o  \  "2^  OC  •2r  \   aie  onder  •2r  OC 
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•79  "o  N  "Zr  *^  \  loslyvii/  van  den  buik  (Mal. 

-77  "o  \  "Zr  X  Men.  Mal.     \^  eenflesch,  karaf. 

-77  "o  N  "Zr  Ö  Mal.  cts^iS*cnoop,9chro^;  tt" 

0-77 -07\  •2==''^7-o\'2rO-oO  —  -2^ 

\  5^  -77  benaming  van  een  gedeelte  van  't  loon 
van  een  datu ,  zoo  de  suhut  dien  hij  dient ,  voor- 
deel in  den  str^d  heeft  behaald. 

77  "o  \  TT"  5^  O  \  ^nUjk;  zeer  doende  van 
een  ligchaamsdeel ;  OC  "77  "o  ^  '^  55  O  \ 
(M.);  -77-o\"2r055"oN  /^»  hebben. 

77  "o  ^  '^T  "*■"  O  \  benaming  van  de  kleinste 
/M<&i'-sooTt  (vgl.  Jav.  en  Mal.  kantjil). 

77  Ho  \  ^-  *5  \  de  als  hoepels  om  de  steel 
der  lanzen  geslagene  messing-banden;   t^  ^- 

^  \  "77  O  "o  "o  N  <•  ^^  ^  ^^^  ^^^^  *^^®  ™®*' 
mcösing-banden  versierd  is. 

77  "o  \  <■  ■*"■  \  beschaamd  zijn  door  in  het 
spel  alles  verspeeld  te  hebben ;  55  «^  x  \  T7 

77-3\-a7^\  =  «S'«-'^^0\  of  ^ 
^;  ^rÖ-^^-oN-OTB^N  =  TT -77  •=5' 
^•^ON  (D.). 

77  -3  \  55  5/o2  -77  -3  N  55  o  iets  op. 
%^;  opdragen  spyze  (vgl.  Mal.  tating;  Jav.  tan- 
tin^). 

77-3\55^\  =  '2rv^>r55N 
77-o\55'=^\/7^0C«=^-o\  55 

^  \  rinkelen  van  armbanden. 

77  "o  N  ^^  0'gl-  II.)  I.  een  heg^  omheining, 
paUêadering  van  een  dorp;  o2  7^  "o  ^  "^  i^*^ 
omieineu,  van  eene palisadering  voorzien;  oC  < 
^  \  -^  ^^  versterken  bij  het  naderen  van  den 
^^d;  —  ,<  -3  \  -<^  naam  van  eenpagar; 
Cö  ^—  -^7  o  \  77  "o  \  "^  ^  uiierste  houten 
^rtckannmg  van  een  huta;  r77  "o  ^  "^  'T^  "o 
\  -^  de  draden  van  het  weefsel ,  die  de  beide 
ttitcinden  van  een kleedingstuk  vereenigen,  enge- 
voonl^k  worden  weggesneden,  behalve  b^  een 
«^  die  men  zijn  tondi  heeft  toegewijd;  •2r  O  7^ 

OC-oN-<  =  <0<0(a.). 
II.=  CO«»^  I.  (D.;  Mal.  id.). 
77-S  \  -^  «=5^\/'2rO-77-oN  ^<^^^ 


\  -77  -3  \  -^  ^5  \  naam  van  geesten  die  an- 
dere geesten  ton  dienste  staan. 

•^7-S\-<,0/-77-o^-<L077-o^ 

-C.O  l°.=  77"oN*<*'^^"oN'^0f<5O 
<-7"  v^  (Jav.  kandi);  2°.  een  van  buffelhuid  ver- 
vaardigde buidel  om  betel,  tabak  enz.  in  rond  te 
dragen. 

-77  -3  \  -^  '2r  O  \  zekere  boom  wiens  vruch- 
ten gegeten  worden  (Mal.  kandis). 

-77  "o  \  •<;.55  0\/05  77-oN^^55 

O  \  iets  in  de  hoogte  houden,  opïieffen,  opUgten. 

7r?-oN^I'=OC770X/^"oN'<^ 

(D.). 

II-Z-zroT^-oN^  =  •<.x<-o\ 
•77-o\^<"3\Mal.=  -^7C5-55  \ 
'T^  -3  \  -^  *5  \  la^  van  een  net. 
-^  -3  \  -^  ^5-0  Mal.  een  lijkmaal  waarbij 
voor  den  overledene  gebeden  wordt  (M.). 

,   77-oN'^«=^'2>N/77-3\-<i.*^ 

•2r — o  ^  ^^  hebben  van  teeldr\fl,  hysterisch  zijn. 

-7^  -3  \  •'^  '«T'  \  éüf  onderste  zak  van  een 
schepnet,  spits  toeloopende,  en  digter  ineenge- 
breid. 

•77  -3  ^  *<•  (vg^-  -77  "S  \  -<,o)  -77  "S 
\  ^^  7^  "3  N  •C*  ^^  «a^V,  buideltje  van  lin- 
nen; 2ra^>  aan  den  binnenkant  van  een  buis. 

•^7  — *  houtworm  (Mal.  id.). 

•^^  —  -2:^  N  Mal.  katoen  als  stof  en  handels- 
artikel; benaming  van  een  pompelmoes-soort;  55 
-77  X  \  55  "77  X  \  -77  "^  'TT-  \  zekere  op 
vruchten  azende  vogel;   -77  O  "o  ""^  "2r  \  "77 

—  -TTS  =  "o<:»0-o"ox\55«=^-o 
\. 

-77  "^  -<^  "o  ^  zekere  boom  (D.). 

-77  —  X/^  =  —  ^  (Daj.  p^'ang). 

-77  —  ^\  =  "2r«=>  —  x\  (M.;  Mal.  ka- 
par);  -3  7^  >7  55  -^OT/^-77  0^  -30 
"=X/><-^C.0«=^X'2^00C'«—  OCO\ 

55^^x<-<;.<»o-ox55x-<:,*^ 
-750  —  "ZT  OC  "o\'2rx<-3x\  -77 

—  s=3'\-30Cx/>-T-\-<c.x7^<x:o 

^^^"SX\-<,0'2rO'2^'7755X\-o 

-^  o  "Zr  o  "o  Ö  "="  "t^^  w^"^»'  ^<^^  ^y  'W'fl^  toe  ? 
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zeide  hij ;  daarop  antwoordde  Malim  Tuwo:  H  is  nog 
niet  zeker;  wij  doen  als  de  vüüigJieid  die  op  H  water 
drijft^  door  te  bl^en  waar  wij  bij  toeval  blijven  haken. 

'T^  •""  < —  \  dik  (JV£ak.  kdpala;  Daj.  bakapal); 
'7^  —  < —  \  -^9  —  "«"  \  zekere  plant  wier 
bladen  ongemeen  dik  zijn. 

"p^  —  <-*  Mal.  q!U^  wordt  even  als  öö  x 
'^~  -^9  \  gebezigd;  b.  v.  v-r^  "oO  \  -^  -^9 

—  '^^  "o  o^'«"  \  -~>"2rx^^  ^^•"o 

o  öo  X  -^  *^~  o  \  "=■  ^^  die  geweerschoten  niet 
buitengemeen  zwaar  !  'y^  —  <-*  -^  X  "^  "y^ 
"o  O  5=5  X*^?  OCOOCO-^vA^'-Ttj  is  uwe 
minachting  jegens  mij  niet  buitengemeen! 

*7^  ""•  X  "-^  "o  ^  haast  ïiebben. 

-7^  —  -TT  x\/oc-?9  —  -Trycs-T^  — 
'2r  X  \  met  iets  te  veel  haast  maken  b.  v.  met  de 
rijst  die  deswegen  niet  goed  gaar  is. 

-7^  —  -ir  \/^  -7^  —  -^x^cS-^^x 
\c3  5^X\  (B.). 


■X5^-o\  ='2-'-r7X5^-o\i 


.  X  \  I.  meer  of  min  ongerust  van  het 


•7^- 
-7^"" 

gemoed. 

n./'2rO'77  —  «^x\  (en  gewoonlijk  '^r 
O  X/>  —  «5.  X  \  )  ^^  sprinkhaan. 

III./OC  ss^XN-T^ ^^XN-T^ «5 

X\  =OC«^X\'>^ «=5X\>7 ^ 

X  \  (M.). 
•7^  —  X  *5  "Zr  \  zekere  kleine  riviervisch. 
-77  ssS-X  \  55  0/"2rO-77 ««S'XN 

550  =  -z ss^xNj^o;  -zro-^?  — 

«=5X\5^0.=:.^^X  =-2^ «=^X\5^ 

•77  — 0/-77  —  0-77 — 0=  '2r«=^o 

•2^  «5Ö  C^Oj  ^  vinnen  van  een  visch. 

-pi^  —  o  <  "o  O  \  *^»  draaghaar  voor  een 
doode  (D.). 

-77  —  5^  O  \  geknebdy geknepen;  o2  •:77  — 
55  O  \  iets  tusschen  twee  dingea  gekneld  plaat- 
sen; o2  "77  —  5^  O  \  "77  —  55  O  \  iets  0»- 
«ilw  efe  artnen  dragen;  5^  ^  x  \  ^77  ^  55  O  \ 
tusschen  twee  vuren  zich  bevinden ;  t7  "~"  55  O 
\  -7^  "-^  55  o  \  zekere  kleine  bijsoort;  oc  < 
-^  5^  O  \  ^w*^  w*'^  ölP  ^i/**  gemak  gevoelen. 


T7  "^  O  "o  "^  O  \  zekere  boom  die  zeer  hard 
hout  geeft;  ijzerhout  (Mal.  kapini  en  pindis). 

'yy oO  \  -<^  *T  \  zekere  struik  (M.). 

'77  -"-  O  t^^  "TT  \  zekere  grassoort,  die  ge- 
kookt wegens  de  aangename  geur  in  het  haar  ge- 
dr^en  wordt. 

'py  •—  "c—  o  \  onaangenaam  van  het  gevoeJ , 
of  van  een  geluid;  kromkUnkende  van  eene  uit- 
drukking. 

-77  —  O  ^"^  "o  O  \  alternatief  van  iets;  .^ 
— >  -zr  "o  N  •'^  — c — oO\-B55  0 

"o  -^  Ö  ^77  "o  X  \  -C* 0'2rO  men  late eenig 
goed  aldaar  achter  (bij  gebreke  van  zelf  daar  te 
zijn). 

T^T"  =  -7755 X\;  -77-T-T7-0 

\  haasi  hebben;  o2  -77  "T"  -77  "T"  met  haast 
gaan  zonder  zich  door  iets  te  laten  vertragen;  55^ 

«=^X\'77->-'77"r  =^  -7:joc'< 

55  \. 2rO'77T'-77"r"   naam  van 

een  ster. 

•^7  —  55  \  (vgl.  -77  -r )  T^  OC  «—  — 
57  \  zich  haasten;  haastig  loopen^  haast  hebben; 
OC  ^77  ^~  ">■  55  O  iets  met  haast  doen ;  neh 
met  iets  haasten, 

'77  -—  -^y  \  i^  zekere  boom  met  eetbare 
vruchten  (M.). 

'77  "7"  X/5'/'2rO'77  T"  x^  naam  van  een 
tambar. 

'77  •—  »5  \  I.  ^<ii^  voornamentlijk  die  welke 
bij  de  betel  genuttigd  wordt  (Mal.  kapur;  Jav. 

apu;  Tag.  apug);    77-^*^\"2rOC\ 

'*~  550\  -<:,0'2rO^^'-^'2ro\spreek. 
wijze  bij  't  schieten  met  't  geweer  gebruikelijk :  bij 
't  aanhalen  van  de  veer,  worde  de  duim  eventjes 
met  't  geweer  in  aanraking  gebragt ,  even  als  of 
men  met  de  vinger  betelkalk  aan  iets  smeerde. 
n.=  -77<^5x'^^^-o\;  OC'SS'XV 

-77 ^\  =  -77^^*=>\;  <»DX«^-o 

O  "77  """  «5  \  zekere  vrouwelijke  geest  die  door 
't  bijgeloof  verondersteld  wordt  de  kamfer  te  ge- 
ven (M.). 

•77  *"  na  het  praedicaat  dus  werkel^k ;  voor 
eene  zinsnede  Tnaar  werkelijk;  maar  m  waarheid; 
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ook  -77  ■"  x/^ ,  -77*-"<-3\en  •^7■— 

00  X  ^  OCO  '^  «KTo^  muli/a  gading  is  dus  de 
naam  tan  uwe  dochter;  ^^7  **"  *-^  — ^  X  ^  OC 

X-^-^X  \  -^OVA*r  -T^ X-T^X-T^ 

—  <  "^  \  OC  "77  X  ««M'  «00  yi;  inderdaad 
jeukgecoelit  zal  ik  u  opeten, 

'77*-7rx  =  — ^. 

77  ■"  55  -3  N  soort  van  mandoline  of  viool 
met  twee  snaren ;  wordt  met  een  splintertje  be- 
speeld. 

77  ■"  XJ^  =  -T7  •""  X^  (B.). 

77  *""  \  'T^  ^  \  een  kiekendief  die  van  een 
geest  is  beiield?  (M.). 

7?  ÖÖ  I./*^7  öö  -^7  öö  tf«i  A«W^tf  tüind; 
4om. 

n.  moetjemk  te  dragen  van  iets  dat  eigentlijk  ligt  is, 
maardoor  zijn  gedaante  moegelijk  aan  te  pakken  is. 

77  aS  (vgl.  -7^  öö  x)  vliegen  (Lamp.  taha- 
bing;  Mal.  tarbang);  op  een  gezegde  toegepast 
wiamn  men  geen  notitie  neemt;  oS  "^7  öö 
77  "5  x  \  ^net  iets  wegvUegen;  iets  iit  00^  vooW 
«•^  ncA  medenemen;  '70  eö  55  "^^  <  55 
O  \  OC  ■=="  "^7  55  "^  dat  voord  vUege  naar 
^uiiipansel,  d.  i.  men  denke  niet  meer  aan  dat 
woord;  OC  -77  eö  -77  "3  X  \  55  *«"  < 
55 O \  ^^A^  uitmaken  eene  twist;  'iTO'T^ 
0Co5= O-^x(a); «77  cö -77 

ö5  =  '«— ocN-r-^— oc\-r  (D.);  55 

^x\-77ö5  55^x\  öo**— oc»'<— 
0  =  c^  'c-s  (a.  M.). 

77ö5'2r/^C^O*Z7ö5'2--  'M^X  OC 
^^  \  beaaming  van  een  wijze  van  nederburken 
^j  't  schieten  met  *t  geweer. 

77  ^ -3  \  =  -^7  ^T^  "^  \  . 

77^^\  =  -^7^7*5\. 

77  öö  1^  X  zekere  visch  (M.). 

77  öö  «^  /  OC  <  GO  »^  ten  zieke  verple- 
^;  be  -7^  -^  \  öo  »^  (D.). 

77  öö  '«—  -77  \  -77  ÖÖO  *«"  TT?  O  \ 
«^fl.  -77  eOO'«~  -770\)=  55«>X'«^ 
77\? 


-77  <^^  X  =  —  X  35  (M.  en  D.). 
•77  öO  X  (vgl.  -77  ö5)  I.  K?»<?X^,  vleugel,  vlerk; 
-y^hS  =   00  ^  GO^   (hbs.  D); 


-77  C55  -77  "o  (^^*-  nrang  karo). 

II.  =  ^-^^  OC  O  \  <^  <T  ;  o2  -77  öO 
X<0=  OCOC\«555\  <^^  55  O 
(M.). 

-77  co  55  X  \  koe  jammer  dat/  is  ket  niet  on- 
gelukkig dat !  meestal  -77  öo  55  x  \  'TT  ;  -77 
<^>55x\oc"2rx<"ox\  "="<x>'M^^ 
-ox  \  ^^^  "o"^^^"oO'2r055«S'X\ 
<^  r^-C.X-7755X\02-7755'77 
"OXN  "o  O  55  "77  \  -^X-77  55X\  OC 

'7755'77-ox\  •2r"oN55o:Éir-5\ 

55  o  i^  ket  niet  ongelukkig/  dat  iemand  zoo  als  ik 
de  zoon  van  eene  verworpene  vrouw  ^  mede  meel  en 
satti'Satti  aan  de  geesten  moet  toewijden  /;  «77  00 
55X  \  "Zr  -7^<^-ot'-^^^0-77  0  koe 
ongelukkig  dat  ik  mijn  jongeren  broeder  gedood  keb/ 
-77C»5^X\'2r'7^*"-77-OX\<:» 
^  ÖO  ^  "o  "^  koe  jammer  dat  ik  {kaar)  kaar 
buis  gegeven  keb!  o2  -77  OO  55  X  \  -77  öO  x 
55  o  een  gesprek  stooren  door  er  plotseling  in  te 
vallen. 

•77  öo  X  -<^  -"^  Mal.  CJIfcW  zekere  schelp- 
soort die  als  sieraad  gedragen  wordt;  paarlmoer. 

•77  öoox/>/oc  <  eooxr*  fi«pw  erottte? 
tot  ziek  nemen  door  het  afsterven  van  haren  man 
zonder  voor  haar  te  betalen;  zoo  als  iemand  b.  v. 
na  het  afsterven  van  z^n'  broeder  pleegt  te  doen ; 
daar  de  vrouw  als  een  stuk  goed  aan  hem  regtens 
toekomt;  transitief:  eene  vrouw  op  gezegde  w^ze  tot 
zijn  vrouw  nemen, 

'77  00  «9  O  \  I.  buiten  de  aandaekt  kangende 
van  den  eigenaar  als  een  kleedingstuk,  waarvan  de 
slip  buiten  hangt;  of  als  een  zakdoek  die  men 
over  den  schouder  heeft  hangen;  buitenkangende 
van  een  stukje  vleesch  op  de  afgesneden  hals  van 
't  varken  dat  men  de  kop  b^  'twigchelen  afslaat; 
"2ro^ö>^^  5^  \  "S-77^^0\  ver- 
zachtende spreekw^'ze  voor  —  -g  -77  x  • 

II./o2  -77  GO  «^  o  N  omgeven  een  vorstelijk 
persoon. 
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-yo  c^DO 


-pr?o\  =  jBT  «5X' 


-7^ 


\. 

-77  öO>  I.  bïtrokken  van  de  lucht. 

\l.  de  meelgelijke  stof  die  op  de  vleugels  der  vlin- 
ders zit ,  en  ook  gevonden  wordt  op  sommige  vruch- 
ten, als  op  de  gtmdur;  naam  van  eene  groote  vuil 

grijze  sprinkhaansoort; -^9  öO>-77  eo> 

zekere  boom,  wiens  vruchten  een  katoenachtig  vnl- 
sel  hebben ,  dat  voor  vulsel  van  kussens  dient ,  ter- 
wijl het  hout  voor  doodkisten  gebezigd  wordt  (M. ; 
Mal,  kabu  kabu). 

-77  G^y  <  "o  \  de  acïUerhatU  van  een  berg. 

•^9  öö  55  \  =  -79  öo^  (Mal.  kabut). 

-77  OC  \  =  -7^  O^   PO- 

-770C/5^  ssj-XN-T^OC-T^OC  ö5/fc«* 
geraakt  zijn  als  iemand  die  op  reis  zijn  kameraad 
heeft  verloren. 

-77  OC  55  \/ -77  0C55  \-77-oX\ 

(di  pahamat)  zich  houden  alsof  men  iets  was ,  of 
deed;   —  '770C55\^^'^==""oOC"o 

•2r  x-c,o55  ^^^"^^  "o  x\  -<:,■=■  "S 

\  Moeder  doe  alsof  moeder  mij  niet  op  deze  wereld 


-77  OC  "o  N  -^O^  Tamil.  Mal.  ^jJuf 
zekere  meloensoort. 

-79  OC  *5  zekere  boom  wiens  bast  als  raru 
gebezigd  wordt,  en  de  tutoak  een  duryan-geur 
geeft. 

•79  OC  X  <•  zekere  boom  wiens  hout  zwart 
is ,  en  tot  heften  van  wapens  verwerkt  wordt. 

•77OCxT/^-O\  =  '^'0^XX/^-O\. 

•77  OCO  voomwoord,  1**®.  pers.  meerv.  exclu- 
sief (Mal.  kami;  Bisaj.  kamin). 

-77  OC  "oO  \  <■  "o X  \  É?<P benzoeboom;  ben- 
zoë. 

-77  o^  voomwoord  van  de  2*^  pers.  meerv.,  en 
in  sommige  gevallen  als  enkelvoud  gebezigd  (zie 
de  Sprkt.);  ook  -77  O^  "o  0^^-  kamu;  Bisaj. 
knmo). 

-77  O^  ^■/>r -%  \  = -Z- O -^7  OC  "oy  \  (I^)- 


-77  O^  "^^  O  Mal.  j^  het  roer  van  een  vaar- 
tuig; OC  <  O^  -^O  het  roer  besturen, 

•77  OC  "OT  \  ï-/*2r  O  "77  OC  "oy  \  (meest- 
al '2r  o  X^  OC  "ot  \  )  ^  regterkant ,  tra^  rey^ 
gelegen  is;  oc  <  OC  "or  \  ^^^  afslaan  bij  het 
loopen;  OC  <  O  X/^  OC  "or  V  77  "oX  \ 
iemand  éfe  réfy^  zyde  toekeeren;  iemand  beleefde- 
lijk  behandelen  door  hem  b.  v.  iets  met  de  regter- 
hand  aan  te  bieden,  daar  het  voor  een  groote  on- 
beleefdheid gehouden  wordt,  zulks  met  de  linker 
te  doen. 

II.  =  55  0"t^-p\  (M.). 

7^0C\7r?OC\  I./02-770C\-77 
oc\  =o2""->ocx\^>ocx\;  -770 
"oOC\'770C\-oOTöö-7:5\  de  ge- 
heele  omvang  van  eene  diepte,  wat  de  diepte  in  zich 
besluit. 

II.  de  stop  van  een  buhu  (M.  en  D.). 

-77  OC  \  ""  bladsteel  van  de  caladiumsoorten ; 
"2r  O  -77  OC  \  —  zeker  boompje  waarvan  de 
vruchten  in  plaats  van  gambir  genuttigd  worden ; 

TTOT^OCN >Sö— >OC\  <50 

*50\55'"^OX/^— >205^x*=5'2r\ 
spreekwijze  op  menschen  toegepast,  die  zich  aan 
iets  dat  buiten  hunne  verwachting  was,  moeten 
gewennen. 

-77  OC  \  —  ^  \  I.  (vgl.  w^  OC  \  —  ^5» 
\  I.)  verstrooid  zijn  van  eene  menigte,  waarvan 
de  een  hier,  en  d*andere  daar  is;  ook  van  ijzer, 
waarvan  het  eene  stuk  hier,  en  het  andere  daar 
ligt;  zoo  ook  van  de  sterren  aan  het  uitspansel. 

II.(vgl.  -77  —  s=^  \)=  :^r  «=^  —  X  \  (T).). 

•77  OC  \  —  X  verbijsterd  van  de  zinnen. 

-77  OC\ O  I.  =  -77  GOO"C^. 

n./^  7^  OC  \  0-77-oO\  =  OC 

<OC\C»'c— o\'77-oX\  (B.). 

770C\  —  ^oxZ-zroT^ocN  — 
^  o  \  zekere  struik  waarvan  de  vruchten  klissen. 

•77  OC  \  ""^  "«"  O  \  I.  patroontasch  waarin 
twee  reijen  kokertjes  met  kruid  staan. 

II.  Mal.  Ji^  =  -T^cS-  55  \  (M.)- 

•77  OC  \  "T"  een  stuk  fijn  lijnwaad  tot  een  dikke 
rol  gewrongen ,  en  omboord  met  zijde  of  zwart  la- 
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ken  met  pailletten  en  franjes  van  klatergoud  ver- 
sierd; welke  rol  met  een  losse  knoop  om  het  hoofd 
wordt  gedragen  (M.). 

'T?  OC  \  "^/OC  T7  OC  \  "j^  iets  helieer- 
icken,  iemand  tot  onderdaan  hebben;  -7^  oC  \ 
"T  -<  "o  N   afhangeling  van  een  vorst;   oC 

"ox  \  ; "2rO'7^0C\"ir^-77 

<"  \  eigenn.  van  een  door  vorsten  als  erfgoed 
beschouwden  buffel. 

•7?OC\ ^y\    I./-2rO -7^  OC  \ 

ot\  zeker  tooverformulier,  waardoor  men 

zich  Terkleinen  kan. 

n.  =  U^  OC  \ OT  \  • 

T7  OC  \  GO  ^  \  Mal.  j^A^flaauw  van  ta- 
bak. 

'T?  OC  \  «>  <—  KJ-TO  -^^OCN  ÖO'c— 

\  een  deuk ,  of  barst  in  de  dop  van  een  hard  ge- 
kookt ei;  als  omen  bij  't  wigchelen  met  een  ei. 

•T70C\  ^X^s^  ^^  "o\  =  ÖÖX^ 
en  —  -3  ■===•  "o  (^bs.). 

??  OC  \  ^O  ö  ^cn  geit  (Mal.  enz.  kambing). 

'T70C\^0'=§/'2rO'7?OC\CX:>0 

^  de  linkerkant,  wat  ter  linkerzij  is  (IVialag.  ha- 
^*);  OC  •<  OC  \  öOO^  ^««^«  afslaan  op 
^t^;  02  -7^  OC  \  c^Oss^-T^-oXN  ie- 
mand zijn  linkerzij  toekeeren;  iemand  links  héhan- 
^^  door  hem  met  de  linkerhand  te  groeten ,  of 
iets  met  de  linkerhand  toe  te  reiken  enz. ;  hetgeen 
oübeschofl  is;  iets  in  de  linkerhand  honden, 

T?  OC  \  ^O  ^  o  =  ""^  OC  \  ÖÖO 
=>0  (M.). 

'77oc\  «:>o<— x  =  <-'^—  -rr^x  (M.). 

•79  OC  \  CS5  =  -7?  OC  \  C50  o  (M.). 

•77  X^^  "7^  -"-  \  zekere  boom  wiens  hout  gom 
'•evat,  en  de  als  een  rijstkorrel  groote  roode  vrucht 
^  het  hengelen  als  aas  dient. 

•77  X/^  het  achtereinde  van  iets;  het  ondereinde 
^an  een  hyongkijong. 

77  X^^  5^  \  een  verdere phase  van  ontwikkeling 
'■«*  de  -7^  -^  o  dan  de  — ^  "ir  O  \  55  ;  /^^^ 
^fouKtje  van  de  gehoornde  tor  die  uit  de  -^  5=5  o 
•^ """  \  ontstaat. 


-77  X^  "o  V    (vgl.    -^7  ^-^  "o  O  \)    — 

^  X  \  "77  X/^  "o  \  vadem  van  lijnwaad  ? 
(M.). 

'7^  X^^  x/  o5  "77  xx^  X  flö»  iets  krabben  (Daj . 
gajau). 

•77X/>-77X\/<^'«^  -77  X/^ -77  X  \  =^ 

< —  *^  (poda). 

-77X/N X\  =  -775^ X\. 

'7^  X/j»  I.  boom;  hout  (Mal.  enz.  kaju;  Malag. 
hazu;  Bisaj.  kahuj);  oC  *^  x  \  -77  X/j*  hout 
halen ;  —  ^>  x  \  "77  X/^  hotUhaler;  de  verschil- 
lende bestanddeelen  van  een  houten  huis,  als  staan- 
ders ,  daksparren  enz. ;  -^  -3  \  ^^  -7^  x/5*  ^^ 
timm^man; -77  X/j»  -77  x/j^  "^  sS   = 

II.  Mal.  ^Ij* waarde  van  zes  bidang;  "2^  -77  X/j»; 
"2r  -77  X/j'  OC  s=5  "77  "T"  \  j=,  *T"  waarde 
van  ivf^isXi  bidang;  "2^  •77  x/^  öö  x  "2^  O  waar- 
de van  zes  gulden  koper  (M.). 

-7^  X^/^ -77  X>f  =  OCOCss^-XN  ^r 
O  (D.;  Mal.  kajuh). 

-77  *tr^  zie  onder  -77  ö**»-  II. 

-77  «5  I.  schildpad  als  handelsartikel ,  tortoise- 
shell,  karet  (Mal.  karah). 

II.  ojp  7*^^  /7W»/  zijn  iets  te  doen ;   "=■  x^^  -77 

s=5''^"'^7X'770^-O Ööxr^-^O 

k^^^  T^  wanneer  gij  op  het  punt  zijt  van  vertrek- 
ken ,  meldt  't  mij,  t^  OC  ^  '77  TST  X  \  ^0- 
j!;^/kfe  naar  den  middag,  bijna  12  uur. 

III.  (vgl.  v-r^  s=5  I.)  IDC  ïs^-X  \  -77  «^(-C. 
O  'T^  ^ )  bij  elkander  roepen  vele  menschen,  roe- 
pen vele  menschen. 

IV.  liever;  öO  X/^  o  ^-  "«^  \  OC  "7^ """" 
■^\<-Cr^-77-o\-77  OCO'-^"o'77 
\  ^-^-0\  -<.0"oOC'^~-D7X\^*^ 
X/^  XTS;  \  -77  '=5'  ^  X/^O'-'^OCOX  ÖO 

X  ^7  O  -^0'=='«5^-'>»'"o^ oN  "o 

s^  O^^^  "o  O  \  "o  ^}  «?»/^3^  <^^  Wöw;>  aan 
een  mensch  uithuwen;  zij  wilde  niet;  liever  begaat  zij 
7net  een  imbo  overspel  (D.). 

^^l.=  'yy^l.  (D.). 


ll./oc  •■ 

(D.). 


\  -77 


-=   OC 


'X\  -77 


10 


Digitized  by 


Google 


74 


T7  ^>  '70  55  (Sanscr.  karkata  Cancer)  wordt 
verklaard  door  55  x  '7^  "^  \ . 

-77  ^  -77  """  \  1°.  naam  van  een  marga; 
2".  =  -77  x/^  -77  —  X . 

-77  «5  I.  Mal.  c K  koraalrif^  koraal. 

IL/ -77  »5  "T^  «5  een  rotide  van  rotan  gevloek- 
tene  kooi  voor  tortelduiven  en  vogels  die  men  voor 
zijn  vermaak  houdt. 

ni./'2ro'7^s=§  =  •2r-oN55X'7^-o 
0\  (vgl.  't  Mal.  sakarang);  -77  ^"©"^^O 
-^O   =    55  X  'T^  "oO\  "o"^!  "^^  ^ 

'7^"oV^^"o  =  "o"o\  "o"oX\  p). 

*77  *>  <  -3  \  hosch  van  laag  gewas ,  een 
klein  óosch  waar  de  booraen  nog  niet  zeer  oud  zy  n. 

•77  ^  "7^  zekere  boom  die  een  soort  van  cas- 
tanjes  levert,  die  bij  ons  onder  den  Mal.  naam  dd- 
rangan  bekend  zijn. 

-7^  ^'2r  \/"7^0C«5''2r  \  ^Tfl^tfwophet 
plantsoen  van  voetstappen;  -7^  OC  «^  'iT  \ 
'7^  e^  7r^  \  kletteren  van  vlechtwerk  dat  ergens 
tegen  aan  bengelt;  rüselen  van  bladeren  of  plan- 
ten; — .  7rO'7^0C^5''2r  \  =  ^>OC 

\  «:>  ^  O  \  (a.). 

•77  ^  ■Zr  o  <  A^^  bloeden  uit  de  neus;  u*^ 
-oO\-<,-<:,xco<55x\<55x\ 

-C.O"=- oX\'77«=5''2^0<-<;.0 

öo  x  T7  O  spreekwijze:  alle  grieven  z^n  uU,  men 
gevoelt  geen  wrok  meer. 

-77  ^  ^-  55  \  Ar.  Mal.  i^l^^i.  inkomsten 
van  een  vorst. 

'T^  «^^  55  \  I/o2  'T^  *^  55  N  «»  iets  ij/- 
/e»;  iemand  bijten;  iets  doorknagen  (Tag.  kagat); 
OC  ^  X  \  "79  ^^  55  \  op  de  tong  die  uit- 
hangt, bijten  van  een  buffel  uit  wiens  doodstui- 
pen  men  een  omen  afleidt;  <—  *->  oc  'TT  O 
^7^  ^^  55  "o  \  shapmatjes  die  door  7  ^eroZ  met 
'npint  elkaar  aanraken,  't  welk  een  slecht  omen 

is;  •2rO'7^  ^55  "oX\  de  vruchten 

van  de  aijala. 

II.  roest  die  reeds  invretende  is  (M.  en  D. ;  Mal. 
karat). 

•3^^5'55-^7N  (of^./>rS=555'7^\?)  = 
"Z^X-^x-^X-^*— \  (M.). '2r O 


-77  s^  55  -77  \  een  durijanvrucht  die  slechts  pit- 
ten heeft,  en  geen  vleesch  daaraan. 

-77s=^55-o^  =  55^-7I. 

•7^  «^  ^^  gedroogd  gezouten  vleesch. 

•7^  ff^  -3  \  ^  1**.  tftf»  ^roo^^  kooi;  een  lange 
vierkante  van  latten  vervaardigde  kooi  om  vele  kippen 
in  te  kunnen  doen;  2°.  =  00  "o O \  <-  ^ • 

-77^-0\  -^X  =  7^^  "oX  \  •<^ 
X. 

•7^  ff^  öS  zekere  grootc  schildpadsoort. 

-pr?»5'<R5«=^\/-7:5oc«5'«>«^\  == 

TTJOC^^ 5?\. 

•79  ^3^  OC  X  <•  (Sanscr.  tarambudja)  water- 
meloen (Lamp.  karamudja;  Mal.  karambudja). 

-77  «^  OC  "o X  \  55  Ö  zekere  boom  wiens 
roodzwarte  kegelronde  en  zoete  vruchten  gegeten 
worden  (M.;  Mal.  karamunting). 

•7^^0C\ÖÖX<-  =  -7^«=3'OCX<- 
(M.). 

•77  s^  OC  \  öO  ö^ O  \  cocosboom,  cocomoot 
(Mal.  en  Jav.  karambil);  5^  "o  '7^  ^  OC  \ 
00  s^  o  \  benaming  van  een  middelmatig  groo- 
te  wormsoort. 

-77  ^  T/^  «^  \  =  -79  ^  ^^^  «=5  O  \  (M.). 

•^7»5'*=^X-^  =  -T^ss^O's^X— ^ 
(M.). 

-77  e^  X  naam  van  een  Dairisch  sprekende 
volkstam;  .^e^-T^^^X  benaming  van  een 
bijzondere  soort  van  geesten  die  neergedaald ,  eene 
taal  spreken,  waarvan  de  woorden  door  A-ana  ver- 
lengd worden;  '77«5'X-77  «5'X  =  '2rOO^ 
IL  (D.);  eene  zekere  muzijkwijze. 

•79  ^>x55  =  ■"^x-^'«"x\. 

•7^«^X-<^X  (vgl.  U^sï^-XX  •<^X)  -TT^ 

ocs=>x-<,x  =  -7:5oc55ox/^x. 

•79  «5  "o  X  \  -^  zekere  langwerpige  dunne 
uisoort;  zekere  boom. 

•^7«=>-ox\-c7:5\  =  -77<s-55\ 

(M.). 

•7^  ^5  """  X  \  braauwen  van  de  uitspraak  van 
sommige  stammen,  die  geen  r  zonder  schrapen 
kunnen  uitspreken,  en  de  /?  als  /t  uitspreken  (zie 
de  Sprkt.). 
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•77  «5  X  —  X  O  x  (van  -77  x  —  5^  O 
\  ?)  een  in  de  vorm  van  een  peperhuisje  gevouwen  he- 
tdèkd  (Sund.  kalepit);  -^  -^^  s^  X  —  5^  O 
\ ;  o2  T7  *=^  X  — ~  O  5^  O  betel  in  een  peper- 
kuisjevorm  vouwen. 

•7?  ^  OC  X  \  I.  jongen  werpen  van  ééne  sekse 
van  beesten ;  hetgeen  een  slecht  omen  is. 

U.  Mal.  .  K  omslaan  van  een  vaartuig;  schip- 
breuk  lijden. 

T^sï^X^^oZ-^OCes^XS^S-T^OC 
^x^Ö  naam  van  een  tooverring  indcMan- 
dhl.  ferbalen. 

77  ^  o/  "77  ^  O  X/^  ^  algemeene  naam 
van  een  wortel-  of  banjaanboom  j  -3  '2r  "or  ^ 

(M.). 

77  «5  O  "^7  *^  O  \  ^^  neusring  van  rotan 
een'  buffel  aangedaan ;  OC  "^7  ^  O  ^77  O  ^ 
O  een  buffel  een  harihir  aandoen ;  -""  •2r>  ^^  "77 
^O  77  »^  o  \  benaming  van  de  boete  die  een 
boffel-dief  betalen  moet. 

77  «^5  O  5^  7r?0\/7r^  OC  ^5- 55 -77  \ 
7^  OC  «5-  O  55  "77  O  \  zacht  kraken  en  ritse- 
'«  van  eene  plant. 

77  «^  O  "ot  ^^  "o  ^  zekere  groote  bijsoort. 

77  ï:^  O  OC -&T  \  / 'T!?  OC  «=>  O  OC -OT 
\=  —  55«^x<OCx\  (M.). 

77«:5'OX/^'2r  \    =^^OT^'2r  \  (M.). 

77  *5 O  X/^  ^3^  \  <^  «^^^  van  een'  lepel. 

77  *^  o  ^5  X  ""^  zekere  roode  miersoort 
(Sond.  kararangge;  Mal.  karangga). 

77  ^  /ocA  gaoMO,  gaauw  als  uH  belieft;  -77 
s^  Cö>  -3^  OC  *-^*^  "7^  c?oo<f  mij  gaauw  als  't 
uhdUjl;  -77  '=^s=^XOC-77X'M^^*- "ZT 
0-^X'<  "oN55<"*"X\  <*«— X\ 

^  \  kom  gaamo  toch  terug  vriendje/  H  is  zoo  ver- . 
^'fiend  ie  moeten  zitten  wachten;  '2r  X  "77  ^  tus- 
«hen  twee  woorden  in  om  aan  te  duiden ,  dat  het 
'ioor  het  woord  beteekende ,  ten  halve  plaats  heeft ; 

0c55'2rx7^'«^oc35OC<x'«T! 


"2rx-77s=^OC<X'«T  JKdfdood,  half  le- 
vend^ niet  dood  syn  en  ook  niet  leven;  -77  öö 

■="c^-o'2rx77'=|'^— <"o'2rx^> 

X\7rx-77«^-^'^~0  vliegt  hij,  zoo  is 

h\j  toch  geen  kiekendief;  zet  hij  zich  neder,  zoo  is  hij 
toch  geen  daling;  raadsel  op  de  "«—  oc  \  "T"  ^"^ 
OC\"7"<:^><:^>OT/^55M   '^^==%*"  = 

-77»>ir?\/  —  o  55 -77*^ -ar  ^  zekere 
boom  die  volwassen,  houtskool  levert,  en  jong, 
hadja. 

•77  ^5-  55  n/OCT^*?-  55  N   =    05*77 

«^55\ 

•7^  «  55  Ö  zekere  riviervisch  (M.). 
•7^  tf^  "oö  de  Malakkaboom  wiens  bast  als 
holot  genuttigd  wordt  (phyllanthus  emblica). 

•77*^  — 6=  "=="  —  ■2rx\<x'«T 

(M. ;  Daj.  karipang). 

7^'=^OCö^«=^\  =  7r?550'^7X»=5' 

-3  \  (M. ;  Mal.  kalimair). 

•79  «5  oc^- zekere  stinkende  betelsoort(M.). 

-77  «^  O^  \  -*  =  -77  v>*r  -77  O^  (M.); 
*t  onderste  gedeelte  van  de  rug  vlak  boven  de  billen. 

7^^0^\C»55N=  550C\«5"o 
X\- 

•7^  SS5  ^-7  x/^  verbastering  van  -77  X/^  ^~7 
^  (M.). 

*7^  «  ^^  -7^  X  \  I-  zekere  langhalzige  vogel. 

II./o2  "77  ^  ^^  ^77  X  \   w^^  <^<f  handen  iets 

•79  a^  =  — ^  -3  \  ^-  o ;  naam  van  zekere 
varensoort;  -77  «5-  77  3=^  zekere  varengelyke 

parasiet. -77  S^  X/^  "o  N  ^^^'^  den  geesten 

toegewijde  beteUuin  (M.);  f«i  stuk  met  suikerriet 
beplante  grond  waar  de  eigenaar  nog  niets  van  ge- 
bruikt heeft. 

*77  ^5  \  "77  ^^  \  losgaan  van  een  kleeding- 
stuk  enz.;  o2  -77  «5-  \  7^  «^  \  losmaken  het 
hoofdhaar,  een  kleedingstuk;  ontwijnen  een  touw; 
ten  toon  spreiden  zijn  bedrevenheid  in  het  een  of 
andere;  o2  77  «5-  \  "77  ««S- O  losmaken  een 
strik;  afleggen  de  patroontasch ;  -^  <"  "3  \ 
-77  *=5  \  "^7  *5  "o  ^   ^^'*  onbekende  fceg  dien 
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men  maakt  of  inslaat  om  den  bekende  wegens  onvei- 
ligheid te  vermijden ;  ^^T  O  "7^  OC  *=^  \  'T^  ^5 
\  -c^  o  "*"  "^  naam  van  een  bijzondere  in  ho- 
len wonende  klasse  van  geesten. 

-77  ^^  \  <  """  \  I.  half  gedaan  van  eene 
taak,  onafgedaan;  half  bearbeid  van  een  akker, 
dien  men  reeds  schoon  gemaakt  heeft,  maar  on- 
bezaaid  heeft  moeten  laten  liggen ;  aangebroken  van 
een  feest  dat  men  niet  ten  einde  heeft  kunnen 
brengen. 

11.  =  -^s=5\<  — \. 

-79  ^  \  'TT  (vgl.  "P^  "2r)  droog  van  tabak 
(M.). 

"77  '^^  \  "ZT"  """  \  ^^  rijstaar  waar  nog  niets 
in  zit  (M.). '2r  O  "79  ^  \  "2: \  ze- 
kere plant. 

-7^  «=5-  \  55  T^  \  (naar  't  geluid;  vgl.  t7 
'TT  \  'XT7  -r?  \  en  i-r>^  "o  N  55  "^  \)  1°- soort 
van  dobbelsteenen ,  bestaande  uit  drie  vierkante 
stukjes  buffelhoorn ;  2°.  gespleten  bamboetakken , 
waarmede  men  op  de  in  de  rivier  liggende  stee- 
nen  geraas  maakt,  om  de  visch  zekere  rigting  uit 
te  jagen. 

•^^  s:^  \  "3  (Sanscr.  karana)  =  u>».  < — 
(Mal.  karna);  'T^  ^  \  "o  'ST  =  *-*>>•  '^^  "==■ 
c»  -ö  (I>.). 

•7^  »5  \  **—  een  van  rotan  gevlochten  voetstuk 
voor  potten;  wordt  bij  storm  of  aardbeving,  als 
middel  aan  den  ingang  van  een  huis  opgehangen; 
#Qg  «7^  9s^  \  «—  •=•  op  een  harpe  zetten  eene 
pot ;  -7^  ^  \  *"  -77  ^  \  *~"  zekere  duizend- 
poot-soort;  OC  ^Sr  X  \  '7^  ^  \  **"  = 

OC  ss^-  X  \  <T  -« 07  \  (M.). 

-77  =5  \  öo  <  "o  \  benaming  van  den 
hoofdingang  van  een  huta  (Mal.  garbang). 

-77  •« —  I.  (Sanscr.  kala)  een  scorpioen  (Malag. 
id.;  Mal.  kala;  Mak.  patikala);  —  ^x\  '7^ 
<"•  i«r*^  "3  \  een  wigchel-tabel  van  twaalf  hori- 
zontale lijnen,  die  aan  het  getal  maanden  beant- 
woorden, en  doorsneden  worden  door  30  perpen- 
diculaire lijnen  die  iedere  maand  in  30  dagen  ver- 
deden; ^D>-77^  ^x\ -T^"*" 'mt^-qN 
een  geldbedrag  door  den  bruidegom  aan  den  datn 


betaald,  als  loon  voor  't  berekenen  van  den  trouw- 
dag op  de  parhaldn, 

II.  (Sanscr.  kala)  naam  van  een  der  5  parmamis. 

III./  —  ff^  X  \  ^77  "<"  zekere  roode  laken- 
soort.  "2r  O  'yo  "* —  (meestal  -^r  O " 


"«— )  eene  plant  waarvan  men  het  stengelmerg 
{rijas)  en  de  vrucht  (siharatofi)  als  groente  eet; 
-^ro  T7  '«—  (D.)ï  -zr  OC  \  -r  '«T  55  X 
K-^  "2^  o  X/^  <"■  OC  "^  ^"^  benaming  van 
den  vollen  koopprijs  van  een  meisje. 

•77  ^"^  =  ""^  '^■"  ""^  ^ï"*  "oO'^^O'^'"  ; 
s^\s=5.-77'c^-7^  =  -5" — xss^-  55 

X  «—  X  "o  "o  ^  "^  ^)' 

•77  "c^  -77  \  mensch ^ persoon y  individu;  natie; 

een  afider^  iemand  die  tot  den  spreker  in  geen  ver- 
wantschap staat;  de  een  of  de  andere;  algem.  voor- 
naamw.  7nen  (Sandw.  kanaka);  "«^  -^  "o  0*^7 
<—  -77  \  een  vreemd  land;  u^^  x  **"■  X  öö  u^ 
— >0-77X-t^X=-'7^="  'M^  TT^  -PTi 
Kj^  — >  OC  \  "77  '*~  -7^  \  -7^  X  soo  broeder/ 
gij  zijt  het  dus;  ik  voor  mij  dacht  dat  gij  mij  eenge- 
heel vreemd  persoon  waart ;  -77  "«"  -77  \  ^■'**»'  "o 
X  \  meerv.  gebezigd  in  den  zin  van  deze  men- 
scheuy  deze  natie  (vgl.  onder  CS>.);  55  ^x\ 
-79  <—  -77  \  ontdekt  worden  door  den  vijand,  van 
iemand  in  een  hinderlaag;  -t^  "«"  "T^  \  'TO 
"c^  -79  \  een  vogelverschrikker  in  de  gedaante 
van  een  mensch;  o2  '77  "«"  '77  O  ^ene  vrouw 
in  oorlogstijd  buiten  de  verschansing  vergezellen, 
•77^^— -77-o\  55    =    •2rOOC«=^X\ 

•77  <—  -77  """  \  zekere  boom,  op  wiens  vruch- 
ten de  vleermuizen  verlekkerd  zijn,  en  wiens  gom 
ter  verdikking  van  de  melk  gebezigd  wordt. 

•79  <—  — ^  de  hoogste  worp  bij  de  asia^i. 

-77  «-*  /  o2  "77  "^"^  iets  schuins  ergens  op  doen 
rusten  zoo  als  men  de  pauken  doet,  wanneer  men 
ze  bespeelt  (Jav.  en  Baj.  galang;  Mal.  kalang); 
iets  onderschragen ;  -77  ^"*  .=.  *T  ^^  waarop 
het  hoofd  rust,  een  hoofdkussen  (vgl.  Jav.  kadjang 
sirah);  verbloemd  in  plaats  van  u^^0O>;  "p^ 
"c—  <  -3  \  — ^  s^  X  \  -^  de  breede  met 
bloemwerk  beschilderde  plank,   die  de  bonggar- 
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hcmggar  van  buiten  afsluit,  en  waarop  men  do  pau-    fuik ;  —   5^  "ss^  X  \  'TO  "« —  x  OC  x   p^/*- 

ken  pleegt  tegen  aan  te  doen  leunen;  — *  -7^  "«-^  |  Ifijsterd,  verbluft  zijn. 

planken  of  latten  rondom  een  pas  opgeworpene  I     -7^  •« —  oC  x  \  —  "^  \  """  "07  \  =  '7^ 

graf-aardehoop,  om  het  neerstorten  der  aarde  te  1  < —  oC  O  \  —  "Óy  \  —  "^  \  • 

verhoeden;  -5  — >  —  -77  -«-=  -77  -«-=  i     -77  «c—  oC  x  \  c^  '2r  O \  borststuk  van  een 

"5"^  —  ^^^'T^'^-f  =  O^ '^ o  O  [kip. 

öo  55  (Pngrks.);  ook  -3  ^>  —  -79  '«-=  -79       -77  'c—  OC  X  \  c^^  T^  \  zekere  boom,  wiens 
<-*  "o  ""^  ""  55  "o  O \  "^^ O  55  "o O  \  i  hout  voor  doodkisten  dient  (M.). 
-^O.  T7  *~  X^^  55  \   onverstaanbaar,  krom  van 

77  "«—  "2r  \   (balas)  =   -77  «c—  ^-7  "2r  \  •  i  iemand's  spreken;  -3  'T^  "«^  x  K~7  55  \  OC 


TTOT^oc -^^ -2r  \  =  — o— > 

•ö\(a.). 

©<;,;  -T?** o\'-'>^"ox\  =  '7^'«~ 

79\i/^-oX\   (M.). 
n./2-O'T^OC'^ o\   =-   =<.55'=5'\ 

(a.). 
•77  ^«— OC  55  \  Ar.  Mal.iUJlc;  —  s=^x\ 

'77<—  0C55"oN    =   •2r'^—  OC55\ 

(M.). 

77  ^~  OC  \  öO>  ^7  Mal.  ^_5vuK  zekere 
zeeschelp,  waarvan  het  water  tegen  oogziekte  ge- 
bezigd wordt. 

•77  '«—  ^-7  "Sr  \  (vgl.  -T^  '«~  "2r  \)delang- 
htramortel  (Alpinia  galanga;  Jav.  laos;  Lamp. 
lanras;  Mal.  en  Tag.  langkuwas). 

77 '«—  x  I./-77  '«^  X  -77  '<~  X  zekere  rhi- 
Böceros-vogelsoort. 

il  / «S'XX'T^'^—X  =    s:^X\-77 

-  (M.). 
-77  '<—  X  =  OC  55  en  OC  — >  X  (a.  M.). 

77  '<—  55  X  \  (vgl.  -77  < fe  \)  qpjtt^é'Z- 

/m^  fl*  verhardiftg  in  de  bink ,  die  meestal  van  koorts 
rfrgezeld  gaaty  en  toegeschreven  wordt  aan  het 
eten  Tan  zoetigheden. 

•77'< fe\  =  '7^'«— 55X\  PO- 

•77< ^\/^-77'« ^\  O   = 

ccocox/^^^-o  (D.)- 

77  <"■  OC  X  \   mengsel  van  allerlei  schraap- 
ïtla  en  splinters ,  om  iemand  in  de  oogen  te  werpen. 
•77^^— xOC^-^=-77<:^>x-C""^  (P-)' 
77'«— XOC-^  =  -79C»X-^-^. 

77  «—  X  OC  X  de  engste  verdieping  van  een 


2=5.  X  \  "*"  O  ''^  die  krom  spreekt  ^  een  vreeynd4^' 
ling  (a.). 

-77  ■« —  O  Ï-/OC  -77  "«"  O  graven,  uitgraven 
als  aardvruchten  (Sund.  en  Mal.  kali;  Malag.  ha- 
di) ;  -77  <—  o  'P^  "*"  O  ^^w<?  spade;  -77  "« —  O 
— ^  -^x  een  scherpgemaaktestok,  om  yamyam 
mede  uit  te  graven ;  —  <  -^^  o  Mal.  jUi  een 
lange  stok  met  een*  ijzeren  punt,  om  er  mede  te  gra- 
ven ;  OC  "77  '^ —  O  '7^  "o X  \  iets  ergens  in 
begra/ven;  -^0-77'«^0'77"oX\5555 
"3  X  "=■  hij  begroef  het  in  de  aarde. 

II.  iiiaal,  keer;  "2^ '^^  "^^  O  ^^^  maal;  'ZT 
-77  •< —  o  -3  9=^  o  op  een  andere  keer,  een  an- 
dere keer;  -3  "2r  "^7  "« —  O  *-^^  "oX  \  deze 
keer;  55  x  öO  'TT  "^7 "«"  O  ^^  echte  Toba, 
thorongJdy  a  Toba ;  'ZT  "^7  *« —  O  X/^  "3  \  om 
den  absoluten  superlativus  aan  te  duiden;  b.  v. 

"o-^x"o'7^x\"2r-7^'^"oi>^-o\ 

Hgeen  Hdigst  bij  van  allen  gelegen  is;  ■ "z^- 

o-77'«-"o="2r'=";o^-^"2ro'7^'<— 

o  •=■  ^y>  "OT  "^^  X  "o  X  <  X  *-^>r  -7^   zoo 

gij  mij  volstrekt  moet  dooden  enz.  (D.). 

III./  -77  -«^  O  OC  55  ^-'^^  "o  X  \  «2p  kmal 
hebben  tcaarby  het  oogwit  zeer  rood  is,  en  m^n  het 
oog  niet  open  kan  houden;  -77  •« —  o  -""  x  -^  x 
OC  "3  x  \  onder  het  slapen  zich  verliggen ,  zoo- 
dat een  der  leden  zeer  doet;  -77  «~  O"""  «5 
\  ->"  «^  "o  X  \  togt  gevat  hebben. 

•7^'«-^0=  o^c^^;  b^-7^'«^o=  — 

.=u^'77"oX\;    OC'^TJTXX  OC -^ 

-OT  \'^^^o-<'7^<>c\«:>'<— 0-7^ 
x/j^<-'«^\oc7r?'«^o<x"2ro<3o 
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\  öO  *■"  o  "yo  TJ^  nooit  heb  ik  gezien ,  dat  een 
mensch  een  boom  werd;  Bern  budjang  rumbija  is  een 
uitzondering,  dat  zij  een  boom  is  geicorden  (D.). 

•^^-c— 0-79  0  r.  =  '*—<-" O  (M.);  -TO 
^^  \  <—  o  "77  O  (D.);  2**.  zekere  kleinere  wouw- 
soort;     T7  "«^  O  -77  O  <:^  5^  X  < 

-O  N  =  "^^  '^^  0<^5^X<  "o\  (M.); 

-7^  -^^  O  '79  O  X/>  "o  X  \    «^fl»  binnen 

onrijp  en  van  buiten  rijp  (M.). 

•^7'^— 0/0C"2r0'79'^— o<-oN  = 

oc'2rooc'«—o<"o\- 

•T^'^— 0-795^x\-7955X\    (vgl.  de 

woorden  onder  -?7  **"■  O  UI.)  ^p^  <—  ö  "77 
5^  X  \  "T^  X  5^  "o X  \  bibberen  van  de  koude 
(Bisaj.  balikotkot). 

•77 '*■"  O "2? "2?  zie  onder  -770*2?. 

'yy  <—  o  ""ÖT  schaduw  van  iets;  shadow  (Lamp. 

id. ;  Magind.  aneno;  Tag.  anino; OC  ^  x 

\  '77'^— O"oy  (-"^O «=5X\'77  '«^  O 

"ot) '^ ^^ge^^S^^^ei^  moeken  ie  beslissen,  over- 
weg en. 

-77 '^ oO\2r?-2?  =  -77^*— 0-2T'2? 

(M.). 

•^^  •^—  -3  o  \  *<*  "3  N  draad  gereed  gemaakt 
om  er  mede  te  naaijen  (M. ;  Mal.  kalindan). 

-77  *« 0\l'7^^ 0\-77'< 

0\  de  uithoeken  van  een  land ,  de  daarvan  niet  be- 
zochte of  bexcoonde  plaatsen  (D.). 

-77  "<"  OöO>  5^:  X  <  "ö  N  <?^  regenboog. 

•77<— ooc"2rx\oc  2rx\/-==-'77 

<"OOC2rx\OC2^X\-77"oN  =  *^ 
O «%\ «^\-77-oX\   (D.)- 

•pP7  •* —  o  OC  "o  X  \  3E^  ^^a»«,  het phosphori- 
sche  licht  van  de  hatihoran,  paddestoelen  enz. 

-77^*— 00^"o"o\  =  ^^^'*~00^-0 
"o\ 

-77<—  OCON 'é7\ tÏ7\    =    2r 

-<— OCO\  —  5^X\  —  55  X\  (D). 
•77  '«—  OC  O  \  <^  <^  (vgl.  2r  '^^  OC 

O  \  öO>öO»)  =  w>>.  OC  \  ^ö>^D>  (D.)- 

*7^  -<—  oX/^  or^a^  aanwezig y  rondom  zijnde; 
rondom,  in  het  ronde ;  -77  **"■  O  x/^  -^  ^  ^^« 


de  kanten  rondom;  "z ^  \  "=="  OC  "oO  ""^ 

^X  \  -^0'77  0S^="77'«— OX^-^ 

^  jsu  "o  55  *>  O  -^C»  daarop  omhing  hij  (die 
plaats)  van  alle  kanten  met  matten,  opdat  er  niets 
van  gezien  kon  worden;  oC  "77  "«""  O  X^  <  o 
rondom  iets  gaan,  iets  omringen;  5^  "7^  \  7^ 
OC  "^^  OX/>  geheel  in  *t  ronde,  geheel  den  om- 
vang rond;  55  T^  \  Tr  "77  "«"  O  X^  (M.). 

-77  "«—  o  T/^  -^  «/^  wervelbeenderen  vlak  on- 
der de  hals. 

•T^'^— OT/^X55X  (vgl.  -77  55  0"C^X) 
OCs^-XX  •77'^"OT/^X55X«Pnm<?;éwvan 
mieren ;  in  de  rondte  draaien  van  het  ligchaam , 
van  iets  in  de  lucht. 

T^'^— 0''~0<  of  T^'*— O'^^O^ 
een  geelwitte  worm,  die  bij  duizenden  uit  den 
den  grond  te  voorschijn  komt,  en  voor  een  teeken 
gehouden  wordt  van  een  goede  oogst. 

t^t/t^^^t  —  2r<"o\  en  -77 
'«T  55  ^=^0  x/N-7-7  \  =  -79  55x<:^:>"o 

\  (a.  M.). ^77  'T"  "77  '«T'  1°-  een  houten 

halsband  den  varkens  omgedaan,  om  hun  het  wroe- 
ten te  beletten;  2".  =  ^r'^T  ^-T  !"• 

•77  -«^  benaming  van  buffels  met  los  neerhan- 
gende horens. -77  "«^  "o  O  "o  -=-  ** — 

0<^^  =  7^  55  X  c:^  "o  ^  Ma-)- 

7^  '^-  2T  N  I-  (vgl-  55  '^^  \  -7^  2T  \ ) 
^«  raArtf»  van  een  kleedingstuk  enz. 

II.  gladaf  snijden,  hakken;  -77  ■%  \  ^r  ^- 
O^  \  — ^-^  'y^<^:fy^  "^"-^ 0^-^*2^ 
-7^  "07  <^OCX-77'«-"2T\^^^"o^"o 
"q  OC  o  "DT?  "^  X  toen  ik  dien  bamboe  gevonden 
had,  velde  ik  hem  glad  bij  den  stam  af  op  den  grond 

-77^^—  55%  =  -77^^— xr755N   (M)- 

•77  '«T  -^/-77  T"  -C.  7^  '^T  -C^  «^^/ 
van  een  god. 

•77  ^T"  -^O  benaming  van  eene  rotansoort, 
die  eene  vrucht  als  die  van  de  salak  heeft,  maar 
kleiner. 

77  <"■  "3t^  "^  ^-  zekere  vrucht,  die  veel 
overeenkomst  heeft  met  de  pitnla  (soort  van  mo- 
mordicn). 
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II.  een  groote  beker  van  bamboe. 

III.  benaming  van  eene  niuzijkwyze,  waarbij  de 
kleinere  paoken  het  meest  in  aanmerking  komen. 

•77  '«nr  «>  5^  \/o2  -77  '«T  öö  5^  \  iets 
istet  gulzigheid  of  met  inhalig keid  doen. 

77^  O^  \  —*  zekere  boom,  wiens  vruchtpit- 
ten gebraden  genuttigd  worden,  daar  zij  raauw  be- 
dwelmend zyn ;  —  O"o^^x\  -77'«-"  O^  \ 
""  een  kring  van  varkensbloed. ,  waarin  een  regt- 
boek  in  't  midden,  waarin  weder  een  met  houts- 
kool geteekend  oog  zich  bevindt,  dat  met  varkens- 
bloed is  volgesmeerd ;  zulke  figuren  maakt  men  aan 
de  beide  einden  van  een  doodkist. 

77  ^>"  K^  zekere  groote  vleermuis-soort  (Mal. 

kaluwang;  Jav.  kalong); TT  OOC  «5'X 

\  77  "^  K^  zekere  timmerhout  leverende  boom 

•T?*— >7  =  -79  *— -77  \  ö^. 
"77*-^./  —  ^x\'77^-'<-  die  op 

bet  tam-fee»t  met  bladen  in  een  appang  dansen. 

r7'5-5f/Tr50C*-5€  =  -Tr^cc*- 

77  ^^  "o  ^  5r  moeijelijkheid  waarin  zich  ie- 
mand bevindt;  b.  v.  bij  het  zoeken  naar  iets;  -7^ 

OC  ^ o  ^  ^  ^^^  ***  moeijelykheid  bevinden , 

(mruttig  zijn ,  niet  wetende  wat  te  doen. 

•77  *^  —*  ontroerd  van  het  gemoed,  dqpr 
steeds  aan  iets  te  denken ;  verstrooid. 

•77  * ^  I  "TtJ  OC  *"  "3?* «»  de  rondte  draai- 

jen;  zich  ronddraaien  overal  heen,  als  iemand  die 
iets  zoekt. 

-77  *~  OC  \  ös5  naam  van  een  katoenleveren- 
de stmik  die  gedeeltelijk  in  de  behoefte  der  Tob. 
weverijen  voorziet. 

T^'*—  NTr?"*—  \/o5-77'«~\*77'«~ 
O  =  02-77«s5'\  -7^«=>0. 

-77  <""  \  55  X  de  vrucht  van  den  suikerpalm 
\bagcf);  zy  hangen  in  een  vervaarlijk  groote  tros; 
van  daar  't  volgende  raadsel :  55  o  "o  5^  —  N 
"o  "2r"  "7^  ^  X  \  ^  X  5f  "^  '^^  \  "o 

<^>  X  « ox\  "==■  x/^"oO-<^  —  55  X 

7^  "ox  \  OC  ^>x\  55  ■"^X55""^x 
*JM  rerre  gezien  in  hij  als  een  groote  bnffef stier ;  gaai 


men  naar  hem  toe^  dan  zyn  *t  gekorvene  vleeschbrok- 

ken.  -77'^~\55X-77'«—  \55X 

(vgl.  7r^  o  T/^  < —  \  55  x)  ^^  groote  pauk  waar- 
op men  alarm  slaat  (M.). 
'7^^^\'xr2,=-  -5;,x  <  "o  N  CD-)- 

-T7  '«—  \  -<^  (vgl.    -77  'c-  X  ^)   ^  -77 

'^\-<^  =  OC-&yr^-2TN  P-)- 

-T^'^— \ =  -770C\ . 

-77  "«^  \  "^  =  ö5  'yy  ^  \  en  -77  "o 
;   -77<—  \-^— »"«^  =  'c— oc\<^^ 

-77  \  -50  ""^  Vi^  '^^  X  \  (D.)- 

-77  *~  N  55  \/-77  0-o'^~\">"55 

-o\  kostwinning;  "o  "Tt?  «=5  "77  O  "o  **"  \ 

"7"  55  "o  \  ^^  ^^^  heenkomen  hetft. 

-77  '«-"  \  C»  7^  \  /o2  TT?  '«—  \  Öö  7^ 
\  =  OC-o^-^'7^\-<:.'77\  (M.). 

*Z7  ■*"■  \  '^'^  onduidelijk  van  iemands  wijze 
van  spreken. 

•77  <—  \  '«^  (vgl.  -77  '«—  \  ^)  -77  '«—  \ 
«7"  <  "o  \  ^^»  '^^  koopwaren  beladene  draag- 
stok;  OC  <  "^^  \  ^^  handel  drijven  door  berg 
op  berg  af  de  waren  aan  een  draagstok  te  dra- 
gen; —  <-«— N''^  =  — «^XN'* o 

\C2-. 

•^7  K^  55  \  Mal.  vsj^li'  draad  van  metaal, 
hetzij  ijzer,  of  koper. 

-77  ^~7  "o  ^  ^««^<^  van  evers,  olifanten;  oc 
^  X  \  -77  ^~7  "o  \  ^77  TV  "3  \  i^'  ^(/flftfw 
(Mal.  kawan);  vA*r  "=r  <—  o  "77  T7  "o  ^  ^«^* 
in  een  kudde. ^  ^.  «77  T7  "o  ^  bij- 
naam van  de  kijung  (D.). 

•^7  T7  «^  \  in  de  bosschen  zwerven  om  kam- 
pher  te  zoeken ,  of  wel  om  andere  redenen ;  "2r- 
0*77  TT  ^\  -77  T7  ^\  =  '2rO-77»5' 
\  -77  ^>  \  ;  3ö  "•^  -77  ^O  «^  \  naam  van 

zwervende  geesten ; -^7  T7  »>  "o  ^  '' 

kampher  zoeken  (D.). 

-77  T7  "«— x/bS-T^rV'*—  \  =  OCs=5• 
X  \  -77  -77  —  \  (D.)- 

-77  T7  0«=5'-o\/"2^5-77T7  0*5"% 
\  =  TT-T^^S-'-^^S'ON  (D.)- 

•^7  X  voomaamw.  van  de  tweede  pers.  enkelv. 
(Mal.  kau;  Jav.  ko). 
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-^  X  -7?  x/b£  -^  X  -T^  X  op  iets  een  klop- 
pend geluid  maken  (D.). 

-77  'T^  X  \  ^^  ^eZtftW  van  een  mierenest;  OC 
«5"  X  \  -^  X  'T^  -7^  X  \  een  dof  geluid  geven 
van  ecu  mierenest  (M.). 

'P^  X  "77  'T^  \  «Zi/»»,  kwalster. 

'7J  X  'T^  "2^  \  timmermans-  af  smids-gereed- 
schap;  muzijkinsirumenten ;  goederen;   '^T  O  ^- 

OC  -7^  X  -7^  "2r  \    muzijkant;   -^TO "'T" 

•77  -^  \  -7^  ^Zr  N    P.);    ssj-XN-T^X 

•79  "2^  \  muziekinstrumenten^  timmermans  gereed- 
schap (Mal.  parkakas?); -77  x  '77  "2r  \ 

'77X'77'2r\  =  -=:.-'^'2r-o\  (M.). 

'77'^\'770C\<:^>'^"\  =  '="-o"o 
0  5^<:"ON  of  -sr-o-oO 55  \  (B.). 

-77  X  -77  "«^  \/o2  -77  X  -77  '«-"  \  iemand 
/fl«%  t?aZ^  door  steeds  bij  hem  op  iets  aan  te 
dringen. 

^77  X  ^77  X  I./OC  -77  X  -77  X  kerven  maken 
in  iets;  als  in  een  boom. 

II./OC  «=5X\7^'«"X-77x«^  kring  for- 
meer en  y  omkringd  zijn. 

7^  X  7^  77  X\/7^X7^77X\7^X 
-77  ^77  X  \  een  kleedingstuk,  dat  Tnen  over  de  bor- 
sten ophaalt  bij  het  verrigten  van  het  een  of  ander. 

-77  X  77  "ir  X  \  een  sjerp,  band  om  de  middel 
waarmede  de  abit  bevestigd  wordt;  -77  x  "77  '2r 
X  \  ^77  X  ^77  "2r  X  \  het  gedeelte  gevlochten 
bamboe,  dat  tusschen  de  sim^eabe  en  de  bidang 
van  een  handang  zich  bevindt;  v-r^  "o O  \  -^ 
77  "o\  "o077X'77  •2^X\  kostbaarheden 
{al^  geld,  stofgoud)  die  een  reiziger  bij  zich  draagt, 

77x-7755X\  =  — 05555%  (M.). 

•77  X  -77  X  \/77X-77 X\  "77  X 

-77  X\    =    77X-7777X\-77X77 

-77X\. 

-77-^\-77"^\   =   ""^X"© X\    bij 

't  spel  (D.). 

-77X-77  0CX\  (vgl.  TyOC-KK)  zich  stil 
houdende,  niets  hoegenaamd  bij  de  /tand  hebbende; 
OC  ^77  X  -77  OC  X  \  zi^h  stil  houden, geen  woord 
kikken. 


77  77  \  -770-^ 


'0\ 


'Mr^-^-77 


\"0055<"0^    of  i-r>^  "o  "77  \  -qO 
—  55  N  (B.). 
-77-^\— >— >-oN=«^'=5'OOCOC 

-3ro\  (DO- 

•77  X  stevig,  sterk. 

-77  X  "77  X I.  (naar  het  geluid)  soort  van  gekko. 

ÏI./oC  <  X  77  X  krom  staun  van  de  beenen 
wegens  lang  zitten. 

III./02  •77X77X<0=  OC<X'=^ 
X  <o  (M.;  Mal.  manggonggong). 

77"2rx\  I.  (vgl.  5507^'2rx\)  regi- 
standig  van  de  zon,  als  hij  vlak  in  het  midden  is; 
-3  -77  "2r  X  \  ^  middag  om  12  uur;  "2r  O  "77 
•2r  X  \  '^^^v  s^  o  zeker  insekt  dat  aan  de  rijst- 
bladen  hangende  gevonden  wordt,  en  voor  een  lek- 
kernij doorgaat;  zeker  gouden  oorsiersel,  niet  on- 
gelijk aan  de  duriduri,  maar  veel  grooter. 

H-  (vgl.  55  •2r  x\)  55  «s^-XN  7^0-0 
'2r  X  \  beicusteloos  zijn,flaauw  gevallen  zijn. 

^77  X  "Sr  (vgl.  -77  "^  \  •^)  adem;  l^ens- 
geest;  -7^  oC  X  "^  O'dem  halen;  -7^  oC  x  'TT 
-77  X  "2^  hijgen;  "77  X  "2r  OC  55  een  sterfge- 
val; -<:,o'^7x'2roc35«^x-^"2r\ 
^  ""^  o  -C^  X  "==■  c^  -^  0-77  ^x^^ 
"o  N  *"  "i^  "^  ^  ""^ o -C. X "==■  ^  Aöe?- 
«7eZ  ?«(?«  ij;  een  sterfgeval  schade  heeft,  by  iets  waar 
mep  zich  over  te  verblijden  lieeft,  is  er  evenwel  ook 
schade  te  lijden  daar  men  bij  den  dood  of  geboorte 
van  iemand  zijner  familie  een  feest  te  geven  heeft ; 
o2  ^77  X  'TT  *=■  i^  iets  adem  halen,  als  b.  v.  in 
het  water;  OC«=5'X\eo«^\s=5''77\  OC 
u>^0^  '77\"=-^CO-77X"2r='  't  water 
borrelde  door  zijn  adem  halen;  -77  x  "TT  "o  O 
öO  —^  TT"  \  een  venstertje  in  den  achterwand  van 
een  huis ,  vlak  tegenover  den  ingang. 

-y^-irs-TT  =  TT^x-zr;  •2ro-77-:r-x 
•2^i-r^o=  — x'2rx;-U7s^\'^7-:^x 

'TT  "77  "TT  \  "2^  buiten  adem  zijn,  hevig  hijgen 
als  iemand  die  vervolgd  wordt  (D.). 

•77  x  "TT  ""  \  Ar.  Mal.  l  ^^>  goud*  of  zil^ 
verdraad. 

-77  X  "Zr  X  I.  aamborstigheid;  -77  x  •2r  X  ^<^ 
"o  X  \  ^fl^  aamborstigheid  lijden. 
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II  /O^  T7 \7^X^rX  =  «5.i=.<^5 

ïSyXX^rx  (M.). 
-77  :r  \  "2r  "^  \  öS  zie  bij  -77  •2r  X  So . 


'77x'2^0Cx\  I.  Ar.  Mal. 


f^M^  ' 


■■o^- 


ocxx. 

II.  =  -^  X  x/^  -77  \  (a.  M.). 
•79  X  ^r  o/ -7^  oc  X  ■2r  o -77  X  •2r  o 

«I  fw^"  knippen  van  de  oogen. 

2^0=  <:»-oX\«5-oX\  (D). 

•77x'2r'77  0\  (kosik)  = -7:5 '2: 0\ 

(D.;  Tgl.  Mal.  bisik). 

•79x-2ro  l/^ocx^ro-77xir"o 

4€^(ü  draai/en  van  de  oogen  van  iemand  die  niet 
te  eten  krijgt;  OC  "77  X  "2^"  Ö  iets  omdraaijen; 
■"'77X'2r5'77X'2rÖ-77"oX\  ^eZ>t^»« 
iets  draaien,  als  b.  v.  een  pot  met  gekookte  rijst, 
die  men  reeds  van  het  vuur  genomen,  maar  er 
naast  heeft  gezet;  om  te  beletten  dat  de  rijst  aan 
deeene  kant  gaarder  is,  dan  aan  de  andere; 


OC  s^  \  -77  "^  \  '2r  5  "77  "^T"  \  •2r  O  in  de 

roadie  draaien  (D.). 

^-  =  *^  5^0  (B.;  Mal.  kutjing). 

'T?'^  \'2rO'^  (vgl.  -77  5^  O  X/^X) 
'^OCTf7\^rOX/5  =  OC«=5'X\-5;.X 
(D.). 

77  X  "TT  ^^  halfrijpe  kalto. 

77  X  "2^  "7^  \  zekere  wezelsoort. 

77  "^7  \  "2:-  -T"  \  =  -7^  X/^  05  \  (D.;  Vgl. 
M.  kutjup). 

77':r'\^x/N-3x  =  vAv^— oc-o\ 

(D.). 
77 -^x  5r  X/^ï=^  \  =  -77  •2rox^'=5' 

X\  (D.;  Mal.  tjakur;  Jav.  kentjur). 

77-^  \  ^ '«T  ^-'>»' "o  \  =  eo^'CT--^- 
-5\  P). 

77T?7\c:S. \/'2rO-77'^\^- \ 

=  "Z-*  "o  \  5^  X  -77  "oO \  (D.;  Mal.  kadjap). 
77T?7\t;:S-s=5-%  =-77cS-X*=5'-oN 

•   77x^-«=5'X\  haastig;  ook  "77 .«=5' X^- 
^X\;  -TT^OCxc^-ssyXX  en -7:}OC*=5' 

X^  ^5  X  \  ^aa«/  hebben y  zich  haasten. 


770^ 


77 


•77'^\^OC'^\=' 

0\  (D.)- 

•77  5^  X  \  onveranderlijk ^  vast  ook  van  iemand '3 
blik,  nadat  hij  verkwikt  is,  en  daardoor  helder  uit 
de  oogen  ziet. 

-77  X  5ê  '•o^« .  rotting ;  2r  O  "77  X  5?  naam 
van  een  marga ,  en  een  banaansoort ;  oC  ^^  X  \ 
^7  X  5<?  "77  X  5?  iets  fi?oor  ^^»  tweegevecht  zoe- 
ken te  beslissen  door  een  rotan  te  spannen,  op  welks 
uiteinden  de  beide  partijen  gaan  staan,  en  op  el- 
kander schieten;  -77  x  5i5  "77  x  5§  zeker  wa- 
terinsect; ■2r  O  GO  X'^~'77X5€'2r05€ 

•77->"\-o7^0CO«^ X-oOC*^ 

"2^  X  -^  —  X  5^  "o  ^  ^^  ^^*  rotting  in  tweè'n 
klooft ,  wat  eventjes  zich  vertoont  vangt ,  en  beschaamd 
is  geen  buit  te  verkrijgen  (bijnaam  van  een  voortref- 
felijke wijze  van  schieten). 

-77"ü7\TJ7"o\   =   •<;.0"77  "o^  ï  ook 

TJ7  "o\;    Tr7-o\'* ^  \CRD    =    •<^Ö 

-77-o\«^X'^— X;  ir"0-77Tf7\TJ7 
-3  \  '2r  ^o,t  van  zijn  kant  familie  is  (D.). 

-77  X  5e  '=5'  \/«-^  -77  -77  X  5e  «=5-  \  bib- 
beren, van  koude  (vgl.  Mal.  katar  en  gumantar; 
Tag.  katal). 

-77T^\TJ7«=5'Ö  (vgl.  5e5e'=5'0)  "TT 
0"oO-77T?7\TJ7S=5'0  =  "o-^O^Av 
—  O  (I^- ;  Mal.  nan  di  dapur  iti  de  kraam  zijn). 

'77x5e'77X\/-7:}OCx5e'77X\  niet 
stilstaan  van  den  mond  van  een  babbelaar. 

•77'^\TJ77^/OC«^\'77T?7\TJ7 
-^\-77-ü7\TJ7-^\  =  '^*=^\'^*=^ 
X  (D.). 

•77  X  5^  ffy  x\  lijnen  van  rotan,  waardoor 
men  uit  de  wachthuisjes  op  de  bewaterde  rijstak- 
kers,  de  vogelverschrikkers  in  beweging  brengt; 
Og  «77  X  5e  X  ^^  O  een  bewaterde  rij  stakker 
van  hotors  voorzien;  '2r  O  ^^  "o  ^  ^r  "77  x 
5^  ^5  X  \  iemand  die  veel  praats  I^eft. 

7^  X  5e  O  (vgl.  -77T?7\2ro)-77X5e 
0-77x5eo=  <:»-oX\«5-oX\  (?) 

•77  T?7  \  TJ7  O  -77  zie  onder  -77  5e  O 
-77. 

-77  X  5e  Ö  ï-  zekere  hoogstammige  boom,  die 

11 
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eene  onverdraaglijk  bittere  noot  levert ,  waarmede 
de  kinderen  spelen. 
n./-7:j  ocx5^ö'77x5^6=-7:}OCx 
•2ro-77x:r'5. 

-77  X5^ 0\/'77X5^0 S\  ^^^ 

bezigheid  waardoor  men  niet  behoeft  te  zwerven; 

— *  -3  O  \  bedaard  leven  als  een  bezadigd  mensch 

(D.)- OCs=5'X\-2^07^X5^ — 0\ 

=  OC«=5'X\'2rOOCX«=5'5^X\. 

-77  X  5^  7^  \  twee  tegen  elkander  kletterende 
bamboe-kokers,  die  aan  een  lange  stok  met  een 
stuk  mat  geregen  worden ,  om  de  wilde  varkens  te 
verjagen;  een  bamboe-kokertje  nut  een  d<iartegen  aan 
kletterend  stokje  onder  aan  de  hals  der  buffels  om 
te  kunnen  hooren  waar  zij  zich  bevinden. 

•77  TT?  \  TJTf  -77  "^  \   tnet  opzet  handelen; 

OC  ^«— TT?  X  \  v/^  7^ -77  T?7  \  Tr2;-77 -o 

\  ik  heb  niet  met  opzet  gehandeld ;  't  was  by  onge- 
luk (D.). 

-77Tf?\"u^— ?  =  ^^^i5'^'2ro'2ro 

öo  (D.;  Jav.  katunggung). 

-77T?7\  Tr:^<55>=  -77  5^XöÖr  (D.). 

•77  X  55  zekere  boom,  welks  vrucht  als  aas  bij 
het  hengelen  gebezigd  wordt. 

-77  5^  X  \  -77  5^  X  \  kleverig,  vast;  dik  van 
de  inkt. 

-77  X  -C^  (vgl.  -7^  •<^)  een  paard;  -77  x  -^^ 
-77  X  -^  <?^  paardebeeld  waarmede  men  op  lijk- 
feesten  danst;  co  ^  *""  1^  x  \  "77  x  ^^  =- 
<»s:5--3"5^x-t::..;  ir"0<^><:»-77x 
•^  zekere  klimplant  waarvan  het  vocht  tegen 
oogziekte  gebezigd  wordt;  -77  X  -*C  "TT  O  55 
öö>  vAv  ^  o  X/^  "3  \  een  paard  dat  bij  helder 
lichten  daggebm^en  xcordt;  *i  welk  een  slecht  omen  is. 

•^^X-<./5^«=5'X\-77X-<.  ==  OCO 
5^5(Wighlt.). 

-77  X-^ \/0C«^X\-77X'-^^-\ 

-77  X  -^  """  \  r>tiily  smerig,  van  de  oogen;  o2 
•77  X  -^  —  \  (vgl.  -77  X  -^  —  X  \  )  de 
oogen  bUndmuken  (in  een  vervloeking). 

-77T?7\-<,'t^  =  -77-^X/N  (D.). 

•77  X  -<^  ^  \  w<i7,  smerig. 


-77  X  -<^  X  geplaatst  op  een  treeft;  o2  -77  x 
•^  X  -77  "o X  \  op  de  treeft  zetten  een  pot. 

■^7  X  -^  -77  X  \  toarm,  heet  van  den  dag; 
-77  X  -^  X  -77  "^  \  verhit  zijn ,  het  warm  heb- 
ben. 

•T^x  -^x  ^^  bladsteel  van  palm,  caladium-, 
en  varensoorten ;  -77  X  '<^  X  "77  x  -^  X  (slagt- 
term)  de  staart  van  een  beest;  —  "ZT  \  """  'TT 
-3  \  öö  «^  o  *^  "77  X  -^  X  naam  aan  fraai 
hoofdhaar  gegeven. 

-77  X  •<.  —  X  \  (vgl.  -77  X  -^  —  \)  OC 
-77  X  -^ """  X  \  sluiten  iemand's  oogen,  maken 
dat  zij  niet  zien. 


ÖC5^\^5^V 


-77  T?7  \  -C*  -^N 

(D.). 
-77x-<;.o/-77  55  55  7^x-<:,o  =  55 

7^\  55  7^\-77X'«-^'2rO\  (M.). 

77T?7\  •<;.o/^'77T?7\-<,0=  05 
-77  0'«^OCO\  (D). 

-77 X  "o  I  geraakt,  getroffen  (Jav.  Mal.  kana; 
Men.  Mal.  kanei);  voor  het  grondwoord  van  een 
transitief  werkwoord  geplaatst,  om  een  zuiver  pas- 
sif  aan  te  duiden;  «77  x  "3  -77  55  ^en  verwijt 
ontvangen,  uitgescholden  worden;  OC  <  'ZT  O 
\-77x-3  0^OC<'2ro\  -77  X  "3  X  (ook 
OC  <  "3 O  \  "TT  X  "3  gespeld)  ktcalenverwek^ 
ken  of  rampen  van  geesten;  ook  oC  <0*3x 
-3;  OC  <  X  "3  iets  vangen  van  eene  fuik, 
strik  enz. ;  oc  •<  X  "3  "^  treffen  van  een'  ko- 
gel, blaaspijltje;  -77  55  OC  <  X  "3  "^  scheld- 
woord; een  grievend  woord;  "^  <  x  "3  "^  f^t 
effect  van  een  wapen,  vergift,  of  schade  verwek- 
kende middelen;  cr^  «zr  x  OC  <  O  "3 x  "o 

:5^^7VAv-3X\ -<*OCOt55  "77-3   ^P- 

dat  deze  visch  hem  buikpijn  verwekke, 

II./ —  -77  X  -3  -77  "3  X  \  ieisgereedmaken. 
Maar  zetten;  5^  «s-  X  \  -77  X  "^  rö^^,  tot  aan,- 
den  tijd  hebben,  in  staat  zijn  iets  te  doen;  -3^  ^ 
55'=5x\'77X"3ö055X\  v^*»  ts^  o  ^^ 
is  reeds  zoo  laat  als  zonne-ondergang, 

-77-fe\-3l='^7x-3l;'2^0-77-%^ 
x-Si/^dcxoc^rv  ==  "070  "o  X -7^ 

^  X  \  (als  nien  tegen  den  man  spreekt  om  niet 
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jt  koopsel  d.  i.  je  wijf  te  zeggen);  -77  "o  ^  "3 

■oN=  -^  —  x5^-o\  (D). 

U.=  -SO<-3X\  (B.). 

•?7X  "S  "2^"  \  d^  ananas  (Daj.  kanas;  IVIal.  na- 
nas);  »5C=--?^X-3"2"\OCn5V<;.'^ 
<—  o  lield  en  titel  van  een  bekend  Mandailingsch 
verhaal. 

•77X-3X  =  -77X  (D.). 

•77X-o"?^X\  =  ^— ^-=  (M.). 

•77X  "ÖX/OC  «^X\ -T^X-oX  6?»i*^« 
onder  water;  oc  "77  X  "oX  «o»''  iets  duiken; 
M  iets  c^'i«»  als  in  't  water. 

'77X-o5I.=  5^6'77X. 

n.  =  -T^-^-p^ox  (D.)- 

IJL  c«i  A<i^  soffa,  de  goudwaarde  van  ten  ri" 

•77  "o  X  \  "TT  !•  i^oodra  wordt  na  het  praedi- 
btt  geplaatst;  c^  O^  \  — "  u^ -^IJ -7^ -^  X 
N2r  —  co  nS  OC -30 -^  *^X  N-T^  C30 

■3  X  \  -*^  5?  \  zoodra  ik  hem  te  pakken  kreeg, 
Mte  ik  hem  in;  -3  '2r  ^77  "o  X  \  "2r  voor 
een  sobstantif  alle  niet  één  uiigezonékrd ;  alle  aoor- 
tn  van  mei  een  uitgezonderd;  -3  •2r  ^^7  "3  X  \ 
^  ^  X  "ZT  O  aUe  soorten  van  ijzer  niet  ééne  uit- 

^ö«Mfe«?/-3'2^'77"3x\'2 <0-2r 

0"oO  "7^  5^  "^gï"  aUe  de  bewoners  van  die  hula 
niet  een  uitgezonderd;   -3  ■2r  'T?  "3  x  \  '2r 

^'77o*«~7^on5ir"-77-3x\'2r 

^  X  ^  <5ö  X  5^  0^  mannen  en  alle  vrouwen 
iiel  één  uilgezonderd. 
II.  Dairisme  (7^-%\-2-)=  -<^;  --^"3 
o~  "OT  -<  *-^  -<•  x'2r  c»>^« 3  \ 

■^  "o  X  \  "^r  oc  fe  -<;.  55  "=3="  vervolgens 

M  verioqp  tHm  «f»  maand,  nadai  de  datu  overleden 

•^"oxx'sr'^— o\  (vgl.  "^ -By \ ■2r 

*>0\)  =   c^  OC\^>r'«^  "3\   en  OC 
OCXXOS  3°.  (D.). 
77  "3  X  \  5^  "Sr  \  v:at  men  bij  de  afreize  of 
^  sijn  vertrek  op  een  togt  nuUigi;  tijdstip  van  ver- 

^i  ^^  "zr  \  "sr  xoc  »^x\-?^-3x\ 

y^ir\  O^  "«^  -77  \  -77  X  gij  stelt  uw*  terug- 
*ftT  steeds  uit. 


•77  "öX  \  5e  ^X\/-7^0C-3X\  5^ 
X  \  "7^  "oX\5e*9x\  dof  rammelen. 

•77  "ox  \  -^  streepen  op  een  kleedingstuk ; 
het  gestreepte  gedeelte  van  een  Tobaasch  weefsel. 

-77  "3  X  \  -^  !•  een  mand  van  de  gedaante 
van  eene  appang  waarin  êeaparmasan  rijst  gaat; 
zoo  eene  mand  heeft  men  zich  bij  het  oogsten  om 
het  midden  gebonden;  -77  "3  x  \  -<^  "77  "3 
X  \  ^^  eene  rijstmaat  van  rota»  die  10  suhat  in 
heeft,  volgens  anderen  één  djuwal, 

II.  -77  "^  X  V  -^  <  "3  N  boel; persoon  waar- 
mede  men  een  minne/iandel  heeft  (Mal,  kandak);  oC 
8^X  \  -77  -3x  \  •<*  <  "S  \  boeleren, 

•77  -3  X  \  -^  ^^—  \   Mal.   J  joJ   ==   oc 

^«^\'77  5ex\;  '^-v^>»'55  s-3o:2ro 

7^0C"3X\'^'^~\-77-3X\-CU'*~ 

\  naam  van  eene  fabelachtige  zee  wier  golven  ge- 
stold zyn  (M.);  '^*-  v/«-,r  55  \  -3-77  "3  x\ 
'^  "^—  \  een  effene  zee  als  gelijkenis  op  iemand 
toegepast  die  'n  gelijkmatig  karakter  heeft. 

•77  "3  X  \  *^  X  «^t/uitternedergeslagenheid; 
OC*9x\-77x-77"3X\-<^x  treuren , 
pruilen, 

-77  "oxx  '<;.ocx\/oc«=5'X\-77  -3 

X  \  --C^  oc  X  \  (Dairisme  OC  *^  \  *-^  -o  N 
^C.'dc\)=  OC*3^X\'77x-77-Sx\ 

*<;.x. 

-77  "3x  \  "^O  ^^»  kan  met  een  tuit;  trekpot 
(Jav.  Mal.  kandi;  Men.  Mal.  kendi). 

•7-7  -3  X  \  --c^  s=^  \  slap,  loshangende  als  een 
touw  (Mal.  kandur). 

^  X  —  -77  \  Men.  Mal.  =  -77  öO  x  I  (M.). 

'T?  X  ""^  "^^  \  Tamil  Mal.  J^  eengroot  vaar- 
tuig, 

"py  X  """  "77  X  \  ^^  gods-oordeeli  in  het  by- 
zonder  die  door  het  inslikken  van  gepelde  rijst 
geschiedt. 

"77  X  *""  X  I.  zekere  boom  die  kogelronde  aan 
trossen  hangende  zure  vruchten  levert. 

II./OC  «^  X  \  "77  X  —  X  gezwollen  z^n  van 
de  oogen  door  het  schreijen. 

T^x  —  -srxx/oeT^x  —  "arxx  met 

de  armen  omspannen  een'  boom. 
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-7-7 X  —  '«^x\/o2'77x  —  X*"0  ge- 
kookte rijst  bij  portiën  in  een  blad  doen;  "2^  *7^ 
X  ■""  X  ■*"  "o  \  ^^^  portie  in  een  blad, 

^^  —  O  Holl.  koffij  (M.). 

-77  X 0/OC-77X O  =  OCJ^'^— 

X  \  "^  (M.);  o2  "77  X  —  Ö  ^fl»  iets  em  plat 
stukje  mijden  (Mal.  VsL^ing  een  blaadje ,  plat  stukje); 
•2f  "77  X  —  Ö  \  een  plat  stukje;  OC  "77  X  — 

O  <  O  i^  platte  stukjes  iets  snijden;  — ' < 

•<,7^XOCS=5X<:»-3\OC7^^\ 

•2r"o\5^X -770\ — 0'^-o\'2^ 

-77  X  —  Ö  gy  ^^^  9^^  ^om-  of  bordscherjje  me- 
degebragt^  d.  i.  gij  zijt  hier  arm  in  huis  gekomen; 
gezegd  van  een  vrouw  die  haren  man  niets  heeft 
aangcbragt  (M.). 

"77  X 5^  O  \   eng,  smal;   -77  X 

5^  O  \  -77  "o  X  \  iets  verengen ,  versmallen. 

-77  X  —  7^  \  Mal.  ^  =  -77  X  ÖO  -3 
X  \  (M.). 

-77X=-/'2^0-^X*-"-^OCX\<»5 

•77  "OX  \  ^X* oy\  -^0'2rXC5Ö> 

K^  OVAVX'*—  5^  .=:.«5X'« ^y\  '<^ 

O  C/*v  OC  o  \  GO  X  ««'^  X  *«"  -C^  5^  versier- 
de naam  van  een  handige  bediende  in  de  Mudhl. 
verhalen,  beteekenende:  Kope  kombang  Tjino  die 
gaarne  uitgezonden  wordt ,  die  vóór  dat  men  het  noemt, 
het  reeds  weety  en  vóór  men  haar  roept,  reeds  kmnt 
('t  laatste  gedeelte  is  de  Men.  Mal.  uitspraak  van 
ftJl u)  dW  ^uJbó  éli  xU  <)d)  ci^sJUw  J  ^Jb). 

•77  —  X  \  "77  —  X  \  het  kleed  waarmede 
men  een  doode  van  het  hoofd  tot  aan  de  voeten 

bedekt;  05-77 X\-77 x\    op 

iets  aanspraak  mnken,  zich  met  iets  getroosten ;  om 
iets  zich  alles  laten  welgevallen. 

•77  X\  —  •2r\    (vgl.    7^0CX\ 

"2^"  \ )  een  armring  van  messing  om  de  boven- 
arm gedragen  (D.). 

-77  X  00/-77  X  ^o  •77  X  ^ö  een  kleeding- 
stuk  dat  men  zich  zoo  omdoet,  dat  de  strooken 
zich  midden  op  de  borst  kruizen. 

•77x«5'2r\  (vgl.  -77XOC'2-\)  «'%'?- 
rust ,  gewapend ;  OC'=^X\-77XCO-2-\  zich 


gereed  maken  voor  een  vertrek ,  of  om  iets  te  doen 
(Mal.  barkamas);  —  ^  x  \  -77  x  öö  -jr  v 
wapen;  o2  -77  X  öO  "TT  \  iets  klaar  zetten,  ge- 
reed muken;  oc  -77  X  öO  "TT  O  ^ic^  ^oor  iets 
uitrusten,  gereed  houden;  bedektelijk:  een  vrouw 
gebruiken. 

-77  X  CO  5^  \/OC  -77  X  C»  5^  N  ietsvast- 
binden  een  zak  (Men.  Mal.  kabat,  mangabat  iets 
binden). 

7^  X  GO  ^5  \  Ar.  Mal.  >>.  =  -77  5^  ; 
OCï=5'X\-77X^'=5'\  =  OC«=3^X\-77 

5^;   •77xöOs=3'\-77X<^:>*9"o\^i* 

eenvoudig  verhaal ,  dat  men  sprekender  wijze  voor- 
draagt, en  niet  doorspekt  met  woorden  uit  de  an- 
dung-tsidl;  in  tegenstelling  van  turi  turban  (Si.). 

-77 -^\  ÖO'77\/^'77"^\  <X^^\ 
=  OC"oOCO\  —  '^^  \  (D). 

•77  X  ^  x/'77  X  <^^  X -77  X  <^^  X  = -77 

«=5-  OC  \  eo  s^  o  \  (tbs.  M.). 

-7^  X  co  55  X  \  overdekt  met  wolken  van  een 
berg. 

-77  X  öO  "o  X  \  buitengewoon  groote  ronde  van 
boombast  vervaardigde  kisten,  om  ongepelde  rijst  in 
te  bewaren  (Mal.  kaban;  Tag.  kaban  kist);  -77 
xeo-oX\'77XöO-oX\  eene kleine  ron- 
de van  boombast  vervaardigde  doos  voor  goederen. 

•77  X  GO  "«^  X  \  Mal.  fJjS  onkwetsbaar;  oc 
<  X  GO  ■«"  X  \  ongedeerd  zijn  zonder  dat  er 
een  scheur ,  of  reet  in  te  zien  is,  als  b.  v.  een  ei  dat 
op  den  grond  valt,  en  geen  scheurtje  heeft;  ook 
van  iemand  die  in  den  strijd  geraakt  niets  man- 
keert. 

•77  X  GO  "7^  \  hol,  ingedeukt  (Malag.  hubu- 
ka)  ;  -77  X  GO  -7^  \  -77  X  ^  "7^  \  =  "77 
"c— x\ö5>-77  -«"XXöS». 

-77  X  cr:>  =  *^  X  x/^  (!>.)• 

-77  OCx\  =  -Z ON  (!>.)• 

7^  X  OC/OC-77XOC-77XOC  iemand 
onderrigten;  zeggen  dat  hij  zich  stil  houden  moet; 
ook  o2-77XOCX'77XOCX. 

-77  X  o2  I-  naam  van  ccne  soort  van  geesten, 
die  groote  dobbelpartijen  in  de  bosschen  zonden 
houden. 
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II.=  ^x<  (M.). 
^o(D.). 

•79XOC*2r  X/OC'SS'XN  -77XOC'2r  \ 
=  OC«5x\-77x<:»'2r\  (M.). 
•79xOC5e\=  ^^OC5ex\;  OC-77 

XOC  5^  \  iemand  op  ;&y»  Ao^efc  (focw  0^'«. 

5?0(D.). 

•79'cx:\oc^«— o=  •2ro5^x-77  (Daj. 

pali;'nmor.  pamali). 

•77XOCX  zie  onder  -77XOC. 

•79XOCO/ T^XOCOT^XOCO 

97  "oX  \  iets  trachten  ie  verbergm. 

•79xOC'2ro\  =  '^XOCZ^OX  (B.). 

•79XOC  5^0\/OC7^XOC5^0\  = 

<)c->ocx\'^ocx\. 

CC  \  O^  X/^"  '^  ^^^^  hebeen  met  voor  de  gasten 
tik  klaar  ie  zetten  (D.). 

•77  X  OC  ^  \  stilstaan  van  het  water  door 
dat  iets  het  tegen  houdt;  -77  X  OC  ^  \  "77  x 

OC  ^  \  bogten  in  een  rivier-oever,  waar  de  stroom 
van  het  water  geen  kracht  heeft. 

'79xoc'«T"\  I-  =  ^rox/N5S5\;  — 
•T^xoc^^T  ^^^"oxv  =  — "^rox/N 

H.=  5^oco\  —  zerS' 

yo  'de  \  OC  w^wZ,  X:^«T  bij  't  tellen  van  de  be- 
wegingen rondom  iets;   -^  o  —  *^  \  ^  ^^ 

■rf?  \  -77  -%  \  O  "U^  -77  OC  \  ÖC   zii 

ffraaiden  zeven  maal  om  (den  buffel)  heen  (D.). 

T^OCXX-T?  OCX\/OC-770CX\ 
"77  OC  X  \  ff^  de  holle  hand  sluiten  den  mond 
^aa  wicn  men  't  doorspreken  wil  beletten;  -77 
OC  X  \  "77  X  OC  "o  X  \  ^f^t  de  holle  hand  be- 
Mhaar  van  de  horens  van  een  buffel,  om  zijnen 
"oderdom  aan  te  duiden;  oc  <OCX\'77 
X  OC  O  2ich  den  mond  sluiten  om  te  zwijgen ; 

5=5'X\"770CX\"770CX\  de 

'^3^  icand  voor  en  achter  een  sopo,  bestaande  in 
'ene  brecde  plank. 

77  OC  X  \  —   (ïioppa)  =   -77  OC  X  \  — 


T-7  ;  ook  ^r  O  OC  «5-  X  \  -77  OC  X  \  —  en 

•2ro"77  ocx\ — . 

"77  OC  X  \ "TT  \    (vgl.    -77 X  \ 

•2r  n)  een  armband  bij  vrouwen  van  koralen,  en 
bij  mannen  van  hima  (M.). 

-770CX\ C^^   =   -770CX\ ^^. 

-77  OC  X  \  —  ^^  zekere  palmsoort  met  zeer 
breede  bladen,  en  vruchten  als  die  van  de  areca. 

-77  <:>c  \ SX  \  =  c5-  ^^T  (!>•)• 

-77  OCX\ *=5'0\/7^0COCX\ 

^5-  O  \  "77  OC  X  \  —  *y  O  \  i^tselen  van  bla- 
den. 

-7^'dc\-7-  =  —  -770Cx\-r  (!>•);  — 

*77  OC  X  \  "7"  kleinkind  (Tag.  apo). 
-770CX\«>/OC«=5'X\-770CX\ 

eo  ^77  OC  X  \  öO  elkander  omarmende ,  narist 
elkander  loopen  (M.). 
-77  OC  X  \  eö  I.  cijlindervonnig ;  "o  ">"  «sS» 

■3  \  "o  "^7  OC  X  \  Ö55  een  betelblad  dat  men 
schuitsgewijze  vouwt  staande  de  beide  kanten  op ; 

'2r  o  "77  OC  X  \  ö5  boven-heupstuk  van  eene 
kip;  ham  van  de  dij. 
11/ "770CX\CS5-77-oX\  =  

^70C\cs5-77-oX\  (M.); azrr 

<  -77  OC  \  C»  =  OC  OC  X  \  ö5  l^'^iD.; 
Mal.  kambang  uitgespreid y  open  van  een  bloem). 

•77  OC  X  \  öo  "o  ^  ^'  zekere  soort  van  gees- 
ten. 

II.  =  J^x'^'Zrxx  en  ï=5'X"77  —  \ 
(M.). 

"py  #0^  X  \  GO  ^5r  \  l^a  elkaar  gelegen  y  naast 
elkander  gelegen  van  huizen,  landen  enz. ;  excusabel 
van  een  gezegde;  aannemelijk  van  't  geen  iemand 
zegt;  zoo  ik  nog  a  prehdre  was,  «^/^-^x"© 

'^7^0COCX\C»'=3'\"775^0C\ 

-3  55  vAv  -7:5  ■=■  dan  kon  uw  gezegde  jegens  mij 
nog  meer  te  verontschuldigen  zijn;  oC  "77  OC  x 

\  eo  s^  \  gemeene  zaak  met  iemand  maken;  oc 

•77  #oC  X  \  öO  »y  o  iemand  gezelschap  houden; 

— =*  -77  OC  X  \  GO  ^5r  O  een  kind  dat  bij  een  pas 
getrouwd  paar  moet  slapen  zoo  lang  't  verboden  is ,  dat 
zij  het  huwelijk  ligchameÜjk  vieren ;  -77  OC  X  \ 

eo  «=5  \  eo  ""^  "2r  N  buurman ,  die  naiisl  ons 
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een  huis  bewoont;  -77  OC  X  \  00  «^  \  •«"  -^ 
buurman ,  die  een  land  dat  naast  het  onze  gelegen 
is,  bewoont;  -77  OC X  \  ^  ^5-  \  'P^  "o X  \ 
voorzetsel  naaat  iets ,  in  de  nabijheid  van  iets. 

-77  <$C\  ^^f=5'\j -^  \-77  dc\öO 

^  \  ^^7  "3  \  iets  oprollen  als  een  mat  (D.). 

*77  OC  X  \  öO  "«"^  \  een  zak  om  er  goederen 
in  te  bewaren  (Men.  Mal.  kambal  een  mand  voor 
betel). 

-77OC\<^'^"0==  *^5oII;  bc-77 
C>C\<:»^«— 077-o\  =  OC-BNC^- 
-<::.o77-ox\  (D.). 

•^7c>cv<:»«^\*5/'^7<è:\«5^\ 

-77  0CX\«^5/02-77  0CX\  C»Öiets 
omgeven  mei  een  dijkje,  qf  aarden  walletje;  «77 
OC  X  \  GO  o  •<  "3  de  met  eentcaUetjeomgevene 
stookpUuUs  in  eene  smederij ,  die  door  een  gat  in 
den  opgehoogden  grond  met  de  dusdusan  in  ver- 
band staat. 

-77  OC  X  \  öO  o  ^~  O  zekere  langwerpige 
aardappeUoort  (Mal.  kambili;  Jav.  gëmbili;  Daj. 
gambili). 

•^7  OC  X  \  öör  de  kist  waarin  de  abal-ahal  komt 
en  die  weder  in  de  rapotan  gaat  (M.);  een  groole 
kouten  kist  voor  goederen;  meestal  fraai  besneden. 

•7^0CX\C»55N    =    "^OCXNCO 

55x11. 

•^7  X  T/^  "^  \='p^  "^(DRykoi&nduizend). 

7^  X  X/N  OC  \/-77X-77XX/^OC"oX 
\  gapen  uit  slaperigheid. 

7^  X  «=5  (vgl.  -77^\«=f  en  —  x«^) 
droog  van  spijze;  r^(froo^flf  van  een  moeras;  niet 
popperig  van  gekookte  rijst. 

7^^\*=5=>7*=»7^\  (D.;  Mal.  id.). 

•^7  «^  \  «f  (vgl.  -77  X  «=5»)  =  OC  7^  O 
x^;  —  7^\'77^\^'^7"|5\  iets 
rfrooy  hten  worden  (D.). 

T^s^  v«^^-^^x  =  *^  7^  (D.). 

77S^\s=^-7^  =  •77ï^7^  (D.). 

-77^\»f'77X'^~OC\  =  v.'^v-SX 
5^«=5\ — X'*— OCX  (D.). 

•77  X  ^  (vgl.  -77  X  ^^)  c^rooy  van  betelkalk 


(Tag.  kagang  droog  van  den  grond  door  hitle); 
-77  —  vs^  \  -77  X  ^  noemt  men  de  betelkalk 
in  tegenoverstelling  van  -77  *""  ^  X  in  de  be- 
teekenis  van  -77  —  ^  X  "27 1/^ . 

-77  X  ^  "2^  X  I.  «1^*  mankeren  i  ongedeerd 
^n;  -77xs^'2rx7^xs=5''2rx  ongedeerd- 
held,  welstand;  zegen;  'ZT  O  '>7  X  ^  "ZT  X  "77 
X  •^  "Zr  X  ongedeerd  z^n  in  het  gevecht,  van 
beide  partijen ;  oc  "77  X  ^=3^  ^2:^  o  iemand  ge- 
zond maken* 

IT.  benaming  van  een  areca-noot  die  door  ouder- 
dom zeer  hard  is  geworden  (Mal.  karas  hard); 
-77  X  *^  Ttr  X  5^  ^  O  zekere  boom 


77 


'  =  -771 


wiens  bast  als  takki  verwerkt  wordt  (M.). 

"PV^Kfs^TTS  —  •"";  C50r^-77B^ 
\  sa^-TT  x=i  -"^OCX  eo  0*^0  (Men.  Mal. 
buwah  karas). 

•^7  ^  \  9^  ^.  -07  \  (welligt  't  zelfde  als  -77 
*^Cc-5^x)='^0-3"^5^x  (-©O 
77  s=5  X  X  C3-  I>). 

77^X«^OC-07X  =  -="'2r'**  (D.). 

-77B^X^tOCO  =  '2rO«5X^C-77x 
(D.). 

-77XS=^x/ï=^OC  ^  OC-77X«^X  een 
huisje  waarin  de  vluporang  zit,  en  de  panden,  het 
touw  voorde  insolvente  spelers  enz.bewaard  worden . 

=5x'^(D.). 

^— x^(D.). 

77  X  «=5-  5^  X  X  (Sanscr.  krit);  o5  77  x 
^^  55  X  X  t?fl»  iets  een  stuk  snijden  (Mal.  enz. 
karat);  'ir* -77  X  *5  55  X  X  tf^  »»«^<?  als  van 
vleesch;  77X'«5'55XX"77X«=»55JXX  = 
55"^x55"^x;  -="77x««3'55xx 
77  X  •S'  X  55  "ö  X  X  pijn  in  het  voei-eeU  heb- 
ben dat  dan  gespleten  is. 

"77X«=5'-BXX/OC^XX77X^-B 
X  X  w^  verzamelen  ten  strijde;  oC  ^  X  x  "77 
XS9-oXX77X»5'"3XX  sich  in  hoopjes 
vergaderen. 

77«^X«=5'"oXX7rx=-^X'«^-"^ 
X'*^  "oO —  55  X  (D.;  Mal.  id.). 

-77  ^  X  »^  -fe  \  *<^  (van  wr«>.  -%  \  ^^) 


77  «^  X  «sj-X  «^O  ^ 
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y^  cc  ^  \  ^  "%  \  ^^opeen zangerigen  toon 
voorgedragen  vorden  als  b.  v.  wat  men  tot  iemand's 
lof  zegt  (D.). 

•77X«=»0  I.  (vgl.  -p^^K^o)  de  vlos- 
plant  waaruit  garen  en  touw  vervaardigd  wordt; 
^'v  OC  O  \  öö>  ^>"  -?^  X  ^  O  vlasJiaar  als 
van  een  beginnende  baard ,  het  haar  op  de  arm  van 
ecne  vrouw  of  jong  mensch ;  oc  ^^  x  \  'TO  x 
^O  V^  ^*»  van  een*  wolk;  oc  ^9-  x  \  "77  x 

'T?  X  \  verbloemde  spreekw.,  ztoanger  heginnen  te 
Korden. 
H/o2'?^x^O  (zamentrekking  van  oC 
•77  trv  X  ^  O?)  eene  plaats  steeds  bezoeken; 
j=.  ^^  T7  X  ^  O  "77  O^  Sö  gaat  niet  steeds 
derwaarts  Ql.);  OC  »=5' X  \  77  X  ïs^S- O -77  X 
^  O  -<^  Ö  -^  Ö  beginnen  te  loopen  van  een  kind 
dat  zich  nog  overal  aan  vasthouden  moet. 

'77S^\^0  =  ^/^OCO\<^'«T-77X 

=^o  (B.). 

'T?  X  ^  S  naam  van  kansspelen  of  wedding- 
schappen die  grof  gaan;  OC  <  "S  \  -5^ 

OC  <  X  ^  Ö  zich  gereed  maken  tot  den  strijd 
bij  't  afwachten  der  belegeraars  (M.)- 

79  X  ^  'TT  O  \  I.  soort  van  ponjaard  (Mal. 
en  Jav.  karis). 

n./o5  T7  X  ^  'Zr  O  \  af  strijken  eene  maat 
die  ?ol  is;  iets  afschrappen  (Tag.  kalis);  77  X  *5 
0*2^  "3  \  naam  van  eene  rotansoort  waarvan 

het  water  jeukte  verwekt.  -77  ^  \  *^ 

"Z^OX  77«^\*5'2rO\  =  '^^'770'2r 

x*5?(I).). 

77^N  s^T|70\/ '^  \77-77\ 

77s^Xs=5TJ70\  =  —  55<:x«=>0 

5x\(I).). 

77«^\'=5'-oO\/OCs^\77*^\ 
*>  "o  O  \  77  ^  \  *^  "3  O  \  biggelett  van 
tranen  (D.)- 

77«^\^0 "070\  =  -77«=SX 

5?0\  (B.). 


•^^XS=^/77ï=^77X8=^  Mal.  U  jt  i/z 
rep  en  roer  zijn  (M.). 

—  «=>x\c:S-oc\<:»-o-3\  (D.). 
77  X  *^  7^  \  I.  ingezonken  van  de  oogen. 
n./o2  77  X  ^  7^  \  iets  raspen;  -7^  x  ^ 
77  "3  \  ^^»  rasp. 

III./02  77  X  ^  7^  \  iets  rflpfc^i  uit  eene 
mijn,  iets  uit  eene  mijn  verkregen;  — *  «^7  x  ^ 
77  "^  \  ew  mijn. 

"^9  X  «^  I./77  X  »f  77  X  ^  een  collier  uit 
twee  aan  elkander  geregene  staafjes  goud  bestaande, 
bij  mannen  zoowel  als  bij  vrouwen  in  gebruik;  een 
collier  voor  kinderen  bestaande  uit  staafjes  tin, 
oude  dubbeltjes,  guldens  aan  elkander  geregen. 

II.  =  77*5X\^  (D.);  — «5XV77 
X  ^  bang  om  te  vechten, 

77  X  *=3^  "27  N  I/OC  77 X  s=5  "27  \  afstrij- 
ken  eene  ring  van  den  vinger,  een  rij  staar,  een 

volle  koommaat; -*  •2r  o  77  x  «§  ^r  "3 

X  \  =  "27  5=^  o  (a.). 

11/ OC  77  X  ^  -2^  ^  «*^^  ^'<?^  medenemen  al 
het  goed  van  een  ander  (M.);  de  vrouw  van  een 
naaste  verwante  gebruiken. 

7^*^\*5^"2T\    =   77S=^\77«^\; 

oc77^\*a§^ro  =  oc<:'C7-.2rx 

^o(D.). 

77X«5«^\/7^X*»§s^\77x»^ 

^  \  zeker  halssieraad. 

77  ssS-XV  77-oX\/05  77s=5'X\77 

"o  X  \  iets  als  effect  hebben ,  bewerken;  oC  X  "*" 
X-^O— '<X'«T77X-C.XU-v7^ 

'■^2o-<.x77x'2rx— ^5^X\7^ 

77  «5-  X  \  77  "o  X  \  zoo  ge  my  in  7  leven 
laai,  zult  ge  op  d^een  of  dC anderen  ^d gezegend  zijn 
door  dat  ik  *t  bewerk. 

77  ^  X  \  77  ^  X  \  lang  van  de  hals.  — . — 
"TT  O  77  ^  X  \  77  ^  X  \  zeker  plantje,  waar- 
van de  bladen  genuttigd  worden. vav  oC 

\  X«^770\7^0C«^X\77^=5X 

\  =  «5-50x5^ X^yQX/N.OC  (M.). 

77»5'X\*2r  —  xN^^^-oxx-jr 

5^X\. 
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-77  »5  X  \  *2r  o  ^^^  doodvlek. 

-77  ^  X  \  "Zr  '70  o  \  ^fl»^  (Mal.  karsik; 
Sund.  kësik;  Mak.  kasiq);  5^  «^  x  \  "77  ^5  x 
\  "2^  "T^  O  \  verzanden ,  o/?  Iwt  zand  vastraken 
van  een  vaartuig;  OC  <  «=3^x\'2r'770\ 
/a«^*  Jèet  zand  zich  schuivende  bewegen  als  b.  v.  een 

eend;  '^7  ^\'2r  'T70\   =  ^=^0 

-77  5eo\;  -77  «^  \  ir"07^-oO\  = 

-77  ^  X  \  c^  ^ö»  feest  in  het  algemeen ;  oc 
^^  X  \  -77  ^  X  \  <•  ^^  feest  vieren. 

-77  «=5'X\  5ê  (vgl.  -77  «SyOX  ^)stijfuit' 
gestrekt  als  van  het  ligchaam  van  een'  doode;  OC 
"o O ^77  '=5'  X  \  5€  uitgestrekt  liggen;  —  -77 
^  X  \  5^  "77  "o  X  \  stijf  uitstrekken  de  bee- 
nen  b.  v. 

•77  ^3^  X  \  5^  "Sr  \  Ar.  Mal.  ^^UsJ  papi£r. 
-77  «^\TJ7-770\  =  OCSS-XN  -^"o 
x\-<  (hbs.  D.). 

-77  ^  X  \  -^  5^  \  uitgestrekt  ter  neder  lig- 
gende als  een  lijk. 

-77  s^S-XX  -^5eO\/'"*-77s=5'X\  -^ 
O  5^  "o  X  \  »w  ^»  ^öt»  onwillekeurig  eene  kilheid 
gevoelen;  bij  tusschenpoozen  bibberen. 

-77  «^  X  \  "o  —  X  \  »^^,  <#^«  van  den 
grond;  opregt  van  een  tahi;  "3  -77  ^  x  \  "3 
—  X  \  OC  "or  ^  "^  "^  ^  ^*^^*  beginnen  te  vul- 
len van  de  rijstaaren. 

-77«=5'X\"o5/'2rO«=^OCOX/^-77 
5=5rX\"oO  zie  onder   s=5,ox/n;   -^ro^e 

-77S=5X\"oO-<^0 «=5X\5eO<R5 

0  =  -o"^"2r-oN5^"o\  (hbs.  M.). 

-77«=5'X\  •77\    =    VAv  OC  X  \ 

-77\. 

-77  «SS-X  \  7^\/-2^0-77«=5'X\  

-7:5  \  zekere  groente. 

T^ssS-XN  —  55/'2r077^=5'X\  — 
5^  \  zekere  kleine  doizendpoot-soort,  die  vin- 
niglijk  bijt. 

-77^3^X\  CO  <  "oXN  =  -77  «=>  \  ^ 

<-o\(M.). 


-77  s=5  X  \  CRD  X  ^ö«  ^W^*?/;  -77  s^  \  CO  X 

(D.;  Mal.  karbau;  Jav.  këbo);  00  x  "2^  '77  0  \ 
-77  «^  X  \  öO  X  zekere  groote  wespsoort;  oc 
-77  «=^  X  \  öO  X  ^~7  O  zijn  schuld  «foor  /iet  slag- 
ten van  een  buffel  afkoopen;  ^.  oC  \  GO  -77  \ 
-77  «=^  X  \  öO  X  ^^^'^ö  tnessen  als  schaar  gebezigd 
om  de  buffels  het  haar  af  te  knippen  als  zij  te  veel 
luizen  hebben;  oC  «=5-  X  \  -77  «=5-  X  \  co  x 
-77  ^^  X  \  öO  X  t'ï  digte  hoopen  groeijen  van  de 
durijan  vruchten. 

•77  s=^  X  \  "^"^  OC  \  ^^'*  ^^öw^  d^  men  om  de 
tuit  van  een  bamboekoker  vast  houdt  om  te  beletten , 
dat  't  vocht  bij  het  uitgieten  langs  den  rand  af- 
loopt. 

-77  s=^  X  \  -^  (vgl.  -77  X  «=|  II.)  lafhartig 
zijn. 

-77  X  "«"/t^  X  ■«"  7^  X  "«"  bek,  mnoel. 

-77  -r^  V  X—  v^^  -^  (van  -77  "«^  ?)=  vav 

OCX X'SS'X^^-oN   (!>•)• 

•77  X  ;^—  77  \  (vgl.  7^  '«^  \  '«^  )  OC  -77 
X  ^-^  "77  \  iets  met  de  uitgestrekte  armen  meteti ; 

'2r  "77  X  "«^  "77  \    een  vadem; -77  X 

'^— -77\-77X^«— -77\  =  <^:>'«T'^^c^ 
-77'«^\^«— =77  =-77^«— -77\Ov  (!>.).  * 
■^7  X  *"*/-77  X  "^^  "77  X  ^*  U)ai  tusscAen 
ttcee  dingen  is;  -^  o  "77  X  "«^  -77  X  "«^  "o  O 
tusschen;  vav  -3  o  V  "^  "77  X  '*""*'  zonder  op- 
houden^ altijd  door;  oC  «=^  X  \  "77  X  *"*  "77 
"3  X  \  iets  altijd  bij  zich  houden;  ""^  'T?  x  '^"' 

<o  =  *5'        o\'=5' o^;  —  ^S-X 

\  *77  X  "^^  <  "o  ^  ^^  plaats  op  de  Jielft  van 
den  afdand  van  twee  vijandelijke  plagen  waar  men 
een  twist  zoekt  bij  te  leggen. 

T^^x'^  r.  =  -77x^«— 77\;  2^o7»- 
de  andere;  b.  v.   oC  "o  \  TT?  «^  \  "7^ ^^  O 

^•77'«^\•«■"•2ro<^V"o^  ^^^'^ 
\«=5''2r\-<;.-;^\"77 xfe \  —  x '^^  fi^- 

delijk  zag  ik  om  de  andei*e  geleding  {van  die  bam^ 
boe)  ryst  en  palmtoijn  (D.). 

"77x^«— -ZTN  =  .^"^ry  —  \;  oc^ss-x 
\-77X'«— -^rx  =  ocs=|K^  —  \  (M.). 

-77  X  ^^  5^  \  ïdlcs  wat  aan  boombast  genut- 
tiird  wordt,  om  het  raauwe  of  te  vette  van  liet 
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?leesch  minder  glibberig  te  maken ;  benamiug  van 
geldbedrag  dat  men  boven  de  panduduran  moet 
geven;  zekere  boom  wiens  bast  bij  uitnemendheid 
als  hdai  gebezigd  wordt. 
79X* o^  (vgl.  '7^^ on)=  '7^ 

-79  ^  V  '^ •2r  \  (vlg.  — >  '^ -TT 

'77X*— -T^XX  =^-'>»'"ot\  5f  «-^"^7 

77*^  \  *—  •^  \  ^«w^<p  van  het  gelnid,  de 
stem;  hard  blazen  b^  't  afblazen  der  pijltjes  van 
het  blaasroer  (D.). 

77  X  ^~  X  genegen ,  gunstig  gestemd^  beminnend 
Tan  't  gemoed  {rohd);  willende  sparen  van  iemand 
die  niet  gaarne  van  een  duit  scheidt;  -77  x  ^^ 
X-oO^X'^7  genegenheid,  liefde ;  -77*7^ 
x^-X<-o\-ÖO'^x-77  voorwerp  van 
pou^enieid;  ook  op  een  kleedingstuk  toegepast, 
dat  men  dagelijks  draagt,  en  niet  gaarne  aflegt; 
02  77  "77  X  *■"  X  <  O  ^  spaarzaam  met  iets 

291,  aeh  te  veel  over  zijn  verlies  beklagen; 

•77X*—  X  -77  X  "<"  X  <  "3  \  moeite  gevoe- 
^  WH  iets  te  scheiden  (M.). 

77x'^— •2:-x\='ï^'^~x\7rx;  7^ 
OCX'*— -z-xx  =  T^oc^—xx-srx 
flL). 

'^x'«—  j^xx/tto-^^x-^-j^xx 

öttm  van  zekere  banaansoort. vav  "^v  "77 

^  77  X  ^~'  x  5^  "^  X  X  tf ^  maalstroom. 

'^X'* oXx/tto —  •?7X'« 3X 

\  «gn.  van  een  marga. 

77  X  *"  OC  X  X  duister,  donker  (Mal.  ka- 
H;  '-^  — »•  ^-30'77X'^~ocxx  ^<f 
n  van  een  maand ;  o^  -c^  ^5  O  "77  X  "^^ 
OCxx  de  18^  van  een  maand;  "^rTOC"©© 
77x ^p—  OC  yc\  de  16***  van  een  maand;  eo 
X'^'i^x  — 53ron50-77X'^— OCXX 

*  19**  van  een  maand;  •2^'77X'^— 

OCx X  vAv  ^9 O  naam  van  de  tiende,  hoogste, 
8 onbewoonde  verdieping  van  den  hemel  (M). 


•77X'«— O  1.  •77X'^"0'77X'^"0^e«- 
deren,  botten;  "77  x  ■«"  O -77  X  **"  O — ^ 
X  X  "27  ^5  ^3^*^  "^^^  "^  X  een  been  waarom  ge- 
Ucist  wordt;  twistappel, 

II.  7^  OC  ■*"  -7^  'ÓC  X  "^  O  dan  eens  hier 
en  dan  eens  daar  uitkijken  als  b.  v,  een  kiekendief 
die  op  prooi  belust  is. 

•77  X  ^—  Ö  Mal.  ftl^  Mahomedaansche  bewoners 
van  de  kust  van  Malahar  (vroeger  had  het  woord 
denkelijker  eene  ruimere  beteekenis  bij  den  Batak 
en  Maleijer);  —  o^*^xx-77X'«-^6  ze- 
kere boom;  eign.  van  een  huta  in  't  Angkolasche ; 
CO  "3  'ZT  O  "77  X  ■*"  Ö  zekere  stinkende  bane- 
soort;  •2T«=55^X5^0CXX<:»— ^'77X 
■«"  5  een  tafel  van  koper,  waarop  men  in  ver- 
vlcjgene  tijden  de  wetten  opschreef;  thans  zegt 
men  dat  alleen  figuurlijk  van  onveranderlijke  wet- 
ten; ■2ro«=5cs- — «=^  X  «ï  •<;.o-77x 
■«—  ö  naam  van  de  parsili  in  de  tabas, 

II.  zie  by  'TT^  ^-~  ö  I* 

-77  X  '^—  5e  O  X  gierig,  schriel;  OC  ^  x  X 
•^7  X  ■*"  5^  O  X  karig  zijn ,  spaarzaam  zyn ;  o2 
-77  X  ^—  5^  O  X  ^net  iet«  karig  zijn, 

-77  X  ^7"  de  bast  van  den  toropboom. 

-77x'«-^7^x  =  cö-75en5^c$-'77x. 

"77  X  ^«^  55  X   (vgl.   ö^  '^—  55  X)  =  ^ 

^ox  (M.). 

-77  X^^  I.  =  «^^S-XX-SrO- 
II.  =  7^  X  '«^  77  X  ? 

-P^^S^ 5^  =  '77'«-^OX/N-^  (D.). 

-77  ^  X  *—  ^^   (vgl.  — >  «—  T^)  ==  P^ 

-77'^— XX'77'^~XX    I.    OC-77'^— XX 

*77  "c^"  X  X  moe^dyk  een  kind  kr^geti  van  een 
vrouw,  die  eerst  Lnng  nadat  zij  gehuwd  is,  een 
kind  baart. 

II.  o2  "77  *«"  X  X  -77  ■«"  X  X  iets  vast  om- 
klemmen als  b.  V.  een  boom  dien  men  beklimt  (vgl. 
•77  v.^*>  **~  XX  en  't  Jav.  kol). 

-7^  '«^  X  X  "Sr  X  I.  klagt  (vgl.  't  Mal.  kasah; 
Jav.  kësah);  -7:5  oC  "^^  X  x  "^r  X  zich  bekomme- 
ren, kommer  of  zorg  hebben;  *p^  ^r^  x  \  *2r  X 
^-7  -3  \  zuchten ,  krenneti  van  bedroefdheid ;  wh«>. 

VI 
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-^  o  vAv  -^  -77  \  OC  O  zoodat  gij  geen  zorg 
lïieer  hebben  moei  omtrent  uw  kind;  o2  'T^  "^"^  X 
\  -^  X  "77  "o  X  \  iemand  vloeken  hem  ons  on- 
geluk verwytende  (vgl.  II.). 

7^'«^\'2rx  =  -T^'^— xv^zrxl;  -77 
•7^  \ -77 'c^  \  •2r  xu^  •%  \  = -ZT  o^  ^^ 

-77'«^\'2rÖ  =  T^'^-^XX  5^5  (!>.)• 

•77  ^"  X  \  5^   zekere  groene  worm  die  de 
riJBtaar  vernielt. 
-77'«^\5f  =  -77^^— X\5^  (!>.)• 

TT?  ^c—  X  \  5^  O  (vgl.  -77  '^  \  •2r  5)^ö«^, 
touwtje  ergens  om  heen  gesnoerd;  kleingeestig  van 
iemands  inborst;  o2  7^  ^~  X  \  5^  Ö  iets  om- 
snoeren,  vastbinden;  """  <  ■«"  x  \  5^  Ö  ^ 
^-  O  geldbedrag  door  een  jongeling  aan  den  va- 
der van  het  meisje,  dat  hij  koopen  wil,  gegeven 
ten  teeken  dat  de  koop  doorgaat;  ^"^  <  -c^  \ 

•2r  5  «=5-  X  c:5-  O  (D.)- -zr  o  oc  < 

'^"xx  5^5  =  ir  O — '^"x  —  *"x? 

•77  ■*"  X  X  """  5;^  O  X  ingestonken  van  de 
buik. 

•77  "«"xx"?"  lekker,  meelig  van  een  aard- 
vrucht. 

•77  *«"  X  X  ö5t  kol  als  van  den  grond ;  laag 
gelegen  van  een  land;  dal;  achter  eigennamen  van 
landschappen  om  de  lager  gelegene  gedeelten  aan 
te  duiden;  5^  -77  "77  ^"  X  x  ö5>  het  lager  ge- 
legene Tukka  in  tegenoverstelling  van  5?  -77  -^ 
X  ^"  "77  X  X  A^^  kooger  gelegene  Tukka. 

-77X^^  X/N  OC  x/oC^XX  -77X^7 
X/^OCX  =  -77X-77XX^OC-oXX  (M.). 

-77  O  voorhechtsel  =  oC  "77  O  en  OC  'TT  O; 

h.v.'T^oTn,'^  ^  oc-zroj^x^?;  -77 
0-2^=^x5=5  =  0^770  •zrx'»?;  -tt? 
-3OX  •<;^0'^~X  (uit   -770  en   CN>*^  \ 

-<c.o'^"x)=oc7ro«-^-3x--^0'^— 
x;  -^70^^^^  =  OC-<«=5  (D.). 

•^7'^70X  =  '^077'770X? 


•77  O  "77  O  zekere  muissoort  (M.). 

-^0"77"770X  =  — ^0-<^"770X— ^ 
0-C^'770X   (M.);  -770"77?70X  (I>.). 

-^O-^^jeOX  =  •^7X'^~5^0X  (M.; 
Mal.  kikir). 

"770*^7  «=^0X/027^0"77'=>  O  X   = 

oc<'«^"oxx557^ox;  ^zro'-^s^ 
O  "77  O  -77  *5  O  X  zeker  vergiftig  praeparaat , 
waar  de  tanden  van  uitvallen. 

-77"770X'77"770X/"77^«^"770\ 
•77  ^77  o  X  ^  uitschot  van  een  grond ;  -^7  "« — 
"770X  "77-770X  "oOj^  "oX  de  slechtst 
bedenkelijke  grond  waarop  niets  hoegenaamd  wil 
groeijen. 

-77  o  klanknabootsende  uitroeping,  aanduiden- 
de 'taan  de  herten  eigene  gegil;  -^  ö  (M.);  oc 
*5  X  X  *-" O  ^77  Ö  g'dlen  van  een  hertebeest ; 
OC^S-XX  --C^x-^O  (M.). 

"776"77  0/'2^0"77'^~Ö"77Ö  een  ver- 
draaijer  van  woorden;  oC  *>  X  x  ^7  ^"  Ö  'P^ 
O  X  verward  zijn  van  het  hoofdhaar  door  eene 
kwaal  (de  poolsche  vlecht  P). 

•770-77  OT/^  "o  V/OC  »>  X  X -^7  5 -^7 
O  xr^  "3  X  'Z>  ^  ^9  zijn ,  te  ver  gaan  van  eene 
handelwijze. 

'77Ö'77  0X/^x  verkorting  van  -77  O  x^^^ 
X-770X/^5. 

-77  O  'TT  ■""  X  belustheid  op  vleesch  of  visch  ; 
•77  o  'ZT  —  "o  \  zeer  veel  trek  hebben  omy\e&so\\ 
of  visch  te  eten. 

-770'2r«^X="77  5^ XX;  "77  0":2r- 

^=^\'7yoir'^=>\  =*3-OCXX  —  ^*^  \ 

«SS-  OC  X  X «^  X  (M.). 

•7^7  o  'ZT  "77  O  X  I.  naam  van  eene  escaladi- 
umsoort. 

II.  o2  -77  O  "TT  "77  O  X  schudden  rystkorrels 
in  een  mandje;  o2  "77  o  'TT  77  O  x  "77  o  "^r" 
•77  o  X  iemands  tondi  door  het  schudden  van  ge- 
pelde rijst  zoeken  te  verbidden. 

•77  o  ir  5^  O  X  benaming  van  een  rinkelen- 
de armband  van  messing,  die  aan  de  regter  kant 
gedragen  wordt. 

77o:2rs=^ox/-7:}oco'2r«=5ox  -p^> 
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ON  (D.). 

r70'2?/oC*5'X\-?^'^~0'2T  Wicfe 
roiMÖ^  draayeny  widen  van  het  water;  -77  ■«—  o 
-f^lH  een  windhoos;  OC  's^'  X  \  -?^  «^  O 
'ÜTH  9nel  in  de  rondte  draaiden  bij  het  vliegen; 
M  eene  koUm  opwarrden  als  vuur  of  rook. 

•77ozr  (vgl.  -sro^  en  •=■  ^r)  hfC  -77 

05^-77 -fe\   =  OC-Sy-77-oy\  PO- 

77  2r  0\ -77  ^-O  \/0C -77  ^-O  \  77 
•2^0 \  iets  afëchrappen;  OC  <  "Sr  O  \  "77 
T'Ox  (M.;  Bisaj.  kiskis;  Mal.  kikis). 

77  2r O  \  5€  (vgl.  -77  «S- O  \  5? )telwoord 
bij  het  tellen  van  rotan-stoelen  gebezigd;  '2r  "77 
T'OX  5$  É*^  *^^  rotan. 

770 ^  I./-77  O ^  -77  O ^  eenverkemelte 
vaD  lynwaad;  0^77  0^  benaming  van  een 
buis  der  hemelingen,  waarmede  men  vliegen  kan. 

llMal.  ^25u^=  -T^oC^ 

77  O  Ci-  een  anUlope, 

77  5^0\  1=  7^0. 

II.  lagckend  slaan  van  het  oog;  -77  5^  0\ 
"30  OC  5^  «m  lagckend  gelaal, 

77  O  5^  voomw.  van  de  eerste  persoon  meer- 
rood,  den  aangesprokene  insluitende;  en  ook  als  men 
vricfldelijk  spreekt  als  de  eerste  en  tweede  persoon 
gebezigd  (Mal.  en  Bisaj.  kita  id.;  Jav.  kita^*); 
OC  -77  O  55C  -77  O  5^  iemand  trachten  over  te 
kalm  met  zich  mede  te  gaan,  door  hem  vriendelijk 
«n  te  spreken. 

770  55x/-7:joc'«-'O5^x  =  -7:joc 

77055CO/-7705^0-7705^0  een 

ittndje  b^  de  talipolang,  waarin  men  de  pas  van 
<len  boom  geschrapte  benzöegom  int. 

77055  •^0\/OC-77055  ^0\ 
«Gèsidbi  een  schild. 

77  0  fe/-77ofe  •77o5^  vonder  y  brug- 
i^t  fwmHam  aU  brug  gebezigd  QübX,  titijan;  Bisiy. 
ï«itai);  't  loon  dat  iemand  die  onderwijs  geeft  in 
tgeweerachieten  van  zijn  leerling  ontvangt;  oC 
^o3^  *^P^  *^  ^mals  loepen;  over  een  vonder 
fUM;  «^^  o55  -77  "S  X  \  bezigen  als  pen 


op  eeu  boek  de  auligi  (Wigchlt.);  —  ^  x  \  ^77 
O  5^  "C/^  "o  N  *^ » of  iemand  die  als  brug  of  mid- 
del van  overgang  gebezigd  wordt,  zoo  b.  v.  een  per- 
soon door  wiens  tusschenkomst  men  zich  bij  eeu 
ander  laat  introduceren;  zoo  ook  eene  spijze,  waar- 
mede men  een  geneesmiddel  inneemt. 

'775^0\-775^0\/"2^0'77550\ 

•7-7  52  o  \  boom  wiens  bladen  tot  vlechtwerk 
dienen. 

-77  5^  O  \  "Sr  X  Mal.  ^-svii'/o2  7^  5^  O 
\  •2r  X  schudden,  kaarten  (by  het  kaartspel  alleen 
gebezigd). 

-77  5^  O  \  "Z?  Mal.  teui'/  OC  <  55  O  \ 
•2^  bedrog  plegen;  iemand  bedriegen  (van  daar  dan 
ook  -^  o  '-'^^  55  O  \  "2>  >  alsof  het  grondwoord 

'-^  55  O  \  "ZT  ^a^e)- 

•77  O  •<.  —  X  \  (vgl.  7^  «:>  O  \  C^  —  X 
\)  -7:jOCO'*C  —  x\  A:tw/?p«»  van  de  oogen, 
open  en  digt  gaan  van  de  oogen  van  iemand  die  met 
de  oogen  iets  zeggen  wil;  oc  -77  o  --^  —  x  \ 
iemand  met  de  oogen  toeknippen,  met  oogknipping  wen- 
ken; •2ro7^0CO'<* — X\  =  'TT'^^O 
öO-oX\  (a.).    . 

-770-^770\/OC7^0-<:.'770\    = 

OC— >o-<;.7^o\  (M.). 

"77  O  "3  "o  ^  2ie  onder  -77 O X/^  "o  N  • 

•770-o"o^55"o^  Men.  Mal.  jüjS 
benaming  van  een  witte  klophaan  (Mal.  tja- 
nautan). 

•7^  O  "o  **"  \  of  •=■  -3  "«^  \  staaQes  hout 
of  merg  van  boomen,  waarmede  men  bi^  gebrek 
aan  lood  op  vogels  schiet  (Daj.  inal). 

-770^— >"oX\  (van  &^— >x)««^. 


van  een  zaak;  toekomst;  -77  "07  «%-  \  «ss» 

ocx-77o^'^"3x\o<;'2r^  \  '^ 

-%\w/*>^— Tj90C*"55X\'77=oOC 
s^  \  ssS»  "o  "^^^  "*"  -77  0X17  0 XJ7  \ 

•2- *C^ -3  \  Z^  X/^  "o  \  "7^  X  "o X «?a^»*ö<?^ 
er  van  u  worden  zuster/  gij  hebt  geen  man  en  blijft 
steeds  ongehuwd, 

-77  -50  \  "Sr  »%  van  de  gang. 

-77  -30  \  Zr  55  N  I-  op»t(^^>  oprijzen;  o2 
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-79  "3  O  N  'TT  5^  X  iets  van  den  grond  tillen,  iets 

optiUen; OC<-oO\'2-'55\'77 

-oX\  =  o2  7^«>OX/N  (M.). 

n.  =  — >-oo\cS.;  55  -77-oo\  -zr 

5^\-oO=  55  -^-oO\cg.-oO(M.). 

o  \  'Zr  -77  o  \  op  «fe  r^i^^  gedreven  worden, 
-T^-oOX'Srj^OX   of  VAv-SOVTT 

5^  O  \  =  fe  ;  vooral  gebezigd  als  antwoord  op 

iets  dat  men  niet  gelooft ,  even  als  bij  ovL%je  moeras. . . 
•^7  "oON  "Sr  ^0\  I. Mal.    -5viS',^«»^fl^. 

wolenrad;  OC  55  'T^  "30\'2r^^O\    ^«^ 

ijzeren  pin  waarom  het  draad  van  een  spinnewiel 

gewonden  wordt  (M.). 
II.  •7^0C"oO\'2r«=>0\  -T^-oov 

"^r  ^^0\  flitsende  zijn  van  de  bliksem;  "ZTO 

-T^joc-oON-sr  *^o\  1^  (vgl.  -7^055 

•77\^X-<;^'^~0\  (a.  M.). 

•77  "o  o  \  "27  (omzetting  van  'y^  -^  \  tt 
o)  gesloten  van  eene  deur ;  -^7  -3  o  \  "TT  "ZT  X 

—  X  tijdperk  na  de  oogst  als  tcanneer  de  rjjst  reeds 
geschuurd  is;  harvest  home;  o2  "77  "oO  \  "STJ" 

iets  sluiten  als  een  deur;  vertragen  een  voorgeno- 
mene  reis. 

-77-oO\"2?  Mal.  èssuii',  =  -Srox/^*" 
(M.). 

-77"30\cS-  =  -^-oO\s:ê-  (M.). 

-77-oO\5f  =  — >'2rr\55Ö  L;  OC 
«=5'X  \  -77  x-sr  77xir"-o0  7^-oo\ 

5?  erg  aan  het  hijgen  zyn. 

-77  "oo\ -<^55\  (vgl.  •77-so\:2r 

55  \)  02*77  ""oO\  •<;.  55  \  iets  optó^^, 
van  den  grond  tiUen;  iets  overhandigen  als  een 
bord. 

-77-oO\-<:.x  (vgl.  «-^-oO\-<:»x  l.) 
OC»5x\  •77'*"  "oO\  -^X  nietregtzigt- 
baar  zijn. 

-77  "ÖO  \ -^  «=^0  \  = -77 -Oy  V  •<•  «=> 
ON. 

•77  O  —  "TT  \  I-  gezond,  wakker;  vlug  van 
aard; "77  0 —  'TT  \  •<^OU*v'«^  OC 

-o\  (vgl.  7^o-2's=5'\-77o-:r-*^\)  = 


«a^OCXN  «S-XSSyOCXN  ^\ 

•<;.o^/^^«— OC-oX  (MO- 

II.  o2  -77  O  —  TT"  X  iets  verkoelen  door  er 
als  met  eene  waajjer  wind  op  te  doen  stroomen,  zoo- 
als  de  gewoonte  is  bij  een  geneesmiddel  tegen  won- 
den; '^r?  o  — "  Tf  X  -77  O  """  "^r  X  iets  dat 
waa^ersgewyze  ter  verkoeling  wordt  gebezigd;  een 
waaier  (Mal.  kipas;  Jav.  tipas);  02*77  0""" 
"TT  O  zijn  ligchaam  bewaayen  als  iemand  die  het 
warm  heeft. 

•77 OX  -77 Ox/-77'< OX-77 

—  OX  =  zr-z: X  I.  (M.). 

"Ty  oeo"2r  x/oc*=5'XX7^oöö*2^'x 
=  oc'=^xx7r?x«>'2rx  (M.). 

-77  0ö5>  =  «77  0  00^^%  als  telwoord; 

•2r  -77 o<*>  =  -zr  -77 o «3  ^«T*  X  (M.). 

•77  o  öO  ^^  \  bolvormig,  bolrond,  klootvor- 
mig;  onverdeeld  b.  v.  een  slagtbeest  dat  men  zon- 
der het  in  stukken  te  snijden  in  zijn  geheel  er- 
gens transporteert;  ook  gebezigd  bij  het  tellen 
van  klootvormige  dingen,  als  peperkorrels,  oocos- 
noten  enz.;  —  'yy  o öO  T  x  7^  "oX  x  iets 
in  de  vorm  van  een  bal  maken;  oC  ^  x  X  ^7  O 
00  *«>*  \  in  een  hoop  opgerold  liggen  als  een  mat ; 
OC  <  O  öO  ■«>■  \  in  z^n  geheel  iemand  gewor- 
den; tot  een  klomp  worden,  In  het  Mandailingsch  is 
de  toepassing  van  -77  o  öö  "«T  x  als  telwoord 
veel  ruimer;  men  zegt  er  onder  anderen  ook  -^jp 

-T^otRi^^Tx'^-xr-  =:  7r'2r-<;.7r-; 

-77  o  OC  Mal.  j^,  zekere  reusachtige  schelp- 
soort,  waarvan  allerlei  sieraden  gemaakt  worden, 
als  armbanden,  ringen  onder  het  gevest  van  een 
wapen  enz.  (Tag.  id.). 

•7700CX/-7700CX-770  OCX -^ 
"o  XX»»  verlegenheid  zitten ,  geen  raad  meer  toeten^ 

-77  OC  O  X  —  *«"  X  gedegen ,  vast, gestold; ge- 
smeed  van  het  ijzer  (Mal.  kimpal;  Sund.  kimpel); 

C»x"2rO-770COX  —  '^ oX    staeif- 

ijzer;   o2  "77  OC  O  X  ""  ^"  X    in  een  klomp 

smeden  als  b.  v.  stofgoud ;   —  -77  OC  O  X  " 

^^"^  \  "77  "^x  \   bctcekcüt  behalve  de  uit  het 
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grondwoord  af  te  leidenc  beteekenissen  ook  lij  el- 
kouder  hrmgen  wat  men  aan  geld  uitstaan  heeft. 
•770C0\ö5  =  >7OC\o5;  — -j^x 

ö5r7-ox\  (D.)- 

r70Xr^  I.  =  CN>  ^f—  vAv  — »0  (D). 

iemand  unei  overmoed  behandelen ^  hem  z^n  meer- 
derheid doende  gevoelen  (D.). 
'770XA/OC*^\ -T^OXr^-T^OX^   = 

oc-o-?^N7r-7^\  I.  (D.). 
'770X^  I.  «iSroc;^ (Daj.keangi;^);  OC*^? 
OX^  <irö07  zijn;  ook,  maar  zelden  oc  *»  x  \ 

02 0\  (M.). 

n.=  5^05^0  (M.). 

•770X^'2r  \  I.  =  OX/x"*—  X. 

n./oC  -77  o  X/^  "Sr  \  bladen  voor  vlechtwerk 
^zaamvuiken;  «ï^  O  X/^ '2r  \ -^7  O  X/^  "^T 
\  een  bamboe-splinter,  die  glad  geschrapt  gebe- 
agd  irordt,  om  bladen  die  voor  vlechtwerk  die- 
oen,  buigzaam  te  maken. 

'T^OX/^'oX  of  •77  0"o"S\  l' vooraf; 
W9fr<mkel^k;v>erkemk;eigenüijk;  -C^o*" ^  C$- 

0'770-o"oV-^X <'^—  OCXV 

hg  had  vooraf  iemand  ale  kok  in  dienst  geno- 
'■«;-=ru^u-q;-^XOC<-^  —  X\ 
<.xw>r'^  —  <:»XT7-7^0"S"S\ 
•>,0  v^^  "P^  «00  t*  dienêtpligtig  moet  worden  om 
üwc  schulden  te  lossen,  zeg  het  mij  dan  vooraf; 
'?'0C'2-^5^\-5-77O  X/N  -3  X  dat  is 
^tigentl^ke  reden,  dat  is  eigenUjjk  de  reden;  vav 
'^  '?^OX/^"S^"0'^=.'^~-C^0<50 

^•o\"o«=5^x55'2r-Bx\i/^-oO 

^  "^  "o  "3  ^*^  oc  "o  ö^  ^^^  •^^^  anders 
*«•  t^  Ata^  uitvoeren,  zoo  het  niet  is  om  hanen  te 

^^1V^;   ^X\OC12r7^\55-770 

^^  "S  \  onze  eigene  toijze  van  bereiding ;  -5  -p^ 
OX/N -3  \  of  -3  -77  o  ns  "o  ^  vroeger.  Urn- 
pi^dgeUden;  «TT?  O  X/^  "o  \  "5^  O  «-^  "o 
O  op  hetzelfde  oogenblik  dat;  -77  o  X/^  "o  ^  '^^ 

O "^ -oo-3t  <  ir- -77  5^  \  «^ X -<:,o 
^x  <  5^  X  <  "oo-T^oJ^  "7^ o 55 


■=="'=^<»"S-<L0555-5-7^-Bx\ 

OC-C,0*^0-o5555X'^  op  hetzelfde 
oogenblik,  dat  h^  reeds  op  het  mieiden  van  den  von- 
der aangekomen  was,  wierp  h^  zich  naar  beneden; 
-S'^^OX/N-^-gx    =    -3-=r< 


-oN^-^"5x\  (M.). 

II./'2r  O  OC  ^  X  \  'T?  O  X/^  "ö  \  soort 
van  schild ;  langwerpig  vierkant  met  drie  van  ha- 
nevederen  gemaakte  kuiven  bovenop,  en  daarvan 
afhangende  paardehaarbossen. 

T7  O  X/^  —  \  I.  o2  "T^  O  X/^  ""^  \  vuur 
aanweta^'en  als  b.  v.  met  een  rijstwan ;  -7^  o  X/^ 
■""  \  T7  O  X/^  """  \  iets  dat  men  waayersgewyze 
bezigt  om  vuur  aan  te  waaijen; — *  ^^  o 

x/x öv  =  —  OC55\  —  55-o\ 

(M.). 

II./t^ocox/^ — X-T^OX/^ — \  oii^<?- 
rtM^  z^n  van  het  gemoed,  dobberen  in  vrees,  of 
angst;  55  ^  X  \  T7  O  X/^  —  x  ««»  />^/«e- 
linge  schrik  op  het  lijf  kragen, 

•7^ox/^'«~\  ==550X/N.«— x;-7:}oc 

o  xr^  *~  \  spelen ,  dartelen  van  kinderen  (D.). 

-77  0Xr»'X  =  *=3^0C\^"o\ "T^ 

O  xr*  X  -77  O  X/^  x  zekere  boom  wiens  gom  ter 
verlichting  gebezigd  wordt  (M.). 

-77  O  xr»"  X  (vgl.  T7  O  X/^  II.)  de  bij  ons  on- 
der den  Javaanschen  naam  van  bejo  bekende  vo- 
gel;    -T^OX^x^T^OX/^x  een  bam- 
boe van  een  paar  geledingen  lang,  om  water  in  te 
halen ,  of  te  bewaren. 

-77 OX^  I./OCT^OX/?  voortft^  «^»  van 
den  mond. 

II.  =  •77ox/^x(D.;Lamp.  id.;  Jav.tjyung; 
Mal.  tijung;  Bal.  s^'ung). 

^77  O  ^^  dienende  als,  tot,  voor,  quaei,  in  de  plaats 

van;  =-0C'770^VAv-50\'<.-77-o 
\  -3  Tr^O  -^  dat  diende  hun  als  spijze;  '2r  "or 
V  -C^O <."o  \'770*=5'-S-^0'==" 

«>"o<5-  "^^  55  \"==="  ococ;$-«=^\oc 

•=r  öO  "o  55  TT  X  —  X  toen  hij  wat  van  dat 

vleeschhemtoegewezenwas,  had  opgegeten,ging  hij  naar 
beneden  naar  de  sopo;  "ZTO  "77  O  ^9  """  "ir  O 
■=r  "2^  -"  \  "3  ^V'*  quasi  tabak'koopmiddel;  *p^ 


Digitized  by 


Google 


94 


O  «=5-  "o  "^  O  v>at  iemand  van  iets  als  z^n  por- 
tie toegewezen  ia;  "^T  O  "T^  O  ^  ^-^^^  "^  (P')> 
OC  "77  O  ^5  "77  O  ^9-  o/?  iets  letten^  aan  iets 
denken  b.  v.  aan  de  bij  het  spel  vastgestelde  rege- 
len; iets  op  het  oog  afmeten  (vgl.  't  Mal.  en  Jav. 
kira) ;  o2  "77  O  *y  "77  "3  X  \  iets  ooerlaien 
voor  een  ander,  of  om  er  op  een  anderen  tijd  ge- 
bruik van  te  maken;  —  -77  O  ^^>  "77  "o  x  \ 
^r  X  "77  -^  O  w*e^  iets  doen  wat  men  verkiest; 

«5'X-770C\'<;.X77"ON^2: 7^ 

O  «=5  -^  O  c^  X  «»  "OT  \  5^  "^  doe  met 
onze  dochter  wat  gij  verkiest;  ss^  x  "77  OC  \  -^ 

X"77-oV'^ "770*5'  -<^OVA^"7^ 

(/o^  Wtf^  wi/  wat  gij  wilt;  -77  O  *=^  "77  O  ^  O^ 

OC  ^^  OCO-C.'-^'T^  (D);  v^>»'X 

■D9^0COS=5'7^-%\-77X-oX<X 
»-rv  "7^  zorgde  ik  niet  voor  U?  jjy  TT?  ^77  O 
77  =3  '2r0  77  0«=5'U^'«^v^>r-%\  <<^ 
=o"^^0-<;.OVA^'2r"7^TJ7TJ77^0 
•77  0CO'2rO-770»5V^>»'^«^-oOCO 
v^  "o  omdanst  den  U in  *t  bijzonder  toegewezenen 
{buffel)^  en  wij  zuUen  dezen  one  in'i  b^zonder  toege-' 
wezenen  omdanaen  (D.). 

•77  O  ^  eene  ronde  van  rotan  gevlochtene  mand 

waarin  men  iets  naar  de  akkers  draagt; -7^ 

0*=5-770«=5  ==  •2T"5  55  \  (M.). 

-770«=5'  —  \  (vgl.  -77 O'^ \I.enII.) 

•7^  OC  O  *^  ""^  \  naauwelijks  zigtbaarJUkkeren 
van  iets  dat  ons  snel  voorbij  gaat;  o5  "77  O  ^^ 
—  \  iemand  door  wenken  roepen;  de  tondi  van  een 
zieke  terug  wenken  zoo  als  na  een  schrik ,  ten  ge- 
volge waarvan  hij  ziek  is  geworden;  ^2:^0  55 
77  "T"  \  "o  '^  OC  O  ^  "~  \  if^  ^at  event- 
jes voorbij  Hgezigt  verschijnt  vang  f)  b^naam  van 
een  kunstige  wijze  van  geweerschieten. 

-77  0«^0/'2rOV^>»'^-OOC»5.x\  -77 

o«=^ox/N-3\  =  •2r  x<^>>^7 -ox\ 

(Pngrks.). 

-77  O  ^^  "77  O  V  I-  zekere  kleine  bruine  kre- 
kelsoort, die  als  hengelaas  gebezigd  wordt;  oc 
5^  -77  O  *^  -77  O  \  naam  aan  spaansche  mat- 
ten gegeven  waarop  een  kapitale  M  met  een  O 
daarboven  gezien  wordt;  diergelijke  spaansche  mat- 


ten hebben  bij  de  Bataks  de  hoogste  prijs;  oC 
s=5'X\  OC  5^  "30-77  0«^'77  0\^<?«'^^- 
der  zjjn  van  olie;  d.  i.  licht  groen  doorschijnend 
als  de  oogen  van  genoemd  insect;  -77  O  ^^  "77 
O  \  OC  «=5-  X  \  oc;  "oO"oOC'7^'«^0 
-^0  5^X  <  "oO<^^  ^^'Zr  \  een  omineus 
geluid  gevende  hirik  in  huiê,  't  welk  onheilspel- 
lend is. 

n.  =  -77s=^\cS-X;  02'770«=5'770\ 
=  02-77  *=%\s^X. 

-77  0S=^OCO\  =  «s^^ocoN-r. 

•77  o  3^  of  "77  O  ^  'TV  O  ^  (Tamil.  Mal. 
^^y^S)  matten  die  gordijmgew^ze  om  de  slaapplaats 
gehangen  worden;  oS  "77  O  S^  ■=="  iemand  om- 
gordijnen;  OC  "77  O  ^=^  "77  "o  X  \  iets^ow^W- 
gewijze hangen;  -^  o  GO  '«^  "77  O  \  "oO  '77 
O  ^  T7  O  S^  achter  de  gordijnen  zijn;  spreek- 
wijze op  iets  toegepast  dat  op  een  onverwachte 
wijze  zich  kenbaar  maakt;  -^r  O  "77  O  ^  '-''*»• 
-3X\  =  yj^^c^^-T^K  (a.). 

-77  «^  o  N  "2^  scherp  van  de  oogen. 

-77«5'0\Cc' X\    (vgl.    770-<. 

X\)  beweeglijk;  onrustig  van  de  blik;  T^OC 
^  O  \  ^  ■""  X  \  knippen,  open  en  digtgaan  van 
de  oogen;  -^r  "77  0"o*^0\^  —  X\  eoo- 
lang  als  eene  keer  knippen  met  de  oogen  duurt;  een 
oogenblik  (vgl.  Mal.  eakadyap). 

"77  f^7  o\  ^Z  het  roode  vliesachtige  waas  waar- 
mede stilstaand  water ,  ofwel  een  moeras  bedekt  is. 

'PV^^O\^  (vgl.  — >"2rO\5?  en  -77 
'2r  o  \  55 )  tdtgestrekt  liggende  als  een  doode  ; 
02  "77  ^^  O  N  5?  iets  uitspannen;  —  -77  ^» 
O  \  5?  "77  "o  X  \  iets  uitslaan ,  uitrekken  in  de 
lengte  zoo  als  een  Bataksoh  boek. 

"77  «=5-0  \  -C^X  (vgl.    -77  «S'ON^'^X) 

ir"o-7:joc«=50\-<.x  =  <:»"oOv 
5€  (a.). 

•77  ^o  \ -^"""xx  =  -77^0x^5- 
—  x\. 

•77  s=5  0\ "Zr  n/OC-77  ïsS-OX "TT^ 

\  =  oc77o — ir;  •77s=5'0\  —  •2rx. 

-77'=5S'0\ Tr\  =  770 'Z^N'T^O 
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-^^  ^O  K 55  \/'2^0'r7«=SO\  — 

55  \  zeker  vergiftig  praeparaat;  zekere  ziekte  in 
't  koren  waardoor  het  dor  wordt. 
-T^fis^ox  eö  =  'T^s^N  e5  (M.). 

-7^  ^O  \  ^«^  X  (Vgl.  -T^ssS-OX  •^C.X) 
OC  ^  X  \  'T?  «^  o  \  "«^  X  hUnkeny  schitteren 
all  b.  V.  een  zyden  kleedingstuk. 

T^O"*"*^  ^^«^  onregtvaardige  handelwijze;  oC 
^^  X  \  "77  O  ^^  (mregtvaardigeliandehcijzedoen, 
kmtvdar^en  plegen;  o2  "P^  O  "*"  <  O  iemand 
ofiTegtcaardig  behandelen, 

X  \  iemand  met  ontferming  behandelen;  — =  'T7  O 
-79  O  "^  '2r  "o  X  *^w<ww?  waarbij  men  in  nood 
sifm  ioe^ugt  zoekt;  iemand  die  gich  steeds  over  ons 

omtfermt. '2rO'?^OCO'^^'2r\  (^gl 

^*—  "Z-  \  )  =  ^.^  —  O  (a.). 55  "^  X  \ 

-?^o^«— -zrx  =  55  «^^^  o. 
•^70'« — o\«S-  =  oc«=^x\'2r'«^ 

-2^  ^-"  (D.;  Mal.  talandjang). 

-77  O  "^^  —  \  l'  de  bliksem  (vgl.  't  Jav.  en 
Mal.  kilat;  Men.  Mal.  kumilap  schitteren,  Jlitsen). 

^2r  O  ^77  O  ^^  —  \  zekere  laag  bij  den 

grond  groeiende  boom  met  bittere  vrachtjes. 

n.  (vlg.  -7^0«=5' \)02-770'«^ \ 

iemand  wenken,  met  eene  wenk  roepen;  -77  o  "o 

O-* S\"S0  55"oX\-<LO  =  «=5" 

x-7^  —  \"S0  55  "3X\  --C^O. 

-7^  O  "«"  "«^  /o5  -77  o  "«^  '«^  iets  gevoe- 
Um;  van  iets  de  smaak  hebben  als  van  betel;  oc 
<  O  *"~  '*""  gissingen  maken  van  de  roha, 

-77  O'*^  55  0\/-770'^"550\'770 

<-0  55"oV  Mal.  ^^^Idi' v^:JU^= 3\ 

-^'^ — x^^  "o^- 

-T^O'*"  OCO\  Mal.  JUi'/ 02  770*" 
OCO  \  omzoomen,  omboorden  een  doek. 

-77  <—  0\'77'^— 0\/02-77'^— 0\ 
-T^O**""  O  op  iets  kaanteen,  iets  beknabbelen; 
oe-<*"0\-770'«^0  (D);  OC<*" 
O  \  -77  o  ■*"  o  (M. ;  Mal.  kikil ;  Mak.  kikiq). 

77  -«^  0\<:»-77X\/-7:jOC'«~0\ 
CO  -77  X\77'«^0\öö-77X\  rommelen 
rw  een  ledige  buik  (M.). 


7:j  I.  aanhcchtsel  aanduidende  't  bezittelijk 
voornw.  van  de  eerste  pers.  enkelv.  (Jav.,  Mal. 
enz.  ku). 

II.  minachtende;  7:}  "o  O  ^^  X  -77  minachting. 

III.  Dairisme  =  7^;  -30<"oX\7^ 
""-^055«-^"oX\-o'-^'2r55'77 

-77  o  "^^  -77  o  'TT^'^C^O^^y'^^  "o^  "o 

^^^  "sr  55  77-:r-oxr^<"oN"2^oöo> 

-C»  -77  \  co  o  "o  o  ^  o  "3  o  jaar  en 
maand  die  daarvoor  bestemd  zjjn,  moeten  eerst  daar 
zijn,  voor  zoon  en  dochter  ter  wereld  komen;  "=• 
t/^7:{-c.x  — o55<:»^x\  <"oo 

\  als  nu  de  zeven  nachten  compleet  zijn. 

IV.  suflBx  de  excessif  aanduidende  (zie  deSprkt.). 

7^  =  "7"  «^J  77  0"o0'^"o  =   T 

77  55  \  "Zr ;  alles  wat  aan  ingrediënten  bij  iets  be- 
hoort; VAv  'éST  X^o  "t/^  "TT  77  O  "~"  *5  ">" 

*5'-3tN"o77  0*30  75"o  «^^op  «^W<^ 
^t;  ^'}i  betelbuidel  met  al  wat  bij  de  betel  als  ingre- 
diënt behoort  (D.). 

•7^  -79  eene  kleine  grijze  aapsoort ,  veelal  on- 
der den  naam  van  luiaard  bekend;  stenops  tardi- 
gradus  (Mal.  en  Daj.  kukang). 

7^  -77  "Zr  O  (van  u-v  "^T  O)  OC  «=>  X  \ 
7^77'2rO  =  OCs^XXT^T^T^^- 
oen  OC-o^^^55\77-oX\  (M.). 

7^  7^  I./-<:  *-^077-o\^"7^  = 
00  'T—  5  "7^  -7^  (M.). 

II.  (vgl.  Mal.  dry)  02  7^  -7:j  ^7  o  =  OC 
OC  •2-"0\  5^0-770;  •2='7^7^r7-o 

\  =  7roc\  —  •2ro\5^77o\  (M.). 

7:j  77  7^  \  /  "2- o  OC  «=>  X  \ -7:j -77 -7^ 

\  =  OC  "o  7^  V  (a.  M. ;  vgl.  Mal.  kukuk). 

7^  -77  55  \  ^^  gelyker  tijd,  tevens;  oC  ^S- 
"o^'*C*'^<»"o"^7755\OC^X 
\  -*c^  ^-~  "^  \   h^  zong  onder  het  loopen;  oC 

«^x  \'2rx-^5^x\oC'77x^xeo 
xr7-3\«5x'2rooco55  '7^5^^^^ 
-oX\7r57755\«5xT7-3\-5;,x 

77  5^  X  \  u*v  ^  ^01»  morgen ,  ir«w^  kw  yVer 
mede  en  tevens  de  smids  kooien; ^.  -c—  ^— 

X^7-<^-7^^X55rxOC7r?7755\ 
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daarbij  kende  ik  (/t^t  huls)  niet;  "^T  '^  *^  O  *^ 

•77  55  \  *^o  "^^  «-^  'zr  X  \  -T^-oxx 

volgde  hij  zijn  reis,  te  gelijker  tijd  twee  kokers  palm- 
mjn  medenemende. 

-7^  -77  «^  \  I.  Mal.  <^  OC  -7^  -77  «=^  \ 
=  OC'77XS^-7^\. 

II.  (Vgl.  Ö5>r -^  s:^x)^-7^-77s:^X   = 

OC  -o\^.OC\öO'77\   P.;  Mal.  man- 
tjukur). 
-7^  -77  'T"  \  I-  o2  "7^  'T?  'T"  \  het  touw 

rfl»  «fe  hulhulan  loswinden ;  -77  ^T"  \  "7^  ^^"  "3 
\  e^  stukje  kout ,  of  klos  waarover  men  touw  draait, 

II.  =  -7^  -77  55  \  • 

-77-7:j\-77^\  =  -77^\-77^\. 

-7^ -77  OCX  (uit  -77  0?  \-77  0C\)  ^(?^ 
binnenste  van  de  stam  van  een  banaan ;  •^T'  X  < 
"S^  '^~OC\^"30j=.V7'77\'2rx 
-<"oX\7^'770C\5^0-oX-77'^- 

\  spreekwyze  om  bijzonder  in  *t  oog  vallende  wit- 
heid aan  te  duiden. 

-7^^  -77  0^  Q  \  zekere  boom ,  wiens  bladen  en 
bast  als  geneesmiddel  gebezigd  worden. 

•7!J  "7^  I.  de  band  van  rotan  van  een  sordak; 
5^'^07^7^  =   =.<«^\.:Sl< 

II.  Men.  Mal.  ^  =  eo  ^^7-  ^-5  c:^.  (M.). 

•77  -Z;  \/^  -77^\    =    -77^\-77 

-7^  "Zr  (Sanscr.  kusja  /ooj»)  =  ^-  v^*«».  5^  O  \ 
II.;  5^  ««rJ^c^r-S'Zr  XOC^^O-T? 

55x\-3?"-^-B'2rxoc«=5'X\7^'2r 

spreekwoord  van  iets  dat  niet  naar  behooren  ge- 
daan is. 

7^*2 \    (vgl.    7^-C \)   02  7^ 

•2r  """  \  ^^  ^  woii</  smakken ;  oC  O  "3  O^ 

\  oSt^'Z OOC<"o\OCOC-o 

X  \  «-^  ^^  o  drinkende  smakt  h^  met  den  mond, 
en  etende  slikt  hij;  raadsel  op  een  haan  doelende; 
•ZrooST^'i \=«>ö5(a.M.). 

7^  -Z O  (Sanscr.  katjapi)  =  -77  •—  5^ 

-3  \  (D.;  Mal.  katjapi). 


7^  •Zr' X  (vgl. '2:' X III)  ^  7^ -zr  X  =  OC 
-oO^  (B.). 

•7^  "ir  OCx  \  dqf  van  een  kleur,  betrokken 
van  't  gelaat  (vgl.  't  Daj.  kusam);  5^  ^5.  x  \  "7^ 
"2r*  OC  X  \  w«fr  (ƒ  wi»  donker  van  kleur, 

-7^  "2r  ^>-X  \  wieling  in  het  water  (vgl.  Mal. 
kisar);  -7^  o^  "TT  *^  X  \  k^^»  van  het  water; 
in  de  rondte  draaijen ,  om  zijn  spil  draaien ;  7^ 
O^  "ZT*  ^  X  \  "7^  "ZT*  ^  X  \  als  het  ware  (kaai' 
jen;  7^0^-2r«=^X\7^-2r«=^X\OC 
-<^0  '^'^"OCXX^^XX  55  o  x/^ 
"o  ^  *^0'77  0'^~'^~  ^xe^C50X»^ 
-=r  £^itf  vrouw  gevoelde ,  (/a^  7  kind  waarvan  zij  zwan- 
ger ging,  zich  heen  en  weer  bewoog, 

7^*2 0\  (vgl.  •77X'2r  •770\)  OC 

^X\7^'2 0\  fluisteren;  ^yC'T^'Zr 

—  o  \  fluisterende  tot  iemand  spreken;  o2  "7^ 
•2r  ""  O  \  -77  "5  X  \  iets  iemand  influisteren; 
iets  fluisterende  zeggen, 

'7^'2r'7^\  (kutjuk)  ^  7^ -Zr  7^  \  -77 
-%\  =   OS-^-^-77-oX\  (B.). 

-77  "2^  ^7"  \  begeerig,  zeer  verlangend. 

•77  "2?  \  -77  "27  V  (vlg.  -77  "2?  ^)  Q^^rig, 
welriekend; ""  <  ^  \  -7^  "ïr"  O  ==- 

—  OC  «%  \  T-  «=>0  (M.). 

-7^  ^.  ^-O  zie  onder  v^*«».  ^-o- 

-7^  ^.  X  *^  O  (vgl.  -77  X  *=>  o)  zekere  wil- 
de vlassoort,  waarvan  klcedingstukken  geweven 
worden  (M.). 

7^«:S-55\/oC««^X\-77e^CS-55\ 
(vgl.  OC*=>X\-77s=3'55\-7755\)  = 
OC  «s^X  \ -77 '^- 0-77  O  (M.). 

7^  ^-  T"  \  =  «-^  55  «-^  55  (geheime 
term  bij  't  geweerschieten). 

-7^  ^-  9^\  een  lans  (Mal.  kudjur  en  kun- 
djur);  "71^  ^  c^  X  -7^  ^.  9^  \  staafjes  meel 
in  de  gedaante  van  een  lans  als  ingrediënt  voor  ver- 
schillende middelen;  5^  "o  x  \  --^  "7^  ^• 
*5  \  een  andere  naam  van  de  55  -3  x  \  -^ 

5=5 -^2r\. 

•7^  55  I.  (Sanscr.  kuta)  «tfittf  vesting  zooals  de 

onder  het  Nederl.  gouvernement  niet  staande  dor- 

,  pen  zijn  (.Tav.  kuta;  Mal.  en  Bis.  kota);  *^  fl=^ 
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X  \  OC  *2r"  "^  5^  een  middel  om  al  de  inwo- 
ners van  een  hula  zegen  te  schenken ;  oC  ^7  X 
\  T^  5^  'éSr  "^  nUgaan  naar  een  andere  huta; 

ssS'XX  -^O-T^J^  (vgl.  —  «SS'XX-^ 

O  ^  — ^-i-xen  —  ^\-^0«=^  OC)fat- 
soeniyk  =  v^*«».  öör;  ""  "7^  5^  "7^  55  van 
tterêckillende  huia*s  z^n,  verschillende  huia's  hewo- 
men. 

U.  het  geluid  dat  men  maakt  om  varkens  weg 
te  jagen. 

•^^  5^  -7^  O  \  I-  honderdduizendtal;  "^T  "7^ 

n.  -7^  o^  5^  "T?  o  \  eventjes  in  betoeging  ko- 

»«»;  -7:jo^55-7^o\"^'2rxr7-c,^^ 

verroerde  zich  in  het  geheel  niet;  —  -7^  55  -7^ 
O  \  ^7^  "o  X  \  iets  eventjes  in  beweging  brengen. 

"^  55  O  (vgl.  -7^  X  "Zr  o)  =  ö5  "f  (Bisaj. 

kuU);  •2rO-^0'« oO "7:^55 o  zekere 

klimplant,  waarvan  de  bladen  ter  polijstiug  van 
wapenheften  dienen. 

'P^  55  ^^  ^«w,  Ztfi^M  (Mal.  enz.  kutu); 

55  (ï>);  -7^55"oov^^c>>r'77\'7:j55 

"o  O  55  "o  X  insekten  die  in  het  water  of  op  aarde 
:ick  óeüinden;  -7^  55  -7^  55  "oOV^^s^O 

édlerUi  insektjes  die  de  warmte  doet  zwermen;  o2 
•7^  55  ^^  O  iemand  luizen ,  iwz»  hem  é?^  luizen 

'7%  55  "^  \  (vgl.  "7^  "2r  "7^  \)  rammelen 
als  b.  V.  een  flesch  die  niet  vol  is;  -7^  55  "7:^ 
\  -^^  55  -7^  \  rappelende  van  iets  dat  niet  goed 

vast  zit,  als  b.  v.  een  wapen  in  zijn  heft; 

55«=5^X\-7^55'?^\55«=5X\'>^OC 
55  \  =  55«=5'X\'2rx— ^55X\  (hbs.). 

-^^  3^  ^  ^  /  "^  O^  55  ^  \  ^''  ^  «c^ï^i/- 
<^  r#^ ,  in  schuddende  beweging  zijn ;  oC  "T^  55 
a^  \  iets  aan  het  schudden  brengen;  iets  schud- 
de; ImT^  ^  -^y  \  -7^  55  ^  \  ce»  hevige 
koarU;  \J^^  ^5-  "o^  \  "^  5^  ^5-  "oX  \  e<?«  A^- 
ni^  kocrtn  hebben. 

-7^  ^J7  -7^\/oc:«%\7^tr7'77\-7:j 

Ual.  kotck). 


•77  55  \  -7^  55  \  (vgl.  -77  5=^  \  55  55  \  ) 

OC  ^C  55  \  ^7  55  \  ^'*  ^'^''^  krimpen  als  plan- 
ten door  de  hitte,  een  mensch  door  de  koude; 
OC'=5'X\-77s=3'55\'7755\ofoC'=5' 
X\-77««=>55\5555\  (vgl.  OC  s=^  X  \ 

-77  «5  ^-  55  \  )  gerimpeld  zijn  van  het  vel ;  ge- 
kroesd van  het  haar. 

-7^  -^  =  -77  X  -^  (D.;  Mal.  id.). 

-7^-^  —  \  (vgl.   -7:j-2 \)  ^2-7^ 

*^  —  \  =  oc<-o\;  •2ro'7:j-^  — 

-O^='2ro  —  <"o"oX\  (Kamfertaal); 

-2r0O2-7^'^ \  =  C»Ö5(a.);=oC 

5^  (a.  Angkola).  * 

-7^  -^  ^r-  o  (Sanscr.  kudalah)  soort  van  hark , 
met  drie  groote  van  hard  hout  vervaardigde  tan- 
den, waarmede  men  den  grond  omwerkt. 

•72  -^  "o  X  \  ^^^  P^t  ora  iets  in  te  kooken 
(Bis.  kulun);  j=.n55555«-^"oO\-^ 
-77  "3  \  .=."oOC^x'«"  •7:j-^"oX 
\  dat  de  rijst  niet  ongaar  zij  en  de  pot  breke;  ver- 
bloemde spreekwijze;  "dat  't  kind  volkomen  ter 
wereld  kome,  en  de  moeder  niet  in  de  kraam 
sterve." 

-7^  *^0  zekere  groote  witte  worm,  die  in  liet 
binnenste  van  palmboomcn  zich  ophoudt,  en  voor 
eene  lekkernij  doorgaat. 

-7^  --^/-7:j  -C^T^-C^v^^OCX-^  eetie 
groote  buidel  van  vlechtwerk  of  mat  om  spijzen  in 
te  dragen. 

•7^  -«^  -7^  \    1°.  liet  achterste  van  een  huis 

(Mal.  kuduk  nek);  2^  =  55  "&y\  -C. 

'T— X  (M.);  •77OCX\T--<;,0'7^-<C. 

•Ti  \  een  klein  kind  uit  eene  dochter; "7^ 

O^  -*C*  "7^  \  zich  verwijderen  om  iets  niet  behoe- 
ven te  hooren  (M.). 

"72  -^/OC  "72  ^^  **^^*  ^^*^  iets  meester  ma- 
ken.   -7^  -^  •7^  -^  =  *"  "«^  ■"  '«^  . 

-7^-o/0C«=>X\'7:j-O'7^"o'77-o 

X\  (-^O — «=5- X\  "7^  "o  "7^  "o)  iets /^6'- 
knabbelen;  '7^'^  (I>.;  Mal.  mangunjah;  Tag. 
ngoja  kaauwen).' 

-7^-l§  zie  -7^-3. 

"7^"ox-oo/oc*^x\-7:j-ox-o 

1:) 
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O  eeuwen  lang  geleden ;  zeer  lang  zijn  van  een  ver- 
haal. 

•7^  "o  "^^  O  \  (vgl.  -7^  "5  o)  curcuma  (Jav. 
kunir;  Mal.  kunjit;  Lamp.  kvrnju  geel  en  curcuma; 
Mak.  kunjiq  ^e^/)  naam  van  eene  zekere  varen- 
soort; naam  van  eene  ambaroèa-soari;  naam  van 
eene  groote  sprinkhaan-soort;  u^  -^  o  \  *^ 

-<,  'T^  "5  ^  "o  "^^  o  "ot  '^O'T^^S^ 

wtf^  curcuma  geel  gemaakte  ryst.  In  het  Maindl.  is 
•7^  "3  -7^  O  \  verboden  wegens  de  gelijkenis 
met  5^  -^  -7^  o  \  en  zegt  men  omschrijvend 

-7^-30  I.(vgl.  -77X-oOen  -7^ -0*3^ 

0\)  Mal.  =  — ^  «^x  \  "Zro  (Wighelt);  «z^ 
O  OC  5=5-  'Ty  o  \  ^  "SÖ  benaming  van  eene 
geesten-soort  die  geelzucht  ver^vekt;  «85.  .^  -7^ 
-30  zekere  boom  wiens  gom  genuttigd,  razernij 
verwekt;  •2ro^x^':?:5\'7:j  "SÖ  ^<f» 

Il   =-7^  ^^51?   ^T^X-BÖ-T^X-BO 

< -fe  \  = -7:^^-0-7^ -^  O  < -o  \(D.)- 

"7^ "o>  I-  een  groot  getal ,  bij  sommigen  hon- 
derdduizend  en  bij  anderen  tienduizend. 

II.  en  '7:}-ÖT-^"o\  =  -79  "Sr -79  "o 

X  \  (D.;  Malagas.  hunu;  Bisaj.  kunn). 

"7^  "ot  ^^  ^^^  ^  wtf^;  Zflo^  staman; gezwegm 
van;   •2r'«^v^-7^s=5'S^550-o^»"o 

\"^'^-<:.x'-o'2r"=--->5o*-o'2r'==" 
«>'^"\->-7^55'2r'«^-5;,  —  55rx\ 
-tc^o  <»>? -o  \ -o '^o-<;, -7:j -Sy  «- 
•2rx<"ox\"=-<5ovA>-3x\-s  — 

X  ""^  "2r"  X  \  J^^(/*  de  door  Jiem  gevangene  vor- 
sten die  zoo  rijk  waren,  en  zulke  groote  vestingen 
hadden,  heeft  hij  doen  hezwjken;  hoe  veel  te  meer 
dan  een  arme  drommel  zoo  ah  ik, 

•7^  "3  "ZJ  \  de  witte  vezel-stof  die  in  de  bak- 
kar  der  palmboomen  besloten  is;  ji.  -75  ^T  \ 
(D.;  Mal.  unus). 

-7:^*0  =  -=.^^  (D.);b.v.  -7:j"5oc«^ 

\  "7^  ^^"  "7^  ^^"  "77  O  TT?  u)ély  laat  ons  door 
aanhuwing  familie  van  elkander  worden. 


•77  "ot  ^  "Zr /'2r' 0-77 -ot\  "2?" 'T? -3 

\  "2^  Ö  benaming  van  een  geldbedrag  door  den 
suhué  na  een  behaalde  overwinning  aan  den  daiu 
te  betalen. 

•77  "ot\  "Zro  Mal.  ^  ^  -77-30\ 
"27;  -77-oyV'2^0-77-OTX'2"0  <ï<w«ï^ 
é^W  t»  (2?  honggarbonggar ;  ook  £i2p  dl^^nr  waardoor 
men  op  de  zolder  van  een  sopo  komt. 

•77  -OT\'2rö/'77-ST\'2r5-77-3T\ 

•2:^0  Mal.  r^J  zekere  schelpsoort,  waarmede 
men  stoffen  pleegt  te  glanzen. 

-77-ot\^  =  -<;.x-<.(M.). 

-77  "StXCS-  e^\/-3'77-5\c^«^\ 
-3  -7^  "3^  \  ^  «5  \  meer  qf  mm  naar  kibbe- 
larij ztoeemen  van  woorden. 

-77-StV  55  0C\/02'77-&y\5^0C 
\  mei  vel  overtrekken  een  pauk,  een  beest  mml- 
banden;  een  opening  digt  doppen  als  mond,  oor 
enz.;  de  palm  van  de  hand  op  de  tromp  van  een 
geweer  drukken;  — ■  -77  "or  ^  55  OC  \  = 
*^>r  OC'77  \  «^^r  OC'77  \ . 

T^-^tV  55^^\/7^0C-3t\55*- 

\  daveren  van  eene  aardbeving. 

•77  -3y\  55  «^X\/oS-77  -3tV  55 
*^X\  ~  OC-<-oy\'<»55X\. 

-77-3tV  55  0/0Cis^X\-77-3t\55 
O  iets  op  het  hoofd  dragen;  ook  •7^0C  "5y  \ 
550;  ^77 -ot\  55  0X/^-o  \  =  ^^X^ 

X-77-oN;   -77  -OT\55  0^77-:5rN 

5^  O  'T^  "o  X  \  iets  steeds  op  het  hoofd  dragen  ; 
-ir-^  0-o'77-oy\  55  0*77 -5y^ 

55o"=:-<»  "S"^  «>  -<^o — <:n5'^ 

{üeedê  op  ons  hoofd  gedragen  eet  h^  ons)  raadsel  * 
waarvan  het  antwoord  een  luis  is. 

-77  "StV  ^C./'ZrO^  '^^  7^0\*7^ 
n&T  \  -^  naam  van  een  pagar, 

•77  -07\  -</oc^77  "OT^  •<*  iemand 

zoeken  over  te  halen; "77  "^y  N  *C*  ^^ 

-3  \  OC  X/^  OC  "o  ^  ^^  ^^  ^°^  ^  ^^~ 
noegen  of  uit  weelde  er  op  na  houdt;  eo  x  ^  ^^ 
X  s=^  ^77  "Sr  \  -^  <  "B  \  maagdel^ke  «i«- 
w«;  -77  '^—  -77  \  -77  "oy  \  •<.  <  "^  ^  ®^^ 
viannelijke  slaaf;  -77  -^  \  -^  <  "3  \  ""^  ^c 


Digitized  by 


Google 


99 


X  ^«— o -c  X  ^— 0-77 -&r  \ -^ -<  "5  ^ 

"~  X  -^  de  gdirfdste  slaaf  van  een  vorst,  en  die 
hem  als  boodschaplooper  ten  dienste  staat  (M.)- 

*7^  -^5y  \  -c*  ^^"  O  eene  dikke  rotanband 
waarmede  de  ajuga  aan  de  talininggala  wordt  yast- 
gemaakt  (Mak.  kunrali  id. ;  Jav.  këndali  een  toom). 

-7^  -3,  \  --c  ^5  O  \  Mal.  joS'  ^«»  *^tf  ^- 
r»  als  goud  gewigt. 

•7^  "OT  ^  -^^  ^T»V  «ötf»;  ^^««^  f^;  woo- 

nen;  T?  n&y  V  -<>  ^= 5  \  zUplaat^; groep  van 

geijlde  dingen  als  b.  v.  de  twee  aan  twee  geplaat- 
ste r^korrels  by  het  "ir  Ö  "T^J  X  (In  het  Mndhl. 
i»  -^7  -^5^  \  -^  <—  -3  \  de  naam  van  eene 
aoort  Tan  bank  die  tot  slaap-  en  zitplaats  dient); 

^roo^  db^  het  opziiten  kan ,  benaming  van  den  ou- 
derdom van  een  kind. 

-^  — ■  1*.  een  4***  tan  een  r^'ar;  2*.  een  4***  van 
een  üUang  als  goudgewigt  (vgL  Mal.  kupang); 

-zr  j=.-*«>x'2^o  of  'z-  js.-" 

dSr  waarde  van  vier  duèèelijes  hollandwh;  eigentl^jk : 
ijzeren  staaf  van  een  handspan,  en  twee  vingers 
breedte  lengte;  ook  -1^  ^7  '7^  "^  (M.). 

rr^  —  -zrv  Mal.  ^^  oS-t:^  —  -zrx 
=  oc  <  "«^  'T?  55  o. 

r^  "■"  ol'2r  o  "7^  ""^  o  een  kruq)ende  hees- 
ter, met  vruchten  die  in  smaak  en  gedaante  veel 
van  eene  moerbezie  hebben. 

-^  —  O  x/^  Ar.  Mal.  mi^  een  caUotje  meestal 
van  rlechtwerk,  dat  op  het  geschoren  hoofd  door 
Mohamedanen  gedragen  wordt. 

•7^ '«^X  =  '77X X'* 5N  (P)' 

"Ty  'T'\'7^ir  \  I.  (vgl.  5?  "T^  "T"  \  en 
j=.-;^nr\  II.)  o2-7^"T"\-7^T"\  ie- 
mand bedekken  met  een  mat,  of  kleedingstuk  om 
hem  te  doen  zweeten;  OC  'T^  IT  \  "7^  —  O 

oterdekken  iets  met  een  kleed  (Bisaj.  kubkub);  -77 
TT  \  -7^  nr  \  "oOv^^  OC  \  "^  benaming 
van  een  kleedingstuk,  dat  de  vader  van  het  meiaje 
•an  de  begdeiders  van  z\jn  schoonzoon  ten  ge- 
schenke geeft;  -3  — >  -7^  <—  T"  \  'T7  T"  \ 
=  ^  *=^  -y  \  (Pngrk). 


II.  =  -^  c»  X  -^  «>  X  (D.)- 

•t:}  co  -T^  \  (vgl.  -^ ff^  -7^  n)  I.  tt%- 
hoold;  o2  "7^  öo  "TT^  \  uUkoolen,  uitgraven  (vgl. 
Mal.  tjabük). 

II.  zekere  groote  op  krengen  azende  rotsoort  (M.). 

III./<52  -7^C30-7^\  =  OC<'«— ^^ 
•«r  (Mal.  kubak);  00  r^  -77  O  -^^  00  -77 
"fe\=^.».^>VOC"SO'*^  >7X/>'-0 

x(D.). 

•7:fc5S  =  eo^\55'79\p.;  Mal.  id.); 

-  o2  "7^  öO  <0  ofiii  parsili  metpot-^oet 
van  loenkbraatmen  en  haar  voorsten, 

•7:j  eo  <—  \/o2  '7^  00  «^  \  een  duryau- 
vrucht  de  doornen  afhakken;  boertende  iemand  H 
haar  afscheren. 

-7^  öo  ^?~  o  (van  00  <—  o ;  zoodat  het  ei- 
gen tlijk  beteekent  ik  zonder  er  van  tiii,  ik  zmjg 
van)  laai  Haan,  gezwegen  van  (Mal,  katjuwali ;  Tag. 
pasubali);  ^c >o«-^"S'77\  "oO-T? 

'^--77N-o:2r"=-*<-^-o\'*— — > 
o'2rxr7-C-c.o*^'77-Bx\c»x 

=^"o"=r'7:j^5'*~0-BOC-77X«=> 

xc»s^\-<,x-77x  5f -^O^f—  •77-0 
X  \  OC  "^  "^  o  •77  X  ^^{/*  aan  kinderen  van 
anderen  die  zoo  schoon  zijn  geeft  hij  zijn  dochter  niet; 
hoeveel  te  minder  aan  U!  gij  zyt  immers  een  legu- 
aan !  Hij  zou  haar  aan  u  geven/ 

•7^  eo  «"^  o  \  ^at  men  van  sp^ze  voor  den  Si- 
gading  afzondert,  b.  v.  een  vleugel,  of  een  poot  van 
eene  kip  met  een  weinig  ryst;  ook  •77  0'l5y 
«>o^— "ön;  •2ro'7:jc»o'« — sx\ 
gekweld  worden  door  dat  men  een  Sigading  niet  ge- 
geven heeft,  wat  hem  toekomt;  zoodat  men  in  de 
handgewrichten  pijn  gevoelt. 

•7^  öO>  verschansing  y  opgeworpen  aarden  wal 
bij  het  belleren  (Mal.  kubu);  o2  "7:^00»  door 
eene  schans  op  te  werpen  belegeren  een  vijande- 
lyke  hiUa:  —  ^  x  \  '7^  ö^»  belegeraar:  '2r 
X  '71^  öo>  V7  15  X  N  eigennaam  van  een  man- 
netjes t^ger  in  de  Mndhl.  verhalen. 

-7^  cSf  I.  zekere  vliegende  eekhoomsoort  (Mai 
kubung). 

II.  =  j=.  cSy  (M.). 
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•7^  So    1.  hel  binnenste  van  jonge  steden  van 
planten; =  "7^ -p^  OC  \  ;  oS-^^So 

n./-7:jco-7:jcRD-o\  =  — x"ox  — 

x"oXV-r^"oX\  (D). 
•770^\   1°.  =  =.n5'2rxen550Cx 

\   =  "Zr  •<.  *^  «-^  -oO\  -^*C.x;  -TT^ 
OC  "oX\  ■=■  *C^X  =    ■="-^X'77-o\ 

"2^  (M.);  2°.  flZ  «Téw  hety  zelfs  niet  eens;  \j*^  -77 

*"'2rx^^-c,*c*055*^5'7^"ox\ 

v^>rOCOC\-7^0^\^-s=5'0^\-oOC 
«=^OC\  OOCX**^  XV^^'ï'^^X^^O 

5^  *^  Ö  ^7^  "3  'X\  Uw  vader  heeft  niets  nage- 
laten ;  r^Z/jr  niet  eens  een  schrale  naald  (iets  onbedui- 
dends)  heeft  hij  nagelaten. 
•7^  OC  ^^"  bezoarsteen  nit  een  slang  (Mal.  ku- 

mala); "7^  OC  ^« oO'*^  <  5^0\ 

versierde  uitdrukking  om  een  groot  vorst  aan  te 
duiden  (M.). 
•7^  OC  ^^"  O  verbastering  van  -7^  00  ^"^  o  • 
-7:j  OC  X  x/^  "o  ^  (M^n.  Mal.  ji:^=J^) 

=  •77  0C"oO\^-"oX\  (M.). 

•^o^  Mal.  iu^  =  sas'-oxx'zrocx 

(M.).  OC^sS-XX-T^JO^-T^O^    >tZ^ 

-7^  OC  «=^  \  Ar.  Mal.  ^  =  5^  "o  x  OC 

"o  \  ;  o2  "7^  OC  «=^  \  ophoogeneengTSif;  oS 
-7:j  OC  *^  \  ^7^  "o X  \  een  doode  verheffen  of 

eerbied  betuigen  door  zijn  graf  op  te  lioogen; 

^S-XX  "T^O^  ^"0  =  ^X\Ö 

"o  \  -^  v^  "S  ^  (M.)- 
-7^0^\'770C\  =  -T^-T^OCX  (D.)' 


len;  OCZr 0*7^0^  \  — x** o^  ^^^'^'*' 

der  niets  gunnen;  "~  <  C^  \  ""  X  ^"^  "3  \ 
tt?a^  roor  iemand  exclusiveUjk  bestemd  is. 

II.  benaming  van  eene  rotansoort. 

•77  O^  \  T"  (Dairisme ;  daar  de  v-r^  in  't  Dai- 
rische  geadspireerd  wordt,  en  de  e  voor  den  Toba 
niet  uitspreekbaar  is)  =  u>r  oC  X  \  T"  (wordt 
nooit  in  dagelijksch  verkeer,  maar  alleen  in  de  ta- 
bas  gebezigd;  zoo  b.  v.    -3  oC  "o  ^  *^  '^^ 

o<;  \n^-7:j  =  ^-^ocxx-tt"). 

-7^  O^  \  eo  zie  onder  OC  «^  X  \  '77  O^ 

\  C50. 

•77  o^  \  eo  ^5  \  de  breede  planken,  die  al3 
colommen  ter  weerszijde  van  den  liuistrap  staan; 
eene  plank  waarin  men  de  voeten  van  een'  ge- 
vangene gekneld  houdt;  -7^  o^  \  00  ^  \  "79 
O^  \  öo  s=5  \  een  cocosnootdop,  waaraan  een 
draagband  is  gemaakt,  en  dienende  om  er  spijze 
in  naar  't  veld  mede  te  nemen. 

-7^  O^  \  co  <"•  boezemvriend^  vertrouweling. 

•7^Cn'/"7^Cv' "T^JCv"  een  kleine  torsoort, 
die  veel  schade  aan  de  rijstvelden  doet,  en  genut- 
tigd wordt  (M.). 

•7:j  X/^  "7:^  \  (Spr.  uit  Artt/ttX?) geluid  waarmede 
men  jonge  honden  roept  (Lamp.  kujo  hond;  Mal. 
kujuk). 

•7^  X^  O^  \  puntig  misteken  van  de  lippen , 
van  iemand  die  een  smoeltje  zet;  ook  van  een  on- 
besneden membrum  virile,  om  iemand  nijdig  te 
maken;  gesloten  van  eene  bloem  (Dig.  kujup). 

-7^  »^  zekere  groote  soort  van  ingewand-wor- 
men ;  zekere  buikkwaal  by  de  vrouwen ,  die  pas 

gebaard  hebben  (vgl.  Mal.  kura); "T^  «^ 

-7^  ^5.  zekere  kleine  water-schildpadsoort  (Mal. 
kurakura). 

-7^  «^  -7^  \  /oS  -7:^  «=5  -7^  \  gra^n  een 


•77  O^  \  "77  O^  \  naam  van  zekere  bamlx)e- 
soort. 

-7^  O^  \  —  "^r-  \  kluwen  van  garen ;  "2^  -^ 
-7^  O^  \  —  •«—  \  (vgl.  Mal.  kumpal). 

-7^  O^  \  —  ^f^  X  \  I.  »»  ^*»  geheel y  onver- 
deeld; v^>r  "ir  'Tn  O^  \  —  "«~  X  \  -^  Qv-r^ 
-7^0C'2r\"=""2r'T'-7^55\"S  ol  dat\ 

gond  moet  dus  voor  mij  zijn ,  zonder  dat  er  een  ander  ,  werkw.  niet  genoeg  ge ;  b.  v.  "7^  «$  -<^  >c 

iets  van  krijgt;  o2  '7^  O^  \  ""~  ^"^  X  \  iets  on- 1  -^  ^—  x  \  «^^  g^oeg  getcreven  van  medicynen. ; 
verdeeld  hebben  zonder  het  met  een  ander  te  dee-   2°.  of  kijf  h.  v.  "T^  sb^  *^o  öo  x  5^  yc  of  Ir  ij 


kuil;  uiihoolen  een  boomstam  om  er  iets  van  te 
maken. 

-7:j  »5  1*.  te  weinig  (Mal.  en  Jav.  kurang;  Bi- 
saj.  kulang);  bij  een  grondwoord  van  een  transt. 
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ket  weet !  Nu  hij  zou  hei  niet  weten  !  \j^^  -3  o  \ 

'P^  X  -^  X  ^~  X  ^  o  ^~  X  eo  o  hangt  niet 
aXUn  Tan  ü  af?  (letterlek :  het  te  weinige  en  het  te 
vde  is  immers  aan  ü), 

%e  eelt  op  de  palm  van  de  hand,  en  de  onderkant 
der  vingers;  ook  wat  men  in  een  ei  elders  "iT"  ^^ 
55  ^5-0  noemt. 

'7^  «^  -^  s^  x.\  het  dunne  vlies  dat  men  van 
bet  vleesch  aftrekken  kan. 

•7^  «^  "o  \  <-0  zekere  boom,  met  rinsche 
vmchlen  (vgl.  Daj.  karandji;  Mal.  karandji);  -^ 
«^-o\c=-ox/^-ox\  =  -zrss^o^x 

-y^^^  —  \  Mal.  uJ^^  =  --^  «^  —  \ 

(m:.). 

^5.  «—  een  der  namen  van  de  Borunamora, 
'T^  «^  ö3  =  --c  X  -C*  "77  \  5^  "^^  \ 

-IT  (M.). 
•7^«5c»5^x\   =  -T^'*— OC5^x\ 

TM.);  -7^s^eöTj7\(D.). 

'T^  s^  26^  zekere  van  mos  levende  riviervisch , 
die  niet  aan  den  hengel  wil  bijten  (M.). 

•^^  ^  "3  X  \  -^C^  X  Men.  Mal.  jj  C*  een  dood- 
kisi;  ook  eene  groate  kist  (M.). 

'7^  «^  'T^  O  \  Mal.  ^  X  naam  van  een  ge- 
sukkelden klophaan,  met  geele  pooten. 

7^  ^  Ö  naam  dien  men  geeft  aan  gestreepte 
beesten,  als  tijgers  enz.  (vgl.  Daj.  kuring);  iA>. 
'2>  'T^  ^  o  ^ö  ^ö  o  X/^  55  \  eentijgerhondy 
«en  als  een'  tijger  gestreepte  hond. 

-7^  o  \  benaming  van  een  rijstsoort;  'ZT  O  '7^ 

\  —  o  ^T"  '«="  55  \  (Pögrks.). 

-7^  ^^  O  -C*  —  \  eene  geelkoppige  groote 
witachtige  rups-soort,  die  veel  verwoesting  in  de 
tardrrachten  aanrigt,  en  waaruit  de  55  oc  \ 
—  X  ^5  -77  X  \  ontstaat. 

-7^:5  «=5^ -oO\  •2rO=^/*>''«— J^ON'^— 

X  (M.). 


-7^«=3'-oO\'2r*50\  Mal.  ^^:^  55 
^  X  \  "7^  ^  "o  O  \  "ir  ^  o  \  ^  ver  vooruit 
glijden  (M.). 

"T^t^sS-OCOX^   =   -77-3\  -<,öö» 

•7^  ^r  O  X/^  maatstaf  van  iemands  geestver- 
mogens. 

•:^  ^  O  X/^  ^00^  confederatie  van  stammen ; 
v/^  -3  -77  \  '^T^  ^  o  X/^  afhankelingen  van 
een  kurija-hoofd  (M.). 

-7^  «5  hondehok;  ook  -7^  k  -7^  =  ^7 
"o  ^  ï  —  "^  ^  "^^  "o  X  \  in  een  hok  doen 
een  hond ;  iets  binnen  doen  blijven  om  buiten  geen  ge- 
vaar te  laten  lijden. — *  «t^j  «  ^7  "o  ^ 

Dairisme  (zie onder  -7^  «^  \  «§)=  —  cb^  x  \ 

<- OC  \  co  "o  "o  \  • 

•7^  SS5.  -7^  \  I.  het  geluid  waarmede  men  var- 
kens roept;  o2  "7^  ^  "7^  \  met  dat  geluid  var- 
kens roepen,  'zr  O  OC  ^^  X  \  "7^  ss^ 

•t:^  \  verbastering  van  «ZT  O  OC  *^  x  \  -77 
«^\s=5-7^\. 

II.  "7^  s^  -77  "o  ^  de  pop  van  eene  rups. 

•7^  ^  I.  de  twaalfde  maand;  de  29'**  van  eene 
maand. 

II.  =  «1^57-^  ^x  (D.). 

III .  o2  "7^  ^  ^tcA  binnen' s  huis  houden  uit 
vrees;  iemand  opgesloten  houden;  iemand  waarschu- 
wen om  de  plaats  niet  te  verlaten;  omdat  hij  b.  v. 
deel  nemen  moet  aan  een  ophanden  zijnd  feest; 

OC««=>x\-7^ff^  <"S^oc-o 

•7:j\  verbloemde  spreekwijze,  aanduidende  dat 
eene  vrouw  zwanger  is;  "■"  sa^  x  \  "7^  ^  < 
-5  \  ^c^  kringetje ,  dat  zich  op  het  vereenigings- 
punt  bevindt  der  de  8  cardinaal-punten  van  het 

compas  voorstellende  strepen ; -7^  «  < 

-3  \  Mal.  ^^^  gevangenis;  o2  T^  *f  '79 
-3  X  \  iemand  in  de  gevangenis  stoppen,  gevangen 
zetten. 

•7^  ss^-  O^  \  wang,  koon. 

-7^  "^^  hangende  van  iets  smals ,  als  van  de  tong 
van  iemand,  die  bekaf  is;  ""  "7^  S^  -77  -3 
X  \  l(iten  hangen  de  tong  uit  den  mond. 

•77  «^  \  -77  (vgl.  -77  «=5  \  -77  X)  "77  «^ 
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ö5>  of  -7^COVA>.X^"o\  "oO»-'*>'ö>r 
-T^X;  •77«^X-7^0C<X'«T"  =  C^ 
'T'"oO«-»*>v?>,'*77X   of  ^CX'«— -T^XX 

of  co  55  (Wighel-taal). 

-7^  «=^  X  -7^  X  (vgl.  -T^J  «=5"  -7^  X  I.  en  -79 
e^  X  «^  x)  het  gelaid  waarmede  men  kippen 
roept  (Jav.  kukur;  Mak.  koruq;  Tag.  korok);  o2 
"79  *^  X  •79  X  »*^  ^  geluid  kippen  roepen, 

-77  ^  X  -77  «5  X  I.  «fe  ^ö^«<  van  de  gekookte 
ryst,  die  zich  onder  aan  de  pot  vasthecht  j  'ZTO 
•79  «^  X  "79  «5  X  benaming  van  eene  eetbare 
caladiumsoort. 

n.  oS-T^  s=^  x-7:j«^o  =  02-7:5^^ 

•79^xs:s-  =  •7:5«9-7^x  I.;  o2-79 
a»%xs:s-  =  o2'7:j«s^'5r5x. 

•79  «^XC5-X  =  -79*^XC=-. 

-79  ^  X  5^-79x/o2'79«=^X55'79X 

iets  zoo  schudden  dat  het  kraakt  (M.). 

"79  *^  X  5^'79  0X/9^0C^X55'?9 
OX  ='7:f0^55-790X. 

•79  «=^  X  5^  55  X  (vgl.  -79  55  X  -79  55  X) 
OC  <  ^^  5^  55  ^  inkrimpen  aU  planten 
door  de  hitte. 

•79  «^  X  -C.5^x/o2-79«^X-C,55X 
doorkUmmen  al  hooger  en  hooger. 

•79  ^  X  -^  X  (vgl.  u>r  ^  X  -<,  X  en  i/^ 
»5  \  -^  x)  het  geluid  dat  men  een  kind  als  het 
ware  toezingt  om  het  te  sussen;  oS  "79  ^  x 
-C^X"79  ^  x-^.x-79-oXX  zoekentews- 
sen  een  kind  door  steeds  hurdó  hurdó  te  zingen, 

•79«^X^COCXX  =  •79*^X-50C 
XX. 

•r7*^X-3  =  '79«^X'79X  (B.). 

•79  fl^  X  Cv"  5^XX/5^s^xX'79e^  X 
Cv*  55  y^\  een  haJf  knorrend  geluid  geven  als  een 
nydige  rot  (M.). 

-79  «^  X  "^  OC  X  X  regen  dreigende  van  een 
dag. 

•79  «=^  X  -2r  x/0C-79e^  X "Zr  X 

met  de  meken  klappen ;  o2  *79  *5  X  "■"  "TT  \ 


-77  -3  X  X  de  banden  waarmede  men  gekneveld 
is  met  de  armen  in  stukken  wringen. 

-79  e^  X«>55  0x/02'79  «^  X  C»  55 
0X  =  02-^«^X55'790\. 

-79  s^  X  ooy  in  ^  gedoken  zittende  als  iemand 
die  bedroefd  is  (MS). 

-79  ff^  X  OC/-3'"^'79^%XOCs:S-55 
O  eign.  van  een  pagar. 

•79  «=^  X  OC  TT?  X  bezigheid  (D.). 

•79a»%X*5X  =  -79  «^  X  ^79  X  (M.). 

77  ^  \  s^  o  het  geluid  dat  men  maakt,  om 
den  wind  te  doen  aanwakkeren,  zooals  bij  het  ver- 
branden van  het  hout  op  een'  akker  (Daj.  kuris); 
OC^=5XX^79«=^X«^0^79  «^  X  «^0-ww> 
een  geluid  steeds  maken  ;  welk  geluid  men  ook  maakt 
bij  het  zien  van  iemand  die  kwasterig  gekleed  is. 

•79e^X*^^7:jx/'2rOOC«=5'XX-79 

a»^XS=^9^X  =  OC-o*7:j^  (»•)• 
•79  e^  X  *— /55C9-SX«9b^9^0C 

*=5  \  ^—  titel  van  Naga  padoha. 

•77  «5  \  «^  eigennaam  van  een  plaats  (by  ons 
(Kollang);  naam  van  een  groote  ai»&Kroda-soort , 
wier  gekwinkeleer  voor  mooi  doorgaat. 

-7^  ««—   I.  (Sanscr.  kula);  ^7^  "«—  T^  "«" 
bloedverwanten  uit  wier  fandlie  men  eene  dochter 
heeft,  het  tegenovergestelde  van  "SOX/^-3 
-79  X  -79  "o  X  X  (Dtg.  kula  verwante);  ^  ^- 
-3  O  "7^  *"•  "7^  "^^  de  persoon  die  onder  de 
verwanten  van  een  meiq'e  haar  ten  huwelijk  kan 
geven,  'tz^'  hare  vader  't  zij  iemand  die  na  den 
dood  van  haren  vader  hem  vervangt;  —  ^  x  v 
•7^  ^—  v^*«».  -3  X  X  ^^  hMen  van  famHe  door 
aanhuwing;  oC  *^  X  x  "7^  ^"^  -TÏJ  *~"  ^an  el" 
kander  door  tumtr ouwen  famlie  zyn;  ■  "^^ 

"«■*  -7^  als  «—  O^  in  het  Mandhl.  bij  het  aan- 
roepen gebezigd. 

II.  naam  van  eene  steensoort,  die  veel  menie 
inhoudt,  en  als  roode  kleurstof  gebezigd  wordt. 

"7^  *■*  /^^  "*"**  '^  "*""*  ^^*  ^^^^^  voor 
dieren. 

-7:^  '^ o  ^  (vgl-  -79  X  •« o  ^  =  '^"^ 
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y^< — 3ö=  .=.< — 35. 

y^  ^~  öO>  Mal.  cjXi'  1°.  naam  aan  ascb- 

graauwe  kippen  gegeven; 2°.  een  klophaan 

met  bruine  vederen,  en  groene  pooten  (M.). 

•?^^"  OC  55  XN  een  band  van  rotan,  om 
het  gedeelte  van  het  beft  van  een  balijimg  gebon- 
den, daar  waar  het  ^zer  in  het  hout  steekt  (vgL 
Jar.  golamit). 

"T^  ^"  OC  \  öOï'  Mal.  t_-tK  emgard^  van 
Ipwatd. 

V^-^  OC  \  öö  =  c^oo»  (D.). 

■7^  «^  O  *?^  ""■  \  zekere  kleine  zwarte  lang- 
stürtige  aapsoort;  '2r  O  "T^  ^~  O  'T7  ~  \ 
OC->-o^5f  =  '*— xeo  (Wighel-taal). 

•7^  ^"  Ö  I-  "5^  ^~  Ö  T^  ^f^  Ö  ^  Awüf ,  A^ 
Brf  (Mal.  knlit;  Malag.  hnditra);  -77  X 

« "2^  O -z- -79  0x0).); •zrooc*^ 

X  \  'T^  ^~  ö  "T^  ^"  ö  zekere  klimplant. 
n.  OC  "7^  ^~  Ö  geluid  geven ,  /«^fm ;  spreken  ; 

oe?^'«— o<o  (-^o-^T^^— o-< 

o)  iemand  aanspreken;  o2  T^ "«" ö -79  "3 
X\(-C,0-"'7:f'^— O-T^-SXX  M.);  -" 

T^^^Ö  *^«»;  iemands  tpyV^  van  spreken  voor 
woTcr  die  de  kieschheid  beleedigt  of  niet;  ^^ 

'^Ö  "7^  ^~  O  <  n5  X  een  raadsel, 

7^  ^—  Ttr  O  X  het  geluid  dat  een  kiekendief 
naakt;  "7^ '«— "Zr  O  x -7:^ '«— "ZT  O  x  steeds 
hiHs  teggen  als  een  kiekendief;  naam  van  den  kie- 
kendief, als  hij  als  waarschuwer  van  den  kant  van 
>eniand's  afjgestorvene  verwanten ,  zich  aan  de  meu- 
«ken  vertoont. 

7^  ^~  55  O  X  zekere  ongeneesl^ke  melaatsch- 

l«id,  waarbij  de  vingers  en  teenen  afvallen. 

T^^r-^^OXVA^'s^O  (Mal.  ^U  c:J/?) 
=  "7^  «s?»  55  X  v^^  «5  O  (M.). 

'^'^ oOx-^-Sx/«5-o\55x 

2*0*7^^"  "oOX  *C"o^  naam  van  een 
aaorddadig  geweer  dat  in  eens  zeer  velen  wondt 
a  doodt  (Mndl.  verhalen). 

7^  '«^  O^  •77  x/b2  "7:^^0  00 -77 
>  =  OC«^XX'2rO'2rO 00*77  \  'T?-© 
x\  (D.). 


•7:j  ^f—  OC  o  X  zekere  boom  wiens  vruchten  als 
specer^  genuttigd  worden  (M.;  Mal.  kulim). 

-7:^ '^- O  OC  5^  x/5r  "o  ^  •<•  7^  *^  O 
OC55xof5r-3X«<,-7^''r— OOC5^x 

«^  -3  X  5^  "3  V  Mal-  c:.->aa1$  iS*^  ^^^' 
ming  Tan  eene  kostbare  stof,  waarvan  sjerpen  ge- 
dragen worden;  naam  van  zekere  mooi  geteekende 
slang. 

7^^— OCOX -Z-x/oeT^^— OCO 

X  •""  "Z^  owüleckten  met  touw  de  ingrediënten  van 
een  toovermiddel,  zooals  op  depanganuU  te  zien  is. 

-7:^ '«— OT>^  =  -77  "«—OX/^  (M.). 

-7:^  ^— O  *— Ö='77  *— O  Xr^(D.;Mal.id.). 

•7:5  ^T"  I-  "7^  ^T"  "7^  "^T  ^^  "o  \  meester, 
baas  van  iemand;  aanvoerder  (moet  het  van  ,^ 
«^  afgeleid  worden?). 

II./feC7^^  =  —7^^  (D.);  

■""  "7^  '^T  «ie  onder  ^  <7" . 

•7^  <—  -7-  \  Ar.  Mal.  ^_o)r  de  voorkmd  van 
de  penis  (vgl.  Jav.  kulup);  'T^  ^^  "—  -3  x  x 
onbesneden  g^jn, 

«T^  ^-7  OC  "S  X  bynaam  van  den  bodat. 

T^  ^7  I.  OC  "7:j  C7  vragend  intransitief 
werkw.  wat  deeren?  wat  mankeren?  v^^^^'ZTOC 
7^  T7  wr>r -5  X  X  v/*V2r  OC  X  •>  X  i/^  X 
03.x  «^  «cA^efó  hem,  dat  hij  steeds  kreunt?  oC 
^9  X  X  "7^  ^7  vragend  intransitief  werkw.  loa^ 
doenr  wat  uitvoeren  meestal  oC  ^  x  x  '77  "7^ 
T7 ;  o2  7^  ^^  vragend  transitief  werkw.  wat 
met  iets  aanvangen  ?  wat  iemand  doen  ?  niet  vragende 
wat  ook  met  iemand  of  iets  doen;  -7^  -77  'Pl^  C7 
OC='v^^"BOX-C.-<.x'2rOX/^55 
\  v^«^  ^  ^^  X  7^  v^  ^'^^  *>^  ''s^  ^M  aanvan- 
gen?  Mijne  vermaningen  worden  niet  nageleefd;  \j^^ 
-3  o  X  ^^  OC  7^  ^^  »**^  mankeren,  onèezeerd 

zijn;  mets  te  beduiden  hebben; -77  7^  T7 

=   ÖO>?-S^'-^'^^»   •777^T^7^  = 

öo  >7  -5  ^  '-^  '^  ''^  W- "3  "Zr 

X  "77  "7^  ^^  ^  ^^  medegerekend  wordt  als  b. 
V.  de  verstootene  vrouw  van  iemand. 

IL  Mal.  «A'  sous  vanvleeach,  groente  enz.;  -7^ 
rf  (D.). 
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III./OC  *^  X  \  T^  ^r?  uUnoodigen  tot  geza- 
meuUyken  arbeid  op  het  veld. 

-7^^  zie  -7^r7  II. 

'T^xry  'P^  \/'2rO'7^^r7'7^\  en  ook: 
"Zr  o  55  ^  "7^  ^^  "T^  \  zekere  grassoort, 
die  bij  het  einde  van  een  feest  onder  het  eten  ge- 
mengd wordt;  waarna  dan  ook  zoo'n  maal  dien 
naam  draagt;  TT?  ^  \  'P^  KT?  ^70  \  (D.)- 

•7^  T^  I.  (vgl.  — ^  x^)  opgedroogde  mot ;  o2 
•7^  -7^  ^"7  <  O  iemand  öeleedigen  door  zich  den 
vinger  in  de  neus  te  steken,  als  het  ware  zeggen- 
de :  *'vreet  dat  op" 

(D.). 

'T^'^r? -ir -K  gereedschappen;  —  ^x  \  -5^ 
X7  "ir  X  een  kandmerhsman ,  mecanic. 

-7:^  ^-7  5?  \  I— A.r.  Mal.  jy  -T^  ^"7  5^  \ 

—  55  oC  ^  öO  ""^  X  — ^  X  toovermiddelwaar- 
door  men  zeer  sterk  is, 

II.  '7^  C7  55  \  y^  C7  55  \  ^»<?^<  «^  »««* 
/nf  zich  heeft  des  nachts;  het  eene  of  het  andere  als 
fakkel  gebezigd;  o2  "^  ^^  55  O  iets  b^Uchten. 

•7^  K^  "S  \/ — ^x\  '7:j^^"3"ox 

\  =  '7^  ^—  T^  ^f^  >  en  in  het  aanspreken,  = 

—  55X(M.). 

-7^V7  «^N  I.  o2'^r7«^oiet8w^e^ 
^ro»</  krabbelen,  uUkrabben;  iets  uitgraven  vooral 
met  de  handen. 

II.    -7^r7*^\-7^^-7s=5'\    =    -77  v/^ 

55O\-7^*^>r55O\0fv^^s^s=5'\; 

02'7:tr7s=5'\-7^r7«=5'\-7^*^X\ 
een  strik  om  het  hoofd  van  een  beest  zoeken  te 
icerpen  om  het  te  vangen  (M.). 

•T^j  ^"7  <"•  X  naam  van  een  groote  landuk  in 
de  verhalen. 

•7:j^^x^«^x\/oc«9x\  -TT^^^X 

^«^X\  =  OC^X\  -7^X*^"oX\. 

•7^  V7  O  het  half  fluitende  of  blazende  geluid 
van  iemand ,  die  hijgende  een  berg  heeft  beklom- 
men ;  OC  *^  X  \  '7^  X7  O  ^et  een  gefluit  hygen. 

-7^^-7-7^o\  =  '7:t<~'2ro\; -7:5^-7 

-790\  -7^r7 -790\    ^    'Tlt'^^  '2rO\ 

'7^^iro\  (M.). 


T%X7  s=^0\  I-  benaming  van  een  spel,  op 
een  houten  bord  met  kuiltjes,  waarin  men  pitjes,  - 
steentjes  of  iets  anders  laat  vallen. 

II./'7:j  r7  s=^0  \-7^r7«^0\  ==  "^ 
C7  55  O  \  -^  ^^  55  O  \  (M.;  Daj.  kuis). 

-7^  ^^r7  I  -7^  ^?7  -7^  ^r?  de  gouden  gespen 
waarmede  de  sortali  acJder  op  den  nek  bevestigd  is. 

•77  'T"  \  -77  'T"  \/OC<'T'\-77^«T 

\  garen  gereed  maken  om  er  meê  te  weven  (M.). 

^7  I.  geluid  b^  een  vraag;  b.  v.  -3  -c*  ^7 
-C.OöOx55X'77x  toeet  gij  het  niet,  he? 
(M.). 

II.  verkorting  van  ^o  *S ;  OC  O  ^7  =  55 

-c^ox^CD.). 

^7  ö^/<3C  ^7  ö^  ==  "^  "77  O^  inden  zin 
van  rtüiV  opwaarts  gaan;  o2  ^7  ^*^  o2  "7^ 
'«T'  =  —  -77CK.  —  •T^'T'  (I>.). 

't?  V?/2b2  ^^  ^?  aanslaan  van  honden  op 
dejagt(D.). 

^7  ^7  opstaan  van  een'  zittende  of  liggende; 
OC  ^7  ^7  opjagen  het  wild  uit  zijn  leger;  oc 
^9  ^7  ■=="  wekken  een  slapende;  iemand  iets  07? 
<^  schouder  helpen  tillen;  iets  opnemen,  wegnemen 
van  de  plaats  waar  het  gelegen  heeft;  "^  ^7 
^7  'y^  "o X  \  iemand  oproepen  tot  den  strijd ; 

=77  ^7  =  ^  -77X  (M.); bc 

>7=77-77-B\    =    02-77«>0X/^   (vgl 

oc<-oo\'2r55\'77-ox\);  —  -^ 

\  ^7  >7 -77 -%  \  =  o2 -77  "oO  \  *^  5^ 

X  (D.). 

>7>7-77\/7^55C=77'77\'77  V7 
-77  \  giebelend  lagchen;  oC  ^  X  \  -77  •^*7 
-77  \  ^7  ^^  "77  \  raZ*cA  lagchen  van  een  boozc 
geest. 

^7-77\>7'77\/ 55^7'77\>7 

-77  \  schateren  van  genoegen. 

=79  =  -775;  oc*^  v-C^N^y  -- 

OC^^XN'^— 0-775  (D). 

=77  <  T?7  \  TT?  "o  \  (^aï^  ^^  <  "^  N 
=  •=■  <  55  X  \  )  ï«  '^  hoofd  krijgen  iets  te  zee- 
gen (D.). 

^>7  -2r  55  \  (vgl.  =77  «5.  55  \)  OC  «5^  X 
\  ^^  "2^  55  \  gerimpeld  zijn  van  het  vel  rloor 
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ouderdom ,  of  van  een  blad  door  droog  weder  (vgl. 
Mal.  lisut). 

'T^  \  êteték  lagchen  van  blijdschap. 

iemand  UuUg  vallen  door  steeds  bij  hem  te  drin- 
gen;   'y?  '2r  \  ^  'Zr'  "S  \  ongeduldig  zijn  als 
b.  T.  een  schnldeischer. 
>^'2-\-è7  (vgl.   '7^'2ro\'S^)  =  5^ 

'T-xx  (D.). 

^>^  ^  een  kaars  van  een  vinger  dikte,  en  een 
ada  lengte,  bestaande  uit  een  stuk  hout  waarom 
de  damar  vastgehecht  zit;  diergcl^ke  kaarsen  steekt 
men  in  de  wandreten  vast  (M.). 

Men.  Mal.  id.). 

^7  55  \  5r  55  \  Mal.  ^^jj-Ku^  benaming  van 
zeker  spel  met  duiten;  2**.  =  es-  ^5.  \  •'?— . 

^y>  *C*  I.  dartel;  grappig;  *p^  oC  *C*  ^^oer- 
Urn,  aardigheden  debiteren. 

H.  '^^  *c  ^^  ^C  benaming  van  het  man- 
netje van  een  aniaryas  (M.). 

9^*C79\  =  ^7tr7>7\  (vgl.  Jav.  kë- 
dik). 

^5^ -^ -^^ -%  \ -o -o  \  = -77 -:C,  O -77 

x-o-oN  (D). 

\  de  oogen  doen  èetcegen  door  een  tooverformu- 
Her,  zoodat  de  patiënt  een  onoverwinnelijke  lust 
gevoelt,  dat  te  doen,  wat  de  in  werking  brenger 
van  't  tooverformulier  verlangt. 

>^  "s  =  -9^  o<;  (D.)- 

>^  "^  X  <5- 55  \/-?^  OC  *5^ -5  \es- 55 

\  =  -?^<x:xc=-is^x\. 

"p^^  ^7  —  ^\^7" —  ^5\  =  — 


^5^  B»5'X\    (vgl.    =r> s»:5'X\)   OC 

^  X  \  7T^  """  ^  X  \  ^^  —  ^5  X  \  ^ar/^- 
^  uit  doodsangst. 

^^  —  55\  =  OC«:>ox^«=5\;  OC 
'"^xv*:^*^ — 55  \  =  oc^^s-xN-r? 

^  55  N  'T?  55  \  (M.;  Mak.  karepuq). 

^^  ***  Men.  Mal.  èxSif»^  ^en  twee-duiteMtukje 
(twee  haru)'y  geld  in  het  algemeen;  s^  o  xr* 
»^  \  >7  ^'^  bedrag  van  20  uwang  (320  duiten); 

ooks=^OX/^«^\^55'?7\;'7:j"^>7 

■^  vijf  woang  {%(i  duiten). 

^7  ^ö/—  ^9  ^O  ^^  öO  «w»  Aofi|^  ejjnde 
tegen  over  elkander  êtaan  als  twee  bergen,  de  bor- 
sten van  eene  vrouw  enz. 

*►?  co  ^  \  i^icA  verstrooyen  van  een  menigte 
die  ergens  naar  toe  gaat  (Men.  Mal.  bebar;  Jav. 
bubar  of  bibar). 

>7  «:>55X\/oC«=3'X\>7^55X\ 

^^  CO  55  x  \  -^^öT  haastig  hopen, 

>7  OC  55  n/55«^X\>7  0C55  \  zie 
onder  -7:^5^  «T^jx. 

*7  0C\^  (vgl.  ^^«aS-XÖÖ,  -79  OC 
O  \  ^S  en  -7^  OC  X  \  c5  II)  mtgeapreid  van 
matten;  oS't?  oC  \  cS  geiden  zeilen,  «iV- 
spreiden  de  wieken  als  een  vogel;  —  ^7  <oc  \ 
^5  -T^  -3  X  \  uitspreiden  matten ,  een  kleeding- 
stuk  (zelden:  05>70C\o5'77-oX\); 
OC  ^  OC  \  co  zich  openen,  spreiden  als  eene 
bloem,  ontluiken. 

^7  T>^  =  'S-  -^  (D.). 

(D.). 

'«T'^*^55-oX\  (D.). 

^9  X/^  ^?~  \  Ar.  Mal.  -jU>.  bedwelmd  ten 
gevolge  van  het  eten  van  pinang  (M.;  vgl.  Daj. 
kajal);  >7  X^ 'e— \  >7  X^ ^ öx 

\  Za«^  A(?ddM  van  duizeligheid  wegens  de  hitte. 

=>9x/^-2r'x\/-7:jocx^2rx\'>7 

r  X  \  cwwa^  «WM?  Zööjpe»  te  zoeken,  (M.). 
^9  «^  \  Ned.  Mal.  de  Heer  op  de  Europee- 
sche  speelkaarten. 
^r?  v^  X  Men.  Mal.  9^jii  zekere  zeer  goed- 
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koope  weinig  visch ,  maar  vele  schubben  bevatten- 
de zeevisch  (Mak.  kerungkerunff;  Bug.  geningge- 
fung);  figuurlijk  slavin  die  men  gemakkelyk  kan  te 
spreken  krijgen;  hoer;  OC  ^  s=^X  naar  de  meis- 
jes van  plaisir  loopen  van  een  manspersoon,  èanen 
als  de  hoeren  (slechts  op  de  stranden,  waar  ons 
moreel  overwigt  zich  laat  gevoelen,  daar  de  Ba- 
taksche  binnenlanden  hoerloos  zijn). 

=77  s=^  55  \  (vgl.  >7  -Zr  55  \)  OC  sss-x 
\  't^  ^^  55  \  gerimpeld  zijn  van  het  vel. 

üg  vaUen ,  plagen  vooral  een  meisje. 

^^  S^r  -7^  \  (naar  het  geluid)  de  kleine  grijze 
aapsoort  (Simia  cristata);  ^p?  S^  -7^  \  (M.;  Mal. 
kara). 

>7S5.-2r\  (vgl.  -T^ss^-zrx)  -T^OC 
S^  "2^  \  ^7  ^  "Zr  \  ^«c>W  ritselen  als  bladen 
waarover  iemand  loopt. 

vermeerderen  door  de  hulp  zijner  bondgenooten ; 
—  ^r?  S^  s^  X  "79  "o  X  X  zijne  voornemens 
in  den  oorlog  aan  iemand  inededeelen  dien  men  zich 
tot  bondgenoot  wenscht. 
^7  5=5-  X  5r  -T^  x/o2  ^7  «^  X  5r  -77  X 

=  OC'770'2r-770X  (M.). 

=77  «=5  X  «^  Tr:^x/'ü7  5^X>7«=5'Xs^ 
TJ^X    =    "*'79^XX*^055-OXX 

(D.). 


=>7  s^x  ö5  =  *77  OCX  ö5. 

^^  ^—  I.  de  schoonzoon  van  iemand;  eféf  brui- 
degom in  tegenoverstelling  van  00  x  ^  gebe- 
zigd; en  daar  volgens  de  Bataksche  gewoonte  een 
zuster's  zoon  (zie  ■=■  So  5o  ^)  meestal  de  man 
wordt  van  iemand's  dochter,  zoo  zegt  men  ook 
^^7  ^—  van  zijn  zuster 's  zoon;  -^0-^*77 

XX*77  "oXX  "oJ^X^'S' XXOC 

0-0-<*XO?OC<-o\OC>7'*^'=" 
-<,  X  •77  55  X  X  «:>  X  «^  ■==■  ^  gelastte  de 
menigte  {zeggende):  men  late  de  bruid  en  de  bruide- 
gom te  zamen  eten, 

II.  oS  ^7  ^77  ^^  ■=■  zie  onder  •=■  ^r- . 

^7'«^  =  "="^— -77ox;ö5'2rs=^ox 
^>9  ^!"^  scherp  zand,  dat  men  om  een  plaats  on- 
toegankelijk te  maken  wel  eens  in  plaats  van  voet- 
angels bezigt  (D.). 

^^  «—  nietwaar?  is  het  niet  zoo? immers;  \J^^ 

55^7*^>rocxx-5^-o'2r"ooc«=5x 

X'*— X T^X  -77  .=.  05  "7:^  7^ '^  ^^^ 

OC  X  X  "5^  zeg  eens  Heer!  alles  wat  m^t  een  krak 
kapot  vliegt  (brandende  bamboe)  is  imm^s  mijn  hauma; 
-^^  <  55  <xr,yj^  -o-T^  ^  0«  ^^^ 

v^  —^O  ^^  ^^  **  reeds  geboren^  niet  «aar? 
jongere  zuster!  o2  ^7  '^  iemand  door  vriende- 
lijkheid  zoeken  te  winnen  door  telkens  ^^  ^r—  te 
zeggen,  hem  daardoor  te  kennen  gevende,  dat  wij 
gaarne  met  hem  in  gevoelen  overeenstemmen. 


vogel;   -zrOOC^^XX*-*— 5-^v^^  ^c 

X  X  De  van  de  eerste  woorden  ontleende  titel  vaxi 
een  lang  minnegedicht,  waarvan  vele  redacties 
worden  opgezegd; '^T  O  — ^  *^*^  ^"^  X  x 


*^9  letter  van  het  alphabet  (zie  de  Sprkt.). 

*^9  v^*"»  s^  X  X  I.  omgeroerd  worden;  in  de  war 
'^'»;  o2  — ^  ^-'^  ^  X  X  iets  omroeren. 

n.-->^-OTV55«^x(M.). 

"">  «-^^  ^^  X  X  (vgl.  — >  ^^  )  banaan-bootn  of  naam  van  een  wilde  banaansoort  (M.). 
-vrucht;  55  "o '"^'^'>»''^^  XX  benaming  van       -">' *-^>  55  O  x  boert,  jok;  oC*^XX— "^ 
de  kleinste  wormsoorten;  i/^  -3  x  x  '2r  """  x    ^-'^^  55  O  x  boerten,  gekheid  maken. 
X  ^^  v^*"»-  <~  x  X  zekere  kleine  langsnebbige  1     — ^  v^*«».  ^5. 0  x/o2  ^^  ^-'^^  ^^ O  x  aan  ict4a 
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iraóóem;  apkraèden  als  den  grond;  uitkralben  iets; 
OC  —^  ""^  ■===■  *^0  steeds  krabben  in  iets,  als 
b.  V.  in  den  grond  om  er  een  gat  in  te  maken ; 
— »  v/*>.  ^5  o  N  "^  ^-'^^  ^^  O  \  1°'  krahbelendey 
aa»  kei  krabbelen  z^nde;  2°.  =  -7^  -^  ^-^  O- 

\t^.x.=l;  -"^  v^*"»- "T^j  \ -^  ^-'^  "t^ \  ^«*fi^ 

— »•  w^  Mal.  c.!/  =  öÖTöS»;  — »  j=.  < 

"o  X  \  van  binnen  hol  zyn  van  een  boom. 

— >  O^  9=^  \  het  stokje  waarmede  men  de  opi- 
um bij  de  tabak  doet. 

—5  -^  onophoudelijk;  telkens;  ^2  -^  -^ 

— >  '7^\  l.  (vgl.  — »"  — >  ^-7  -7^  \)  "zr O 

— »  -^7  \  «^  zwarte  kraai;  ook  "2r*  O  "77  "77  N 
(Daj.  kdc;  Jav.  en  Mal.  gagak;  Tag.  gak  gekrijsch 
van  vogels). 

n.  (verkorting  van  iA>.  — >  -7^  \)  — >  -77  \ 
-7^=  «sS-x-T^-T^  (M.). 

— >• -77  \-">*77\    =    -CP=5'ON -">'77 

\; >  -77  \  -^  "77  \  -79  "o X  \  heihoofd 

naar  boven  steken  om  iets  te  kunnen  zien ;  o2  """^ 
T7  \""»  •77  \  trotschHhoofd  omhoog  houden;  "^ 
X-<-oX\*C.OX/^*"-77  — >CR5X/^ 
-oX\  -oO-77'^— •77\-C.O«-^5^'2r 

x-oOj^'ox'-^-oxx-B'zrx^- 

-^OOC— »"77\  -">-77\-7^'2rx-< 

"ox  X  -^ox/^*"-77  —  x-"^x'2r  "S 

XX  "oO'77'«— •77X-<^05^X«^  "SO 

«"  -<55ox-o'2rxs:s--c.oocv^^ 

"^y  \  -^  'TÏJ  X  "7^  Aotf  rj/X:  iemand  hier  beneden 
op  de  wereld  ook  sij,  h^  mag  niet  te  opgeruimd  daar- 
over s^n  {niet  te  hoog  zijn  hoofd  houden);  hoe  arm 
cok  iemand  zij ,  hij  mag  niet  te  zeer  neergeslagen 

—TT  — ^/o2  ""^  ""^  "=="  ^^^«^r«?^  een  bevel 

-^  —5  I.  het  mannetje  van  een  imbo. 

IL  -;;^\— »►— 5  ==OC'2rO-79x'2r 

xoc"ox;  -77 -5^ X -"^ -"5J  =  -77"2rx 
-Z-xOC^'S-xx  (D.). 
— >  — ^  5^  x/oc  ""^  ""^  5^  X    weiden  van 


plant-etende  beesten;  iets  eten  van  genoemde  die- 
ren ;  -3  — ^  o  "^  "^  5^  X  1°.  =  fatsoenlijk  in 
plaats  van  5^  ,  maar  alleen  van  plant-etende  die- 
ren gezegd ;  2°.  toebehooren  van  een  feest  of  pleg- 
tigheid;  "i- O  Og  "">  ""^  55  X  •<,  O  "^^  O 
OC55X  =  s;^>7  (hbs.);  -=—>—»' 55 
-3  \  cfe  invreiing,  sporen  van  eene  huidziekte. 

•">-">  "o  X  =  v^^-^"oX. 

^^  — ^  V7  "77  X  (klanknabootsing;  vgl.  — tt 
-77  x)  *t  geluid  of  gekrijsch  van  de  zwarte  kraai 
(Bisaj.  owak  raa/). 

•^  "^  -7^  \  Mal.  zekere  zeer  smakelijke  zee- 
visch. 

— >  I.  te  berge  staan  van  het  haar;  ook  oc 

II.  zekere  boom,  op  wiens  vruchten  vooral  de 
vampir  vleermuizen  verlekkerd  zijn  (M.). 

— >  — >  I.  open  staande  y  wijd  tai  elkander  getim- 
merd  als  planken  in  een  huis  (Mal.  ranggang;  Daj. 
gaganggang); ^  — »  'T?  "o X  x  zich  ope- 
nen het  tegenovergestelde  van  ■"—  '2r  O  <  OC 

XX-77  "oXX. 

II.  o2— >— >-<o==  —  ^«— "2rx-77 

-oXX(D.). 
^5?*^  =  •77«^-oXX  -x^  (M.). 

•^  "2^  X  gebroken,  in  stukken  zijn;  ook  oC 
^^•zrx;  OC-">'2rxu*^-oX-^^«T 

buitengewoon  hevig  zyn  van  een  storm;  zoodat  de 
rystvijzelstampers  die  van  zeer  hard  hout  vervaar- 
digd zijn,  als  't  ware  door  midden  breken. 

-^  -zr  (vgl.   — »►  -2? )  -*  — >  -2 >  "Zr 

v-r^  -3  X  X  verhit  zyn  door  een  kwaal;  zoodat  de 
oogen  rood  zien ,  en  't  ligchaam  als  't  ware  gloeit. 

"^•2r-77x/o2'">'2r'77x  =  o5-77 
•2-  -79  X  (M.). 

-^  -jp  fi^  van  de  hitte  van  de  zon;  krachtig y 
vinnig  van  iemand's  karakter  enz. 

—TT  "2^  ^^"^  X  korrels  of  vruchtjes  waarmede  men 
speelt  bij  't  even  of  oneven  raden  in  't  marhaut-sj^l 
(Sund.  Mal.  oneven;  Jav.  gangsal  krama  van  lima 
vijf)  ocs^x— ^•2r'«^x  =  OC«=5x\ 
-77v.^55x  (D.;  vgl.  oc^^xx— ^"öx 
c=-^^ox). 
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de  treeft  zetten  een  pot  met  rijst  b.  v.  om  ze,  zon- '  Jav.  id.;  Mal.  gatal). 


der  dat  zij  aanbrandt,  gaar  te  krijgen;  v^>r  "oO 
\  *--^ -7^ -3  \  — »► -sr  O <  "o  N ^'^^öö^^n/*^ 
die  nog  niet  geheel  gaar  is. 


55 — o\  (vgi.  -^-s\:2: ON 

■^•2 0\)   o2— >5^:— 0\  iets 


II.  Mal.  een  tol  (Jav.  gangsing;  Mak.  gising  rond-  knippen-. 


» O  ""  "S  ^  oterbUsfieU  van 


draaüjen;  vgl.  ook  't  Mal.  pusing). 
^^-Z 0\  (vgl-  — ^-oX-Z 0\) 

een  knip  van  bamboe  vervaardigd  om  vogels  te 
vangen. 

— -r  '2r  \  ""^  "2^  N  braakliggende  akker;  scherts , 
jokkemij;  o2  "^  "Zr  \  "^  "ZT  \  een  braaklig- 
gende akker  hekappen  wat  betreft  bet  daarop  staan- 
de hout;  een'  akker  klaar  maken  door  de  stoppels 
weg  te  kappen ,  en  uit  te  trekken. 

— !r^  (Sanscr.  gadjah)  een  olifant  (Mal.  en 
Jav.  gadjah);  naam  van  een  groote  soort  van  05 
OC  O  \  öO  ^  N  die  genuttigd  wordt,  en  ook 
van  een  wilde  curcuma-soort;  — ^  ^.  •">  ^- 
soort  van  krtdwagen  om  steenen  te  vervoeren ;  •"" 


•o\ 


5^:\ 


^x\ 


C=-v^-o\ 


gesmeed  ijzer,  goud  enz.;   — ^  5^ 
5^  —  O  \  zeker  kleedingstuk. 

— >  5^  N  — >55n/o2— >5^\ 
iets  in  kleine  stukken  hakken, 

— ^  -^/— !r  ^^  — ^  -<^  goedy  deU  men  een' 
schuldeischer  gerft,  om  Iiem  gerust  te  stellen. 

— ^iQ^s^xe^^^*77\  zie  onder  — »  -c. 

— -r  -^  —  \  omgevallen,  omver  stortende. 

— ^OC'^\«=5.-<L  —  \   of  — ^OC«^\ 

—^  -<^  #OC  \  zeker  preparaat  dat  als  rupshaar 
een  wigcheltabel,  waar-  er  uitziende,  op  het  vel  geblazen,  verzwering  zoude 


op  men  rijstkorrels  met  de  vingers  knipt,  om  uit 
hun  ligging  op  de  figuren  der  tabel  een  omen  af 
te  leiden;  •=•  -7^  «^  \  — ^  <.  zekere  parasiet- 
plant;  -zro^^^^^^s" 
\  =  5^  — ^  '«T  N  öO>  55  (in  de  liedjes);  "JT 
O  — ^  <•  OC  X  *=>  OC  X  \  naam  van  een  groote 
kist,  waarin  kostbaarheden,  en  vorstelijke  kleede- 
ren  bewaard  worden  (Mndl.  verhalen). 

— »es- öö  55  n/"^oc^<»  55  \  ^^ 

trappelend  geluid  maken  als  hardloopende  paarden. 
-^  55  —  \  betel  die  nog  met  geklommen  heeft 
maar  nog  op  den  grond  slingert;  '^TO*'^  55  "^ 
\  (M.). 

—TT  5^  ^r-  \  naam  van  eene  kleine  miersoort; 
die  bijtende  eene  onuitstaanbare  jeukte  verwekt 
(Mal.  jeukte);  '2r  O  ""^  55  "^^  %  zekere  boom 
waarvan  de  vruchtjes  al»  specery  genuttigd  wor- 
den; "o— >55'* o\  =  "SOC^S-xx 

s=5'X-"^"öx\;  —  x^^x"S-">55 
'<^"  "3  \  polong  die  lang  heeft  gestaun  te  ver- 
zuren. 


veroorzaken. 

— >  -^x  yam^am,  in  een  groot  gedeelte  van 

5-  öo  X  ^f^  'Zy    de  Batak-landen  de  hoofdschotel ;  akker  waar  jjam^ 

ijam  geteeld  wordt;  in  deze  laatste  beteekenis  ook 

—  ^x\"*>^^x<"ox;  55  -"^-^ 

X  "sr  eo  "55  hij  is  naar  het  ijamijam-veld gegaan  ; 
■2-  o  '^^  ^C*  5c  naam  van  een  banaansoort;  o2 
'T^  -<^ycV^inyameten;  ^  -">^^x<oie- 
mand  te  eten  geven,  den  kost  geven;  —  'Z' O  — ^ 
-<^  X  middel  om  aan  ijamifam  te  komen;  schertsen- 
de past  men  dit  op  zijne  vrouw  toe,  want  de  veldar- 
beid wordt  bij  de  galante  Bataks  vooral  door  vrou- 
wen verrigt;  55  eo  •">  -<^  x  zekere  plant,  wier 
vruchten  ter  bedwelming  der  visschen  dient;  v-r*^ 

—  '«— oc<:'«^-7755o-^  •<.x-s 

X  spreekw.  hij  weet  van  geen  slinksche  wegen. 

-:> -^ -5x  xZ-Zr-O—^  •<.  "Sx  \ brand- 
hout ter  verwarming  van  eene  vrouw ,  die  pas  in 
de  kraam  is  gekomen  (M. ;  misschien  is  het  eene 
verbastering  van  •2r  ^  -<*  15  x  \)- 
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-^<,  —  X\  (vgl.  — >-o  —  x\)='-> 
•3-rx(M.). 

iets  Mtet  stil  kunnen  laten  liggen  y  met  de  handen  aan 
iets  dadelyi  zitten. 

->  -<,  Ö  ivoor  t  difantstanden  als  koopwaar 
(M  CM.  id.);   •2r'0—>  "^Ö  geesten  die  in 

dicBst  rijn  van  een  êombaon; oc  ^5  x  \ 

*^  -^.Ö OC  *=*  X  \  öö» *^  *•  t?fl»  /Oj?  tot 
im  gewapend  zijn  (M.). 

">  <.  "zr  O  \/oc  «^  X  \ -^ -C2r  O  \ 

iets  wrioopfl»;  OC— »'-^-2ro\  (M.);  — > 
-^  2*  O  \  ""^  -^  O  "ZT  "o  N  koopwaar  wat 
iemand  te  koop  biedt;  —  — !r  -^  '2rO\  ""^ 
-^"ÏTOX  •P^  "oX  \  iets  trachten  te  verkoo- 
pn;  5^  — >  -^  -2;^  O  \  verkocht  worden  van  een 
misdadige;  -p^"— OCX'^— X-iTX^^-C. 

^77  "3  "o  X  \  maar,  is  hij  niet  in  daat,  de 
hd^U  ie  betalen ,  dan  verkoope  men  hem, 

0\  co  s>  \  met  gekraak  nederplqffen  als  gevel- 
de boomen. 

"^  -^  I.  ""^  -^  — >  -^  fife  é^'^V*  op  de  be- 
waterdc  rijstakkers. 

II.  Men.  Mal.  ^di  o2  ""^  *^  iemand  /<w% 

"><:.-?^\  Men.Mal. ^01?=  55^7  5^ 
0\. 

"^  -^  eS  Mal.  zeker  zijde-wapen  van  Atji- 
^ttsch  maaksel. 

"*  <:.  «^  \/'^ oc  •<;,  *=^  \ -> -<.  «=^ 

\  ^oU,  grof  of  lomp  er  uitzien. 
->«<,  Mal.  ^jl?=  'X-'-oOX-C^^x 

\ ;  C2  •">  ^C*  ^^'^  ^^  ;«»</  te  geven  iets  Z^tf»^ , 
=>rf  wtiragt  van  een  pand  opnemen  geld ;  o2  ""^ 
*%  'T?  "o  X  \  iets  te  pand  geven,  verpanden;  — ■ 
"^  ^  X^^  "3  \  efe  persoon  aan  toien  men  een 
f^d  Ueft  gegeven, 

"*  "o  ^'^  waarbij  men  een  misdaad  door  een 


eed  ontkent  zijnde  een  beeld,  steen  enz.;  -^  -3 

"o'2rx<-*C^05?x^~x"o-Sx\  «tf« 
^ai»a  ^  ^oof  ^^»  ^«(/  fft^  kan  afgezworen  worden 
d.  i.  iets  waarbij  men  geen  meineed  durft  doen; 
OC  -"^  "o  "^  "^  ^®^s  ^^^  ^^  beeld  formeeren 
(vgl.  Jav.  gana);  — >  "o  "">  "^  ^^  ^^^;  OC 
5=5  X  \  -">  "o  ^^'  ^^^  afleggen;  -">  "o  ""> 
"oV^"ox  =  •"''XV^  ^\  -"^-xv^  ^ 
-3  \  ; -">  "o  '-'>»'  "o  X  \  Dairisme  ^ 

— »  "o  "o  ^  5 "^^^  X  -^  ^^  \  — ^  "o 

=  jf-T^J^xxoc'f— -T^J^N  (D.). 

•^  -3  -3  \  bezigheid,  iets  waarmede  men  zich 
bezig  houdt;  v/^  'zr  "">  "o  "T"  \  v^*v  «sS-O 
-">-oT"NCR>s^\<  "oOX  OC"oX 
-0'«^0-^7^\  •77T?7\OC<-3^'2r 

OC  \  öö  ö  •"»'  "S  "o  \  "o  ^  ^  "^^^^  ^^^^^^ 

deed  hij  niets  anders  dan  touw  twynen  en  eten  (D.). 

-->-3  —  x\  (vgl. -^-^  —  x\)=  — > 

-o-r\(M.). 

—TT  -3  O  kieschkeurigheid  van  een  meisje  b.  v. 
dat  niemand  wil  hebben  om  dat  hjj  iets  heeft,  dat 
haar  niet  aanstaat;  oC  *^  X  \  "^  "^O  ""^ 
-3  o  keurig  vallen ,  altijd  wat  te  vitten  hebben  (M.); 
-*  *^ -30'">"30X^"3X\  het  gebrek 
hebben  van  kieschkeurig  te  zijn,  vies  z^n. 

^^  -3  -7"  \  ieder,  elk;  telkens;  **>  -3  -7-  \ 
•7^  <—  -7^  \  ■="  ieder  dier  invidu*s;  — >.-3  -7- 
N  -7^  O  5^  i^^^  Of^^s  -^  "3  ">"  \  -^  O 
-C.öO>-CX'79*^>r'^— 0\  '^'="2r'=r 
-^  —  X  5^  "o  N  "^  X  telkens  wanneer  hij  zijn 
hengel  liet  zakken,  ving  hij  wat;  o2  ""^  "3y  — 
O  ieder  van  eene  menigte  tf^^(?t?fii;  in  tVdb*  tijds- 
verloop wat  doen;  -<^ o  ""^  "or  —  O  OC  "«T 

-79  55  \  "B  "zr  "3  OC  <  -3  N  ■=?■  ^y  ^^/ 

ieder  dier  etenden  (palmw^'n):  -3^  <  o5  — >- 

"OT —  0  55v/>r-ox\c5-'*~x\0C-3 
■=r  5^  ööT  V7  "o  N  ^-'^^  "o  '^^  X  ieder  jaar 
baarde  zijne  vrouw  een  zoon. 

— >  =3/^  "^"^  =  '3r05^X-77; 

— ^  =3  — :>  =3  -3  \   alles  wat  zoo  wat  niet  ge- 
daan mag  worden  (D.). 
— >-3\'2r«^\   =  •77-3\-2r'=5\ 

(Mal.  p:atjar). 
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•^  -3  \  "zro  vei'vanger^  wat  in  de  plaats  van 
iets  treedt  (Mal.  en  Jav.  ganti);  OC  "^  "o  ^ 
"2r*0  door  een  ander  laten  vervangen;  iemand  een 
vervanger  geven. 

-^-o\'2ro  ==  ^^-oN-zrocD.)- 

-"^"ox'i o\  (vgl.  — >'2: o\ 

en  —^  55  "^  o  \  )  nijptangetje  om  de  baard  nit 
te  trekken;  nijpera  van  een  kreeft  (vgl.  Jav.  katjip). 
—^  "o  \  "ir  ** —  O  \  I-  benaming  van  de  klein- 
ste landuk-moii  (vgl.  Jav.  en  Mal.  kantjil). 


■o^'2ro^ 


"ox\ 


(a.). 

II.  (vgl.  — ^  -3  \  ^  ^r-  o  \  )  wat  bij  de  ver- 
deeUng  van  telèare  dingen  als  onverdeelbaar  over- 
Hckiet  b.  V.  van  21  varkens  die  twee  personen  on- 
der zich  verdeelen,  de  overschietende  een. 

-">'  "o  \  ^  ^«^  (Mal.  pandjang);  co  x  'TT 
O  "">'  "o  \  ^  ^«^  êtaaftjzer. 

-"^  -3  \  ^  o  ^c^l  i^t  geraapte  cocomoot,  en 
suikerrietsap  vermengd  als  geneesmiddel  voor  de 
hoest  (vgl.  Mal.  kandji). 

•^  -3  \  ^-ö  eindelijk,  schoon, 

•^  -3  \  ^.  ^r-  o  \  meven  zijn  van  een  getal 
(Mal.  en  Jav.  id.);  oC8=5'X\-"^"S\^.'«— 
o\  (vgl.  ocs^\— ^•2r'^— \)=  OCs=^ 
X  \ -7^  v/>r  55  \;  •2rO-"^-3\s^O^«— 
"3  \  een  zeldzaam  te  vinden  persoon  daar  hy  bui- 
tengewoon bekwaam  is. 

•^  -3  \  5^  het  bedrag  van  twee  bales  (vgl.  Mal. 
gantang);  benaming  van  een  brinjal-soort;  v^  -"^ 
x-Z >-o\5€"oOC<:s:>x-7^'^-^\ 

'2:'x^^'"^5^^x\^^>9-o\  OC 

-o\  ^--C.O"2r  "irx^ >"  xspreekwijze: 

"als  het  leven  bepaald  is  niet  laog  te  zullen  du- 
ren ,  dan  kan  men  het  niet  langer  maken." 


"o  \  TJ7  =5  \  ?/— ^  "o  \  TJ7 


=L-i. 


o\ 


oN'2r<:-o\  =  —  5^ 


"S^-^.**       o"o\ 


\  "^  ^  X  \  -<. 

(D.). 
—>  "o  \  5^  O  I.  Mal.  =  — >  -3  \  -2-  o. 

II.  o5  ""^  "3  \  5^  o  iets  spinnen  (Mal.  gan- 
tih;  Dnj.  kantili). 


—^  -3  \  5^  /langende,  opgehangen  (Mal.  eu 
Jav.  gantung);  geschorst  van  vijandelijkheden;  fi- 
guurlijk van  het  gemoed:  meer  of  min  een  grief 
hebbende;  oC  ^  \  "">  "3  \  ■U%-30X/^*a7 
een  grief  koesteren  tegen  iemand  (D.) ;  o2  "^ 
"3  \  55  zweven  van  een  geluid  in  de  lucht,  van 
iets  in  de  lucht;  iets  ophangen ,  gereed  maken  een 
djaèi4  door  er  de  hadjangan  van  op  te  hangen ;  o2 
•">  "o  ^  55  ^C.O'*^  <  5? O  \  *»  «2?  ZttüW 
zweven,  figuurlijk  van  geschorschte  vijandelykhe- 
den;  oc  "">  "o  ^  5?  'T^  "3  X  \  iets  ergens 
aan  ophangen;  schorsen  de  vijandelijkheden;  ^^ 

^"OCs^XX-^-SNJfj^'-^*^  geld 
dat  men  buiten  dat,  waarop  men  het  pand  heeft 
gegeven ,  leent ,  en  daarom  dan  ook ,  wanneer  reeds 
het  pand  vervallen  is,  te  betalen  heeft;  oc  ^5- 
X  \  TT"  O  — >  "3  \  55  eich  ergens  aan  laten  han- 
gen; — ^  ^  -3  \  5^  vier  aan  een  half  voet  hoog 
rek  hangende  muzijk-bekkens  (ogung),  die  men  zóó 
bespeelt;  dit  instrument  zoude  van  Boegineschc 
oorsprong  zijn  (Daj.  garantong). 

-^  -3  \  *C^  /  OC  ^  \  -">'  -3  \  *^  door 
interest  vermeerderen  als  geld  (vgl.  Mal.  ganda); 
OCO""^  "3\  *^"3  0C0-^0  dai  zal  in- 
terest oplever eti  (D.). 

-^  -3  \  -^  -7^  \  zekere  boom  met  eetbare 
vruchten  (M.). 

**>  -3  \  -^  -3  \  benaming  van  zeker  klce- 
dingstuk  van  Atjineesch  maaksel. 

-^  "3  N  -<•  ssS-  \    I.  =   *-»*>  -C.  *=5'  X  X 

(Jav.  id.);  een  yzeren  pypje  waardoor  men  de  ia- 
houd  van  een  pangidubalang  overgiet;  benaming 
van  zekere  bamboesoort. 
II.  naam  van  een  sjjala-BOori  (M.). 

— >-3\-^'*^  ^  =  v^^ocxx  —  X. 

— ^  -3  \  *^  ^-^  X  \  het  insekt,  waaruit  d.e 
«=5-  OC  O  \  öO  ^  \  ""^  ^-  ontstaat;  ook  — ^ 
"3\  -<^'«~X\  ""^"o\  "^  "«"XN. 

•"> -3\  •"C^Ö/'2rO'"^"3\ -<,0  naam 
aan  bonte  honden  gegeven. 

-^-3\-<.^*"o\  =  — »-o\c:S-'^~  ^> 

\  (D);  •2roT>^'">-oN  •-^o^' o\  =^ 

'2ro-^"o\«^o'« o\- 
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\K^T^  *~  "o  \   ^^^  ^^^  pyji  verwringen; 

-^  ""  "^  \  zekere  boom,  waarvan  de  gom 
tegen  dyssenterie  gebezigd  wordt. 

-»■-  =  "o**"- 

-» — \  ^^  —  \  leugen;  OC'SS'XN-^ 
—  \  ^>  —  \  Uegen;  o2  *"^  —  \  — ^  — 
O  iemand  voorliegen. 

■->  ^  X  X/^  X  Men.  Mal.  ^^  een  daaUie- 
hum  bij  vorsten  in  gebruik  (M.). 

"^  ^  "T^  \  aan  ticyfel  onderhevig  zijn;  u^ 
"oOX  -^  "■">  ^ö  T^  \    ^^  Zyi^  ^e«»  twijfel; 

"^«>'^\"o'2rx-s:.o*"'77-ox\ 

P  '<^<?^  éfo^  kij  het  ge^P  hoe  is  het  mogelijk, 
éd]^  het  fuH  geeft! 
-^CR^-ZTX  =  — >  —  \— >  —  \   (M.); 

—  CC— >co:2r?\  =  oc-o\-s;^*- 

o. 

*>  ^ö  ^  \  week,  malach;  gemakkelijk ;  goed- 
el "^  CO  ^\'"^^^\0^s=5  -^ 
\  gaauw  toornig  zyn,  opvliegend  zijn;  — >  eo 
^  \  — ^  ^O  s^  \  klonten  mul  met  zout  als  leef- 
^  op  een  togt,  en  ook  by  offeranden  in  gebruik; 
2-0->c^s=5'-oX\  =  -0055-7^% 


*>  Cö   (misschien  omzetting  van  co  ^"^ , 

loodat  bet  't  Sanscr.  bhagya  is;  vgl.  onder  eo  *^ ) 

I  T^k  z^;  ffundig  z^n  van  een  omen;  gezegend 

^«  Tooral  Tan  menschen  die  kinderen  krqgen; 

^  iiaam  van  een  veldgewas;  — >  2o  -"^  Sö 

V>-3\    zwanger  zijn;  "o OC  5^ -ST X  — > 

fe  w  </<?  krcuim  derven;  — ^  5o  *"^  c^o  <f^  ^» 

4  <fe  «wfertf  ^^^«f ,  als  b.  v.  het  krijgen  van  een 

óad;  em  geval  waarby  de  zegen  die  w^  hebben  blijkt; 

OC  ^  X  \  "Zr  O  ""»  Sö  — ^  So  elkander  ge- 

^  toewenêchen;  -*  — >  cJO  X/^  -5  \   iets  dat 

f^  aimbrenfft;  eign.  van  een  m^rga. 

H-  werden  tot  iets;  met  een  zelfstandig  naamw. 

-wachter. 

">02=  — >x/N-77x\(D.;Men.Mal.id.). 


— >OC55N  =  "^  —  N""^  —  \ 

— ^  OC  "3  \  zekere  riviervisch. 
— »OC"2ro\   =  c$-'7755\  (Kamfer- 
taal). 

O  \  schuddende  van  den  grond  bij  een  aardbeving. 

*"^  0^/o2  ""^  O^   ^^  «flfl^  iets  rigten  in 

zijne  handelingen;  v-^v  "o O \  -<»  -^ O eo  x 

5;rxco*^0^^-7"oX\"o  ^y  «'^^^  «*^^ 
meer  wat  hij  doet  van  iemand  die  dronken  is;  hij 
is  radeloos;  hij  weet  niet  meer,  waar  zich  aan  te 
houden, 

■o  ^  N  (M.). 

-^  ÖC"oN  -Cx/OC«=^X\  -^ÖC"o 
\  -^  X  geruit  zijn  als  sommige  stoffen. 

— >  OC  \  "^  een  kind  dat  geen  bekende  vader 
heeft  (vgl.  't  Jav.  woord);  oC  5^  ""^  OC  \  — 
<  —3  \  in  de  kraam  sterven  van  een  kind,  waar 
de  vader  niet  van  aangewezen  kan  worden. 

— >OC\  —  550\l^==-^-o\'2 

ON  ^^'\  ingeknepen  als  tnsschen  twee  scharen; 
02  *"^  OC  \  —"  5<J  O  \  iets  knijpende  bijten  als 
een  scorpioen;  iets  tusschen  de  klaauwen  aanvatten 
als  een  vogel. 

^rir  OC  \  T"  ^^  ^""  \  zekere  roodachtige  ri- 
viervisch (M.);  ook  — >  OC  \  "7"  ^^  "^^  X  \ . 

— >oc\^/"2ro-^oc\^  =  «> 

^->  OC\öS/ ««S'XX  -^oc\^  < 

-3  \  tabaksbuidel. 
— ^OCXCO"*—  \/— »OC\«>'«^\ 

— >  OC  \  co  "«^  \  de  blokjes  hout  boven  aan  de 
alas  om  het  net  te  doen  drijven. 

— >oc^<50x  =  <»■27^55•^^^;•2^ 
o  -"^  OC  \  00  X  -"^  OC  \  ^  X  eign.  van 
een  door  Maleijers  bewoonde  kampong  te  Baros, 
die  by  de  Hollanders  onder  den  naam  van  kam- 
pongüir  bekend  staat. 

— ^  OC  \  CO  «^  o  \  Mal.  gambir. 

— ^OCXCOO^S-O  (vgl.  -T^OCN^O 
s=5,o)  De  juglans  camirium  (Jav.  këmiri);  •2r 
O  — »  OC  \  CO  o  *=>  O  benaming  van  een  rijst- 
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soort;  OC  ^  X  \  — >  OC  \  öOO^O  niet 
een  gambiri-noot  spelen  zooals  bij  de  kinderen  ge- 
bruikelyk  is. 

— >  OC  \  oo  "27  \  papperig;  paffeng  als  een 
dikke  vent  zonder  kracht. 

— >  OC  \  «^sss-Zoc  s=5X  \  -^  OC  \ 
co>^^  ratelen  van  een  hevige  regen;  zeer  grof 
zijn  van  iemands  spel. 

-"^  X^/OC  *5  X  \  -"^  X/^  -"»  T/^  sparee- 
len  als  een  stervende  kip;  oC  ^x\  -"^  x/^ 
200^^  als  een  kind  dat  niet  te  sussen  is. 

— ^  X/^/-"^  X/^  ""^  X/^  een  rond  rek  va»  ro- 
tan, waarin  men  spijs  hangt  om  te  beletten,  dat  er 
de  kat  bij  komt. 

-"'•X/^OCx/-"^  •"^X/^OC"o\  duUerig 
zijn  van  overzatheid. 

— >  X/^X  =  '2rO— ^«SS-OCN-^  (M.); 
OC^'S'XX  -"'•x/^x  =  OC«=5X\  '^^  ^; 
OC  5^  *"^  X^>  X  ^  trekker  van  een  geweer. 

-"^  x/^  "T^  X  \  kittdig ,  jeukerig  op  het  gevoel ; 
o2  ""^  x/^  -^^  X  \  iemand  kitlelen;  — 
X  "7^  "o  X  ^*^  /<^d3tf»  vanjeukerigheid;  — 
X  -77  "o  \  OC  ^  OCO\  <^  "«T  "T^  X 
^^X-7^  "o  \  OC  «=5-  X\  -^  ^-7  j=:.'«^ 
"Z:^  X  \  («?ö«  jeukerigheid  last  hebbende  zich  in  haar 
kleeden,  van  warmte  lastheèèende  twee  kleedingstuk- 
ken  aantrekken)  spreekw.  jnist  niet  doen  wat  men 
behoort  te  doen, 

— ^  X/^  als  het  ware  hangende  als  een  boom, 
die  geveld,  niet  bot  op  den  grond  valt  (Daj.  gaga- 
jong);   o2  -"^  X/^  —^  X/5  ieniand  in  suspensie 

houden; — ^  OC  X/^  VA>.  «-=  =  oC  < 

OC  \  CO  (a.  M.). 

— >  »5  \  klanknabootsende  uitroep,  voorstel- 
lende 't  geluid  van  een  snel  't  water  doorklievende 
schuit;  OC  ^  \  *^  "^  \  *"^  ^  \  *»^^  voort- 
schieten  van  een  schuit  (D.). 

— ^  '^  een  gloejjende  kool ,  gloeiende  kooien  (Mal. 
bara;  Bisaj.  baga;  Jav.  vrawa) gloeijendyvLU  ijzer; /u^ 
van  het  vuur;  o2  ""^  ^  '7^  "S  X  \  iets^^oei- 
jend  maken,  als  b.  v.  ijzer;  —  -^  «^  «^^  -3 
X  \  A^  wa^^»  het  vuur;  o2  — ^  ==5-  "==="  ^la»- 
//y^^  een  groot  vuur;   — >  »>  — >  05  -7-  «^y 


opvliegend  van  aardzyn;  '^T  O  *"^  ^  "3  O  '-'v 
""O  naam  van  eene  fraaije  soort  van  duriduri; 

— ^^ss-— >s=5  =  u^XOC'2r\  (hbs.); 

OC«^\— >*=5^— '•ssS' XJ^N-Cr-X 

^o^e?  flö»  ^e<  koken  zijn ,  ;?ttfeife»  van  het  water  (D.). 
>  »=5  -^  »=5  -7^  "3X  \  opstreken 


de  knevels  (M.), 

— >  «^  — >  zekere  witte  steensoort. 

—^  »>  —^  ^-  O  Mal.  een  zaag, 

*"^  s=5  I.  Dtwï^  «V»;  snel  ontbranden  van  bus- 
kruid; —  — >  as5  «^^  -^  X  \  droogen  buskruid ; 
— =  — >  ^  krtdden,  die  gekookt  worden^  om  met 
hun  vocht  het  buskruid  te  besproeijen,  — —  o2 
"n^  9^  — ^  c:^  O  CO  "^  zeker  kinderen  «tee- 
lend spook  (M.). 

II.  OC  55  •"^  ^  op  handen  en  voeten  kruipen 
van  een  kind;  ook  oC  «=5-  x  \  55  •"»■  ^  55 
— ^  ^ ;  o2  ""»  *=5  -"^  *=5  <  O  iemand  be- 
sluipen ;  ongemerkt  iemand  zoeken  te  naderen; 

■2ro-^oc^-c^o'^~x<^=  «>^ 

o  (a.  M.). 

-^  s:5.^—  \  zekere  zich  in  moerassen  gaarne 
ophoudende  schildpadsoort;     ■  —^  ^  •"" 

\  — >  »5  —  \  1**.  een  klokje  van  bamboe,  dat 
men  aan  de  halsband  van  een'  buffel  hangt,  2". 
het  ronde  houten  voetstuk  van  een  pauk. 

— '•«SS'OCX/^— ^•^•OCN  =  OC-7^ 

'2rox/^x'^— o;  -sro-oo^^^^  «=5- 

OCX fex-SS=5'0'-'^"oOX-15««t</«>' 

van  harte  begeert  (D.). 

— ^  ^  s^  \  wai  in  betaling  gegeven  wordt;  *oS 
—^  ^^  ^5  \  betalen  iets;  o2  ^^^  ^^  ^^  \. 
-77  "S  X  X  iets  in  betaling  geve», 

-"^  «SS-X -^s^S-OX   =    -^X-^^^N 

(M. ;  Men.  Mal.  galadir). 

-^  «=50  (vgl.  js.  — >  P=50  II)  =  t-T"^  ^-r^»^ 
55  \  IL;  -»P=50.=.'«^  =  t-^*-^  55    X 

^-^  ^5-  o  — >  •2r  o  X  de  geurlooze  witte  gom- 
achtige  stof,  die  uit  de  kamferboom  komt;  <3k> 
55  — »  ^;.  o  — >  "Zr  O  X  eign.  van  de  rivier, 
en  marktplaats  van  Baros. 

— >^50— >550X  =  -7^0X/^X-^'^c> 
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X^X  (M.  en  D.);  •2r  "o\  -<*-^^0— >  j     -^  S^'-^/oS  "^^"^ '^  den  grojid  met  de 
5^0\  zekere  gele  vogel  (M.).  ^ pootm  omwerken  van  buffels,  die  men  op  deplaat- 

^>^Ö  zekere  riviervisch.  sen,  waar  geen  plpeg  gebruikelijk  is,  zoo  op  de 

-^  ^Ö  ""^ö  zekere  breedbladige  en  door-  ^  akkers  jaagt,  om  den  grond  te  bereiden;  de  rijst 
nige  plant,  wier  bladen  tot  bedaking  van  huizen,  in  den  bolster  (eme),  nadat  zij  getreden  is  met  de 
en  ook  tot  vlechtwerk  gebezigd  worden  (M.).  handen  doorwoelen,  om  er  het  stroo  uit  te  krijgen; 

-^  ^  O  X/^  I.   OC  -"^  «"^  O  x^  iets  be- jgr  O  ""^  *5  *^  naam  van  een  witte  eet- 

krahhden ,  als  b.  v.  den  stam  van  een'  boom ,  van  bare  escaladiimi-soort. 

een  tijger  op  het  zien  van  de  daarin  zittende  prooi ;       — >  3^  -3  N  55  X  (klanknabootsing)  — ^  oC 

aoA  zijn  hoofd  krabben. — >  ^  o  x/n  öo  i  S5.  -3  \  55  x  ratelen  als  b.  v.  de  vogel verschrik- 

5?  X \  =  OC  55  (a.); vollediger :  — >  •^  o  x^  j  kers,  als  zij  in  beweging  gebragt  worden ;  ook  -^ 

OC»»-S\5f . 

— ^  «i^  \  -"»•  ö^  \  t»  stukken  gehouwen  van  een 
slagtbeest;  gekloqfd  als  hout;  ook  oC  — >  *=5  \ 
-"»•  pg^  \  ;  o2  -"^  *^  \  ■•■*  ^  N  iets  kloven ; 
OC-^»5\-^fl«^\    =OC55*^ 

X  \  «>  "o  \  (^I-)- 
-">  •*  \  •2^/^f  o  •■^  ss^  \  *2r  kwaal  waar- 


^XxN-zroN  —  «*^\"F'^-3x\-5. 

n.  =  ^^7  *2p  (M. ;  Bal.  garjang  =  Jav.  garing 

(P.;  3dfn.  Mal.  id.); oS  --^  0^  -><"^ 

Indigo  bladen  ^^»  tceeken  ? 

•^  ^  -"»  ^  \  Mal.  yji' zekere  zure  vrucht. 

"^  ^/-T^  ^  — ^  s:5  ^^  ongeveer  twee  ge^  bij  de  buik  opgezet  is,  en  de  zieke  steeds  winden 
Itfy^en  groote  bamboe-koker  voor  palmwijn,  water   laat. 


— >  ^  ^^9'  zekere  boom. 
^>  ^r  55  \  I.  ^««  icetdeen;  ^fS:,  — ^  «^  55 
\  iets  o/?  een  teetdeen  aanzetten;  "■"*  —^  s^  5^ 


— »  «i^  \  *^  waarde  hebbende,  gewaardeerd. 

-•^  B«5^  \  ^^  -^  \  zwaar,  loom  van  iemands 
gang;  in  plaats  van  -^  t7  x  \  -^  'T^  x  \  ge- 
bezigd van  een  jong  kind,  omdat  dit  woord  on- 


O  ^  d^per  van  het  ijzer  waarmede  de  tanden  ge-   heilspellend  heet  te  zijn,  en  den  groei  van  't  kind 

fijH  worden; oC  ^  \  — ^  ^  TJ7  O  '  zou  kunnen  beletten. 

(-^  O  """  ^  \  ""^  ^  Tr7o)  iets,  als  b.  v. 


cea  steen  bezige»  om  er  op  te  slapen  (D.). 

n.  o2  ""^  ^  55  \  krabben  {J&y,  id.;  Men. 
Mal  gaut);  o2  -"^  ^  55  O  iets  epenkrabben; 
CC  -^  ^  55  \  "^^  •^x \  iets  ergens  mt- 
irnoeii. 

*■>  ^^  -^5^  \  5^  zekere  boom  wiens  stekelige 
vracht  gebrand,  of  gekookt  genuttigd  wordt. 


-Sr  \  5f  Men.  Mal.  ^j^  ==  5^ 
>>7=^  (M.). 

*^OC:2rr\  iets 


-^  ^  oc^\/o2 

■^  de  viHffers  kneden. 

r7  eign.  van  een  hond  van  Siradjagur». 

•^  5^  ^^7  \  *^  -7^  \  (klanknabootsing)  — ^ 
OC  *^  '^^  \  ^^  "^7  \  fnateren  van  de  owdö- 


•  ^5;  \  —  dê  deksel  van  de  buik  van  de  ha- 


petan, 

*"^  9=^  \  00  "^7  \  ruhf^  zittende  van  de  klee- 
deren  aan  iemand's  lijf;  opstaande  als  opgeblaaen, 
als  b.  V.  de  vederen  van  een  zieke  kip. 

-5— >x-<<»-<.-3\«^^*BN'^^ 
X\  -S0  55«»"^'^X-<,-5:2rx55 
X  «*■  "^  OC  \  ^x  ^  '^7x\'2rxoö 

"3  \  ef«  yroo^  ligchaam,  maar  als  de  parasiet  die 
een  kalabas  tot  vrucht  he^,  zonder  pit,  en  niet  ge- 
schikt om  er  brandhout  mede  te  binden  (spreekwijze 
waarmede  in  de  Mndhl.  verhalen  groote  menschen 
bespot  worden). 

— »  «^  Mal.  ^l?  een  kloet  waarmede  men  een 
vaartuig  voortstuwt;  benaming  van  eene  groote 
garnaalsoort;  o2  •**  ^"^  ^^  *^  ^^^^  iets  voort- 
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stuwen; -^  ^—  — >  «—  1**.  zekere  boom 

wiens  wrange  vrucht  soms  met  zout  genuttigd 
wordt,  maar  overigens  als  hengel-aas  dient;  2°. 
(vgl.  '7^  -«^ )  toortel  van  de  tong  (Lamp.  gala 
strof)',  9s^  oc  O  \  öo  »^  \  -^  "«^  — ^  -^^ 

O  •■>  "«"^  ""^  ■*■"   sterven  zonder  eenige  reden  ^ 

als  b.  v.  zonder  ziekte  enz. o2  ""^  "*■" 

->^c—  =  OC<^^  —  5^X\  (D.;  vgl. 
Mal.  galagala). 

— >  -«—  «^7  \  ontbranden,  aan  zijn  van  een  licht 
of  vuur  (Daj.,  en  Mal.  id.);  o2  ""^  ^ —  '7^  o 
iets  aansteken,  doen  vuur  vatten;  ■""  —^  ^"  -p^ 
\  het  fijne  kruid  op  de  pan  van  een  geweer ;  —  sa^ 
X  \  "■*  —^  ^~  "T^  "^  \  eenfieschvormig  meestal 
van  horen  gemaakt  kokertje  voor  het  kruid  van  de 
pan. 

—>'«——>  5^  \/o2  "^^ »•  5^  \  ^an 

een  gleuf  voorzien  een  balk  om  er  een  wig  in  te 
zetten,  voor  men  tot  het  splijten  overgaat. 

-^  "«r*  I.  o2  ""^  "«^  gastvrij  zijn;  — *  — > 
•«—  <  "o  X  \  gastvrijheid;  —  s:^  x  \  '^ 

x/N— ^•'c— <-3s=u^'c— oc"o\  (a.). 

n.    — >  ^—  <  -3  \    ==   00>  ^--  ÖO>  ^ê^ 

(M.). 

— >  "^^  ^^  tf«t  tri^  waarop  men  zich  met  het 
geweer  oefent;  meestal  in  de  gedaante  van  een 
kruis. 

""^  ^—  "2^  \   I-   o2  ""^  '^^  '2r\  om  spijze 

bedelen  uit  armoede;  — ^  ■«—  "^r  "o  ^ 

een  stellaadje  waarop  men  de  vrachten  van  het- 
geen men  in  de  schuren  brengt  neêrplaatst;  zulke 
stellaadjes  bezigt  men  alleen  met  het  doel ,  om  na 
het  rusten  niet  ieder  keer  genoodzaakt  te  zijn  zich 
te  bukken. 

II.  Mal.  /uJI/  een  bamboe-raampje  dat  plat  op 
den  rug  wordt  gebonden,  en  waarop  men  lasten 
draagt;  oC  ^  X  \  *"^  '*^  "TT  \  inkoopen  doen 
b.  V.  van  vruchten  voor  een'  winkelier  die  ze  dan 
weder  verkoopt. 

-*>  ^—  '2r  zïe  onder  "^  ^"-  '2r  • 


-oN  =  ^ 


X\  5^0' 


— >  ^—  — **  ronde  dikke  palen ,  die  van  boven  van 
een  rond  blad  zijn  voorzien,  en  onder  de  rystzolders 
staan  in  de  sopos,  om  te  beletten,  dat  de  ratten 
naar  boven  klimmen  (Daj.  djelapang;  Mal.  djala- 
pang  een  koornschuur);  een  rond  houten  bord  als 
rad  van  de  gadjagadja  fungerende;  00  x  ■*" 
— ^  ^—  — **  half  vol  zyn  van  de  maan ;  "n^  ■«— 

-^'•f—  -STX/OC^S-XX— >'« 

'2r  \  spartelen  in  doodsangst;  ook  -^  oC  ^~ 

—  'TTW  -^OC'«^\'« TTX  (D). 

— >'«— X— »  Mal.^=  j^x'*— x;  -5 

OC  X  ^5  ""^  ^""  X  ""^  (opdat  zij  de  velden  niet 
verwoesten)  uit  bijgeloof  =  oC  "o  X  \  ZST  O 
(M.). 
— >  •«—  O  =  «—  — >  o ;  ook  ^r  "^^  ""^ 

— >^— O"^  zekere  plant  met  een  pirami- 
dale fluweelachtige  goudgeele  bloem;  de  bladen 
worden  tegen  de  ringworm  gebezigd;  cassia  (data 
(Mal.  id.);  c:S-"o-^'^~o-^c:3-"o  ""^ 

«CS-  "o  —  ««s-xN  5^  ':^Oc:3-"o-=-'T" 

öo  ^^  een  uppama  waarmede  men  de  voortref- 
felijke eigenschappen  van  een  vorst  opsomt; . 

-^  zsr  j=i.  ^^  -^  -srx  —  x-^-scs-ocz^- 

O  <  "o  X  \  klein  als  de  galinggang ,  een  stuk 
vleesch  zynde,  dat  slechts  een  dubbeltje  loaard  is ,  cn^ 
niet  de  moeite  waard  is  met  twee  vingers  gedragen  t^ 
worden  (spreekwijze  waarmede  in  de  Mndhl.  ver- 
halen kleine  menschen  worden  bespot). 
—^  <"~  Ö  ""^^  ö  naam  van  een  marga, 

-^  '^ 0\   =  '^ oO\5^-or  X  ; 

o5-"^'« O\'7^"ox\  iemand  zoeken 

te  onivlugten,  ontsnappen, 
— >'«— ox/^  =  '^ >ox/^. 


K^  "oX  N   =    "^ 


X^ 


(M.). 
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-^^  =  -^v/^r^c-x\  (D.). 

—>  ^  I.  «fe  waarde  van  een  */,  rï/ör;  ^«i  ak- 
kerwaar  ijamyam  geteeld  wordt;  eene  qfdeeünff  van 
een  rystakker  (Bug.  een  hewaterde  rijstakker);  — 

«  (hbs.);  —  ^'S'XN^^^— ^'«T'^C 

-5  \  (M.).;  "7^  5^  — ^  ^  naam  van  een 
marga. 

II.  — ^  «^  <  -3  \  kaperdraad  waarvan  arm- 
baöden  enz.  vervaardigd  worden. 

•">  ^  -^  ^oo^  ia»(?;  ——1  s=5  ^.  — > 
^  \  ^  -^  bijnaam  van  de  ambaroba  (D.). 

n.=  ^-5-5(M.). 

77  \  trappelen  in  water  en  modder,  als  buffels. 

nn  een  fabelachtige  vogel  met  zeven  koppen. 

*^  ^T"  ^^  =  ""^  *^  ö5. 

*>  *—  I.  ter  neerliggende  van  een  vermoeide; 
•^  OC  *"  -"^  *"  afgemat  of  uitgeput  ter  ne- 
der liggen;  — »  5ê—  — »  5—  «^^,  Imteloos;  zwak 
Tin  het  ligchaam. 

n.  ->55 »5-  =  u-v-S  I.;b.  V.  -> 

o^x  ocot: x-^Tr7'2rs^-oO 

\*^X/^0  «^  «wy  dat  toch  geweest  zyn,  die 
iaar  in  den  middag  myn  sopo  w  komen  bezoeken  F 
(D.> 

->  5—  55  x/'^  OC  *"  55  X  zwermen  als 
een  vlugt  vogels. 

5^  lic*  <;>p  <ilp»  ^ro«É?  wentelen  uit  dartelheid  of 

Rjö;— ^OC^x' B\Tf7  (D.). 

-^  '^^  ^-9  Mal.  zeker  zijdewapen  van  Atji- 
oeesch  maaksel. 

^"ÖXN  (B.). 

">  -«-"  \  — **  ^  neerstorten  als  een  geslagte 


">^«^  NOC55o\/o2-"^'«^\<x:5^ 

0\  iets  e«f  ibi^^  met  de  vingers  geven  ^  met  de  vin- 
?Ti  Ml  iets  knapen. 


«—  \  «—  X/OC  'S?-  X  \  -^  «—  \  -«^ 

^  ^"-  \  «—  X  kronkelen  als  een  slang. 


(D.). 


— >  X  =  -C*  X  r 

—^  X  v-»^  "ox  \/'"^xv-»^-px\-"^x 

v/*»  "3  X  \  naam  van  een  vreugdemaal ;  o2  — ^ 
X  '-'^  "o  X  \  •"^  X  v-^v  X  "o  o<w?er  iemandzi/» 
vreugde  door  een  maal  aan  den  dag  leggen  (D.). 

-^  •77  X  \  co^,  gevuld;  besproken,  afgedaan 
van  een  zaak;  iemands  toeverlaat;  de  persoon  die  al- 
les voor  iemand  is;  — ^  •77  x  \  "o O  'T^  55  fl^- 
/e«  wat  men  te  zeggen  heeft;  "=r  ^^  x  ""^  "T^  X  \ 
-3  O  "T^  55  "7^  ^^  A^^  *^  te  zeggen ,  &rt ,  »^  heb 
gezegd  hetgeen  men  bij  het  slot  van  een  redevoering 
zegt;  v/*»^  "oO  \  -<»'7^X"oOC"o'"^'7^ 
X  \  "o  "^ o  v-^v  -7^  zijt  gij  niet  alles  voor  mij? 
-C^O'-'^-7^'<C^X-^'77X\"oO"="  laat 
dat  aan  mij  over;  dat  neem  ik  geJieel  en  al  op  mij;  -^ 
0'770^"o'=5'fi^-^X-"^'77X\-oyy 
vorsten  alleen  kunt  daarover  beschikken;  co  x  ^9 
'TT  \  —  5?0-oO-"^'7^X\  de  26'***  van 
eene  maand;  o2— ^X'T^O  eindigen  de  mu- 
ziek; iets  vullen;  "2^  O  55  OC  X  \  —  O  X^ 
■3  X  \  "*"  ""^  X  "T^  O  sitoppijon  waar  ieder  da- 
gasten  op  het  einde  van  een  feest  iets  van  krijgt;  '2r 
OöOx«=^o2'"^x-770  zeker  vergiftig  pre- 
paraat; o5  ^^  "77  X  \  "7^  "^  X  \  iemand  ver- 
zoeken te  huis  te  blijven  omdat  hij  aan  iets ,  als  b.  v. 
aan  een  feest  deel  moet  nemen;  55  ^7-  oC  "=" 
^  "o  '"*  '7^  X  \  ^^  o  »=5  o  ^^f  "o  ^V 
schoot  er  duizenden  by  in  ;  "3  ^^  o  v^^  "7^  -^  x 
— >  •77  X  \  O^  ^  »w>tf^  dat  geheel  aan  mij  overlaten. 

— >7^\— »'2r  \/OC«=^\— >7^\  — > 
■2^\  =  -7^0C'«^  —  55N  P-;  Mal-  tóï"- 
gagas). 

-T^  X  ""^^  55  \  ^^»  ^ö«fe  van  gras  op  de  gra- 
ven; js:. -S:2r  X -^o"2r -T^x  —  055 

"oX""^X— >  55  \  COX'77  0C0\  dat  uw 

aangezigt  toch  vooral  door  zodegrond  bedekt  worde  ^ 
d.  i.  crepeer I 

— >x"T*x  sterk;  krachtig;  van  een  middel, 
als  bijw.  met  kracht;  oC  ^5  X  \  — >  X  ""^  x 
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kracMig  zijn  van  een  geneesmiddel  ens. ;  OC  ^^ 
x\— »x-^x'r7o  (-CO — «'^xx-"»' 

X  ""^  X  ^^  o)  iets  in  zijn  uitwerking  versUrhen 
als  b.  V.  de  ingrediënten  vaneen  middel;  oC  *"^ 
X  -^^  X  iets  niet  kracht  doen,  met  iets  aankonden; 
o2  — ^  X  —^  X  ^^  O  iets  met  geweld  zien  te  krij- 

gen.  -sr"  O  *^  X  ""^  X  v/^  It?  zekere 

boom  (D.). 
— »-^\-^x  =  — >x-^X  (D.)- 
— »  X  — ^  5<5  X  \  smal,  niet  zeer  ruim  als  een 
broek  die  spant. 

— >tf7\  =  OCZ^O-T^X-*— X-<"o\ 
^^X-T-?  (D.). 

— »xl.  bS-'^x'T^-fex^oc-B^^^ 
-BXN-T^-oXN  (DO- 

11.  vastgehaakt,  ergens  aan  blijvende  haken, 

— '•'zrxx  (vgl.  u^x-"^'2rx\)^efrK* 

//eWd»  met  tocbereidselen  te  maken  voor  een  feest. 

-^  X  'TT  X  !•  '^^  c^n<^  hebben;  in  menigte  opko* 
men  van  menschen;  drukte  geven  oï  veel  voorhanden 
zyn  van  werk;  vrolijk  Hinken  van  mnzij k-instru- 
menten ;  — ^  OC  X  '2r  X  n^aar  klinken  van  het 
geluid  van  een  pauk;  geraas  maken  als  feestvieren- 
den; —  55  — ^  X  "2^  X  dcf  razen  van  het  geliüd 
van  een  woelige  menigte ;  geraas  maken  van  muziek. 

11.  (vgl.  — >  ï«r  X  \  ^-  x)  opgezet  zijn  van  de 
buik;  •2r O -"^  X  •2r X  ©en  doodc  buffel  dien 
men  laat  rotten,  en  waarin  men  naderhand  cene 
lanssteek  doet,  als  wijze  van  eedaflegging  (M.). 

— ^  X  "ar"  O  tandvkeech  (Mal.  en  Jav.  gusi). 

— '•x'Z^^^OX  =  -C^'Z^^'^x  (M.). 

— »'2rx\-"^"2rx\  (vgl.  v^-►x-^*2r 
x\,  j£i.— '•'STX  en  -^^x^^-jj)  o2 
— >  '2r  X  \  ""^  "Sr  X  \  ^flf^É?  iets  wrijven  (Tag. 
koskos); —  sï^xx— >'2rx\*^'2r 

X  \  de  persoon  die  onder  de  kamferhalers  de  ^- 
lijungs  moet  slijpen  (M.);     '  ■   -  •^'a 

i^\  =  — <;-^:2r-ox  (D.). 

— >  "2^  X  X  5;^  (Sanscr.  glianta)  scheUetjes  die 
men  gewoon  is  in  menigte  met  een  ketting  aan  het 
een  of  ander  zijd&-wapen  ie  hangen  (M^l.  en  Jav. 
ganta). 


i-x 


->2rx\55  (vgl.  -r7^5x\55,  -r? 

0^OX  5?  en  — >  ^r  OX  5?)  «^ö^,  «^ro*;  ^é»- 
spierd  van  de  armen  b.  v. ;  —  — ^  '2:-'  X  X  5JE 
-77  "3  X  X  iets  gestrekt  of  strak  houden ;  oC  < 
T^-T^-oXXJ^OCX^^^XX-oO 

«aoj^'zrox-ooe-^'srxxjS-T^ 
"oXX  ^^'2rxx55"50«>x5<rx'7^ 

-^  X  X  "o  ^^^^'*  ^^^  ^j^  overmagt  van  een  vij- 
and (eigl.  tarten  met  de  zwaarheid  zjjner  kuiten, 
en  de  gespierdheid  zijner  armen  strak  houden);  -3 

-^  ^r  x\  5€  -<.o — «^xxj^oööo 

naam  van  een  geestesoort. 
— >xc:3-x  I.  TT  o-^x^x<-5x 

*fec^  ^fw^  ^'»  van  de  ry staren;  "Zro 

•77  — >  X  ^-  X  <  "o  ^  ^^^^  ^^'^  ^^  oudste 
namora  van  een  huta, 

11.  'zro-'^xc^x  =  ^ro^xB^x. 

— >  X  5^  yöj»  van  boomen;  — ^  xr7  x  TT7 
(D.;  Mal.  gatah);  j£:.  -g  55  ««Ï'O-C.  ->X 
5^  {opdat  er  geen  gom  zigtbaar  zij)  verbloemd  op- 
dat  er  geen  bloed  vloelje. 

-^  T7^  X  "ü?  zie  onder  — >  x  55 . 

— >x  55*2^  n/oS-^X  55*2^ X  afsneden 
de  franjes  van  een  kleedingstnk  (vgl.  Mal.  gatas). 

— >X55  —  x/o2— >X55  —  X  iets  of- 
enyden ;  afbreken;  oC  ""^  X  55  ""  X  afbreken , 
m  ^ésffê»  knappen;  o^  -^  OC  ""^  X  55  ""  \ 
bros  zijn. 

— >x55x/o2'^X55Sl  ~  OC<'«^^ 

— »0<;x  en  OC-oOCOX  —  'Z>\' 

"■^  X  55  5  -"^  X  55  X  zeker  aan  de  hoofddoek 

gedragen  hoofdsiersel; -"»•  tt^  X  "07  — ^ 

^  X -fe?  =  55  ^055  ^O  (D). 

*"^  X  55  2r  X  X  I.  afgebroken  van  iemands 

wijze  van  spreken. t»;-  o  — ^  x  55  "ZT"  X 

X  =  ^"oX  -<^. 

n.  oC«=^xx— >x552rxx  «==OC  ^5^ 
xx-s;^*-CN-<;»o(M.). 

->T?7XTr7^X  =  ^r^^^  (B.). 

*"^  X  55  OC  X  \  1.  ^«*  mesje  met  een  krom  lem- 
met waarmede  raeu  bij  het  oogsten  deTijstaren  af- 
snijdt; OC-^X550CXX  =  oC-^X  5^ 

"^^  O  \   (Daj.   getem  oogst;  vgl.  Mal.  katam); 
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duiken  linnen  of  lijnwaad,  lappen, 
n.=  ^>x5^x;  •2ro-"^x5^xoc-o 

\^'77  5?  \  -<.X'7^5^X\'-'^"oO\ 

■^x 55 -«— X  \/o2 -"»•  X  5^ '«^  X  x-T^ 

"oXX  iemand  steken  als  insekten. -"^ 

X5^'«-x\— ^xj^'^— x\  =  — >X55 

•"»x  55  o  zekere  boom  met  bijzonder  ligt  en 
zicht  iiont. 

"*  X  55  *^^  o  \  ««*  me^e  waarmede  men  de 
rijstaar  afsnijdt;  o2  ""^  X  55  -^^  O  \  iets  mei 
denofeli  afknijpen;  plukken  (Mal.  gatil);  met  een 
^  cfinijden;  een  akker  oogsten;  ^^i^x  55  O 
*""oX\  oogattyd. 

"*  X  55  '71^  't  vermogen  hebbende  van  zich  be- 
leiatwaaris  te  buigen  als  de  teenen  tan  menschen 
die  geen  schoenen  gedragen  hebben,  en  daarom 
oet  de  teenen  zich  kunnen  vasthouden;  o2  -"^ 
X  5^  "7^  \  voorwer  zich  zetten  om  te  kngpen  van 
^  teenen  op  een  glibberige  plaats;  van  iets  een 
^fp  nemen  b.  v.  van  visch  door  er  iets  af  te  peu- 
^c^;  CC  —^  X  55  'T^  O  zachtkens  beknepen 

«n  jeukerige  plaats.  — >  5;^  ^^  \  — > 

X  55  -7^  \  druk  aan  den  gang  zijn  vnn  een  gu- 


•>55x\'2ro  uüspraak  van  ^->-3x\ 

•>x -<.  I.  =  eo  '^—  \  — >  (M.;  Mal.  ga- 
'^);  npoar  van  de  stem;  genegen  van  de  roAa; 
^^'^feakeid  koesterende;  hoeveelheid ,  qwmtÜeii ;  oc 
"^X-^  volwaren  i^;  "o""^X"*^  <mders, 
«* /w  van  iemand,  in  tegeooverstelling  van  -3 
^  55  \  ÖC  55  \  ;  €^>  "«T  -"^  X  ^  de 
TOrtste  en  dikste  bamboesoort;  ^-'^'"'oy^  55 
"*  X  -<^  pompelmoes;  u^  o  "7^  X/J^  -"»  X 
"^  groente  in  tegenoverstelling  van  u*v  ö  "7^ 
X/^  daar  dit  ook  wc*  of  vleesch  beteekenenkan; 
^  «=>  "&y  \  ^-  -7^  \  — >  X  -<»  i«^  verloofde 
»t»^  Ao^  ^n  3010^  /<sii  depris  betalen;  ^ZT O^^ 
X  •<,  — >  X  --^  naam  van  een  rijstsoort ;  — >  x 


-^  •^x-^^^^-^N^SroOC-^T^  even 
als  de  komkommer  voorspoedig  opgroeiden;  spoedig 
groot  worden  van  kinderen;  —  -r>  x  -^  -"^  x 
-^  "T^  "S  X  \  ^oo<  brengen ,  op/voeden  een  kind ; 
-T^  ""^  X  ^^  <  "o  ^  '^^^'^^  w*^  groot  geworden 
is\  waar  men  opgegroeid  is ;  —  — >  x  -<.  "T^  "o 
X  \  =  OC  "77  öO  o  X/^  (wanneer  men  tot  de 
vrouw  zelve  spreekt); —  "-rr  x  -^  -^^ 

XC^X'^— X"2r'^^X55'?70\"o«^0 

word  eerst  wat  grooter  (M.). 
II.  Mal.  =  >7";  -Z-^^x-^,. 
^^"^\-<*  —  \   =  OC*«^055~"\ 

(D.). 
^^ir  X  -^X  vuü,  armoedig  er  uitziende, 

"^-è?  \  -<:.-7^/oc— >-^\  -^-j^N 
=  --^  oc  *<^  co  —  \  (D.). 

""^  X  ^^  ^X  \/*^X-^X»9''3X\ 

onthutst  e^, 
— »X-<,"«— X\  =  '^•^^sS'X  (M.). 
-^X-^^^-ON    (Vgl.    -^^X-C.^S'O 

\ )  efé  ^o;»  van  de  palmen. 

— »  X  ^^  I.  ^««  *«*^  die  soms  ompaald  wordt 
om  dieren  in  te  vangen;  — >  x  ^  "2^  O  OC  -^ 
v/*v  -^  ««» wolfskuü;  "T!^  X  •'^  -"^  X  ^^  ^»^ 
door  de  natuur  gevormd,  een  Jdeine  diepte;  5^ 
^5 X  \  *"* X  *^  w»  ^'^  ^»*^  ^'  ongeluk  raken; 
OC  ^^^  X  -^  <  O  »«  den  grond  ««»  kuil  ma- 
^;  -<.0  -^  X  --^  '<0  55"oX'='^ 
>7  -3  \ ^  X  ""^  X. o  \'^hij maak- 
te in  dat  gnmd  een  kuü^  om  er  zich  in  te  verber- 
gen. 

II.  Mal.  cj/  een  groot  huia,  voomamentiijk  het 
htds  van  een  Europeaan;  ^  ö  ^"^  55  O  \  —^ 
X-^  zonnemat  (van  de  waarde  van  3  hupang); 
deze  spaansche  natten  worden  doordeBataksder 
onafhankelqke  landen  niet  aangenomen. 

— >X-oX/o2-^X-3X  ieis  overeenkom- 
stig zyn  rang  nemen  ^  b.  r.  eea  meiq'e  dat  portuur 

is; >X"oX^^X"SX-7^"oX\«ö»- 

soek  doen  naar  een  meisje  van  geleken  stand  (M.). 
—^  X  "S  —  X  \  even  van  een  getal  (MaL  enz. 

ganap); — >-%\-S-^  =  ->-o-T- 

\  en  *^x-o  — x\;'2?-77^\^^-^ 
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-^  "ox  \  '^  "ox  \/*"^  "oX\  -"^x 
■^-q\  tftf»  Aoop  van  zittende  mensclien;  tt" 
"■^"ox\  ""»X"o"o\. 

— >  "3  X  \  '2r  o  !•  muzyk;  muzij k-instrumen- 
ten; —> -3x\:2ro'2r-<^ «5^-3-3 

\  e^  «^^  muzyk-instrumenteny  zooveel  als  voor 
een  orchest  noodig  zijn;  —  ^x  \  -"^  "oX 
\  "2^  O  tnuzykant. 

IL  Mal.  —^  een  aarden  pot, 

— >-oX\c:3-"7^N  =  "^^^*»'550\  (M.); 
OC  «=5-  X  \  — >  "o  X  \  ^  'T^  \  inMt  elkaar 
worstelen, 

"-^  "3  X  \  ^-  X  zeker  halssieraad  van  kora- 
len door  vrouwen  gedragen  (M.). 

->-feN^  =  -^^x\c:S.x  (D.). 

— >  "oX  \  ^/'-^"oX\ec-""^"oX\ 
^5.  liet  een  of  Jtet  andere  kleedingstuk,  dat  men  zóó 
om  het  hoofd  rolt,  dat  er  een  slip  naar  achteren  af- 
hangt; dit  doet  men  onder  anderen  ook,  als  men 
een  togt  onderneemt;  o2  —^  "o  x  \  ^  "=" 
blyken  geven  van  strijdlust;  oC  '"^  "o  X  \  ^ 
— ^  -3  X  \  ^  "^  de  tolongs  die  bij  de  sappa- 
haek  worden  geplaatst  van  ^boven  met  een  jong 
blad  van  de  suikerpalm  omèinden  om  zoo  de  gelij- 
kenis met  de  krijgsknechten  te  vermeerderen. 

-^"oX\5^0C\/o2— »-oX\5^ 

OC  \  iemand  bedreigen. — »  -3  x  \  5^5 

OC  \  öO  X  ■*"  x/^  "o  \  zekere  boschkip-soort. 

""^  "ox  \  5<^  ^\/Tr7s^\  — >  "oX\ 

— >  -3X  \  5<r  X  Men.  Mal.  (j:^=  — »  ZST 
X\5^  (M.). 

-^"ox\550=  -^"o\5^0  I.  (M.; 
het  komt  dus  met  het  Jav.  genti  meer  overeen). 

— >  "oX  \  55  Ö  «««^  in  het  midden;  dun  in 
het  midden  (Mal.  ganting;  D^j.  ginteng);  middel 
van  het  l^f;  bergpas,  enge  weg;  -3  oC  »5X  \ 
*f-7^':^-3x\-7-'«— X— >-3x\55 
Ö  <^^  '^  «''tA^  t»  7  midden  toeloopende  eiland  tot 
hals  heeft  (in  de  beschrijving  van  een  offerkip) ; 

•2ro-^  <x:-3x\  55o-<,o  — 


(a.  M.). 
->-oX\-<  =  ->«=5X\-<,  (M.);i»K- 

zijk;  muzy k-instrumenten;  oC  ^5  X  \  — ^  "3  X 
\  -<^  muzyk  maken;  o2  -"^  "3  X  \  ^^  <  O 

ter  eere  van  iemand  muzyk  maken; — >  "3 

\  ^  =  u^ X  -C^  —  \  (!>.;  Ja^.  iel-;  Mal.  gan- 
dang;  Mak.  ganrang). 

— >  -3  X  \  -^  "T^  X  \  ^  neergeslagen  van  de 
blik  wegens  droefheid;  en  ook  van  het  gemoed 
(roha), 

— >  -3  X  \  ^^  55  o  \  T.  ^^  buikband  van  ko- 
ralen die  men  kinderen  als  zy  nog  naakt  loopen 
omdoet  (M. ;  vgl.  't  Mal.  gandit). 

II.  o5  ""^  "3  X  \  •'C*  55  O  \  ïcts  bespreken 
als  b.  V.  't  bedrag  van  't  geen  men  met  elkander 
te  verrekenen  heeft. 

«:5-ox(I>.). 

— »X  —  x/OC— »X  —  -K't  is  jammer  dat  f 

jammer!  oC  -"^X  —  X^^O'=^X'75  "7^ 

-C^o  —  <-3\«*c,^'77«^x\<^x 

■=r  '^  ia  jammer  t  dacht  ik,  dat  men  dien  buffel  opat. 

"-^  X  T"  vergruizeld,  verbrijzeld;  ook  oC  ""^ 

x"7";   oS-^x^F'r^oiets  vergruizelen , 

— >  X  —  -^  \  (vgl.   -77  X  —  -7^  \)  ««* 

yroofe  kist  om  rijst  in  den  bolster  in  te  bewaren;  •"^^ 
X  "^  "7^  \  ""^  X  ■""  "7^  \  ^^  kleine  rijstkiH. 
-^  -i-  \  —  '«T\   zie  by    — >0CX\  — 
— > —  x\— > — X\  (vgl   OCX— > 

X  \  )  o2  —*  "■"  X  \  *-^  "^  X  \  ^^  schuil  kozc-- 
den  door  altijd  op  de  plaats  te  blijven,  en  zich  niet 
daar  buiten  te  vertoonen ;  o2  ""^  """"  x  \  -^ 
X  "^  O  ^w?^  «^  op  trac^  stellen;  '2r  "^  *^  ^> 
— >  —  x\  — »x — o-c*o'2ro  Ay  hi^l<i 
zich  daar  steeds  als  op  de  wacht;  hij  week  niet  oon 
de  plaats, 

— ^XöO/oc^yXN  "^^^  met  duiten  030 
tf«ï  streep  rooyen. 

— »Xö0'7^\/05— >X^'77\  =  *^>^ 
•77">-  \-^  —  0  (M.). 
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-^xö5  Jav.  Mal.  =  >7  *"  (M.). 
-»X«>  —  X\/OC-"^X^  —  X\  een 

vreeue^k  gebrul  aanheffen  als  een  tijger. 

->X^  5<ro\/-^OCX^550N  tla- 
vm  als  de  grond  door  een  geluid. 

•^XöS»/-"^  oS  ""^Xö5>  druk  aan  den 
^zyn  van  een  speelparty. 

•^  X  OC  "7^  \  /  o2  ""^  X  OC  "T^  \  van  iets 
eeM vuist vd nemen;  -^  — >  x  OC  '7^  \  ^««  vuist 
roi;  o2  -^  X  OC  -7^  \  -77  "o  X  \  iets  met 
een  Tuist  vol  nemende  overgeven  of  overplaatsen; 
ijf  hndvóüen  \ti% geven:  5;^  S^  «^^  -3  x  \  "^ 
«^"oOX^^-T^-Q-oX  OCOV^^  TT 
T^-^XOC-T^N-T^-OXN-^O-T^X 
^'^  "o  O  \  -C»  "T^  "3  \  v/^  -^  X  \  houd  je 
T^iMdeltje  op,  opdat  ik  u  van  deze  gekookte  rijst 
mhandcol  geve, 

"*X  OC  * —  \  iets  dat  men  hoepelsgeunjze  er- 
pat  om  vasthecht  f  als  b.  v.  een  ijzeren  band  die 
om  een  gescheurde  paal  geklonken  wordt;  o2 
"^XOC  < —  \  iets  vastbinden  op  boven vermel- 
^  wijze ;  figuurlijk :  met  kracht  iemand  beschermen, 

->XOC-77X\  =  OC-7^X\OC-?7X 

Np.). 

**  X  OC  •2r  X  \  =  y  >7  (M.;  Mal.  gamas). 

->XOCTJ^\  (vgl.  '->o;\oo5^x\ 
^•)=  ""^O^N^J^rXNl.en  OCX  55  • 

**  X  OC  "2^  O  \  I.  «^  draadgel^ke  schil  van 
«en  banaan ,  die  onder  de  eigentlijke  schil  zit  en 
<Üc  men  er  b^  draden  aftrekt,  voor  men  aan  't 
«Üwe  komt. 

n.  zie  onder  — ^  oC  "ZT  O  \  - 

•>  X  OC  ssS"  O  \  (vgl.  — »  OC  «=5  O  \) 
*W^flKfe,  als  hei  ware  lillende  als  b.  v.  een  moe- 
raagrond. 

"*  X  O^  een  groote  garing  die  gerookt  zeer  ge- 
^' »;  OC  ==5'  — >  X  O^  (M.). 

-><i:\o5  =  ->xo;  (D.)- 

">  de  \  ^x:  =  So  ^  (D.). 

"^OCXN— >oc\  =  5^<-o\  (gehei- 
*f  term  bij  't  geweerschieten). 
"^  OC  \  *^  OC  \   =   ^  ci^  55  \   als 

«^idregters-teeken  (D.). 


•->ocx\— >ocx\/o2-^ocx\ 

— ^OCX\  iets  in  zyn  ruimte  bevatten,  omrin- 
gen; iets  onder  zyn  bestuur  hebben;  iemand  inner^ 
lijk  geluk  toewenschen ,  hem  met  de  tondi  bescher- 
mende (vgl.  'tMal.  ganggam;  't  Jav.  g^ëm);  — > 
OC  X  \  ""^  X  OC  "o  ^  ^^  iemand  als  vorst  toC' 
komt,  als  b.  v.  zyn  grondgebied,  zijne  insignia 
enz.;  — >0-30CX\ -"^  OCx\"oO-7^ 
5^  =  "oOV^^OC\«>5^0\-oO-^ 
5^;  — >OCX\  ^^  OCX  N-zr -7^  5^  bena- 
ming van  kippen,  die  op  het  midden  van  de  rug 
zwart  zijn,  terwijl  het  overige  wit  is,  of  die  op 
gezegde  plaats  wit  zijn,  terwijl  het  overige  zwart  is. 
— »"OCX\  "^/o5-"^OCX\"^  zichplat 
voorover  houden  als  iemand  die  zich  verbergt;  "-r^ 
OC  X  \  "■**  öo  5?  zekere  bitterachtige  groente; 
■2^002-"^OCX\"^  =  eS-'^— -T^XN, 

^^^  "o  \  :2rooc-oy\  0^  -^"^\"^ 

s=^  \    (a.);  Tr7s=^\— ><5c\-"   = 


'^^  OC  X  \  —  •2r  \  (D.)- 

•"^OCX\  «=5'\/'775^-^OCX\ 

— ^  OC  X  \  —  "Zr  o  \  hard,  snel  loopen. 

-><fc\ — •27  \  =  TTQ-oO  (D). 

■■^OCXN  —  ^^y  \  een  beer;  — >  -^  \  — 
^7-  \  (D. ;  Lamp.  gemol). 

-^OCXXöS  of  OC»5X\ -"^ocxx 
oS  overspel  bedrijven;  — ^  oC  X  \  öS  ""^  OC 
X  \  öS  geval  van  overspel;  o2  *-^  OC  X  \  ^ö 
<  O  met  iemand  overspel  bedrijven;  5;^  «^  x  \ 
— >  OC  X  \  gS  op  overspel  betrapt  worden;  bin- 
nen een  huis  coire  van  honden ,  hetwelk  een  slecht 
omen  is;  -3  -^  — >  OC  X  \  ö5  -^  X  -?7  X 
gij  hebt  reeds  overspel  bedreven, 

-^  OCX  \  CO \/— ^OC^^OCXN 

eo  "^  \  weelderig  groeijen  van  plantsoen. 

— »•  <§C  \  ÖO  s=5  \/— >  <$C  \  ^  ï*^  \  ^ 
— ^^TN    =    'r70CX\<»«=5N<»— > 

-^-n;  ■=="*^<§c\^^\='7^  ocx\ 
öo  s=5\-?7"ox\;  u^'xrx^ox/Noc 

•7^\-?7-fe\OCX^'«^\'*^ ^"o\ 

=■  -C*0  2r  0-S0X/^"oNTJ7\-oX/^ 
O-C^QX/^O-^dcN^ 
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■^  T7  X/j^  i^  ï^  ■=■  -^  O  daarop  spreidde 
hij  de  mat  die  hy  medegenomen  had  naast  dien  boom 
uit  (D.). 

— >  oc  X  \  öSy  Mal.  tj^  opgezet  van  de  buik. 

— '•ocx\cx:>55\  I-  oc-"^ocx\ 
öO>  5^  o  iemand  bang  praten  om  hem  van  iete 

af  te  houden. '2-  o  OC  ^  X  \  -"^  OC 

X  \  öO  55  \  naam  van  een  groote  kwartelsoort. 

II.  Mal.  vi^oui'  ^^  beteldoos  meestal  van  goud, 
en  bij  vorsten  in  gebruik  (M.). 

— >  OCX  \  <^>  «=^  \/o2-^ocx\^ 

«  \  regen  efo^  komen;  — >  oC  X  \  öO>  ^ 
-3  \  een  middel  om  regen  te  doen  komen,  be- 
staande meestal  in  een  rijstvijzel  {losung)y  waar- 
over men  bladstrooken  die  voor  vlechtwerk  dienen 
{baijon) ,  zoo  lang  wrijft,  dat  er  een  zonderling  sner- 
pend geluid  uit  gehoord  wordt. 

-•^  OC  X  \  00  -«T  X  zekere  muskietsoort. 

■2rOOC*=5'X\  — •'OCXXC^^'^TX 

=  —  o  ■*■"  5<5  \  (liedjes);  de  liedjes  die  op  dit 
woord  aanspelen  zijn  zeer  populair,  en  worden  voor- 
al gezongen  in  tegenwoordigheid  van  een  vreem- 
deling, om  hem  te  bespotten,  daar  diergelijke  poëti- 
sche woorden  geheel  anders  door  hem  opgevat  voor- 
den; hiernevens  een  paar  voorbeelden: 

55  ^^7  5^  \  :2r OOC  "o  *T  \ -«^ 

—  55  OCX  \ 0  55  0CX\— "OV'^ 

x-5 

«-^ 'T- -<— X  CCS- :2r 00c  ««s-x \ -^  OC 
x\^T\ 

Een  ander  luidt  als  volgt: 

55r7  55\'2ro*« 5^55XX/5 

^«=^055"o0'2r00C«3-X\-*^ 
OCX\^  *T"\ 
-<^T-7  c»  55  <»55"3'  -7^^^ 

OC  X%  ö^y^"  "o  \  een  pak  daag  oploopen(M..), 
— ^  X  xr^  een  aardworm  als  hengd-aaa  gebezigd. 
— ^xX/^-T^N  ="2rx— >x  (M.). 
— ^  X  x/^x  zekere  ingewand-wormsoort. 
^^xxr^ocx\/-^0"^xx^ocx\ 


— ^  B^  X  \  branden ,  aan  het  branden  zijn;  eefi 
balletje  tabak,  dat  in  de  opium  gerold  wordt;  *"^ 
s=5-X\  ""^  «sj-XX  vlammm;  OC""»^X\ 
— ^  X  ^  O  öa»  Ae^  vlammen  brengen  vuur;  ^  ^00- 
ken  zetten  een  pot;  oC  "TT  O  ^^^  "^  X  \  ""^ 
^5-  X  \  koog  opvlammen  als  een  brandstapel. 

-T^  X  *=5  (ook  gord  uitgesproken;  vgl.  — ^  ^ 
\  s=5  KT^) onraad,  ramp;  ruzie, gueriUa;  ■—  55 
-"^x  SS?-  55"3x"'^x^^v^^OCO\  ö5 
VA>^  -3  O  \  ••^  "■"  55  twist  tusschen  twee  Um- 
den  heeft  een  einde,  maar  de  twist  tusschen  de  vrou- 
wen van  dentelfden  man  is  eindeloos;  o2  *"*  X 
•=5-  schreeuwen  om  een  beest  weg  te  jagen ;  het 
eene  of  het  andere  beest  door  schreeuwen  verjagen 
b.  V.  een  kiekendief  door  li,  een  hond  door  tsa 
uit  te  roepen  (Daj.  mangeha);  iets  verbieden ,  belet- 
ten; "*  —^  X  *5  de  tweede  in  rang  van  de  vier 
ogungs  minder  zwaar  dan  de  oiowan ;  o2  -"^  x 
^5  «7^  -3  X  \  iets  aan  iemand  hard  toeschreeu- 
wen; — •  ^  X  \  -"^  X  *^  ^-'^v  15  \  reden  van 
oorlog,  zaak  die  door  een  guerilla  beslist  moet  wor- 
den; -c*o — ^^xN'sr'O'-^xö^'T^*— 

'77\  of  ^^o-"^X^  •7^"oX\  •77'< — 
•77\  ofoc'"^xs=5  —  0^'=5'X  zegt  men 
verbloemd  van  eene  vrouw  wier  zwangerschap  be- 
gint zigtbaar  te  worden;  -<^  o  '-^  x  »^  ""^  x 

«=5.  —  o-Cx  (ML). «>»c;:5.5'-»'x 

^  zie  onder  oo^Q-o- 

— >  0^  \  ^  /u-^  --^  ;^  X  ^  gramdorig^ 
vergramd  (D.). 

— >s^\e5k/^  =  — >xs=5';  XT7«--^ 
— '•s^\s=>U^  =  — 550-77X^5'(D.; 
M^i.  Mal.  t&li  garawa). 

— ».  ^  \  9^  —5  naam  van  een  groote  soort 
van  rystwannen,  waaruit  men  op  feesten  eet,  ze 
als  borden  bezigende  (D.). 

— >  X  *5  *7^  \  een  daverend  geluid;  eene  om4- 
neuse  beweging  aan  het  ligchaam  waargenomen  (vgl. 
Mal.  garak);  een  omineus  geluid;  •^>  x  ^  "^^  x. 
'^O^^'X'TO  voorgevoel;  "^éoCY.^^'P^  X. 
daveren  van  het  geluid;  aan  het  schudden  t^n  a3s 
de  grond  by  een  aardbeving;  55  ^x \  ""»•  ^c 
s:^  -77  \  ontsteld  worden  op  het  hooren  van  ec^rx 
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geluid;  2r5-77X^5^^xa»^-?7\-^ 

r7  "T  *>"  <^  20'**  van  eene  maand;  — >  x  »> 
r7\^^X^'?7"^\  owMia  in  het  by  zonder 
die,  welke  in  een  kip  worden  waargenomen ; 

2roccs^x\^^xB^-?7\  -^x^5 

77  \  zekere  plant. '2r  O  ""^  X  *^  -?7 

■3N  =  »=f oO(M.). 

"*  X  ^-  55  \  zekere  a«^a«aji^-soort;  eign. 
TiQ  een  marga, 

-^xs^ss^-X  =  — >  X  r^  ^5  \  (M.);  — > 
^  \  ^  e^  \  (D. j  Daj.  garar;  Mal.  galar). 

-^XC^'-T^XN  L  -^OCXïSS'-^^XN 
•^x^-T^xx  rogchelen  van  een  sterrende; 
«^"" 55  •"'^X SS- -T^x \ ; -ir O-^ OCX 

S577X\  =  ^5X— >  ss^\  (a.); cO 

**X\  55'79X\'**>X^'7^X\    »«^^ 

n-->x^-^9x\— ^x^sS'-T^xx  Ba- 
roKkMal.=  — >:=5.  —  \^->i^  —  \. 

*^  X  «^  OC  X  \  ^^  ^iflöf  van  de  teeldeelen. 

"*X^Öl.  *"^x^5-"^x ^6 zekere 
boom  wiens  kleine  vruchten  viyf  roode  pitjes  in- 
iwndcn,  en  niet  eetbaar  zijn;  het  hout  voor  brand- 
koat  eu  de  bladen  op  sommige  plaatsen  als  uram 

gcnottigd; '2ro'->x^Ö-^xs^5 

»kcr  vergiftig  preparaat;  naam  van  flesschen  met 
eengroote  buik;  naam  van  een  buitengewoon  groote 
ffpoê  waarin  40  porsanans  in  gaan. 
^  O  ""^  X ^O  Men.  Mal.  c  ?J  naam 
^  een  tooverformulier  in  de  Mandhl.  verha- 
len. 

**X«5'Z^O\/o2->x«^0'2ro'ton- 
feste  van  een  ledige  rijstpot  èchrapen  om  er  nog 
ntte  vinden;  -^  x «=5. -Z^ O \ -^  X «=5.  TT 

0\  «^  krmmeU  of  stul^eê  die  nog  onder  in  een 
^^B^  vastzitten,  als  reeds  de  rijst  en  de  hmkur 
w  oit  is. 

"^  X  »*  55  O  \  I.  (vgl.  -^  8=3^  55  0\) 
*^;  ^;  o2  "">  X  ^  55  o  \  em  Hreep  ma- 
^opieUi  05->x»^550\';^-oX\ 
^'^^ een êireep maken;  "o  "2^" X  *"^  X  •^  55 
ON  toa^  iii^  getoetügdU:  — 'Z'XXOC^^X 


55v"oO-S'2rx->xc9550\-^x 
^^  O  "^  55  '-'^  "S  X  \  stelugeruét,  u  zalgeen 
H  minste  onregt  in  deze  huta  geschieden, 

II.  o2  "^  X  ^  55  O  \  tokkelen,  bedelen  met 
een  splintertje  de  hapetan;  -^  x  '■^  55  O  \  "^ 
X  s^  55  o  N  ^  spUntertje  waarmede  de  hapetan 
getokkeld  wordt, 

o\  =  oe^^sss-xxc»  PO- 

— >x*=»'7^\/o2->x'=»-^\  =  OC 
<«=5'-3N"2r;  — >xp=5-^\— ^xsB» 

-^  ^  \  ^  "T"  \/-"^^\  ^ \*^ 

— »•  X  *^  Men.  Mal.  ^^  o2  *"^  x  S5.  de 
aarde  waarin  zich  het  goud  bevindt  in  eene  hou- 
ten bak  {dulang-gore)  woêschen;  o2  ""^  X  ^  "=" 
uit  een  mijn  goud  wasschen  (M.). 

— >'%'\5^  =  "2T«=5s=^N  (I>.). 

— »•  s^  \  S^  ^->  ^e»  mannelijke  luis  (D.). 

—^  ^  X  \  *"^  figuren  die  men  op  de  gevels 
der  huizen ,  grafbeelden  enz.  schildert. 

— >  ff5,x\  -^sss-xx/bs-"^  ^x\  -^ 
ï^x\  =  o5-^9X/Nx  (D.). 

— >*^s-^^\  =  -T^— >x'2rx< 
-BN  (!>.). 

"^«s-xMTö^^;  -^occ^xx^sro 

heginnen  te  rijpen  van  de  rijst  op  het  veld;  "2^0 
—^oc^s^xvirö  =  '-^xoc'zrx  (a.); 
n5'''^*^x\'2rozie  onder  -7^  -3 

— >  *^  \  ^-  -7^  \/^  -^ «%» \  ^  ';fe  \ 

=  0C-<^^0?\  —  55N'«"05\  — 

55N(D.). 

-^  c^ X  \  c^x  (vgl.  — >  -^  \  cê-  en  -^ 
X  ZST  X  II)  opgezet,  gespannen  van  de  buik. 

— >^5x\xr^:2r\  =  -^:2rx\  (D.). 

— >ï^X\  55  -T^XV  (vgl.  — >-oX\-C* 
•^^  X  \  )  zwaarmoedig, 

— >  «^  X  \  -C  (Sansor.  gredhra  ««» ^wr)  naam 
van  een  der  panggordas ,  en  door  v/^Sc*"^  ver- 
klaard; •^  — »  19  XN  *^  benaming  van  zes 
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tijdstippen,  wier  berekening  bij  de  meeste  wig- 
chelarij-soorten  te  pas  komt. 

— >  ^5  X  \  -^  een  soort  van  pauken  waarvan 
9  van  verschillende  grootte  in  een  orchest  behoo- 
ren  te  zijn;  o5  •**>  ^ X  \  -C*  <  O  pauk-niu- 
zyk  maken;  op  een  pauk  spelen;  — ^  «^  x  \  -^ 
<  "3  \  (naar  de  gedaante  zoo  genaamd)  een 
lange  zak  waarin  men  slaapma^'es  (lage)  bewaart; 

"o  \  -"^  0C\^«=50\  -CX-T^J^XN 

'T^  — "  S5  \  (parmanuhon). 

-^^S-xx-^^^  =  *^»5x\-^. 
-"^^x\"o55x\  (vgl.  -^  *^-  X  \  ^*■ 

5^X\)  Og-"^'=5'X\-o5^X\   =  o2 

->^x\^^o(M.). 

— >  «=5  X  \  T^/OC  — >  5=5  X  \  Tf*  =  "«— 
OC5^X\. 

— ''B^xxoS/oS-^^yXN^  iets  a/- 

— >  ^5  X  \  öÖT  de  pauk  die  in  toon  op  de 
grootste  der  negen  volgt ;  ook  -"^  ^  x  \  •*5» 
^^  <  55  \  genaamd. 

— »»5'X\^'27\I.=  •"^OC\^'27 
x(D.). 

II.  zekere  boom  wiens  vruchten  veel  van  die  van 
den  ambasang  hebben  (M.). 

— »  ^5- X  \  OC  55  X  \  attent^  teel  indachtig; 

oS  ""^  «^X\OC55X\'77-oX\  iets 
ter  harte  nemen. 

— »  «^  X  \  '«--  o/o5  — >  5=5  X  \  ^«^  o  iets 
van  een  sleuf  voorzien  als  b.  v.  een  stuk  hout  om  er 
een  touw  goed  aan  te  kunnen  binden. 

OCX'*^  ocx«^. 

x^OC-oX-^-T^x  (D.). 

— >  X  *^  ^^  flrwiawe?  meestal  van  messing  (Mal. 
galang);  — »  x  '«^  ""^  X  ''^  messing;  —  s^. 
X  X  ""^  X  *"■  <  "3  \  het  benedenste  gedeelte  van 
den  voorarm,  zijnde  de  plaats  waar  de  armband  om 

heen  zit; ""^  ^^^  x  ^"^  ""^  ^^  x  **  = 

-^X'^  (D.); ->x^c-=-T^x*-"  = 

•"^xx^x  (M.;  Vgl.  Mal.  galang-galang). 


— '•x*— 55x/o2->x'«—  55X  =  OC 
<X'«—  55x;  :2r0550X/^  —  x\— > 

X  ^"  55  X  titel  van  het  oudste  familie-hoofd 
van  een  stam. 
-^  ^  V  «c—  tr?  X  /hZ  ->  '^  X  '•f—  -07 

o  =  Oe-T^XSS^J^XX  (D.). 

— >x^ X  =  •77X'«— OCXX   (Mal. 

galap);  kA>.  s^  o  *"^  X  ^"  —  X  duisternis;  -3 
•7^->X'« o^    =    -S^O*>X 

(Wichgelt.); 'y^^\^^^\^ 

•%  \  door  de  duisternis  overvallen  worden  (D.). 

— > 'c^  \  « X  =  5S'7^*~xx  II. 

p.). 

— ^'C^S"*—  OCX  =u>r5-^x«^oc 
XX  (D.;  vgl.  Mal.  galam). 

— •'X'*— -T^XX  =  — >X'«---^X. 

— >  X  "«^  X  naam  van  zekere  stof  voor  sjer- 
pen. 

-^X-^^TT^Xx/i^— >X'«^Tr7xX  til- 
nerlijk  overtuigd  zyn  iets  kwaads  gedaan  te  hebben 
(D.). 

— > X '«— OCX x/o2 -^x «^  OCX  xiets 
met  de  hand  omspannen;  van  iets  een  vuistvol  ne- 
men; -2^  — > X •«"  OCX  X  een  vuist  vol;  t7  x 
'«"•7^x'2ro-^x'«--xoc"oxx  d^ 
lengte  van  de  uitgestrekte  armen  als  men  de  vingers 
in  een  vuist  houdt;  het  tegenovergestelde  van  •^'7 
X'«f^'7^X«=5X^. 

— ^  ^-  \  *^—  <$c  X  •77  *5  o  zie  onder  ^g-" 
X**— -T^X-T^S^. 

— »  X  '•f—  o/-^  X'«f^O->X'«f^O=  — 

*-«  -7^.  — >«—  -^x**— 0=   

OX/^— "OXr^  (M.). 

^->"«^  \  '«r- o/— ^^s'c— o— »«^  V 
^^0  = 5N55*^\  PO- 

— >  j^  ^«.  Ö/"^  OC  X  "«^  Ö  rollen  als  een 
steen. 

— >  'c^  \  -^/t^  — >  '«^  X  "«^  =  OC  <C 

x'^;  ^^^"«^x'«T"v/*»'0  =  —  -<x 

=  -T^^x^^r^-sx  (D.). 

— >  X  ^■"  "^  X  ^^»  kapmes. 

'"^x'*— 55x  =  55x^7'2rox. 
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•^  ^  \  *T  "jf*  eett  groote  zak  van  matwerk 
Toor  padie  (D.). 

-^T-xx'^f— 55x\(vgl.  -^s^xx-o 

55X\)=  '->Bi5'X\'^-0. 

">  ^"  X  \  ^^  kracMy  sterkte, 

•^xr7^\  (vgl.  — ^x^ss^x)»»!!», 
ienaming;  o2  ""^  X  ^^  ^  \  iemand  noemen; 
1^  ^  ïïoan  noemen;  '2r  -"^  X  ^^  ^=^  \  naam 
dien  men  geeft  aan  iemand  die  denzelfden  naam 
draagt,  als  een  persoon  wiens  naam  men  niet  mag 
üitqïreken;oC^^X\  ^"^ -K"^^  v=^  \  genaamd 
^:  "3  OC  ^  X  \  —^  X  ^7  ^  \  stokken 
vleesch,  die  beteekenis  hebben;  als  b.  v.  de  stuk- 
ken die  men  ieder  der  gasten  naar  zijn  rang  geeft; 
"^  X  T7  ^  "3  \  een  etuk  van  verachiUende  ge- 
^Mtó  ofêehnm  van  dezelfde  soort  als  b.  v.  een  gou- 
den oorbel  onder  de  gouden  sieraden;  — >  x  X7 
^ ^  "^ X  V7  ^  "o  \  cMerlei  soorten;  o2 
->xr7»=5\-^-ox\  (-5;,o-=— >x 
^  ^  \  "7^  "oX  \)  naar  iemand  zijn  naam 
^^"Seam  als  b.  v.  naar  het  oudste  kind;  van  daar 
"*'^X^-7  ^5-  "o  \  =  ^D^-T^ÖOcJ- 
daar  men  naar  den  naam  van  't  oudste  kind  zich 
'^^•^XV-^  »=^\OCS^OC-oO  geeft. 

"*XT^55  0\/o2-"^xr7  55  0\  ie- 

oand  etenijes  aanraken  als  b.  v.  om  hem  zijn  ge- 
öO€gai  te  betoonen. 

"^©•"^O  l'  de  tanden  YBik  een  hudali;  de  kou- 
^^puU  van  een  ploeg  (Mal.  ^(wmO;  o2  -^  o  ""^ 
O  t66t  men  tot  het  vijlen  overgaat  een  stukje  van 
^^^eeschianden  trfkloppen;  kruipen  van  een  "Z^ö 
77  kmipende  dit  inaekt  zoo  onder  de  oppervlakte 
Tan  den  grond,  dat  «en  bultige  vore  daarvan  te 
tien  is. 

^  0C"">O"'^O^fl^»««»q/)ttferiltftó«f  van 
^aaod,  kaai  koesteren  jegens  iemand. 

"^O^Zr  ö  krachtig  als  iemand  die  zwaar  dra- 
ïfo  Ion;  ro^  van  verzadigdheid. 

ö^  55  77  "oX  \  uitspannen ^  iets  »«  «fo  ^^^ 


uitrekken  als  een  pustaha  (vgl.  Mal.  böintang  eu 
rantang). 

-^  :2ro\5^77o\/-^oc*=5'"2ro\ 

55  "77  O  \  toer  ken,  blaasjes  opzenden  door  gisting 
als  palmwijn;  'Zro-^Xr^— ^OC^S-TTO 
\55770\  =  ^77  (Pngrks.). 

->:2ro\5f  =  ->'27\55Öl.  (M.). 

'"^O55"o\  =  ^-x^^-oN. 

-^OJ^-T^OX  (vlg.  — >0-^770N) 
OC^S-XX-^OJ^-T^ON-^OJ^T^O 
\  flö»  ^^^  kietelen  zyn;  —  — ^  o  55  7^  O  x 
""^  O  55  77  O  X  77  "o  X  X  iemand  kittelen; 
OC*5'XX"2rO-"^0  55  770\  "^ 

055077-SX  =  <x::2ro^^-^77o 

X -^0-^077-5 X  (M.). 

O  550  ""^0550  een  der  bijnamen  van  een 
boru  namora, 

-^O-^  77  X/-"— >0-C.77X  — >0 
^^  77  "o  X  X  speelsch  zyn. 

•"■^  O  •^  ■*"  X  X  verzadigd,  zat  zyn. 

*^  O  -t;.  77  O  X  (vgl.  —>  O  55  77  O  X 
•;^0-C.770X  en  -^077  770x)  — > 
O  -^  77  OX  -"^0'^770X  0^«^^  (vgl. 
Sund.  kelek;  Tag.  kilikili;  Malag.  helikia);  o5 
""»  O  -^  77  O  \  iemand  kittelen  (Daj.  kitik); 

OC'2rO-^0-C*770X-^0-^077 

-3  \  elkander  kittelen, 

— >0"o'2rox   I.  Ar.  Mal.  /juJb^?  «fl«^^- 
^«^  eigenschap,  aart  van  iemand, 
n.  OC  «^  X  X  -"^  O  "o  "ZT"  O  \welgevoedzijn. 

""»  "oox  :2r  55  X  (vlg.  T^-oox-zr 

55  x)  =  55  OCOX  cox  (M.). 

-^-oOX'2ro=  '^-ox:2:-o. 

'^"oox'z OX   I.  Og'"^"oOX 

■^r  """  o  X  ««  ^/«'«^  hoeveelheid  aanwezig  zijn, 

II-  55'=^xx— ^-oOX-Z ox  =  5;5: 

««s-xxc^ocox  —  55  X  (M.). 

^^  -30  X  "zr  «^ox/oc^x\  -"^"o 
ox-zr^s-ox  =  oc«=5xx55 -^0*2^ 

77  o  \  (M.). 

— >  -oO X  ^  (vgl.  — »  "B  N  ^)hoog;lang; 
-C*0'"^"oOX^  ^orm;  -<»0'"»"oOX 
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^  "SO  ^ö»^*  ^^8  voorzetsel;  55  -->  "30\ 
^  naar  hooen;  55  — >  "oON  ^  "oO  ^o,''^ 
boüen  als  voorzetsel;  —  — »  "oO  N  ^  "7^  "o 
X  \  verlengen  een  tennijn;  ook  o2  -"^  "3  O 
\  ^  <o;  -^  ^S-  "50 \ 8^  ^«^^  *^^»^ 
hebbent  hoog  op  de  pooien  staan  als  sommige  kip- 
pen; OC  fe  •<•  O  ^0>  ^^  5^  \  "o  *^  O 
^->.  -^  Q  \  ^  verbloemde  spreekwijze :  rfoor  een 
der  honden  van  Siradjaguru  derven, 

"^"ooné^  I.  ==  — x-z x'2r. 

II.  c2  —^  "o  o  \  ^  vertragen  een  voorgeno- 
men reb. 

iii.  o2  ->  nso  \«$-=oco;'7^'«^\. 

-^  -50\-<*'^70N/'2rO'-^CS-0— > 

eign.  van  een  op  de  ^vn^^oZ^xmo^tra»  voorgestel- 
de persoon. 

— >  -30  \  •^0*5"3\  ^  ^^*^  die  van  de 
tnaratti'booM  komt, 

— >  -30  \  •'^  ^^  I-  zekere  boom,  die  zeer 
glad  van  stam  is,  en  wiens  takken  eerst  geheel  bo- 
venaan bannen  te  spreiden. 

II.  =  <50  -77  ^c-  >  (M.). 

— ^-O — *«T\  =  -^OCXN  —  «TN- 

— »•  OCO  \  handvol,  de  hand  goed  gesloten  zyn- 

de;  '2r-^OCO\. 
— >  o  X/^  (vgl.  '^^  -^  O  X/^)   OCO>7 

•=r  ^  -77  OC  O  *"^  O  X^^  ipitf  onzer  ook  (D.). 
-^OX/^OC\/'-^OXr^OC\-?7-fe\ 

— >  QX/^  *«"  \  I.  zekere  kwaal,  waarbij  men 
geen  eetlust  heeft,  en  niets  binnen  houden  kan; 
—  -^  v-hv  X  -"^  O  x/^  *^^  \  deplegtigheidvan 
het  vijlen  der  tanden;  de  eerste  keer  wasmeer  men  een 
kind  het  hoofdhaar  (tfknipt, 

II.  ==  ^r--5x'2-x-3  550\?(M.). 

-r>oX/^55X\  =^  n.;  »->X/^Tr^\ 
(D.);  OC«=5'X\'77'^OXrH55X\  =  OC 

•s^xx-zr-ooxj^ir-ooxj^  (M). 

— »  o  x/5^/ OC  ""^  o  x/5^  gekroesd  zyn  van  het 
haar;  *»  x/^  -^  o  x/^  ^^A«e2  verward  zijn  van 
het  hoofdhaar  door  een  kwaal. 


->ox/^^\  (vgl.  -^x/^^v)o2-^ 
QX/^-^  \  zich  ter  nedervUiien  om  uit  te  rusten 
of  wel  om  iets  te  nuttigen. 

O  *^  gaauio,  spoedig;  "^  *"^  O  ^  "^^ 

\  f»^  iets  haaet  maken;  •^  O  «^  55  *^ 

waartoe  zoo'n  spoed?  — >  o  *^  55  "^  ^ 

r  .<^Oööx55X*7^X  »o^  ^eAo<t/3J  ^<? 

^ar  dadèUjk  kennis  van  te  hebben  ? 

->0«=5x/->0^*X'-^0«=^X^^>r 

^  O  •^  O  «citer  kinderspel  waarbij  twee  troep- 
jes elka&r  moeten  vangen; oC  ^  x  n 

— >  o  ^9  o  stoeijen  met  een  meisje  (M.). 

-^O***  'r7  0N/02-»0»3''77  0\  = 
OCO^-T^ïs^XX  (Mal.  girik);  '2ro->0 
^5  «7^  O  \  Men.  Mal.  =  "^  'T^  ^  x  \  • 
->o«»«5o  I.  (vgl.  ^ö)  ->o«^5-^ 

0^5Ö  ^«»  scheUetjey  klokje  (Mal.  en  Mak.  id.); 
öo>  <  "ö  OC  ^y  X  \  •"»•  O  *5  5 -^  O  «=5' 
5=öO><-ö — 5^0\  — 55  0\(Wig- 
cheltaal). 

II.  -»o*55->o<=^5='^^ö-»*5- 
o\^^>»'ö-^«=*o\  (I>.). 

— >  o  «^^  ir  o  x/^^?  — '•o '«^o'^r  ^B  N 

het  tijdsverloop  tusschen  twee  onan's;  — >  7^  \ 

->0«»^0'2r-30\  (D.)- 

'"»  «50N  ""^  ^yO\  !•  ^^>  *c^^  ^^'^  ^® 
stem;  helder,  scherp  van  het  gehoor;  -^  <  ^"^ 

ss^o  \->««9o\ — 5-^'^*'x\-^'-'^ 

05  \  5o  "^  V7  55  OCO  »*  heb  waig^zeidei 
goed  gehoord. 
II.  oS'^^'^^ON  — >»9'0\  *«^i  trtOen; 

yj^  .-^7  — ^  ^^  O  \  — ^  ^5  O  \     ^^^    «^    *^ 

ótfwif  ^(Tag.kaligkig);  — *  -^  ^9-0%  "^  ^ 
o\  =  '2r'77  550\;  -«— >«^o\^^ 

O«5-3X\  =  '77n5^'36rO55-oN0i^0- 
-^  »9'0\55'7^0\/02-^^0\  ^ 

-7^  o  \  betokkelen  een  snaar-instrument  (vgl.  Mal. 
patik);  bespelen  een  muzy k-instrument;  oprakelem 
een  oude  schuld. 

—TT  «—  o  \  vastgehaakt  zyn  aan  het  een  of  het 
ander,  als  b.  v.  een  net. 
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-^0*^/"B— ^O^"  9^^  ^  (Mal.  gila); 

—  -»o'« >o'«— ^^-^r  =  — >•» 

-»  tf^  T  ^  (D. ;  Mal.  halfgek). 

^^O^^  eentgginè  verwonderd;  vermoedena  koee- 
temde  Tan  't  gemoed  (roha);  zoo  als  wanneer  men 
niet  regt  weet ,  wat  van  iemand  te  moeten  denken; 

2f-0-"^0^*  — >0*^  -^O^hart' 

tkk  Tan  een  slagtbeest  (feestterm). 

als  medidjinen  op  een  steen  (vgl.  't  Mal.  woord); 

2fx  ^  als  op  den  grond  worstelenden  beurtelings 
onder  ognde;  -"-  55  "r^  O  ^"  ö  voortrollen  als 
't  geluid  van  een  geweerschot;  "^OCO^"Ö 
"^  O  ^^  Ö  ^ich  wenlelen  als  iemand  die  pijn 

beeft; •2r002'^0«^Ö-^0-77 

^x\Tsr  '7^o\  =  zsro^  (bbs.  M.); 

"^0*^Ö  ^  kleéren  opschorten  bij  het  door- 

wdcn  Tan  een  water;  •-^  O  ^"  O  < 

"o  \  ^^^  f<»*  vlechtwerk  vervaardigde  rjjstzakken. 

- —  "Zro  *^  "^  \  '"^  "^  \  benaming  van 
een  sagoweerboom  waarin  een  beer  een  holte  heeft 
gemaakt,  zoodat  hij  geen  bladen  meer  boven  die 
bolle  plaats  draagt. 

•^  — »  (klanknabootsing)  rammelen  als  iels  in 
«ra doos,  Hokken  als  met  den  mond;  o2  "^  -"^ 
fcMien  wat  in  een  ruimte  besloten  is,  zoodat  het 
eeo  klokkend  geluid  geeft. 

•^  -^  I.  aandeel  van  iemand  bij  een  opbrengst 
4»r  het  algemeen ;  oC  '^  x  \  '^  "^  w^  «^- 
^  iete  te  samen  brengen  ieder  iets  bijdragende. 
II.  Men.  Mal.  ^^X  o2  '^  "^  op  een  trom  of 
poote  pauk  elaan  om  volk  bij  elkalLr  te  krijgen  of 
ieta  publiek  te  maken  (M.). 
^  "^  een  hoogte^  heuvel. 
•^  *^  55  \  I.  efe  ^»etf  grootste  midden  in  staan- 
^  tanden  in  de  boven-  zoowel  als  in  de  beneden- 
ni  (TgL  MaL  gigi  en  gigit);  o2  '^  -^  5^  O 
«M  iets  een  puntje  afbeten;  o2  "^  — ^  55  \ 
^**9cken  de  twee  middelste  tanden  plaatsende  iets  proe- 


ven; '2r  O  -^  ^7  ^^  — »  55  \  bijnaam  van  de 
appodi  en  ook  van  een  rot;  "3  ^"^  o  -ör  ^^'^  55 
\  -^  o  .i  "^7  05  \  »fl^  «fe  gewoonte  ons  oplegt 
te  betalen, 

n.  — ^  OC  "^T  ""^  55  \  g^o^9  maken  van  een 
menigte;  gehinderd  worden  door  geraas  (M.). 

*-^  ^"^  -^y  \  ved^  copieus  van  hetgeen  iemand 
bezit. 

-^->«»^\/ — o-ë'-^'-^*^-o\  = 

O-g'T^XSS^'Z^X  (D.). 

-5  =  u^x-^(D.). 

— if  — if  tf«»  nii^  PO»  ^twfl  aan  den  duim  gedra- 
gen. 

'-^  -^r  «=*  N  I.  Mal.  =  05  «^  -^  \  (M.). 

II.  rommelen  van  de  buik;  o2  "^  •2r  ^  \ 
^icA  los  schudden  f  zich  naar  boven  zoeken  te  wer- 
ken als  iemand  die  ergens  ingevallen  is;  oS  *^ 
ZST  **  \  "77  "3  X  N  iets  van  zich  afschudden; 

-5«-^vöo2-^'2r^NOC-3ox^"o 
%■=•<»  n5'-^"oO\-^-^S55«3.x 
\  -^"zr  «9  \  -77  -sx\:2r  55  -^-30 

\  ^  ^v  ir»2^  nc^  naar  boven  werken  ^  maar  h^ 
kon  zich  niet  naar  boven  kragen, 

->  :2T  \  "^  :2T  n/o2 ->  ^  \  •^•27  \ 
=  oC-^-^'2?  V. 

— >  «jj  \55Öl-  de  tor  die  uit  de  hudi  ont- 
staat. 

II.='^-otN555; -^:2T^5^o 

^  *3  \  zooveel  tds  de  hand  kan  bevatten  aan  rijst- 
aren;  b^  het  plukken  van  de  rijstaren,  die  men 
voorloopig  in  de  linker  hand  doet. 

*->  ^  \  5^  zekere  boom  wiens  zwart  wortel- 
hout  tot  wapenheflen  gebezigd  wordt. 

-^5^/o2'-^5^'^5^  zich  los  zoeken  te 
schudden  ab  iemand  die  gebonden  is. 

-^550C\==  ^^-sxN'zrocN. 

— ^  55  x/o2 '^  5^  X  ^^  o  «i^  iets  ^aM«i 
als  uit  een  pot  de  rijstkorst. 

-^55  I-  oc«=^x\-^  55^^55  ««»•- 
stelen. 

n.  dof  razen  als  een  groote  brand ,  dof  klinken  als 
pauken  (M.);  '-^  OC  *T  55  ^f  ^9^  elkander 
bonzen  als  buffels,  die  in  menigte  een  stal  binnen- 
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gaan;  "3  — ^  «7*  55  benaming  van  een  zeer 
groote  buflfelstier. 

— ^  55  \  — >-  55  N  vierkante  staafje»  g^oud  van 
een  pink  lang,  en  een  duim  dik  (bij  anderen  klei- 
ner), maar  over  het  algemeen  naar  het  gewigt  be- 
rekend; OCX«"X*-'^"oO\'<^*-'^*^X 
— >  55  \  —»  55x55  OCX  \  —  «— -T^X 
a/«  ^  ^etf»  ^otféf  M,  ^437»  ^oo^  de  gedaante;  spreek- 
wijze, dat  iemand  die  insolvent  is,  zijn  ligchaam 
in  betaling  moet  geven, 

— ^  -^/o2  "^  •'C»  iets  voor  zich  nemen;  ■"• 
-^  -^  -^  -C^  -77  "o  X  \  iets  beproeven  voor 
zich  te  nemen, 

-^  -^  OC  \  Mal.  een  knode  (M.). 

— ^  -C^  SS5,  \/o2  "^  -^  ^  \  mieren  nit 
hun  nest  verdry  ven  (M.). 

— ^  -C  «—  \  klomp,  kluü;  OC  ^s»  X  \  -^ 
*^  «—  \  in  klompen  aanwezig  zijn  als  b.  v.  tin  (M.). 

-^  -C.x/^^F^xx— ^-C.x  =  5^s=» 
x\<'79x\(M.> 

-^  •<:. -^^  \/-^  oc  »^  \  «^  •<;, •:^ \ 

rommelen  als  een  losl^vige  buik  (D.). 

-^  ^C»  s^  ^/"^  *^  ^  "o  \inoddervetzyn 
van  vee. 

-^  -3  I.  de  bult  die  een  volwassen  stier  aan 
het  ondereinde  van  z^n  nek  heeft. 

II.  Mal.  nut ,  doeleinde ;  —  ^  x  \  "^  "o  "^ 
-3  titel  door  den  begu  na  ê^ar  aan  een  datu  gege- 
ven; j=L^  —  ^N"^"©"^"©  (I^)- 

-^-o«=^0\  = -^-o  I. 

-^  -g^  eign.  van  een  dasse  van  geesten. 

— » -&r N  "ir/oS  — »"-Oy  N  "if  =  oc -^ 

^  \  '2r  ;  ^^'^  iets  schudden;  iets  schudden  (Mal. 
guntjang);  beginnen  een  dobbelparty;  een  huta^^- 
woonèaar  maken  door  middelen  tegen  de  geesten 
in  praktik  te  brengen;  — ^  OC  "oy  \  iZT  ""^ 
-^y  \  "2^  klotzen  van  de  golven;  — ^  oc  *" 
"ot  ^  "2^  ^or  elkaar  spartelen  als  een  menigte  in 
een  kleine  ruimte. 
— >  -oy\  '2r  s=»0\  (vgl.  •77-oX\'2r 

'«~0\)==  ^OCN€»>* 5\  (M.;  Daj. 

kuntjir;  Jav.  kutjir); oc  -^  "07  ^  "ZT 

«B^  O  \  iets  afscheren. 


— »-Sy\^/7ro-^-5r^«^  een  geest 
die  de  vrouwen  in  de  kraam  doet  sterven. 

-^  "Oy  \  CS-  *-  \/OC  -^  -c5t  N  CS-  «- 

\  tegenspartelen;  in  de  hand  draaien  van  een  pi- 
stool onder  het  afschieten;  een  schok  voelen  als  bij 
sommige  ziekten. 
-^  "ot ^  ^"X  Men.  Mal.  =  «^^  -3 \  -^ 

— >  -oy\  ^^OCx/OCss^XX— >-5r\ 

^1^  OC  \  akelig  zich  voordoen  als  een  rotsachtig 
terrein  (M.). 

-^"oyN  5^  «=3- v/-^OCss5-ot\55 

09  \  geraas  maken, 

— >-5r\  ^^^^-x/'^OC-otX^^'*" 
\  =  •:^OC-oyN55*"\- 

— ^  "3,  \  55  Ö  Mal.  een  schaar; -JT 

X  öO  X  ""^  "^r  ^  55  O  wm'^  beginnen  te  staan 
van  de  pas  geplante  r^stplanljes  namentl\jk  zoo- 
dra de  sporen  van  het  knippen  niet  meer  zigtbaar 
zijn;  op  sommige  plaatsen  is  men  namentl^k  ge- 
woon, de  rijstplantjes  (same)  voor  men  ze  op  de  be- 
waterde  r\j  stakkers  overplant,  eerst  in  de  bladen 
te  beknippen. 

-^■oyN"ö^=    -^-Zy  \^^Ö  l.  (D.). 

— >  -3,  X  55  -C^  O^  5=%  -C^  s^  naam 

van  een  lubuk;  ook  — >-  noy  \  55  OC  ^  ^ 

— ^  -3y  \  55  «  \  in  opschudding  komen  van 
een  menigte  volk;  o2  """^  "or N  55  '^  ^  fees- 
tel^k  inKyden  de  plaats  waar  een  htUa  moet  staan  » 
in  de  hoop  dat  zy  daardoor  zeer  bevolkt  zal  wor- 
den; 5^  ^  X  \  -^  "oy  \  55  «=%  \  ontsteld 
worden  van  een  menigte;  -7^  — ^  n&y  \  55  «^ 
-3  \  overvallen  worden  door  een  ramp,  en  daar^ 
door  in  rep  en  roer  komen  als  b.  v.  een  menigte  volk 

door  de  komst  van  een  ty  ger ; — ^  n&r  V 

55'=^\-^0^'=^-^'=%  =   — »  "&xV 

->-OyN  ^./be -» -OrN -<  =  OC  <c: 

"Oy  \  -^  (P)\ ""^  "Oy  \  -<.  ""»'  "S^ 

-oN(M.). 
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'  \  lap  van  l^nwaad,  flarden  van  een  kleeding-  1 


*^  l&y  \  -^  *^  I'  zekere  visch. 
n.  het  onderHe  ronde  gedeeUe  van  de  palen  van 
een  huis  (M.). 

X/^^-5  \  "30-5  ?x:  5^  \  *C  5^  \  bij. 
oaam  van  de  H  huruk, 

■^"StX  -COCxn  —  x/oc«=^x\— » 

"OyN-^OCXN  5   of   OC^X\— » 

"StN  *v,  X  ""■  X  verzuchten  van  droefheid. 

<,0  vitex  trifoliata  (Mal.  Jav.  lagundi);  «^r^ 

ocxx-r  s^^-cocs-x'^^xocss^ 

x\  55*77  5^  x\  '2rox^'« »"&r\ 

•^o  — o  "o  — > -oo\  C5.-3 -<;.oc5- 

-^0  een  uppama  waannede  gastheer  en  gast  el- 
kander complimenteren. 

•n.  T^s 7^  figuren  in  de  gedaante  van  de  krul 

^  taren'-6laden4oppen ;  —  e^  x  \  —^  "or  ^ 
<^y^\ —  '^iemanddie ze  achter  demouwheeft. 

"^  "oy  \  -^  "c5t  n  benaming  van  de  van  het 
fi^elschc  wapen  voorziene  oortjes. 

"^  "^  \  -^  ^  \  zekere  kauwoerde-soort 
(M  kundur;  Mak.  künruluq);  -jr'  O  ""^  "or  \ 
"^  ^  \  ^a>  ^  'T:}  \  zeker  vergiftig  prepa- 
™«^;'2roocs^x\-^  -or  n  *c*  *^  \ 
"*  "oy  \  ^C  ^  N  zekere  struik;  -^  ^-7  -3 

^  *^  "oy  X  -^  '^  \  fe  "o  *^'»  ^«^^  w 
kitmad  zoo  groot  als  een  gundur  uitdrukking  om 
^Q  zeer  groote  buffel  aan  te  duiden ;  — ^  -^  % 

'>»*?\ — <'*nroco«-^-o\-2rooc 

"5r  ^  "*"  <  *"  OC  \  ^  X  'T?  o  genezende 
S^t^dun,  en  verkoelende  komkommere;  spreekwijze 
''anncde  men  in  geest-aanroepingen  of  heilwen- 
*lieii  zegen  en  gezondheid  bedoeld;  SS5,  ^  — > 
"5y  \  -^  ^  \  --C.  O  *^  ^"  X  held  en  titel 
fan  een  der  populairste  verhalen. 

"**oy\  *<.'2r\/-»-^\s<^2r-3 
^  = -^  *<•  «=^ -o  \ . 


*^  —"  -^7  \  een  groot  kapmes. 

-7?  —  -T^XN/^Zro-^  —  -T^XS  zekere 
visch  (M.). 

•^  ""•  ö  ^ï^  aan  het  hoofd ,  als  tengevolge  van 
een  val. 

-^  "7*  \  -^  ""  \  (klanknabootsing)  klappen 
van  een  open  en  digtgaande  doos  (M.). 

"■"^"T-X-^-rx  ='77*arx'77-T-X. 

•"^  ^  X  (vgl.  öo»  —^  x)  echuim  van  het  wa- 
ter; naam  van  een  groote  miersoort. 

-7^  OC  (misschien  verbastering  van  — ^  ^7-  \ 

OC)  "Zr ^  OC  "o  O  allerlei;  «zr  -^  OC 

"o  O  o  "o  "77  "o  ^  "oO^-  <"  X  \ 
OC  allerlei  door  menschen  gehouden  vee;  ook  "^ 
-^OC-oX-o;  -Z a?OC-o  (M.)- 

•"^02  I.  ^OC^ycs'^^^  elkaar  om  het 
lijf  valten  bij  het  worstelen  (M.). 

II.  '2ro"^02  1°.  zeker  wegens  haar  dik- 
wijls duiken  opmerkelijke  watertor;  2°.  hei  in  goud 
gevatte  spiegeltje  onder  aan  de  sortali, 

•^  oc^—xx/oS^^oc^^xx  «p«rfe- 
len  als  iemand  in  angst. 

— ^  OC  "Zr  O  X  I.  wor,  *»«»^;  -^  X  OC 
"Sr*  o  X  (D. ;  Mal.  kumis). 

11=  -^XOCTTOX. 

— ^  OC  SS»  O  X  (Vgl.  — >  X  OC  ««S-  O  X) 
schuddende  van  den  grond  door  een  aardbeving; 
meestal  -^  OC^^OX  — ^  OC  ^o\. 

"^oc-7^x/oc«=^xx— ^oc-T^x 

— ^OC-7^X  =  OCS=5X\-7^0^-7^05. 

— ^  OC  '«T  X  I.  o2  "^  OC  -«T  X  iets  i»  een 
vaste  klomp  versmelten  als  goud ;  w^  x  OC  "ST"  X 
-^  OC  «T  X  klompgoud. 

II.  zak  waarin  men  zout  vervoert;  ook  ""*  — ^ 
O^"» 5xen  —  »=5xx— ^O^"» 3x. 

— ^  0$  \  "■"  s=5  X  een  op  de  helft  gespleten 
bamboe-staak,  die  aan  een  boom  of  paal  hangende 
door  den  wind  aan  het  kletteren  gebragt,  als  vo- 
gelverschrikker fungeert. 

— >O^X •77XX/— >05X -77XX 

— »  O^  \  —  -7^  X  X  zekere  langwerpige  zwarte 
torsoort,  die  by  de  minste  aanraking  zich  geheel 
in  een  klomp  oprolt. 


Digitized  by 


Google 


128 


\  —  O  55  dikdonker  (vgl.  't  Mal.  gampita). 

""^  O^  \  "5^  ««*  ^ke  bamboe-koker  om  tuwtik 
in  te  doen  (M.). 

— ^  O^  \  öO  zekere  heester,  op  wier  bladen 
men  een  van  het  kraambed  opgestane  vrouw  laat 
zitten,  om  haar  spoedig  te  doen  genezen. 

— >  o^  \  c5  benaming  van  een  groote  aoort 
van  tabutabu;  OC  ^  X  \  ""^  O^  \  ö5  oploo- 
pen  van  de  huid  als  door  de  beet  van  een  insekt; 
— *  — >  C5  N  öo  <  "o  ^   ^^  poden  van  een 

dorpspoort;  ^^  o  X^  -^  C^  \  öS  = 

•77'<— XOCX  (M.). 

—^  O^  \  öO  55  X  \  I.  ^  mannetje  van  een 
rat,  of  appodi. 

IL  (vgl.  -^xOC-rf7N)=  <x:x5f  (M.). 

—^  05  \  öO>  ro^  van  de  buik  van  iemand  die 
op  het  punt  is  geweest  van  te  verdrinken. 

— ^  x/^  zekere  slymkwaal  die  vele  hoenderen 
aantast. 

•^  X/5*/OC  "^  X  \  "^  X/^  wA  wentelen  als 
buffels  in  de  modder;  o2  "^  X/^  -77  "3x  \ 
iets  ergens  in  wentelen;  '2r  O  "^  X/j»  ^7  "^  N 
■^  O  öo  *C»  "77  \  naam  van  een  buitengewoon 
groote  soort  van  schotels. 

"^TT^'Z^s  (^1-  ''^ O '^y^ 'Zp  \)  temeer- 
gedort  als  een  geveld  beest. 

-7^  X/^  "^y  \  É?e  draden  va»  *t  weefsel  die  aan 
Hraam  vastzüten  (M.;  Tag.  gogojonan  en  gojon). 

•^  *5/OC^X\''^»=5'-^«=5'  borrelen 
van  iets  dat  kookt;  oc  «^  \  "^  ^  "^  ^ 
(D .) ;  OC  •«5  X  \ -^  «ï- -??  «^  — >  »^  \  — > 
0^  \  ^otf^  oon  A^  kooken  zijn. 

— ^  «^  zie  onder  -7^  ^. 

-^  «"y -7^  N/^zr  O o2 -^  «=» -77  \  = -3 
-r«^"3N;  "xrx^  —  x\-ö07roo2 

w^55 ö\  (a.  M.). 

— ^^^-zr  =  — «— ox/^"3^  W- 
•-^•*55\/o2-^*»55\  =  o2-^ 
^550\. 

•^  ^  "B  \  2f /"^  "^^  •ï^  "3  \  *2r  <3w«*- 
hngsmiddel. 


— ^  ^^  — "  \  zekere  schurft-soort(rtit^orm)  die 
jeukerige  kringen  op  plaatsen  waar  de  kleeding 
sluit,  doet  ontstaan  (Mal.  kurap;  Mak.  poraq). 

—IJ  e^  "^  Mal.  «^)^  zekere  groote  zeevisch. 

"^  ^^  OC  \  "^  ««» kreeft;  meestal  •jr  O  "^ 
*5  OC  \  "^ ;  <^  «<o«iW  van  een  geweer;  •2r  O 

-^ï^oc\-"öDx'2ro  =  — 5^x"ö 

00c  -3  "^^  •2rO'79  0C-5rN"«02 
-^  XOC-T^X  55"2rO'77  0C\^0^ 

(Wigcheltaal). 

-^  SS5,  OC  \  3o  55  \  Men.  Mal.=  00  w*^ 
-7:jx(M.). 

— ^  ^x/-7?^x-7?»=»x^7-3v  fl/- 
lerlei  tooverkunsten^  goochelkunsten. 

-IJ  fs^-O  Mal.^^  -7?«=5.0-??«=>0  ««» 
oflrrfej»  jw^)€  voor  medicijnen, 

—IJ  9^  O  <  "o  ^  *^  ^tf A«tf^  wi»  kout  vervaar- 
digdespies;  'Zro-^  ^O  <  "o\  ^X'iT 
O  naam  van  een  de  mannelijke  roede  krachtig  ma^ 
kend  geneesmiddel. 

0^  o  TT"  O  iets  bewieden  met  een  ^i#m. 
-^  *=5-2-0\5^-770N/5^*«5X\— ^ 

c^  ^^  O  \  55  *7^  O  \  in  fijne  toonen  tot  het  ge- 
hoor doorgedrongen  eijn^  eventjes  gehoord  worden. 

-^s^'2rO\55o/OC*5X\-7?«»5' 
•2^  O  \  55  Ö  ^  druppels  voor  den  dag  hamen  als 
het  zweet. 

-IJ  *5'550\  (vgl.  — >X*5'5^0V)  fl« 
streep,  l^n;  OC  -^  ^  55  O  \  op  iets  een  l^m  , 
(ƒ  «^r^  maken. 

—IJ  «9  O  x/^  55  N  drukken,  lastig  mjn  van 
schulden,  door  dat  de  schuldeiacher  erg  begint  te 
manen. 

— ^  «  I.  (Sanscr.  guru)  onderwyger,  leermsen- 
ter  (Mal.  Jav.  enz.  id.)  titel  aan  Datu's  gegeven  ; 
de  persoon  waar  naar  iemand  zich  regeU;  ^^x*^^ 

zijn  wil  te  regelen;  co  55  ^  — ^  ^  <^  opper- 
ste  der  bovengoden;^  — O  TT  X  (Wigcht.);  oc^ 

55*^-^«^'7:*OC-ö»N-C.'«T\= 

•^•XN— >-3X\-2ro(opeenfeest);  "2-^ 
^^  ^  — ^  ^  eign.  van  een  mindere  godheid 
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die  op  bevel  der  goden  de  menschen  door  middel 
Tan  honden  bezoekt;  o2"^  s=^  leereUy  les  ne- 
rm;  bepaaldel^k  zich  toeleggen  op  de  Wigchelkunde; 
""  "^  ^  wed  men  een  leermeester  als  loon  geeft; 
02"^^  'V^  "o  X  \  iets  leereny  zich  op  iets 
todeggen;  —  --^  ^  77  "o  X  \  (-C^O  — 
"^  «^  "77  "o  X  \ )  iemand  in  de  leer  doen,  bij 
een  onderwijzer  plaatsen  om  iets  te  loeren;  oc 
^  X  N  "^  ^  iemand  tot  leermeester  hebben ,  zich 
mar \t\& regelen;  -^q — «=^X\-7?s=^  -77 

^"5  -^x"oOT^-o\'7^5S  •T^JVA^ 

iT  7^  "~  ^O  X  t7  zoudt  ge  u  wel  naar  mijne 
voorden  willen  regelen  ?  dan  zal  ik  hei  zeggen;  \j^ 

"OON-?:,  •<, ï=»X\-^5=^t-7-oX 

^  "o  OC  ^ö  "7^  \  men  moet  niet  op  een  dronken 
wnsek  letten^  wat  hij  zegt  niet  ter  harte  nemen; 
"* "^  ^  xr7  "o  ^  waarnaar  men  zich  regelen 
»ö^,  tan  wien  men  afhankelijk  is;  ^^  öO  5^ 
"^X"*  "^  ^  ^^  "3  \   w^  M  immers  van 

de  goden  afhankelijk; — ^  si^  — ij  s:^  ^-7 

"ÖN  B^Zrt'  middelen  van  de  zwarte  kunst  (M.); 

77  0-oO-7?ï=5'-ot\  =  -77-^ 

35"-oX\  (D.). 

n.  (vgi.  -^  s:^  -7^  \)  -1^  .^  ^  .-^  ^ 

aeonder  — >  -3^ x  5^  ^  % . 
"^  *>  TT^  \  (vgl.   -^  ï=^   n.  en   —IJ  «5- 
^^)  •^0«5«=^'7::t\-^ï=^-7?\  ^o/rfl- 
2«  als  het  water  van  een  diepte. 

3  "^  3  "o o ^ o  5^  "Zr  o  \  efewAe^ï van 
tóbeen. 

\  dof  rolden  als  de  donder. 

'^^'T'\  I.  (vgl.  ss5-r-\)  -^ojs=5 
T  \  <fo^  rommelen  van  de  donder. 

"•  ^^O  '^  *9  "7"  \  ^«»  ^roo^  cocosnootdop 
*^  een  deksel  en  band  voorzien ,  dienende  om  er 
^ze  in  te  dragen. 

"^  ^  X/^  zekere  kleine  kreeftsoort. 

"^  *^  \  —^  ^  \  kooken  van  water;  ^w^^ 
iispalmwijn,  of  sommige  geneesmiddelen;  figuur- 
^"kwrweertfer^f,!  van  iemand's  geluk,  rijkdom  enz.; 
f»^ming  van  met  een  weinig  zout  droog  geperste 


meelkluiten,  die  als  offerande  moeten  dienen; 
"^  ""^  ^  \  "^  »9  o  het  maal  dat  de  stichter 
van  een  onan  als  inwijding  den  bezoekers  geeft ; 

(Pngrks.);   0CS=5x\->0-o'=^\-^*^ 

\  voordeel  opleveren,  opgeld  doefi;  sj'^ -^^  \  5^ 

5^  "o  X ->  s:^  \ -»  s=^  \  =  1^-». -Oy  \  5^ 
"o  OC  ^X  \  <^»^  -77  NCO  ^5-77  \ 
■"*'77X»5'X5^-oN  C^'igcht.);   SJ^9^0 

•"^  ^  \  ■—>  ^  \  naam  van  een  wigcheltabel 
waaruit  de  datu  de  gunstige  of  ramp  voorspellende 
dagen  berekent. 

-^'=^N'2r  (vgl.  -^-or\'2=')  02-^ 
^  \  jZT  ^w?^  schudden  om  los  te  komen. 

■—>  ^  \  55  "~  \  I-  *ör^  afgebroken  van  ie- 
mand*8  wijze  van  spreken. 

n. »'«=^\55  —  N-T^-oXN  muzijk 

maken. 

-^  s"^  \  55  -77  O  \  (vgl.  -77  5=^  \  55  "77 
O  \  )  OC  ""^  ^  \  55  "77  O  \  iets  eventjes  in 
beweging  brengen;  de  hengel  aanbijten  van  een  visch. 

"^  ^\  55  TT^  \/-^  0^=^X55  7^  \ 

— ^  ^  \  55  "T:^  \  bonzen  van  groote  voorwer- 
pen, als  b.  V.  rijstpotten  tegen  elkander  by  eene 
aardbeving. 

•">  ^  N  -^  gebogcheld;  een  bogchel;  '2rO 
-"^  s^  \  -^  ew  gebogchelde, 

*"^  ï^\  ^^/ttO*"^  *^  \  ^^ zekere  visch 
(M.). 

-^  «=%  \  —  TT  \/o2— »«%\  —  Trx 

=  OC<s=5.-or\55. 

•— >  ^  \  ÖO  -77  \  I.  (gezwollen  van  het  lig- 
chaam. 

II.  — ^ï=^\eO'77\-^^\  «>  -77  \ 
=  C5-  «=5-  J&C  (IVI.). 

•"■^  ^  N  00  "ZT  N  !**•  »^  builtjes  overdekt  van 
het  ligchaam;  2°.  =  — >-  «  \  co  ZST  \  • 

— >  s=^  \  cR>  •2r  \  (vgl.  — >  OC  \  «>  •27  \ 

en  — >  ^5-  \  CO  2>  \)  poft'^rig  van  iemand  die 
dik  maar  krachteloos  is. 

-^'«— 't^-oX  (van  -^5—)  =  ^-77 
55  \  en  ^  >7  (M.). 

-^  ^«^ /oc  "^  ^^  roWe» ,  twZZtf»  als  van  dob- 
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belsteenen ;  OC  "^  *^  i^^  afwentelen ,  afrollen 
als  b.  V.  steenen;  laten  rollen  iemand  naar  bene- 
den; OC  ^=5'X\  "^«^  "^'«^  rollende  van 
een  hoogte  af  naar  beneden;  -^  «^  -^  «^  de 
dwarsliggende  planken  die  op  de  sumban  rusten, 
en  de  zolder  uitmaken  van  een  sopo-,  — ^  ^* 
<  -5  \  ff^  -3  X  \  "^  naam  van  een  gladde 
scheiding  in  het  haar  (eigentlijk :  van  waar  een  ge- 
brand  e  r^st  korrel  kan  rollen). 

-^'•^•2:'/ocs=5'X\-^«— ■2r,  OC 
s=^x\— »'^— ■2rof-^oc^«^'2r  =  oc 
^^x\5^'«—  ■2r;oc=^\-^'«—  TT  (D). 

— ^  'T—  ^  zie  onder  — ^  ^—  ■2r  • 

-^  < o  ^  '2r/hS,  -^  '^ o  \  "Sr  -7^ 

-%\  =  oc-o^c5-*"'7^N'7^"ox\ 
(D.). 

-^  < — o\'<:*'7^N/'2ro-^'< — o\ 

-^  «7^  \  Men.  Mal.  =  -27  '^ o  N  "^  "^^ 

X  (M.). 

-^^«— -T^xx  (vgl.  js.^'^'T^XN)  -^ 
^—  -77  X  \  "^  *""  "7^  X  \  é^?*  worm,  inade. 

-^«— 5^x\/oc-^'<— 5^X\  =  OC 
-^'«^\0C5^0\  (M.). 

-^  <r—  Q  zicA  «aar  het  westen  neigen ,  oj?  den  weg 
zijn  naar  het  westen,  van  de  zon;  -3  — ^  'c—  ö 
éfe  namiddag ;  ^  — ^  "«^^  ö  ^-'^^^  ^  O  ^0^  «wf»  des 
namiddags;   ^^  -^  ^""  ö  ^^*^  ^5  O  ^T*  O  55 

—  55  —  -c.x-o'^'o-CT^xss^'ir 
\  "o  ^5  X  -T^  x  ^  "2:^  \  -^  X  "o  "o  o 

•-^  -"—  55  X  \  tot  aan  des  namiddags  streden  zij 
kampop,  de  aanvallers  zoowel  als  de  aangevallenen 
hadden  geen  letsel  bekoTnen, 

•^'«^ooc-o^  =  oc<5«— 00c 
-o\(I>.). 
-^^TT-  I.  =  -^x/j';  -^^^xr?  is\ 

buffelwed,  modderkuil  waann  de  buffels  zich  wentelen ; 
OC  ^  X  \  "^  *T  ^^^  wentelen  in  de  modder; 
'2rx<C"3x\  —  *=^x\-^''Tr-oOOC 
"3  -7^  \  spreekw.  meer  en  meer  zich  in  't  verderf 
werken  daar  de  kippen  in  de  modder  geraakt,  zich 
er  dieper  in  werken;  oC  x  ^~  X  -^  O  "7^  5^ 
*^^"ox\-c.x«^^'7^55-<;.  —  5^x\ 
"B-Cx'2rx<"ox\  —  s^x\  -^ 


^-p  -3  o  OC  "o  *7^  ^  ^^^  *^'  ^'^  ^-^^  ^'^'^  ^^y/> 

d^n  is  't  zeker  dat  ik  mij  nog  meer  in  H  verderf  werk. 
II.   -^  ^7"  t7  "o X  \   ^<?»  ^00^  «rttó'  zwijn ; 

vAv -^r 'T— O  — ^ ''^  r7  "ox  \ . 

-1?  '^/OCS=5X\-^'«^  =  ocx-c. 
OCx\;  OC»=»x\-^*t^-7?'«^  ==OC 

ss^XN-Zr -775^0%  (tbs.);  s=^X\— ^ 

"«^  <  -3  \  ^e^  bovenaardsche; — "  --^ 

■«^  -^7  -3  X  \  iemand  op  iets  achterover  doen 
liggen  (M..). 

-^  ^—  5^  \  in  rep  en  roer  zijn  van  een  me- 
nigte, in  oproer  komen  door  onderlinge  twist;  "■" 
-^«—  55  \  met  elkaar  twisten;  OC"^  ^T" 
y^O  het  iemand  lastig  maken ;  oC  *5  X  \  "ZT" 
O  -^  ^—  55  %  twist  krijgen  over  het  een  of 
ander. 

— ^^ë—  Mal.  =  ^J^ö'P^t/^' 

•"^  "'T'  N  OC  (Sanscr.  e^  ^röo^  ^r^^oZ)  """  — >■ 
^T  \  OC  "7^  "o  X  \  iets  vermeerderen,  van  iets 
weer  ^-Zoflr  maken;  "—  —^  T  N  OC  "77  O^ 
•o"===""o"^-<*x"="«-^'<.x'2r--c. 

55  O^  ^r7  "o  N  ^^--CO'Zrx  —  X  tnaak 
meer  van  de  ijamijam  klaar  moedertje/  wij  hebben 
een  gast  in  de  sopo. 

"->  ^«T"  \  OC  55  O  \/o2 -^  ^«T  \  OC  5^ 
O  \  wriemelen,  krioelen;  "3  '2r  "o  OC  —^  ^T" 
\  OC  55  O  \  «^*  ï'^^  ^  ^^• 
— ijV^  (vgl.  'T:}  t^)  zie  onder  "O^X/^O- 
— ^  ^-7  OC  \  wekere  kwaal  op  de  tong  bij  kin- 
deren (Mal.  id.;  Jav.  ëgom). 

CO  — >  55 X  \  (^ï);  -^  ^-7  ^«—  \ -^  r^ 

■«—  \  de  stokken  waarmee  men  de  odap*s  en  ta£u- 
ganing  slaat;  "■**  -^  ^7  «""  \  =  ^~  ^^  X  V 

— >-ox\-2ro;oc-^^^^«^Ni°  =  oc: 

05  X  \  ""^  "o  X  \  «^  ;  2°.  Z«w?e  doen  klinken,  , 
de  sappahaek, 

-7?  t-7  55  O  \  (vgl. -7:5 'ry  s=»  O  \ -7^  ^c-^ 

s^O\)  -^^^550\'"^^^55  O\tstokje 

of  splintertje  waarmede  men  de  damar  in  de  dalo^ 
m^trCs  doet  opflikkeren. 

=->='^/OC*^''^  =  OC55'=»X\ 
-3\ 
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zich  teel 


uoeUegeve». 

*>;r/OC'=5'X\*^'2:'*-»"2r  wispelüi- 
rigzyn. 

*>  55  I.  OC  *"^  5^  ■="  iets  in  reepjes  snij- 
dm. 

n.  OC  ^  X  \  ^"^  5^  '■^  55  hoellen  van  een 
geest  zijn  hasijaran  (M.). 

'^55'77n/oc'=5x\*->55'^^\  '^ 

5^  77  \  borrelen  van  kokend  water. 

*>  -^  "7^  \  kroniy  bogiig;  niet  opregt;  bedrie- 
megtcaardig tnensch. 

=^ «^ ss^  N  (vgl.  =->.-^s^v)  r.dekleve- 
rige  tl^mtof  op  sommige  visschen  en  de  paling; 

2'  =  ^x-<;.^o\. 

*>  *o/*^  ^  *"^  *^  vnllende  braken^  mis- 
idijk  sick  gevoelende* 

*>=§  =  — >OCX\o5t(M.). 

*^-o\5f/-^OCS:5-o\5f  zie  — > 
^"3\55x. 


'■o\'<;.55^(vgl-ö^-oN-<^55\I)    55=^ 


OC  ^"^  "o  ^  •^  SZ,  ^   '"'^^'^  beneden  buigen  als 
een  tak  door  vele  vruchten. 
*"^  "o  \  -^  5^  \  ^e»  lange  pijp  van  messing. 

*^  "o  ^  *^/OC  «=5-  X  \  '^^  "o  N  *<.  5^^- 
schakeerd  zijn. 

*^  —  «5-  X  \  (vgl.  ^>7  —  «=5-  X  \  en  -77 
—  «Ï-XN   III.)   OC«=5'X\==->  —  ssS-XX 

'^■^  """  »^  X  \  spartelen  als  een  geslagte  kip. 

''-^-r  =  — »XT-?CVI.). 

'^^  X/>  ^^  \  in  groot  getal  komen  opzetten;  kri- 
oelen als  insekten. 

*=->  X^  tt;^  \  zie  — >•  o  X/>  55  X  \ 

*■»  S5  het  geluid  van  een  kip,  die  voor  de 
eerste  maal  eijeren  gaat  leggen;  oC  ^5  x  \  ^"^ 
S5  *->  &5  0^  het  punt  zijn  eijereu  voor  de  eerste 
maal  te  leggen  van  een  kip. 

^^"^  Sg^  «^  "o  ^  =  öO o ^ o  (speelterm). 

'^^  ^  \  *^/o2*^«^\  «<.  op  de  knie  la- 
ten rijden  een  kind. 

■^"^  'ê-'s/oS  ^"^  '^  ziek  ter  zijde  wenden;  het 
ligchaam  naar  m»  kant  toekeer  en. 


ee»  klein  ding. 


^  een  letter  van  het  alphabet  (zie  de  Spraak- 
hnat). 

<^-^x/<«-'^X«-'^-CX   =«-'>rnoO 

\<v/s.-^x  (M.). 

<^^^«=5'X\   (vgl.     <l-h^s:^\)   55 

^  KA>  ff^  X  N  brullen ,  brommen  als  een  tijger. 

<'-^^'<— X\/<'-'^X«"-3N  verstijfd 
^,  van  lang  staan,  zitten  enz. 

0\  jankende  als  een  hond. 

<i/^55  0\/<'^^55  0\  <:v^55 

0\  krijtende  als  een  kind. 


<  «-r^  ff^  O  \  gebrtd  van  een  tijger  of  olifant; 
<  vAv  J*50  \  <*-'^^*0\  brommende  üïs 
een  hond,  atluasu  enz. 

gierende  als  iets  dat  door  de  lucht  streeft; 

OC  ^9'  X  \  <  ^-'^  '^  ^roAwf  als  een  huis  of 
boom,  door  den  wind  (M.). 

II.  <  .^  -79  "o  X  \  opgeloopen  en  kardgewor- 
dene  teelballen  hebben, 

<^  (vgl.  <'-^^3^X\,  ^'-^^N 
en  <  «-r^  o^  \)  gebrul  van  een  t^ger;  oC  ^5 
X  \  <  '-'^^  bmüen  van  een  tijger. 
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<  u*^  O^  \  =  <  v^  (M.  Mal.  mangauni 
brullen), 

<^^^^\  (vgl.  <«-'^»=5'X\)  <v-»^ 
«  \  <  u^  «  \  brullende  als  een  tijger;  OC 

— ^  ^-  OC  *^  X  \  <  '-'**»'  ^  \  benaming  van 
kogels  die  doorboord  zijn,  en  daardoor  veel  geraas 
maken. 

<C>*>.  smakeloos,  geil  van  een  aard  vrucht  die 
niet  meclig  is;  het  tegenovergestelde  van  "p^  ^— 

x\-r. 

<  CS»  55  \  /  <  CS»  55  -3  \  moede  zijn  we- 
gens lang  zitten  of  van  lang  wachten. 

<  -77  \  klanknabootsende  uitroep  ngaki  oc 
*^  X  \  *<*"  <  -77  \  *^  <  "T^  \  schreeuicen 
als  b.  V.  een  hert,  dat  gevangen  wordt;  een  jonge 
vogel  van  honger  enz. ;  oc  ^^  x  \  -C^  x  <  -^^ 
x(M.). 

<  <  opgesperd  van  de  muil;  loijd  openslaan  - 
de  als  een  deur  (Mal.  nganga^djoe»^);  ongunslig 
van  een  dag  op  de  ari  gurgur;  —  <  ^  -^7 
■^X  \  opensperren  de  muil,  iets  wjjd  open  laten 
staan, 

x\<x<c'2rx\  p.)- 
<'2r\<'2^\/<'2^N<:"2r-o\  = 

<  5^N  <:5^n/OCs=»X\<55\< 

550  iets  beknabbelen  t  bekaauwen;  a/kluiven  een 
been  (Tag.  ngatngat  knagen). 

<  "^  \  verlengsel  van  bijwoorden  die  op  e 
eindigen;  ook  <  -5 O  en  <  -5 O  "77  "o  x 
\;  b.  V.  o^'Sr  <"oN.  o^*2r  <-oO 

of  o$*2r  ^-oö-T^-SxN  =  o^'Sr. 

<  -^  «""  X  \  kies,  kiezen. 

<  eo  "«T  \  =  '-'^  öo  «T  N  (!>.)• 
<oc\  —  s^o\/<oc\  —  O^^ 

i5o\  =  oc<::oc\  —  s=»o\  (D.)- 

<  T^N  X  ^  neergeslagen  van  de  roAa  uit  droef- 
heid. 

<  ^  \  <  ^  \  I.  AtftfwA  van  de  stem;  het 
geluid  dat  de  irnga  maakt. 


II.  groote  potscherven ;  naam  van  een  kamfersor- 
tering  die  niet  zeer  wit,  en  met  aarde  vermengd  is. 

<  ^*  N  onvoldoende,  ontoereikende; -77 

<  «—  -3  \  een  geest  die  iemand  in  alles  gelijk  is , 
iemand's  alter  ego;  zoo'n  geest  bezorgt  iemand  al- 
lerlei rampen,  en  maakt  onder  anderen  ook,  dat 
hij  kinderloos  blijft. 

<'«— TJ^\  =  -T^sss-  —  X\  (o.)- 

<  KT-  O  ^oud  van  het  weder,  water ,  enz. ;  < 
^—  O  X/^  "o  ^  ^^  ^^^^  hebben,  last  hebben  van 
de  koude;  '^T  OC  X  \  c^  <  «"  O  X^  "o  ^ 
-3  zijn  verklenmdheid  is  over, 

<  ^^  (vgl.    <  ^)  OC«=5.X\<:'«T- 

<  «7*  herkaauwen  als  runderen  (Bisaj.  ngalo- 
ngalo  met  smaak  eten);  *2r'0'^**>'  O^  \  """  55 
\'2f""^«=5'\o2'"^-"^55\'«~'77X 
55CO'*^OX^"oNOCs=5x\  <T 

<  ^y  "«r-  «^7  X  55  ^  oc  benaming  van  den 
buffel ,  die  bij  de  boete  op  overspel  aan  de  belee- 
digde  partij  gegeven  wordt. 

<  ^  (vgl.   <^«T)  ='<*T*-^0  = 

':^x-=-  «^-T^-soN-T^^voco^ 
cö-3oc"o\Tr7«^\ocx'77'dc\ 
co  «— o'«~^^'===-x/^'77  —  \  oc-o\ 
cS-'^^^'^ovocoeoï^N  ^  "oOC 
"«^  TH  X  \  "2^  <  T^o  <  ''T'  «-'^•^'O  ^oocfra 
^y  (dien  vrucht)  in  den  mond  had  gestoken,  loerd 
hij  tot  vocht;  zij  voelde  Jiet  haar  keel  doorvUeten^  en 
ktcam  er  niet  eens  toe  er  op  te  kaauu^en  (D.). 

<  «"  55  \  beklagenswaardig;  <  «"  55  \ 
-3  hoe  jammer  van  hetgeen  er  op  volgt;  <  ^— 

55  N  "o  "^  '-^  "o  "T^  \  -T^  O  "zr  O  v/^»- 

oc  \  T"  -C  "o  ^  "^  hoe  jammer  van  mijn  jong- 
ste kind! 

=  —  5520  CO  (D.). 
<r7-oV  =  '=%^^*2r\  (D.;Lamp.id.). 

<  ^-7  X  =  <  v^  (D.)- 
<x  =  -^x(D.). 
<'77x\  I.  =  *-^-79x\  (M.). 

II.  55  ss^  X  \  <  "^^  X  \  bewusteloos  zijn ,  a># 
faauwte  gevallen  zijn. 
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<  'T?  X  \  <  -T^  X  \  I.  zekere  kikvorsch- 
soort,  die  aan  weerszij  van  den  kop  een  lap  heeft, 
«a  zoo  naar  haar  geluid  genaamd  wordt. 

n.  (vgi.  -o-^N-o-^^x)  OC<:-7^x 

N  <'77x  \  '70  ~oX  \  iets  opalokkeny  opgor- 
§den  van  iemand  die  gulzig  drinkt. 

<  X  klanknabootsende  uitroep  ngong!  OC  *=5 
X  \  *"  X  -<  x  zijn  bijzondere  geluid  maken  van 
detó/(Fgl.  — 5?<x<x);  OC^b^^x 
N<X<x==  OCs=»X\<5-<;;  — 55 
<X'<x  gonzen  van  de  oZo^  of  naning;  oC 
55<x<x(M.). 

<x<x  I.  — ^x\-<x<x  naam 
aan  een  bekwamen  datu  gegeven. 

H-  (^gl-  <  x)  —  55  <  X  <  X  -^«  ^'«0»- 
dergdmd  maken  van  de  ^oé^Ïï^. 

<x  <  X  zich  te  huis  houdende,  zich  niet  ver- 
roemde,  zonder  bezigheid  te  hebben  stil  zittende; 
3?^X\  -<x<x  in  verwondering  over  iets 
^nmi»  tiü  peinzen, 

<  X  <  55  X  \  krachtige  uitwerking  van  een 

middel. 

<x<:  ocxx/ — <x<ocx\-79 

"oXX  «i^  kracht  iets  ergens  in  drukken;  -^ 

O""  <  X -<  OCX  \  OC -oy  \  ^ -o  55 

^^^ XSS^ÖOCJ^OCXNCO-T^X 

*^^  —  X  ^ 5  hiJ  drukte  met  kracht  zijn 
^  tegen  het  poringblad  aan;  het  poringblad  was 


<"oX\  verkorting  van  550<-3x\. 

<OCx\  <OCx\(vgl.  i-h^x<OCx 
^)  <OCx\<OCx\'7^-3x\  iets 
in  den  mond  steken  (Men.  Mal.  mangangam  iets 
opkappen). 


<  "2^  X  \  klanknabootsende  uitroep  ngosi; 
^  *^  X  \  *«"  X  <  ■2r  X  \  snorken  van  ie- 
mand'sadem;  OC«s^x\  <Cx<'2-x\^ö«. 
^  als  de  wieken  van  een  groote  vogel,  of  het  ge- 
raas Tan  een  groote  bevolking. 

<'2rx\<'2rx\  geheel  in  de  nabijheid 
^»de  van  een  vijand  in  een  hinderlaag.  — — 

<^x\  ^<'2rx\"77-ox\  r.  =  — 

<:x<  ocx\  -77-oX\;  2^  met  kracht 
^joréragen  wat  men  te  zeggen  heeft. 
<  55  X  \  opstaan  uit  den  slaap;  It^  <  x?7 

<:^x\<:55x\/<:55x\<x55 

"oX\  opgelcopen  tandvleesch  hebben. 


<XS=5'OCx\  (vgl.  vAvxssS-x)  — 55 

;  X  ^  OC  X  \  bruüen ,  brommen  van  een  tij- 
ger (Mal.  mangaram  ngaram). 

<x'=5 — o\/ — 55  <x»^o o 

X  \  knarsen  van  tanden  op  elkander. 

<^5x\<^x\  «c^/?  vandeoogeneens 
vertoornde;  langdurende  van  een  eigaar;  verbitterd 
van  het  gemoed;  —  <C^=^x\<«s^xN'7^ 
"3  X  \  iets  w<f^  kracht  doorzetten;  aanhoudend  ziek 
met  iets  bezig  houden, 

<  ^  N  ^/b2  <  ^  N  5r-  =  OC  -7^ 

0'«^x^«-x(D.). 

<  X  «T  levensduur;  «-r^  "o  \  -C.  X  =5  -C^ 
O  <  X  '«T  "o  ^*^<WM  ^i/»  ^«^;  <  X  ^^  < 
X  ^«T"   kostwinning;  •=■  —  '2rxN<X«T 

roo/*  van  eene  wonde;  oc  <x^T  ^^n  ook 
van  een  huta  gezegd  in  tegenoverstelling  van  55 
^«-«;  —  -<x«7''77'oX\  iemand 
in  het  leven  laten;  den  kost  geven;  -""  <  x  "*T 
een  levendmaJeend  middel;  -79  <  x  "«T  T7  "o  ^ 
middel  om  van  te  leven,  waar  iemand  van  leeft;  ^70 
<  X  ^T  ^^  "o  X  \  A^  Uven;  het  ondermaan- 
sche. 

<  "^^  X  \  <  *^  X  \  lang  durende,  vervelen- 
de;  <  ^—  X  \  <  X «"  "o  ^  ^^ ^^^ verveling 
hebben  j  verdrietig  zijn  als  wegens  iemand's  lang 
wegblijven. 

C  ^79  O  N  klanknaboots.  uitroep  ngik/;  oc 
X  \  *^  o  <  ^79  O  \  schreeuwen  van  een 
jong  varken. 

^  Ö  klanknabootsende  uitroep  nging  /;  oc  ^=^ 
X  \  «< O  <  ö  deunen,  zingen  van  een  muskiet; 
tuiten  van  een  geluid  in  het  oor. 

<  O  <  O  tand,  tanden  (Mal.  gigi). 

<o'2r/ —  <o'2r  <o:r-*-^-ox 

\  last  hebben  van  duizeligheid  door  de  hitte. 

-<550\  <550\  kleermot  (Men.  Mal. 
ngangat;  Jav.  ëngët;  Mal.  gagat). 
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<OX^'r7\/<OX^'79\<OX^ 

•7^  \  jankende  van  pijn  als  honden,  varkens  enz. 

<ox^'2r\  =  -oox/>'2r\. 
<OX^5^  \  Ar.  Mal.  Jjy;  OC^x\  < 

»^  \  schreeuwende  van  pijn;  OC  <  O  T>^  *^  \ 
schreeuwen  vooral  van  olifanten  gezegd. 

2r>  \  weemoedig  kermende  van  de  sitasijuL 

<OX^T\  (vgl.  'Zrot/^'^T)  OC^S- 
X  \  <  O  X^  '«TT  \  /«i^». 

<  O  ^  =  -=.  ^  II.  (M. ;  Men.  Mal.  harei 
en  ngarei). 

<O^T  ^99^9  van  de  tanden  (Mal.  id.;  Bis«g. 
ngilo);  inwendig  zeer  doende  van  de  botten. 

<  ^""  O  \  <  *^  o  \  boosaardig,  kwandaar- 
dig;  nijdig  er  uitziende;  —  <  ^*  o  \  <  ^" 
O  \  -79  "o  X  \  (vgl.  onder  "ZT  O  <  '«^  O  \ ) 
nijdig  de  tanden  Uden  zien  als  een  nijdige  houd. 

<  -7^  \  klanknabootsende  uitroep  ngukl ;  't 
bijzondere  geluid  dat  een  kiekendief  maakt;  oc 
^  X  \  ^T  <  "7^  \   ^^  klagend  geluid  geven; 

<  '7^  \  <  "T^  \  naam  van  een  klimplant,  die 
een  klagend  geluid  geeft;  ook  71^  o  <  "7%  \ 

<  "t^n; ■2rooc^=5.x\<'7^\ 

=  OC-oXX-Zro  (a.  M.). 

<  -7:5  \  ^  -79  \  (klanknab.;  vgl.  Cx"  5^  \ 
^  55  ^  )  ^y»  bijzonder  geluid  geven  van  de  tt»c?fl» 
(M.). 

^  klanknabootsende  uitroep  ngungï;  oC  *^ 
X  \  ^T  -^  ^^  ^'^  ^«re^^  ^tfZttiÉ?  ^<?r«ï;  oC  *5 
X  \  «^  «^  gonzen  als  muggen,  of  iets  dat  door 
de  lucht  streeft  (Daj.  ngong;  Mal.  bardangung). 

^  ^  «^(W» ,  sprakeloos  ook  van  schrift  gezegd 
dat  alleen  uit  medeklinkers  bestaat;-——  "ZTO 


^  ^  zekere  kliüiplant,  misschien  hetzelfde  als 

"2ro<:'7:5\<-7:5\. 

^  ^  //e^  bijzondere  geluid  van  de  balabomgin 
(M.;  Daj.  ngongngang  gegons  van  bijen). 

<  "27  \  klanknaboots.  uitroep  «^iw;  oC  *5  X 
\  ^y  <  2>  N  snuiven,  blazen  als  een  wild  zwijn. 

<  ^  \  <  "27  n/OC  s=^X  \  <  "Z?  N  < 

"^  \  iets  opknabbelen, 

<  55  \  <  55  \  «'flw^  ingestoken  van  de  sneb 
van  het  hoen  in  de  rystwan  bij  de  parmanukon. 
OC  55  <  55  \  <  55  N  huilende  snik- 
ken bij  het  weenen  (M.;  Men.  Mal.  mangungus). 

<  ^y  \  <  ^y  \  door  de  neus  praiende  (Bis. 
ngolngol  tusschen  de  tanden  spreken). 

^  t-7  =  <5  ?-7  -7^  \  (D.). 

<5  t7  "Zr  \/oc  <5  r^  "Zr  \  zieouder  jSi, 

^  ^^  ^  \  veldgeschrei ,  oorlogskreel;  -^  o 

5^  OCOX  öS^OC  TT  X  «^"oO^r^ 

^  \  Ai;  verhief  een  luid  veldgeschrei  (M.);  -">• 
^-  OC  «^  T^  s=5  \  eign.  van  een  groote  olifant. 

^  ï^  «7^  \  klanknabootsing  van  het  bijzon- 
dere geluid  van  een  buflFel  (Mak.  ngowek;  Sund. 
ngowe;  Men.  Mal.  ngoek). 

^  klanknabootsende  uitroep  ngeng!;  oc  *^ 
X  \  ^^~'  ^  janken  van  een  hond  uit  vrees. 

^•zrN^-zrx/ocss^xN^-zrx  ^c: 

•jr"  \  aanslaan  van  jagthonden. 
^  X/^55\/0C»5'X\  ^X^5^\    sich 

uitrekken  van  slaperigheid. 

a^  X^  "o  N  =  CS-  <^  (P-)' 

^C  x/^x  (vgl.  Sc  x^x)  —  55  ^  x^>^  Sc 
miaauwen  van  een  kat  (Mal.  mangejong);  een  scherp 
geluid  van  binnen  maken  van  de  buik  bij  zekere 
kwalen. 

^  ^  -7^  \  klanknabootsing  van  het  gesnor 
van  een  spinnewiel. 
^  ^5  \  5<  ^5  %  voorziglig,  voorzigtigl^k. 
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2^  I.  letter  van  het  alphabet  (zie  de  Sprkt.). 

II.  bij  het  tellen  voor  een  substantif  een;  soms 
(zie  de  Sprkt.)  een  overeenkomende  ncusletter  voor 
't  woord  vorderende;  '2r  "^  "^  écnhupang;  -5 
TT  vóo'r  een  substantief  joo  groot  als;  -3  •2r  '^7 
^  X  \  00  X  soo  groot  ah  een  buffel;  "3  "2:^  ^=r 
:oo^oot  aU  dat  (vennelde  ding);  -3  "^r  ^-'^  "o 
x\too  groot  als  dit;  '^'TT  *?^  "oX\  '2r  zie 
onder -77 -3  XN  "ZT. 

UI.  een  aanhechtsel  (waarover  de  Sprkt.). 

IV.  naam  van  den  hoa  conatntctor;  ^^  ■«"-  -p^ 
X  \  2^  of  .:=.  -c—  -7^  X  \  "2r  ^7  (Mal.  ular 
sawa). 

iTWAv  =5.  \/«-r^  "o  ^  "2r  v-^^  ^  \  =  -T^ 
"oN^r^S-  \  (D.;  Mal.  tjahar). 

'i'^Avx  Mal.  ;j.L*  een  anker;  '2r  ^  X  (D); 
5?  ^~  O  "Sr*  ^-^^^^  X  ankertouw;  verbloemd  de 
lireng  waarmede  de  moederkoek  aan  het  kind  vastzit; 
feroonlijk  5^  '«—  o  "77  *^^  55  O  \  • 

'2^^^^'77xn/0C"o*-'^'77xn  ietsóra- 
^  zonder  olie,  branden  in  een  pan;  OC  "ZT O 

"oN  (oorlogsterm). 
2^u^x  Kw^  ^  beschutting  tegen  den  regen 

<^  (Tag.  sawing;  vgl.  Jav.  songsong);  .^  -^ 

"o  N  "o  "Zr  X  -77  "2:^  VA^ X  <  "o  \  een  re- 
^  waartegen  men  zich  niet  met  een  saong  kan  be- 
'^ten;  '2rO-o'-^X  <  "oN  "oOOC 
J^'oO'-^^s^O  =  CO— >5;5x\  (hbs.). 

2^1/^  ^5  x  \  vermengd  zijn  (Daj.  saur;  Tag. 
^^);  "Zr  ^-'^  »^  X  \  -77  "o  X  \  als  voorzet- 
fl  termengd  met  iets;  oC  "o  *^^  ^5- X  \  "^^ 
"oX  \  iets  onder  iets  vermengen;  ^~  'iT'^^v 
^X  \  "7^  "o X  \  iemand  bijzetten  in  een  graf, 

TT  •=■  ("2^  «"  O  is  de  oorspronkelijke  maar 
^zoo  dikwijls  gebruikte  vorm)  steeds;  zonder  Imj- 
H;  voUk-e&t;  voor  een  substantief  ^^^  ander  dan, 
^  amderê  dan;  ook   2r^"*0  en   "TT  *^0> 


"oO<"oX\'2r"='  -C  55  "^  ^oet  het 
dan  absoluut  die  datu  zijn?  "^^  "=r  «^  00  x  XT? 
"o"oX\  -oOCO-CX«>OXr^OCOK^* 

moeten  volstrekt  uwen  hond  medenemen;  '2r"*'~0 
-^«=^55\-o'==="-<;.x'2:'0  55  —  <0 

-^X  eiscken  mj  niets  anders  dan  zijn  stapsteen; 
OC  "o  ^  "ZT  ="  voor  een  praedicaat  geplaatst 
zeer,  uitermate;  oC  "o  ^  "Z^  "^  ^^  ""^  "o  ^ 
(het  is)  zeer  fraai;  ook  oC  "o  ^  "Z^  -^  O  en  oC 
"o  N  "Zr  "«^  O  (vgl.  Mal.  sakali);  "o  "2:"^ 
voor  een  praedicaat,  om  zijne  verwondering  over  de 
graad  waarin  een  eigenscliap  bij  iets  aanwezig  is  uit 
te  drukken;  -3  "z^  "^  CO  ■«•  \  — ^  s:^  ^- 
T=r  hoe  groot  is  niet  die  vorst/  die  vorst  is  zoo  groot! 

•zr  vAv  o/oc  =5- X  \ -zr  «-^5=0^=5  X 
\<^>'<.;  ocss-xN -zrvAvo-T^  "ox  \ 

twist  hebben  met  iemand ; 55  ^^  -3  \  -^ 

0-77'2r'=<"oN  =  '7^X/j^  (Pngrks.). 

•2^  '-'**»'  55  O  \  slagtanden  van  een  wild  zwijn 
(Men.  Mal.  saing);  de  sporen  van  een  haan;  'zr 
«-'^^^OVoO — ^^\'7^'2r\  donder- 
beitel  als  amuleet  in  gebruik ;  ^T  *^^  55  O  \  "o 
O  "7^  55  dikwijls  voorkomende  eigennaam  van 

een  huia; "2r  "=■  55  "3  N  zeker  gouden 

borstsieraad  bestaande  in  een  gouden'  halve  maan , 
die  aan  een  ketting  onder  aan  de  borst  komt  te 
hangen  (misschien  waren  het  vroeger  slagtanden, 
zooals  nog  heden  bij  de  Dajaks  het  gebruik  is). 

2r  ^^^^^  55  ï-  doorgaan  f  geschieden ,  zijn  beslag 
krijgen;  -77  55  'TT  ^-'^  55  \  benaming  van  het- 
geen iemand  den  vader  van  het  meisje ,  dat  hij 
koopen  wil,  te  eten  geeft,  als  teeken  dat  de  zaak 
doorgaat. 

II.  de  complimenten  die  een  gastheer  aan  de  gas- 
ten maakt,  zeggende  dat  het  maal  niet  veel  te  be- 
duiden had ,  en  dat  zij  zulks  voor  Hef  moeten  ne- 
men; OC"oj=.55  0  iemand  naar  de  regelen 
der  beleefdheid  toespreken  als  b.  v.  door  bij  zijn  ver- 
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-^  \  de  op  een  feest ,  van  een  slagtbeest  voor  de 
geesten  afgezonderde  stukken. 

ir  c^  —  \  I.  (vgl.  -Trr/^  —  X  \)  ■2r 

O^ \  OC  =.  ^~  O^ö»"*^   =   .=.  *^ 

■2rx\  (a.). 

II.  zeker  sijn,  peen  twijfel  meer  koesteren;  -3^ 

^.^v  "o  o  \  "^  5o  ^>  X  t^  imjfelde  niet  meer 
of  gij  nog  komen  zoudt;  "^r  O^^  "-"  \  ss^  x  'P^ 

\«-^-o'^^N'^^05^v-^-oX\-C^X 

-77  5^  X  \  GO  X  *=»  ik  ben  er  zeker  van^  dat  wy 
geene  kinderen  zullen  krijgen ,  ik  heb  alle  hoop  daar- 


trek  te  zeggen  "ik  ga/"  enz.;  OC  "o'-'^  5?  \ 
«p^  -^  X  \  complimenten  maken  over  het  maal  bij 
de  gasten  zooals  de  gastheer  doet;  oC  '2r  O  'TT 
vAv  55  \  "2^  -=.  5^  "o  \  dkadr  beleefdheid  be- 
wijzen;   ■2r  W  Tn^  \  ■2r  W  117,  \  naam 

van  't  maal  dat  men  zijn  verwanten  van  moeder's 
kant  geeft,  als  *t  ware  om  kennis  te  geven  van  den 
dood  van  zijn  vader  of  een  der  verwanten  van  va- 
ders kant.  Bij  die  gelegenheid  vraagt  men  naar 
't  bedrag  van  de  idanglemba  (D.). 

■2r  .^  -^  ""^  ^3-  \  Perz.  Mal.  J)d^  een 
koopman,  handelaar;  aldus  worden  vooral  die  lie- 
den genoemd  die  van  't  geen  een  —  ^  x  \  "«^ 
-3  \  <c-  draagt  de  bezitters  zijn. 

'2r  -=.  -^  ^S-  (Sanscr.  tjhudra  straal),  glans  omtrent  opgegeven;   oC  "^  ^^  —  \  'T^  "o 
vooral  de  natuurlyke  glans  van  de  huid  van  een    x  \  zijn  gemoed  (roha)  niet  meer  Uden  ttc^élen ; 
gezond  mensch;  majesteit  van  een  afgestorvene.        "sr  O^  —  \  -7^  -5  x  \  OC  ^  x  "P^  OC  \ 
'2r  ^^^^  ^  \  zie  onder  '2r  x^^  ^  \ .  wees  er  verzekerd  van,  twijfel  niet  meer,  geef  alle 

■2r-=:.r7  =  ■2rv-»^X  (M.).  Uoopöp;OC^5XN'2r^>^  —  \"oo — «=5- 

•2r  O*^  I.  schoon  als  een  gewiedde  grond,  boom-  x  \  55  '^^v  x  "o  "3  ^  ^^  ^^^  *^^  ^^  saizoen 
loos  van  een  vlakte;  uitgemaakt  van  een  schuld; '  storen  als  een  zwerver,  die  geen  heenkomen  heeft; 
5^  X  co  "o  'Zr  ^^**  de  alleen  met  gras  begroei-  ''2r  0*>- """  \  '«'"'  -^  benaming  van  een  vrouw, 
de,  en  nagenoeg  boomlooze  plateaus  der  Tobasche  die  wegens  ouderdom  geene  kinderen  meer  baart, 
binnenlanden;  —  •2r"  v>^  '2r  ^^  '70  "o  x  \ 
bewieden  een  boom ,  zoodat  het  onkruid  onder  hem 
niet  meer  te  zien  is;  oC  ^^  X  \  '2rO^^''=r 
( -^  o  ""  ^3  X  N  ^T  v>^  "=■ )  een  schuld  ^e^eZ 
afmaken;  •2r  ^>^  "2r  v>««r  t/^  "o  N  geheel  vrij 
zijn  van  een  meisje,  dat  nog  aan  geen  ander  is  be- 
loofd geworden;  ook  -77  '2r  O^  '2r  «^^  X/^ 
-3  \ ;  ■2r  O  '2r  ^**  "2r  0^  de  plaats  waar  geen 
gevaar  is  (bij  het  wigchelen  met  de  citroen);  oc 
^^  X  \  TT"  v>^  «^  vrede  qfkoopen;  ^  ^  x  \ 
TT"  ^*^  X/^  "o  ^  9^^  ^  af  kooping  van  vijand- 
schap; OC  ^5-  X  \  '2r  v>v  OC  ^  fatsoenlijk  = 

oc^s-x  \ -zr '«^'zr '«-*;  ocs^^xs-zr 

o**».  '2r  O^^  zich  vrij  spreken  van  aUe  verantwoor- 
delijkheid; als  b.  V.  de  bespelers  van  de  ogung^s  op 
het  einde  van  een  feest  doen,  door  ze  nog  eens  te 
laten  klinken,  om  den  eigenaar  te  doen  zien,  dat 
er  niets  aan  mankeert;   'ZT  O  "^7  "2r  ^^  x^^ 

II.  genoegzaam  zyn,  toereikend  zijn. 


'7rO-^*OC\  (vgl.  '2rxr^^OCX.\)eenmid' 
del  tegen  den  invloed  van  een  ongunstig  omen,  of 
een  kwalenverwekkenden  geest;  middel  om  kinde- 
ren te  krijgen;  door  een  saem  ineffectief  gemajakt ;  oC 
"7^  "ZT  C>^  OC  \  zoo^n  middel  aanwenden. 

■2r  ö^  s^  \  Mal.  J^s^  vloeibaar,  in  vloeiende 
toestand  zijnde, 

■2r  -79  \  I.  Ar.  Mal.  ciU  =5 N  (M.)- 

II.  klanknabootsende  uitroep:  sak!;  OC  ^t*  >c 
\  "ZT  "ZT  "77  \  ^^w^  kletteren  van  de  regen  (Tag. 
sagaksak  geraas  van  water  dat  van  boven  valt). 

"2r  "77 /"o  "o  ^  "zr  "^  "o  -=:.  ^^  ^V" 

bijnaam  van  de  ring  die  by  de  parmanuhon  als  ^a- 
«fl/a  vereischt  wordt. 

"Zr"  "77  5^  \  I.  aangekomen  zijn  van  een  loo- 
pend indi\'idu,  of  een  goed  dat  men  iemand  over- 
geeft; volmaakt  zyn;  —  TT"  "77  52  \  "77  "^^ 
X  \  iets  aan  iemand  overgeven;  ^^  ^7  "ZT  •^•> 
55  \  een  visch  op  de  gekookte  ryst  bij  de  offer- 
ande; de  lengte  reikende  van  de  cene  rand  van  Uet 
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bord  tot  de  andere;  -3  '^T  T7  55  \  OC  ^' 
<.055x<'2rx\  ^^ öo  55  ;?t;  tt?a«  «?«» 
tcinaakt  gewrochi  der  goden;  'ZT  'PO  5^  \  ^5-  X 

<:.o*^  oc-<:,o55  5f  oc55«-^  —  o 

fe  Aifü  aangekomen  z^nde,  ging  hij  kei  verbranden; 
77  "TT  "77  5^  "o  ^  plaats  waar  iemand  aan- 
komt;  iets  toaarmede  een  zaak  geëindigd  ie  zoo  b.  v. 
de  mnajk  die  iemand  tot  besluit  van  een  plegtig- 

Leidgeeft; —  •2:''7755\-77-oX\ 

=  ""'^OC'7^-oX\;  — Cx'-T^J^ 
"oN  =  "Zro — '«TÖCX^-oN  (M.). 

n.  OC  "o  "^^  55  N  iemand  treffen  als  een 
geest  die  een  persoon  lam  maakt. 

ni.  ^r  -77  55  \  "Zr  T7  55  \  zekere  zich 
tasschen  de  takken  bevindende  fraaije  parasit  (M. ; 

Men.  Mal.  sakat); -Z-  "77  55  \  öS  >7 

zd^er  Tcrgiftig  preparaat;  andere  soorten  zijn  «zr 

77  55\c^<S-^\  en  -ïr  ^77  55  \  55 
^XNC5. 

"^^  77  55  /  OC  "o  "T^  5?   t»  groot  aantal 
««»«¥  ^y«;  OC  Cx"  -77  55  (M.). 
2*  77  -C^  55  \  Ar.  Mal.  gjl^  =  «2^0^ 

N^OT/^  II. 
2^  'T?  "o  ^  ^^  ^oöfii  flZ«  beker  gebezigd;  oC 

■3  77  "o  N  iets  drinken  door  het  zich  in  den 
nwnd  te  gieten;  oC  "o  "77  "o  O  iemand  te 
èinken  geven;  —  ^5  x  \  'TT  T7  "o  N  ^^  T^^ 
«r  die  bij  de  sordam  aordam  in  gebruik  is;  5^ 

^^"OV *=5'X\"2r -T^-ON'O^- 
'O^Ö  J=.  "^r?  -o\'77'«—  •77\OC< 

^X  \  -X.  "ZT" O  laten  toij  er  een  parsahan  aan 
«fiioi  opdat  men  bij  't  lijkmuzijk  maken  geen  last 
ïw  de  stank  (van  't  üjk)  hebbe;  t7  X/^  "5  '^ 
OC  'T?  "o  N  "ZT  OC  \  "T"  ^S-  "o  ^  ^^  ^^'^''* 
&  rfoof  e^  tcaterval  besproeid  wordt  (Wigchelt.). 

^  "77 \  (tjakap)  OC  «^  \  "ZT  -77  — 

\  Mal.  c-iAfl^  =  OC  s=^x  \  -77  55  (l^^s. 
D.). 

'ir -^  xx^ X  Mal.  tcUs-  OC  ^s» X \  "zr 

-H.  as  ^^V 

^"t^x'2r-77T/^x  =  oc^^xN-zro 

o-ox\-<(M.). 

2^  "7^  «^  \  ^n^  kijkende;  "ZT 0"F"  ^~  X 
2*  "77  ^^  \  een  geest  die  zich  in  de  openingen 


van  een  huis  ophoudt,  en  dien  men  offert  voor 
men  een  feest  geeft. 

•2r"  "77  *""  waardigheid  die  iemand  by  zijn  ge- 
boorte reeds  heeft;  naam  van  een  wigchelarij  be- 
staande uit  een  menigte  beschrevene  stukjes  bam- 
boe, die  de  datu  te  zamen  boven  het  hoofd  houdt, 
en  zijn  tondi  toewijdt;  waarna  hij  er  twee  uittrekt, 
en  na  vergelijking  van  hetgeen  zij  bevatten  de 
toekomst  voorspelt;  oC  X  ^"  X  'TT  T7  *^  ^^ 

c5-"77ox^-o\7r=-s=»cs--c.x"=' 

öö  zoo  men  met  de  vorstelijke  waardigheid  geboren 
is,  dan  kan  het  niet  anders  of  men  is  vorst. 

■2r  •77  —  X  \/0C  "o  "77  —  X  \  met  bla- 
den vullen  een  gat  in  een  akker. 

"ZT  -77  X  ^"  55  \  Ar.  Mal.  LXamj  scharlaken; 
ook  laken  op  plaatsen  waar  het  Nederd.  woord  nog 
niet  in  gebruik  is;  ook  «zr  "77  \  -77  x  «"  55 
x\. 

"ZT  "77  55  O  \  ziekte,  kwaal;  zelden:  ziek  zijn 

(Mal.,  Jav.  enz.  sakit); oC  ^x\  "TT 

•77550\  =  —  X-">"2rx\  (}l.)',ziek zijn; 
OC  "o  "7^  O  55  O  iemand  kwellen,  eene  kwaal 
of  ziekte  bezorgen  als  een  geest;  —  -3  -77  5^ 
O  \  Mkwonnen;  —  "3  -77  O  55  "o  X  \  la^t 
van  wormen  hebben. 

"ZT  "77  "~  O  \  €^n  trechter  van  bladen ,  of  uit 
ééa  .blad  bestaande. 

'2r"77  0S=5-0  =  OC"3X\7rO. 

•2r-77  0^«"0(vgl.  '2r'^^0'7yo)detwee 
sporen  boven  de  hoef  van  een  buffel  enz. 

•2r^I.  OC"o>7  =  OC<'< ;in 

eene  verwensching  kwellen;  -^  o  '2r  ^7  ""^  x 
^5.  -c»  o  "2r  ^7  So  ""^  worde  (hü)  door  on^ 
raad,  en  door  de  geesten  gekweld. 

II.  OC  s=5  X  \  "2r  ^^  c<^^^  van  beesten. 

"2:'"77N-77X«"55x\zie  onder  Tr  "77 
x'*— 55\. 

'2r  -77  \  TT  -77  \  I.  (klanknabootsing)  ^^^i/- 
zondere  geltdd  van  de  hulihap;  oC  "o  "PO  \  "^T 
^77  \  het  gelmd  saksak  maken  van  de  hvUhap;  «^ 
8^-2r'«^"77N"2:'-77N-^O^^X^ 
O^  -3  \  bynaam  van  de  hulihap;  ^  <5-  ^r" 

-77\'2r"77\"=:-«^-^\CO-oN  P)- 

18 
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II.  geheel  en  almt  van  het  hoofdhaar;  OC  "o 
-^7  \  «2^  ^7  \  foit  heginnen  te  worden  van  het 
hoofdhaar;  -z-*— -T^X-ZT-T^xe^  kale  plek 
boven  het  voorhoofd,  als  er  geen  haar  meer  op 
groeit. 

III.  •2r-79\'2r'77\'*"<55  0\  = 

Tr  "T  VAv  «—  OC  "o  ^  • OC  *5  X  \ 

•2--  -T^  N  -Z^  -77  \  (van  "zr  -77  \  H) overvloe- 
dig te  voorschijn  als  de  gom  van  een  boom. 

IV.  (vgl. v,^^-o\'2rx';r-'77\)'2r'7^\ 

•2r  •^7  "o  ^  (tjaktjakën)  =  ^  x  ^  •2r  \ 
—  5^oI.(D.). 

"2^  "77  \  TT"  O  bepalingen ,  verordeningen  waar- 
aan men  zich  houden  moet ;  regelen  bij  het  spel 
vastgesteld;  -3  'ST'  -C^  "2-  "77  \  "Zr  O  ^*^  <>«- 
É^  dezelfde  wet  leven. 

'^  T7  \  "SC  ^77  O  \  (klanknabootsbg) /t^tf» 
van  de  bliksem. 

■2r  —^  «^^  waarde  van  een  */^  hupang  in  goud  ge- 

wigt  (vgl.  Mal.  saga); =  -^  ^^  ^  ^7 

"c—  \  (M.); 3  \  -^  X/^'Z ^  zie  onder 

3  \  -<^  X/>;  "2 >  "2 ^  een  mond- 

harpje  waaraan  soms  franjes  en  koralen  zyn  gehecht 
(voor  men  bekend  was  met  koraaltjes,  heeft  men 
misschien  de  roode  boontjes,  die  by  het  wegen  van 
goud  gebruikelijk  zijn,  ter  versiering  van  de  saga 

saga  gebezigd);   »5'X\  —  "2T^5^  "77 

-<:.05^X'«"x^3"oN  —  ^^-KS-Z^ 
— ^  "^r  ^^ -^o ^  o ^^^o.\  =  "~ 

s=^X\"77  5^  (a.). 

7f-  — »  «7^  \  uitgeschotene  rijsiaren  van  reeds 
door  de  wind  ter  neei^eslagene  halmen. 

•2r  ""^  ^^  worden  van  den  dag,  als  de  zon 
reeds  hoog  staat,  van  de  nacht  loopende  naar  mid- 
dernacht; verkeerd  geboren  worden  van  een  kind 
doordat  de  voeten  het  eerst  er  uit  komen;  -^O 

-Z >  -3  öo  ^s-x  \  <-oO\*-'^'3x 

\  het  is  te  laat  e2^2^«»ac^^  (eigentlij  k:  deze  nacht  ia 
op  zyn  laats  f), 

'2r'"^-c."ox\  =  •2r-^"o'ox\ 

•jif  — ^  ^3  \  aan  zijn  van  vuur  of  licht;  OC 
-3  — »  "30  aansteken  zoodat  het  brandt;  "ZT 


>  ^3  -3  X  \  brandhout  bestaande  in  jong  hout , 
of  groote  onbekapte  stukken. 

•2r-><-  I.=  -zr  <. 

II.  Mal.  ==-2r"oN-<^'?^x\  (tabas). 

•2^  -^  A^  merg  van  de  r«OTèi/ö-palm;  de  be- 
kende sago  (Mal.  enz.  id.);  zekere  kleine  aardvrueht 
die  genuttigd  wordt;  5^  oC  \  öO  55  OC  \ 
co  Z^  "^  steeds  vermeerderen  van  iemand's  be- 
zittingen; -zr-^TT-^  ==  "zrojïocx 
\  —  ox/^'^xx;  2ro'2'-^4r"^ 

naam  van  een  É?b^«»-soort; "3  -^  ^^*»' 

-<:,xco  7^  —  <-3\'2r-??-BO^ 

.<  -3  \  O^  ^  »ifc  0aZ  uii?^  meer  voedsel  van  uwe 

Jtand  eten  (M.). 

2-— >-3,\/-2r-2r-»-3,\Mal.  r^^ 
zeker  gebak,  zijnde  rijstemeel  met  suiker  en  ge- 
raspte cooosnoot  in  een  peperhuisje  van  bladereu 
(slechts  aan  de  kustplaatsen  bekend). 
•2*'  *"^  I.  verbrande  arsam  als  tnest, 
IL  =   SS5  ''T^;    <x:n5''^'77-oX\    = 

OC  <  ^^  "^  77 -3X  N . 

•2^  <  I.  é^  <i/^  hebben ;  er  toe  komen  iets  te 
doen;  zoo  veel  als,  tot  aan,  het  bedrag  bereiken  van; 
-^  ^  —  Q  5»  -3  X  ^~  O  iot  zeven  maal  toe; 
i^rr^'c—  -sroCX-*— X'2r<77  *»X\ 
C3OXÖO0''^T^7  5^\COP=5'«"OCX 

\  ck:>t-cx'77  55X\OC'3  5^x«=5' 

X  \  oS  "^  "^  ^^  o  »^««^  ^öo  ^  zooveel  als  een 
buffel  of  een  rund  (als  maal)  moeé  gebezigd  wordem^ 
dan  moet  de  gemeene  man  er  mede  toe  bijdragen;  OC 
ss^-xx^rx— ^^^xx'-'-^T^S^'"^ 
-<.  x*-'^  -30  \  -<,  cR>  "zr  <  "o  "o  ^ 

-3  -3  X  \  morgen  zal  ik  naar  hst  ijamijam-veld 
gaan;  nu  komt  het  er  niet  m^er  toe;  de  tijd  ontbreekt 

er  aan; —  '2r  <.'2r  ^<.  (vgl.  onder 

"^  ^  II.)  tegen  elkaar  opgewassen  z^n, 

II.  =  co  «5  I.;  "2-  <  55  "«^.ox^  = 
co  «=5  55  "-cox/^  (M.). 

III.  "^  ^  -^  ^  ^roo^  potscherven;  een  ge- 
broken pot, 

"2^  .^  —  \  I.  majesteit  van  een  voornaam  per- 
soon. 
II.=  -2-OC\  — "«^-OX  (M). 
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2r<oc\/'2r<:oc\7r<:oc-o 

X  N  booê  zijn ,  vertoornd  zijn, 

2r<^^\/'2r<*^N'2r<==5.\  de 

troBtp  van  een  aarune, 
2r  <  5^  O  \  zekere  zeer  groote  varkenluis- 

soort. 

X^O^  -^  ^  N  naam  van  een  fraaije  dans. 

2^  ^  I.  in  menigte  aanwezig  hier  en  daar  zich 
bevindende;  'Z'  O  -C.  t>^  "ZT  OC  <<  =  "o 
OC"o\^-XOC«^\  (PngrkB.). 

n.  — -^^-x-zr^ir^  =  —  •^< 
2-<(D.). 

2^  -77  (Sanscr.  sjangkha  èlaashoorn)  soort  van 
dwarsfluit  (Mal.  sangkakala  de  trompet  van  het  laai- 
de oordeel);  •2^'7^0C*C79   eigen- 

naam  van  een  bemelschen  boom;  *2^  -77  oC  "3 
'?7o\  of  «ir  "^^  OC  *S  'T:}  \  de  pin  die  bo- 
Tenaan  de  twee  djenggafs  aan  elka&r  hecht;  -^r 
7?  ^^  O  T^^  een  versierde  to^i  paaa. 

2^*77-7^  \  (vgl.  "2*  — >  -77  \)  een  gevloek' 
^  open  kor/je  op  een  paaltje  om  er  kippen  op  te 
iaten  broeden  (Men.  Mal.  ld.) ,  of  wel  offeranden 
op  te  plaatsen ;  '2r"  O  "2^  ^^  'T^  \  naam  van  een 
Wwffl-soort. 

i*  -77  -3  n/OC  "1S  -77  "30  wör  iemand 
;e^9  trekken. 

*^'77-B55  0\  (vgl.  •2r*'?^*^5^0\ 
^  2P  •'>7  O  ^~  "77  O  \)  een  groote  luiêêoort  van 
e«i  wild  zwijn,  en  zich  dikwijls  op  honden  zettende. 
2*  -77  —  \  voornemen y  besluit;  ^P  'T^  "■" 
^  "oO  ^^  X  "77  wat  iemand  by  zich  zelven  heeft 
kdoten;  "«—  •2rN'2rxOC«*5^X\'2r'77 
""  N  nog  geen  besluit  genomen  hebben ;  é^c.  ^^ 
X  \  "ir  "77  "^  \  ^fjn  toenschen  uitspreken ,  teen- 
«c*«  koesUren;  OC«5'X\  -2^-77  —  \-30 
""  ^  .^  u^*»-  X  ^  spreekw. :  altijd  uitstellen, 

^;  2*  •77s^\2rX'«— •77  0«"'77  0 

''a  brutaal  wijf;  ^T  "77  ^  \  OC  ^=5  \ 

">  <5c  N  een  groote  margom-rai  van  't  manne- 
igke  geslacht  (D.). 
i=*-77^«— \  =  — »^x\-<:l  (!>•;  Mal. 


^tf/)5  van  een  papatil;  Jav.  hqft  van  een  bijl); 

2*"  "77  ^~  "3  ^  ^^Jblok  (Daj.  sangkalan);  oC 
"o  ^77  «"  "o  N  ^77  "o  X  \  zich  voor  iemand 
in  de  bres  stellen ,  eigentlij k  zich  voor  iemand  tot 
kerfblok  stellen;  55  — ■  o  2r  X  ^1^  O  Xr^  "o  ^ 
— >-oO\cg.2r*'7^'«-"-oN  StOXr^ 

"oN  J^X'^'-^-SOX-^VAvX'^— X 

«-r^  -7^  öZ  r^^^  w«»  «ly  het  mes  ook  op  de  keel^  ik 
wil  niet  toegeven, 
2=*-7^'«^55:0\  =  '2=*'77"o550\. 

2r  *77  X  "77  55  X  \  ^'w^  o/*  min  besluiteloos 
om  iets  te  doen,  daar  men  voor  het  een  of  het  an- 
der bevreesd  is;  zich  gegeneerd  gevoelende  als  ie- 
mand die  te  luisterrijk  wordt  onthaald. 

2r  -7^  55  X  \  (vgl.  2r  -77  55  \)ergen8aan 
vasthangen^  vasthaken ^  vastzitten  (Mal.  sangkut); 
bepaald  zijn  van  iemand's  loon;  vasthakende  van 
iemand*s  woorden;  2P  *77  X  55  "3  \  öox 
-g  benaming  van  geiten  die  pas  horens  hebben 
gekregen;  zoo  groote  horens  hebbende,  dat  er  een 
draad  aan  vasthaken  kan;  2?  ^77  X55  "o  ^ 
naam  van  een  mo^few^-boomsoort. 

•2=*'77  —  X\  (vgl.  ***-77-*-X\,  2r 
•77  <c5c  \  en  2r*  —^  "~  X  \  )  deksel  (Men.  Mal. 
sahap;  Bal.  snhab);  geheel  bedekkende  als  b.  v.  een 
plas  water  iemand*s  gelaat;  oc  "^o  "^^  X  "~  O 
op  iets  «^  deksel  doen;  iets  77^  «^  deksel  sluiten; 
overdekken  iemand  van  een  menigte  iusekten;  oc 

-§  -77  —  X  \  iets  sluiten  als  een  deur; 

.=L  ^T"  T5  O  2r*  •77  "■"  X  N  ««»  ^w  <f<;a* 
(M.). 

'2r'r?<k:\  =2!=*-77  —  x\  (D.). 

2i^-77X'«— 55x\  =  2r-77X'«— 55\- 

«2^  'T?  O  "3  ^*^  zekere  boom  wiens  bast  als 
holot  genuttigd  wordt  (M.). 

•;^  -77  s^  o  \  Mal.  jCft^  ^en  kopje  ^  een  kom- 
metje; tjangkir  (D.). 

2* -7^  ^^  O  \/2r  O 2r*  •77  "«^  O  \  «fe^fl»- 
darusaplant  die  zeer  vaak  als  ingrediënt  in  behoed- 
middelen  gebezigd  wordt;  55  «e^  x  \  ^  "7^ 
'c— o\55*^X\  —  0^^550\  afgewend 
worden,  ineffectief  zijn  van  een  kwaad  omen  (tabas). 

2^*77 0«~  -770\  =  2r'77"o550\. 
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■2f  -7^  55  ^  (^gl-   "Zf  -r?  55  X  \)  OC  -^o  ] 

•^7  5^  \  verstrikken  met  een  touw  als  de  hals 

van  een  beest ,  dat  men  vangen  wil ; 55  ^  \ 

X\'2f-:^55\-^0'«^0  ^  ^*"^A  verspre-  \ 
ken  (a.  M.). 

•2r  ^9  rowÉfe,  ra»  ro^»  gevlochtene  platte  sluit-  I 
doozen,  waarin  men  een  muzij  k-bekken  (pgung)  be-  | 
waart  (Daj.  saugkei  ee»  korf;  zie  Hupe  in  't  Tijd-  I 
schrift  van  N.  I.  VIII,  S**"  Deel,  bl.  1B2);  OC 
-3  ^>7  t»  de  sakke  doen  een  muzij kbekken;  op- 
hergen  muzijkinstrumenten ;  figuurlijk  inpalmen  een 
huta  met  de  bevolking  er  bij;  ook  oC"o^^ 
-7^-oX\. 

•2r  ^9  55  een  middel  waardoor  iemand  zijn 
vijand  iets  bezorgt,  wat  hem  zei  ven  moest  treffen; 
b.  V.  't  effect  van  een  onheilspeilenden  droom. 

■2f  >7  55  X  Men.  Mal.  yji^^^Cft^^i  OC  ==5-  X  \ 
^  ^7  55  X  ^et  elkaar  een  twistgeding  heb-hen. 

■zr  •"^/oc-o"^  =  ocöc^— . 

'2P'"^'79\  =  '2^-79'77\(D.en  M.);^^- 
plaatst  van  een  behoedmiddel ,  't  zij  't  in  een  pot 
ergens  opgezet  worde,  of  op  een  andere  wijze  wor- 
de ter  neder  geplaatst;  oC  "o  ""^  "^^  N  'i^  be- 
hoedmiddel plaatsen. 

"2?  ""^  ^  \  I-  zekere  rietsoort,  waarvan  de 
stokken  voor  hengelstokken  gebezigd  worden ;  "^^ 
OC  """^  *^  \  «^^%  ^  '^oo^  «^ewz»  van  de  rijst  op 
het  veld;  OCs^\ir^""^*=^\öO-5  PO; 
•Zr  O  vAv  O^  \  —  55\'2^""^«5'\  bena- 
ming van  een  groote  buffel ;  daar  de  sanggar  zeer 
moeijelijk  uit  te  trekken  is,  wordt  door  die  bena- 
ming de  kracht  van  het  beest  aangeduid;  "^TO 
•2r  ""^  ^5-  \  OC  X/^  ^~  \  0>,^  T^  V—  \  ei- 
gennaam van  een  slaaf  in  de  verhalen. 

II-  OC  "o  ""^  ^  ^  gepelde  rijst  handen  in 
een  pan  (Tag.  sanggag). 

'2r  ""^  ^"  \  ^  ^^^  c?röo^  zittende  van  iets  in 
het  water,  als  b.  v.  een  boomstam;  5^  ^5x\ 
'2r  ^^  ■*""  \  op  het  droog  raken  als  een  vaartuig. 

•^jr  '■^  *^  o  X^^  de  3*/j  vingerbreede  rand 
der  muzijkbekkens;  zijnde  het  platte  gedeelte  dat 
naast  de  paluwan  (of  knobbel  waarop  men  slaat)  te 


■2==— »x(vgl.  ch>— »x  II.)  OC-g-^X 
iemand  kussen  door  hem  als  het  ware  te  beruiken ; 
in  tegenoverstelling  van  oc  <  O^  \  OC ;  OC 
-%\-^--5x(D.). 

•2r  "^  X  zie  onder  "2^  ""^  x. 

ip— >  —  x\  =  '2r'?^  —  XN  en  «77-3 

o\:2T(M.). 

•2="— >«=50\-^«=50\  =  '2ro-7^  — 
o. 

■2=*  — >  «— ox/TrOiZr  — ^'«^ON  zeker 
vergiftig  preparaat. 
■2f— >0«;\I.  =  ^«T"7^5?\- 

II.  =  '2r«=5x\'7^  —  \  (M.). 

'2=*-^«=5'TJ7\  =  '2f -^«=5'550\  (B.). 

•2r  "^  *^  5^  o  \  ^^  ^^'^^^  meestal  van  boom- 
bast, die  men  zich  om  debeenendoet,  om  gemak- 
kelijker te  kunnen  klimmen. 

•2r  ""^  ^T  \  1°-  ^J^ans  van  een  slagtpaal;  een 
hloem  of  hlad  in  het  haar  gedragen ;  een  algemeene 
benaming  van  planten  die  men  om  de  geur  aan- 
kweekt; 2°.  een  haarwrong  (Mal.  id);  "—  ^x  \ 
"2^  "^  ^""  "o  N  ^^  nekstuk  van  een  slagtbeest ; 

•2ro55'*^"77  5^x\'2r-^'«T\"o«en 

geest  die  zich  onder  aan  de  tijang  hosija  raja  op- 
houdt ,  en  dien  men  offert  voor  men  een  feest  begint. 

'2r'  ^^"^  I-  ^^  heursje  (meestal  gevlochten  of  g^e- 
breiden)  voor  geld  en  kleine  kostbaarheden;  een 
smal  toeloopend  netje  dat  men  voor  het  hol  van  een 
stekelvarken  spant;  "2^  """^  "2^  *"^  zekere  ci- 
troen-geurige grassoort  (andrapogon  schoenan- 
thum);  de  jonge  spruiten  die  naast  de  suikerriet-stok- 
ken staan. 

II.  de  djambang  van  een  sijowa  (D.). 

'TT'TT   I.   OCs=5'X\"2=^  iP'^S-XC»»    = 


OC 


II.   OC-o\-3"2=^'79-o^ 
5^0-7^ -oX\  (D.)- 

•2r  "TT  Ö  ^^  ^o«<?  wte^  *^J0  neerhangende  ootr&n, 
zooals  de  Europesche;  ^f»  Europesche  Jiond, 

'2r  "2^  I.  naam  van  een  vrij  dikke  rotansoort . 

II.  OC  "2^  TT"  omvergehaald  zijn  van  een  l>ol- 
werk ;  OC  "o  "ZT  omverhalen  een  aarden  wal ;  «c£^« 
strijken  schrift;  c?i^^  maken  een  kuil;  OC  "o  "^ 
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77  *o  X  \  iets  aanwenden  voor  oorlogsbehoefte 

of  voor  het  spel;  opmaken  goederen; •2r 

2r'77"oX\  =  — O^  ^"O  (tabas.). 

TT'Z \  I-  rnggeschofl. 

n.  OC  "o  "Zr  ""  \  afschillen  suikerriet  (Tag. 

sapsap);  'zrO'Zr'Z oX\  =  55x<»> 

(hbs). 

III.  =  —  ^x\'2r"o"oN  (^O;  ^®^»- 

miüg  Tan  een  zeer  groote  èaka  (D.). 
2^*2^  5=5  \  (tjatjar)  =  "ZT X  -JT  «=5-  \  (D.)- 
•2^  ^T  O/OC  "o  "ZTO  een  stuk  grond  van 

iemand  ter  bewerking  erlangen  tegen  betaling  van 

een  klein  gedeelte  van  de  opbrengst. 

:r5'o=-^-2-5(M.). 

2^^x  Men.  Mal.  =  -77  -©  N  "ZT  (M.). 

2^  55  \  •2r  5^  \  moegelijk  afgevende  als  inkt 
daar  te  veel  gom  in  is;  aarzelende  van  het  gemoed 
{roha), 

•2^-^*  één  bij  het  tellen;  "ZrO""  *77  'TT 
-^  naam  van  de  eerste  maand;  "o  "o  ^  55  x 
r?  ^  O  '2r  '^  eergisteren:  "o  "o  N  55  x 
r7  *5  O  "ZT  '^  "^  "^C/^  vóór-eergisteren ;  v/«^ 

■3  -77  \  "sr  2r  -<^  e«i^«^  2500»;  '2r  z^  -<,. 

0^^  de  persoon  die  achter  het  woord  genoemd 
wordt;  'Sr' '2r -<*  "ZT  O  CO  ^  ""^ 'ZT  \  '^ 
X55  öö>^-7  "S  \  ^-'^  "o  "^^  \  ^^^  Bara- 
Saê  kreeg  een  zoon;   '2r  'TT  -^  "ZT  ^V  alleen; 

Tri: Z^'P^'K  gv  aUeen;  OC  ==5'  X  \  -7^ 

55  Tf-  ^^  tftf»  andere  htUa  bezoeken;  "3  "Sjr" 

-^  «fe  tf«i^  van  twee  personen  sprekende;  "3 

TT  -C*  "o  *^  O  ^5="  de  andere  van  de  tweede 

sprekende,  als  de  eerste  reeds  genoemd  is;  ^5 

iA>  -3  X  \  "o  'TT  -^  "^  verleden  jaar;  OC 

<  -3  O  \  "2^  '^  "'^  ^'^'^  tegen  man  vechten , 

een  tegen  een;  —  <  ^oO  \  •2r  *<„ ^-'^  "o 

\  tereenigingapunt  vooral  gezegd  van  den  grond 

waarin  twee  personen  begraven  worden,  die  bijna 

bn  geheele  leven  door  elkander  niet  hebben  mo- 

^n  ontmoeten;  u^  -^  x  "o  OC  55  ^-'^  "o 

O  \  *^  *^S^  — ^  X  "TT  '^  w'^  ie^r^  ^«  gesneU' 

telden,  er  was  zelfs  geen  één  gesneuvelde;  oc  ^ 

X  \  '2r  -^^  ^<^  gedaante  hebben ,  ^eA^eZ  ^eZy ^  «v»  ; 

"öy  «<  -ar  X  -<-öx\-soc^x\"2r 


-«c. -7r?-=--c;,'c- <55o\-^x-r7  55 

X  \  55  "o  X  reeds  zie  ik  hemel  en  aarde  één  zijn 
(van  iemand  wiens  hoofd  op  hol  is); oc 

het  met  elkaar  eens  zijn  van  een  gehuwd  paar  als 
geen  van  beiden  mahilólong  is  (D.); 


"o  O  \  'T: — ^  ^-'^  "o  N  ^  hetzelfde  oogenblik 

dat;  u>^  -3  O  \  '2: ^  ^-^  "o  \  OC  -^  X 

*"  *^U>r  "oO\'2r-^v-r<*».-3\o^^-7 

—  \*^=*^  =  *^o'2rooc-^x*^*^ 
-c.o'2ro<»"^*^*->  (M.). 
'2r '^  "oN  =  ^-^  "oo  N'i- -^  ^-^  "o\. 

TT  -C. X  Men.  Mal.  =  -3  '2r  (M.);  b.  v.  '2r 
-^  X  "77  ^  X  \  ^X  •="  ^-'^-^OC-3 
öO  X  ^"  "3  X  \  "3  van  alle  die  buffels  is  gind- 
sche  de  grootste, 

'TT  '^x^-y/'Z?  OC  -^xr^TT'^x 

^-7  heen  en  weer  gaan. 
•2^"  '^  O  I.  zie  onder  ^f  "sr . 

II.  (vgi.  u>r  -^  o  n.)  OC "3  N  '2r  -^o 

uitscheiden ,  uitrusten;  ""  •2r  *^  O  "77  "3  x  \ 

met  iets  uitscheiden,  met  iets  ophouden; — 

"o  N  zr  -^ox/^-o\"oO'2ro-7^So 
x/^"ox\  =  5f5f"50'2ro'7:5So 

x/N  "3  X  \  (a.  M.). 

■2r  '^  O  "77  ^  O  zie  onder  -^  o  "77 . 

'2r  «^  "ot  \  zeker  kleedingstuk  van  Mandai- 
lingsch  weefsel. 

■2r  "3  \  zie  onder  u^  -3  \ . 

'2r  "o  ^O  verkorting  van  '2r  ^-'^  "oX  \ 

'2r-3o<c-o\  =  •2r•=•<c-o^• 
'2r"3ox/^  (vgl.  '2r<OX/=^)  komt  niet 
anders  voor  dan  b^'  de  eigennamen  van  geesten 

(Jav.   sanjgang);   ^ -K  ^ 'Z oOT/^"o 

— ^  naam  van  zekere  vrouwelijke  watergeesten. 
'2r-OT"o>t=  '2r55"77  0. 
•2r  "=3  I-  OJane)  =  55-3N*^55-S\ 

IL  -7r?c^*^\'2ro-3=o  =  -?^c^«=^ 
•2r-3\'2roc\/55'«"o'2r-3N'2r 

OCN  =  55'*"OcS.-^55\. 
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•Zr  "ö  \  2r  X  ■*»  3^  X  \  zie  onder  -zr  x 
-^5^XN. 

■2r-3N«"S\  Mal.  ^-ZT-T^-SO*?^ 
^oc\^:>^o\;  n5'2ro-5"BN55 

-^  \  fijn  gesneden  gekookt  vleesch ,  met  gestamp* 

te  gamhiri  en  andere  ingrediënten; -3 

•=r  "sr"  "S  N  5^  "3  \  ongekookte  in  water  ge- 
weekte rijst,  met  het  sap  van  de  cocosnoten  ver- 
mengd (M.). 

•2r  "o  ^  5^  öö  O  (Sanscr.  ksantawya  tooi  goed 
opgenomen  moet  worden)  wordt  bij  het  doen,  of 
zeggen  van  iets,  dat  niet  regt  betamelijk  is,  uit- 
gesproken ,  en  is  nagenoeg  ons  met  uw  verlof/;  men 
zegt  dat,  als  men  iemand  voorbij  loopt ,  of  voor  hem 
langs  gaat,  en  ook  wanneer  men  een  woord  bezigt, 
dat  of  als  scheldwoord  gebezigd  of  minder  beschaafd 
is  (Tag.  sangtabi;  Bisaj.  tabi;  Mal.  tabik). 

'2r  "3  \  55  O  (Sanscr.  santi  geschenk)  ^2r 
-3  Nj^o^r'oXJ^O^^ï  offerande,  bestaan- 
de meestal  in  één  tolup  gepelde  rijst,  één  kippe- 
ei,  één  bungabmga,  één  gedraaid  betelblaadje ,  5a- 
éfja,  olie ,  en  drie  geknipte  betelbladen  met  hun  toe- 
behoorcn;  '2r"^\550öo«— 55  -T^ \  zie 
onder  CO^*— ^^'^x;  OC-o"3\550 
aan  iets  gepelde  rijst  offeren  als  aan  een  te  vellen 
boom  tegen  wiens  stam  men  eenige  rijstkorrels 
knipt;  iemand  die  een  gevaar  ontsnapt  is  verwel- 
komen door  hem,  zooals  't  gebruik  is,  eenige  ryst- 
korrels  op  't  hoofd  te  plaatsen. 

X' "S  V  55  "?^0  \  =  '*— X  5eÖ  (D.jBi- 
saj.  id.);  een  stukje  tonder,  zooveel  als  noodig  is 
om  er  een  cigaar^e  b\j  aan  te  steken;  -^  -3  \ 

'2rn5N55-r7o\;OCn5"S\55-7^0 
\  *77  "o  X  \  aftrekken  de  trekker  van  een  ge- 
weer; '2r-3\55'?^o\oc«=5'X\'2r'o 

\550'r7-o\  =  '*"X55Ö(a); — 

«^  \'2r-s\  55  0-^7 -50 \  =  — «^x 
\'^X550<*0\  (!>•)• 

-Zr  "o  \  5f  (vgl.  c^  "S  N  5f )  de  bloesem- 
knop  van  de  banaan. 
2r-SN  55  o«;  \/0C'^-n3N55  0$\ 

iets  inwikkelen. 
y  "o  V  55  ^7  (Sanscr.  sattwa)  euphem.  = 


OC  IS  X  \  ÏTO  (Sund.  satowa  wild  gedierte; 
Mal.  margasatwa  wild  gevogelte) ;  oC  OC  *^^  ^9 

o'2r-SN55^T^oc«^x\  —  -zroN  — 

'2r  o  N  ^^^  hehoedmiddel  maken  tegen  H  kwade  ometi 
van  piepende  rotten. 

-Zr  'S  \  -^  (vgl.  'yy  -<^)  het  zwanger  z^n 
(D.);  OC  "o  "o  ^  '^  ^^^  ^^''^  d^  schouder  dra- 
gen aan  een  band  (Mal.  manjandang);  «ZTr  OC 
"o  N  *^  i^^  verduren;  oC  »«^  X  \  "Zr  "o  N 
-^  verbloemd  zwanger  eijn;  "^r  "o  n  *^  *< 
■%\  (D.);  -Sr-S  \  <.^^^X-^  —  \  ah 
over  de  horst  gekruist  van  een  kleedingstuk ,  dat  van 
de  regter  schouder  over  de  borst  met  het  eene  ein- 
de op  de  linker  heup  rust;  'ir'  "15  ^  *^  <  "o 
\  — ^  X  *^  zoo  groot  zijn ,  dat  eenpodang  door  hem 
aangegord  niet  op  den  grond  sleept  den  graad  van  ou- 
derdom van  een  knaap  aanduidende;  '2rO'2r 
-3  \  *^  tf^  ff^  naam  aan  paarden  gegeven, 
die  bont  zijn;  eigenn.  van  een  hemelsch  paard; 
^-Cv-"BN-<.<CO= S"oO 


\-<,<0(M.). 

'2---ON  -<:.«=^\/oc<;-OTN'2r-3\ 
-c.  s=5  \  =  OC  <  i&y  \  -sr  "o  N  *<.  (Jav- 

en  Mal.  sandar;  Tag.  sandal);  —  -^  -3  \  -^ 
s«^0  de  stutten  van  de  eimabe  ahe;  "ZTO*^ 

x;^'2TOC-o\-^*^N'270Cn5N*<. 

s^   ==   o^^c 50<^xSxd-o^-ö\ 

(Pngrks.);   'T^'Zr-SX-^'s^-oN   =  "^^ 
■2r  O  t^  ^  "ö  \   (hbs.);  ook   —  -3  -Q  \ 

—  Tf7\-<.  =  '2r-sx-^<"SN  —  X 

^  (D.). 

•jr-BN-^^c— N'T^'^XX  zekere  groote 
zwarte  langharige  rups,  wier  haren  de  huid  doet 
zweren  (vgl.  onder  *^  -77  "^  x  \  en  -<^  "«— 
\'T7 X\). 

•Zr  "ö\  '^'T^xx  rieonder  -^-p^xx  I.. 

"2^ -5  X -^^^^(vgl. -2- ■%  \ -^O-P'?; 
voetstuk  van  rotan  voor  borden ;  "Sr"  "3  x  -^  o 

'>70C«»5x\55"oOX-^055  "50X 

'^  O  sandihes  die  toevalligerwijze  op  elkander  ge- 
stapeld zijn;  't  welk  een  slecht  omen  is. 
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breede  planken  die  langs  de  wand  aan  wederz^de 
binnensbuis  loopen,  om  verscbülende  dingen  op 
te  plaatsen. 

2'"o^'^055"o^  =  ööx*77xr7 
-ON  (M.). 

2r  "o  N  "^  ^^^'  Sl»'  (woervMngdê  opium. 

2--5\^  Mal,  ^jJL>.=:  — ^x-^^-T^x 

2^"3 \  -^  -c»  -TCJ  \  soort  van  melastoma 
(Mal.8ikadaduk). 

'«««i,  UI  een  leunende  houding  zjjn  (Sund.  njarande); 

oc  <-^,\ -ar -5  N  "^«-^o-r? -5x  \ 
Ko—  <:  i&y\  •2r-5N*<."^)  %?» 

iets  (umkunen;  OC  -3  -15  \  *<•  'T^  "^x  \ 
wto  ergens  tegen  aan  doen  leunen;  OC  "^  "o  X 
%  i«//?  of  Ifijüand  vragen  in  den  oorlog;  iemand 
ia  deo  stryd  tat  êieun  vereirekken;  —  -^  -3  \ 
*^  X/^  -3  \  kêé  maal  dat  men  bondgenooteu  in 
^  iiryd  te  eien  geeft;  •2r  O  "o  "o  N  *<•  X/^ 
"5\  naam  van  een  fraaie  sooit  van  èalobat. 
2r  "o  \  "o  ^  O  verbastering  van  '2r  *^^ 

^  ""  \  I.  overdekt  zi^n  door  een  menigte ,  door 
^^igekeel  natzijn;  -3^  <  '3r  "^  \  -77  j=. 
OC'oO'7^  ^""77  \co>"«7""5='  de  akkerê 
m  anderen  maren  met  de  bamboe  aU  het  ware  gevuld, 

loc-fe\-ö  —  \  =  2r"^\  enoc 

2^  •"■  L  Men.  Mal.  ^t>-  m»  ro»iiIc  kouten  hak 
«tt  iets  in  te  wasscfaen ;  3^  -«^  -C»  X  ""  Ö  —^ 
"B  \  -^  o  00  ^^  "o  X  "ZT  "~  ^reekwoord 

«»  «me  ^6{/j{  het  onderspit  tegen  een  rijke. 

'^  "^  -^  "2^  —  zekere  salie-soort  met  don- 
^rkleorige  bladen  (vgl.  Mal,  tjapa). 

ü.  krachtelooa  in  ayn  vervulling  van  een  droom ; 
ï' ""  Ztr  ~^  middel  waardocHT  een  ongunstig 
'^aea  ineffectief  gemaakt  wordt;  x*"  ^9  "^  '^w?- 
^  om  een  ongunêtigen  droom  onvervuld  te  maken  door 
'^  voorstelling  van  het  gedroomde  te  geven. 

^1 


2r  •-*  (vgl.  55  -*)  OC  "B  —  <  o  iets 
in  zijn  vaart,  of  loop  tegenhouden. 

•2r  "^  55  I.  (Sanscr.  sjapatha)  vloek  als  van 
iemand  dien  men  ten  verderve  gebragt  beeft  (Jav. 
supata). 

U.  Mal.  ?  de  boer  op  de  Cbineescb-Nederd.  speel- 
kaarten. 

-jjp. «—  ^i..  j  |j^  ^gQ  verzoek  of  wensch:  moge 
bet  een  of  bet  ander  gescbieden;  ^r  — ^  ^—  v^v 
■ar  O  ^^  X  -77  OC  \  -^0«-»^  '7^  i»ogt  gij 
medelijden  met  mij  hebben! 

II.  liecer?  (M.);  -5  O^  *7^  \  *77  O^  ^T 
—  '«^  55  ""^  '150\^«-»^"BX\  ^w»^ 
Zi^o^  AtfT  naar  boven. 

•JT  ""  X  (vgL  "zr  X  "^  x)  *«»  loode  die  men 
b^  het  kampher  halen  in  't  boscb  opslaat,  of  wel 
op  bouwland  als  het  te  ver  van  huis  gelegen  is 
(D.;Mak.  ^tTM). 

'2r'  ""  55  X  \  I.  zameutrekkend  van  smaak 
(Jav.  sepet);  onheiUpeUende  van  een  droom;  het- 
welk voor  een  teeken  gebonden  wordt  van  onge- 
luk; van  daar  '2r""~55x\  "30 """O "5^ 
droom  is  onheilspellend,  hij  droomt  akelig ^  hij  is  on- 
gelukkig;  "ö '2r  —  55 X  \  '^O'^Oiemand 
wien  het  iegenloqpt.  ■  ^T  O^"  X "ÏT  "^ 

55  X  \  =  öö  X  ^ -3  O -15  OC  \  «^  X  •^ 
(a.  M.). 

II.  (vgl.  **  -^  55  X  \)  zdcere  boom  wiens 
gom  tot  het  l^men  van  wapenacheden  gebezigd 
wordt;  het  hout  is  rood;  van  daar  "Zr  x  <  15 
X  \  ^^  "^  "ZT  ■""  55  X  \  ö^  sepotrood  van  de 
in  't  rood  gekleede  strijders  (M.). 

•2r"-»^x\/0C-3'~^^x\  iets  waar 
vocht  in  zit  zoo  houdm,  dat  er  niet  te  veel  uitloopt. 

-Z »^x\55oMal.^|^=3'2rx< 

-3x\  (tabas). 

-z 0=  cS-'T^x;  '2--*o(I>.)- 

•2r  "^  o  öG  onder  '2r  ""  C 

■2-  —  O  X/^  •T^  \  I  (vgl.  "Zr  OC  \  "— O 

X/^ss^-x)  OC^XN'Z OX^-T^-oX 

tdt  elkaar  sluiven  van  eene  menigte. 

II.  =  öo  X  ^"  öo  '^  aan  benzoë. 

Zt O^^O  =  OCX'^-x(biJceDced). 
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TT  T"  Mal.  hezem\  OC  "o  ">"  *^^  "oX  \ 

iets  ergens  op  veegen  ^  smeeren;  "^T  T"  ^^^  '•^^ 
OC  "o  N  9^^  ^^^''  '^^  ^  schaamdeelen  hebben, 

'2r''^  55  \  <w»«ïJ^^^^«^  bepaaldelijk  dat,  waar- 
in men  een  doode  wikkelt  (Daj.  id.;  Tag.  sapot; 
Magind.  kleed);  oC  "o  ""  55  \  ^^^^  omwikkel 
len;  bepaaldelijk  een  doode  in  zijn  doodkleed  om- 
wikkelen; 'TT  T"  55  "o  N  portie  van  spijze  in  een 
blad  gewikkeld;  'zr  'TT  "7"  55  "o  N  ^^^ portie 

van  in  een  blad  gewikkelde  spijze. '2r  "" 

55  \  "Sr"  T"  55  "o  N  geheime  verderf  aanbren- 
gende middelen  (M.). 

TSr"  **~  zekere  kleine  riviervisch  (M.). 

2r"  ""  \  "TT  ""  \  I-  ^^^  ongenaakbare  hoogte, 
een  onbeklimbare  steilte  van  een  berg. 

n.  (vgi.  -zr  -2: \  II.)  OC  "ö  —  N  "zr 

"~  \  iets  afhoutoen, 

m. (vgi.  -Tcj-i \)occx"  —  x'zr 

\  iets  (als  bladeren)  uitkaautoen;  — —  ^^  —  \ 
TlT  ""  "o  ^  uitkaauwêel  (M.). 

^JT"  öo  tf«»  betcaterde  rijêtakker  waar  men  plant, 
en  niet  als  op  de  hauma  zaait  (Lamp.  id.;  Jav.  en 
Mal.  sawah). 

'TT  öS  fcat  iemand  niet  mag  zeggen  of  doen, 

'2rö0  55N  I.  Ar.  Mal.<^^^^?=u>^'c— ; 
"TT  ÖO  55  \  "o O  "^  deswegen,  daarom,  wegens 
dat, 

IV.  (vgl.  u>rc»55\)  OC-o«^55N  ie- 
mand tegenhouden  wanneer  men  zijn  hulp  noodig 
heeft;  iemands  reis  verhinderen  (Tag.  id.);  iemand 
doen  bleven  hem  een  voorgenomen  reis  afradende. 

'2r«>-oN  =  '2r^^-oN- 

"Zr  öO  »^  \  met  bladen  afgesloten  van  een  plaats 
in  een  bosch,  om  er  strikken  te  zetten;  of  in  een 
rivier,  om  er  te  visschen;  plaatsende  regts  en  links 
van  de  fuik  bladen  om  de  visch  te  beletten,  er 
voorbij  te  zwemmen;  oc  'o  öo  ^  \  met  bla- 
den eene  plaats  afsluiten  (Tag.  sabal  een  water  door 
bedamming  een  andere  rigUng  doen  nemen);  overdek- 

ken,  bedekken  van  het  water  de  oevers; '2r 

O  "ZT  öo  ^  \  -^  "3  X  \  55  ö  naam  van  ze- 
ker boschspook  (M.). 

TET  CO  o  I*  zekere  mostaardsoort  (Mal.  sasawi); 


.=:.  *^— ^o^--5'2rc»o^-^"oO\-^ 
■oO'='  -^-^x-=--o'«— OC55x\ 

{wrijf  geen  sabi  fjn;  immers  men  ziet,  dat  het  fijn 
is)  spreekwoord  "vraag  niet  naar  den  bekenden 
weg!" 

II.  •2r  "ir  ÖO  o  ^oort  van  sds  (Mal.  sabit) ;  oC 
ö^  X  \  '2r  'Zr  öO  00^^^  «^*  ^»  van  de  maan 
als  zij  horens  heeft. öOr  <  "o  \  "ST"  öO 

-Zr  ÖOO  (tjabing)  -ZT  «>5 OC  «^  \  "oO 

—  O  =  j=.^"'2rx\  —  ^s-xN-oo  — 

OX/^-3\;  0C^\ 'ST' ÖOO^^  ^^<w»cfe 
^»  w^^  ««*  kleed  bedekken  (D.). 

•Zr  <50-S0\  =  .s:.^— "SrXx  (hbs.). 

ÏT"  öO  "^  \  een  korte  broek,  of  ander  klee- 
dingstuk,  om  onder  het  baden  aan  te  trekken  (vgl. 

Jav.  sabuk); "ZT  **"  "o O  \  "ZT  ^ö  "^ 

\  =  «:>  "Sr  -77  -o  N  (M.). 

^g^  öS>  I.  hout  dat  bestemd  is  voor  kool  als 
ingrediënt  bij  het  buskruid;  0C"oöS>  bus- 
kruid maken, 

II.  het  laten  vechien  van  hanen;  hetwelk  alleen  bij 
de  Mandailingsch  sprekende  Bataks  in  gebruik 
is ,  en  door  hen  van  de  Maleijers  is  overgenomen  , 
zooals  uit  de  Mal.  namen  der  verschillende  klop- 
haan-soorten  genoegzaam  blijkt;  oC  "o  ^^  ^^~ 
nen  laten  vechten,  zich  met  het  kloppen  van  hanen  en 
de  daarbij  plaats  hebbende  weddingschappen  verlus- 
tigen; 'TT  öO>  <  "S  \  tf«ï  haan  (Jav.  sawun^); 
de  langste  haren  van  het  hoofdhaar,  figuurlijk  het 

puikje;  OC  ^  X  \  'TT^Sr  =  OC  ^5- 

X  \  öO  -^ ;  '2r  cs5»  -zr  ö5»  middel  om  twist 
onder  menschen  te  zaayen;  oC  "o  ^^  "^^  X  "ïtr" 
zijn  leven  op  het  spel  zetten;  —  55  ss^  \  — "- 
•TCJ  \  "ZT  öS>  een  gelijk  deel, 

'2r  öO  55  \  Mal.  éfe  vezélige  bast  van  de  cocos- 
noot;  naam  van  een  ro^an-soort;  55  o  "o' 
x\  —  -o0^55^"x-oX550 

ocx\ oO'2r«>55  \oco^\ 

spreekwijze  dat  iets  zijn  noodzakelijk  gevolg  heeft  ^ 
en  zijn  bestemming  moet  volgen. 

"TT  öO  -3y  \  I.  Ar.  Mal.  ^J^  ^«fp ;  gonor^ 
rhee. 
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II.  mid  die  laag  op  den  grond  hangt. 

2^  öo  s^  \  uUgestrooidy  Btroomende  ook  van 
TUur,  verspild,  uitgestort  (vgl.  Jav.  sawur);  OC 
-5  eo  ^  \  *77  "S  X  \  iets  uitgieten ,  uitstor- 
ten, uilêtrooijen;  -ZT  O  'ZT  C«»  ^5-  "o  X  \  = 
<•  'T? "5  "o X  \  (a.) ;  -2T  OC  «>  s^  \  -77 
-5  X  \  -^  OC  \  ^  ^^  O  \  "o  ^^^  gamhir 
mtdroojjett,  of  verspillen  figuurlyk  van  een  ge- 
trouwde vrouw  die  boeleert;  -3  '2r  O  "o  öO 

'^^•2^'=r^-<*  —  5?x\-<:,oc5-o> 

spreekwijze:  "wat  men  hier  uitgeeft,  krijgt  men 
daar  terug." 

f  ^  "«T  ^/'^T  O  "o  öO  ^T  N  ^^  ^^^  ^i 

:^'n  verdediging  aanvoert  y  hetcysgrond,  woorden  te- 
gen ziJD  tegenpartij  gesproken;  —  «s^x  \  "TT 
0"o^  "^T"  \  i^tnand  die  ten  behoeve  van  een 
ander  't  woord  voert;  zoo  b.  v.  de  persoon  die  voor 
€«1  onmondig  vorst  de  leiding  der  zaken  heeft. 

(W».  M.);  een  kleedingstuk  dat  mèn  zich  onder 
bet  dansen  over  den  schouder  doet;  oC  "o  \  ^ 
XOC  ^  \  "2^  co  "TT  So  de  sabe  sabe  te  droo- 
$eB  koMgen,  of  leggen  ^  hetwelk  na  het  einde  van 
cei  feest  geschiedt. 

2r  OC  (Sanscr.  sama)  allen  te  zamen;  wordt 
^óór  het  praedicaat  geplaatst ,  om  het  subject  meer- 
Toodig  te  maken  (zie  verder  de  Sprkt. ;  "^r  OC 
(1).;  vgl.  Mal.  en  Jav.  sama);  •jr  OC  =•  00 
"o  en  "zr  OC  "^  '2r  O  ^^  onder  elkander; 
"^  OC  "ÏT"  "" O  \  "o  "ZT O  -C*  ^y  zwegen  al- 
ff*  te  zamen;  ■=-0C::^0C-<:,0-77-oX\ 
^  ^r -Sr  >  5^  OC  *>  X^  <»  ^<.  OC -2- 

OS^OCN-T--* o\"2^0C"=-öO-o 

<^  naakt  dat  onze  vijanden  twist  hebben,  op  elkan- 


"TT  OC  ÏJT  \  ^^  waarde  van  twee  gtdden ;  in 
goud  gewigt  ^l^pa;   bij  het  tellen  -7^  -3  \  •2r 

oc'2r\;'<^^^-7^-o\'2roc'2r\  (M.); 

"""  ^5  X  \  "ST"  OC  'TT  O  i^^  c?a^  de  waarde  van 
twee  gulden  heeft. 
•2rOCs=5\/5^«=>X\'2rOC»=^\  het 

slagtoffer  worden  van  een  anders  twist. 

■zrocss^.  =  ■2rooc«=5'. 

'2r  OC  X  ^  zekere  timmerhout  leverende 
boom  (bridaelia  spec. ;  M.). 

'2roc55x\/oc-oN'2roc5^x\ 

fortuin  zoeken,  een  kostwinning  zoeken;  iets  verdie- 
nen; —  "75  \  '2r  OC  X  5^  IS  \  waarmee  men 
zich  geneert,  waar  men  van  leeft;  bepaaldelijk  het 
geld  toaarmede  men  een  vrouw  koopt;  "o  '2r  O  "o 
OC  5^  X  \  wat  7nen  door  zijn  vlijt  heeft  verkre- 
gen; verkregen  rykdom;  • oc  "o  ^  "ZT  OC 

TJ^N  =  OC<J"*—  ;  "ZrOCTJ^NTTP-S 
\  H  stuk  grond  van  welks  opbrengst  men  leeft  (D.). 

■2r  OC  -oX  \  =  s=50C\«>"oX\  (M.). 

"Zr  OC  "oXN  -C^o  (van  u>»'-oX\-^ 
O?)  de  planken,  die  in  een  vierkant  gelegen  een 
stookplaats  omringen. 

'ZroC'*— xx^-^— OC55x\;ookoc 

•sroc-^— x\. 

Tjr  OC  o  'TT  ^^  (Sanscr.  sanestjara)  de  zevende 
van  een  maand,  de  eerste  zaturdag  van  een  maand. 

-zroc-T^vZ-T^-zro^-T^-oN  =  '^^ 
•2ro^'=5'-o\ 

'2r  O^  •^^^  X  ==5-  (Sanscr.  samudra)  "sr  '2r 
55  \  "z^  O^  --^^  X  *=5r  (eigentlijk  navel  van  de 
oceaan)  zekere  fabelachtige  maalstroom;  ook  'ZT 
QX^O^  •<:.xs=5';  -o^-'^ö-^o^— v^^ 
x-zrooc-oox/^-oNT-TTj^xTT 
ox^o^^c^xs=5'-=="7ro"C/^^— X\*" 

0"l^">-  \OC"=^^ö"oOC-^<^^-^0 

^houwende;  "^  oC  5^  <  '2r  O  \  OC  "o  ">"  ^T"  5^  N  ^^  ^V  had  die  maalstroom  willen 
2^0  "^  '2r  ^ir  *77  55  \  ^  schreiden  aUen  te  \  voorbijgaan;  hij  was  op  't  punt  om  te  verzinken  daarin 
^a««i.  vallende. 

-ir  OC  zie  onder  -^-OC.  '2roC*^^/-?^■2rO?«=5•"o^   ^^^^^ 

ir  OC  'TO  \  familiaar  w£i  ieder  bekend  zijn  op  1  zyn  door  een  varken,  hond,  of  kreng;  tengevolge 
*^?nc  plasis,  als  een  vreemdeling  die  er  cenigen  van  het  eten  van  krengen,  varkens  en  honden  huid- 
^i/d  geweest  is.  j  uitslag  krijgen  zooals  menschen  die  door  zekere 

i  19 
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geesten  bezield  worden,  en  zich  daarom  van  vuil 
eten  moeten  onthouden. 


Mal. 


^A;lf«^  =  "^T  "7^  55  N 


■2r  OC  I.  rysikorrelê  die  in  H  water  te  weeken 
gelegd  worden  en  wanneer  zij  beginnen  uit  te  zet- 
ten in  de  parsamejan  worden  geplant  ;yo»^tf  r^st- 
plantjes  die  men  op  de  bewaterde  r^stakkers  plant 
(vgl.  Mal.  samei);  """  ^  x  N  "ZT  OC  t/^  "3  \ 
een  plekje  grond  waarop  de  same  wordt  geplant  ^  om 
ze ,  als  zij  een  zekere  hoogte  hebben  bereikt  in  de 
saèa  over  te  planten. 

\oc. 
•2rï5c'2r«=5  =  '2roco'2r«=5'. 

'2r  OC  \  —  •T^  \  I.  *»  beweging  zijn  van  het 
bloed  door  angst;   oC  "o  OC  N  ""  'T^  \  "77 

-3  X  \  iets  uitwetpen  vooral  van  netten  gezegd 
(vgl.  Mal.  tjampak);  -sr"  OC  \  —  *77  \  ^-'^ 
ö*»-  *77  \  euphem.  (vgl.  onder  vA>.  0>r  -77  \ 

II.)  oorlogsverklaring  bestaande  in  een  getal  te  ge- 
lijk geloste  schoten ,  die  men  in  de  nabijheid  van 
den  vijand  laat  hooren;  Tr-  OC  \  """  "77  \  *«" 
^  (B.). 
II,  het  horen  dekseltje  van  een  paUotingan  (D.). 

ni.  =  -zr  OC  \  —  55  \  n.; -=•  -^r 

oc\  —  -T^N-zrocx  —  •^7\'^7-o\ 
=  -<.o-2r«=5''2r*^'r7-5x\  (D.). 

•2roc\ »/'2ro'2roc\ > 

55  ^-7  eigenn.  van  een  hond  van  Eadja  Gum, 

'2r  OC  \  "*  !•  ingehaald  zijn;  verkregen  zijn; 
te  beurt  valleti,  gelukken;  bestemd  zijn  voor  iemand; 
OC  "o  OC  \  ■""  <  O  iemand  die  ons  vooruit 
is  inhalen;  iets  zoeken  te  bereiken. 

n.  -zrocx-* oN"o*=5'Ov^^-o 

0\  =  ^«— '2r\«=5X-77  (D.). 

in.  zekere  boom  met  geel  hout ;  de  gom  tot  ver- 
nissing van  wapenscheden. 

-ZrOCN — 55\I.=  7rOX/^s=5'\l.(M.). 

II.  afgeleid y  op  eens  verplaatst  van  iemand's  ge- 
dachten; -iroCN  —  55  \  OC«=5'X'77-o 
57  ^-  ^"^  X  \  OC  *o  "^  ^V  dacht  op  eens  aan 
zijne  vrouw. 


III.  (vgl.  '2r  OC  \  —  5?  X  \)  ter  neer  gewor- 
pen, ter  neer  gekwakt;  oC  "o  OC  \  ""  55  \ 
•7^  -3  X  \  iets  neer  kwakken,  met  kracht  wegsUn- 
geren ,  neêrwerpen,  iets  met  kracht  werpen  hetzij  naar 
boven,  beneden  enz. 
^jf  OC  \  *■"  ^^  \  ^^  epidemie  (Mal.  id.). 
•2r  OC  \  ""  ^"  (verbast.  van  '2r  OC  \  "" 
X*— )   •2rOC\  —  -«— -=-55    (waarin  .:=:. 
5^  verbastering  van  -t^J  55  is)  naam  van  een 
storm  die  zoo  hevig  is,  dat  luizen  van  iemand's 
hoofd  als  uitgeperst  worden  ("TT  OC  \  ""  x  ^"" 
H  uitgeperste);  ook  '2r  OC  \  "~  "«^^  j=.  55  "Z^ 

NOC  —  '7r\  —  '2r\'7:555. 
"ZroCN  —  55x\  =  «:>x'«— x;  oc 

Cv'OCX  55X\-77"oX\  =  OC-o 

OC\  —  55\-77-5x\  (M.). 
-zrocx  —  x-c:.  =  '2r<C55o\  (M.). 

■2r  OC  \  —  X  '«—  Mal.  ^dio^  ==  «>  s:^, 
x\-Z==  (M.). 

"Sr"  OC  \  "^  55  o  \  I-  tot  wording  komen  van 
een  vruchtknop;  ook  =  TiT  *77  55  \ . 

II.  watercUgt  zijn;  niet  uitvloeijen  van  vocht  er- 
gens in;  -zr  OC  \  — 55o\-^x-^o'2r 
O^/^  Cr*».  *77  \  het  water  kan  daar  in  blijven. 

•jjT  OC  \  "■"  O  "o  *^  N  soort  van  Dacrydium 
elatum;  een  boom  die  veel  van  onze  den  heeft, 
en  alleen  op  hoog  terrein  groeit. 

•2roc\ oo\55^^  =  "zrocx 

"-55^ 
-zrocx — ox/^«=5'\  (vgl.  -zr ox/^ 

•77  \)  "Zy  OC  OC  \  —  o  X^^  ^^\  uit  elkaar 
springen,  uit  elkaar  vliegen;  oC  Cv"  OC  \  —"  O 
T/^s=5\    (M.);    OC-oOC\ OX/^ssS-X 

pfl«  éff»  hak  op  den  tak  springen  van  iemand's  wijze 
van  redeneren. 

■zr  OC  X  —  «=5'Ox/55«=5'Xx'2rocx 

-"-  0^Q\  te  ver  gaan  naar  een  plaats,  zoodat 
men  den  tijd  niet  heeft,  bij  tijds  terug  te  zijn. 

'2roCx-^'«^OX  —  "«"OX  zekere 
stmik;  55  öö> ^-7  "Sx'Sr'OCX  —  '«~0 
X  —  -«^  o  X  "o  OC  55  ^"  X  X  ^"77  \ 
(pmgestorte  aarde  wordt  nog  met  sappüpil  begroeiet) 
spreek w.  waarmede  men  iemand  die  een  kind  heeft 
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rerloren  troost,  door  hem  de  hoop  te  gcveu  dat 
hem  een  ander  zal  geboren  worden. 

"^  OC  \  "T"  I.  ^tn  geest  die  bij  kinderen  stui- 
pen verwekt, '2r  OC  \  "T"  ^^  ""^  bena- 
ming van  een  groote  citroensoort;  '2r  OC  \  "7" 
lAy  5^  zekere  op  insekten  en  wormen  azende  vo- 
gel; zwart  van  lijf,  en  wit  van  kop;  '2r  OC  \ 
T  VA».  ^  het  puilde  van  het  menschdom;  wordt 
gezegd  van  zwaar  gebouwde  manspersonen. 

U.-2rOC\-7-5^<"oN  Mal.^UtJU 

2^  OC  \  —  «^  \  I.  getrouwd  zijn;  —  -ZT 
OC  \  "■"  "^9  \  "77  "o X  \  wïö/  elkaar  door  den 
ecki  verbinden, 

II.  bloeden  van  een  banaan  of  palm ; = 

CO  <—  X  \  -77  "Zr  \  (lied.  M.). 

III.  (vgl.  Mal.  tjampur)  '2r  OC  \  —  ^  \ 
CO s^x  \  "o  zie  onder  oo  «^  x  \  "o  5  "ZT 

O-^Xr^  2r  OC\ s^\«>s=5X\"o 

=  cs»< gv-^-s^v  (Pngrks). 

'2r  OC\  "7"  ^5  "o  N  (is  het  een  letterverzet- 
ting  van  ^^j^sji^  Iii  het  Bat.  is  —  -3  \  '2r 
^  \  nog  gebruikelijk)  een  waterval, 

TrOCN  —  T\?   Cx'OCN'T"*— 

"oN2: ^5'X\OCCv"x-^x55"oN 

kt  den  afstctnd  van  een  ochtend  dagreize  (M.). 

*2roC\'T"^^'=5X\"oX  (Men.  Mal. 
Ü^?)  -o'2rOC\"T"^^*=5X\"oX 

naam  van  een  fraaije  kris  in  de  Mandh.  verhalen. 
^'OCX*-!.  =  '2r<,'2r-7755\en 
2-5-77  —  X  \  (vgl.  IVIal.  sampei);  oC  "o 
OC  \  ■"  iets  doen  geschieden;  'ZT  OC  \  "*"  5^ 
W'v-3  X  \  ^^^  "3  X  \  ^  dit  jaar  verloopen  is; 

^oc\*-oc55x<<:s>5=5x\<"o 
o\oc-o\'2rx-7755x\oc-o'2ro 

-N.  "o  OC  "o  X  -^  <  X  r7  o  <ö«»  ^^  »*«^- 
^ernachi  geworden  was,  scheidden  zij  uit  met  lijk- 
^tijk  te  maken. "zr  OC  \  **"  •2r  OC  \ 

*"  =  '2r2o"2r2o;7rOC\*-55^^ 

benaming  van  een  kleedingstuk,  dat  de  bruidegom 
ójn  schoonvader  bij  de  voltrekking  van  het  hu- 
welijk geeft;  ■2rOC\*^"*T''~5?\  een 
slingerplant,  waarvan  de  stengel  als  touw  gebe- 


zigd wordt;  ZT  OC  \  °"  ^  5^  •2>  \  zekere 
slingerplant;   -o'""^'2rOC\**"T/^-o\ 

5  X  ^  "2r*  \  een  der  namen  van  de  boru  na- 
mora. 

II.  OC  "o  OC  \  **"  de  dangdang  aan  de  over- 
winnende partij  niet  uÜkeeren  van  een  pangulu; 
"ZT  O  "ZT  OC  \  **"  -^  -^  ^^»  scJieidsregter  die 
het  van  de  verliezende  partij  geinde  niet  aan  de  over- 
winnende uitkeert. ZT  OC  \  **~  öO>  < 

=  v-r<*»OC\  *-öö><. 

III.  OC  "o  OC  \  *"  ö»i  ^a^  bedelen, 

ZT  OC  \  öO  (tjamba)  weelderig  van  de  staart 
van  een  buffel ;  vau  daar  "ZT  O  "TT  OC  \  öO  ö-*»- 
-7^  «5  \  als  benaming  van  een  fraaijen  buffel (D.). 

"ZT  OC  \  öS  ^  verlatene  fiest  van  bijen,  of 
in  het  algemeen  van  stekende  insekten  (Mal.  ho- 
niggraaf);  geen  vocht  opleveren  van  suiker-palmen; 
geene  vruchteti  dragen  van  vruchtboomen. 

Zr  OC  \  öo  55  \  vogelknip. 

ZT  OC  \  öO  "o  \  I-  =  OC  ^  alleen  in  de 
tahas  gebruikelijk  en  te  gelijk  met  00  ö  "77  x 
^^  gebezigd. 

n.  -zrocN^-ox^rocN^-ox 

een  kleedingstuk  zoo  om  de  hals  gedaan,  dat  de 
beide  slippen  van  den  rug  afhangen;  oc  OCx 
•«^  Zr  OC  \  ^  "o  N  "^^  "o  X  \  iets  zoo 
over  den  schouder  doen,  dat  het  over  de  borst  heen 
van  den  eenen  schouder  op  de  heup  aan  de  andere  zijde 
konU  te  hangen;  aldus  draagt  men  de  hadjut, 

zr  OC  \  öO  s^-  \  verwisseld,  net  anders  om 
zijnde,  verkeerd ,  f outirf ;  —  ZT  OC  \  öO  «5-  \ 
met  elkander  wisselen,  ruiten;  oC  "o  OC  \  ÖO 
»^  \  -77  "3  X  \  iets  in  ruil  geven, 

■2r  OC  \  cö  '^  55  \  (vgl.  «>  ^^  55  n) 

OC  "o  OC  \  ^  "«^  55  \  '77  "oX  \  iets  er- 
gens inwikkelen;  —  -3  oc  \  öO  '«T  5^  O  de 

vrouwen  die  op  't  tami-feest  met  een  pot  en  een 
harpe  dansen. 

zr  OC  \^x/  —  Cv'OCNC^x  Mal. 
^MJJ  een  kleine  ring  van  hima,  waarachter  men 
een  knoop  in  de  sjerp  heeft  (M.). 

■2rOC\«>X5^-770\  =  5=5'OC\<» 
X5^'770\ 
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'Zr  OC  \  ÖO  »5  X  \  dhelig  van  een  droom. 

ÏJr"  OC  \  oo  ^"^  X  \  (gemaakt  grondwoord 
van  •2rOC\^X'«"0)  OC"oOC\<:SD 
•<—  X  \  en  ook  oC  "^  OC  \  <^5  x  "«^  O  Mal. 
ilju*w  een  beest  slagien  onder  het  opzeggen  van 
een  formulier,  zoo  als  bij  de  Mohammedanen  ge- 
bruikelijk is;   *-"  O  TT"  X "o  OC  \  ^  X 

^■"  O  naam  van  hetgeen  iemand  die  een  eed  af- 
legt, te  betalen  heeft  aan  die  den  eed  oplegt. 

-Zr  OC  \  ÖO  o  Men.  Mal.  =  -77  "o  \  "Sr". 

"TT  OC  \  öO  "^^  o\   ^^  vogeUtrik;   "zr  O 

^-^x-zrssyo-o-^  —  55rx\'2roc\ 

co  ^"^  o  \  ^^^  ^oi  door  een  sambil  gevangen  wordt 
bevrijdt;  figuurlijk  van  een  regtvaardig  vorst. 

•zroCNcrao-^ oNMal.  JLju«ü«  =  -TT 

(M,). 


'2r  OC  \  ÖO  o  "^T  ^^  Jw^s/V  van  bamboe,  als 
dat  waarmede  de  navelstreng  wordt  doorgesneden 
(vgl.  het  Mal.sambilu);  — "  *^  x  \  '2r  OC  \  öO 
OT"o"'^0"oX'«"  OCXN-^X'*" 

OC  X  \  figuurlijk  iemand  die  kleinigheden  onthoudt^ 
om  er  naderhand  iemand  mede  lastig  te  vallen. 

■2roc\^55  n/ocs^xn-z-ocn 

öO  55  \  voorschot  genieten;  oC  "o  OC  \  öO 
5^  \  iets  als  voorschot  opnemen,  oïin  betaling  er- 
langen; '2r  OC  \  <5ö>  5^  "o  N  voorschot; 


OC  Cv"  OC  \  co  55  \   Mal.  =  OC  "o  N  <- 
•«r^  X  (hbs.,  en  a.  M.). 
'TT  OC  \  öö>^ör  =  v/*-»-  OC  \  öO>Oö>. 

•2r  ocxcs^cRj^-T^-^xx  (vgl.  «^"7:;^ 

\  öO  '7^\)  de  raw^^fl»-vrucht,  en  -boom. 

-zr  OC  \  öö>^o"o^/'2Tococ\öö> 

s=^OX/^  =  -27  OC  OC  \  —  o  t^  «SS-N 

(D). 

•2r  OC  \  öO>  ^*  X  ^  plaats  waar  men  te  huis 
hoort. 

•zr-t/^-T^N  =  -csr^s^x;  "«— xöo 
•2rt/^-77N  =  'T?  —  5^o\-77  —  55: 

o  \  ;  -C*  öO>  *2:^  xr^  *77  \  zekere  kleine  hom- 
melsoort, die  honig  in  kleine  hoeveelheid  levert; 
55  ^—  O  '2r  *^-^  *77  \  twee  muzijk-bekkentjes, 
die  aan  elkaar  vastgebonden  tegen  elkaar  geslagen 
worden  (vroeger  misschien  slechts  uit  twee  cocos- 


nootdoppen  bestaande);  5^  ^c—  o  -^r  "ZT  X/^ 
-77  \  (M.). 

'TT  x^  (vgl.  5r  t^)  Mal.  =  u^  "^  O ;  — 
<J  "Zr  X/^  =  u>»''2rO-oO'=5'X'77  (M.). 

7rx/^5^\  =  '&^t/^55  (M.).;  OC -T^ 
•2rx/^55\  =  oc"o"^^55x;'2r7rt/^ 

5^  \  benaming  van  het  geschenk  (bestaande  uit 
het  een  of  andere  zijde-wapen  of  wel  geld)  dat  ie- 
mand zijn  schoonvader,  nadat  deze  de  parambit 
betaald  heeft,  ten  teeken  geeft,  dat  hem  een  kind 
is  geboren  (naar  den  maan  te  oordeelen  zoude  men 
moeten  veronderstellen,  dat  het  geschenk  vroeger 
slechts  uit  een  snede  vleesch  bestond). 

•TT  t/^  ""  X  \  I-  wordt  in  de  ««^««^-taal  alles 
genaamd  wat  men  bij  zich  draagt  (zie  onder  5^ 

O — -77  \,  — •2ro\55r-prj\  enz.);  -^r 
"c>^  —  x\  oc.sl'^^oöc»^  =  ■2rC>^ 

—  NOC  j=."*— Oöö>^  (M). 

II.=  -2r-<>>  — \  n.  (M.). 

•2rx/^ocx\  =  -TrO^ocw  oc  <j 
7rx/^ocx\  =  OC  "7::^  "sr  c>^  OC  \  (M.). 

•2r*  X^^  ""  o  \  I.  losgaan  als  de  riman  van  een 
djébak,  zoodat  de  deur  toevalt,  en  het  dier  opge- 
sloten is ;  'ZT'  X/^  """  o  \  **■"  -^  naam  van  een 
fabelachtige  vogel,  dezelfde  als  de  radja  imbulu 
man  der  Tobasche  verhalen;  =  "TT  ^^  """  \ 
^  -<  (D-). 

ll.=  ^r \;b.v.  ocs^N-zrx/^  —  o 

\"oO — "ox  "S^S-Qv-^v-oON  tw\j^el 
koesteren;  OC  "fe  \  "o  "^^  —  O  \  "7^  "%  \ 
=  OC-o^^^  —  \-77-oX\  (D.)- 

■2r  X/^  K  \  I.  =  5^  ^-9  (M.);  verbreid  van 
iemand's  naam ;  •2r  ^-'**'  ^  \  OC  55  ^TT  een  yr- 
zegenden  ouderdom  bereikm;  "^T  ^^^^^  *5  x  OC 
<  X  "*T  ^"^  leven;  tt"  vav  5=^  \  OC  «S-  X  \ 
5;^  55^  -7^  ^rr  -77  \  ^^Wer  kraaijen  van  ecu 
haan ;   ■'—  *t^  tt"  ^-'**'  ^  \   =   **~  *^  öO> 

^cR>r'«T  <-o\;  «07'2rv^^*%\ 

de  gekookte  visch ,  die  met  citroen-zuur  en  curcu- 
ma  toebereid  op  de  rijst  der  offeranden  wordt  ge- 
plaatst ;  de  lengte  van  deze  visch  moet  een  haud- 
span  zijn;  "zr  ^-^  «=|\*<.XV/^"7^0C55 
^7 -^0»5-X'7^  OC\  zal  ik,  denkt  ge,  een 
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^etegenden  ouderdom  bereiken?  OC  "o  "^^^  ^%  ^ 
wrbrdden  iemand's  naam. 

2^  «^  \  I.  bekend  morden,  ter  oore  komen  van 
Tele  personen. 

II.  klanknabootsende  uitroep  earl  oc  *^  x  \ 
TT  TT  *5'  \  luidruisschen  van  een  waterval ;  oC 
^ X  \  -C  '2r  ^  \  kletteren,  raielen  als  rijst- 
korrels  die  vallen. 

ir  "^  verstrooid;  oC  "75  *^  *=^  iets  aanve- 
gen, bevegen;  '2r  ^  'ZT  «^  ^^  bezem;  oC  "o 
=5  "o  ^  "^7  "o  X  \  iets  op  verschillende 
plaatsen  ^^,  êtrooijen,  verstrooijen, 

2^s^v^^«^X\  ='2rs=5'^^s=5'\  (M.). 

TT  ^  '-'^  X  ITT  <  "o  O  \  naam  van  een 
spiegelge  veclitsoort . 

ir^>'7^\  I.Mal.  oc^^xN-zr  ^-77 
\  =  OC  *^  x  \  "TT  o  ^  (^^0;  verspreid  zijn 

vanelkander; —  ^yXN'Srs^-T^-o 

\  =  ööx^-7-3\"oO^OC55  (M.). 

n.  OC  "3  *^  'l^^  o  een  kwaad  omen  ineffec- 
ti^  maken;  iemand  bestippelen  met  curcuma,  houts- 
lu)oI  en  kalk  zooals  men  bij  zekere  kwalen  doet. 

2r  =5  I.  OC  "o  *^  regen  beletten  te  komen 
(^gl.  Jav.  sarang);  — '  "S  «=5-  <  "o  X  \  wiW^/e^ 

o»  éi5f«  rfl^e»  /tf  beletten; ^3  — >  oC  *^ 

X  \  "2^  s<5  een  fraai  bewerkte ,  en  met  beeldjes 
voorziene  biiffelhoorn,  waarin  men  een  behoedmid- 
del  bewaart. 

II.  Mal.  ^^L  =  u^-2r  *5  \  (M.);  -TT  ^ 
<,^\  het  nest  van  bijen  en  stekende  insekten ; 
f  ^  co  •ot  ^^  zekere  plant  met  een  groote 
^itte  bloem. 

ir  «5  "Z^/OC  ^  *=5  Tf*  bout  kloven;  op- 
^Jtewren  een  boom  als  de  beeren  om  de  honig  doen; 
2^0  Tjr  *5  "2^  benaming  van  een  rijstsoort; 
""  -3  ^  ^T  <  "o  X  \  <^<P  ^«««^  om  iemand 
of  te  schrikken  die  men  volgens  het  geloof  van  de 
beeren  kan  leeren. 

^«=5'2^/'2ro'2r«=5.'2r  =  «=5^  —  -r? 

\  (PngrkB). 

'^-«^  55^  N  I-  toedragt  van  een  zaak;  r^df!^, 
öflfr^ir;  u>r  -77  2^  ^^  5^  \  "o  ^-'^  "2 ^ 


0-^'«^-77X55*=%«=5'-o«>'"^'2r\ 

I  "sr  tt7a^  z>  £^  reden  dat  hij  u  in  die  diepe  vallei 
\  heeft  laten  neêrroüen  ?  00  x  !S^  O  OC  '2r  *^ 
I  55r  \  "o  'T^  o  X/^  "o  \  ^öo  heeft  het  zich  ei- 
I  genüijk  toegedragen;  — >x^^s^\OC««5'X\ 

•2r  *Tr  55^  \  een  naam  dien  men  om  zekere  reden 
I  heeft  gekregen;  — 


•2r  ss^- TT?  \ -2^  1 


•TT? 


-3  \  (van  het  Ar.  Mal.  tyJ.)  =  —  x  -^  "^ 

x-c;  — s^\'2r'=5.Tr7\  =2^5=5-5^ 
n;  '="'<.oocx  —  ^\  •^»3'tr7\-o 
*^^  2r  OC  tT7  vy^;  — >x^-^  "5"?^  \  o^ 

^^  o  '^  o  OC  ^  \  ^r  -^  "o  ^^^  is  de  reden, 
waarom  beide  uwe  kinderen  zijn  gestorven,  (D.). 

n.  (vgl.  2r«=5'-oN)  OC-o«^5^\  iets 
medesiepen,  iemand  tegen  wil  eii  dank  i»tffl?!«f^*ew 
(Jav.  sarad);  —  -3  ^  5^  -3  \  waar  iemand 
iets  langs  heeft  gesleept  als  b.  v.  een  spoor  waar 
langs  een  tijger  zyn  prooi  heeft  gesleept. 

III.  2r  ^  5^  \  "o  .=.  ''^  ^^^  «*^>  "zr 

'^55r\-o=.'«^oc55UM^-^'<Lo 

^0>  "oy  -79  X  mits  ik  niet  door  uwe  handen  sterve 

(MO 

2^»^-oN  =  '2r'=555rNii.  PO- 

2r  *^  "o  X  Mal.  ^jlfp-  ^^«  betelschaal  (M.). 
2r  *5'  —  zie  onder  "ZT  "~  H. 

2r«=5'Oc/occr*5oc  ^oc<-s\ 

^  -77  \  (M. ;  vgl.  Mal.  sarama). 

2r  »5  T/^  (Sanscr.  asraja)  oC  ^3  *^  t^^ 
iemand  te  hulp  roepen  (Mal.  saraja;  vgl.  Jav.  sera- 
ja);  OC  "o  ^  "^C/^  "^^  "o  X  \  voor  iets  t^- 
mand*s  hulp  noodig  Jiebben. 

2r  *5  ^^  «^  \  Men.  Mal.  uitspraak  van  het 
Ar.  Mal.    \A^  een  broek;  ook  2r  ^  'C^  "^"^  \ . 

2r  «^  X  naam  van  een  buiten  de  huta  staande 
loods,  waar  men  de  wacht  houdt;  OC**5'X\ 
"Zr  ^^  X  vernachten;  des  nachts  voor  het  huis  van 
den  civiel-bevelhebber  de  wacht  houden;  hetwelk  on- 
der dè  onbetaalde  diensten  behoort,  die  het  Ne- 

derl.  gouvernement  den  Batak  oplegt  (M.). 

'TT  o 'TT  ^X^  "SO\  5€  ïi^öi  aan  een 
huis  gegeven ,  waarvan  het  dak  hier  en  daar  open  is. 

"zr  «5»x'^5/2ro-B<5öxs=^2r«=5' 
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X  -^  o  eigennaam  van  de  heldin  van  een  naar 
haar  getiteld  verhaal. 

•2r  *^  "o  X  \  '^  OC  \  zekere  slangsoort. 

-Zr  ^  —  X  \  I.  (vgl.  u>r  «=5-  "~  X  \  L)vui' 
ligheid  die  op  het  water  drijft  (vgl.  *t  Mal.  sarap). 

II.  belofte  aan  een  geest  hem  te  eten  te  zullen  ge- 
ven, zoo  men  het  van  hem  verlangde  verkrijgt. 

•2r  «=5-01.  OC«=5X\  '?%'2r  ^S' O  peinzen, 
hij  zich  zelven  spreken;  — "  "^  \  'ZT  *=^  O  (P-)'» 
OC  "o  *^  O  'T?  "o  X  \  iets  ter  harte  nemen , 
zich  om  iets  bekreunen ;  —  '2r  ^^  O  "TT  ^  O 
-77  "oX  \  steeds  aan  iets  denken;  iets  regrette- 

ren; o^OX/^-oX"oO'=5'X-77 

//0Ö/7,  wensch  die  gekoesterd  wordt;  ■  ""— 


-%s 


II.  OC  "o  \  "Zr  s=5  o  Mal.   .1|sOlc  =   OC 

-o\'2roc55x\;oc-o\'2rs=5^o;'2r 
o-o'=5'0=  -zro-oOCj^xN  (D.). 

III.  -zr  «=5ooc55^^  =  •zr^-^s^N 
oc55^r7. 

'2r  *=^  o  zie  onder  '2r  *=5'  O  I- 

•2^  s^  Ö/TT"  ^5-  ö  '2r  *^  Ö  ^e  kieuwen  van 
een  visch. 

•2r  ^  O  <  *5  \  ^c^o  van  de  stem ;  snerpend, 
galmend  van  het  geluid;  oC  *^X\  "ZT  ^^O 
<  ^^^  \  gahnen ,  weergalmen  van  het  geluid. 

•2^  *^Ö  ""^  "►"  \  zekere  kleine  bijsoort;  '2r 
^  O  "^  "■"  "o  X  \  «fe  rooéi^tf  Ao»é/  hebben  de 
builtjes  bij  die  kwaal  naar  die  welke  tengevolge 
van  insektbeten  ontstaan,  gelijkende;  •2r*=5Ö 
— ^  — '  "3  \  zekere  vergiftige  kikvorsch-  of  pad- 
desoort,  die  zeer  knobbelig  op  het  lijf  is;  •2r  ^=» 

•2r  s=5o'2r*>o\  =  u^öD-sroN  I. 

(M.;  Men.  Mal.  salisir). 

"TT  *=5r  o  5^  re^<w»  ra»  ongenoegen  tegen  iemand; 
OC  "o  ^^ O  5^  ongenoegen  koesteren;  tegen  ie- 
mand ontevreden  zijn;  öO  x  *^  5^  x  \ 

—  Cv"  ^=5-  O  55  ^-'^  "o  N  ^eleedigd  zijn  (M.). 

'==5'-oO\55-77N55-77\  (M.). 

•Zr  *Tr  "o  o  \  -^  "o  \  zekere  parasit  (lau- 
ranthes);    OC  5^  ^-^  "or  \  5^ -^ O  «>  "^7 


-3  \  "Zr  «=^  "oO\  •<*  "o  ^  (^^  citroenboom 
sterft  door  een  sarindan)  spreekw.  "de  vreemdeling 
verrijkt  zich  ten  koste  van  den  inboorling." 

'2r  ^=5'  — o\/'2r«=5'  —  ON-zrïs^  — 
o\  =  -^"sr  s=5n;  •2r«=5  0C0N  (D). 

"TT  *^  OC  O  \  zie  onder  "ZT  ^5  ""~  O  \  • 

2r  ^^ooc^o«>7ro\  =  '2rov^>»' 
'=5'OOCxs3-"o^  W- 
"zr  «=5'OOC  ^S'n/oc-o'^S'OOcssS'N 

hout  splijten  voor  vloerlatten. 

-zr^s^ocoNö^^^N  (vgl.  'zr s^ \ *^ 

OOC«=5\)  =  u^v/<*».55  \  I. 
"Zr  «=5-  OCON  «:>  ssS-XNCSD^^XN    <ie 

vlinder  die  uit  de  witte  mier  (^n^^fife)  ontstaat. 

"ZT  ^  O  *=5'/OC  "o  ^ O  ^  doordringend 
zijn  van  de  koude. 

■2r  ^  I.  (vgl.  "Zr*  ^  *^ )  ^''^ » papperig  van 
de  afgang. 

n.  een  feest  dat  men  uit  vreugde  over  een  onver- 
wacht geluk  viert;  oC  "o  ^  ^'^'^  ^^^  *^  vreug- 
defeest  vieren  als  b.  v.  over  een  gunstige  droom. 

'TT  ^  OC  s=5  X  \  "o  ^^  "^^  X  zekere 

boom  uit  wiens  hout  men  slagtpalen  snijdt. 

•TT  ^  ^  «cAtf«fe  van  een  wapen  (Mal.  id.);  de 
lade  van  een  geweer;  htdsel  van  iets  in  het  alge- 
meen; OC  "o  ^  <  O  ^^  «J^cfe  ©oor  iets  ma- 
ken; —  '2r  *^  "77  "3  X  \  «»  ^  «cA«£fe  efof»  een 
wapen. 

•2r  «=f  -^7  —  N  (vgl.  wr^ -^7  —  \) OC  "S 
^  -77  ""  \  opc»  scheuren  de  bast  van  een  boom , 
als  de  beer  en  om  de  honig  doen. 

"Zr  ^  —^  benaming  van  door  geesten  gevloch  - 
ten  hoofdhaar,  waarvan  het  bezit  iemand  bij  het 
spel  altijd  doet  winnen;  oC  *^  x  \  "ZT  ^  ^ 
m  een  gevlochten  zyn  van  het  hoofdhaar  door  dea 
invloed  van  een  geest. 

•2-=3^Tx^\  (vgl.  '2r^\-^:^\)  -od 
-2r^<.  =  2r-T<.  (D.). :2K- 

^  -<^  — ^  ^  zeker  vergiftig  preparaat, 

"TT  ^  -^"T^ON  eigenn.  van  een  plaats  in 
de  nabijheid  van  sibolga  (siboga),  die  bij  ons  9ir€>e^ 
doet  s:enaamd  wordt. 
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"ir  ^  --^  zekere  aapsoort  met  een  korte  staart , 

rond  gelaat  en  ligt  bruin  haar. oc  ^iT  ^% 

^  zie  onder  'z^  ^  II. 

•2r  ^5  "3  (door  het  Mal .  het  Perz.^^Uy-i)  soort 
van  darinet;  -^r  '^  "S  TT"  ^  "5 "een  clarinet 
Tan  bamboe  of  uit  een  rijsthalm  vervaardigd ;  -^ 

WVO?  \  —  "«T  ^T"  ^  "o  "o  ^^  ^^^  ^^'^- 
nd  dod  klinken  (in  de  beschr^ving  van  een  offer- 

kip). 

\. 

OX^^^^Ö""*  ^0\  (M.);  naam  van  een  mar- 
ga;  zekere  kwaal  waarbij  men  zwarte  tanden  heeft; 

ir^K^\  — c>^5^-5x\  <:o<o 

•5  «yVitf  tanden  zyn  door  het  aaruppaet  aangetast. 

2^  ^  ^  (vgl.  -JT  ^  I.)  lo9lijmg  van  de 
bnik. 

f  «5  ^T"  \  ^"  zekere  ^yoZo-soort. 

f  *5  ^^  OC  \  benaming  van  een  zeer  groote 
«ort  Tan  pannen;  00  ^"^  <  TiT  *5  ^7  oC  \ . 

"2^  26^  *—  s^  ait/t(i«^  hooren;  "o  "ZT  *^  **" 

\0?  KV  gehoor  ü  verkeerd,  gij  hebt  verkeerd  ge- 
hoord. 

ir^\  v-^*»- ""  \  toevallen  van  de  deur  van 
een  djatak  p.), 

■^T  ^  \  "^^  "~  \  ^««*,  of  valdettr  boven  de 
^,  waarlangs  men  in  een  huis  binnen  komt. 

^ s=^  \  — >  55  (vgl-  '2r  5=5  TX^N  en  TT 
«^\«>55X  I.)='r7s=^5^\  (M.). 

Z^s^X-Zr^s^-X  (vgl.  •^7«=5'X-7^«=5'X) 

^üreken  als  bijen  uit  hun  nest;  «ï^  elkander  spat- 
*«  tb  de  hersens  van  een  verbrijzeld  hoofd  (M.); 
OC  ir  ^*^  \  "Zr  ^5  X  opengebarsten  zijn  van  rijp- 
iund  als  een  vrucht;  doorgebroken  zijn  als  een  in 
stukken  geslagen  steen;  OC"5^5X'2r^x 
^^imaken  het  hoofdhaar  zoodat  het  afhangt;  x* 

0-5 ^  \  "zr  «=5- X -sr c*— v^^  "ox X  "o 

COx«^"öx\   zekere  zich  in  menigte  ver- 


spreidende vrouwelijke  geesten  van  voorouders; 
'2rO'2TOC*^^'2r*5'X  =  '«— X  <(»•)• 

•2r^x  —  -77  X  (vgl.  •2r*5'X-*)  OC 

"S  s^  \  —  -77  \  kruipen  van  de  looten  van  een 
plant. 

'2r  ^  X  ■"*  /  OC  "o  ^  X  ""*  ineengeróld 
zijn  als  slangen,  slingeren  als  planten;  iets  tnem- 
ro2^  als  matten  om  ze  te  bewaren ;  in  een  bogt  bui- 
gen  rotan;  '2r  ^  X  "^  <  "3  X  in  een  logt  ge- 
draaide rotan;  "^r  "ZT  ^  X  "~  <  "^  x  één 
btiigsel  rotan, 

'2r^^\<x^s^\  i^'zr's^'X— >55x. 

II-  OC  IS  ^^  X  öO  55  X  iets  uitplukken,  uit- 
trekken (vgl.  Mal.  tjabut). 

2r«=5'X^bc/'2r«=5'X^'2r«=5'X^ 

soort  van  kroos;  watermos. 

1^  ^—  I.  verkeerd  zijn;  fout,  schuld,  misdrijf 
(Mal.  salah);  wo^  aan  iets  ontbreekt;  u^-^x 
"Zr  v-r^  x5^*770X'2-'«— "o  ^  ontbreekt 
een  tceinig  aan;  ir  "^^  "Sr"  ^"  ^^  *^»  misdrijf; 

IT'  '^^  ir  X  ^00  »J€/, ingevalniet; j^  5^ 

<-oX'2r*"OC«<.-^"oX  belast  zijn 
met  de  schuld  van  schoon  te  zyn  gezegd  b.  v.  van  een 
meisje  dat  wegens  hare  schoonheid  in  't  ongeluk  ge- 
stort wordt  (M.); "27  oC  "«^^  IT^  OC  "«" 

O  X/^  terug  gaan  van  de  geesten  (tabas). 

III.  benaming  van  een  suikerriet-soort  met  brui- 
ne bladen;  1^  -^^  u^  "oX  x  indigo  (Marsde- 
nia  tinctoria);  OC  «=5-  X  X  "ST  ^—  ^-^  "o  X  x 
blaauw  zyn  als  een  geknepene  huid;  donkerkleurig 

zijn  van  een  hond. ir  ^"  OC  'T?  o  ^ 

=  OC*— OOC^— Q. 

III.  of  u^  •2r  ^"  Mal.  jdÜL^l  mits,  zoo  maar. 

1^  ^"  'T?  dorens  of  distels  om  een  boom  ge- 
daan, om  het  beklimmen  te  beletten. 

•2- 'T- -:J^  =  •=•  OC  ^/>r -sr  ?  (M.). 

•2r  **"  —^  liet  kruishout ,  waaraan  de  nek  van 
een  bu£fel  aan  het  ploegjuk  is  vastgehecht. 

TSr  '«^  I-  ^élfs;  'Zr  "«^  -77  "oX  X  (M.;  Mal. 
sadang,  sadangkan  en  salangkan). 

II.  OC^XX  IT'^^  naakt zyn; '2r '^^  IT 
«■■  meer  of  min  naakt;  oC  "o  X  IT  "^^  <  O 

=  —  2rö**.'^7-ox\;  "zr^^^^x-o 
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zekere  rijstkorrel  groote  kamfersortering ; 

-zr  tr^^  "zr  "T-  ^-^  •«—  oc  "o  \  PO- 
III.  Mal.  ^L,  -z^-^— <"oN  =  "T^^^r 

xr^ ; "Zr  "^"^  <  "o  ^  ^^^  °^  ^^  lanzen 

na  het  gebruik  in  te  steken  (D.). 

'2r  '^^  —  Men.  Mal.  si%*t  tabaksdoos. 

'2r  ** "o  ^  ^®^-  ^^^'  .iX*w  =  =.  ^^ 

-T  (M.). 

•2-  'T—  oc  5^  \  (van  u>,. '«—  OC  55  \  ?) 
wat  men  als  doelwit  bezigt  bij  oefeningen  met  het 
geweer ,  bestaande  meestal  in  een  menschelijke  fi- 
guur.    -Sro-Z^^— OC55N oN 

^  — >  o^  \  öo  -77  \  Mal.  eign.  van  een  ge- 
liefde slaaf  ?an  Simalin  Beman. 

7r^—  x/OC-oN'2r"'«~X  groente  zoeken; 
de  eene  of  andere  groente  j?/ttXr^^;  er*»-  -3  -7^  \ 
•jjT" O  "o  ^""  X  ^^»  ^'W?  waaraan  de  moeder  op 
eene  onwettige  wijse  komt  hetzij  door  overspel  met 
een  ander  hetzij  door  vóór  het  huwelijk  een  kind 
te  hebben;   ook  u^  -3  -77  \  '2r  **"  x  < 

•2r  "^^  X  "Zr  ""^  N  «^  ^^  ö5a^  w«f  door  het 
gewas  des  morgens  loopende,  vóór  zich  houdt ^  om 
geen  last  van  de  daauw  te  hebben;  wat  men  aan 
lijnwaad  zkh  om  het  Ujfdoet,  als  behoedmiddel  te- 
gen den  invloed  van  geesten. 

'2r  '•^^  X  ^  Mal.  >m]Um  heslist^  afgedaan  van 
een  zaak;  —  -zr*  "«^'x  5r  "77  "o  X  \  iets  in 
order  brengen^  afdoen y  beslissen  (M.). 

-2r  "^^  ""  X  N  ket  kakebeen, 

-2-^-^I.=  -2r^«^ x\  (D.). 

n.  oc-ox-s'* — ^\'77-b\  =  oc 

"oX^f~  55X\'77"oX\; o\"o 

•« ^\ bN  = oX'^^xj^-o 

N   (D.). 

•jjT  ^"^  X  öo  55  \  een  korte  dwarsfluit  van 
bamboe;  wordt  midden  in  door  een  driehoekig  gat 
geblazen ,  en  met  de  vingers  aan  de  beide  einden 
bespeeld;  is  vooral  bij  vrouwen  in  gebruik,  en  dient 
dikwijls  te  gelijk  voor  bewaarplaats  van  de  saga- 
saga, 

'2r  *~  o  I.  (blijkens  het  Dairische  "2^0  "77 


^t—  o  verkorting  van  -^r  "77  ^^~  o)  zie  bij  "zr 

II.  oc  *5  X  \  '2r  ^"~  O  i^t*  leenen  (in  tegen- 
overstelling van  OC  <  "S  O  >  ^"  OC  \  )  wat 
in  waarde  teruggegeven  kan  worden  als  geld ,  ko- 
ren, enz.;  — "zr '«^O'T^  "oX\  ('X^O  — 
'2r  ^"^  o)  iemand  gerijven  door  hem  geld,  koren 
enz.  te  leenen; ( -^o  —  'TT  ^^~  O  "77  "o X  \  ) 
iets  te  leengeven;  —"  ^^  x  \  "ZT  "^^  O  Xr^  "3  \ 
d^  persoon  van  wien  men  koren ,  geld  enz.  leent. 

•2r'«^'77  0\/OCCv"'^"-77  0\   =  OC 

-0^550\I.  r.(M.). 

"Zr"  ^^  o  "77  o  ^"^  hoefdeelen  of  -splytseU  van 
een  buffel  enz. 

"Zr  ^^  O  "Zr  o  ï-  zie  onder  "ZT  O  "ZT  O  H- 

II.  Mal.  a-jjOLm  geschil,  twistgeding  (M.). 

TT  '«^  55  O  \  I.  (vgl.  -Zr  -«—  -77  O  \ ,  "Z^ 

'^ 0\,  ^-77'«^550\en'2rx-77 

"«^  TT? O  \)  OC  "o  "^^  55  O  \  1°.  iets  wr- 
scheuren ,  afscheuren  van  de  bliksem  en  van  de  bee- 
ren  gezegd;  2°.  ^*cA  verheffen,  voortgalm^n,  voort- 
rollen van  een  geluid;  meestal  in  deze  beteekenis 
te  gelijk  met  OC"o"*^Oö5t;  0C"5* — 
55  O  \  OC -o  "*^  OC55>. 

n.  oc-b\'zr'«^Tr7o\  =  oc-cc-^^ 

-Z-OX  (D.). 
•ZT"* — oo\(vgl.  -zr '•^ocoN)^«»fa^ 

kleederen  (vgl.  het  Mal.  woord);  oC  "o  '*'""  "o 
0\  iemand  van  kleederen  voorzien,  met  kleederen 
begiftigen;  oC  Cv"  **■"  "oO\  ^k  aankleeden 
(M);  OC  «^  X  \  'TT  *"  "o O  \  van  kleederen 
verwisselen ;  "^  oC  ^ —  "o O \  ^^  uitzondering 
maken  op  de  algemeene  regel;  in  een  exceptioneel  ge- 
val verkeeren;  OC55'2TOC'« oO\    = 

oc55ocs=5'-o^^\  of  oc55'2ro^«^ 

OC  <  "o  X  \  (Mal.  barsalin  baren  van  een  vor- 
stelijk persoon);  OC"©** oOX-T^-oXN 

iets  overbrengen,  overschrijven,  overgieten;  •""  05. 
X  \  "Zr  ^^~  O  "o  "o  \  naam  van  een  fabelach- 
tige rivier ,  aan  wier  overkant  de  geesten  een  andere 

gedaante  aannemen;  "ZT  "* o  O  \  55  öö>  beel- 

den  die  een  persoon  vertegenwoordigen  zooals  de  •— 

«=5'X\'zro'*— o;  'ZT'* — oOxtt;^ 
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(D.). '2T55-3N S'^O-B-B 

N  een  der  nameii  van  Siadji  marimbulu  bosi. 
2r  *~  O  "3  ö  zekere  riviervisch  (M.). 

gehakt  raauw  vleesch  met  bloed,  spaansche  peper, 
limoodsap  en  zout  genuttigd. 

(hbs.). 

•2r'« ON/oc-fex-o***- — o\  = 

TT' «~  o  ""  o  zie  onder  ^r  O  ""  O- 

"2^  «~  O  ÖO  "o  X  \ioenkbraauwjiiGiehen(p.); 

<,'r7x\-^'77x\'2r^f~'o«>-ox\ 

"5  ijf  keejt  vaak;  o2^^^— \'2r'*~0^ 

-5x  \  "^  \  ^9  ^^^  stület^'es,  men  kan  aan  zijn 
oogen  zien  dat  hij  lacht. 

«"  ocov  "T^  X  55  o  x/^  "S  V '^7  •*— -77 

\  ^  aaaki  eme  uitzondering  op  de  algemeene  regel; 
g$  t^i  andere  dcm  een  ander, 
2^^s-  OCOX  —  55  X\  —  55X\  (vgl. 


'2r  ^"  OC  o  \  öo  55  'T^  \  de  ealmustcoriel  1  ^^ö^  ;  "^  ÏT"  *^  V  '^T 
waarvan  de  geur  de  geesten  zou  afschrikken.         |  giftig  preparaat;  OC  ^ 


'2r  *T  '7^  ^^^  middel  om  liet  kramen  te  verUg- 
ten;  «2^  -«^  \  ^T"  T^  (D.;  Mal.  salusuh;  Daj.  ta- 
msur);  '2^^T'2r>55"oN'<.  ^^  middel  om 
iets  loê  ie  maken. 

'2r  *T  "^  bloemschede  van  een  palm  (Mal. 

id.). 

•jj—  ^^  co  o  zekere  struik  met  eetbare  vruch- 
ten (M.). 

-zr^^o^x  —  55v/55o-^'2r'^ 

05  \  —  5^  \  zeker  kostbaar  Atjineesch  klee- 
dingstuk. 

«2^  *— /OC  "S  ^"  i®^  boven  het  vuur  droo- 
gen  als  rijst  in  den  bolster,  om  ze  hard  te  maken, 
en  gemakkelijk  te  kunnen  ontbolsteren;  visch  door 
hem  op  de  parapara  te  plaatsen  (vgl.  Mal.  salei); 
'^-  Q  «2—  5i-»  x^^  "3  \  eigenn.  van  een  hond 
van  JRadja  gvru, 

«2^  ;&-«  — ^/-jr  *^'"^.=.öO^\  naam 
van  een  draaikolk  in  de  verhalen;  ^T  '^  *^ 
■a.  ^-7  ^5  \  naam  aan  een  hoog  gezwollen  ri- 
vier gegeven, 
-g^  *-«  -^  OC  \  Tamil.  Mal.  JC^!  Jg*»  vermü- 


OC  \  zeker  ver- 

^xx'zr'^-^ocN 


TT '«-"  oco  \  öo  ^— X  \  ^  «~  X  \/2r 

<*<)CONÖO'«-*X\ÖOX^P^*3X\   ^< 

W4ni  van  hardUjvigheid. 

2^  •*— OC  O  \  eO^^a»  (vgl. -77  «^  OC  O 
\CD»co>)  =  u^  OC  >  öO>co>  (Bisaj.  alim- 
polo  kruin  van  't  hoofd);  55  «^  x  N  "ZT  ^  55 
\<^0'2r  *^  OCONöO^öOr  ^  n^^  ge- 
geven z^  op  het  voorste  gededte  van  de  hoofd- 
*cUdel  van  het  een  of  ander  waartoe  het  lot  ons 
heeft  bestemd. 

2^^^0X/^x  (vgl.  -«^Ot/^X)  het  dunne 
T^iteracktige  gedeelte  van  de  inkt,  melk  enz. 

TT  ^T  ïeker  gouden  oorsieraad,  niet  ongelyk 
san  de  dmiduri  maar  grooter,  en  aan  een  haak  vast- 
gehecht.    ^5,  — ^  -3  \  '2r  "*T  dö  vyfde 

bmferzeef  die  in  ^heid  op  de  ragamtak  volgt 
(D.). 

ï-'Tf  Mal.  ^U  =  -27**  (M.). 


— «  -7*7  X  «Sy.'Z?  X  "3  ^^'  ^^^  ^^^  naauwgezet 
uit,  geeft  geen  zier  overmaat. 

2^  ïe—  -3  \  *^  de  èreede  strook  langs  den 
rand  van  een  bui^e  (vgl.  't  Mal.  woord). 

^g-  «—  OC  x^"^  een  huffellioom  voor  buskruid. 

■2-  5^  OC  \  ""  X  soort  van  sagasaga  P  (Men. 
Mal.  tjalempong;  vgl.  Jav.  tjalëmpung). 

•2r'-oc\öö/'2ro'2r*^oc\ö5 

-77  ^  naam  van  een  ogung  (M.). 

TT  ^—  \  -7^  "T  \  (vgl.  55  '*~  N  ^3^7  -T-  \) 
=  -e— xx-^-T^V  (D.). 

•jH-  ^—  X  <  55  O  \  «'^^  «w«  ^«'''  ï^l®  peper 
(Tag.  sangit);  norsch. 
•2- -r-  \  2^  «c—  x/OC^X2^'«— X2^ 

•«— \  ==  ocv^^'2rxx(D.);oc^xx'2r 

Q  -^  «—  \  «2^  *—  \  ^tól»"  «I  open  zijn  van  een 
vlakte,  onbegroeid  z^  als  een  plaats  die  dikwijls 
begaan  is;  figuurlijk  ver  zich  verspreiden  als  een 
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geluid  over  eene  vlakte,  waar  het  niet  door  het 

geboomte  gestuit  wordt. 

Tsr  ••^  \  "T"  (vgl.  "Zr  ^—  \  —  -&y  \  en 
-Zr  OCO N  ""■  "*T  \)voorbij zyn^ qfyeloapenzyn; 
•="  X/^  "Sr -^  X -77 '«— •^7  \ '2r  ^— \  T" 
OC  <  *o  ^  ^^^  ^^  gedaan  had  met  eten  enz. ; 

"o  '^^  oc  "o  *^  ^  "^  "^  ^^  overledenen; 

oc  \  -7-  -c;.  -o  \  (M-)- 

kwaadaardige  zinepeÜng  op  iemand. 

■2r  *"  \  ^^  'T?  O  \  echerp  van  iemand's 
woorden. 

'2r^^/j=.'*^'77X\2r^^   zie  onder 

'2r  ni. 
2r  <JI^Z7  "zr  ^^  •<  "o  \  ^  ^«»^»  ^<^<^^ 

van  een  waterplaats,  waar  men  zijn  kleederen  bij 
het  baden  ter  nederlegt ,  enz. ;  aanlegplaats  van  een 
vaartuig. 

•2r  K^  •o  \  Chin.  Mal.  ^;*l>.  een  kom,  een 
groote  kom  als  voor  water  om  de  handen  te  was- 
schen,  voor  men  gaat  eten;  tjawan  (D.);  "ir  ^^ 
-o  V  T-  55: 0  =  <^^  OC X  55    (hbs.); 

'2^o«=5.oc\«>«=5'\2r-^'2r 

^^  "^  \  benaming  van  hoofdhaar,  dat  zoo  lang 
is,  dat  één  haar  een  kom  vult  (D.). 

-zr^^^^x  =  ocs=5'X\'2r'«^;  tt 

^-7!^N'2r^^«=5'\  =  ococ-&y\^ 

(D.). 
•2r"  ^r9  X  zie  onder  Tsr  ^-'^ X. 

■2r^-7Tr7o\  =  '2r^-^5^o\  PO- 
TT  ^^  -oO\/2r x-zr^^-^ON  = 

TTX X-^X-<«— N  (D). 

•2r  ^^  TX^  \  zie  onder  "z^  ^^'^  55  N  U« 
Tsr  X  I.  ontkenning  vooral  na  het  relatieve  -3 
en  in  conditionele  zinnen  in  gebruik;  zoo  niet  (zie 
verder  de  Spkrt.);  ^T  X  -^  X  •<,  O  *^  'T? 
"oXN  ^00  kü  hetnietgeefi;  55  ^0-^'2r 
X  5^  ^9'  O  'C  naawoelyks  zigtdaar  zijn  van  iets 
in  de  verte;  u^  "o  O  \  -^  -^  X  -^  "T^  O 

55  —  cs-05N"*'^'^c/^"2rx-o"o\ 


"15  -3  X  \  >w}'  Atfóótfi»  elkander  nooit  ontmoet  ^  be- 
halve nuy  wy  zien  elkander  nu  voor  de  eerste  maal; 
Tsr  X  ^^  '^  niet  iets  ^^  in  tegenstelling;  u^ 
55'^70\  55  55VA*'55'770\2rxrT 
-^  wie  weet  of  het  waar  ia  qfniet,  misschien  is 
het  waar  f  misschien  niet  (waar);  oC  ^  X  \  '2r  X 
^-7  -^  '7^  -3  X  \  iemand  als  niets  tellen;  (^C» 
O  "~"  *^  X  \  "Zr  X  ^^  '^)  verbloemd:  een 
vrouw  verkrachten. 

II.  ophouden,  uitscheiden,  niet  doorgaan;  —  "ZT 
X  'T?  "o  X  \  iemand  sussen,  hem  de  wapens  doen 
nederleggen. 

III.  (vgl.  -7^  -sr  x)  OC  -7^  TT  X  iemand  oh- 
dervragen;  naar  iets  vragen;  ook  OC'T^'ïrx 
^^O,   OCT^-zrx-T^-oXN   en   OCjS:. 

•2rx'^7-ox\  ('^.o — 'T^'zryc,  -^o 

-T^TT  xrro,  ^C.O -7^'2rx-7^ 

"ox  \);  ^x  55  0  0C"o"^0\"o^ 
c$.-="  oc  '7:5-2rx-o'^o«>— >7r\ 

*=r  zoo  sprak  de  Forst  degenen  die  in  het  huis  wa- 
ren ondervragende, 

IV.  verkorting  van  u^  -3  \  TT'x  (M.);  b.  v. 

•<,  O  «>  v^^ -ox  \  ■=■  "ïr  X '^ocs- •<. 
o  -77  "o  X  \  •="  x^  enz. 

-^x  =  "Zr  -77  55  \  (!>•)• 

^  u^  -<^  tr?  \  Ar.  Mal.  gjl^  oC  "o  x 
^VAv-C.TJ7\'^7"o\    =   OC-S<0 

•o^'^7"-Sx\  (D.)- 

■2r  "77  X  \  (vgl.  'Zr  *77  \  n.)  klanknaboot- 
sende uitroep  «o*.'  oc  ^  x  \  "TT  x  X*"  *77  X  \ 
stroomen ,  gudsen  van  een  hevige  regen. 

'2rx'^7/0C-SX'77"oX*77  iemand 
met  harde  woorden  van  zich  wegzenden. 

-TT  ^  \'77*77\  (tjëkak)  =  "ZTX^^X 
(D.). 

•2r-:^\'^70C\  =  -^x-x:,-77\5^ 
"c— \-l?"  (D.;Mal.  id.). 

■2rx'77«— \/OC-SX'^7'«"\  twi  iets 
een  mondvol  nemen;  "ZT  "o  ^  "ZT  X  "77  *~  \ 

één  mondvol. 
■2r  X  -^  X  Men.  Mal.  ==  00  -77  (M.). 

"Zr  X  "77  55  X  \  afgedaan  zyn  van  hetgeen 
men  bespreekt ;  verblijven  ergens  zich  vestigende ; 
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OC  "o  N  "Zr  X  "T^  5^  X  \  ophouden  uilschei- 
(ü»;ook  OC  <-oO\'2rx'77  52  x\;  — 
2r  X  -77  55  X  \  *7^  "o  x  \  m^  iets  tdtêchei- 
den,  opkouden;  -77  "2- x *77 x  55  "o  ^  «^^^tr 
teil  opgehouden  of  gebleven  m;  u^  -3  \  -zr  X  "ZT 
X'79X55  "o^  hikken,  de  hik  hebhen;  'TT'X 
77  35  X  \  ^-X  "«^ X ■=•  iaien  wij  het  daurbij 
Ujjven  b^  de  overgang  in  een  gesprek  tot  iets  an- 


'2r  •:^  \  -^  *<^  "o  N  zieonder  -ZT  "^  -^ 
"oX\. 

•jf-  X  — *  *^  \  I-  00^  ^if^d  staan  van  het  haar 
bij  schrik,  te  berge  staan;  ook  oC  "oX  """^  ^ 
\;  "2Tocx-^s^\'2rx— ^ss^-x  fl^«*or- 
«^^  opstaan  als  het  haar  van  een  woedenden  tijger. 

II.  •2rx-^«=5'NC5--o\55'oN  ^ïei^- 
Mal.  lift.  jCmj  ^  rofkfe  dï^itff  «/o/t/w  (tarngi)  die 
dcTs;  ■="  iQc  '2r  X  'T^  55  X  \  "3  dat  is  het :  in  de  w^'ttXr  zitten;  een  lans  waarvan  de  steel  uit 
emde  er  van^  tot  zoo  ver  als  slot  van  een  verhaal;  I  zoo'n  sogar  djanten  bestaat,  wordt  onder  de  insig- 
TT X  "77  55  X  \  «"*  '77  "o  ^^^  9^^  **  W^-  ^^^  ^^^  ^^^  Sultan  van Manang Karbau opgenoemd 
hciuien,  d.  i.  hij  is  gevestigd;  van  iemand  die  ge-   (M.). 

biiwd  is,  -Zr  X  ""*  X  geërgerd  met  roha;   '2r  X  '"'^  x 

'2r^\^?0^\  =  -77  öö>  I.  (D.).  I  -50  'S?-  X  -77  ergernis. 

Y^  \'77XS=3'OC\/oce^\'2r':^  |     -zr^^^^^ycs^- de  ochtend; — 0  55"ot 

\  "Z^X— ^  ^^x.\  zeven  ochtends ;  -ZT  "oN'Zr 
X  -^  55  X  \  <^^  ochtend;  '2r  O  OC  "o  X  *"^ 
55  X  \  ^M  ochtends;  OCCv'X'-">55X\Cx' 
X  -^  55  X  \  (M.);  '2r  X  — >  55  X \  (sogót) 
iTO^^  in  den  ochtend;  -q  "TT  x  ""■*  55  x  \  (na- 
sogdt)  ^e^^^»  morgen  de  tijd  reeds  verstreken  zijn- 
de; ""»^x\  "iTX—^  55  X\  detijdvdSi^eïi 
dag,  «^  verschalende  tijdstippen  van  den  dag;  oc 

"oX  -^  X  550  (-^o oX— >X55 

o)  iets  vroeg  in  den  ochtend  doen  ^  iets  vroeger  doen; 

-^O oX-"^X550^<-"=  OC 

<  -3  \  ^ip  Vorst  at  vroeger  (dan  hij  gewoon  was 
te  doen);  OC  s'S-XX  "Zr  X""^  55X\  morgen 
de  dag  van  morgen;  u^ "o  N  2r  x  -^  55  x 
\ ;  2r  "o  N  ^r-x -^  55  X \,^-^ "SC N  2r 
X''^55X\  en  "Zr  "oO\  "Z^x -^  55x\ 
(M.);  OC«=5'X\'2rx-^55x\-o'^^^ 

dag  daarop^  den  volgenden  dag; ZT  *"  *^ 

X  \  OC  Cv"  X  — ^  X  55  "o  N  ^^  afstand  dien 
men  in  één  morgen  kan  afleggen  (M.). 

II.  (zonder  twyfel  éen  met  I)  voortaan,  te  eeni- 
gertijd;  «> x *<.  «=5- O Z- x  — ^  55X\  mor- 
gen avond;  OC"oX  -^55X\"77"oXN 
ieUuitsteUen;  ZT X  — ^  55  X  \  ZT  X  — ^  x  55 
-*3  \  steeds  uitstellen  (opmerkelijk  de  analogie  van 
't  Men.  Mal.  isuk  voortaan  vergeleken  metbarisuk 
morgen,  to  morrow), 

ZT'T^N'-^-fex  =^zrx-^55x\  n.; 


\77X*5•OC\*77-o^  =  OC^^XN^ 

^<x:x\c^oc\*77-5x\  (B.). 
ir'h\^r7'^\  I.  =  •2rox/^'*~x\ 

(D.). 

n.  (^ëkël)  =  55  o  T/'-  —  X  N  (Jav.  id.). 

ir  X  "^  o  Mal.  v^  ^  soort  van  dambord  (M.). 

'2r'^\^?^ö=^  zrx<o(D.)- 

2"X*7^  oco\  =  •2rx>7oc\. 

2^-;^\  -77  0CO\  Ar.  Mal.  jSi^=  ^ 
0-^r7  -o\  (hbs). 

TT-^  \  '7^1  ir  ^  \'?^'2r^\'7% 
tó  mannetje  van  een  palanduk  (D.). 

2rx>7  I.  Mal.  ^^=  •2rx55'77\. 

n.  (tjoke)   OC^NZrx^?  =  OCe^\ 

2rx>7  (D.)- 

2^X>7  0Cn/OC-3X^OC\  een  blad 
i»  ^  gedaante  van  een  schuitje  vouwen  om  er  palm- 
wp,  of  water  voor  de  offeranden  in  te  doen;  ZT 
X>7  OC  \  Zr  X  ^^  OC  \  een  zoo  gevouwen 
Hed. 

Z'-77X\'2r '77X\   I.  =   •2rx«""*77 

x\  I.(M.). 
n.  (vgi.  ocxzr-T^xx)  ocsr-T^xv 

2^*77 X  \  afgebrand  zijn;  oC  55  "Z^ 

77  X  \  ZT  *77  X  \  ^^  ^^J'^  jeukte  overal  gevoe- 
Ie»  (M.). 

2r  X  — ^ /oc  Zr  X  •-^  onrustig  zijn  van  de 
oogopslag. 
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-fes-S^N  =  ■2rx 


o  zie  onder  ^17  — ^  o  II. 


:2-"x 

x*^x 
•2rx' 

'2r  x  I.  zamentrekking  van  ^7  ^^ . 
II.  ==  -zr X  -<  "3x \  (M.). 
'2r  X  <  gespleten  laga-bamhoe  om  er  rijst-wan- 
nen  van  te  maken. 

■2rx-<5;r\  =  "2r^^\<55o\  (M.). 

■2^"  X  <  *^  \  zekere  boom  wiens  gom  als  de 
damar  ter  verlichting  gebezigd  wordt  (M.);  "^TO 
'2r  X  <  "^^  \  zekere  boom. 

•2rx<'77x\  =  cs.x<"^^x\  P). 

:2r  X  <  "sx  \  of  •2rx'77-sx\  (uit 

•27T5  en  -T^-oXN)  ^^^t)**,  a^«;  «Z-X^ 
"SX  \  •=■  a^  dat  vermelde;  "ZT X  <  "Sx  \ 
v/^-BX\   (da  dit;   'ST  X  <  "o  X\ -C*0 

X/^  ö^  «cöZ^f  hoedanig?  ■=?  x/>  n&y  OC  '2r' X 
•<  "o  X  \  "^  ^^^  ''^«^  ^00  zijnde;  vervolgens, 
daarop;  *=■  x^  oc  X^^x'Zrx  <  "Bx  \ 

"sr  zoo  het  aldus  gestdd  is,  zoo  dat  het  geval  is; 
•^r  O  *2r"  X  <  "o X  \  "^  ^oo  iets,  zoo'n  ding, 

^-<«^\  =  -zrxs^x  I.  p.). 
•ïrx^co  (vgl.  '2r^\^r7ö)  0C-3X 

<  o  ^'•^  iemand  aanspreken  als  een  doove;  oC 
-3  X  <  O  <  O  ^'^  toeroepen  in  't  oor  van  een 
doove. 

•2rx^=v/^*^x\^? 

•^r  X  "77  van  visch-beenderen  gemaakte  kora- 
len; koralen  van  de  dikste  soort;  -^  •^O'Z^ 
X  "7^   naam  van  zekere  vergiftige  slangsoort; 

ZSrO'^^  OC  55  \  "2^ X -T^  naam  van 

een  rijst-soort  (M.). 

ïr"  X  '77  ^  \  I.  een  uit  latten  bestaande  soort 
van  zolder,  die  ecbter  niet  doorloopt;  binnen  een 
huis  één  achter  en  één  voor;  men  plaatst  er  aller- 
lei dingen  op,  en  daar  waar  de  maiz  het  voornaam- 
ste voedsel  is ,  dient  de  sokkar  als  bewaarplaats. 

II.  OC-oX-T^s^N  =  OCOCx-77'*— 
\  (vgl.  Mal.  tjangkar). 

in.  (vgl.  •2r'=5x\-77)=OC5^-79-ö 
ON-Sr^ON  (M.). 


TT X  "79  "^^  \  stoutmoedig  spreken;  naar  van 
een  landstreek. 

•2r  X  -77  *—  TJ76 \  (vgl.  i?  -77  '^^  5^ 
0\  en   •2-'*"  55ro\)  OC"3\"5X-77 

^="OTT7o  =  oc^x\'2ro'2ro^ 

•79\-79-oX\  (D.). 

•2rx'79-oX\  zieonder'2rx<"^x\. 
•2rX'77'77  0\    (vgl.    5-77 -790%) 

OC  "o  X  '77  '77  O  N  iemand's  keel  knapen ,  ie- 
mand venoorgen  (Mal.  tjakek);  iets  beknellen  als  een 
knip  de  pooten  van  een  vogel;  v-^*».^o'2rx 
•77  '77  O  \  zeker  vergiftig  preparaat. 

■2rx'77*5  0\  I.  de  steel  van  een  bijl;  by 
deBataksche  bijl  ongeveer  een  arm  lang;  •^T  x  ^77 
O  *^  "o  X  \  als  een  sokkir  zoo  lang. 

II.  (vgl.  i<7^9=^0\)  OCCv'X'77^3' 
0\  =  OC--5'77-r'\  (M.). 

•2rx7^7^\  =  — X"*— X. 

•2rx-775=^\  =  "*'7755\. 

'Z-x'J^/OC'^XX  «Z-X^?  wtf^«i  vitte 
scheiden  als  iemand  die  bij  het  worstelen  onder 
ligt. 

•2r  X  ""^  '77  \  I.  zekere  boom  (turpinia  sphae- 
rocarpa). 

II.  (vgl.  -2-  *9  X  \  —51)  OC  "SX  -^  -77  \ 
iemand  hard  toespreken ,  bang  maken;  afsnaamo^n. 

■^r  X  — >  5;r  X  N  ^^  schrikverwekkende;  getrqf- 
f  en  bij  't  zien  van  iets  vreemds  van  de  roha;  '2r" 
X  ""^  5«5  X\  -C*X^^X*77  7:?"S'77"o 

0\  OC«»»X\  -30-^  «=f 0^-S'=r=- 

-Z-X  <  "SX\  *^ 50^-^  "o '^^N 

-3  o  *^  ^-  "^  *^  «'^  straks  getroffen  ziende 
uwe  gelijkenis  op  den  zoon  van  den  Vorst;  5;^  «^ 
X  \  "TT  X  "^  5^  X  \  verschrikt  zjjn^  ontsteld  zijn; 
•Zr  X  — >  5^  X\  "Z^X— >X5^  "BX\  tel- 
kens verschrikt  wakker  worden  in  de  slaap;  oC  "^ 
X  — >  5^  X  \  met  een  feest  inwijden  een  pas  ge- 
stichte huta;  -zr  X  — >  5^  X  \  "^O  "oO -^ 
-ooocj^-zrx— >5^x\-oO«>o 
"=5  =*->  -3  o  "~  Ö  — ^  ^"  X  \  *^  schrikver- 
wekkende  van  hetgeen  gezien,  en  gehoord  wordt. 
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2^x-> — x\  (vgl.  t^-»<$C\)  Men 
Fan  een  vogel,  sepercher  (Mal.  inggap;  Daj,  ting- 
kep];  figuurlijk  ziek  plaatsen  op  iemaud  ak  r^kdom; 
""TTX-^  —  X\*77-3X\  aantrekken 
Ueederen,  aan  zijn  h^ïkangenj  de  verschillende  ge- 
deeltenfl  van  een  gebouw  aanhechten;  ook  OC  ^3 

X'^""X\. 

■%\  =  —  'zrx— >  —  xx-t^-ibxnCD.)- 
2rx— >  •S'Xn/ — *=5'X\*9x'77'27 

cc  X  -^  X  ^  ^3  X  \  iemand  die  ematig  van 

aardii, 

ÏTX  "2^  X  I.  niet  in  kunnen  van  iets  omdat  het 
tegrootis;  oC "S x "ZT x  wrérp^rrw ,  iets  (%^ 
ftoffen  (Bisaj.  id.);  iemand  op  den  weg  voor  devoe^ 
te»  hopen;  'TT  >c'2rZ  ÖO  "T^  -^^  \  zoo  groot 
ziJQ  dat  het  in  een  bahal  naauwel^ks  plaats  heeft; 
2ro'2r X  Tr^Sic^  -T^  «—  \  eigennaam  van 
een  rciwachtigen  slaaf  in  de  verhalen;  -^r  x  "Zr 
xvAy  ^  \  5^  — ■  X  \  zekere  bysoort  die  aan 
het  hout  hare  nesten  van  aarde  vasthecht. 

n.  zeker  vogel^'e;  tjëngtjëng  (D.). 

2rx5^0  bewaarheid  van  een  datu  in  zijne 
mtêpraken;  -p^  "ZT  x  55  O  X/^  -3  \  bewaarheid 
ïïvden, 

n.  Mal.  gj,^^j^  OC  "o  X  '2r"  bestrijken  het  weef- 
^  met  een  haneveer  om  het  stevig  te  maken? 
(H.). 

^x-zr-P^x  I.  Mal.  ^>»3.(vgl.  u^-3\ 
^x:ir'r7\)=  öoxs^-2r\  —  550 

(Kttj.  suksuk;  Tag.  sasak  eijn  bijzonder  geluid  mor 
^  van  de  hagedis), 

n.  55  ^5^  X  \  ■2r  X  *2r  "T^  \  tif  ^  ^atdo 
4(»  (Mal.  sasak);  OC  "3  x  •2r  ^T^  \  "T^  "3  x 

\  nel  ffZf  gedrongen  ergens  naar  toe  begeven;  «^ 

Oï-X'Zr-^^N'^^-oXNj^  "o«=5'X'=" 

^'  begaf  zich  met  vaart  naar  ie  komenden. 

7r  X  'TT  ^5  \  ^^fl^  I  of  wel  iets  anders  waar- 
7  men  een  slagtbeest  in  stukken  hakt;  geldbedrag 
<^r  de  naaste  verwanten  van  iemand,  die  opge- 
geten moet  worden,  b^  depanduduran  te  betalen. 


\  /  O^  "o  N  "S  "^  \'Z^\ten  een  huta; 


^9\  =  OC^S'fl^J^rx  en  fec-^-%\ 

-O-^N— 0(B.). 

•Zr  X  *2r  X  I.  een  figuur  met  kalk  of  ourcuma 
b^'  de  parmanuhon  buiten  de  appang  op  de  rijstwan 
geteekend  en  eene  omineuse  beteekenis  hebbende; 
ir  o  OC  "o'^^0\'2^x*2rx  zekere  geest- 
soort die  den  grond  zou  doen  instorten. 

IL  OC  "3  X  ^JT"  X  verderf  aanbrengen ;  "2^  ^S^" 

OC -3  "^r\  «^  OC  "ox -zr  X -^x-2r  X 

-^55X\-=— ^•^-30C0-3-s;.0 

■=■  GO  "3  '=r  zonder  twijfel  zal  op  éPeen  ofétan- 
deren  tijd  *t  leergeld  dat  wij  hem  hebben  betaald  scha- 
de en  verderf  aanbrengen  ^  zoo  hij  ons  bedrogen 

heeft; OC-<5\"3X'2rx'77-fe\  = 

OC  <  *5^ -3X  N  •2r  •S'XX'T^  "OX  \  (B.). 

•^r  X  '2r"  55  X  \  I.  aangesloten ,  aaneensluiten' 
de;  als  geluk wensch  iemand  die  w^  gaat  even  als 
^J^'2rT7yc\yJ^ir'T7yQ\  toegevoegd. 

n.  OC-3x-2rx550  =  OC"3xl6-x 
—  oU.  (M.). 

TT^'Z XN  I.  (vgl.  v-r^-3x\-2: 

x  \)  oc'^x'zr  —  x\  =  OC-3XÖO 
^  \  (Men.  Mal.  sasap);  -^  v-r^  -^  x  OC  "3 

'7^\<OCS-OC\ '': 5\"o^="X 

OCT^  \-C* 55X\'77X-<;^X-7^55 

x\'2rx'2rx 5\"S55x-^o^" 

schijnt  reeds  een  vette  weide  en  een  aangename  drink- 
plaats  gevonden  te  hebben;  ironische  spreekwijze  te- 
gen een  meisje ,  dat  reeds  een  minnaar  heeft;  u^ 
-3\*2r-x'2rx  —  o  =  «-^*3x\*2: 

X \  —  "«^  (M.);  •2rx'2rx 3N  iet  bo- 

venstuk  yan  een  sarune  waarop  de  dinggar  dinggar 
eerst  geplaatst  wordt»  en  waarin  de  itit  gestoken 
wordt. 

n. (vgi.  •2rxir-55x\  n.)  oc-3x-2r 

X  "^ o  een  gat  met  aarde  aanvullen;  *-^ o  — ^ 
"='«^OOC55-3x-3-^0'*-OCx\ 
^  •==■  C5-  •-c.o-3r<'^7'2rx-2rx  — 

-3  \  -^^  OC  X  \  öö  "s^  hij  krabbelde  de  aarde 
van  die  kuil  (d.  i.  de  wanden  er  van)  los ;  zoodat  de 
kuil  met  aarde  gevuld  werd. 

'2rx'2r^5'X\/oc-3x-2r*9x\  eüch- 


■2^  X -zr  «^x  \ -zr  X  •2r ' 
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\  een  pas  gedichte  huta  die  nog  niet  groot  kan 
zijn. 

"2^  X  "Zr  X  ^^  5^  O  \  't  bijzondere  geluid  dat 
de  —  -3  o  \  ir  *"  maakt  (M.). 

*2r"  X  5r"  *7^  \  Men.  Mal.  uitspraak  van  ^^ 

=  O 55XN. 

'2r  X  5^  "TJ  \  de  percenten  die  de  tduporang 
van  de  apelera  trekt;  meestal  */jq  van  de  inzet;  u^ 
-oO\-<^'77"SN*2rx5^  'T^KKotdevlu' 
porang  den  eeraten  dag  aan  de  speler»  te  eten  geeft, 

•Z^  TJ$  \  -07  -79  \   (vgl.    5^  X  5^  -79  \) 

:2rx5^-7^x\  Mal.  j/^=  -CX^^ 
550\;  OC -o\ '2rx55-79x\-79-o 

X\    =   OC-oN-^X^^^^OVT^-oX 

\;  — -zr  X  5^ -T^xN-T^-oXN  (-^.O 
—  •2rx5^'77XN'7^"15x\)  den  overwin- 
nende  haan  aan  den  overwonnene  te  pikken  geven 
om  te  zien,  of  deze  nog  lust  heeft  om  te  vechten. 
•2rx  5^ — x\  (vgl.  •2rx5^'77x\)  = 
»55\;  — '2rx55 — x\-7^-3x 

^^  pikken  den  overwinnende  haan  op  den  over- 
wonnene; zooals  't  gebruik  is  (M). 

•2rx55  0  (vgl.  •2r"Ó7\"U70X^)  'Z' 
p^  \  —  'Z'  X  5^  O  Men.  Mal.  ^^  ^i«g^  6(»i 
plegtig  bezworen  verbond  (M.). 

•2r  T7$  \  ■a7-790\  =  5^055r"^70\ 
(D.). 

•2rx55  5/'2rrocx5^5'2rx55o  ^«?» 

«» ire^  gaan  als  bladen;  OC  ^  X  \  IT  X  5^  O 
"Zr  X  5^  Ö  in  zyn  vlagt  op  en  neer  gaan  als  een 

kiekendief  die  op  en  neer  vliegt; oC  Cv" 

X  5^  O  heen  en  toeér  schudden  de  horens  als  een 
vertoornde  buffel;  iemand  vervloeken  (M.). 

•2r  T7$  N  ■a70X/^  (Sanscr.  satya)  oC  «^  \ 
•Zr  T7$  \  TJ7  0X^  =  OC  ^X\<^'«— 
-3  \  (D.;  Mal.  barsompah  sat^a). 

•2rx  5^*7^  \/oc  Cv" X  55-7:?  \  »w^  ^tf» 
m*  iets  ophalen  als  b.  v.  den  met  een  hengel  ge- 
vangen visch  (M.). 

*2r"  X  5«5  *5  \  zekere  boom  wiens  hout  voor 
kolen  dient. 


•Zrx-^  Men.  Mal.  zSm»  =  '79 —  ^  \ 
(Jav.  sadak  id.;  sëdah  Krama  van  suruh  betelblad); 

•2rx'2rx-^-^o«>->'2r\5^— > 

"o  N  '2r  XÖÖ^'^T  -<^0'79  «"  X  \  o5> 

"o  "Zr  X'79'*— ox^ SN'T^^^^OC 

o  \  "~  •S  \  "T"  "^  "o  \  ^®  onder  "«—  o  tr^ 

—  N(M.). 

:2rx-<  l.  -o"o\'2rx-<.55'ey"o 

\  -^^  ö^  -3  \  00  X  "^^  "o  X  \  titel  van  de 
geliefdste  vrouw  van  een  Vorst  (M.);  "Zroöö 

XS=^'2rX-<.55T^"oN'*"  ^^  "o  N 

00  X  *"  "o  X  \  eigennaam  van  de  voornaam- 
ste vrouw  van  in  verhalen  optredende  vorsten. 

II.  Mal.  £ju«  =  -2-^  in.;  'STX-^'-C. 
X-o«=^'790^'2rOC'*T"'<.X-7955X 

\  «M^^  7^  mits  gy lieden  maar  bewilligt ,  mijn  smaad 
als  de  uwe  te  toreken;  "^r  X  ^S^  j=.  ^^  miie  niet 
(M.). 

'2rx-<.ï^'\/OC"oX-^«=y  \  iets  ^fc* 
te  binnen  brengen  (MpI.  sadar) ;  5;^  ^^  x  \  "ZT  X 

*^  ^  \  eefisklaps  een  herinnering  kragen, 

'  «Z- X  -^5  (vgl.  <k:>  O  -C* 5)  eenigsins  afge- 
legen, meer  of  min  op  zijde  gelegen;  "JTX-^O 

"2^  X  *^  Ö  afgelegene  plaatsen,  meer  of  min  on- 
bezochte  plaatsen, 

•2rx-^ — o\  (vgl.  •2ro-x."r'\)  oc 
«^\*2rx-^  —  o\  =  oc*=5'X\'2ro 
^ï — r  \;  oc-fex-sx-s;.  —  o\^r?  -% 
\  =  oc-^c* — r  \-79-3x\  (D.). 

•2r  "oX\  zie  onder  yj^'^'xw  -zr  "3x 
\  -^x^S-xeo^inplaatsvan  -<.o"2r  "oX 
\  enz.  zegt  iemand  voor  hij  een  huta  binnen  gaat, 
daarmede  vragende,  of  er  iets  is  dat  niet  binnenge- 
bragt  mag  worden. 

"Zr  X  "o  I-  zekere  boom  (soort  van  pterocar- 
pos),  wiens  roode  gom  het  voornaamste  bestand- 
deel van  de  Bataksche  inkt  is. 

II.  OC  <  "oO  \  "Sr  X  "S  zie  onder  -t^  x 
"o- 

•Zr  X  ^3  'T^  \  oterloopen  van  water,  vloeden 
van  de  zee;  het  tegenovergestelde  van  5^ 
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2r  X  "75  uitscheiden  van  een  storm,  aardbeving 
eoL;  genutgesULd  z^n  van  het  gemoed  (vgl.  Mal. 
Jinang,  Jav.  aenëng);  "S  ""^  "Z?  OC  x  -g  •2r 
x-S  =  *T  <»  -TT?  \  (Pngrks.). 

2rx-ox/oc  <"oO\*2rx"SX  zie 
<»der-77x-o- 

Z'x-oocxx  I.  =  •2rox^^5'\  1.; 

OC'oX'^OCXX  bezielen  iemand  van  een 

geest. 

n.oc«=5x\:2rx-i5<K:x\  =  oc«^ 

o  -^  o  (verhaaistyl);   OC  "o  X  "S  OC  x  \ 
'77-5X\  =OC"15*=5'X\-15""X\*77 

"ox\. 

HL  OC"3x'150CX\  iets  donker  kleuren 
(Tgl  Mal.  sanam); •2r  X  "o  OC x  \  "Zr 

X  "3  CC  X  \  zekere  vogel  wiens  staart  zich  heen 
ea  weer  spreidt,  kwikstaartje? 
2rx  "o  5^  O  \  benaming  van  een  scorpioen- 

soort(M.). 

^■ov"30"o  =  •-c*x<-Bv'2r 

^  "o  N  "ot  of  deeling  van  een  marga  (D.). 

2r-5x  \  -af*  zie  onder  "2^  '2r ; TT 

"3x\2roC"oXOC"3x  eenkoêfbaarerf^ 

2r-Bx\  -ar  "sxx/oc-o'Bxx'z- 
'BxN  =  OC<"SXNC5.55\;  OC-o 
"3x\:jr"3x\'7^"3x\  iets  met  geweld 
^^S^  inUoppen;  figuurlijk  iemand  iets  opdringen; 
0C"3-3x\  •2rx"3oieniand^%ratt«i, 

^■ox\cS-/"2r-15x\cS.  —  X5S  — 

XSg  avondrood  (M.;  Mal.  sandja). 

2r  "o  X  \  <•  55  oflFensieve  wapenen  in  het  al- 
geoeen  (Mal.  en  Jav.  sandjata). 

^"5X\  5€  = -^  OC  \  co  «»»0\(M.); 
beitiming  van  een  ^am^r-soort. 

^"oX\55x  =  OC-3N*2r-x-7^55 
xn; — •2r-i5x\55x'77-3x\  =  — 

^  X -77  35  X  \  ^77  "3  X  \  . 
^"Bx\  55  •770\/'2r  "SX  \  55  o 


^77  "o  ^  =  "^  o  ^r  ö  ""^  o  "^  Ö  (Wigchel- 
taal). 

■2r-oX\550  (vgl.  ■2r-^r\555)  — 
^x\'2r"3x\550<"3\  de  slapen  Ym 
't  hoofd. 

•2r^n5  X  \  *W  (tjonteng)  =   -^  0>»-  sa^  \ 

P.). 

■2r-%\-^  i.=  :2r-Bx\. 

II.  OC  -fe  \  -3  •%  N  -^  "S  "fe  N  -^  ie- 

mand  ^'  zijn  vertrek  te  eten  geven  als  afscheidsgroet 
(D.). 

-oX\  (D.). 

'2r  "oX\-<.  (vgl.  55"3X\-<^  en  9^ 
"Sx\  -<»I.)OC"o"3x\  -<.^^«w(ww»iet8 
verleenen;  zyn  glans  op  iets  doen  vallen;  "^T  *3  x  \ 
•^.•zr-öxx--^  =  <»><:«^<;  -TT 
■="  OC  s=5'X  \  «»9  *>- -77  *9  < -o  MT-O 
•3  "3 X  \  •<,  "BO  ""^  ^ X\  — >  "OO  =. 
^!"  -77  X  \  "Zr  5r"  "o  ^  *^  ^  ^^^^^^  wassteeds 
rood  beglansd  door  de  figuren  van  de  sasende  dang, 

•3r -Bx\  •<;.s«^  \/  —  ':^-\•2r-ox\ 

-7^-oX\(D.)- 

•2r"  "o X  \  -^  **"  o  (zonder  twijfel  van  u^ 
"o  \  -X.  *"  TJ7  0N)  ■a7  9%t\'2r  "oX\ 

-^^^0= SN'3r'=^\  (D.;vgl.  55 

*=9X\^^: 5N-<.550\). 

•2r  "3X  \  -<*x  genegen,  gwnsHg  gestemd  je- 
gens iemand  (vgl.  Mal.  ijondong);  -7^  -^^  -3 
x\  -^x  <  -BN"oO"^x'77  of  •2ro 

•2r  "oX  \  -^x  "oO'^X'77  W(U  iemand 
bemint  of  lii^  heeft,  b.  v.  de  uitverkorene  van  een 
meisje ,  de  persoon  die  zg  het  liefst  heeft. 

•^r  "o  X  \  -^  55  X  \  uitgemaakt  zijn  van  een 
twist;  vddr  een  woord  versterkt  het  de  beteekenis: 
ir--3X\--C.55XN^-^  gtheel  op  zjjn; 
ir*  "3x\-^55xn"s^*^n  ^«^/ «» 
aldoofzijn;  ^r  "BXN  •<,  55X\  ^  — > -Zr 
\  -C  X  -«^  OC  X  \  ö5  •»  die  vallei  is  zeer  diep ; 
•2r"oX\-^55X\OC-<-^'790*^w' 
luide  kertrnn;   •2r  O  55  X  '79  OC  "ZT  "o  X  \ 
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-^  5^  X  \  ^~  *2r"  N  ^^^  ^5^  o  ^^  toaê  toen  geer 
warm;  —  '2r  "3  X  \  -<.  5^  X  \  ^77  "o  X  N 

uitmaken  een  oorlogsaangelegenlieid  als  door  be- 
middeling van  een  arbiter;  OC  3^  "ZT  "oX  N 
-^  5^  X  \  verstikken ,  verstikt  worden  van  de  pas 
op  de  bewaterde  akkers  overgeplante  rijstplantj es; 
ook  in  een  vervloeking  van  een  persoon  gezegd. 

'2r  "ox  \ --c^oCvgl.  •2r  "o  \ -^o«-^o) 
•zr  "^x  \  •-co'^^x -<.  = -7^xp=9  •2r  N 
-7^  X  «*5'  :2r  \  (hbs.);  •2r  -o  X  \  -^o-2r 

"75  X  \  *^  o  o^  de  kleinere  gedeéUena  van  een 
slagtbeest,  als  de  oogen,  ooren,  de  neos,  enz. 

^r-fe  \  -<;.o/-="'2r-%\-<;.o=  -<^ 

0^0(D.). 

•^r  "o  ^  •'^•OV^^O  (Sanscr.  sandbi)  ledema- 
ten;ook=:  'Zr  "SX  \ -^CZT  "oX\ -^O 

(I).;  vgl.  MaL  sandi). 

^r  %  \  -c.o  -77  (vgl.  -zr  -s  %  -<:*o  >?) 

'2r  "o  X  \  «-^  "7^  \  ^^  scheplepel  (Mal.  enz. 
id.);  OC-15"3X\-^'7:5\  spi^ZQ opsekeppen; 
voor  iemand  opscheppen;  iemand  den  kost  ff  even  y 
iemand  als  huisffenoot  bij  zich  hebben  werkende  hij 
voor  zijn  kost;  u*^'  iq  'T7  \  'TT  "o  X  \  -^ 
•7^  "o  ^  cfhankeling  van  iemand,  als  zyn  bedien- 
de of  iemand  dien  hij  de  kost  geeft;  55  •^  x  \ 
'Zr  "o X  \  "C^  T^  \  kost  en  inwoning  gemeten; 
•2r  O  "o  "o  X  \  *-C  'TT^  \  de  man  Tan  een 
vrouw;  Aïwiawf; completer:  '2r  O  "o  "3  X  \  -^ 

•7^\oc<"o\;  —  «=5'X\  "ar-oXN 

-C*  T^  \  fatsoenlek:  =  \J^a^y\  "~  ^ X \ 

"2 — ox  \  -^  "^^  ^x« Sx\  titel 

die  een  door  een  geest  bezielde  aan  de  vrouw  van 
den  raadpleger  geefk;  u*^  oC  X  \  "T"  "SO  X^ 
—  «S-XX-Zr-oXN-^-T^N  (Wigcheltaal); 
'2rOC5-OC'2r-oX\-^'7^  \  sierlijk  spre- 
kende =  öox«=^;  •2r"ox\-c^-7:?\'2r 
-5  X  \  -<»  "7^  \  zekere  plant  met  lepelvormigc 
bladen;  'van  daar  het  daarop  beirekking  hebbende 
raadsel  —  ^xx'TT'IBXx  --^  "7^  \  "= 
öo  -o'zrx-^'-c.o'sr-sxx-c.-T^^x 
u^ -oO\  ^<^ -T^  "o  ^• 
2 x\  =  •2rocx\  —  -7:?\  (D.). 


•^^  X  ""/*2r"  x  ■""  "Zr  X  ■""  uitkaauwsel  van 
het  een  of  het  ander,  als  van  de  betel  het  uitge- 
kaauwde  pruimpje,  dat  men  wegwerpt;  tjêpah  (D. ; 

Mal.  en  Jav.  sapah); '2r  X  <  "o  x  \  "TT 

X •2rx BO'Z-OOe— ^s=5''77\ 

"o  5^  '=5'  \  5^  «5^  \-<::,0'-^-79\-l50 
•z^  o '^T'ococox  "*-<;*'< — o\  (^<^^'* 

e^  uitgekaauwd pruimpje  op  H  midden  van  den  weg  ier 
neergeworpen)  is  in  de  andung-isaX  een  vergelijking 
waarmee  zich  de  schryvers  vernederen. 

•Zr-^X"^  zie  onder  •2rx  — ;  — ^\ 
•2r-^N— ®  =  -^  0C\öö«=50\  (Kam- 
fertaal). 

•2r"  X  "■"  '77  \  I.  afgeknapt  y  afgesdnewrd  Tan 
een  tak  (Men.  Mal.  supak);  oc  "o X  "~  '77  \ 
-77  "S  X  \  iets  (tfsckeuren  ah  de  banaanvracht 
van  den  boom;  oc  "2^  X  "~"  "77  \  -^  "79  »» 
massa^s  groeien  van  de  doerijan- Trachten,  zoodat 
de  tak  dreigt  in  stuk  te  knappen;  "^ro'Zrx 
—  *70\'^yc  —  •77\  zeker  vergiftig  prepa- 
raat;    OCCv"X  —  -770  =  OCOCX 

^:2?N(M.). 

II.  smoel  bij  het  schelden  (M.). 

•2r"x  "^  Mal.  oju,  caesalpima  sappan;  OCO 
^  "ir  X  ""*  benaming  van  geel-roode  hoenderen. 

•2r-^\  —  s=*\  =  OC«*5'X"2r-79\(D.)- 

■2-  X  —  X  (vgl.  -2 x)  een  open  gebouw, 

waar  ongehuwde  mannen  de  nacht  moeten  door- 
brengen, met  vreemdelingen  kennis  gemaakt  wordt, 
kleine  zaken  worden  besproken,  en  boven  een  zol- 
der is  die  tot  bewaarplaats  dient  van  de  rijst  (Di\}. 
sapau  dak), 

'2r  X  "~  55  X  \  kort  b^  den  grond  ^kappen, 
of  houwen;  kort  b^  't  tanddeeich  (tf  geveld  zijnde, 
van  de  tanden. 

•2rx"~550N  Mal.^J:^Ju»l  OC^X\  '2r' 
X  """  5«5  o  \  besneden  z^  (eigentl.  beknepen  z^ 
wordende  de  voorhuid  bij  de  operatie  tusschen 
twee  bamboesjes  geknepen;  de  besnijdenis  is  reeds 
bg  de  Sub.-Tobasch,  Mandailingsch  en  Dairiach 
sprekende  Bataks  in  zwang). 

"Zr  X  "7"  kleursel  van  lynwaad  enz.;  ^r  -^-  \ 
"T?  (D.);  OC"3x"T"  ^lOfO!^  donker  kleuren  éoor 
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het  ia  heet  met  carcuma  gekleurd  water  te  doopen 
(Mal.  sapuh;  Jav.  sepuh);  het  lemmet  yan  een  wa- 
pen hard  maken  door  het  gloeijeDde  in  koud  wa- 
ter te  steken. "2rx">""2rx"ir'7:j-^ 

0'77x  zegt  men  tegen  iemand  daar  men  niets 
om  geeft:  ik  lach  wat  om  jou  (M.). 

2 x\"2: x\  (vgl.  w^-oXN-sr 

—  x\  en  ■2^x"2: x\  I.)  oC"o  —  x 

\'Z X  \  iets  uiiêlurpen  (Sund.  tjoptjop);  OC 

"o'^N"S'27  0C  —  x\"2: x\5^ 

0"o  ^  "S  ^^  ^P  ^^  ^V^  eijeren  uiUlurpt;  't 
welk  een  slecht  omen  is;  '2r' "~  x  \  "Z^  ""  x  \ 


ï'-^x 


=  v/^"ox  \  "zr 


X  \ 


-*"  \  O^  "o  N  •'C  TT?  \  (tjëptjëp 
em.  D.). 

"iTx öo/oc  "o X  öO  "=•  vuur  van  brand- 
Hof  voorziem^  door  brandhout  er  in  te  doen  aan- 

^r  xöö  "o  ^  (y^^  '2r  x  OO  niettegenstaan- 
de de  klemtoon  op  de  voorlaatste  rust)  brandhout 
in  gekloofde  drooge  stukken;  oC  ^  x  \  "ZT  x 
^  "o  ^  brandhout  halen, 

2*  x  öö  x/  OC  -S  X  ^  X  digt  vegen  de 
pootgaatjes  in  een  hauma;  -jr  X  öO  x  —^  "07 
\  ^  Ö  zie  onder  — >  "-qt  n  5^  O- 

2*  x  öo  "7^  X  \  I.  ^^^i;^  -??7» ,  overeenstemmen. 

n.  benaming  van  een  spinsbek-soort. 

ï'-^N  eox"oO  zie  onder  00^-30  I. 

'irxöO  öOx  vAr.  Mal.  c^.^i^.  reden,  aan- 
Ifiding,  oorzaak;  <-^OC«=5'X\"2rx ^ 
^X\  zonder  aanleiding  zijn,  zonder  reden  ge- 
^'tókl  worden ,  b.  v.  van  iets  dat  uit  statie  gebruikt 
wordt  (M.). 

'irxoOT  druk  bezig  zijn,  druk  aan. den  gang 
4^;  naam  van  een  marga;  OC^SXOO»  vuur 
^ken  aan  te  houden  door  het  smeulende  brandhout 
ttctaach  te  bedekken;  —  "Zrxcs^»-?^  "oX\ 
%»  dkaar  doen  vechten;  '2r  O "ZT  X öö> "ZT  X 
^>f  VA>  —  o  (^^  ^Wflw  vuur-aanhouder)  ver- 
sierde uitdrukking,  waarmede  men  zich  b\j  iemand, 
jrft  hCTi  willende  dienen  bekend  maakt ;  '2r  x  ö^> 
"Z^xoc»»  benaming  van  als  asch  er  uitziende 


aarde;   "ZT X öO> ^"7  "o x  \  c/ef  3o^^  van  de 
rijst,  die  onder  het  stampen  de  vyzel  uitvliegt. 

1 OC«=^X\  55  r7  TT xc^y» eigennaam 

I  van  den  djudjnngan  der  margc^s,  eitopjful,  huta  io- 
I  ruwan  en  panggabejan  zijnde  hun  bijzondere  mu- 
zijk  ook  — >  "o  X  \  -<^  "Zr  X  c30>  genaamd. 

"cr^s  =  ococ-oO\5^x*=^-="  PO- 

"Zr  X  ÖO  s^  \  /oC  "oX  ÖO  s^  \  drinken 
van  beesten ;  "ZT  X  00>  ^5  "o  N  drink-  of  wfl^- 
/?^fl^  van  beesten;  oc  ^  X\  *2r"XOö7«^ 
"o  %  zich  naar  een  waterplaats  begeven  om  te  drin- 
ken van  beesten. 

"Zr  X  OC  I.  benaming  van  de  grootste  bamboe- 
soort (M.) ;  benaming  van  een  kleine  bamboe-soort 
(Mal.  tjama  naam  van  een  fijne  rotan-soort);  v-^^- 
Cc-O  TT 0*5^  OCX  \  «> -^  \  <»7'«^  "zr 
X  OC  zeker  vergiftig  preparaat. 

II.  vleeschporties  in  bladen  gewikkeld,  en  aan  de 
dansers  bij  een  lijkfeest  uitgedeeld. 

III.  oc*9x\-2rxoc  =  ocs=*x\5^ 
<ox/^;  ocss.x\*2rxoc-7^"ox\ 
(-^o  —  s^x\-2rxoc-7^-ox\)  = 

OC-o<OX/^-7^-oX\ 


xo2  Mal. 


V-^*r  -oO\ 


•^N 


•2r  x  OC  de  persoon  die  iemand  als  patroon  is, 
en  hem  als  zoodanig  geld  voorschiet;  v-^*».  -5  -79 
\  ^f*  X  o2  dient,  beschermeling. 

•2rxoc--c.  =  -zrx^^-^  (B.). 

'2r  X  OC  *^^  N  g^tooon  zijn,  gewend  zjjf^. 
•Zr  <>C  \>OC  7^  \  (tjëmëk)  =  ss^  -^x  \ 
"Zr  OC  \  (D. ;  Mal.  tjamar). 

•zrxoc  55x\/oc-oxoc5^x\  l^ 

vastnaayen  met  rotan,  bladen  die  ter  bedaking  die- 
nen (Men.  Mal.  manjamat);  2°.  steken  van  insek- 
ten; 3x  OC  55^  X  \  <fe  angel  van  een  in- 
sekt;  •2rxoc5^x\'2rxoc55x\  = 
"zr  "«^  X -79  5^  X  \ . 

•zrxoc»=5'X\  =  'Z^x— >x;  -T^-zrx 
"ZrxOC^5'XN"oO^X-7^  voorwerp  van 
haat,  iemand  daar  men  haat  jegens  koestert. 

•zrxo^/'-c.o'Z'xo;  =  -^^o — j=. 

"<—  (M.;  vgl.  Jav.  en  Mal.  samu). 
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Mal.  en  Jav.  samut). 

•z^  ocx\  — /:s«-  — >ox/>-2r  ocx\ 

""•  zeker  kleedingstuk  van  Mandhl.  weefsel. 

"zr  oc X  \ ^  (vgl.  -zr  oc  \ >) 

'2r  o  'TT  OC  X  \  "~"  — >  eigenn.  van  een  vor- 
stelijke jagthond  (M.). 

•2r  OCX  \  —  sss"  vZ-zr  OCX \  —  «=5'\ 

^O  X^  ^5-0%  =  c^»^?-  55  \  Sö  ^5-  55 

X  (D.). 
•2rocx\  —  x/occx"ocx\ — x  = 

OC-T^OX/^OCXX X  (M.). 

■2r  OC  X  \  ""  X  i5««  uitgebroken  van  een  ziek- 
te, zoodat  zij  zich  nog  niet  geheel  van  den  lijder 
heeft  meester  gemaakt. 

•2r  OC  \  — '67\/'2rSc\  —  t7$\o^ 

^^-  -3  ^5.  o  reeds  van  den  beginne  af  (D.). 

•2r  OC  X  \  ""  *^  X  \  stout  van  beesten  die 
schade  aanrigten,  zoodat  zij  hier  verjaagd,  daar 
weder  te  voorschijn  komen. 

•2rocx\  —  '<— x\  (vgl.  -zr  o^  N  — 

^"  X  \  )  prop  van  bladen  of  iets  anders  bij  een 
geweer,  eén  flesch  enz.  (Mal.  sampal);  oC  "o 
OC  X  \  "^  '^~'  X  \  digtstoppen  een  gat. 

•2r<$c  —  ■a7o\  = ox\cs-55x 

\  (D.;  Mal.  sampit). 

■2r  OC  X  \  """  '7^  \  voorbij  zijn,  reeds  gedaan 
tyn;  gezegd  van  iets,  dat  men  ongedaan  wenscht, 
of  waarover  men  berouw  gevoelt;   -3^^  <  -^r 

<  ZT  OCX\ •^\OC"ot'77«=5X\ 

•2r  o  *=5  "7^  OC  o  «^  hebben  helaas!  reeds  zout 
gekocht;  OC  X  '<—  X  "07  <  "2^  OC  X  \  — 
•7^\  -^O <  "o  \ -7^X^-^-3-77  \ 

oco<^x-77<^'77-o"px\cR:>-=- 

ZOO  gij  reeds  ongelukkigerwijze  uwe  kinderen  hebt  op' 
gegeten,  wat  kan  er  meer  tegen  gedaan  worden  ? 

•2ro-<.x/^ —  ^5x\'2rocx\->--77 

-o  \  =  —  <  5=5' -07  \  "zro  -o^  -o\ 
(Pngrks.). 

"Zr  OC X \  -f*  Men.  Mal.  éi^=  'TT'^^'X 
\-o  — x\(M.). 

•2r<>C\  —  '^TN  (vgl.  — '^\)  oc-o 
dc\  —  '«T'N  =  oc<ocx\«>"2T\; 


OC-o^"o<>CN  —  '*T\-77-%\  iets  wtf^- 
blazen  als  b.  v.  de  pijltjes  uit  't  blaasroer  (D.). 

■2r  OC  X  \  öO  I.  het  jonge  blad  van  de  ficus- 
soorten. 

II.  eerbiedbetuiging  y  buiging  die  men  voor  iemand 
maakt  5  wat  fnen  een  geest  aanbiedt  of  toewijdt ;  oC 
-3  OC  X  \  öO  de  palmen  der  handen  met  de  top- 
pen  der  vingers  aan  elkander  brengen ,  als  teeken  van 
eerbied  en  te  gelijker  tijd  het  hoofd  bukken  ;  zich  voor 
iemand  buigen;  oC  "o  ^  "o  OC  \  ö5  (D.; 
Mal.  en  Jav.  sambah);  oC  "o  OCX  \  öO  "o 
OC  X  \  öO  iemand  zoeken  te  verbidden ;  "ZT  OC 
X  \  g5  -t^J  -^0-77X  ^nijn  buiging  voor  ui 
uitdrukking  waarmede  men  iemand's  medelijden 
inroept;  oC  "o  OC  X  \  GZ>  "79  "oX  \  iets 
met  eerbied iemandi  aanbieden;  ""  "3  OC  X  \  ^ö 

=  öox55-77o\  n.;  -ar  ocx\  <K:>"2r 

OC  X  \  öö  wat  ter  verbidding  dient  als  woorden 
ofmuzijk;  "zr  OCx\  öövj^-3x\  geesten 
van  een  hoogere  rang,  die  verondersteld  worden, 
zich  vooral  in  de  nabijheid  der  hutas  in  hooge 
boomen,  of  op  sombere  plaatsen  op  te  houden,  en 
de  gedaante  van  een  slang  nu  en  dan  aannemen ; 
-3-=r«:>x'=^'2ro"oOCX\<»:>bij  naam 
van  het  hoen  dat  bij  de  parmanuhon  geraadpleegd 
wordt,  als  het  een  hen  is;  naam  van  eenpagar. 
"Zr  C>C  \  öö  zie  onder  •2r  OC  X  \  <^  II. 

"zr  OCX  \  öo  OC  \/oc"oOCx\<»> 

OC  \  -77  "3  X  \  iets  in  kookend  water  doopen. 
•2r  OC  X  N  «>  x/^  Mal.-.èA^A,A«i=  55  <  O 


"2rocx\«>x  (vgl.  ■2^x«>x)  iS^oc 

X  \  öo  X """  Tsr  ^9  o  \  ^00  hoog  zijn  dai  het 
de  oevers  bedekt  van  het  water  eener  rivier. 

2r  OCX \ <^x  =  ^s^x\ '77'2rx 
\;  "2r-oN'2rocx\«>x  =  "zrocv 

<^s=5X\-77'2^X\. 

•2rocx\«>  —  x\/'2rx:2rocx\ 

co  X  —  "3  X  \  snikken  bij  het  schreijen ;  

<"^r\'2rocx\cox ox\  (M.). 

"TT  OC  X  \  OÖ7  gelescht  van  de  dorst,  gesUUi 
van  de  honger ;  over  zijnde  van  vermoeidheid ;  be^ 
vredigd  van  't  gemoed  bij  wraak ;  "^r  *dc  \  ' 
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(D.;  vgl.  Mal.  sambuh);  —  -zr  OCX  \  ö&>  -77 

"o  X  \  iets  ^/«t  «^awi,  liggen  laien;  iemand  zijn 
gang  laUn  gaan, 

"TT  OC  \  a&f  zie  onder  "ir  OC  x  \  c30>. 

-2r  dc  \  <«»  =  -2-  s=|  (D.). 


"2^  X  ^  =  55  öO>  (a.  M.);  neergedaald  z^n 
van  een  geest  op  iemand,  dezen  uit  zijn  naam  doen- 
de spreken;  onder  iemand's  bescherming  zijn;  oC 
"ox*^  iemand  bezielen  zooals  een  geest,  die 
iemand  uit  zijn  naam  doet  spreken;  iemand  met 


"2^  OC  X  \  ^ö  55  \l'2r  o  "o  OC  X  \  öo  I  geschenken  feestelijk  bezoeken,  hem  als  patroon  er- 
55  \  "oO  öO  ^o  ico^  iemand  tcenscht  te  eten;  kennende;  oC  'T^  O  "ZT  X  «=5  bij  iemand  óe- 
ook  —  -3  OC  X  \  c^»  55  "o  ^  "o O  öO  !  scherming  genieten;  —  -7^  o  "ZT  X  ^  ^  ^^ 
C^ .  I  dat  iemand  toebeschikt  is;  •""  ="  "ZT  X  *^  C^-)ï 

"Zr  OC  X  \  ^  «^  \  /oC  Cx"  OC  X  \  <3ö  I  "Zr  X  ^^  <  "o  \  patroon  van  iemand,  ^^  /?fr- 
^  \  ^77  "o  X  \  =  OC  OC  ^  \  "ZT  "7^  O  ^^ö'*  waarop  een  geest  w  neergedaald,  of  die  door 
\  -7^  "oX  \  (M.;  vgl.  Mal.  en  Jav.  sambur). '  een  geest  orakels  verkondigt;  in  tegenstelling  met 
IJT  OC  X  \  öO>  ^  "o  \  (vgl.  5^  OC    "o  "ZT  X  ^   ^^  beschermeling  van  iemand ,  ^^ 


X  \  Oö^  ^  "o  ^  )  ^^"^  vöï^  koperdraad  vervaar- 
digde koker  voor  de  pijltjes  van  een  blaasroer. 

"Zr  OC  X  \  öö  -^T"  \  I.  benaming  van  een  da- 
ri-slangsoort  (M.). 

n.oc  "o  OCXNöO  '«T  \i^is  donker  kleuren. 

'2r"^x  \  I.  bijlend  als  citroensap;  ongemeen 
ellendig  zich  gevoelen;  u^  "o  ^  "ZT  «=5  X  \  (B.); 
OC  "o  ^  X  \  pijn  doen  van  de  buik  of  het  hart. 

II.  M  stukken  zijnde,  bedorven  van  ijzer  dat  te  lang 
in  het  vuur  is;  5^  ^S-X \  "ZT  ^X  V  bij  onge- 
hUt  geschieden  ;  zonder  dat  men  het  verwacht  geschie- 
dem,  het  ongeluk  hebben  iets  te  doen,  bij  ongeluk  iets 

^«";  "o5^«=5'X\"2r*=3'X\-^x'=?"oc 

•'^  öö»  het  is  gevallen  zonder  dat  xk  er  aan  dacht; 
•^*^"oO\-<«5-7^.=.5^-7^-oX\ 
^^^  '^'-^•="Oy<5^'=5^X\'2r«=5'X 

\  '7^  ^O  "o  X  \  -X.  55  \  *^  ^ö5»  Jiet  niet  meer 
uHóraken ,  loant  ik  heb  het  ongelukkig  reeds  opgeslikt, 

in.  klanknabootsende  uitroep  sor!  oC  ^5-  x 
\  'Zr  X  "Zr  ^5  X  \  zijpelen,  druppelen, 

'TT  X'^=^  I.  =  "2r  X  r7  s=^  (M.  en  D.). 

n.  OC  «=5-  X  \  "Zr  X  ^5-  damar  twwew;  oc  «=5- 
X  \  "Z-x  =^ -7^  "ox\  (-c^o  —  «s-xx 
"Zr  x  ^5  "77  "o  X  \  )  voor  iemand  damar  intien; 
als  de  Lubu*s  voor  de  ^Mandailingsche  vorsten  moe- 
ten doen  (M.). 

•2r  «^  \  ï=^  -77  \  (vgl.  --^  »^  \  5=5"  -r?  \ ) 

TJ7  ^^  \  "ZT  ^  \  ^  "77  \  ^^  schreeuw  geven 
van  schrik;  ■Z^9%t\«5'-77\"Z^»^\!=5 
-77  \  gUlende,  luid  schreeuwende  (D.). 


geest  die  iemand  bezielt,  of  doet  spreken. 

OC  -o\"o^\^'^^"oN  iemand  zegen 
aanbrengen;  gelukkig  maken  van  goederen  die  men 
volgens  't  geloof  hoopt  zegen  te  zullen  geven  (D.). 

"Zr  X  ^5-  5^  \  volgeladen  zijn  (M.;  Mal.  sarat); 
benaming  van  een  varken  dat  zoo  vet  is,  dat  de 

buik  tot  op  den  grond  hangt. ZBT  X  ^^ 

5^  -3  \  benaming  van  een  bamboesoort. 

■2r  X  ^  "o  ^  bamboekoker  voor  spijzen? 

•zrs^\«=>  —  x/Tsr  ^\  ^^  —  \"o 

OC  X  =  ■=•  -77  -o  N  (kamfertaal);  "ZT  «^  \ 
«SS»  —  \5 >'=5-\  =  5^0C\«:>05=5' 


"o^    =    OCOC\  ÖO 


ö;  "zr  «^  \  «=5 

s=5  0c3ö  (D.). 

"Zrxï=5>X  I.  OC"oX«=5>X  iets  vatten,  pak- 
ken, vangen  vooral  van  roofdieren  en  de  bliksem 
gezegd;  "Zrx'*3'X'2rx=5X-77"oX\ 

iets  zoeken  te  vangen  verschillende  pogingen  daar- 
toe in  't  werk  stellende;  —  -3  x  ^  x  T7  o 
roqfdieren  in  het  algemeen  als  tijgers,  kiekendie- 
ven  enz.;  — "oX '=5X"oOOC  5^  vakerig- 
heid;  -^T  X  ^  X  "o O^-'^^-  ^  O  lot  dat  iemand 
treft;  — «ss»  X  \  "Z^  X  «sS"  X -5 O v-»>r  «=5>  O 
X^^"o  ^  hetgeen  waaruit  iemand's  lot  blijkt,  het- 
geen hem  te  wachten  staat; oC  "o  \  "o 

x'sS'X  =  OC  "oN  -<:.xr7  5^o\  (D.); 

■2r  X  ^  X  "==■  "77  "o  ^  s^ekere  op  visch 

azende  vogel  (M). 

II.  dat  als  inleiding  van  een  bewering  die  met 
een  eed  gestaafd  moet  worden;   ^  *^  x  "77 
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-o\"oO'7r?5^0^^"=-  iciU  ffij  zweren, 
dat  liet  wezentlyk  de  grond  van  uw*  vader  is,  die 
plaats  waar  uwe  huta  staat?  (M.). 

2rxs=5'X=  •">*<.  (M.). 

"2rx«=5  5^X\  (vgl.  -z-x*^  —  X\  I.) 

= oXOC5^X\  (M.;  Sirnd.  panjërët; 

Bisaj.  aogod  steken  als  bijen). 

•2r  X  ^sS"  —  X  \  I.  (vgl.  -zr  X  «5-  5^  X  \ ) 
= oxOC5^x\. 

II.  (vgl.  5r  ^ """  N )  ^ör^^  ^^MiÖ'  l>ij  den  grond; 
tjërëp  (D.);  OC  "o  X  ^  —  X  \  ^a^  ^tt?«7e»  als 
een  wolk  die  bij  den  grond  langs  gaat;  ook  -27 
OC  X  ^5-  •""  X  \  ;  ^^  ondemmansche  bezoeken  van 
de  geesten;  •2r>OCXS=5  —  XN'Zrx's^  — 
X  \  laag  zwevende  als  zwaluwen;  •2rO  *^  x/^ 

•^r^ocxss^'  —  xN-zrx»^  —  x\  =  vA^ 

0Cx\<:»-O7N(Pngrk8.);  OCSrxss^  — 
X  \  "TT  X  OC  "2^  X  ^5  "~"  X  \  een  andere  naam 
van  het  buis  mahidjang, 

"ZT  X  ^=^  O  (Sanscr.  sri)  H  gelukkige  gedeelte  van 
een  tijdstip,  H gunstige  tijdstip  van  den  dag;  voor 
eigennamen  van  geëerde  of  gevreesde  zaken  of  per- 
sonen; •2rO'2rx'=5'0-^"oN-<."oN 
naam  van  een  der  honden  van  Badja  guru  die  den 
mensch  aan  beroerte  doet  sterven,  het  ligchaam 
van  den  doode  als  in  elkaSlr  gevlochten  zijnde;  "^r 
X  ^  O  OC  "oy  '7^  "oT  ^  bijnaam  van  de  ala- 
mat;  "ST  X  «=5- O  "^  OC  O '«— X  (M.);  -zrx 
^5.  o """  *^  naam  van  den  tweeden  in  rang  onder 
de  bovengoden ;  de  Koning  van  Atjeh  (Men.  Mal.  sari 
pada);  55  ^^  "o  V  "Z^X^^-O —  -^  naam 
dien  een  neergedaalde  geest  aan  de  vrouw  van  den 
raadpleger  geeft;  -=r-3-o\55'2rx*=5'0 
—  -^  u*>.  -^5  X  \  noemt  de  gastheer  zijn*  vrouw 
wanneer  h^  zijne  gasten  deftig  aanspreekt. 

"TT  X  ^^  "7^  O  \  I.  benaming  van  een  bamboe- 
soort. 

n.  OC  "o  X  ^  'T^  o  N  tf«»ö  scheüe  kreet  sla- 
ken uit  strijdlust. 

•2r"  X  *^  O  — >■  ^"  (Sanscr.  srigala)  een  jak- 
hals (Mal.  sarigala;  Jav.  s^won  Krama  van  asu 


hond)\   'Z^O'Z^X^^O'"^'* ^X\ 

csz^  ^  0O>  0^  naam  van  een  tambar, 

"2rx«=5o=  "2rxs=5'"oO\. 

•2rs^N«=^0  =  'Z'0->'=5'X\  L  (D.)- 
■2r  ^  \  ^5  o  <  X  A*^  tuitende  geluid  van  de 

stem  van  iemand  die  een  doove  in  't  oor  schreeuwt 

(D.). 
"zr  X  «=> -oOn/ — -z-x^^-oON  b^ 

beurten ,  beurtelings  ;  oC  *=5  X  \  "ZT  X  ^  "o  O 

\-7^"-oX\    (-X.O '==5'X\'2rX«=5-'^ 

o  \  "T^  "o  X  \  )  iets  beurtelings  gebruiken. 
"Zrx^s^'OCON  =  'Z^XïSS'-oOX. 

"zr^^x^s^ooc^^N  (vgl-  "2r«=^oco 

"Zr  X  ^^  o  *^  (Sanscr.  sarira)  =  -^  — >  ö 
(tabas;  Jav.  sarira;  Mal.  salira). 

•JT"  X  ^  I.  ^^»  rotteval  zijnde  een  boog  die  het 
door  het  aas  in  een  koker  gelokte  beest  in  een  strik 
de  keel  toeknijpt. 

n.Mal.^  OC  Cx"  OCX  \  «>  OC  Cn"X  «^ 
gebedsgewijze  zyn  stem  verheffen  tot  een  geest  enz. ; 
5^  :s5  X  \  'TT  X  ^  opgeroepen  worden  als  de  on- 
derdanen van  een  vorst  (M.). 

•2r  X  *5  treffende  gelijkenis  luhiben ,  predes  gele- 
ken; "o '-CO 'Z^X'sf  OC'-^'^X  5^ 

X  ^  "*"  \  -^"oO-^^X-T^J^XX  ^^ 
-3  O  \  ^-  "o  o  ^ij  ^^n  waarlijk  precies  even  dik 
en  lang. 

'2r'^\^^  —  cs-o^\  —  (!>•)• 

'2r  X  ^  ==  5r"  ^  (?);  naam  van  een^a^m- 
soort;  —  o  "o  '^r  X  ^  eigennaam  van  een  ri- 
vier;    OC  "Zr  \  •:r-x  25-  ^tf<%e»  goud  in 

stukjes  (M.). 

"Zr  «^  \  ^  =  "Zr  *^  iP  *^  (D.;  Mal.  sa- 
rei). 

"Zr  ^r  X  \  "7^  (Sanscr.  tjakra  een  wiel)  spinne* 
wiel  (Bisaj.  sakla  een  rad  je  aan  den  penis;  Tag.  een 
rad  je  aan  een  zijdewapen  gedragen;  Mal.  en  Jav. 
tjakra,  een  discus), 

•STïSyXX-T^  —  \  (vgl.   "Zr  «=>  \  v-^*r 

\  en  •2r  ^  \  'P^  ""  \  )  een  klein  valnet  dat  men 
des  nachts  bij  toortslicht  over  de  slapende  visch 
doet  (Mal.  sarkap  een  kooi  over  een  leghen). 
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(D.). 
2r«=5x\  — >  (vgl.  •2rx—>'77\  n.)oc 

-5  ^  X  \  *^  met  luider  stemme  afschrikken 
iemand  iets  te  doen;  OC  "o  ^^  X  \  -^'  <  O 
iemand  nor  ach  aanspreken;  —  -;5  ^^  x  \  —^ 
<  "oX  \  c?^  kunst  iemand  q/"  fe  schrikken;  be- 
staande in  een  slagtand  yan  een  wild  zwijn  met 
ftU  aan  een  heft  gehecht,  en  om  de  middel  ge- 
dragen. 

'2rs^X\-^55N/OCCN''=5'X\-^ 

55  \  qfsnaauwen  door  de  neus  brommende;  -<^ 
CZr  ^  X  \  ""^  55  N  ■==="  "^  beknord  worden 

(M.). 

2r«=»x\  •2r  *^x\/oc-o«=5'X\*2r 

^x\  voor  de  eerste  keer  de  reeds  ontbolster- 
de  rijst  vU  stampen  (in  tegenoverstelling  van  oC 
<X55"2r\  en  OC  <  "SOX -^^^"0 
^)ï  OC  *2r"  ^5-  X  \  "Zr  ^5  X  \  wit  gestampt  zijn 
?oor  de  eerste  maal,  van  de  ontbolsterde  rijst. 

2*  ^  X  \  5<^  ^^  O  zeker  gouden  halssieraad 
waaraan  een  spiegeltje  hangt. 

2*  ^  X  \  -<^  "7^  \  grendel  bestaande  meest- 
al in  een  houten  lat,  die  door  van  gaten  voorziene 
aa  de  wanden  gehechte  blokken  gaat ,  en  aldus 
de  deurplanken  sluit;  ook  de  grendel  of  lat,  die 
i&en  t^eu  de  sarhap  van  een  huis  aanzet,  om  haar 
te  sloiten. 

2*  ^  X  \  -^  zekere  hooge  palmsoort  met 
aer  breede  bladen,  die  op  hun  stengel  dorens  heb- 
^1  en  ter  bedaking  gebezigd  worden  (Mal.  sar- 


2^  B^ X  \  -^  OC  \  een  fluit  van  bamboe, 
die  men  het  einde  in  den  mond  stekende,  be- 
«p^elt  (Mal.  sardam);  —  s^  x  \  "ZT  *5  X  \ 
*x  OC  "3  X  \  ^  kunst  op  een  sordam  te  spelen; 
^«^X\  -^OCN-Z^^S-XN-^^OCV 
een  bambockoker  van  een  asta  lengte,  die  in  een 
§st  aan  de  onderkant  van  een  doodkist  gestoken 
•ordt,  en  waaraan  men  weder  een  lange  bamboe 
ipsiiur)  bevestigt,  die  met  een  in  den  grond  ge- 
naakt gat  correspondeert ;  om  dus  doende  het  lijk- 
Tocbtaf  te  leiden. 


'TT  ^^  X  N  -^  55  O  \  minachiend  kakende  van 
de  oogen. 

"Z^  ^  X  V  "o  !*•  ^^  ^^^  ^  algemeen  lij  een 
feest  te  zamen  gehragte  ontbolsterde  rijst  in  geval  er 
vele  gasten  in  een  huta  zijn  aangekomen;  2*^.  = 

•2r  ^ï-x  \  "o  —  xx/oc-o^ï-xx  "o 
"■"  X  \  "T^  "oX  \  iets  ergens  in  doopen  (Jav. 
tjëlëp). 

•2r  *=5'  X  \  "~  (Sanscr.  sarpa)  =  .^  "<—  -79 

X  \  (Wigcheltaal). 

•^r  ^^  X  \  —  X  benaming  van  geesten ,  die 
den  mensch  plotseling  op  het  ziekbed  werpen ;  oc 
-3  is^  X  \  "■"  X  een  zwangere  vrouw  plotseling 
ziek  maken;  iemand  na  eene  expeditie  dadelijk  ziek 
maken  van  de  geesten. 

'2r^\  —  x  =  — -7^  (D.)- 

•2r"  ^^  X  \  """O  opgeoouvom  van  een  kleed; 
vouw  in  een  kleed;  *^  o  ^o  ^^  -3  \  u^  x 
— ■  5^  \  "zr  ^5  X  \  "^  O  ^y  vouwde  ('t  kleed) 
in  vier  vouwen;  oC  "o  "^  X  \  """  O  opvouwen 

een  kleedingstuk ;  "2^  s^  x  \  """  o  x/^ 

"o  \  Vj  ^^P^ff  iii  goudgewigt. •«—  o  x/^ 

öo  55  '2r'0"o  ^5-  x\ — O^**^  naam 
van  een  hol  als  verblijfplaats  van  heilige  slangen 
(M.). 

0-o*^x\«>-7^'^T\^"79'«T\  (I> ). 

•2r  «^  \  -r  (vgl.  •2r  «=^  \  ->-)  1°.  =  -2- 

O  "T"  ^JT"  O  "T"  ;  2".  benaming  van  een  Ook  visch- 
soort  (D.). 

'Z^ï=5'X\oo/'2r*^x\^*2r'«"  ze- 
ker heestertje  met  geele  groen-bespikkelde  bla- 
den ,  en  bij  ons  onder  den  Mal.  naam  van  puding 

bekend;   -zr  «5-  x  \  cr:>  "ZT "«^   (D);  

u^  ö^  -7^\-oO"2r*=5'X\CR:>^--CO 
=  55  ^^  -79  \  (hbs.  M.);  «zr  «s^»  X  \  <k:>  ^. 
5^  O  ^  heilzaams  gezegd  van  de  tuwak  als  z^' 
in  mate  gedronken  wordt;  "ZT  ^5-  x  \  öo  <- 
x/^  tV^«  verderf elijks  van  de  ^ufoa^  als  er  iemand 
zoo  dronken  van  wordt,  dat  hij  alles  in  stukken 

slaat. "Zr^S-XNc^OCjÊL-^^-oX 

=  —  ^X\  -^OC  j=.-C*"oX. 
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•^r  *^  X  \  öO  "7^  N  oniboUterde  rijst  ofmaiz, 
die  eerst  gebrand  wordt  ^  en  danfjn  gestampt  voor 
men  ze  eet  (vgl.  Mal.  sarbuk). 

"2rs=^X\OC-oO\  Mal.  ^^  een  spie- 
gel; ook  ■2^s=^x\OCO"o"on;  tjërmin 
(D.);  •2TOCs=^X\OC-oO\-2^'=5X\ 
OC  "o o  V  flikkeren, 

■2r  X  ^ —  / OC  "o  X  '^~'  iemand  door  zich  heen 
laten  gaan  van  een  menigte,  door  ter  zijde  een 
weinig  uit  te  wijken;  iets  tmschen  de  beenen  doen 
(vgl.  Mal.  sala). 

"Zr  X '«—  -7^  \  -7^  ^  IsiüVUu^ligtgekleur' 
de  gebloemde  sits;  """>  ^^  \  '«"'  oC  \  ^77  ^^  O 
(D.). 

"2r:ïj<-*  I.  occx'x'^-^  =  ocs=^x\ 

•^r  ^ — o  (M.;  Men.  Mal.  manjalang;  Jav.  një- 
lang). 

II.  "Zrx'^^-Z^X'^-^  =  «>c^o«:>c3- 
O. 

"zrx^^— 5^\i.  occrx**— 5^\  =  oc 

<X'^-5^\  (M.). 

n.  OC  "77  o  "Zr  X  "*"  5^  \  in  een  anders 
huis  huisvesting  genieten,  waarvoor  men  een  klein 
geschenk  aan  den  eigenaar  van  het  huis  gewoon  is 
tegeven;  OC -7^ O "ZT X '^^  5^  \  -C^oC-C. 
O  """  '7^  O  "TT  X  ^"  5^  o)  ^  iemand  huisves- 
ting genieten, 

'Z^^\^ 3\  =  «:>r7s=^\  (D.). 

■2rx*"~OC\  I.  Ar.  Mal.  geen  varkens-  of 
honde-vleesch  eten;  •"•  ^  x  \  IT  X  ^ —  OC 
"ox\  =  —  •^«=5'"2r"ox\;  oc"ox 
< —  OC  \  naam  van  een  krokodil. 

II.  —  "zr  X "« —  OC  \  zeker  palmsoort,  wier 
bladen  ter  bedaking  dienen. 


\=  -ZT' 


'T7  ssS'X 


(D.). 

"Zrx'^^X  I.  (vgl.   'Z^X'^^x)  v^liefdo^ 
iemand,  van  de  roha  of  de  oogen  gezegd. 

II.  -zr  X  '^~'  X  "TT  X  *■"  X  een  zendeling  die  ie- 
mand's  komst  aankondigt. 

III.  of  niet;  5^  <0-77  "oXNV-^^  -77  -3 

o\  55  -r?"»^  <"oN'^'2rx'«— x'^— 

O^  5^  \  05  "Z^  "^  Ö  "^  X/^  ^fl  t?ff»  arow(/  «/? 


het  bosch  hoor  en,  of  hij  niet  steeds  ^^musu'*  (vijand^) 
zegt  (M.). 

■2r  X  ^"  "77  X  \  I.  ket  begin  van  een  rivier, 
vlak  bij  de  bron;  de  gleuf  aan  de  dikke  kant  van 
het  lemmet  van  een  podang;  •^T  X  *"~  "77  x  \ 
"Zr  X  ^ —  "77  X  \  ^^  beekje  uit  een  namo  ont- 
staande; "27  OC  X  "*"  "77  X  \  diep  inloopen  van 
een  grot;  oC  "o  x  -^^  -77  x  \  met  een  zaagje, 
een  httiky  of  een  bordscjierfje  de  tanden  van  een 
gleuf  onder  aan  voorzien  om  daarin  de  odangodang 
te  hechten. 

n.  Mal.  ^J^fi«ï/»/;V  waarmede  een  lamp  aan- 
gestoken wordt. 

■2^x'«— x  =  "2rx'^— x;-c.o'2^x^— 
X  OC  55  door  de  oogen  verkooren  als  b.  v.  een 
minnaar  (M.;  Bisaj.  solóng  ;ri«i);  "ZTOOCCv" 
X  '«-^  X  =  OC  55  (a.  M.). 

•2r  x  *"  55  X  N  tusschen  iets  in  stekende,  vast- 
zittende als  b.  V.  een  wapen  in  een  wonde;  5^ 
ss^  X  \  "TT  X  *■"  55  X  \  ergens  in  verborgen  ste- 
ken (vgl.  Mal.  salat);  niet  bekend  zijn;  oC  "oX 
"«—  55  X  \  "77  "o  X  \  iets  ergens  tusschen  ste- 
ken; OC  "o X  ^"  X  55  O  de  dekbladen  van  een 
dak  verstellen  door  op  de  opene  plaatsen  nieuwe 
bladen  in  te  steken;  "zr  x  *""  x  55  "o  \  ^^^ 
gat  onder  aan  de  pangumbari  om  er  iets  in  te  ste- 
ken; u^  "o  \  "2^  X  "«^  X  55  "o  N  *^^*  tusschen 
de  tanden  steken  hebben  als  vezels  van  vleesch,  of 
vruchten. 

-TT-K^ X\    (vgl.    -^rx-oOCXN   I.) 

=  "2roX/^'=^\  (vgl.  Mal.  salap);  oCCv"X 
"«^X  —  0=  OC-oX"oOCX\  (M.). 

"TT  X  "*"  X  öö  x/^  "3  \  een  draaikolk-geest 
die  *t  slagtoffer  naar  beneden  zuigt.. 

'Z^X'^— 5  =  ^J^^o^\ oO\  (I>.)- 

•zr-^x-^— oocxJii=  j=.'*"'2rx\ 

(hbs.  D. ;  vgl.  het  Mal.  woord). 

•2r"x'«T  een  bijzondere  soort  van  schuit,  als 
die  in  het  Tobasche  meer  gebezigd  worden ;  oc 
*^  X  \  ^7  OC  \  ^  "Zr  X  "«T"  onder  M  dan- 
sen met  elkaar  iets  wisselen;  zoo  als  onder  verwan* 
ten  bij  de  Bataks  het  gebruik  is;  ook  oC  ^=^  aS 
■Z^x-^;   Z-"-oX\CS-55-oO'2r5< 
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*T  =  *^^="of<R:>^x\"2^0 (Wigchelt).  mand  wyten;   55"==="5r"=="2r'^~x\'2:-x 

"ZT  X  ^T"  CO  x/^  "o  ^  ==  '2r  X  ^ —  X  *"  "o  X  \  5^   öflf»  wien  moeten  wij  kei  wijten? 

^  X^^  "o  N  •  OC  "^  '«"'  X  \  "ZT  X  '^~'  O  berouw  gevoelen  met 

^  X  *■"  "7^  \   «»  «^  plaats  getreden  van  ie-  ro^a;  iemand  verwijtingen  doen,  zijn  spijt  betuigen; 

mand;  oc  "o  X  '^~'  T^  \  invalleren  een  plaats;  —  "zr  ^"^  X  \  "ZT  ^ —  X  \  berouw  hMen ,  r^r- 

lezetten  een  vyandelijjke plaats;  iemand's plaats »^-  wijtingen  doen,  spijt  gevoelen;  \j^  — >x"=="  5? 

iw»;  iets  OW  jy»  lijf  doen  als  b.  v.  een  mat  als  bu-  ^^  x  'T^  OC  O  OC  "79  X  — "  "ZT  '^~'  X  \  "ZT 

/m«i;  aantrekken  bet  een  of  ander  kleedingstuk;  «—  x  \  toot  dat  betreft ,  wijt  hei  aan  meiven ;  -c^ 

OC  "o  X  "«^  -T^J  \  -7^  "o  X  \  iets  in  de  plaats  o  "ZT  "^^  X  \  "ZT  X  "^^  O  «=5-  X  -77  "o  ^V 

ddlen  van  iets;  5^  ^  x  \  "ZT"  X  ^~  "7:j  \  ^y  heeft  daarover  berouw j  het  spijt  hem, 

vergissing  ergens  komen,  bij  vergissing  geschreven  "zr  ^ —  x  \  ""  !•  ^«*  koker  voor  pijltjes  van 

^9»  ak  een  letter;  oC  ^  X  \  "ZT  X  "*"  "T^  \  bet  blaasroer  (M.);  een  kruik  waarin  men  de  ipu 

een  andere  plaats  nemen  als  een  geest,  die  b^  af-  vroeger,  voor  't  buskruid  bekend  was,  gewoon  was 

wezigbeid  van  zijn  sorangan  een  ander  gaat  bezie-  te  bewaren;  -5  oC  ^  X  \  00  o  5^  "ZTO  \ 

len,  tich  in  een  ander  schepsel  verplaatsen  van  een  -77  -3  x  \  ""~  O  "3  ^5-  X  \  "ZT"  ^"  X  \  "" 

geest;  -zr  X  "«7"  "77  "o  ^  =  öO  ^  00  ^  ;  die  kuiten  heeft  in  de  gedaante  van  een  solpa  (in  de 

"ir  o  v-»^  ^.  o  OC  «^  X  \  "Zr  X  '^r  "77  "o  beschrijving  van  een  offerkip). 

v  =  «>  ^5—   (Pngrks.);   <»  55 — ««S-XN  IL  =  -C.X -3-77X\. 

2^  X  <T  -77  "o  ^  iMiara  van  een  rots  die  bij  de  "ZT  ^^  X  \  —  5^  X  \  monomanie;  "zr  *~  x 

aekparsaUnan  gelegen  is,  en  even  als  die  de  over-  \  —  '^7  \  (B.);  "ZT  "*~  X\  —  X5^"oX\ 

gang  tot  de  geestewereld  zou  zijn.  aan  monomanie  lijden ;   ^r"  ^"^  x  \  ""  5^  x  \ 

zr '«"'  \  ^T  "Z?  zie  onder  "zr  ^T  ^>  •  ^-'*>'  ^^  "77  \  watervrees. 

^-x-*— 55\/occx-ocx\öocx-x  "zr*^\->"/o<;--c^'-^"zr'«^\">"  = 

'^  55  \  "77  "o  X  \   iets  als  offerande  aan  de  o^  --^  -3  O  OC  5^  (D)- 

geesten  toewijden  (M.).  "ZT  ^^  X  \  "* y^\iets  dat  door  vermenging 

Z^X  ^~  "7"  \  een  rijstmaat  van  4  3aZe**  (Tag.  we^  bedorven  dingen  schadelijk  is  geworden;  \j^^  v>^ 

^P)j  V«  ^^*  ^y  ^®*  wegen  van  benzoë.  -77  \  "ZT  *~  x  \  "*"  """  x  \  of  u*>.  ö^  -77  \ 

ir  «"  X  \  '77  5^  x  \  nabij  zijnde,  in  de  na-    "o  "ZT  ^^  X\"«~X oX\  «wtó^  dat  door 

^lód  zyHd€;  na  van  familie;   —  -ZT"  ^^  X  \  vermenging  mei  het  bloed  van  verslagenen  vergiftig  is 

77  55  x  \  "77  "o  X  \  iets  aaneensluiten  als  de  geworden;  oC  5^  "ZT  ^~  X  \  ^^  X o  X 

becnen;  zich  nader  brengen,  zich  in  de  nabijheid  van  \  ten  gevolge  van  *t  gebruik  van  soüop  sterven, 
^^begeven;   -<,o — "ZT  "«^  X  \  "77  55  X  \  "ZT  "«^  X  \  "*"  OCx\/OC -o"*"  XN'^- 
OC  55  "*"  OC  \  o5^-3  0'="c»x55x  OCx\'77-oX\  iets  ergens  t»  «/é?^«i. 
"o  ■="  ^^  ging  zich  in  de  nabijheid  van  zijn  zuster  '^T  ^^  X  \  *T   ^^  gezegde  waardoor  men  ie- 
jiaaUen.  mand  om  den  tuin  leidt;  als  b.  v.  zeggen :  "ik  geef  het 

Tr  ^  \  -77  O  (vgl.  55  "«"  x  \  "77  O ,  '2r'  u,"  als  men  weet  dat  die  er  om  verzoekt  het  toch 

'h  \  -77  öen'zrx<5)OC-o\"o'^  i^iet  krijgen  kan ;  bedriegeUjk  van  zoo  een  gezegde. 

V77o-<0=  OC-oX<0<0  (D).  'Z'X^^-^  zie  onder  «ZTX  L 

Z""*— X\<0C\  =  '2-0'«^0<0ci     "Z^XTT^s^  (Sanscr.  swara)  gdmd,  stem;  schot 

\ .  van  een  geweer  (Mal.  en  Jav.  suwara). 

z^^«—  x\"zr'«— xvZ-zr^^— xx'zr''—  '  'Z^x^^'* ovZ-zr oc•zrx'r7'c— 
x  \  -^  o  ^  x  77  toaar  men  berouw  over  heeft  |  —  o  \  regelmatig  zijn  van  een  dans;  ook  "ZT  OC 
'lal.  saaal);  OC"o*"X\-zr*~x\  iets  ie-'  -zrX^^*—  — 0\. 
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•2r X ^^  5^ O \  heupbeen, 'TT'X'ir'K 

^-7  55  O  \  1°-  zekere  struik  met  doornige  vruch- 
ten; 2^  zie  boven. 

"ir  o  I-  voorhechtsel  vóór  naamwoorden  om  er 
eigennamen  van  te  maken  (Mal.  en  Jav.  id.;  Bal. 
hi) ;  vóór  het  grondwoord  van  een  transitief  werkw. 
en  adjectief  geplaatst  vormt  het  zamengestelde  be- 
namingen; •2r  O  <^»  ^^  55  \  "79  X  "TT  Adem- 
wegnemer;  "iT  O  ^  ^  '-'*>•  X  öO  "7^  \  Eood^ 
haar  (zie  verder  de  Sprkt).  In  het  Mandail.  wordt 
■2r  o  vóór  vrouwen-eigennamen  in  tegenoverstel- 
ling van  Q.  geplaatst,  en  zoo  het  b^'  mannelijke 
eigennamen  gebezigd  wordt,  moet  ter  verklaring 
het  eene  of  andere  woord  (als  b.  v.  *^  x  "^^  O 

*-^  X  ^~  o)  voorafgaan. In  't  Dairisch  is 

het  't  telwoord  -jr  (Mak.  id.),  en  wordt  het  ook  als 
't  relatieve  -5  gebezigd  (Jav.  sing) ;  b.  v.  — •  x 

-^o=55^^'^7\"o«>o"oXT^-o 

n.  voorhechtsel  bij  het  eerste  passif=  55  (D.). 
i^O=  '«-^ -77055  (I>.). 

55  o  X/^^^  (D.)- 

"2ro*-^x/v-^^-fe\*2ro«-^x  =  550 
x^x  (D.). 

\  ==  55  '=^x\'2ro-c=^o\  (I>). 

•2r  "79  o  \  klanknabootsende  uitroep  «Ar/;  OC 
«^  X  \  *^^  O  "TT  "7^  O  \  fluiten  als  iets  dat  snel 
door  de  lucht  gezwiept  wordt;  sissen  van  een  gloei- 
jend  ijzer  in  het  water;  oC  "o  '7^  O  \  "7^  "o 
X  \  de  past  gloeijend  gemaakt  in  het  heft  ste- 
ken, 

•2r  O  "7^  55  \  1,  een  kam  of  kleine  tros  van 
banaanvruchten;  "2^"  "o  ^  *2r"  O  "7^  55  \  (Mal. 
sikat). 

II.  een  mengsel  dat  men  in  de  navel  van  toover- 
beelden  of  een  parsUi  doet,  om  ze  als  het  ware  te 
bezielen;  oC  "o  O  "T^  55  \  iets  bezielen  op  bo- 
vengemelde wijze;  iemand  van  een  teeken  van  ma' 
jesteit  voorzien;  ■2rO"30'79  55  \  "30^C 


CO  55  die  door  de  goden  geteekend  is  met  een  tee- 
ken  van  majesteit. 

"Z^  O  -77  '^  zeker  kinderspel,  waarbij  steenen 
in  de  hoogte  geworpen,  en  weder  opgevangen  moe- 
ten worden. 

•2ro'77  "ox  \/ — «=5^ x\ -2-0 -7^  "o 

X  \  latwerk  voor  beschotten  (M.). 

'Zr  o  "7^  X """  "o  N  ^öor  het  Mal.  schoppen 
in  het  Europ.  kaartspel. 

*2r"  O  '77  *^  X  \  ^^  band  van  rotan  die  hoe- 
pelsgewijze  om  een  korf  zit;  een  lat  op  een  jak  vast- 
gebonden, om  het  doorbreken  te  beletten.    * 

•2r"  O  "7^  X  ^^  naam  van  het  klinkerteeken  x ; 
—  0"o^5'X\'2ro*77X»5  indegedaante 
zjjn  van  gemeld  klinkerteeken;  de  gedaante  van  een 
kruis  hebben, 

:2ro'r7'«— x\  (vgl.  •2rox/>*^x\) 

weemoed^  wensch  zijne  ouders  of  zijn  land  te  zien ; 
het  zoogenaamde  heimwee;  oC  ZST  O  "77  *""  x  \ 
heimwee  hebben ,  wensch  hebben  naar  zijn  land  of  ou- 
ders, weemoedig  verlangen  hebben ;  -^v^^-gx 
\  "z^  O  "7^  ^"^  X  ^^  middel  tegen  weemoed  dat 
is  het  een  of  het  ander,  dat  men  iemand ,  van  wien 
men  voor  langen  tijd  afscheid  neemt,  ten  geschen- 
ke geeft. 

•2ro-7^x«— 55N  =  '2r-7^X'«— 55  \; 
'Z'0-^x*-55\  (M.). 

'2r  o  "7^  "77  O  \  koel ,  frisch  als  water. 

■2^0-77  550\  =  55 X  —  -ZrON. 

•2r"  o  "77  OC  o  \  de  vrucht  van  de  hotang  mal» 
lo  die  zuurzoet  is ;  deze  vrucht  voor  de  helft  hard 
en  onryp  blijvende,  is  als  beeld  van  partijdigheid 
in  gebruik;  benaming  van  een  veigiftige  dari-slang- 
soort. 

•2rO'77  ^0\  «^^  den  grond,  laag;  laag 
staande  van  de  zon  tegen  den  avond  (vgl.  Mal. 
lingsir). 

Z^  O  "77  ^~  O  \  ^c^^  vftii  de  stem;  onaan^^e- 
naam  voor  het  gevoel ,  van  het  geluid ,  als  b.  v.  van 
het  gekras  op  een  bord. 

■2- O  =77/-2r  0^7-2-0=77  =  — "2rx 
'«—  oc\. 
2r  "770  \  -Zr  (Sanscr.  siksa)  -77  'ZT  'T?  o 
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r-v-r^-3\  =  -^7'2ro^\öoox/>*-^v  I    -zro-^ocoN  (vgl.  'zro-^' 

>  \  ;  OC  "S  ^77  O  \  "Zr  iemand  kwellen  van  j  II.  en  -ZT Ö  ""^  OCO  \  H.)  OC  "^O  ' 


•OC 


een  geest  (vgl.  't  Mal.  en  Jav.  woord). 

•^^  -7^  O  \  *2r  "7^  O  \  I-  opgeschort  van  de 
kleederen  (Mal.  aingsing;  Mak.kingking;  Jav.  tjing- 

tjing);  -zr  -7^0\"2r -T^ON  -7^"oX\ 

op^ckorUn  zijn  kleederen  als  bij  het  doorwaden. 

II./OC  •2^-770\"2r'7^0\  <?»?»(/e«  open- 
gtêcheurd  zijn  als  de  bast  van  een  boom  (M.). 

ni. |5\-o-770\"2^0-7^0  = 

s=5x\-*->'^— -T^-oX  (D.)- 

-2ro— >/oc-2^o->  =  oc«=50«> 
-7^\;  -e,© — sss'xx'aro'zro-^  ^v 

êekeurde  (hef)  in  vele  stukken;  oC  "o  O  """*  «c^w- 
r«»  bladen  voor  vlechtwerk  door  middel  van  een 


•oO\"2: o\. 


-^  -77  \  zie  onder  '^ 


nnum. 
OC"oO' 


0\  =  OC' 

■jK-  O  ^"^  I-  een  bamboestaak,  ofwel  een  paal  met 
inkepingen ,  om  op  boomen  te  klimmen  (Mal.  sigei). 

n.=  -2-o'-^^oc\-=  (D.)- 

'^  O  <  I-  (Sanscr.  singha)  =  ^ö  ^ö  o  X/^ 
5^  \  (Wigchelt.);  een  afbeelding,  beeld;  — o 
-3  ff^  X  \  "2^  O  <  een  in  de  vorm  van  een  ge- 
drochtelyk  dier  besneden  stuk  hout,  dat  voor  aan 
de  pandingdingan  gehecht  is ;  "Zr  O  "ZT  O  <  OC 
<  ss^  ^.  erfelijke  naam  van  den  Vorst  van  Bak- 
kara,  wiens  zegen  door  de  Bataks  over  de  oogst  af- 
gesmeekt wordt,  haar  op  de  tong  heeft,  en  geen  var- 
kens- of  honde-vleesch  eet.  De  tegenwoordige  sisin- 


5^  \  I.  opengemaakt  als  een  buidel ;  \ 
->  55  O  binnen  iets  zien;  'Z'O'Z^    9^  mangaradja  wien  ik  bezocht  heb,  houdt  varkens 

-=  \  ;  en  honden,  maar  zegt  hun  vleesch  niet  te  lusten, 


0'"^5^"o\  ==  '2ro5^<:^:>x 

55  \  -^  o  *^  OC  -^  '-'^  ^9  o  ^*  anderen 
daags  (a.  M.). 

•2-0— >  «=5»  \  (vgl.  5: >s=5\)-2ro— > 


terwijl  zijne  heilige  majesteit  den  mond  opzettelijk 
bij  het  spreken  meer  of  min  gesloten  hield,  om 
mij  zijn  tong  niet  te  laten  zien). "TT  O  < 

II.  oc-oO<-="  =  oc-ox"*— •=-. 

«=5  \  -2^  o  ->  «^  \  benaming  van  hoofddoeken  \     -^^  o  <  ^^  ««ö''  ^^^  9^^^  "^^^  ^^^  g^^^^^ 
die  voor  de  helft  rood  en  wit  zijn.  (Mal.  tangadah). 

-2-0-^  '«—  \/-2^o— >-*- \«^-7^o|    ■2^o<:"3x  =  v'*>'-o\5^o<:"ox 

(D.;  Bisaj.  tajangau;  Daj.  hampangau;  Malag.  tsin- 
dranu). 

-^  O  <  ■""  \  ^^  A^^»y  of  ^i/V^  van  een  dak 
rondom  een  sopo  of  huis. 

■ar  O  <  ^^\  =  -2r<:  —  vi- 

«2^  Q  ^  X  <  X  gegons  van  bijen  enz. 

-2-o<:5^x\/55«=^x\2ro<:55 

X  \  zie  onder  ■=•  <  5^  x  \ . 

"2^  O  <  OC  X  \  flö«  ei^a^r  gesloten ,  goeddigt 
bfaizoe-boom  openschuren  met  een  stomp  mes  ;|  van  iets  dat  van  een  deksel  voorzien  is;  tjengëm 
waama  na  een  tijdsverloop  van  drie  maanden  de  (D.);  —  •2rO<:OCX\-7^'3x\de  lippen 


■OCSDx(D.). 
•zro-"^  —  x\=-7^5^ — x\;  —  "TT 

o  — >  ■""  x  \  "7^  "^  X  \  w^^  iets  ^aa«^  «aAr^» 
(M.). 

•2-  O  ""^  ^5  X  N  I.  ^<  scherpe  vocht  van  de 
citroenschil. 

n.  (=  5^  O  ""^  ^5  X  \  etymologisch)  =  -77 
2r  X  \  ;  tjegër  (D.). 

-2:^ O  — ^ o/OC "oO """^ O  de  bast  van  den 


gom  voor  den  dag  komt;  oc  "o  ^  "o  O  """*  O 

(ï>);  5^'«~o"2ro— >o=  ^^'^"o  —  x 
*^;  oc^s-xx-zro-^Cïro-^o^ra*- 

4£»  als  met  een  stomp  mes. 

•jsr  O "^  O  zie  onder  'ZTO'^^O- 


op  elkadr  doen  sluiten;  zich  sluiten  als  van  een  ge- 
kloofde  boomstam,  zoodra  men  de  wigge  er  uithaalt. 
"2^0  <  '7^ O  \  €en  grief  koesterende  van  de 
\roha;  y  0<-770\-50'=^x'77  ^ok, 
I  grief  tegen  iemand  gekoesterd. 

22 
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•JT  O  <  ^=5  O  \  I-  schuldvordering^  creditum 
(Bisaj.  en  Tag.  singil);  —  s=^x\-2^0<:o 
^=^  "o  ^  ^^^  ^^^'^  ^'^^'^  *^*  ^^  vorderen  heeft;  ook 

oo<:o«=5'-on;  oc-oo<:«^o 

\  of  OC  ^^  X  \  "ZT"  O  <  ^5  O  \  ^en  schuldvor- 
dering hebben ;  —"  -3  o  <  ^5-  O  \  of  *""  '^^ 
X  \  'TT  O  <  *^  O  \  ^^»  crediteur. 

II.  v-^^-o\-2^0<:'=^0\  =  '-^«=5'0 
\->=50\  (B.). 

•^r  o  <  '^~'  o  \  eventjes  zigtbaar  tusschen  iets 
in;  als  de  navel  van  iemand,  die  een  broek  slor- 
dig aan  heeft;  —  "2rO<'*"0\'77"oX\ 
(vgl.  <  < —  0\  <  '^~'0\)  de  tanden  laten 
zien. 

■2r  o  <C  -^  eign.  van  een  plaats  in  klein  Man- 
dailing  (bij  ons  Kota  Nopan). 
"2ro-^7  =  «:>5-7^;  oc-oÖ'77<k:> 

"TTÖ  '70  5^  \  I.  in  de  plaats  treden  van  iets; 
iets  oj  ienwnd  die  in  de  plaats  van  iets  treedt^  9f9^' 
plaatst  wordt;  oC  "o  5  '7^  55  \  '7^  "o  X  \ 
iets  in  de  plaats  doen  van  iets  anders ;  oC  "o Ö 
'Ty  5^  o  if^  de  plaats  treden  van  iemand ,  iemand 
vervangen,  opvol-gen. 

II.  oc^s-xx-zro-T^j^N  =^  oc«^x 

\'2r055-o\'<^-77\— "O'*— 5(M). 

-zra-TO  —  \  =  -2--oo\55  —  \(M.). 

"TT  ö  "70  OC  \  zekere  dikstammige  boom, 
wiens  wortelbout  vooral  voor  wapenscheden  wordt 
verwerkt,  en  wiens  bast  men  als  holot  nuttigt;  ^5. 
— >  O  "TT  Ö  '7^  OC  \  zeker  klecdingstuk  van  To- 

basch  weefsel; -^r  O  — "  O  ^5-  "TT  Ö  ^77 

OC  \  naam  van  een  rijstsoort ;  -27  X!^  'T?  "o 
X\'2^0-770C\"oO'77X«=5'"2rO\a^ 
geschrapte  singkambast ;  wordt  gezegd  van  wangen 
die  door  tranen  als  't  ware  vooren  hebben  gekre- 
gen; -2^5-77  OC\OC-=-Cc-X'«—x  —  X 
^S'Z'X— >55X\55«>=5^\00«=50 

"2^5-7^  X\OC"==='CS-X'<—  X — X 

55'2rx'->55X\55.=.'^— "T^O  een 
versje  waarmee  de  verhalers  beloven  den  volgen- 
den avond  nog  eens  een  verhaal  te  doen  (M.). 

"Zr  Ö  "77  ^^  \   een  ongunstig  onien  waardoor 


een  onderneming  ongunstig  moet  afloopen;  -c» 
v/^  X-Z^Ö'T^'^^X  -^^-'>rX"2rO"2^«> 

5^  o  t?(?r  zij  een  ongunstig  omen ,  ver  zij  een  hin- 
derpaal! gezegd  bij  't  ondernemen  van  iets. 

■2r  o  "77  ^"  zekere  grassoort  met  een  kruis- 
vormig bloempje;  de  op  de  Europ.-Chin.  speelkaar- 
ten nagevolgde  figuur  van  de  klaver. 

■2rÖ"7^X  I.  ^^  ^^  ^an  het  getal;  bij  het 
tellen  van  rijstkorrels,  waaruit  men  een  greep 
neemt ,  die  men  vervolgens  twee  aan  twee  telt , 
zegende  daarbij :  ■2r  O  'T^  X  OC  'T^  X  ^5»  ^- 
-3  O  "TT  Ö  "7^  X  UT  O  "77  X  ^ees  even  vorst  van 
de  sikkos!  zoo  nu  het  getal  even  is,  dan  is  dit  een 
gunstig  teeken,  en  wat  men  voorheeft,  als  b.  v. 
de  reeds  voorgestelde  naam  van  een  kind,  wordt 
doorgezet;  goed  bevonden  als  een  naam  na  't  raad- 
plegen der  sikkosikko;  '2r  Ö  ^77  X  'TT'  Ö  "77  X 
de  rijstkorrels  die  men  op  bovengemelde  w^'ze  raad- 
pleegt; OC  "oO^T^x-T^  "oX\  een  naam 
na  het  raadplegen  van  rijstkorrels  voor  een  kind  aan- 
nemen of  goedkeuren ;  oC  "o  O  "77  x  "^  Ö  "77 
X  T7  O  ^  behoeve  van  iets  de  sikkosikko  raad- 
plegen. 

II.  ocs^  \"2rO-77X  =  OC«=5^X\  55 


0-77  x;  OC 


\'2ro"2ro-77x'e7o 


-77  «^  \<^>X"oOCXT7  0X/^'77s=5'  \ 

s^  o  "o  "ö^  OC  TT?  "77  \  i^der  hunner  vorm- 
den in  't  dansen  een  kring  om  den  buffel,  die  hun 
respectivdijk  was  toegewezen  (D.). 

■2r  ö  "77  X  -^  Men.  Mal.  «jJ^ftMi  een  soort 
van  fluit;  ook  "Z^  "^^  OC  O  \  "ZT  Ö -77  X -^ 
(M.). 

•2r5'77  55X\/oC-oO-77  55X\  sicïi 
verdoen ,  een  zelf nu)ord  begaan;  bepaaldelyk  zich  ver- 
hangen daar  dit  de  gebruikelijkste  zelfmoord  is; 
-C,  O  "zr  O -77  55x\-77-ox\-<:.o«^ 

o  "o  55  55  ""^  ^^  ^  ^y  verhing  zich  aan  een 
tunggar. 

•JT  Ö  "77  """  X  \  toereikend  zijn ,  genoeg  zijn. 

•2^5-77  '=5X\/0CS=3'X\"2r.0-77  =5- 

X  \  ellendig  er  uit  zien  als  de  spijze  van  arme  nien- 
schen ,  het  voorkomen  van  een  ziek  persoon  enz. 
'2r  o  "77  X  =^  (Sanscr.  sjukra)  de  eerste  Vrij- 
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dag  van  een  maand;  -^  -7^  x  *^  (M.);  tjiing- 
këra  (D.;  Jav.  sukra). 

"ir  Ö  ^T7  X  ^  zekere  korensoort,  die  ook  als 
grensscheiding  wordt  geplant;  benaming  van  een 
ok>É&my7-80ort;  '«— -77  \  "«^ -77  \  "o  O  "Z^  6 
-7^  X  «^  S5.  =T>-S5,  =''^"oOV/>»'OC\  "^ 
^-^^^^  "o'?7\-oO-oOC\C^X«=^-=" 
So  öo  5^  "o  O  -^  OC  versje  waarmede  een 
meisje  haar  minnaar ,  of  een  vrouw  haar  man  aan- 
spreekt. 

"ir  Ö  "77  o  I.  =  """^  "o  \  "ZT  O ;  ook  veran- 
derd in  een  andere  gedaante;  u^  oc  "o  ^  "ZT" 
Ö  ^77  O  eign.  van  een  adji, 

II.  het  geluid  van  het  slypen  op  een  slijpsteen. 

'TT  Ö  "77  "« —  O  \  eign.  van  een  plaats  (hij  ons 
SingkeT);  de  bevolking  is  er  Mohammedaansch  maar 
^•preekt  nog  heden  Dairisch. 

'7rÖT^/'2rÖ'7^^r7  S\  Men.  Mal.  = 
"Zr  oc  o  \  öo  X  77  "o  \  C^ög-  sikuwan ;  Bi- 
saj.  sikowan). 

■2-57755\   I.  ==   •2T'^^5?0\    (M.); 

-77  55  N  "o  —  X  "Zr  X  ffdijk  een  jong  singkut- 
Ucd  (d.  i.  ingekrompen)  van  een  hongerige  buik  (a. 
M.);  5r  77  TJ^\<^>»'«f  "oo«<,öo -^ 

-o  \  ^c^>»''^TJ7-2^0C"o\"^3r7  7:^\ 
^^ — S\TJ77:j\  —  «^X'C—ÖO-o^ 

öo  "o  \  TJ7  een  uppama  waarmede  de  Dairische 
verhalers  heilwenechen  over  de  toehoorders  uit- 
spreken. 

n.=  '27-^55\?  -77ï=50C\C50'=50 
\  '2^0-77  55\"o'2'^C^*=^  \ 

"Zr  Ö  7^  ^^  eign.  van  een  havenplaats  benoor- 
den Xatal. 

"2"-"  O  ^^  zeker  water-insekt  dat  zich  gaarne  in 
rijstakkers  ophoudt ;  •2r"  O  OC  *5  X  \  "2^  Ö  77 
"2"-"  Ö  77  zekere  plant. 

-zrö  -^  =  5?  ^«^  o  (D.;  Mal.  id.). 

-2r  ö  --^  "o  \  Mal.  =  ^r  "o  o  \  55  — 
\. 

-2^0  ""^  —  55  X  \   ^^  ^^n7-,  waarmee  men 


beesten,  vooral  ratten  vangt;  ook  -^^  — ^  —  5^ 
X\  (M.). 

«5.  \  r^ytf»  bij  zonneschijn. ^T  O  55  """ 

02r5"->«=5'\-<;,OOC55"oOV-^s=5' 

o  (vgl.  onder  -^ — oO \  -^  ^=^\)  eign.  van 
een  hemelsche  princes  01.). 

•2r  Ö  """^  "*■"  77  \  achterover  liggende ,  op  den 
^Hf  ligg^^i  OC  "oO  """^  "*~  77  \  achterover 

%i7^;  55*77  —  \oc<C'* \2ro 

"-^'«^77\OC<C''T"^^'77-oX\ 

raadsel  op  de  hand. 

2rO"-^  '*T"/OC«=5'X\-2-Ö"->'*T"  ^7 

"3  \  zich  van  elkaür  verwijderen  in  gevoelen. 

•Zrö-"^  77 x\  (misschien van  — >77x\) 
•2r  Ö  """^  x  77  "3  \  hethenaauxcd hebben  wegens 
misselijkheid,  of  op  liet  punt  van  te  stikken  zijn; 
•2>  OC  ^  Ö  ""^  "77  X  \  luide  snikken  van  een 
menigte;  ^^^=^yc\'2rÖ  """^  77  x  \  ^ich  ver. 
slikken. 

Zsr  Ö  """^  X  *5  ^r  \  benaming  van  een  rotan- 
soort. 

-TTö-^yc^^^^ox  (vgl.  ^rö--?»^ 

550\)='2r-^«^550\. 

•2r  Ö  """^  X "«~  oc  X  \  een  ^oort  van  melisse 
(Men.  Mal.  dilam;  Mal.  nilam);  ^TO""^  "*~  \ 
^«"•2-0— >'«~\-<^K^55-<'77-oO 

2ro-^x'«~ocx\-o'2r'<c.-^cö 
-^  r7  -o55x'«T  ""^2ou>»^x"oocx 

\  een  uppama  ter  aanduiding  van  het  bedrag  der 
schuld  van  een  meisje,  dat  een  onoverwinnelijken 
afkeer  van  haren  man  heeft. 

2ro""^  —  o\  I.=  "->"o\'2: o\; 

oc<x"5""^o  —  0=  o2-"^-o^'zro 
—  o(M.). 

II.  (vgl.   2ro-"^OCO\    II.  en  2ro-"^ 

oco\)  oc-o5-^  —  o\  =  oc"->-o 

o\2: o\;ook  55'=^x\2rö-"^  — 

o\. 

III.  =  C3-'*~0\OC550\. 

2r  Ö  ""^  oc  o  \  I.  jifi^t  passende  als  een  wa- 
pen in  zijn  schede. 
IT.  (vgl.  2rÖ— > — 0\  T.en-2-o— >OC 
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o\)oc-oö-^oco\=^  oc-^-oox    'zr 
•z o\. 

•^r  o  "^  1.  op  de  kurken  zitten. 
II.  '2r  Ö  "^  <  "o  \  gestolen  goed. 
'2r  o  "^  *=5  "o  ^  zeker  goed  timmerhout  le- 
verende boom. 
•2^5--^  «"^  5?0\  (vgl.   "Z^ö-^xs^ 

•^r  Ö  "^  ^T"  Men.  Mal.  =  «-"  OC  "o  ^  • 

•2r  Ö  '^  "^^  55  \  kluitjes  drek  als  hengel-aas 
gebezigd;  om  deze  te  verkrijgen  slikt  de  hengelaar 
pillen  van  gecurcamade  rijst,  zorgende  ze  niet  te 
kaauwen. 

•^r  O  "TT  O I.  randy  boord;  bepaaldelijk  de  meest- 
al breede  rand  van  de  kleedingstukken  van  To- 
baasch  weefsel  (Mal.  id.);  'ZT  O  "2^  000  ^ 
zeker  kleedingstuk  van  Tobaasch  weefsel ,  waarvan 
de  rand  rood  is. 

II.  (van  I.)  'Z^  OC  O  "2^"  O  «««r  beide  kanten 
uHwijken  ;  -^  oC  "*~  O  "TT  O  ««^^  verschillende 
kanten  mtgaande  als  een  menigte;  """ZTO^r 
O  '7^  "o  X  \  ^^  ^j^e  doen  gaan  een  kogel,  een 
geest  opdat  zy  niet  treffen;  •JT  "^^  O  "TT  O  naam 
van  een  toovermiddel,  waardoor  kogels  bij  iemand 
langsgaan;  ook, —  ^^x  \  "i- ^~ 0*2^0 T^ 
"ox\. 

•2r  o  'TT  "77  o  \  I-  ^  bovenste  gedeelte  van 
boombast;  het  glazuur sel  van  de  tanden;  de  opper- 
vlakte van  het  water,  het  watervlak;  schubben  van 
een  visch  (Mal. ,  Jav.  enz.  id.). 

II.  zekere  kwaal  waarbij  door  pynlijke  afgang  de 
darmen  uitkomen  en  de  lijder  zeer  mager  wordt. 

III.  OC  "oo'zr-T^ov  =  oc-oczr 

—  o  \  onder  IL  (M.). 

•2r  O  "2^" ""  O  \  I-  bladen  waarmede  men  in 
het  water  de  visch  naar  de  gewenschte  plaats  jaagt. 

II.  omkoopspenning ;  oC  "o  O  2^  """  O  \  ^^ 
meiijk  polsen  iemand  om  te  weten  wat  hij  zal  zeg- 
gen ;  OC  "o  O  2r  O  ""  O  iemand  heimelijk  be- 
tooveren;  iemand  nasluipen  om  hem  te  bespieden; 
iets  sluipende  doen; 3 o  2r  O  —  O  gehei- 
me toovermiddelen  die  men  tegen  zijn  huis-  of 
dorpsgenooten  in  werking  brengt;    -^o'2*'0 


O 0'=5'^--="OC»5'X\-<;,'«~ 

"3  \  de  vorst  liep  sluipende. 

2r  O  2r  s=5  O  \  I-  ^^»  ^gg^  door  buffels  getrok- 
ken (Jav.  sisir  een  rasp;  Sand.  een  kam). 

II.  boordevol. -77  •2r  O  2r  O  *^  "o  \ 

een  splinter  in  zijn  vleesch  zitten  hebben, 

III.  OC  "o  ^^  O  2r  *^  O  \   doordringend 
koud  zijn  als  de  wind. 

-^O-zro^ oX\  nagel,  nagels;  'ir'^ 

"^T  of  2r0  2r  "^T  P-;  I^aj-  silo). 
'ZT  O  2>  öO  "o  \  ^^  ^^*«ö  Ji?o^  (M.y 
2-o2r  (van  "=- 'Sr ;  vgl.  -T^o^r)  OC 
-3  o  2r  ^agen ,  onderzoek  doen ;  iemand  onder- 

vragen; =  OC<*=5'0*55^0\  (M.); 

OC*^  \ oN  "o0  2r  OCTJ7  2r  "oO 

<dc  \  H  publiek  ziet  met  vragende 


oö^^  ƒ  verbloemde  spreekwijze  om  't  begin  van  de 
zwangerschap  eener  vrouw  aan  te  duiden  (D.). 

2r  O  ^  X<^  "o  \  (Sanscr.  qisya)  leerling  (de 
verbastering  van  het  woord  toe  te  schrijven  aan 
assimilatie  met  2r  O  ^  )• 

2ro5r'«T   zie  onder  2r02ro^ o 

x\. 

2^  o  5^  (Sanscr.  tjitta)  2^  O  5^  2r  O  55 
"o  O  *5  X  "77  tt?ö^  iemand  in  de  gedachte  valt  zon- 
der daarvoor  eenige  reden  te  hebben;  U^dschap 
zonder  reden;  naam  aan  een  feest  gegeven,  dat  zon- 
der eenige  reden  wordt  gevierd ; oC  ^^  \ 

2r  O  "U9  zich  zijn  ongeluk  vencijten  (D.). 

II.  een  voorhechtsel  voor  naamwoorden ;  zie  on- 
der s^'c—  \5r^,  'c— x'^^X,  ÖOX  '«^ 
"o  N  »  ^^'^  5^  "77  \  enz. 

III.  bij  het  eerste  pas3if=  het  voorhechtsel  5^  . 
2r  O  TJ7  zie  onder  -jr  O  55  I. 
2^0TJ7-77X\    =    2rv/>»'X55'770\ 

(D.). 

2^  O  55  X  -77  (vgl.  TJ7  -^  \  '•p^)toevallsff; 
als  bijwoord  toevalliger  wijze,  juist  op  dien  tijd;  'ZT' 
O  55  X  'T?  -^  X  2r  OC  \  ö5  toevalliger  «e?y>^ 
droegen  zij  (die  boomen)  toen  geene  vruchten;  oc  x 

^~x-o2rxK^  •<c.2ro55x'77  00 

*o  ^^  *o  ^^  ^  toevallig  juist  op  dien  tijd  peen 
banebane  te  krijgen  zijn  enz. ;  u^  -3  o  N  -^  -^^ 
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0*2 5X  N  wr^'7^'2r0  5^X-77    ik  was 

]ner  met  toen  ter  tyd;  ik  icaê  juist  toen  afwezig, 

"ar*  o  5^  X  "77  verboden  zijn ,  ongeoorloofd  zyn, 
niet  mogen  gedaan  of  gezegd  worden ;  zeer  onwaar- 
scèynlijk  z^;  OCX'^^X o  V  55  "or  \ 

•<c.x  -T^oj^'z^o^^x-T^-T^o^?-^;, 

o  "P^  o  ^"^  "77  "<~  "77  \  maar  zoo  wij  beleefd 
zijn  iê  ket  zeer  onwaarschijnlijk^  dat  men  ons  onbil- 
l^k  behandeU, 

'TT  O  55  "77  O  \  ongeest  z\jn  van  iemand*8 
doen  of  laten;  —  ZST O  55  "77  O  \  ««^  elkaar 
loopen  als  de  gevoelens  van  twee  personen. 

Igr  O  55  -"^  SS?»'  \  Men.  Mal.  een  lontgeweer. 

'2r  o  -^  /  "o  "^  o  -^  de  derde  persoon 
meervoud.;  ook  als  enkelvoud,  in  zekere  gevallen 
gebezigd  (zie  de  Sprkt.;  Alf.  sera;  vgl.  Jav.  sira; 
Tag.  en  Bisaj.  aila);  '«—  -77  X  OC  "=="  C50  "o 
55  7^  55  "3  "Z""©  -C  ^ff^9  naar  z^n  dorp 
(en  dai  s^ner  dorpsgenooten), 

'TT  O  -^  zie  onder  "sr  -^ . 

P). 

■2""  O  -"C  öO>  ^—  "3  N  zekere  plant;  naam 
van  een  ficossoort. 

"ïro-"^  x/oc  "o^^ro-cx  =  oc 
-o^  '2ro'«— X  (M.). 

-^T  O  -"C  "77  X  \  ^^  lengte^  maat  van  iets;  oC 
"o  \  ^T O  -"C»  "77  X  \  iets  meten;  van  iets  de 
lengU  opnemen; '2r  O '<^'?^'X\  '2rO'<C."77 
X  N  iets  (als  b.  v.  een  touw)  waarmee  men  meet; 
"o  "o  ^  ■2"'0-<;."77x\OC55"oOv/>»' 
«^  O  eign.  van  een  princes. 

"2^0  -"CÖ  I.  ^rik  om  herten  te  vangen;  -2^ 
O^^Ö'irO'^ö  «^'^^  om  stekelvarkens  te 
vangen. 

n.  ^r  O  -^ O "77  "o X  N  ^  ^jde  wijken 

bg  het  plaats  maken  voor  iemand;  iets  ontwijken; 
OC  "oO*CO"77"oX\  ietsüdrwyefe»;  55 
i-r^  -77  —  "Zr  O  -^O  <  "oX  \  werwaarts 
ie  toeüugt  te  nemen  ? 

TBTQ^^  »^ON/55*^XN'2ro*^s»5' 
O  N  verstnipt  zijn  als  de  hand ,  enz. 


•2ro-^   I.  (van    -^;  vgl.    '27-^   I)  -" 

'2r"oT\;  oc"2"-o^<::o(*co  —  "2"- 

O  ^^  <  o)  iets  ten  einde  brengen. 

II.  =  -ZT  ""^  II-;  zoob.v.  -77"2"-0^< 
"o\"oO«=5'X"77. 

•2ro-c->-N  =  '2ro'« — >-N. 

"2ro"o  I-  Mal.      t^  een  Chinees,  Chinezen; 


(tjina)  =  ^c—  ^r  O  -o  (P)' 

II.  voorhechtsel  bij  eigennamen  van  vrouwen; 
ook  ^r  o  "o  <5ö  X  «=% . 

III.  —  ^  X  \  *2r  o  "o  '-'^  "o  \  ^^  kleine 
bamboekoker  voor  ^tiK^aA:. 

•2r  O  "o  "^  Men.  Mal.  vi)U>-  =  v/^»- "«" 
550\'^-"X  (M.). 

•2r  o-o "o  \  CS- »=3^  \/7^ t-s- s:^  \  «zr O 
■o"oN«=S-«=^  =  •7:5C5-'=^  \"77  0-o 

2:"  o  "o  "^  HoU.  Mal.  ^e»  slotgeweer  in  tegen- 
overstelling van  2r  O  55  """^  *^  N . 

2r  O  "o  *^  \  ontdaan  van  boom  qf  strmk  als 
deze  reeds  verbrand  zyn;  wordt  van  een  grond 
gezegd  dien  men  voor  een  hauma  gereed  maakt; 
OC  "o  ^  "ZT  O  "o  ^  ^  ^  gevelde  hout  op  een 
akker  laten  droogen;  oC  "o  \  2r  O  "o  •5'  \ 

2ro-o'=^\  =  oc-o\"2>2T^^=5o; 
oc-o\2ro-o'=^N  ==  ocHox 


^-  X  OC  5=^  \  (D.;  vgl.  Mal.  sinar). 

•2r  O  "o  "^^  X  K^  -3  \  zie  onder  «—  x- 

2r  O  "3  "77  X  \  veilig  van  een  plaats  waar  men 
iets  bewaart;  goed  bewaard  zgn;  gerttst  slapen;  op 
z^n  gemak  zjjnde  onder  het  eten;  bevredigd y&n  het 
gemoed  bij  het  bekoelen  van  zijn  wraak ;  -^  o 
—  2rO"3'5^X\OCX-^OCX\A^'^^- 
de  zich  op  zijn  gemak  neder, 

•2r  O  "3  55  X  N  siutpalen  waarop  de  vloer  van 
een  gebouw  rust. 

•^r  O  "3  Ö  I.  onvruchtbaar  z^  van  een  vrou- 
wel^'k  individu. 

n 

x2r-ox\;  2ro-oö— ^'«Vx^  = 
■=•  —  2rx\<x'«T  p.)- 

2r  o  "3  ^  \  ^  titrive;  zich  vermenigvuldigen 
nis  dieren;  voorspoedig  opgroeijen  van  kinderen. 


2ro-o02'o-3o<"o  =  "=•  — 
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•^r  "o  o  \  "Zr  ^~  \  bevreemd  opziende  van  de 
oogen ;  OC  "o  "o  O  \  "ZT  ^~  \  vreemd  opzien 
van  de  oogen ;  iets  vreemd  vinden ;  op  iets  axmmer- 
king  maken  ;  "or  <  OC  "o  "o  O  \  "ZT  "^^  \ 
OC5^-oO"o5^X«=5'  —  x\  het  publiek 
zag  vreemd  op,  vond  het  vreemd  dat  de  vorstin 
zwanger  was;  '2r  O  00  x  =^  -^  Xo^  -^r  "o  O 
\-2r'c—\'2r"oO\'2r'«~\  eign.  van  een 
liemelsche  princes. 

'^'-oox  '2rx""^5?XN  zie  onder  •2rx 
-^  5^X\. 

'Z' "oo \ -zr  "oO \  =  5^  "oO \  5^  "o 
0\  (D.;  Mal.  id.). 

•2r — o  o  \  5^  J-.  (Sanscr.  tjinta)  =  '2r  O  X<^ 
"«—  X  \  in  een  eedformulier;  .:=.  -g  "2: — 50 
\5^0C'=3'X\"oO-<;."o<--^'=5'\ 
^a<  ik  geen  verlangen  Itehbe  H goede  te  zien  /  d.  i.  dai  mij 
niets  dan  rampen  bejegenen !  oC  "o  "o  O  \  5^ 
naar  iets  hunkeren ,  naar  iets  snakken  met  roAa  (vgl. 
Mal.  en  Jav.  tjinta);  •2:'0"o"oO\5^"oO 
^r  X  "7^  ö^  sterk  verlangen ,  hunkering;  •""  s^ 
xx'^'-oox^^'zr-oox  5?v/>»'-oN 
middel  van  bevrediging  voor  een  ongeboren  kind,  dat 
lusten  bij  de  moeder  venvekt;  hetgeen  een  moeder 
bij  de  lusten  wenscht  te  eten;  "ZT  "oO  \  5^  "2^" 

"oOX  5^  zekere  slingerplant; oC  ^ 

OC^'oO'^'-oOx  5^'«-"xcs:>»=  — 
o  "o  5  (libs.  M.). 

n.  OC  OC  -<^"oooccr"oo\5?"=- 

een  wondermiddel  belezen  daarbij  zijn  tcensch  uit- 
sprekende; als  b.  V.  een  toovering  verzoeken  dat 
plaats  te  doen  hebben  wat  men  begeert  (M.). 

"2- -oO\  5^ -7^  \  (vgl  s=5-oO\5? 
-7^  \ )  uitgetrokken  als  een  wapen ,  met  een  ruk 
voor  den  dag  gehaald;  als  bij  woord /?Zo^«e/i«^;  eens- 
klaps; bij  het  tellen  van  lijnwaad  vadem;  van  klee- 
dingstof  een  stuk;  •2r"o\'2r"oO\5^  '7^ 
\  één  vadem  lijnwaad;  één  stuk  kleeding;  oC  "o 
-3  O  \  5^  ^77  \  aan  iets  met  een  ruk  trekken 
(Mal.  sintak);  opgetrokken  zijn  van  de  bovenlip; 
OC  "o  "o O  \  5^  'T?  \  'T?  "o X  \  iets  eens- 
klaps naar  zich  toetrekken;  iets  met  een  ruk  naar 
zich  toehalen ;  -^r o  O  \  5?  'T?  \  TT^  "77  O 


by  woord  »»  /W^r^  hoek  een;  "7-  ^c»  "or  \  "2^ 
-3  O  \  5^  "77  \  ^^'^  ^öo/?  die  men  lostrekken 
kan;  "^T  o  "ZT  "o  O  \  5?  ^77  "o  \  ^«t^  van  ge- 
sneuvelde vijanden. 

•^r  "o  O  \  5^  ""  \  ^«'ï^  een  zeker  getal , 
bedrag  of  tijdsverloop;  'TT  "oO  \  5^  """  \  "o 

\  -^  tot  zoo  ver;  -z oO\5?"^\=f  "7% 

-3  55  5^  X  ^  van  af  zijn  hals  tot  naar  bene- 

den;  "Zr  "o  O  \  5^  —  \  v^^»-  "o  X  \ 

55  T"  -^  O  t?«»  «w  af  aan  (M.);  s:^,  x  5^  O^ 
V7  u^  "->x-2 — oO\5?  —  \'zroj=^ 

X^  '<T"77'«~  'T?  \  -^X«=5'X«-'**v"oO\ 
*^  -^  OC  "o  *^  \  "^  "^  \  "^  ^^"  '^" 

•^r  o  "o  o  't:}  55  roo  ^  ^fl«^^  ^ow^« ,  tf»  ér 

niet  meer  zijn  dan  8  personen ,  (fa»  behoeven  de  be- 
woners der  huia  nog  niet  tot  hun  eten  bij  te  dragen  ; 

-=r  u>^  vA^  — >  x'Z oO\5?  \  ^ö 

<^>0-^**~<»0"oT^^  5^  \«-'**v"oO\ 
-^  -^  -^X  -77  J^XX^^^^-XXSSS-O 
**-"  o2  "^  "^  ^^  o  fnaar  zoo  er  niet  meer  dan 
een  varken  moet  geleverd  worden ,  dan  behoeven  de 
onderdanen  {van  den  vorst)  niet  mede  met  elkander 
daartoe  de  kosten  te  dragen. 

•2r"  "oO  \  5^  X  juist,  precies;  onfeilbaar  van 
de  uitspraak  van  een  waarzegger  of  wigchelarij ; 
"Z — oO\  5^x-^x-"^'77xN  '«~xc^::> 
o  2r  X  "^ry  -c.  'tt,  «=5  zr  x  k^  -^  hd  was 

juist  vol;  er  icas  niet  te  veel  of  te  weinig, 

'2r-oO\5^xs=5zie-2-  "or  \  5^  x  «=^ . 
2r  "oO  \  TJ7  s=^  \  «5>  OC  \  zie  onder  ijr? 

2r  "oO \  55  ^^  zie  onder  55  ^-7  II. 

•2r"  "'o  O  \  -^  "77  \  naar  boven  gerigt  van  de 

blik;  -zro  —  'zr-oox  -<;,'77\ o 

"=r  "<■"  o  v)at  den  blik  naar  boven  doet  wenden ; 
figuurlijk  wat  iemand  verfrischt  of  opbeurt, 

—  «^x\'2r"oo\-^'77\  ^zro-^^ 

-^0'77X"o"o\J  "0*2:^ oO\  ^C  "^^ 

\  (M.). 
"Z — o  o  \  -^  frisch  er  uitziende  van  icmand^s 

kleur; 55  ^-7  "o^^TOC-oON  -^ 

-r  -^  ""^ö  (Pngrks.). 
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\ ; 


"oON^C  —  N  =  -2^-00x55  — 

OC  ^5  "o  o  X  ^C  ^  X  iets  bestralen  van  de 
zon;  "2-055 — 0'2'-oOX-^s«5,\oC 
5^  "oO^-'**v«=5'0  (vgl.  onder  •2r5-"^»=ar 
\)  eign.  van  een  princes;  naam  van  een  ~  -3 
OCX-7"-770. 

•2 oOX-C.^^*=5X    =   2r"OTX*C 

^^O  (!)•;  Men.  Mal.  sinawar). 

^^"oox*s;;.55xx  =  2r-oox55  — 
x(M.). 

2r — o  o  X  ^C  '=5'  X  ^  tf<?»  i?a»É?  (Mal.  sanda- 
ra);  OC-o"oO\-^XS=arO=  OS""^ 
^^  —  ' 

2--oOX-C.X«^  =  ^■'^-OX^^X'S^ 

(M.). 

2r  "o  o  X  ^C  ^  o  X  eene  kleinigheid  waar- 
aan zich  iemand  ergert  zonder  dat  hij  er  melding 
Tan  maken  durft  (vgl.  't  Mal.  woord);  oC  "o 
"o  O  \  -^  O  ^>  O  zingende  toeepelingen  op  ie- 
mand maken. 

2 — o  O  X  *^  o  ^  "o  X  soort  van  fuik  (M.). 

2^ — o  O  X  -^  5=5-  (Sanscr.  sindura)  =  •2r 
^-^OCX  (D.). 

2^ O  X  zwijgen,  stil  zyn;  OC  -77  2 

O  X  '7^  "o X  X  iets  verzwijgen,  over  iets zwygen; 

"^  2 O  X  -77  "o  X  X   iemand  aanbevelen 

4il  U  zijn. 

2ro-'/2-o-^2ro-"  =  2rooc 

2-OOC. 

2r*  o  "■"  55  X  I-  verzinken  van  iets  dat  zoo 
hoog  is  als  het  water  diep ;  zooveel  bedragen  als  de 
kioogie  is  van  hetgeen  er  achter  genaamd  wordt; 

"ZT  X  55  -77  2ro 55  X-77'«— -77 

\  -7-7  "oy  X  *^  "«T  X  een  boek  dat  zoo  dik  is  als 
ren  zOiend  menêch  hoog  is;  •<—  x  "o  X  OC  ■=" 
«5  "o  —  055  -T^"*— 02ro —  55X 
öO  •"^  55  x  X  hij  zonk  naar  beneden  zeven  maal 
zoo  diep  als  de  hoogte  is  van  een  saguweerbooni. 

II.  (vgl.  -070 — 55  \)ieder;  OC-qO  — 
5^  \  ieder  een  betreffen  iils  een  zaak ,  die  al  de 


aanwezige  personen  betreft;  OC"oO —  55  x 
v^>»'  ^'S'OOC-oO —  55xc^'=5'XX-< 
"oOX  dag  en  nacht  door;  oC  "oO"""  55  x 
2r  öO  «=5'XX<-oOX"o"='  geheel  dien 

nacJd  door. ^  x  "77  "<~  X  2r  O  "~  55 

\  een  handspan  met  den  ringvinger  als  een  der  me- 
ters, 

ni.  =  2r -00x55  —  x;  2ro — 55 x 

-=■  *^  X  tot  zoo  ver  (M.). 

•2r"0""  55  somtijds,  soms,  nu  en  dan  eens. 

2ro —  55  .=:.Mal.8l;cJLui=v/>»'  55  ^77 
OX  (M.);ook  2ro — 55  2-0 — 55=.- 

"ir  O — "^x  1°.  de  tapir?  2°.  zekere  boom 
met  welks  bast  men  de  bladstrooken  van  't  dak 
vastnaait  (M.). 

2-0 '«"X  =  X-"^2-XX. 

2r  o  —  "o  X  X  zekere  grassoort,  wier  bladen 
voor  vlechtwerk  gebezigd  worden. 

'2r  o  "~"  o  I-  afkttzende  van  een  wapen. 

II.  draagband  van  een  hadjut,  meestal  met  stuk- 
jes tin  versierd ;  •2r"  "*~  O  —  O  een  groote  van 
vlechtwerk  gemaakte  buidel  om  betel  in  mede  te  ne- 
men,  en  die  men  aan  een  meestal  met  stukjes  tin 
versierde  draagband  om  den  schouder  hangt  (Daj. 
een  van  rotan  gevlochtene  korf). 

•2r-  O  *"""  *=5  O  X  Mal.  ^jL^  een  klein  bord; 
ook  2rOCOX  —  ff=3rOX. 

2rO"T-  (vgl.  2ra=^X->-en-2r«^x  -T-) 
2ro">"2ro">"  =  —  '=5'XX55X  — 
•2r-  -3  \  (M.);  een  stuk  brandhout ,  een  stuJ^e  bran- 
dend hout  (beide  beteekenissen  zijn  één;  vgl.  de 
analogie  van  't  Mal.  puntung). 

'2r  o  ""  "T^J  X  zekere  vergiftige  slang  (M.). 

2r  o  öO  -77  X  (vgl.  2r  'T"  X  öO  -77  X  en 

2r '«—oxöo -77  x)  oc2r 000-77 \  =- 

OC  ==5-  o  <50  -77  X  (Tag.  sibak). 

2roco— >  (vgl.  öo— >)  OC -0x2-0 

00  -^  2r  o  öo  """^  u*>.  o  iemand  met  beloften 
aan  de  praat  houden  (D.). 

2-OöOtf5'X    I.  =    02r-77X    (M.); 

O^  -3  O  öO  *^  X  van  iets  de  lengte  nemen  vooral 
van  een  doode  om  de  kist  te  maken;  va>  "30 

\  -^2-0^  ^r  X  -30  =  «-f>^-30X  -^ 
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\  "oO  onLeachriifelijk  zijn;  'is 'ZT ^  ZST O  ^^ 

O  /*<?^  honger  lijden  is  bij  ons  buitengemeen;  ZSTO 
CO  ^  "o  ^  iemand's  lot;  bepaaldelijk  ongeluk- 
kig lot;  —  «S5x\'2^0<^>  s^"o"o\   ^ 

ongelukken  die  iemand  bij  zijn  leven  heeft; 

-77x\'2ro-^-77x\  (D). 

n.  zekere  boom  wiens  bast  als  raru  gebezigd 
wordt  (M.). 

•Zr  O <^:>  "«^  \  (etymolog.  ==  5^  o^O  "«— 

\)  =    T^-77\;  T^\'2rO<50'«— 

N-77-%\  =  OCOCT^-77\-77-oX\ 
(D.). 

'2r  o  öo  X  ronde  platte  van  beenderen,  ofwel 
boren  vervaardigde  oorkrabben;  bij  de  vrouwen  in 
gebruik  (Mal.  subang;  Jav.  suwëng) ;  de  snaarschroe- 
ven  van  een  hapetan;  —  ^  x  \  "2^"  O  00  x  < 
de  oorlel  van  vrouwen. 

"2-  O  öO  X  s=5  Men.  Mal.  c  1^  ==  5^  srs.  o 

ff^  N    (M.);    OC  "oOOOxB=5'<0  = 

0C-o*5  0 »=arO. 

"Zr  o  öo  5^  o  \  I.  benaming  van  een  padde- 
stoelsoort, die  genuttigd  wordt. 

n.  =  -2ro  — -zröCD.). 

III.  OC  s=5'X  \  "zroöo  j^ox'zroöo 

5^  o  \  knersen ,  meer  of  min  kraken  als  bladen  die 
gekerfd  worden  (M.). 

'2ro<^yyl'Z7  "Zro^ö»^^  "o\  eign.  van 
een  m4irga. 

'2roc5o  -7:j\  =  *^— >o  (M.);  "zro 

<^>  "7^  \  "Sr  o  C50  -TT?  \  vleesch;  OC  3^  "ZT 

O  öo  "^  \  Wfl^tfr  «»  verzwakt  er  uitzien. 

^  \  de  voorhuid;  een  laag  van  doornen  en  takjes 
boven  de  poort  van  een  kuta. 

•jr  O  OC  I.  zekere  erge  scburftsoort,  die  zich 
tusschen  de  vingers  en  teenen  bet  eerst  openbaart. 

II.  '2r  O  OC  "TT  O  OC  personen  toaarbij  men 
steun  heeft  hetzy  verwanten  of  vrienden. 

•zrooc^cj^xN^-ZTOc^cJ^x 


•2r  ooc  ^\/-77 '2rooc^^-oN  = 
-77 -zr  o«;  ï=5 -3  \  • 

•2r"  o  OC  *^  (Sanscr.  tjamara  een  waajjer  van 
haar)  een  bij  vrouwen  gedragen  hoofdsiersel  uit 
haar  en  allerlei  sieraden  bestaande  (vgl.  Mal.  en 
Jav.  tjamara). 

•3roOCX  =  c:»»-30.  I. 

"2r  O  oco/oc  "o  \  "Z"  o"2r  ooccïss" 

de  tanden  laten  zien  van  kinderen  als  zij  toornig 
zijn. 

•2-*  o  O^  I.  cff deeling,  natuurlijke  moot  van  een 
citroen,  pinasa  enz.;  '2r  "3  \  "2^  O  O^  • 

II.  een  tcormpje  in  het  vleesch  van  het  ligchaam. 

•2roco\  —  55.=.  =  •2ro — 5^  j=-- 
•2roco\  —  ^^^1 —  •2roco\-;~ 

s^  \  van  elkander  in  iets  verschillen  y  tegenover  el- 
kander staan  van  beweringen  (vgl.  Jav.  simpar). 

•2-'Oco\  —  x'«~  =  '2r  oc\  —  x*^. 

•2r  OC  o  N  ""  ^^  o  \  zie  onder  •2r  O  — 

•2-'OCON"7"/OC<  "OT  N*2r  oco\ 
->"  op  de  knieën  liggen  met  de  becnen  uitgestrekt ; 
geknield  zijn  (vgl.  Men.  Mal.  simpuh;  Jav.  tim- 
puh). 

'2r  OC  O  \  —  ^\   (vgl.  "Z O  \  — 

'«tv)  =  "2r'«~\">";  •2roco\  —  «=^  \ 

—^x^^C* oXN  na  de  oogst. 

•2roco\ — '«T\  (vgl-  "^-ocox  — 

^N)="2r<-\— . 

•2-'OCO\"7"'«—  55\  =  "2^-^'«T'\ 
(M.;  Bug.  simpolong). 

"2r  OCO\*^  Mal.  ^^^um  =  '«^  •^• 

'2r  OC  O  \  <50  (etymolog..  =  55  O^  O  \ 
CO)=ÖO^r--5\c5-  (D.). 

'2rOCO\C»-77\   =   — CS-0^\ ; 

'2roco\<5o-77\'2roco\c50'77  -^ 
\  =  v^  ^C  «-'^r  *C  T^  "3  X  \  (D.)- 

•2r  OCO\  ö5  =  u>rOCO\  ö5;  'T?  tf^ 
\  "2^  OC  o  \  öS  öo  -^  \  "«^  "o  «^^'^  v>eérs' 
kanten ,  van  de  kant  der  beide  partpen  (D.) 

•2r"  OC  O  \  öö  5^  \  wat  men  in  betaling  van 
een  schuld  geeft  hetz^  een  slaaf,  of  goederen. 

•2r  OCO\  öOX'77"3N  het  stokje,  waar- 
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om  bet  garen  ter  breiding  van  een  net  is  gewon- 
den, en  waarmede  men  ieder  net-oog  doorhaalt. 

"^r  OC  o  \  öO  X  ^^  (Sanscr.  tïwra)  ün ,  lood 
(Bug.  tiunara;  Mak.  tambera); zeker  oorsie- 
raad van  tin  (M.);  '2roCO\öOxs=5'5^-o 
y^iwdi  '2r  OCO\C»xs=arS=5— >-2r  \  tin; 

—  ^s-xx  -zr  oco\c5ox«=5wr^-ox\ 

omdeei^  taliêman  want  bij  deze  vindt  men  als  voor- 
naamste ingrediënt  een  beschreven  stakje  lood. 

'2rOCO\c^«=^x\-"»x  (van  eo  ^5- 
X  \  — ^  X  ?)  p^n  in  de  müt. 

"Zr  OCO\  öox"*^  "3X\  eign.  van  een 
marga. 

TT  OCO  \  C» 'T— o  \/OC  Cx"  OCON  CO 
*— 0\    =   0C-o*=3^0\-*    (M.);    -2- 

OCO  \  ^  "«^ O  \  "^7  "o  X  \  ^  ^ijde  uittcij- 
hen;  voor  iemand  uit  den  weggaan;  *^  o  ""  "o 
OC0\^«^0\ 'T?  "oX\  hy  verwijderde 
iets  van  zich  als  b.  v.  een  voorwerp  van  haat. 

•2r  OCO\  C30>T^-77  x/OCïs^'XX  "2^ 
OC  o  \  ^^f  X/^  -7^  \  verward  ineengevlochten 
g^  van  het  hoofdhaar  door  ziekte. 

isrocoxcots^N  I.  (vgl.  U*^OCO\ 
öO  ^  \  )  voorspoedig  van  de  groei  van  kinderen 

(Jav.  subur); =  -:>'  o  «"S-  (M.);  oC  "o 

OCO\  C^ï^O^.'^XCJO-T^X-oO^^ 
'T^  X  -^  "o  "^7  X  =  —  -^u^x-^O 
T/^^«— X. 

n.  '2rocox«Dï*^x'2rocoxc»s^ 

\  «»  ^flcWe  r^tf»;  OC  ï^  X  X  '2-'  OCO  X  ÖO 

^  \  1*.  spuiten  van  de  spog  zoo  als  bij  sommige 
meoschen  onder  het  spreken  het  geval  is;  2°.  als 
een  stofwolk  zich  vertoonen  als  een  zwerm  insekten , 
of  vogels;    OCs=5'XX'2rOCOXC»ss^X 

■y  OC  o  X  öO  «5  X  borrelen  van  een  prepa- 
raat; -P7  —  «=^  x^zrocoxeos^x  onge- 
UmadtUkalk. 

ni.  OC  Cx*  OC  o  X  eo  ^  X  een  haan  tegen 
een  anderen  trachten  te  doen  vechten  (M.). 

"Xr  OCOX^&»'«T  =v/*>OCOX^&»'«T 

(M.). 

•2r"  O  X/^  I.  iw^«i;  -2^  o  ^^  (D. ;  Lamp.  si- 
wo;  Niaa.  siwa;  Bis.  en  Tag.  siam;  Malag.  siwi); 


'2r  o  'TT  O  X/^  "jgr  o  X/^  ^^  alphabeth  (zie  de 

Sprkt.) ; •2TOC'2ro^='2TOC-o 

O  OC  <  *C  —  XX  (D.). 

II.  zie  onder  -^  x/^  III.;  *C  O  "ZT  O  X/^  = 

III.  TT?  ^>  X  *2r  o  X/^  bevreesd  geworden  zijn 
van  iemand's  /o/*^i,  zoodat  hij  ziek  wordt  (D.). 

"2rox^/oc-o^"oox^^-^o  =  oc 
"oo-^5^o;  -77ocov/*>^^—'2ro'«-^ 

QU^  •3r'«^X=^-770COOCO-7^TJ7 
O^f^-SOC-oX-oX-T^ö^-OX-T^ 
"oX  -^s^X  ^a5•w^v-o^^C.'^^^"o 

ocx-77  ocov/>»'  'zr  -T^^rox/^^./^o 

-77  OCO s^X-77TJ7-o^  *<,^-<:» 

•^X'77"d7x'2ro«:>«=5'X<R>*5'-3x 

■=r  *^  o  wf}  zwager!  de  reden  waarom  wij  hier  in 
uwe  huta  komen ,  is  om  ulieder  strijd ^  opdat  wij  uwe 
twist  met  Barbaren  mogen  onderzoeken  (D.). 

•2r  O  x/^  "77  X  I.  bijtend,  scherp  van  peper  enz.; 
2^ O  X/^  "77  X  "o O öo  -"^  O  ellende,  groote 
armoede;  -3  •JT  O  X/^  -77  X  öO  -"^  o  die  be- 

koefUgis; '2-' O  X^  "77  X  ^T  O  X^ -77 

X  =2=*=->2=^=^(M.). 

IL  ==  <»»C5.5(I).). 

•2r"  o  X/^  ophouden  van  regen,  storm,  enz.;  -"— 
•2r"  O  X^  'T?  "o  X  X  wachten  op  helder  of  droog 

weder; -ZTOX^^"©©^^^  ^rO  =  OC 

wr^  »5  X  (hbs.  D.;  vgl.  het  Mal.  woord);  -77  "ZT 
O  X/^  <  "o  ^  ^^  ondermaansche ;  oC  ^  x  x 
"o  O  *^  -77  "Zr  O  X^  <  "o  X   ^^  daglicht 

zien  van  iemand  die  geboren  wordt; ff#  x 

OCO-77  -i-  X'2rOX^<"oX    =    -TTO 


5\  (hbs.  D.);  -zro  —  ^rox^^c^o 

öO  X  "o  =  ■"  *^  (hbs.); —  ff=ar  X  X 

•2rox^<"3v  =  — C*— 55X  (Wig- 
cheltaal.). 

•2r"OX/^52  X  ergens  in  kunnen  gaan,  dein- 
houd  van  iets  kunnen  zyn;  aangenomen  worden  als 
een  vermaning,  verhoord  worden  als  een  klagt;  toe- 
gelaten worden y  permissie  hebben;  v-r^  "o O  x  -^ 
■2-  o  X^  5^  X  •*C» O  "ZT O  het  kan  er  niet  in; 

«2^  O  X/^  5^  X  "TT  O X/^  5^  X eenkleinc 

soort  van  wigge  (M.). 

23 
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•2r0X/^*-^""^0  leurt;  '2rOX/^'«" 
—  \%/-y^o(D.). 

•2r"  o  x/^  •""■  \  «cAoo»  gewasschen,  zuiver  y 
schoon  gemaakt  als  gewande  rijst;  •2rox^^"~ 
\  •2r"  O  X<^  "~  N  onbegroeid y  kaal, 

•2r  O  X/^  —  ^ar  O  (het  tweede  bestanddeel  is 
zonder  twijfel  wr^  «^  o)  vroeger y  voorheen;  — ^ 
X  ""^  X  "o  "2^  O  X/^  —  ^5-0  «i? «  vroegere 
sterkte;  "ZT  X  <  "o  X  \  "ZT OX/^  —  »=arO 
zoo  als  vroeger  y  als  eertijds. 

'2r  o  x/^  OC  \  zekere  vogel. 

•2r  o  X^  O^  *^  X  ^^  zie  onder  -jr  O^ 

•2r  O  x/^  «^  \  I.  komen  bepaaldelijk  van  een 
geest,  dien  men  door  middel  van  een  mensch, 
dien  bij  komt  bezielen  of  door  wien  bij  spreekt , 
wil  raadplegen  (neergedaald,  spreekt  de  geest  een 
versierde  taal,  die  onder  den  naam  van  hata  ni 
begu  sijar  bekend  is.  In  bet  Woordenboek  zijn  de 
woordfen  uit  die  taal  door  bbs.  aangeduid);  ojfge- 
tcekt  worden  van  iemand*8  weemoedige  herinnerin- 
gen, als  b.  V.  door  het  hooren  van  muzijk;  — 
"o  O  X/^  ^  "o  N  ^*  persoon  waardoor  een  geest 
spreekt;o6k  -77  "Zrox/^^r  "3\  ;  "Zroxr^ 
^  \  •2r  O  X^^  ^  "o  \  beginnen  zonderling  te 
worden  in  zyn  doen  en  laten  van  eenpanijaran  waar- 
bij de  geest  invloed  begint  te  krijgen. 

II.  OC  "o  O  X/^  ^  \  vloeijen  van  papier. 

in.  OC"o\  "oOX^^^N  -oOX/^ï^\ 
alles  rondsnuffelen  (D.). 

'TT  O  x/^  ^  ^C  "o  \  ^°-  een  staak  die  men 
bij  bet  trappen  van  rijst  in  den  bolster  met  beide 
handen  vasthoudt;  2°.  een  iniime  vriend. 

'2r  O  X/^  ^^  \  ongelukkig  op  de  jagt ,  of  viscb- 
vangst  (vgl.  bet  Mal.  en  Jav.  woord);  oC  "o  N  "2^ 
O  "Zr  O  X/^  "<~  o  ongeluk  aanbrengen  in  het  jagen 
of  visschen,  door  zich  ongepast  uit  te  drukken; 
want  op  de  jagt  en  onder  het  visschen  zijn  naar 
het  volksgeloof  een  menigte  woorden  verboden; 

—  ^c^^.'^x^rox^'^—x  'zrox/^ 

'«^N  =  — -cu^x--^ox^'«^\. 

•2r  o  X^  «~  zie  onder  «p^  «—  lil. 


"^sr o X^^  ^*/0C  "o o X/^  ^"^  bedreven z^n 
in  het  zoeken  van  honig;  oC  ■%  \  "Sr  ^^  "^^ 

(D.;  vgl.  het  Mal.  suwalang). 

•2r  ox^'«"^x/^"o\  =  "zrx^^x 

•2-'OX^x  I.  voor  de  regen  beschut;  oC"3 
O  "TT  O  X/^  X  schuilen  tegen  regen ,  of  hoog  wa- 
ter;  '2r  O  x^  X  OC  -"^  X  -<.  versierde 

benaming  van  een  vorstelijke  woning  (M.);  '2ro 
x^x — ö^-xx  — O^^XK^  "oN  zie  on- 
der —  o-^x. 

IL  u>..-%\'2rox/^x  =  oc^s^xvir 
-77  550\;  •2rox/^"ox\  =  -t^-on 
^roj^-ox;  ^r -oo\  ^rox/^x  = 
-oOCs^xx^r-T^j^ox  (B.). 

IIL  (sijo)  -z^o-oox/^x-oo^r  <  — 

\  TTJ   =    O  "o  "oONj^-oO-Sr  < 

—  \-7^(I>.). 

•2rOX^-77X\  (vgl.  =— "t/^-77X\)  OC 
-3  \  '2r  o  X^^  -77  X  \  kakelen  van  een  hen  (M.; 
Tag.  sijok);  •2rox/^'77X\'2rox^-?7X 

\  kermende  van  menschen  wegens  een  algemeene 
nood;  als  substantief  =  -«^  -77  v/*>  "o  ^  *^ 

'2r  o  X/^  »5r  X  \  een  boog,  waarmede  men 
kleikluitjes  of  steenen  tegen  de  rijstdief jes  voort- 
slingert;  5r  X^ «=%  \  (^h  *^  *C^ \  "Zr 

o^^^c^-T^N ooxj^'^xxzro 

30\5^s=>x\'«-"x  —  ^TN^-'^'o 

'77\"oOC'«T^^O^'2T  raadsel  op  de  «- 

yor  betrekking  hebbende;  "2^  O "ZT  O  X/^  ^  x 

\  ff^  ^-  zekere  rijstsoort. 

zrox/^'^^xx  (vgl.  zrcT^^^—xN  en 

^r  'T^  ^^  \  )genegen  zijn;  op  't  punt  zyn  van;  ''2r 
O  X/^  <—  X  \  OC  5^  bijna  gestorven  t^n;  oC 
Zrox^'^^XN  zelden  =  OCZro-77^*-" 
x\;  o2-77'2rox/^X'«~0  iets  of  iemand 
liefhebben. 

'2r  o  x/^  X  ^^  Men.  Mal.  ^yuw  soort  van  pon- 
jaard. 

zr  O  x^ -7^  \I.(vgl.  "27  "^^  "^  \)  "^  2r 

OX^-7^NV/>»'X"2-^N    =    -^O^ 
XXZ X\-T""2-*5X\  (I>). 
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II.  oc  ^s-x  \  "2r  ox/^ 't:?  \  ^z^ ox/^ -7^ 

\  een  sissend  geluid  geven  als  nat  hout  in  't  vuur 
(M.). 

'2r  o  X/^  «5  \  8piis  toeloqpende  als  de  punt  van 
sommige  wapenen. 

^JT*  O  x<^  <T  \  I.  pijp  met  een  steel  van  mes- 
sing, en  een  hoaten  kop. 

II.  (?gl.  ^cox/^'^tn)  OC«=5'X\'2rO 
X/^  "«T  \  "2^  o  X/^  <T  \  fiuüen  (Mal.  barsi- 
jul);  "2^05^  *2rox/^'«T  \  zekere  vogel  die 
des  nachts  een  weemoedig  gefluit  laat  hooren; 
groen  met  roode  sneb  en  pooten. 

•2r  ^r  o  \  klanknabootsende  uitroep,  sir  !;  OC 
^5  X  \  "TT  O  "2^  ^5  O  N  (^druppelen  van  ie- 
mand's  spog  bij  het  zien  van  lekkere  spijze;  o^ 

^\  *<^'è^\'2r^^o\  (l>.);  oc-o*"^ 

0\  spelen;  een  weinig  vocht  opleveren  van  een 
soikerpalm. 

'2ro^^  I.  ^OM^  (Malag.,  Sangar.  en  Bim.  id.; 
Sasak.  en  Sumban.  sga);  naam  van  een  sprinkhaan- 
*oort;  OC  "^  O  ^5-  iets  inzouten;  oC  "^ O  *5 
■=•  op  iets  zoui  doen ,  ^*  sp^ze  zout  doen;  oC  ^^ 

xx-zro^u^-^xC^^^o — ss^xx'sr 

o  ^  v^*v  -"^  x)  iets  to^  verkoolde  poeder  maken 
door  het  eerst  te  branden,  en  dan  fijn  te  wrijven; 
hetgeen  men  als  ingrediënt  bezigt  bij  sommige  ge- 
neesmiddelen; •2r  O  *^  öO  "ot  X  ö*«y^  (het 
tweede  bestanddeel  is  zonder  twijfel  door  het  Dai- 
risch  van  u^coy  afgeleid,  vgl.  het  Mandhl. 

u^<»>r^n5v)ï  •2ro«=5''2r — >"o\ 

5g  zeker  giftig  preparaat;  —  e^-  X  \  '2-'  O  5=5- 
-^  O  '^^  öO  "<~  \  u*^  eo  <—  \  iemand  die 
ieU  in  ket  schild  voert. 

m.  verbastering  van  'ZT  O  'T?  O  *5^  ;  '2r  O 
^C^X-T^'^^X    =   '2rO-7?0»=ar^X 

III.  Men.  Mal.  ^ yu*  (rood);  OC  Cx'O^S'  wA 
rood  vertoonen;  OC<v"0'=5''2rx-77-oX\ 
'zr-oxxcs-  —  X5^  —  X5?<50t:5-'2r 

o  -T^  X^«"5^X"oO-=:.'«T<^*^    ^ 

èdarlaken  buizen  der  strijders  gaven  een  rooden  gloed 
ftfn  als  H  avondrood  (M.). 

•2ro'^-77x/ —  -ir  \'2ro'2ro^^ 


-77x-7?%\  =  oc-ox'^^-T^o;  ■=■ 

—  ^  X  •2^0'2rO'=5-77X   =   -^.o  — 

s»5'Xx'2ro*2ro-^  (D.)- 

'2r  0»=> -r7/OC'=^XX'2^0S=5-^    =^ 

OC  ^=5^  X  X  c^  ^C  (M.). 
•2r  o  *^  ""*  X  zie  onder  '^r  O  ^^  • 
•2:"  O  *=5  t?a»  tf^^aar  gescheiden  zijn  (Lamp.  si- 
ang) ;  OC  "o  O  ^  twee  dingen  van  elkaar  doen, 
scheiden:   '■^r  O  ^  "2^  O  ^  middel  twee  perso- 
nen van  elkaar  te  doen  scheiden, 

•2r"  o  *5  5^  X  de  smalle  rand  van  sommige 
kleedingstukken  van  Tobasch  weefsel;  oC  "o O 
«5  5^  \  breiden  netten  (Mal.  manjirat);  -77  -3 
\  .^  'zr  O  *=5  5^  X  een  korte  naast  de  handang 
zoowel  buiten  als  binnen  staande  palisadering  van 

korte  afgepunte  paaltjes; '2rO'^^  5^  x 

OC  <  "o  O  X  ^-  OC  X  zekere  by  zondere  soort 
van  sadun  (M.). 
'2^0*5' öo -^yX  zie  onder  •2^o^- 
'2ro=5x  (vgl.  eoos=5'X)  =00*^; 

s^X  •2^0«=5"OXX    =    5=5XXC50 

•2^0*^X^-70  =  '2T'=5'^^  PO- 

•2^0'=^0/'2r0«=5^0'2r0^5'0  =  «e^ 
OC  O  X  C»  s=^  X  (M.). 

'2r  o  «=5- 5  (vgl.  55  o  »=> -50  x) het  geluid 
van  de  attar^jas;  oC  *^  X  X  "2^  O  ^  Ö  dat  ge- 
luid geven. 

•2^  O  ^  5^  O  X  (vgl.  Men.  Mal.  k2JjX^  drek) 
•2r"  O  ^^  O  5^  "o  ^  ^^  ^«««^  ofgfiing  hebben;  tju- 
mirit  (D.);  5^  srj^  x  x  •2r  0«=5'  5^  Ox  e/rer^ 
uitlaten  van  den  hond  dien  men  bij  't  wigehelen  den 
kop  afslaat. 

'2r  0»=>  OCOx/OC-oQS'S'OOCO  ie- 
mand sluipende  naderen;  oC  "o  O  ^  OC  O  x 
-3  o  ^5-  O  OC  O  zachtkens  of  stilletjes  iets  doen  ; 
iets  stilletjes  bekruipen, 

•2r  O  «s^'  -7-  X /oC  -oO»^  "7"  X  iets  t»- 
slurpen  (Mal.  mangirup). 

'2ro*5'  I.  Mal.  s^  =  -©"J^^^S'-oX 
(hbs.);  -2- O  af  (hbs.b.). 

n.  oc-ox-i-o^s-x^o  =  oc-o«=^ 
ox  '2ro'^o;  oc 


-fe  x'2ro^-77 


•% 
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\    =    OC  -o^50N'2r^5'0\-7^-3X\ 

(D.). 

'TT  O  ^  zie  onder  '2r  O  ^  I- 

"2r  ^S-OX  -^/OCZ^  »=5'0\  —>  =  OC 
•^-^0\-*  (M.). 

•2r  s=^o\ -sr  =^o\  I- (vgl.  5^*^o\ 

5^5=5-0  \)  OC"oï=50\*2r=^0\  iets 
èestrooijen;   oC  "os^0\*2r*5'0\  "77  "o 

X  \  iets  ter  heitrooijing  bezigen ,  iets  uiüirooijen, 

n.=  •2ro'2r'=^o\  n.;  •^'^^v-^-o 

X\  OC  "o^^OX  •2^«=5'0\   een  geheel  jaar  ^ 
een  vol  jaar;  ^  ^"7  5^  v/>»'  "o  X  \  OC  "o 
«5  O  \  "TT  *^  O  \  i^^c^  voüe  jaren. 
III.  =  -tC. X  -o  ^77  X  \ . 

OC  o  \  )  boordevol  als  een  rijstmaat  enz.;  iw^<  den 
oever  gelijk  staan  van  ryzend  rivierwater;  '2r  *=^ 
O\"o  —  0\'3r'X-"^-77X\  raadsel  op  de 
gordang. 

•Zr  «"S-OX  "o  OCOX    =    "ZTss^OX-o 

—  ox  (D.). 

•^r  *^.0  X  ""*  een  bijweg,  zijpad  (Jav.  Mal. 
simpang);  oC  ^XX'2r=5'OX""*  z^tak- 
ken  hebben  van  een  weg;  oC  "^  *^  O  X  "^  een 
zijpad  inslaan, 

'2rs=^OX'«— OC\/'2TOCs»50X'«— 
OC  X  schitteren ,  flitsen  vooral  van  de  *^fl»  ge- 
zegd. 

•^ro^ —  I.  wat  de  vader  van  de  bruid  zijn 
toekomstigen  sclioonzoon  of  diens  verwanten  te 
eten  geeft;  naam  van  een  kleedingstuk  dat  de  va- 
der der  bruid  zijn  schoonzoon  ten  geschenke  doet; 
naam  van  een  /wfl?a»^-grassoort. 

II.  OC^^XX -T^ocxxöS-zro*^  ^- 

ten  met  de  beenen  kruisselings  onder  de  posteriores; 
5^  OC  »^xx -77  OCXXö3-2ro*"  de 
Tobasche  ta  (  5^ )  in  tegenstelling  van  de  Dairi- 
sche  (tr? ;  vgl.  Jav.  en  Mal.  sila). 
•ZrC^^-T^  zie  onder  ^^O'*"  -77- 
'Zr  o  "«^  I-  stokken  die  zóó  in  den  grond  gesto- 
ken  worden  y  dat  de  uiteinden  een  driehoek  formee- 
ren ;  op  vier  zoo  geplaatste  zeer  hooge  stokken  is 
men  gewoon  een  slagtbeest  te  plaatsen,  als  men 


het  niet  dadelijk  naar  huis  vervoeren  kan ,  om  te 
beletten  dat  de  tijgers  het  komen  weghalen;  ook 
een  gesneuvelde  is  men  gewoon  voor  eerst  op  zoo'n 
stellaadje  neer  te  leggen,  daar  hij  eerst  voor  men 
hem  mag  begraven  op  de  —  -3  5  "77  v-r>^  -3 
X  moet  geplaatst  worden;  het  hout  van  zoo*n  stel- 
laadje wordt  vaak  als  ingrediënt  van  allerlei  mid- 
delen gebezigd ,  en  wordt  als  dusdanig  "zr  O  "«^ 
-oO-oOC5^'2r-C^«^*^«=50  genaamd; 
OC  ^^  X  X  "2^"  O  ^"^  ^^  kruis  formeren  van  twee 
stokken  die  men  op  bovengemelde  wijze  in  den 
grond  steekt;  oc  "3 O  ^^  "77  "o X  x  iets  op 
een  sHang  neer  plaatsen, 

II.  '2ro'«-"«<^  (vgl.  •3r-%x-u7'5— )^^- 

wone  dag  waarop  geen  onan  gehouden ,  of  feest- 
dag gevierd  wordt;  tijd  van  wapenstilstand. 

•2ro*—  5^x  I  (vgl.  '2ro'« — on)oc 

<  "ot  X  "Z^ o  ■«"  55  X  zich  by  den  afgang  het 
gat  afvegen  aan  een  blad  of  iets  anders;  oC  "o 
O "«~  55  X  'T?  "o  XX  zijn  podex  ergens  aan 
afvegen;  iets  ter  afveging  van  de  podex  bezigen. 

II.  '2ro^~Tj7x'2ro'«"Tr7x  =  55 
'^—  o  '2'  x^  -77  X  (D.). 

•2ro* — ox  I.  oc'ox'zro'* — o\ 
=  oc<:-OTX'3ro'^55x  (D.). 

II.  -zro"^ — o\c5-s:$-<-o\  of -zro 

'^ o  X  C5-0"&7S^  =  «$-s:5-<"ox 

(D.). 

"Zro^ oN*^550Xzie  onder  "« 3 

x-^550x. 

•sro-^— OCX  (vgl.  -zrx-*— OCX  l.)Ar. 

Mal.  Am\^^^  Mohamedaansche godsdienst  bekeerd 
ey«;ook  -^r  O  *«"  OC X  X ;  OC  "o O "«"  OC  X 
-77  -3  X  X  iemand  Mohamedaan  maken. 

•2r"  O  ^"^  X  I.  verblindend  van  het  licht,  of  de 
zon ;  -zr  O  ■«"  X  ^7  "o  \  ^^^  ^^^^  ^^^  ^^ 
oogen  door  verblindend  licht  (Mal.  silau). 

n.  (vgl.  -zro-^z^x)  oc-oN'2ro'«— X 

bezien  een  net,  strik,  knip  enz.;  om  te  zien  of  men 
iets  gevangen  heeft;  ook  oC  "oO  ^"  x. 

III.  -zr  O  "«^  X  TST  O  ^ —  X  een  soort  van 
otter. 

-2-  o  ^  -77  X  X  in  eigenn.  ==  'Zro  -^  '77 
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X\;zoob.  V.  -^-SX-Jro^— -T^XXOC 
\T7tr-0  =  <  '^^  X  -77  (D.). 

2ro'*~  ocx\  I.  =  u^-ox\5^^" 
\. 

U.  zie  onder  '2r  O  ^"  OC  \  • 

2r"o*"0  I-  ^y  angéluk  opengeraakt  van  de 
kleediog  (M.). 

II.  —  e^  X  N  "TT  O  ^"  O  ^^  ^^^Id  ah  plaats- 
venanger  van  iematteTê  ligchaam  zoo  als  gebruike- 
lijk is  bij  bet  afwenden  Tan  een  kwaal,  die  door 
een  geest  is  verwekt;  "~"  ^  \  '2r  O  ^^  O  ^-'*>' 

Op.). 
^"O'^^  o  =  '«^  <>v  (D.). 
2^0^—  -77  0\    (vgl.    J^C^^-T^OX) 

CC  "o  \  '2r'  o  ^"  "77  o  \  in  of  uit  iets  kyken 
(Tgl.  Malag.  tsidikia);   '2ro«^*770\'2ro 

^^O'^"  O  5^  X  <  zie  onder  5^  x  < . 

2^0'« on/ —  »=>x\'2ro'«"o 

—  "o  N  onderscheid ;  iets  waarin  kei  onderscheid 
M«  dvtgen  onder  elkaar  gelegen  is. 

TT  O  ^T  spoedig^  snel;  oC  "o  O  ^T  iets 
;«««?  «fo«i ƒ  OC  "3 O  '«T  "o  O  "^T  *^«^6  keer 
opkeken  van  de  oogeu;  OC  "3 O '«T  "T^  "S X 
\  iets  w^^  A^^uM^  doen;  -77  ^  •2r"  O  "*T  "77 
■oX\'2r^5^\55  ^  «^  ^^P  ^^  zoo 
^foedig  mogeUjk  aan  wal;   *^  o  "2^  O  ^T"  "77 

"ox\oc-<^05^-7r^-77"ox\c»o 

"OV"^  55  s=5'XN-77'2rO\*-»^ — o 

T*  hij  schepte  zoo  spoedig  't  hem  mogelijk  was  die 
«*^oi  mei  den  rand  van  die  rystbuidd  op^  om  niet 
^n  hen  gebeten  te  worden. 

^0'^/"2-O^ÖO=3  =u^o2<»> 
x^,  -3  OC  \  öO  x^>  —  ^  oc^^ 
•5 \  of  wr>.  — •  OC  ^  '^^  -77  O  (a.); bynaam 
^40  de  gcianggclang  die  bij  de  parmanuhon  gebe- 
zigd wordt  (Wigcbelt.) ;  "Z^  O  ^S-  c^-  OC  *=^  X 

^^O'T"  <"oN  =-oOCOc;«=%\  — 

=^  \  (Pngrks.). 


•2rO'« r  \(vgL-2rx-C.  —  ONen-2- 

O  ^^  "T"  N  )  bmnens  monds  uitgesproken  formulier 
als  dat  aan  een  geneesmiddel  kraebt  moet  geven; 
OC  noO**"  "T"\ 'T?  "oXX  iets  prevelende 
uitspreken  als  b.  v.  een  tooverformulier. 

•2r  O  ^"  O^  \  Men.  Mal.  Ays>-  eenpjjp;  meest- 
al alleen  van  die  voor  de  opium  gezegd;  5^  oc 
0\  <»>'77x'2r"2-0'«"0^  N  een  p^ekop 
vol  taèak. 

'2r  o  ^"  uitspraak  van  het  Men.  Mal.  «j^^Jbuw» 
naam  van  een  bijzondere  soort  van  zwaarde-dans. 

•2r'«— o\— ^  (vgl.  •2r«»5'0\-*)  OC 

'2r'<— 0\  "^  barsten^  gescheurd  zijn  als  een 
bord;  splijten  door  droogte;  openbarsten  van  rijp- 
heid als  een  vrncht. 

"TT"  ^"^  O  \  "TT  ^^  O  \  onbedekt  y  bloot  ^  vooral 
van  de  besnedene  penis  gezegd. 

•zr '«"o\<5o-77\  (vgl.  'zro^'T^x 

en  "Zr  '«T  \  <50  -77  \)  splinter;  "2-  "o  \  "2- 
•«— 0\öO-77\;  "zr '«"0\^-77\  "zr 
"C— 0\C^'77N  =  ^"o\'2r^50\<»> 

"ov'2rs»5'0\. 
•2^  ^«— o\  o2/«^*^"feN  •2r^«"o\oc 

getroffen  zjjn  bij  't  zien  van  iets  belagchelijks,  zoo- 
dat men  er  om  lagchen  moet  (D.). 

•2r  *— O \  óc/5^  «"s- X  \  •2r  ^«— O  \  öc 

bij  ongeluk  eventjes  opengeraakt  zyn  van  een  klee- 
dingstuk. 

"irox^  zie  onder  *2rox/^. 

-2-  I.  suffix  =  55  (D.). 

II.= -zr  X  I. als b.  V. in -27  *«"  x^  "o  \ (M.). 

2r>  "77  I.  vleesch  van  een  cocosnoot;  opbrengst 
van  een  ry stakker;  weinig  bolten  bevattende  van 
vleesch;  "tt?  "77  '7^  'T?  t>^^«?A  van  het  ligchaam. 

Il'  t;  oc; 'T? -z; 'T?  =  "2T  o^  ^7^^  -27 

'Zy  T?  5^  \   I'  caladium  esculentum;  

-t:j5^-7^oc'7:55^'7:5v/*>'>vT7\-c. 
OöOy^^'Zrr -T7  5^\'2roc\°"oc*^ 
—  55xnva^t:j"2-o^sc,x^<5ox»«^ 

-3  o  "TTT  *^  5^  \  een  uppama  waarmede  een 
manonga  ribui  door  sommige  schrijvers  wordt  be- 
sloten. 
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IL  bedrag  van  4  sdup  (vgl.  het  Mal,  sukat);  in 
Mandailing  7Vi  V^^^  ^^  '\is^5  "ZT  '2r>  '7^ 
5^  \  één  mhat;  -j^  -7^  5^  Ho  \  ^eéfrajr  van  ko- 
ren in  maten  uitgedrukt;  oc  "or  "^^  55  O  met 
een  maat  uitmeten  als  koren;  "2^  O  ^-  *""  x  1^ 

-77  55\  = oOCO\<^:>-<o;*CO 

^  -77  55  0  0CX5Ö  «:$.  j=.  S^  "o  *2r  o 

-C  X  "TT  -77  55  "o  \  "o  ^i?  ''"'^  ^  ^^^  ^''^ 
uitgestrooide  giersthorreh  uit;  het  volle  bedrag  was 

er;  -2:7  O^  -7-7  55  \  '^  "^  ^^  "o  \  deelne- 
men aan  de  verpligtingen  van  iemand  die  een  huisge- 
zin he^;  OC  X  *«"  X  55  ^^  Ho  \  ^  X  ^ 

-7755\'^'^^^'^V  OC-77X*^0 

-7:}55v/*>"ox\.r=.-ê'2r-=-'2rx< 

-oX\-oOC-770T^-0\^OC< 

-3  \  dU  dat  uioe  vrouw  is,  dan  is  't  goed;  neem 
dan  deel  aan  de  verpligtingen  van  een  huisvader  in 
deze  huta;  wees  niet  steecis  als  iemand  die  bij  een  an- 
der in  de  kost  is, oC  «^^  X  \  "27  "77  55  \ 

^^O'P^yc  het  hangt  van « fl/ ;  OC  »=ar  x \  "TT 

-7755  \'<LO-77'« o\'^"^X-77 

<—  -3  \  -sr  zij  herft  over  zich  zelve  te  beschikken 
(M.). 

•27  -77  ^  \  omgekeerd  y  tegenovergesteld;  oC 
"ot'T^  ^^O  %^»  iemand  zich  verzetten ^  van 
wat  hij  zegt  het  tegenovergestelde  doende;  oC 

55  "oov/^  »=3^o'2rx^-77s=>-ox\ 

een  zon  tegen  wien  men  niet  durft  inzien;  figuurlijk 
van  een  groot  vorst;  oC  *5  X  \  '2>  "77  ^ar  \ 
verdraaid  zijn  Yan  woorden;  —  2r>  -77  «5  \  •" 
^  X  \  ""  X  ^C»  OC  X  \  omgekeerd  gaan  liggen 
slapen  zooala  de  kraamvrouwen  plegen  te  doen, 
door  met  de  voeten  aan  't  hoofdeinde  te  slapen; 
""  2>  'T^  ^^  \  -77  "15  X  \  iets  ten  onderstebo- 
ven keer  en,  verdraaijen  iemand's  woorden. 

2r>  -^  X  Men.  Mal.  CJjs^-  0^'»  (M.). 

"2^  -77  O  hoek;  een  onnoozd  kleine  hoeveelheid 
van  een  bedrag  of  getal;  2>  -77  02>  'T?  O  «^ 
leboog;  ^  "T^j  ^T  t:^  (D.;  Mal.  siku;  Nias.  sin; 
.Tav.  sikut);  •2rr -77  O  "3 '-^  "o O \ -<  55 
2r  "o  X  \  sdfs  geen  stukje  er  van  komt  hier;  2r 


-BO\55'77\'2r>'770zie  onder  2r  "oO 
\55'77\  — ^-770=55X'«T 

VA^  2r  \  55  (M.). 

•2r>  "77«5  0\-77^0\  (vgl-  -^'=5  0\ 
— :^  s^  O  \  )  /t/^  van  een  ligchaam  voor  het  een 
lijk  is  (D.). 

•27  "T^J  */4  ^o^»  (Mal.  suku  een  kwart;  Jav.  t?of/; 
vgl.  de  analogie  van  -77  ^^  ^/^  bitsang  mei  -77 
0*y  -77  v>>.  dijy  en  de  twee  beteekenissen  van 
het  Mal.  paha  dij  en  ^/^  tail);  van  aUe  kanten  aan- 
wezig zijnde;  •2>  "T^^arO"^  voltallig  van  de 
huisgezinnen  die  een  plaats  bewonen;  ^"  ^^x 
\2rr7:j^7-o\  =  OC'«^N-^  (Wigcht.); 
OC  "ot  "7^  ^^  O  al  de  wijzen  van  muziek  door- 
loopen; -z^  7^  "2>  7^  vertegenwoordi- 
gers van  onderdanen ,  die  van  dezelfde  marga  zijn 
als  de  vorst;  in  tegenoverstelling  van  ^o  X>^x 
öox/^x  (M.). 

•2>  7^  I.  OC  "ot  "7!J  een  beest  éiiufe»  door 
de  pooten  by  elka&r  te  binden,  voor  men  het  slagt. 

II.  OC  ^  7^  =  OC  O^  7^  (M.). 

2r>  -77  55  \  de  principaal  van  een  feest,  pleg- 
tigheid,  guerilla  enz.;  zoo  bij  een  maal  de  gast- 
heer, bij  een  guerilla  de  persoon  die  de  kosten 
draagt,  en  als  hij  overwonnen  wordt  de  boete  be- 
talen moet,  enz.;  -77 '2r>  7:j 55  "o X \  aan- 
gelegenheid van  twist  en  tengevolge  daarvan  oor- 
log; OC  *5X\'2r-C.-772T'7:j55"SX 
\  gemeene  zaak  maken;  '^  -7^  55  "o  ^  ^^  ^^^^ 
een  verhaal  gecelebreerd  persoon;  •2>  "77  55  \ 
2r>  "7^  55  "o  \  ^^  verhaal;  oC  "or  'T?  55 
\  -77  "o  X  \  iets  verhalen y  in  een  verluuU  inkleeden. 

•27  '^  55  \  (verbastering  van  -^^  -77  55  x 
\)  buitengemeen;  «27  "T7  55  \  ^  -^  "oN 
"3  H  was  buitengemeen  schoon  (M.). 

•2>  -77  "*T  \  ^^  ^^  van  een  wapen,  mes,  enz.; 
kolf  van  een  geweer  (dit  woord  wordt  bij  een  aard- 
beving als  tegenmiddel  luide  uitgeschreeuwd). 
•2r>  -77  'T"  \  '2>'77  ^T"  \  zekere  boom 


wiens  bast  als  holot  genuttigd  wordt  (M.). 

'Zy  ^7 /oc  "ot  ^^  ^^  *^*^  zoeken  door  veld- 
arbeid. 

"Zr  TT}  \  '2-'  TT}  \    opgestapeld,   opgehoopt; 
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OC  "3  ^^  \  "27  "77  O  w  iets  de  ooermaat  ge- 
««*;  — •2r'7^N'2r-^\-77-3x\  ietse^p- 
siapeUn,  opkoopm; -2^  ^5»  "T^  \  "ZT  'T:? 

\  naam  van  een  marga. 

'7^  ""»  (vgl.  ^  — ^)  £?or^n«  oï gedorende  tak- 
ken ala  voetangels  gebezigd  (Nias.  sugha;  Mal.  su- 
da;  Mak.  sura). 

2rr''^oc\  =  '2rx-^x. 

2r?  -^  *^0  (vgl.  .=,  -^  tai^O  II)  =  -^ 

^^j"  — ^  o  I-  ssekere  zwarte  langharige  wezelsoort, 
die  zich  voornamentl^k  met  de  vrucht  van  den  sui- 
kerpalm  voedt. 

"3  \   eigenn.  van  een  marga;  ^y^  "^  \  '2rx 

x\;  OCX'*— x55s=5'XN"2rf  *C*o — »5' 

X  \  "2^  v/*^  X  eoo  Ay  Arf  zonder  aan  het  gevaar  te 
denken  reeds  aU  scherm  gebezigd  heeft  enz. 

'«—  "07  X  \  "07  ï^  \  "«^  -77  v^>»'-oN'-'^ 
-T^-T^-Zj^^-OC*— TJ7X\Tr7^\2rr 

u**»-  -^  i^  tt7»2<^  ^  op^*  heen  stappen  ^  ik  konde  er 
niei  iner  heen  stappen;  ook  wilde  ik  er  onder  door, 
ik  konde  er  niet  onder  door  (D.). 

2T  <  *^  X  oplappende  van  de  neus. 

2>  <  ^  O  zekere  wezelsoort. 

'2T<::5^o\  =  -27  "^o  II. 

^T  <  ^^  o  \/"2T  <  ^^o\  "ZT  <  ^«" 

0\  een  bamboe  of  staak,  of  stok  aan  de  neus 
van  een  buffel  vastgebonden,  om  hem  te  bedwin- 
gen; een  stok  waaraan  men  iemand  met  de  beide 
kanden  vastbindt. 

2>  «^  de  horen  van  een  rhinoceros  (vgl.  Jav. 
sanga  en  sungut). 

2rr<55\I.  •77"27<>55"o\  "oO 

^X-T^    =    -77  "Zr  "oX\  ^^X<"oN 
-oOS^X-77. 
II.    'Zr  O  "ZT  <  55  \   Men.  Mal.  =  OC  O 

Tr  (M.). 


'T^'^^een  beek;  ook  ^7  ^  "ZT  ^  (vgl.  Mal. 
sungei). 

"^  "77/OC  "Sy  "77  koopen  een  stuk  vee  dat 
men  van  plan  is,  zelve  te  hebben,  maar  nog  geen 
tijd  gehad  heeft  er  op  na  te  houden,  zoo  als  ie- 
mand die  pas  ergens  woont  by  *t  geven  van  een 

feest  een  buffel  koopt. 2>  "77  -^  "=•  *^ 

O  zekere  boom  (M.). 

"2?  -77  •"-  \  /  OC  "^  -77  —  \  doorzoeken 
de  goederen  van  iemand,  dien  men  van  diefstal 
verdenkt. 

•2?  -77  '«—  5^  O  \  (vgl.  -2^  X  ^77  '«—  TT? 
0\)   OC^-77'«— 5^0\    =   OC-o'*" 

5^0\(M.). •2^0  OC-OT -77^—55 

O  \  eigenn.  van  een  marga, 

*27  -77  5^  X  \  ^  groot  zijn;  in  tegenoverstel- 
ling van  "TT  O  X/^  5^  \  van  iets  de  inhoud  niet 
kunnen  zijn;  begrensd  zjjn  van  het  gezigt  door  een 
berg;  als  voorzetsel  binnen  een  zeker  tijdsverloop; 
'2>  -77  5^  X  \  "o  O  met  een  substantief  als  com- 
plement in  hooge  mate  de  eigenschap  hebben  die  door 
het  complement  uitgedrukt  wordt;  *27  -77  5^ 
X  \  "o  O  "77  O  "3  j=.  ^^  O  buitengemeen  mooi 

^n;    •2T'77  55X\-oO OCXÖO  X/^ 

^^  -3  X  \  buitengemeen  handig  zijn  in  het  ver-g 
vaardigen  van  vlechtwerk;  "2?  'T?  55  x  \  """  o 
55  öo  e^-XN  < -30\v^^"3X\  binnen 
deze  week;  '2?-7755x\^C,XOC5S7^ 
OC -3 -==■'«— 0*<.0<50>7-3\s«5'OC 
\  öö  v/*>  "3  X  \  mijne  oogen  zyn  by  het  turen 
door  dit  woud  begrensd,  dit  woud  belet  mij  te  zien; 
-3  "2?  7^  55X\  -^.O'*— <550\-3 
55-3X\CS-'«"X\-C,055-3X  die  op 
de  aarde  staande  met  't  hoofd  aan  het  uitspansel 
staat;  versierde  naam  aan  dingen  gegeven  die  in 
groote  achtiug  zyn,  als  sommige  wigchelarijenenz.; 
OCX*X.OCXN'=='<»>-3-^'77X\ï*^ 

«5  c:5-xc2-x'2T'3^55x\-<,0'«—  < 

55 ON  (%^  ^ï^  ^  neder,  dan  is  de  vaüei  vol; 
staat  hij  regt  op,  dan  ^oot  hij  aan  het  uitspansel) 
raadsel  opdetong; ^O  ^  OC  O  ^7  ^77 

'^\2rx'77T?7N-3  =  «>«*55*ï;. 

0X^-77  •2ro^<  "3  v"30"=-  (D). 
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^•77X^  zie  onder  •2r5-77X^. 

•^  "77  5^  O  \  ï-  zekere  plant  met  lange  breede 
bladen ,  die  tot  omwikkelsel  van  de  benzoë  die- 
nen; de  vrncbten  zijn  een  geliefkoosd  voedsel  van 
ÜQülanduk;  5?'«— 05^'«~0'2?'775^0\ 
in  een  band  opgevouwde  ^A:X?i^bladen  uit  armoe- 
de in  plaats  van  een  hoofddoek  gedragen. 

IL  Mal.  ei^jC^Mi  — X^^XOC^^^XN-Z? 
-77  5^  O  \  naam  van  een  met  goud  doorstikte 
sjerpsoort. 

^-7755\  =  '2r'=>x\-77  —  \  (M.). 

■2?  -77  "OT  ^/OC  -St"77  "ot  \  iemand (w- 
dervragen;  omtrent  iets  onderzoek  doen^  «aar  iets 
tragen;  iemand's  dochter  tot  vrouw  vragen;  OC 
-Sy-77  "ot \  -77  -^x  \  iets  als  vraag  bezi- 
gen als  woorden  die  eigentlij k  met  hetgeen  men 
bedoelt  niets  te  maken  hebben;  -~  -gy  "p^  -q 

"3  \  vraagbaak; oC  «^  \  '2-'  O  "2?  "7^ 

"o  ■%  \  ^^  dkaar  raadplegen;  —  ^  \  "^^ 
•^  -3  -^  \  icat  door  iemand  bij  H  raadplegen  ge- 
zegd wordt  (D.). 

'2?^7/oC"ot^7  voorwaarts  streven;  '2r 
■=r  -^  o  "Z?  ^7  ^t/  ^^  steeds  voorwaarts;  00 
öO  o  "Z?  ^7  ^^  rar^«i  e/o^  nog  speelsch  is,  en 
^yn  trog  omver  stoot, 

"C-OXJOC  (B.). 

2;^  — :^  —  de  naar  elkander  toestaande  stok- 
jes van  aangepunte  bamboe-splijtsels  of  wel  ta- 
rugi  die  in  een  bubu  de  visch  beletten  terug  te 
gaan. 

2?-^  —  Jl^xvzie-zrö-^  —  5^X\. 

2?  ""»  OC  \/OC"Sy-^OCO  in  iets  de 
snuitsteken;  '^  — >  oC  \  öO  -«"  <  benaming 
van  honden,  die  aan  de  snoet  een  kleur  heb- 
ben, welke  bij  die  van  het  geheele  ly f  afsteekt; 
als  een  zwarte  hond  met  een  witte  snoet  of  omge- 
keerd. 

2?-^X/^ —  \/55*=5X\-2?-^X/N 
—  N  =  -2r5-^'«"-77\  (Wigchelt.). 

2?'^  ï  =  ^^"^  55\  of  -7-<5. 

II.  Mal.  a£^  =  55  55;  -T^-^-SO  — 
O  droom-wUegkunde ;  -3  '"^  2?  "^  öO  ^O 


5^  een  der  namen  van  de  boru  namora;  2ro 
55  —  o  2>  '^  öo  ^^  o  5^  een  der  namen 
van  de  boru  sanijang  naga. 

2T  "^  ^T"  \/OC  -Sr  -^  '«T  \  iemand  uit 
den  slaap  tt?^^^:*?»;  5^  ^  x  \  2?  ""^  ^T"  \  «^0^'- 
Ar^r  worden;  weder  uitbreken  van  een  kwaal;  j^ 
-S5^*=^x\2T'^'T"\v^^"o'77\ 
-^ O'-'*^  •^  "o  "o  \  kunstterm:  dat  de  kogel 
zich  in  de  loop  van  H  geweer  mei  bewege, 

2?  ^r*    (vgl.    2-  -Sr  \  2=*)    "2?  ^ 

-7-7  -3  X  \  de  dagen  der  maand  van  achteren  be^ 
ginnende  optellen  zooals  in  het  wigchelen  wel  eens 
't  gebruik  is;2?2^-^'^0=  — O"o2^ 
of  -:>'U>,.'«— X\  (hbs.);  OCs=5X\2T"i^ 
naam  van  een  omgekeerd  gegroeid  stukje  rotan 
waarvan  het  bezit  voorspoed  bij  het  spel  geeft; 

-77T?7\-U7'2r-oX\2r  ( tjontjang, 

D.);  ^-  — ^  "^  2r  niais  die  onvermengd  met 
ander  koren  op  het  veld  staat;  "ZTOyZ.  — O 

o;  2rx«5ooc-S7  2=*  =  «^nF-77X/^ 

(Pngrks.);  2>  2r  <50  ^^  "oO  benaming  van 
hoenderen  met  opstaande  vederen;  — "or'Z^ 
-77  ^r  *77  ^^  \  vat  men  eet  als  inwyding  van 
een  wigchelary. 

2?  2?  I.  geldbedrag  door  den  suhut  aan  een 
zijner  krijgers  aangeboden,  om  wraak  te  nemen 
over  iemand  der  zijnen  die  in  zijne  zaak  gesneu- 
veld is;  OC  "ot^  iemand  aanzetten  wraak  te 
nemen. 

II.  2^  '^  2>  ^^  peperhuisje  meestal  uit  een 
zoo  gevouwen  blad  bestaande  (Mak.  salusnng). 

III.  OC  "o  ^  "Z?  kwaad  er  uitzien  van  een 
groot  varken  dat  steeds  snuivende  is. 

27  2r  Mal.  g^y^  =  «^  2r  -77  \ ;  oS  -7^ 
2rr  2r  -77  "o  X  \  wegens  iets  ror^  hebben;  -^-7 
2>  2r  zie  boven;  '7^  oC  2>'  2^  ^^  niet  op 
zijn  gemak  gevoelen,  als  b^  sommige  aekten,  waar- 
b^  staan,  zitten  zoowel  als  loopen  den  zieke  p^n 
veroorzaakt;  —  »5  x  \  "77  2>"  UT  ^^  gemeen 
werk  doet  als  b.  v.  iemand  die  voor  een  daiu  de 
ingrediënten  van  een  geneesmiddel  te  zoeken 
heeft. 
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2T  "2^  55  \  h  in  te  grooU  hoeveelheid  aamce- 
ng  zjJHy  overvoerd  zijn  van  een  koopwaar;  OC 
"^"ir  55  \  met  kracht  stroomen  van  een  gc- 
rwoliene  rivier. 

Il-  OC^'3r'55N'?^"oX\  iets  neêrkwak 


'ZT  "^s  een  volleerde  datu  die  zelfs  door  datu's 
geraadpleegd  wordt; oC  «=5  x  \  "27  '2r 


«^  \    =   "ZrOX/^^X    (hbs.  M.);  ook    OC 
-&y-2-  *=^  \;   "2rr  '2'  «^  \-7^-oX\   doe 

dalen,  doe  toijken  het  een  of  ander  dat  schaadt,  het 
ke»;  lijn  tegenpartij  onder  *t  worstelen  op  den  grond  tegenovergestelde  van  "o  ^"*>  "7^  \  'T^  "o  X  \ 
««?««;  •2>'2r55\OC^'2r55N'^^"o    (tabas). 
X\  dkander  onder  't  worstelen  neêrkwakken  (M.).  i     -27  55  "5  ^  ^®'^-  ^^^-   Vy**  ^^^^  ^*^^  vorste- 

^  1?"x  Men.  Mal.     ^=  —  -^y  y>  —  !  lijke  personen  alleen  in  Mandailing  in  gebruik. 
0(M.).  j     ■2T55  0/-77'2r>  55  0X/^-oX\  eign.  van 

7T7!>  borsten  van  een  vrouw ,  beest;  »«W^(Mal. '  een  mar  ga;  00  x  ^  "TT  55  O  ^«»  w^V  ra»  ^ 
enz.  id.;  Daj.  tusu);  naam  van  een  paddestoelsoort;  1  marga  hasutijon;  00  "3y  K^  v-^^  -«^  "Z^  \  "2> 
^>>  55  -^^  "7^  •2>  ^^  rf«««tf  gedeelte  der  dar-  \  5^  o  oude  naam  van  't  hedeudaagsche  Fanjabun- 
meitdai  men  nuttigt;  oc  "ot2>  ^«^^  aaiJ  de  ^a». 

borst;  —  -^r^  "ZT  "7^  "o  x  \  een  kind  de  borst  I  -27  -^  (vgl.  "TTT  ^^ )  op  ^i/»  i  verteerd  zijn  (vgl. 
^«w»;  (-C^O"^  "TT  "2^  *7^  n3X  \)  een  kind  het  Jav.  woord);  met  een  substahtief  als  comple- 
bij  een  andere  vrouw  doen  zuigen  omdat  de  moe-  ment  op  te  maken  zijn  door ;  consumeerbaar  voor ;  na 
der  dood  ia,  of  wel  het  de  borst  niet  geven  kan;  verloop  van,  verloopen  zijn  van  een  zeker  tijdver- 
2"  CC  O  \  öO  X  ^  T^  27  buigzaam  tin;  loop;  -77  T^  -C,  '-'^  "o  \  schade,  kosten  die  ie- 
^'  mand  te  dragen  heeft;  oC  "or  "^  "^^  "o  X  \ 

^T-sr-T^N   I.  (vgl.   — -zr-^^x  I.)  OC  jOf  OC-oX'ZT  •^C.-T^-oXN   iets  opmaken, 
"TS^T  "^  N  aanleggen,  stichten  een  Att^a  (Mal.  consumeren;  ten  einde  brengen  eene  aangelegenheid 


id.). 

^  oc-OT'2r-7^\  =^  oc^^^-zr-?^ 

\  (Mal.  tjutjuk);   •2rr"2r'7^\"2T'2r':^\ 
=  *^  27  -5^  -3  \  (M.). 
in,  OC-oX'2r>'2rr'^70  (mëntjutjuki)  = 

27*27  <  55  \  =  ^ro-2rr<:55\. 

2T"2-55\  =  '5^-7^55XN. 

2r  "Z^  "oy  X  /oc  "OT "Zr  "Sy  X   op  ^^^^^ 
plaateen  als  betelbladen  (Mal.  id.); — > 

«\«>  •^0\-o  — 0-355  55 ''^x 


tusschen  twistvoerende  partijen;  in  deze  laatste 
beteekenis  ook  —  "Zy  -^  "77  "o  x  \  ;  'T^  Tr^ 
•27  -c  "o  O  öO  X  "7^  "«"^  \  het  op  zijn  van  de 
teerkost;  figuurlijk  het  einde  van  het  leven ;  -27  -^ 
—  O  55  ^  ^x  \  <  "oO\v/>»'-ox\ 

s^XOC-770^-o55'?^55'-^"oX\ 

»a  verloop  van  deze  week  komt  dan  in  deze  huta; 
VA^  -3  o  \  -<»  "27  -^  ^-'^^  "7^  *^  ^^  ^^  ^i^l 
op,  het  is  voor  mij  te  veel;  -3  "^T  X  '27  -^  *^ 
O  «=^  X  "77  ^a<  niet  op  kan  voor  het  gemoed;  fi- 
guurlijk dien  men  niet  genoeg  kcm  beminnen;  -3^ 

<'27-C.-C.O KC'oX'o'Z'O-C 

(^•);  "2^0  0C-oy'2r  "&y\  ='2rx  —  y^ï  het  is  reeds  door  hen  opgegeten ;  -3^  < -27  *^ 


WJ 3y  "27  "o  "o  \  "30^^'*>'   zie 

ottdcr  cö»  -c-^ . 

2>  "2^  ^  \  naar  beneden  gaan  als  van  een  huis 

op  de  straat;  ondergaan  van  de  zon;  —  -27  '2r 

^  \  "77  "3  X  \  iets  naar  beneden  brengen;  oC 

"5y  "2^  ^  \  een  wigchelarij  in  praktijk  bren- 

f^i  -^  "or  ^5^  ^\  die  bekwaam  is  in  het  in 

FMjk  brengen  van  mgchélar^;  ^^  ^  —  -3^ 


5  -"^"«"XS  "o  o  55x00 -=-«-^-77 

ss^OCS  5'<:*0<50=77-oX'77X55 

"3  "30  »^  "2r  -7:}  \  -77-oX\-oO*5' 

^.  -=-  e^  ooTM  van  de  Tobas  waren  allen  door- 
scheurd,  dooi*  de  rotan  ^  waaraan  de  vorst  ze  geregen 
had. 

■27  -<^  '«— x\/ — ■27'C.'^-"x\-77-3 
X\  =  OCOC^-TTXX. 

24 
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Zty  '<^  l'  "27  ^'Z>  ^  Mei>. Mal.  rdy^ eu- 
pUorbia  antiquorum. 

n.  (vgl.  -c^  -<^  II.)  oc  "o  \  "zr o"2rr  ^ 
of  OC  "o  ^  "2T  "ZT  •^  ^icAtrflfn?ie7»bij  een  vuur; 

o  '2>  "^  ^^  "3  \  toaaröij  ietnand  zich  warmt. 

n.  (vgl.  -2r  "OT  \  -^  en  -zr  o  -^  II.)  7^ 
•2T  -S.  <:  "o\  "oO«=5x7^  =  -T^ir 

"oX\  *^X  <  "o\  "oOSSS-X-T?. 

III.  (vgl.  -ir  "OT \  -<,.)  oczr  *=|  -^  i^^- 

^K^^  £ry«  van  iemand's  gang. 

^«^.I^-Zr-^ïOC-oX-ZT*^-?^ 
-oX\  =  OC-o\^T-^'^^"ox\  (M). 

II.  ten  eene  male;  '2r  "^T  *^  =  lIT  "^T  "^^ 

■2T  «<.  5^  \  ===  "27  '^  n. 

•^r  "ot  ^  afgedaan  zijn ,  voleindigd  zijn ,  <^e- 
/oop«i  s-T/^i;  -T^  -2^  -3  -3  \  «»efe  van  iets,  de 
wijze  waurop  iets  eindigt  of  volbragt  wordt ;  "3  '2r 
"OT  V  "o  eindelijk;  '2r  "or \  OC  5^  geheel 
dood  zyn;  -gy  IT  "or  \  "o  OC  <  "o  \  "^ 
/oe«  ^e^  eten  was  afgeloopen  enz. 

II.  =  -5r  5^7  -2^  N  (M.). 

'2>  ■o/'2>  "o  "^T  "o  ifOMsch  gezegde. 

•2T  "o  "o  \/oc  TT O^ -o  "o  \  "2r?  "o 

"o  "o  ^  ^^^flö''  <^ prioriteit  betwisten zooals  twee 
personen  die  voor  willen  loopen;  met  elkaar  om  den 
eersten  rang  twisten;  elkaar  van  iets  de  schuld  geven, 

•ïr  "o  55  \  (vgl.  "27  '^''^\)eenkippehok 
van  rotan  vervaardigd ,  waarin  men  de  kippen  met 
de  kiekens  's  nachts  in  doet  (Men.  Mal.  sundat); 
het  hol  van  een  tijger;  ^T  "o  5^  \  ^T  "o  5^ 
\  OC  "o  '^  \  zonder  pUgtigheid  het  huwél^k 
vleeschdijk  vieren  van  een  huwelijk  gezegd ,  waar- 
bij alle  verwanten  niet  genoodigd  worden;  -— 
"27  "^  "ZT  "o  55  \  benaming  van-  de  boete  die 
een  kippedief  te  betalen  heeft;  "^r  O  ^^  *7^  "" 
x  \  "o  O  "TT  "o  55  \  naam  van  een groote  soort 
van  duriduri. 


-^r  "oT  V  TT  Men.  Mal.  4>*Ju* (=  Mal.  è«^) 
OC  «=5x\2r-oy^2^  j=:.=o  =  o?«- 

I  -77  \  (a.  M.). 

;    2r-OT\2rx  (vgl.  v^^-oyV2:"x)  oc 

'  ^  X  \  2: — Ot  \  ^r*  X  ^ich  de  neus  snuiten  (h/L.). 

'2r  "ot  \  2r  "ot  ^  ^^^  '''**  ''^  ^^  ronde  punt 

om  de  gom  der  benzoe-boomen  af  te  stooten ; 

(tjuntjun  enz.)  =  5^:^-7^\;  "öT-T^ïs^O 
\^^^  <>C  \  <»»^«^ o\"o"ot\2T 

I  "o  O  een  mesje  waarbij  aan  't  heft  een  kwast  is  om 
de  kamfer  schoon  te  vegen  (D.). 

2r  "oT  \  5^  X  s^  meestal  -^r  «=^  \  55 
(Sanscr.  sutra)  ^i/^fe  (Mal.  enz.  sutara);  ook  '2r 
"oO\55X'=5'. 

'2r  "ot  \  55  *"  X  \  gestuit  worden  van  het 
gezigt  op  een  landschap  door  het  een  of  ander;  in 
zijn  vaart  gestuit  worden  als  de  wind  door  een  berg; 
stilstaan  van  een  vaartuig;  oC  "o  "Sy  \  55  *"~ 
X  \  iets  tegenhouden,  doen  stilstaan. 
i     ir  "oT  V  55  "^  \  f>oltallig  z^n. 
j     ir  "oT  \  55  55  \   wordt  even  als  -2?  -7^ 
j  55  X  \  "oO  gebezigd;  b.  v.  -5  -^T  "or  \  55 
I  55  \  "T^  OC  X  ^^  '-'^  "o  \  "=■  die  zoo  buiten- 
gemeen rijk  is;  ir  -OT  \5555\<:"oX\ 

55  van  af tot  (M.). 

•2r -oy\  -<.7^  \/2r  -ot\  -C-?^  \ 
""""o'«T  ^^  "o^  =  55  ""^  "^^  ^  """o 
'«^  5r7  "o  \  (M.). 

l: — -^  \  •'^  55  \  «ttf^  doorgaan,  zyn  beêlag 
niet  kragen,  mislukken;  oC  "o  "or  ^  ''^  5^  O 
iemand  zeggen  dat  iets  niet  doorgaal. 

ir  -ot\  -C  '=5'\/-2TOC-3y\'<C.*5- 

\  =  2TO<;s^55\;  — 2r-3T\'<;.*5- 
\'77"ox\  =  — •2T«^55\'77"ox\. 

naam  van  een  rijstsoort  (M.). 

l: — 3y  \  «^^  s^  o  naam  van  een  buitenge- 
woon groote  areca-noot-soort,  die  genuttigd  jeukte 
in  de  keel  veroorzaakt. 

2r-OT\-^(vgl.  •<;. -^T \ -^  II. en  -^T 
"oX  \  -C^x)  OCÏT  "oy\-^  overhellen; 
schuin n  owrbvigen;  tjundnng  (D.;  Mal.  tjondong:). 
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TT  n&y  \  -^  55  \  ondergaan  van  de  zon;  in 
een  vervloeking  van  een  persoon  ten  ondergaan; 
laag  van  op  elkander  staande  dingen,  als  van  bor- 
den; de  Ueft^d  van  een  menech  bij  het  tellen  van 
geslachten;  verdieping  van  den  hemel;  -^7  -^r 
1&y\  ^Cy  5^  "^  \  waar  de  zon  on  der g aai  y  het 
Weüe»;  "27  oc  "or  ^  *^  5^  \  zich  van geslac/d 
tot  gedaeki  ooerplanien^  overgaan  tot  een  volgend 
geslacht  als  een  naam  op  een  kind  en  kleinkind; 

55  \  ra»  ra<^r  tó^  zoon  overgaan;  oC  *^  X  \ 
7rx^-oO\'2r-oy\'^55  \  elkadraf- 
^öM«;  —  -3  -^y  \  -^  5^  o  een  geschenk  dat 
iemand  een*  man  geeft  die  voor  de  tweede  maal 
een  zyner  dochters  van  hem  tot  vronw  krijgt;  zoo 
als  het  geval  is,  wanneer  de  eerste  dochter  zonder 
boost  is  gestorven. 

\  oftaarMgen  iemand  als  bemiddelaar  van  een  zaak. 

^-Ot\  *<.(vgl.v^-S7\  *C.en^  =0) 
O^  «~  -77  \  IT"  "ot  \  *^  terugkeeren  naar  de 
plMtê  van  waar  men  gekomen  is;  worden  wat  men 
meger geweest  %9;  'Z^^^'Z'  "ör \  *C  (I^)- 

7>  """  "77  \  een  halve  hale  (vgl.  Mal.  tjupak); 

OC  "ot  ""  'T^  \  iets  meten; tjupak  = 

CO^f-  m.  (D.). 

2>  ~"  O  zekere  vruchtboom  (M.). 

2r — O  =  — 0'"^'«~X\  (M.;  Lamp. 
tjnping;  Malag.  sufina;  Jav.  kaping);  oorlel  (Mal. 
^jopiog);  de  onder  de  sneb  zich  bevindende  lellen  van 
een  haan. 

27  -T-  Mal.  uJ^  =  -7^  -^  OC  \  (M.; 
I^jak.  «»  digtgesloten  porcelein  potje), 

2>  OD  I.  OC  "o  \  '2>  öO  Mal.  ^j»»5ULo  = 
OC  <  "ö,  \  crj.  -3y  \  ;  ook  OC  -o  \  ^T 

<»x; OC«=5'X\^7<»'2T<^>   = 

OC*^X\  55 -5  5^  "o 

^^^X^C-7-0\  (M.). 

^  öö/  '2rj'  eö  "TT  öö  Mal.  zekere  boom 
»iens  takmerg  helder  wit  is,  en  als  sieraad  in  de 
fwren  pjestoken  wordt. 


"27  «>  *^  \ /55  ^«^  O -2:7  «> '"^  \  <^<= 

\  koord  waaraan  de  boven  elkaar  hangende  mom- 
!  bangs  van  de  pagar  sipujuwan  geregen  zijn. 
,     "ZT  ^^  X  zie  onder  -^T  00  I. 

•27  <^>  X  *^  'yy  \  zie  onder  <^>  x  -^  -77 

;     •2>  öo  "«^^  X  N  pi'op  van  een  geweer,  meestal 
van  cocosnoot-bast. 

•2T^"o\xr7  =  oc-oOCx\">"  (D.). 
!    "zr  <^>  «^  \  «=5  (vgl.  '2ro<^>x«=5)  OC 

-o'5^NOC-o'^\'=^«^"27<»'^^ 
^5  ''^^  ^^  "Crz  \  bijnaam  van  den  onggang  (D.). 
•27  öO  55  \/oC"oy<:=^  55  \  opJielderen, 
verklaren  een  ziekte,  of  kwaal  als  de  "—  -3  o  t/^ 
^  "o  \  ^i®  ®**  ^®  aanleiding  van  opgeeft,  en  te 
gelijk  het  geneesmiddel;  belezen  iets  schadeverwek- 
I  kends;  5^  sss-X  \  ■2>  öö  55  \  <^oor  de  — 
"3 O  x/^  s^  "o  \  opgegeven  worden  als  de  aan- 
leiding eener  kwaal;   -3  -^T  X  55  ^  X  \  ■2> 

<»55\'2ro«>2rx-o'2rx'7755 
<»«=5^'o\'^55"o'2rx55«=^x\  — 
o<;^«^o-*— ^^-7'«^\-o'2rx55«=| 

K?fl<  5?oor  geen  sibaso  kan  verklaard,  door  geen  datu 
genezen  y  door  geen  muzykant  afgewend y  door  geen 
tooverstaf  verwijderd  worden;  van  een  ongeneeslyke 
kwaal  of  een  niet  te  vermijden  ramp;  oc  "or 
Oö»  55  O  krachteloos  m<iken  wat  de  vijand  tegen 
ons  uitwerkt;  "2>öö»5^"o\  belezing-Jormu- 
liery  schadeverwekkende  dingen  ineffectief  makend  for- 
mulier; —  •2r>  ^  55  \  "T^  "oxx  (-^o 
— —  "27  öO  55  \  'T?  "ox  \)iets(alseenkwaal 
of  ongeluk)  aan  een  — "  -3  o  x^  «5-  "o  ^  ^'' 
opheldering  geven ,  iets  <foor  ?^  siI>aso  laten  opliel- 
deren. 

:2T  20/-0 -77  "o  \ '2r  O  "OT  So  "2^  Sö 
=  '-'^  "oO\-^'7^"o\'2roc\  —  «=^ 
\  öo  s^» X  \  "o  (1^0;  "27  So  "27  co  M««f^. 
n/e»  (M.). 

-2^o<;\  '=  '2r-OTN- 

'2>  OC  (Sanscr.  soma)  de  eerste  Maandag  van 
een  maand,  de  2de  van  een  maand  (Jav.  soma). 

•2rroc<:-o\  =  '2Toc<:55x\  (d.)- 
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-2T<x:<:5^x\  (vgi.  -2T<x:<:-o\) 

de  geest  van  een  afgestorvene ,  die  in  bloedverwant- 
schap-betrekking met  iemand  staat,  als  b.  v.  de 
geest  van  een  zijner  ouders  enz.  (vgl.  het  Mal.  sa- 
mangat;  Mak.  sumangaq);  -~"  s^  x  \  "^^  OC 
<  X  5^  "o  ^  ^^  9^^^^  ^^^  iemand's  afgestorvene 
verwante;  —  «=5-  x  \  "TT  OC  <  X  5^  "o  \ 
-3  o  "TT  "^7  ^  \  de  geest  van  een  verwante  van 
den  suhut;  •2^0C<5^X\"oO-C^02 
mijn  vader'»  geest, 

•2rro2— »  =  -zrooS— »'. 

■27  OC  "o  \  precies  gelijk ;  volkomen  gelijk  (Da- 
jak,  tumon,  menumon  nabootsen);  afbeelding;  — " 
•27  OC  "o  \  '^^  "oX  \  iets  gelijk  maken,  na- 
bootsen;  iets  met  (55)  iets  vergelijken;  ^^f^'2r 

—  •2TOc-o\oc"2rx<"ox\-7^ 

^-  ^  \  '^  daarop  puntte  hij  die  bamboe  aan, 
en  maakte  die  gelijk  de  lans. 

•^  OC  ^^  \  meer  dan  één  jong  te  gelijk  werpen 
van  een  buffel;  elders:  getakt  zijn  van  de  pooten 
van  een  buffel  die  meer  dan  twee  hoefafscheidin- 
gen  heeft. 

■2T  OC  «^  \  I.  (vgl.  -7^  OC  ^  \  )graf keuvel, 

II.  Mal.  een  put  (in  de  onafhankelijke  Batak- 
landen  zijn  geene  putten  bekend). 

'2r  <K  \  /^^s^XNC^^'^'^^OX 

•2r  O^  \  """  'nt'^t  de  voeten  het  eerst  voor  den  dag 
komen  van  een  kind  bij  de  geboorte. 

'2r  O^  \  ""^  =  öö»  «5-  (vgl.  het  Mal.  woord); 
'zroco'*— •7^o\'2:^o^\"^  =  5?oc 

•zro^  x-^Z-zrojx-^-zrocN — o 

verward  door  elkander  liggen  als  voorwerpen  waar- 
tusschen  een  beest  heeft  gesparteld. 

OCX ss5'0X  =  C5O>s^5^  XCSD*5  55  X  . 

^s-o<;x  —  i^xTr7  =  '2 55  (D.). 

•zro^x  —  '^— XX  =  '2rocxx  —  "«^ 

X  X  (Jav. sumpël;  Mal. en Sund. sumpal);  oc  "o 
O^  X  —  *«"  X  X  een  kleine  opening  digi  stoj^en. 
•zro^  X  —  5^ox  Mal.  =  — s^xx'2r 
"o"Sx. 


"Zr  O^  X  co  kampop  spelen  vooral  bij  het  tanggi- 
« j^-spel  gebezigd ;  naam  van  een  hoofd-wwr^a  waar- 
van de  marga^s  Sipaholon,  Simamora,  Sihombing, 
Marbun,  Meha,  Mitkkur,  Sejul,  Sihotang  hasugijan 
afgeleid  worden;  '2r  O^  X  öö  -77  *5  x  X  "o 

=  "2ro55x-7^;  '2royz. — ©"zro^x 

c^^-^^s^xx-o  =  —  5^X"oOOC"o 
•T^x-ZrCT^OCXC^Oöy  (Wigcheltaal); 
•2ro'2ro?x«>vA-,^-5xxl^  =  vA-,'OC 
xx-T-en  —  -^^OCXX-T-  (a.);  2^  bynaam 
van  de  betel  die  bij  deparmanuhon  gebezigd  wordt; 

55  OCX — 55XX -79-oxx -zro 

ir  oc;  xcRïv/^-oxx'T^-^o ^ 

'2r  o  "^T"  ^  "o  "o  X  X  mijn  voorouders  in  het 
schimmenrijk  te  gaan  opzoeken  (a.  M.). 

ir  O^  X  oö  bloedschande  zoo  als  de  coïtus  met 
personen  van  dezelfde  marga  (Mal.  id.);  oC  *^ 
X  X  ir  O^  X  ÖO  ^tcA  schuldig  maken  aan  bloed- 
schande, 

•zr  o^  X  c»55x/oc-o0^x<»55x 
digt  stoppen  een  gat  (Mal.  manjumbat). 

IT  O^  X  öO  "5  X  de  breede  planken ,  die  op 
de  lambelambe  rustende  een  sopo  in  de  lengte  door* 
loopen ;  de  tusschenruimte  tusschen  hen  en  de  gu- 
langgvlang  is  de  plaats  waar  de  aankomende  zijn 
wapen  op  nederlegt. 

ir  O^  X  00  o  — ^  korrel  van  zout;  ir  "o 

X  -zr  o;  X  c^o  — '^  (M.). 
•2roc;xc^5=  -z^x— »x  (hbs.). 

ir  O^  X  öO  o  T/^  I.  a>angepunte  bamboestok 
waarin  men  wilde  beesten  laat  loopen;  zij  worden 
zoo  geplaatst,  dat  zij  bij  de  minste  beweging  door- 
schieten. 

n.=  5^  <:oxri;  OC"oO^  xc^OX/^ 
-T^-Bxx  =  OC-o<:ox/^-77n5X\; 
•77  ir  o^  X  00  o  T/^u^  -5  X  «?f^^;t«  ^et^- 
schennis  of  gebrek  aan  eerbied  voor  de  geesten  gestrirfl 
worden ;  ir  O '^  ^^yc  ^  "ZT  O^  X  c^OX^^ 
eigenn.  van  de  vrouw  die  de  alamat  't  eerst  zoude 
in  werking  gebragt  hebben. 

ir  O^  X  Oö»  lont  van  een  geweer  (Mal.  pit 
van  een  lamp). 

ir  O^  X  öS>  ^o«/  passende  als  een  ring  aan 
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(leD  ringcr;  — "  'ZT  O^  \  ö5»  -77  "75  X  \  iets 
tfoxpcif^m;  iets  ergens  in  doen  passen. 

7rKx;\<x>^\  =  "z^ocs^x  II.  (M.; 

?gl.  Jav.  sumbër). 

meteen  net;  '2r'o\'2^  "O^  "^  \  ;  OC  "or 
x/^'T^N  iets  opscheppen  bepaaldelijk  met  een 
net;  dr'^ken  iemand's  kin  oit  teederheid;  oc 
"^  T/^  "T^  \  -^7  "5  X  \  w<?^  iets  scheppen  als 
met  een  schepnet  {durung) ;  •2rj'  X/^  "7^  \  X> 
T/^  t:}  \  vuilnissckepper  bestaande  in  het  schou- 
derblad van  een  buffel,  waaraan  een  steel  van  hout. 
2T  X/^  -^  \  I.  OC  -^y  T/^  T'  \  het  geluid 
mkeny  dal  men  hdlffiuilend  en  smakkend  een  kind 
(lat  nog  niet  spreekt  als  het  ware  toekust;  zoo^n 
Stkid  maken  bij  een  wigchelary  of  toovermiddel 
om  het  te  belezen ,  het  verlangde  te  doen ;  "ttJ"  X^ 
T  \  '2>  x/^  ""  "o  X  \  van  een  kind  den  ouder- 
dm  bereikt  hebben  dat  het  begint  te  lagchen  als  men 
met  deo  mond  een  geluid  maakt  als  van  zoenen. 

OC^fToc;  "o^x^^TTv oxo? 

^"o\    =    "o  "ÏTO  X/^  "77  \  ^  ""^O 

ii.M.). 

27  ^  (zonder  twijfel  hetzelfde  als  "z^  *^  x) 
S^^eld  eens  ;  ook.  XT  *5  "5  O  "==" ;  "2^*5  v-r^ 

-^x= s'2ro5^'77o\'77 o\ 

^X/N-3x-3o-C,'79\-^-5'77\ 
"5o^=-c»u^-3o\-c^-^2rx< 
"ox \  ■="  öO  ^7  "o  "oX  \  ^M^W  ^<?iw  dat 
t^matuTs  kind  zich  in  het  een  of  het  ander  onbetame- 
^^k  gtdroeg^  men  mag  zóó  niet  handelen;  u^  yz. 

"^  55  \  -cov/^'7:j'^'77-5"o\  oc 
3?öox550j=L-g-^o —  <:"S>'^^ 

X  el  had  ik,  gesteld  eens,  ook  dagtbeesten;  liever 
dzt  tg  zóó  stierven  t  dan  dat  gjj  ze  consumeren  zoudl; 

35  ^  X  \  "Tr»  ^^  "Z?  ^  zeerlangtoach' 

in, 

27«^0^  imH;  OC^XX'ZT'^S'O-v  ei' 
^nder  iets  óetwisten;  —  •^  x  \  ^T  ^     ~ 
■^^  "75  \  tsciêiappel. 


"Z?  ^*  '77  \  gejuich  bij  een  overwinning  of 
uit  str^dlust  (Mal.  id.).;  oC  "S7  «=5  "77  \  "77 
"3  X  \  iets,  als  woorden,  met  gejuich  uitschreeu- 
men. 

•2T'=5'— »x/-2r?«=5'— »x'2T«=5'— »x 
-^  o  ''^^  *^  ^^»  algemeen  gehaat  persoon, 

2r>  «^*^/OC-&y«=3.'=^  =  OC<:'«^ 

— ;  OC«^\2T*5*^'77"3^ 

("=r  —  «^\Z>«^*^'7^"o\)  iets,  als 
een  slagtbeest,  in  vele  stukken  houwen  (D.). 

■27  ^  Mal.  c  1^  ?  '2r  O  "ZTy  ^  iemand  die 
alleen  van  al  zyn  broeders  en  zusters  in  het  leven  is 
gebleven;  naam  van  een  bamboe  die  een  mans- 
boogte  bereikt,  geele  bladen  heeft,  en  nimmer 
meer  dan  twee  staken  vertoont,  kwijnende  steeds 
een  hunner  weg,  zoo  er  een  derde  begint  uit  te 

schieten; ZJ"  ^  ZT  ^  **^^  respective- 

lijk  (M.). 

•2^  ^  -77  —  \  een  knip  om  vogeb  levend  te 
vangen  (vgl.  Mal.  parangkap). 

Zr«=5'77«=50\  I.  (vgl.  «"^-T^fl^OX) 
scherp  zijn  van  de  nagels. 

II.  =  j£:.« ;5rV-<*X'«^'77X\(Wig- 

cheltaal). 

"2^^  ^5.  y^  \  de  strepen  op  de  palm  van  de  hand, 
figuren  op  een  kleedingstuk ;  schrtft,  geschrift^  brief 
(Mal.  id.;  Jav.  sërat,  Tag.  en  Bisaj.  sulat);  oC 
"ot  *^  55  ^  ^^  *^  schrijven  zijn ;  op  iets  schrjj- 
»«»;  OC  -OT  *5  55  \  "T^  "o  X  \  iets  opschrij- 
ven, ter  neer  schrijven,  iets  op  iets  schreven;  ^T 
^5'55"oN"30<0<0  tandvleesch;  -3 
•^r  X  "ZT  *^  55  ^  onbeschrijfelijk  zyn;  -5  ^T 
X.£:.7^0^\-5'2rx'2T*555\'77 

o\^C.X/^"o\"o'^55'-^'5^o«- 

gehoorden  onbeschrijfel^k  zijn  zijne  handelingen  je- 
gens mij  geweest;  "o  "ZT  X  ZT  ^5"  55  \  "o  O 
met  een  substantief  als  complement  onbeschrijfeljjk 
de  eigenschap  hebben  die  door  het  substantief  is  uit- 
gedrukt; -o'2rx'2T*^55\"SO*<.X/^ 
-77  \  ^rf  is  onbeschrjjfel^k  veel;  'Z^  ^5-  55  \ 
-3  -^r  OC  \  "7-  'T"  "Zrox/^  een  wigcbelta- 
bel  op  een  stuk  buffelschoft  geschreven,  waarop 
de  dafu  met  een  stekelvarkenpen  pointeert,  ge- 
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▼ende  de  plaats  op  de  figuur,  die  hij  naar  boven 
kijkende  toevalliger  wijze  raakt,  het  omen  aan; 

55  \  =  <^>  X  ?=^  "oo'2ro55  '«~o'2r 
"3x\. 

•2>  ^5-  "3  \  55  O  zeker  smal  kleedingstuk  van 
Tobasch  weefsel ,  dat  als  sjerp  gedragen  wordt. 

•2r>  ^  OC  \  ""  "77  \  soort  van  harpoen  (Mal. 
en  Jav.  sarampang). 

"27  «5-  OC  \  öO  "75X  \  het  vuil  dat  met  het 
schuim  van  het  water  op  de  oevers  blyft  liggen. 

\  öö  (vgl.  Jav.  sarambi); zty  ^^  OC  \ 

•2>  ^5-  OC  \  öO  O  zie  onder  -27  s^  oC  \ 

•2>  ^  *^  \  ^  <w^«»  van  het  hout;  de  stree- 
pen  op  de  stoffen. 

■2T«=^x  (vgl.  -27*^)  OC-OT*^X7^ 
"oX  \  iets  beproeven,  in  werking  brengen  om  het 
iemand  te  laten  zien. 

•27  ^  O  I-  ^«»  ^«w*  (Jav.  id.). 

II.  Mal.  v^l^  ^ZT'^^O^T^^OX^-SN 
geatolene  goederen. 

n.=  550X/^«^\  (D.). 

2r>^'7^0\  (uit  "ZT^O-^  verkort?) 
zeker  zijdewapen  van  een  bijzonder  fatsoen. 

•2T  ^5-  O  -^  (Sanscr.  tjhurika)r=  ^T  ^5-  "T^ 
O  \  of  —  o  2r  X  (hbs.). 

^T  *^  O  ^  /  OC  "ot  *^  O  ^  voorspellen, 
waarzeggen;  iets  «t<  É?tf  toekomst  lezen. 

'T^  ^/OC  "ot  ^  iemand  itfw^,  zenden  ieia 
te  doen  (Mal.  manjuruh);  oC  ""oy  *5  "77  "o 
X  \  iemand  ergens  heen  met  een  last  zenden;  "^ 
^'2r7  ^  ^^  -3  \  een  zendeling;  meer  be- 
paaldel^k  iemand  die  in  dienst  van  iemand  als  bood- 
schaplooper  staat; oC  "==■  "2>  ^  ^««  ge- 
zant zenden;  —  "sr  27  ^  V7  "o  ^  gezant, 
zendeling;  -5  "^  "27  '"^  "7^  "oX  \  =  -5 
'2:"0-oy'=^'77-oX\  (M.). 

•27  ^5-  "^  \/0C  "ot ^  "7^  N  *»  iets  krui- 
jjttiy  onder  iets  doorgaan;  in  iets  üteeUgetdjze  gaan 


(Mal.  manjuruk);   oC  "^y  »*  "^  \  'T?  "o  X 

\  iets  versieken,  ergens  in  verbergen,  iets  ergens 
(wwf<?r  schuiven;  v/^  x  OC  "ZT  \  OC  "or  *^ 

•^  \  (M.). -27  «=^  "77  -o  ^  zekere  ri- 

viervisch  (M.). 

27  ^  I.  uitroeping  waarmede  men  tenpangu- 
lubalang  aanzet,  zijn  vernielende  kracht  den  vij- 
and te  laten  gevoelen;  OC"ot^  <0  owr 
iets  de  vloek  van  een  pangulubcUang  uitroepen;  een 
pangulubalang  met  surttng  aanzetten  zijn  vernie- 
lende kracht  uit  te  oefenen. 

II.  =  -2-v^55\  (D.> 

III.  2>  O^  ^  uitstekend  zijn,  buitengewoon 
zijn,  voortreffelijk  zijn;  -77  2>  ^  <  "o  ^  ^- 
^tf»^  waaruit  iemand* s  voortreffelijkheid  blijkt,  iets 
dat  iemand  boven  een  ander  vooruit  heeft;  2ro 
•77  2>  ^  <  "o  ^  *^  onvergeljjkel^ks;  iemand 
die  onovertrefbaar  is;  5^  ^  x  \  ""  2>  ^  ^*- 
^«  wa^  zyn;  -o55  «^X\""2>'=f  *^ 
•"^  -^  \  "o  55  O  t/^  "o  \  "^^  "^^  "T^  \  ^y 
^(;  ta  buitenmate  schoon,  schooner  dan  de  menschen 
over  het  algemeen  zijn. 

IV.  de  lengte  van  een  porda  by  het  meten  van 
een  kamferboom;  2r  "o  ^  "^T  ^%  • 

2>  **5  55  \  I.  laag  worden  van  den  stand  van 
het  water,  de  prys  van  een  waar  (vgl.  het  Jav. 
en  Mal.  woord);  2>  O^  *^  55  \  terugdeinzen ^ 
achteruitgaan,  weggaan  van  een  geest  zijn /Km t/o- 
ran  verlatende;  oC  <  "o  O  \  2>  ^  5^  V 
wijken  achteruit;  —  2>  ^  5^  \  "79  "3X  \ 
zich  achterover  buigen  onder  het  dansen ;  (het  te- 
genovergestelde van  —  <  2r  X  \  <  2r  X  \ 
•77  "oX\)  ziijn  woorden  terugtrekken;  

v^>»''^'^^'^'2T'=^55\^'=^55-o 

\  aarzelen  (versierde  taal  der  liederen  M.); : — 

OC  "o  ^  "ot  ^  TT? o  de  prys  dien  men  voor 
iets  vraagt  verminderen,  afslaan  zijn  cisch  (D.). 

II.  "77  27  ^  55  "o  \  verbastering  van  -7^ 
55^55-o\  i"  -oOCxs=^-77  2T«^ 
55  "o\  •T^v/^X'*— x^^-o\  (M.). 

^T  ^  \  "77  OC  \  I.  stijf  opstaan  van  het  haar ; 
ook  OC  "o  ^  V  "^^  OC  \  • 
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II.  eigennaam  van  een  plaats  by  ons  onder  den 
Mal.  naam  Sorkam  bekend ,  en  bij  de  Bataks  meestal 
^"o\5^x o\^  genaamd. 

2r  «=^  \  7^  55  \  (vgl.  -zr  '«^  \  7^  55  \) 

(M.). 

Tr^\  "TT  ^  \  I.  M»  ètukken  zyn^  in  ver- 
tpreide  brokken  of  stukken  liggen. 

n.  =  co  '7^  \  öO  -77  \  II.  (D.). 

ir^  \  55  zie  onder  ^ït  nSr \  5^  x  ^ . 

TT  ^  \  55  X  verbastering  van  't  Mal.  )jum 
=  ir-^rK  j^x^S';  '2ro-F-55'2rr\ 
77*^"oO\'-C^-o\'2r«=^\55X  naam 
van  een  wijze  van  schieten  (M.). 

=  OC-o^\^C^\'5^"5X\  (M.). 

ijVfo^tf  roi»  voedsel  geven  van  de  bewoners  van  een 
Ivta,  als  er  vele  gasten  zgn;  •2r  O  "ZT  ^  \  •'^ 
7?\  contamtgeld;  OC-o^^^V-CT^X-T^ 
*ox\  iets  iemand  oon^M^M,  aanreiken  ^  presen- 
ieren  als  de  ^ui{^'»^  aan  den  Vorst  van  een  huta, 
zoodra  men  zij  n  sopo  binnenkomt ;  hetwelk  de  eenig- 
ste  gebruikelijke  groet  is;  iemand  aan  het  geregt 
(wiefferen, 

ir^KT-  (vgi.  •2r«4\-F-)  -zr^K 
'^TT^sT  =^  •2ro"F--2ro"F-. 

2:-«^\^550\  (vgl.  -77  ^\.^55 
0\)  ^nigzmê  ontevreden  van  de  ro^^;  OC  "75 
^  V  CO  5^  o  \  eventjes  aan  iets  ^ïe»  als  de 
visch  aan  het  aas. 

*2r  ^  \  öö>/0C  "o  ^  X  öO»  iets  w  efe» 

'^Jorti  van  u(;m^  of  cocosbladen  om  iets  in  den  brand 
ïe  steken;  geval  van  brandstickHng, 
'7r^\  «"  "77  \  de  horen  van  sommige  vis- 


«chcn, 


"■  -^7  eö  naam  van  een  fabel- 
yfatig  bois  waarmede  men  kan  vliegen. 

'Z^^^I'Z^  *"  "TT  **"  benaming  van  de  aan 
'cn  /t/<  geregen  offerande-v isch. 


-77  \  (hbs.);  —  "ZT*— -T^X-T^-oXN  ie- 
mand afvaardigen ,  hevelen  ergens  naar  toe  te  gaan ; 
—  "27  «—  -77  "o  X  zendeling  y  afgevaardigde, 

•2>  ^"^  I.  wat  de  dansers  op  een  begrafenis- 
feest  aan  betel  of  spyze  te  eten  krygen;  oc  "Sy 
«^  <  O  iemand  spyze  in  den  mond  steken  (Jav. 
dxdang);  'Z^  ^r=  -27  ^^  wat  men  iemand  te  eten 

geeft  het  hem  in  den  mond  stekende; ^T 

^*  «^  ^~7  "7^  X  stukjes  vleesch  voor  ieder  der 
feest-genooten  bestemd  (D.). 

IL  "^T  **""  "Zr"  ^"^  O  dUe  kanten  heen  zigtóaar 

zijn  als  de  voetsporen  van  beesten  (M.).  

•2>  "*^  v/*»^  •«—  o  eigenn.  van  een  plaats  in  't 
Mandailingsche. 

■27  ■* B^*^'7^^0^^'7ry''^en'i Mal. 

^SÜ  stekelvarken^  de  stekels  van  een  stekelvar- 
ken (Men.  Mal.  sikulandak;  Mal.  landak  een  ste- 
keivarken), 

27* o^-<^550xzie  onder  •« 3  \ 

•'C.550X. 

^"^ x/oC'=^xx2T'* X27 

"«"""X  =  oc^xx  ^x^^  ^x^^ 
(hbs.). 

2r7  *"  OC  X  öo  -77  X  zekere  zwarte  langha- 
rige wezelsoort,  die  op  de  vrachten  van  den  sa- 
guemsaast;  ook  2>  *~  OC  x  ÖO  -77  X  "=•  ^- 
•T^x;  2T'*"OCXöO'77X— ^X'*^  — > 
X  ^^  zeker  spook. 

27 '^^  OC  X  ^x=  •«— X -"^ox/^-o  X 
(Tag.,  Bisaj.  en  Daj.  salambau). 

27'*^x/'7^«»'770X'770-o"oX 
55  "o  ^  "ZT  *"  X  Men. Mal.  naam  van  eén  klop- 
haan ,  die  gespikkeld  is,  en  witte  pooten  heeft (M.). 

27'*"0'^^0  =  2rO^O'77  0. 

27  «"•  o  — ^  o  een  qfgepwU  bamboepenne^e  om 
het  buskruid  van  de  pan,  waarin  het  bereid  wordt, 
los  te  schrappen  (vgl.  het  Jav.  en  Mal.  woord);  de 
tamgipen  waarmede  men  op  boombast  schrijft. 

27  *"  ö  "77  O  onwillig  sjjn  in  het  betalen  zij- 
ner schulden. 

27  ^T  I'  ^^  begin  van  een  kwaal  als  b.  v.  de 
eerste  pok  die  te  voorschijn  komt. 


Digitized  by 


Google 


192 


H-  OC  "Sy  "^T  i®^  **^^  ^^  fakkel  b^lickUn 
(Mal.  suluh);  -^^  -«T-  •2T  "^T  1**-  ^^  fakkel,  al- 
les dat  men  als  middel  bezigt  om  iets  in  den  brand 
te  steken;  2°.  = -27 -<^  "^T -<i.  J  "ZTC-^ciS- 

(Pngrks.); OC  "o  \  "ot'*T"^^^0  = 

OC  "o  «=^  \  <Xf9K^O  (D.). 

III.  -27  *"  "ot  \  ®^"  ^*°g  ^^^  boombast  (van 
den  aZiwi-boom)  van  twee  handspan  breedte,  waar- 
op de  door  de  verschillende  zeven  gezuiverde  kam- 
fer wordt  opgevangen  (D.). 

•2r>  ^  zie  onder  -^^  "«T  II- 

midden  in  een  bosck  (M.). 

'2T  ^^  /  OC  ^^  "«^  een  geest  verzoenen  door 
hem  plantsoen  toe  te  wijden;  ^  v/^  — •  ^^  ^ 
een  stuk  maiz-grond  dat  aan  de  geesten  is  toege- 
wijd (M.). 

■27  ^ jr\  Men.  Mal.  uJl^  =35  —  x 

(M.). 

•27  ^~  O^  \  I.  zekere  riviervisch. 

II.  OC«^\'2T*^05N"2T^*~0^\   *» 

't  geheim  vrijen  (D.). 

^rj"  ^-"  1°.  tftf»  jp(/J5  van  hamboe  om  vuur  meê 
aan  te  blazen  (vgl.  Mal.  suUng);  2°.  een  ding  waar- 
mede men  de  waarheid  of  wel  de  toekomst  ziet;  voor 
zoo  iets  denken  de  Bataks  dat  een  verrekijker  ge- 
bezigd kan  worden ;  oC  "&y  *^  raadplegen  iets 
waaruit  men  de  toekomst  kan  weten;  — "  ^  x  \ 
27  '^^  <  "3  \  t^  waarop  men  omineuse  tee- 
kene waarneemt. 

•2T^"OC\  CRJ/^^T^^^  ocxconaam 
aan  woudgeesteu  gegeven,  die  verondersteld  wor- 
den zeer  belust  te  zijn  op  vleesch  of  visch  (M.); 
denkelijk  de  v-r^  "o  \  55  va^  «^  der  T(^ae. 

\  -^7  5^  \  toorts  of  iets  waarmede  men  het  op 
een  akker  gevelde  hout  in  den  brand  steekt. 

2r  ^T"  \  """  O  naam  van  een  fijne  rotansoort; 
^^\-=o(D.). 

•2r  "^T  N  "^  o  zie  onder  ^T  *T  \  "^  0« 


(B.);  OC  "Zr  '«T*  \  öö  -^^  \  gescheurd 

zijn,  opscheuren  van  de  nagels  (M.). 

•2>  V7  I.  (Sanscr.  swa  een  hofid)  als  naam  van 
een  der  parmesas  verklaard  door  00  co  o  OC 
"o  \  -^  ^->  "TT  \  (Malag.  kisua  varken;  Nias. 
seuha  een  wild  zwijn;  dat  het  woord  Sanscr.  is, 
maak  ik  op  uit  de  andere  namen  &&t parmesa^s  die 
allen  Sanscr.  zijn;  denkelijk  bestond  vroeger  in 
het  Bataksch  suwa  in  de  beteekenis  van  zw^n;  en 
zdó  zoude  dan  aan  zoo'n  in  onbruik  geraakt  woord 
de  Bataksche  verklaring  toe  te  schreven  zijn,  even 
als  zulks  met  5^  •«—  III,  en  -C.  "o  X  I-  't  ge- 
val moet  geweest  zijn). 

II.  27  O^  ^^  "2r>  ^^  h'^gen  als  bij  het  op- 
klimmen van  een  hoogte. 

IIL  .^  x^  2>  ^7  op  het  einde  van  de  tahoê 
staat  gelijk  met  ons  amen. 

27  ^^  T7  \  gespleten,  verscheurd  {J^y.  suwek); 
•^0"~^X\  2>  "TT?  ^^  "79  \  h^'  scheurde 
(het)  in   kleine  stukjes;  2>  ^^  "77  \  2>  ^^ 

•77  \  =  -77X'«"'77X'«— ; OC^ 

^^•77\'77-3x\'7755  <?«»  verkeerd  ant^ 
woord  geven  (M.). 

2>  ^^  I.  terugkeeren,  in  een  vorigen  toestand 
geraken;  als  bijwoord:  wederom;  als  voorzetsel:  ^^- 
lijk;  als;  —  2>  ^^  "77  "o  X  \  iets  herstellen , 
teruggeven,  iets  totfrfw  <?/?  ;?(;«  üorêjrö  plaats  doen; 

-;5y  <:  —> -77  X\  27^^55  <5^  55  «» 

■=r  e2e  calabas  was  weder  gevuld;  .^^  o """  "2^ 

T^oczTT^N  — o'2rx-s"^55"2r 

o  hij  stak  zijn  zijdewapen  er  weder  in  nameotlijk 

in  de  plaats  waaruit  hij  het  getrokken  had; 

2TT^'77-5x\  en  2T^^<'oX\  = 
'2rx<:"ox\  (M). 

IL  —  v-r^  2r  v-»^  (tabas);  b.  v.  2T  T^ 

— ^  s^  O  enz.  =  v/^  2r  v/^  ^  — ^  «^  o  enz. 

III.  —  ^  \  2>  ^^  =  öo  «—  o  X/^  (Kam- 
fertaal). 

2>  ^^  "ZT  I.  Mal.  spinsbek, 

II.  (tjuwatja)=  "T"  ^^  2r  (D.;  Mal.  id.). 

•2r?^^-C  =  -zrx^-y-t;,  (M.). 
2r>r7n5V  1'  OC"StX^"o^  iet8;ii<Mi. 
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^  ^^  X  \ -zr onsr^^  "o  \  "irx «9  55 

00»  uitgetrokken  verwelkt  het  niet,  geplant  toü  het 
net  groeiden  (raadsel  op  *i  hoofdhaar) ;  iets  beplan- 
ten bcpaaldelyk  een  bewaterde  ry stakker;  — 

OC  ^  T7  "75  \  iemand  als  Vorst  verheffen 
(M.);  OC-ör^^  "75  ^  "^^  "SX  \  ieisplanten 
eigen» in;  oC  ^S-X  \  ^2^  ^7  "75  \  aanhetpUm- 
^  rif»  op  de  bewaterde  rijstakkers;  -27  ^^  *3 
\  ^  ^7  "75  "75  \  allerlei  planten  die  men  ge- 
woon is  te  planten;  'zro'arr  V7"75\eo»^7- 
(eigentl.  bamboeplanter,  en  daar  de  bamboe  het  bol- 
werk van  een  huta  is,  zoo  wordt  hiermede  een  zoon 
He  iemand  geboren  wordt  als  verdediger  figanrlijk 
Toorgesteld)  deftig  =  w^v  "75  "T^  \  55  eo»  in 
tegenstelling  van  «ar  O  CS- OCZr  "S  X  \ -C* 

y%\\ OC  »*  X  N-zr  O  ";5t^^  "5  \ 

=  OC-j^^D^-T^-öxx;  "75  0C^x\ 
^0"ot  ^^  "o  N  '-'*>  "^  die  myaU  kind  heeft 
Wïïtgebragty  die  mij  tot  kind  heeft;  '2r  O  "15y  C7 

■o\5?-3'2r=v^>»'"75'7^\;  iT-O-OT 
r7  -3  \  ^  X  X49^  =  ^  X  ^  (a.); — —  "^ 

«<5-(turiM.); OC-fe\-oy^^"S 

"oxx^^O'*— 'r7(D.);-o"^'2T^^'^ 
"Bx\  eigenn.  van  een  marga. 

n.  (tjuwan)  tie  onder'u^  "75  \  '27  TT  "75  N . 

^^7  \    I.    OC«»XN^r7--"\ 

»c*  4^  gelaat  wauchen;  (-C O """  *=5  X  \  "ar» 

r?  "^  \)  iets  gebruiken  om  er  zjjfn  gelaat  mede  te 
w<u$cien;   «ZT  X  <  "Sx  \  "5 -Sro-^rTT 

"""SN'2rx<-3x\-3'77o"o>7 

X/^  "75  N  {alê  van  H  gelaat  gewoêechen,  als  van  de 
behoudere  geidgi)  zegt  men  van  een  kwaal  die  geen 
de  minste  spoor  nalaat. 

n.  zekere  vogel  (M.). 

2?  T7  ^o  (zonder  tw^fel  is  het  laatste  be- 
rttnddeel  u>r  5=^  o)  OC  "3  \  '2rO'Z>  r7 
^O  wA  t»  de  zon  koesteren;  oC  *=5  x  \  ^T 

2rr7-^o(M.). 

2>  T7  ^""  \  I.  zeer  zout,  ongemeen  ziltig. 


oc-;5t^^  "«— k-t^-sxx  =  oc"75\ 

III.  ^o^T7*-^'2T^^'*~^  =  •2T 
o<;r7-27T7. 

IV.  (vgl.  o<;^-7^— \)  -o"^oc^x\ 

•2:^  T7  «"  \  Zty  ^7  *^  \  by  naam  van  de  Boru 
Santjang  Naga  als  brongeest. 

■2>  T7  «"/'ZrO'TTCT  *"  iemand  die  me- 
dedoet  zonder  te  weten  waarom. 

•27  TT  *^  zie  onder  ^T  O  t^  ^-* . 

27  TT  x  Men.  Mal.  ^  OC  8=^  X  \  2T  TT 
x  =  —  ^-o^\  — ;  j^'sS'XxaT^^x 
=  ^^  O^  \  ■""  ;  OC  O^  TT  X  hanen  met  de 
eneb  tegen  elkaar  houden  om  ze  tot  het  vechten  aan 
te  zetten  (M.). 

—  O-S  —  x2rx. 

27^^^"o\  I.  (vgl.  •2rox^'«T\)  OC 

s=5  X  \  "27  TT  "«—  O  \  2T  TT  "«—  O  \  ƒ  ^ i^. 

II.  =  55  —  2roN;  2roö02rx  — 
«^x-arTTT*— o\'2T^^'*^o\=  "Sr 
o<»2rx-o2r-oO\5^x  (D.). 

2r?'^55\  =^"-X2r'7TX\. 

^.77v  =  i X  (D.) 

5r  "^  (vgl.  ^^  •^)  wwï  elkaar  staande  van 
de  beenen;  "^  5r  "^  "TT  "oX  \  de  beenen 
van  elkaar  doen. 

'irT7'^\  =  iT-ox/^^»— x\  (D.). 

^  T^  zie  onder  2r>  "TT  Q. 

5r  "TT  "^  \  I.  sen  kromme  arm  hebben  (Men. 
Mal.  tjingkuk). 

II.  zekere  vruchtboom  (M.). 

5r  ^T  "~  N  (tjekep;  uit  de  k  in  dit  woord  kan 
men  veilig  opmaken,  dat  hetTobasche  55  o X/^ 

—  x\  vroeger  J^CTT^^XN  geweest  is, 
even  als  2roX/^*~X\  etymologisch  =  2r 
O-r?'*— X\  i8)=  550t/^  —  X\  (D.). 

5j-  -77  \  5r  "TT  N  (klanknabootsing)  het  ge- 
luid van  de  v-r^  "75  x  N  *2r  "~  X  \  """  "«^ . 

5j-  — »  (vgl.  5r  •^)  bedorven  e^n  van  iets 
daar  iets  aan  ontbreekt;  oC  "^  ""^  '7^  "75  X  \ 
iets  bederven ,  Ara/^o^  maken. 

5- -»  «^  \(vgl.2'0-»  *5  \)=  s<^  55 
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^5-  \  ;  OC  "o  ""^  *^  ^  ^°  hoofddoek  omdoen; 

'2ro'z — >«»5'-ox\=**5;.55'=^\(tb8.). 

'i-->x  =  'S--^  (M.). 

^  — >  s^  \  (tjegër)  zie  onder  '2r  O  ""^  ^ 
X\  II. 

ontboUterde  ryst  zijn;  ontbolsterde  rijst  wannen; 

=^  =  C50X5^<»X55  (Pngrks.). 

^  -77  -7-  \  terstond,  dadelijk;  reeds  in  den  be- 
ginne; VA^  •770^\5r'77"F"\'=r  ^  —5 
•77  -o  \  -77  XV/^  *—  ■=•  "o  "T^X-oX 

«=%  \  OC  X/^-oO\  •T^TTIJ.sl'o^-^ 

X-^TJ^^XN-O^SCNO^-T^-OX-^ 
CO  VA^  -3  \  ^T/^-o\0^  -^"7^  \  -^7 

T?7  WA-,'  "o  "^^  \  "^  ^^  O  -C. O  ^00  ^<?  »i «}• 
rfl«  den  beginne  gezegd  hadt,  dat  gij  mijn  ware  schoon- 
dochter  waart  ^  zou  ik  dan  spoedig  uw  bruidsbed  heb- 
ben gereed  gemaakt  (D.). 
5r  7^  n^dig  van  aart,  kwaadaardig, 

5r  <  "o  \  (vgl-  5r  OC  -5  \)  =  5^ O 
x/^-5\  (M.). 

^— ^  <0  (van  u^o-^?)=  '2rs=5'X 
\-<^OC\'2r'^X\-COC\  (l>). 

y  *^/oc5=^x\5f  *^  =  oc«^x\ 

— »OC\  ^0^5-0  (M.). 

-o ;  "o •^^.oS^^  2r  "o OC -77  oc;  "o OC 

<  *—  -T^  "oX  \  "o  "T"^"o\^-^^"o 

x\'2rx<:-ox\-o'2rxr7-c.co 
— »'2r\55x  —  X55"ox\0^-o^*^w 
ira^  zonderling  dat  gij  (hier  buiten)  betel  aanbiedt, 
het  is  alsof  er  geen  huis  ware,  werwaartsgij  u  kondt 
begeven» 

5r"2r  uiigewischt  zyn  als  schrift;  weggevaagd 
zjjn;  als  zelfvervloeking  gebezigd  even  als  ons: 
«*ik  mag  verdoemd  zijn!"  (vgl.  va^  -~"  '2^  \);  een 
bezem  waarmede  men  op  een  hauma  de  vuilnis  over 
het  gezaaide  veegt,  om  te  beletten  dat  er  de  vogels 
bijkomen;  oc  °°5  '2r  iets  uitwisschen,  w^vegen, 
uitvegen, 

^T^ir  I'  ^^  miUioen  maar  niet  bepaaldelijk, 
zoodat  het  elders  weder  100,000  beteekent;  -^T 


^  ^ ;  öö  «"  5r  ^  ontelbaar  zjjn  van  een 
menigte. 

n.  een  geluid  dat  zich  tegen  den  morgen  laat 
hooren,  en  door  d'een  aan  een  vogeltje,  en  door 
den  ander  aan  een  sprinkhaan  wordt  toegeschre- 
ven. In  't  Mandail.  beteekent  't  woord  het  insekt  dat 
gemeld  geluid  maakt,  en  den  dageraad  aankondigt. 

^  ^  ^^rp  zieonder  yr  O'Zr  O"* oX\. 

^2r  5^  "o  ^  zekere  geest  die  van  onderen  zich 
als  een  bliksemflits  naar  boven  openbaart;  =  -^T 
O^  \  oö»  (kunstterm  by  't  geweerschieten);  -^r 

\  (parmanuhon). 
5r  55  '«^  \  (vgl.  55  55  '«T-  \  en  «-  55 

•«^  \)  naam  van  een  landuk  in  de  verhalen;  ^-* 
•77  5r  55  "^T  ^  ^^^  ^k^  ^^^P*  ^^  vlugge  gang; 

^«^•7^V"55^'^\'2r<ox/^v>v^ 

«5.  \  naam  gegeven  aan  een  bevalligen  ligten 
gang. 

%-•<;.  =  ^-»;  v^-fe\5r-c:.(D.). 

^  *^  ^  \  zie  onder  0*>  *^  «^  \ . 
^  "o  zie  onder  C>v  "o  • 
^T'ox/oCssS'XX^"©  -Kzonderlingzjjn, 
vreemd  zijn,  opzien  baren. 
'Sr  "o  ^  \  (tjenur)  =  ^o T/^  '2r  \  (!>.)• 
5r  "o  \  "Zr  «=5-  X  \  zekere  vogel. 
^"o\  2r  Men.Mal.    isso^  55  *"o5r 

-oN5r  =  55^«^o'2rx/^'77\. 
5r  "ov  "Sr-  oc  \/oc*o"o\'2r-oc\ 

iemand  met  een  mooi  praatje  om  den  tuin  leiden, 

•Sr -o  ^  TT?  •^\/'2:röc-oNTr7-^\ 

5r  "75  \  Tr7  "^  \  minderen  van  winsten  (D.). 

^  -3  \  i*^  *—  \  de  naar  buiten  stekende  rctfid 
van  het  dak  bestaande  in  als  de  tanden  van  een 
kam  naast  elkailr  liggende  latten ;  5r  "o  ^  "^^ 
▼—  \  -^T  X  —  55  X  \  benaming  van  bijzonder 
kort  gevijlde  tanden ;  oC  ^  "o  ^  •'^  *""  ^ 
fraai  vylen  de  tanden  zoodat  de  rand  als  een  ^T" 
-3  \  «^^  «—  \  er  uitziet. 

"Sr  -o  V  -C  «=i  N  (tjendër)  =  5^  -30  v 
<.  (B.). 
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5r  "3  \  *C»  Men.  Mal.  jC»Jjl>-  ^oort  van  ge- 
Uoemd  taiyn;  '2r  5r  "o  \  ^^  naam  van  een 
fraaije  boa  constrictor-soort;  "2^  O  ^  "o  ^  ^^ 
öo  X  "o  eigenn.  van  een  wonder-sagueerboom. 

^^5/« (gemeen;  vgl.  OC  «^  X  \  "ZT  "o  \  '^)' 

5r  ""  \  t^iifel  voeden ;  vermoedens  koesteren  van 
dcfo^;  OC  — ^  X  ^  ""  \  ongewroken  zijn  om- 
dat men  niet  weet,  op  wien  het  te  moeten  ver- 
halen. 

5r  "~  X  ^om  en  gebrekkig  uUgesproken  van  een 
woord;  OC  "o  ""  X  onduidelijk  zijn  van  ieraand's 
uitspraak ,  zoodat  men  moeite  heeft  de  woorden  te 
kennen;  OC  "o — X  *o  —  x-T^-oXXzijn 
woorden  uUbrabbelen  als  iemand  die  nog  niet  ge- 
heel wakker  b. 

5r  "^  5?  \  Mal.  ci^-sftjuw;  soort  van  slak  (Men. 
Mal.  tjipnt). 

5^  co  ^  \  zekere  slingerplant  met  roode 
Trachten  welke  huidontsteking  veroorzaken. 

5^  co  55  ^/""^  ^  ^^  5^  ^  kruizen  be- 
tekryve»  van  dansenden;  verschillende  kanten  uitgaan . 

^  do  Moar  ^^  ^oif/  getrokken  ^  scheef  y^ti  de 
lippen. 

5roc-s\  (vgl.  55oc-o\)==  550 
tA-5\  (M.). 
5r  OC  "ot  V  zio  oi^der  v-r^  "o  ^  "ST O  OC 

5r?x:i.  oc?r^x:?^?)C'77-75x\  = 
cc-o\es-'^<S-*o'5^"ox\  (M.), 

n.=  5-3ÖC55\  I. 
5r  *bc  5^  \  I.  zekere  kleine  miersoort. 
ÖOC'3^5C55\   =  OC-OXOC55 
x\. 

5^  OC  \ -7^  \  (vgl.  5^  ^"  o  \ -77 

XN)oc-fe\"oOC\  —  -;^\'r7-fe\  = 

OC^ T^XN-T^-oXN  (D). 

5r  OC  \  —  ^«^  \  (tjempul)  OC  *^  \  'Z^ 

OCX  —  'CT'  \  =  OC  «^xx-zroj^oc 

0\  —  "«T-  \. 
5-OC  X  «>  5^x/ — '2rOCX<:»55X 

« iegenooergestelde  rigting  van  elkaar  vliegen  als  vo- 
gels enz. 


2r  OC  X  00  ^5-  X  naam  van  een  dans  waar- 
bij één  jongeling  in  *t  midden  van  5  a  6  meisjes 
danst  (M.). 

'ir  OC  X  öO  ^  X  (tj omber;  etymologisch  = 
5^  ocox  «Dss^xx)  =  5^ooc-2rrx 
(D.). 

^ocx«>s=^x  I.  (vgl.  •2rocoxöo 

s=^x)    OC^X^OCXC^ss^X    =   OC 

'=^xx'2rocoxeos^x  2°.  (D.). 

II.  (tjembër;  vgl.  onder  '2r  OCO  x  öO  ^  x) 
=  •77  —  5=^  X  (kamfertaal);  =  55  OCO  x 
öO»s:5.-77x  (D). 

"Sr x/^  (vgl.  -zrx^)  =  -T^x*— x;  ^* 
<  "Zr  X  5r  X/^  ^/(/^  t?a/j  genegenheid y  weldaad 
(D.). 

^  T^  5^  X  /oC  ^  X/^  55  X  iets  afsnijden, 
doorsnijden  de  navelstreng;  een  beest  slagten ,  kee- 
len  (vgl.  Mal.  sait);  OC  ^  X^  55  O  iets,  als 
b.  V.  vleesch ,  in  mootjes  snijden. 

5rx/^«=^x  =  -Z^OX^ss^XX  (D.). 

5r"  X/^  ^7"  X  eigenn.  van  een  marga. 

5r  ^S"  I.  zekere  slingerplant,  waarvan  de  gom 
als  ubor  dient. 

II.  5r  *^  5r  ^5-  woorden  waarmee  m^n  iemand 
inpalmt  y  om  hem  naderhand  in  het  verderf  te  stor- 
ten. 

Iir.  5r  ^  5r"  s^  een  zeer  kleine  vruchtknop 
van  de  pinasa  kleiner  dan  de  ^  — >  ^  — »  ; 

ook  •zro^'zros^? 

'2r*=5''77x/0C^XX'2r^'77X  Men. 
Mal.  QjX^ji  =  "TTOCOCX — OX^^X; 
OC  "o  *^  "^^  \  verspreid  raken, 

'5r«9x=«<,55«^x  (M.). 

'2r«=^ocxx/55«s5xx'5r!=^ocxx 

"Sr^  =  vA^xoczrx  (M.). 

5^  S5.  -77  \  (tjerek)Mal.  ^^^^^t^eenketelij).), 
'SrS5'Xr7X/OC-oX"o^XJ7X  =oc 

-o0^55x(D.)- 

•Sr^  —  X  =  "sr-x^^  —  XX  II. 

5r  «^s-  X  ==^/oc  "s  ^  X  **^  <fo  /*«/p  «au 
z^'n  familie  inroepen  bij  het  betalen  zijner  schulden. 

^^x5r«^x/oc"o^x^^x 
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met  de  voeten  langztiam  schuwen  zooals  onder  het 

dansen;   OC  ■fe«^\2r^\"o^^^ 

sr^  \   zich  zóó  met  de  voeten  êchuivende  onder  hei 
dansen  bewegen. 

5r«=5'\*=o""\='3S'»>x\"75  —  x\. 

2r  ^^  \  öS  van  ter  zijde  geslagen  van  de  blik ; 
OC  "o  *^  ^  &5  van  ter  zijde  naar  iets  zien, 

5r  *9  \  'S \/iro  —  5r'=^\*- 

5r  *~  '^  \  (omzetting  van  5r"  ^P^  ^  \ ) 

=  •2rox/^*^x\(D.);b.v.<»s:§'77*<^ 

o —  <n5H*7^x-75x. 


5r  ^ x\/'2rr?)C'«— —  XN  schuins 

van  ter  zyde  den  blik  wenden ,  als  met  de  hoek  va» 
het  oog  zien. 

5r  ^^llr  **•  5r  **•  lappen^  brokken  van 

lijnwaad. 

5r  ^«—  \  —  "^  \  (▼gl.  5r  OC  \  —  ^\) 


•^\oö»<-f  OC' 


.  TJT  de  jonge  bamboe 


afknappen;  figuurlijk  een  ongeoorloofde  vrijaadje heb- 
ben als  b.  V.  een  jongeling  die  de  koopprys  van  't 
meisje  niet  betalen  kan  (D.). 

5rr7  =  •aroT^xr^  (M.);  5r^ 
(B.). 


1$  I.  een  letter  van  't  alphabet  (zie  de  Sprkt.). 

n.  (verkorting  van  9^  ^.)  voorvoegsel  voor 
eigennamen  van  mannen;  ^^  "TSOCO  =  ^ 
^."oOCO  (M.). 

III.=  ^^r7  (M.);b.v.  8S-«-=5^-S\ 
•770^  OC-C.O^^^'T^Jv/^-SOX'^ 

•7^-o^■===■• 

iv.  =  v^-3o\-<:.(M.). 

V.  ==  ^  öo ;  ^  •""  -^  zekere  kleine  ko- 
rensoort. 

^v/^s=3.x\/OC-75\«^^^^'^X\ 
•7^  "oX\  =  OC  "75'-CÖ'7^"75XN  (a. 

M.) 

^  "=r  (blijkens  1^  II.  en  •=■  II.  verkorting 
van  «s^  ^  -3  o)  wordt  als  titel  voor  dierenna- 
men gevonden  in  de  verhalen  waar  zij  sprekende  in- 
gevoerd worden;  zoo  b.  v.  1^  -sr  —  u*v  'TT  O  N 
=  ööu^x""v/^-2ro\  (M.). 

c^v/^53JO\  I.  =  ^^0^\  (M.;  Mal. 
mandya-it  naoijen). 

II.  een  ketting  je  waaraan  depungga  hangt;  de  ko- 
peren ketting  waaraan  men  de  handehande  draagt; 


-""  1^  ibAv  5;^  o  N  fl«»  dkadr  vastgehaakt  z^n,- 

(a.). 

iets  verstrikken,  in  een  strik  zien  te  krijgen  als  de 
kop  van  een  hond,  varken;  met  een  strik  om  den 

hals  iemand  slepen. ^-  =■  «—  -75  \  xe- 

kere  boom  met  eetbare  vruchten  (M.). 

1$  .s.  Maleijer;  Mohamedaan  (Niasch  dawa; 
waaruit  blijkt  dat  de  Maleyera  vroeger  zich  Dja- 
wa  hebben  genoemd,   en  daarom  ook  nog   he- 
den bij  de  Arabieren  djawi  hecten,  terwyl  Ibn 
Bathuta   Snmatra  Djawa  noemt);    — ^  So  ^^ 
.SL  Male^er  worden,  Molumedaan  worden;   o^ 
.=.  eo  ,£l  ^^  "^  \  ^  .&  Maleische  genrwer- 
ken;  v-r^  nSr  N  3<  ^  J=.   ^  cfjamboe-vruoAi ^ 
rose-apple;  OC  *"  'ST"  X  \  eo»  ^  öö»-  "«^ 
•*C  055<"o\'750^=.  versierde  uit- 
drukking om  den  dood  van  een  voornaam  persoon 
aan  te  duiden  (zoo  zegt  men  in  't  Mal. ,  een  vorst 
op  zyn  sterfbed  latende  spreken :  l^ju  bunga  ku- 
ganggam  de  bloem  die  ik  in  de  handen  houdvenoelJtf)i 
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^  js.  «^  OC  Mohammedacm^onimg  (een  van 
de  weinige  zamengestelde  woorden  waarbij  't  be- 
palende voorop  staat)  Bataksche  naam  van  de 
KampoDg  Barua  die  door  geislamiseerde  Bataks  is 
bevolkt,  en  de  aanleiding  is  van  den  naam  Baro9 
op  onze  kaarten;  -^  o  <-  -i  ^7^  *""  "77  \ 
0C0-BO^\-^O5^X«>'77'< — T^X 
OC^  -T^JX    =  '-^  "StNS^ V^-T^ 

xX"oNöOx-5öox-75  (Wigchelt.). 

n.  ^  j^  ^  "73  \  de  steel  van  een  doran  in 
tegenoYerstelling  van  iepaduk  (vgl.  Mal.  4jawa- 
nn). 

^ö^   I.  'TTO^'O^^  -30VA^X«^ 

•^«>X^«— 0*79-5x\  (B.). 

n.  (Tgl.  —  -77  O^)  wat  aan  de  henedenkant 
StUgen  ü  van  een  terrein,  de  zeekant ^  hetzeewaarte 
gdigene;  naam  aan  een  land  gegeven  dat  lager, 
meer  naar  de  zee  of  naar  ecne  rivier  toe  gelegen 
is;  het  tegenovergestelde  van  ^  «^  ;  ^  ^^ 
^^*>'^\  de  lager  gelegene  oevere  van  een  rivier; 
hei  lagere  gedeelte  van  de  vloer  van  een  huis;  het 
tegoiovergestelde  van  ^  -«r^  T7  "Sx  \  ;  hel- 
lende de  vloer  aan  weerskanten  naar  het  midden 
een  weinig  af,  om  het  water  naar  de  talaga  te  doen 
afloopen. 

^-  OC  ^3  N  ^-  ö^  fich  afzonderen  door  een 
^Hpoüder  haiagezin  te  vormen,  zooals  een  getrouwd 
pwr;  — ^.ö^^CK.  = J-'*— -770 

^  t/^  OO  -9^  X  -7^  "TT  \  van  vereehiUende  na- 
*Hir  e^n  zooals  de  tijger  en  de  mensch  die  niet  te 
amen  kannen  leven  (D.). 

^ -T^  =  OC x  *^  x  (Wigchelt.;  Digak.  ^ja- 
b;  Men«  Mal.  djbkoq;  Mal.  djika;  *t  welk  wel  den- 
lcei|jk  een  foutieve  uitspraak  zal  z^n,  ontstaan  door 
«a  vroegere  uitspraak  effaka^  die  uit  de  spelling 
CU.  te  verklaren  is);  oc  "7  x  ^-^77  iets^;- 


zen  voornamentlijk  gezegd  van  Wigchelboeken , 
waarin  de  paragraphen  meestal  met  q.  '77  aan- 
vangen; OCs^XX^.-77^.'77<fe  JFigchd' 
hoeken  raadplegen;  """  "^  X  ^-  "77  •=*  aanlei- 
ding;  paragraqf, 

^-  -77  55  X  Mal.  ij>jbU.(vgl.  1^  X^  55  X 
^^  Q-  55  X )  nydig  van  aart;  kwaad  dat  men  uit- 
ngt; 5\cS-'7755X  =  —  <— »x. 

CS- •:r5  /  xr?  *4  X  CS- -7^  CS- -7:5  =  OC  < 

^  -77  X 1^  "77  X  optigtel^k  van  een  bloem 
die  iemand  in  het  haar  heeft  zitten;  oc  "3  x 
^  *7^  X  ^  '70  X  opgerigt  zijn  van  niet  gevul- 
de rijstaren;  -C^o^ —  ^-  "T^  X  ^  -77  x  OC 
•2r  -^  ^T  X  "75  il^*  ifroöy^  zijn  eanggul  opzigte- 
Ijjk,  toont  by  het  dragen  van  z^n  eanggut  dat  hij 
een  kwast  is. 

1$  -*9  ef;»  /?aK^  waarop  men  alarm  elaat;  goed 
bezorgd  van  iets  daar  voor  gewaakt  wordt;  oc 
"o  N  «^  "^  ï®^  bewaken  (vgl.  't  Mal.  en  Jav. 
woord);  ^  — >  ^  *■>  eekildwacht;  oc  «^  x 
X  ^  *">  ^-  '•^  <y  ^n  hoede  zijn  bepaaldelyk 
van  een  datu  gezegd,  die  op  de  "-  "3  x  55  < 
"o  ^  middelen  beraamt,  zich  tegen  den  vijand 
te  weren;  1^  -»  eo  >7  "o  ^  '^^  O^  "75 
•7^  5^  VA^  -3  X  X  zorgt  ^  dat  deze  huta  goed  be- 
waakt zij, 

^.  — »  ^  x«i»Wo«»  in  het  haar  gestoken  (M.); 
/raat,  versierd, gepast; u^  "3  O  X  -C»  'T^ 

-75\*^^0-&t"50'77-o\(^^8); s 

\  1^  — »  fls^  o  sieraad j  versiersel;  ook  ^  *■> 

•»xi^-»*^x;  — cS'-^'^v-r^-TS 

X  X  iets  verfraaien;  eupbemisch :  een  doode  naar 
behooren  bezorgen  door  muz\)k  te  maken  enz. ;  q. 
— ^  9:^  \  u*»  *—  X  ^0^  overeenkomstig  is  met  ie- 
mand's  vermogen  als  b.  v.  de  spyze  die  h^  op,  of 

de  taak  die  hy  aan  kan; "2*  O  55  «^  "^ 

9^\^^0 — ^xx  550^0=**"*^; 
^S-O^ -"^  *=^  "oX  X  =  i^  ■"»  »*  X  (hbs. 
M.);  öö^-C.OX^n5«^'^*^N'2ro 


A  «—  i/*v  -3  X  X  ^^  zeg  my  welke  taak  over* 
eenkomstig  m^  werkvermogen  is,  CO  5^  "3 1$ 
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— >  ^5-  \  eigenn.  van  een  plaats,  waarvan  de 

weefsels  zeer  gezocht  zijn; s^  ^  oc  ^ 

X  \  ^  ""^  ^  \  ^^y^ o  ^  =  "^  "o 

•77 o  \  of  Ov  oc-o'^ocï=^x\'2rö 
(Pngrks.);  -<^0  —  ^-— ^^s^x-T^X-T^ 
55  oco^zr  X  <  -ox\^-^5'7^x/?^"o 
<x:«=5'X\-c^x<:-o\'^"o'?^o\ 
-^O^^-T^XN-T^O^  "o<:«>»55xv/*v 
-oo\-<.-^x"o5?  55  ^y  ü^^«^  ï«w^ 

woorden  als  toespijs  waarbij  curcuma  is;  gij  zegt  ver- 
zadigd te  zijn;  H  is  niet  waar;  wijze  waarop  de  gast- 
heer de  complimenten  zijner  gasten  beantwoordt. 
^  — >  «^  \  koopwaar  vooral  die  in  eetwaren 

bestaat  (vgl.  het  Jav.  en  Mal.  woord); = 

<:»x-oox^— »  (M.);  OC^>x\^— > 
^—  \  handel  dryven  in  eetwaren;  ^-  -^  ^*  ^o 

CS-— >55  0\  =1^'*— X(M.);  OC-^\ 
^-  '^>  53J  o  \  T7  "o  X  \  iemand  iets  over- 
reiken, 

^-  — »  ^  \  benaming  aan  een  zeer  ouden  by- 

na  Ycderloozen  haan  gegeven; 1^  — ^  ^5. 

"o  X  \  gekroesd  zyn  van  het  hoofdhaar. 

^ -^  V7  (vgl.  ^x— >X^'2rx\) 
het  geluid  dat  de  blaasbalgen  eener  smederij  ma- 
ken. 

<£-<:=  55->-o\? 

1^  <  ^py  \  Men.  Mal.  straatroof,  roof  op  pu- 
blieke wegen;  oC  "o  \  ^  <  ^P^  \  iemand  op 
een  weg  aanranden,  en  uitplunderen. 

^•<55\  I.  OC-o\«^<550een 
pauk  bespelen;  muzijk  maken  ter  eere  van  een  doo- 
de;  — »  ^  X  \  -<^  ^  <  55  \  zie  onder  — » 
«^x\<?5>. 

n.  c^<:Tj7\^<:-ir7\  =  — >xt^ 

Sc  (D.). 

C5-  <  -o  \  I-  Mal.  =  .=.-§  (Wigchelt.). 

II-  OC  "o  ^  *^  <  "o O  iets  op  zoeken  te 
houden  de  handen  uitstrekkende,  om  te  beletten, 
dat  het  valt. 

«:S-<:'»3^\=«9<:;ookc:s.si5<5=^ 
\  dat  ook  van  de  oogen  gezegd  wordt  als  zij  wUd 
starende  zijn. 


^  <  X  I-  onbetamelijk  van  een  spreekwijze. 

II.  voornemen,  plan,  onderneming;  5^ 

•77  «—  X  \  <-  <  X  de  stutten  van  de  nok  van 
het  dak ,  die  op  de  top  van  de  gevel  elkaar  door- 
snijden en  een  driehoek  formeren;  5^  -77  x  <- 
<:x(M.). 

^  <OX/^55  N  euphem.=  eo  öoot^ 
55\. 

^  <  ^  \  l""^  «^  <  ^  ^  ^^  elkander 
aan  't  harrewarren  zijn. 

^  -77  I.  (naar  de  afgeleide  woorden  te  oor- 
deelen  moet  het  eigentlij k  afgepast  deel  beteekend 
hebben)  een  patroon  buskruid,  bestaande  in  een 
bamboekokertje,  dat  men  in  de  ^7^  oC  \  ^ 
^—  O  \  heeft  (vgl.  't  Mal.  woord);  oc  "o  ^  ^• 
•77  van  iets  met  zekerheid  spreken;  v/^  "30  \ 

•<.55  *5x\cS.-r7-2ro-<;.'^-s"o 
x^oOco-so-c-T^xx— »0«=^05 

•«—  -T^  X  wrv  55'770X*— ^^-^X-T^ 

OC  o  *^  o  •'C  **"  "o  "o  ^  "^  omtrent  ome 
reis  is  niets  met  zekerheid  te  zeggen :  men  meent  spoe^ 
dig  terug  te  zijn,  en  wie  weet!  hoe  lang  men  teeg 
hlijft;  ^-T^-F-s^oOCTTIJTJ^  = 

II.  OC-oXt:S-'7^  =  OC"o  "o  x*-^; 

—  s=5xxcs-ono''^  = oV-<  (M.); 

^  -77  ^  -77  geschrift  waarin  de  grootheid  van 
een  vorst  vermeld  wordt,  en  dat  als  leesoefening 
onder  de  eerste  stukken  behoort,  die  men  der  jeugd 
te  lezen  geeft;  oC  «^  x  x  ^  'T7  "o  O v/*^  ^^ 
0^55XX  ==  OC^S-XX— ^s=^VA-»ss5. 
OÖÖ55XX;  OC«=5^XXt:5-'77cS--77«^ 
deren;  ook  van  iemand  die  op  middelen  peinst  om 
in  het  spel  te  winnen;  "oj=.^-OC^XN 

:=^OC"oöOx^~"oXxindé  beschrijving 
van  een  offerkip. 

^  7?  halstarrig,  koppig;  naam  van  een  attu^ 
nU'Soort,  wier  stam  hol  en  doomig  is. 

^  -77  ^5-  X  de  bloesem  van  de  durijan  (taru- 

tung);  v/^  -ox  X  -Z XX^-T^^X  = 

'-^"oxx'Z XX  — >^^>r'c— xx; 
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^  OC  ^  T7  ^  \  weelderig  zich  voordoen  van 
getakte  dingen  ab  van  boomen ,  horens  enz. 

^  T7  X  Men.  Mal.  ^iJLS^-  primitieve  gesteld- 
tórf  van  iets;  "Z^  x  <  "o  X  \  ■==■  cfi- -77  x 
■3  ^00  M  het  primitirf  geweest  het  heeft  de  eigen- 
schap niet  eerst  naderhand  gekregen,  maar  dade- 
lijk reeds  by  het  ontstaan. ^  -77  X  ^^ 

■3  \  kerfplank  voor  tabak  (M.). 

4''?^"oX\/oC-oNcS-'77"oX\  ie- 
mand aannemen  als  bondgenoot;  iets  beschikken 
van  het  lot; o^  ^"T^  "oX\  "oO'Z^ 

0«5«=5'-3\-C*x'=:-5^0t/^"o\'^ 

^ 55  "o  OC  "5  OC  X  \  ""  '^ is  een  beschik- 
ld»g  van  ^t  lat  door  den  scheppenden  God;  '2r  X 

<-oX  \  ■=■  -COcS-'77-oXN55-o 

X  \  -^  o  de  tondi  heqft  het  zóó  gewild, 

c§.'770  I  =  -o'*"©. 

n.  een  touw  waarmede  men  de  rijpe  durijanvruch- 
ten  aan  de  doornen  vastbindt,  om  te  beletten  dat  zij 
gestolen  worden. 

^'T7yzo\  (vgl.  ^^-77  55  o  \)  OC 
"3  ^  ^  "P^  55  o  \  klimmen  als  een  plant;  — • 
^  "77  5^  O  \  "77  "o  X  \  tegen  een  boom  la- 
in  kümm^M  een  plant,  als  die  van  de  betel;  — 
35  ^  -77  55  O  \  o^w»  ^  klauteren  zjjn  van  een 
ioemgte  apen. 

^•77^0\  =  ^^0«^^0"oO 

OC-o-?^\(M.). 
^— >  I.  =  ^*^;.sL'«^'770C\öo 

5  ^  — »  OC  ^  X  \  öO>  ^*  we^  wind  maar 
f^édg  wol  (eigentlijk:  een  geitekop  die  trots  de  ho- 
reus  naar  achteren  steekt,  maar  geblinddoekt  is), 
H.  of  completer:  ^^  "^^  ">-  9:^  o  (vgl.  onder 

s^  -^  js:.  ^  (vgl,  -»  -o  \  <S-  .=-  *5  en 
^  — ^  ■=■  S^ )  naam  van  een  kris  in  de  verhalen. 

^  — ^  ^^  de  rand  der  colommen  waarop  de 
§d(^ang^ê  rosten. 

^  — ^  *« —  \  breed  en  hoog  zich  vertoonende  van 
ccn  btdangbulang, 

<--^  -«^  <  55o\/cS-->^e— <:o 

3^  -3  X  \   ^o^Tvaard  om  zich  heen'  zien. 
^  — :r  ^—  OC  "o  ^  zekere  slingerplant  met 


groote  roode  vruchten;  de  pit  gebraden  genut- 
tigd. 


■>  X  in  plaats  van  ■=" 

*  o)  verward;  ^  -^ 
k:-o\=-77x55 


eg.— »X  =  ■=••0^' 
Lr>r  u^  — ^  X  (M.). 

cS.-»0  (vgl.   55- 
SOC^S-XX^-^O' 
«^X\  (a.). 

c^— »o«— 5/oc5=^x\cS.— >o^— O 

mager  zijn  van  het  ligchaam ;  kleingeestig  zijn  met 
roha. 

^  — ^  5^  \  baard  (Mal.  id.;  Jav.  djenggot 
terwijl  djanggut  kin  beteekent); =  ^  00 

55\;  cê-'-»Tr;\-<^s=5'C»-oo\  = 

-T^ss^HStS'^C.  POj   OC-o\«:S--^55 

O  de  grootste  baardstoppels  uitplukken;  de  grootste 
grasstoppels  of  het  grovere  onkruid  met  de  han- 
den wieden, 
^  *^  los  qfhangende  van  het  hoofdhaar. 

«^  ==-»'^— /0C-5\s5-"^'"'77-oX 
\  iemand  met  geweld  van  een  plaats  scheuren, 

t^  1^/—  1^  1^  -79  "o  X  \  aanhitsen  hon- 
den. 

<•  ^/OC  "3  \  1^  ^  iemand  onderrigten 
hoe  h^  zich  houden  moet. 

c^c^O  I.  (vgl.  ^-3x^0  III.)  OC 
9^  X  \  ^  ^  oiemand  verwekt  hebben  als  zoon  of 
dochter;  v/^  oC  "75  OC  ^  X  \  1^  ^-  O  -C» 
OV-^^  'T^  vader  die  mij  verwekt  heeft!  (a.). 

II.  (vgl.  •<;;.i^o)=55xs=^  —  x\  (M.). 

CS-  55  \  (vgl.  8S-  ^^  55  \)=  •<;•  O^  (M.). 

^.  55/oc  "o  \  ^  55  ^V  iöt*  rekken,  zich 

rekken  om  iets  te  plukken  enz.;  elders:  =  oC  < 

«=5'-oO\55'77\- 

CS- 55  O  I.  =  -»  55  O. 

II.  (Sanscr.  djati  zekere  ficussoort)  55  o^  \ 
CO  ^  \  Q-  55  O  naam  van  een  ba^jaam-boom- 
soort;   '2r  *5'  X  \  öo  ^-  55  o  zie  onder  "zr 

sss-xxeo;  ^<^  ^  55 S'*7"r7-3 

\<-550=  ■~55\  "oOOC"o'^\ 
•zr  0*79  OC  "oyN  "75  OC -5  "oO  \ -^O 

55  ^S-0-T7  0C\«>0«=5  (Wigcht.); 

55  X  ^5-  "Zr  \  "oOc$-  55 O  (de  eigentlyke 
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beteekenia  niet  bekend;  vermoedelijk,  daar  toras 
't  hart  van  't  hout  beteekent,  zal  men  moeten  ver- 
talen *t  hart  van  den  djaiiboom)  versierde  naam  aan 
een  vorst  gegeven  (M.). 

^.  -^O  fM>gen  gebeurm^  geoorloofd  z^n;  als 
antwoord  op  een  vraag  het  is  goedy  ik  heb  er  nietê 

tegen;  als  voegwoord  zoodat; =  — ^  co 

II.  (M.  vgl.;  Mal.  djadi;  Jav.  dadi);  "73  "^rx 
^.  -^O  «Pfl^  «^^  mag  gebeuren;  euphemisch:  0»- 
gunstig  van  een  omen ;  oc  "3  \  ^  -^  O  g^eed 
snjn  van  iets  dat  men  klaar  maakt,  tot  iets  worden ^ 
gelukken  van  veldgewas;  als  voegwoord  ook  zoodat; 
OC  "S  \  ^-  -C^CT^  "3X  \  iets  gereed  ma- 
ken ,  iets  bewerken  ;  doen  plaats  hebben ,  te  toe^  bren- 
gen; •=-x/^ocx'«— x'2rx<-5x\■=• 
^  -^  o  OC  '^  nu ,  zoo  het  aldus  er  mede  ge* 
steld  is,  dan  heb  ik  er  niets  tegen  (dan  is  het  goed); 
•^r  O  ^^  ^  •'C»  O  ^- -^  O  naam  van  een  too- 

verring  in  de  verhalen; *-  ^.  -^  o  <-  -^ 

O  t/^  "3  \  gedaanteverwisseling  (M. ;  Mal.  id.) ; 
•2:^OTT7ï^\^.-^0^  "S 55  0C\ 

c^^"*— xEo-T^— >&>T^-75x\-o  (P-)' 

^  -3  I.  (vgl.  ^  -§)  en  daarbij,  en  vooral 

bij  't  verbinden  van  praedicaten  gebezigd;  ook  ^. 

n.  oc-S\  ^. -75«^'15'^7-75XN  = 
OC  "o  V  ^  "fe  ^  "fe  "T^  "Sx\. 

«S--ë  =  i5S.-75l.(D0. 
1^  -5  \  tSr/*^  ^  "5  V  ^  voorbarig, 
^  -5  \  ^  O  I.  verlenging  van  termy  n  (Md. 
id.).;    OC  «^X\  •7^c5-"3\^-0  =   OC 

•«^x\  —  -C^-75^;  •:^^*~cs--o\c5-o 
=  •^'«— -T^"*— ; cS-"oN«^0«> 

'«^  -T^ON  =  V^^nSrNfe'o^'^X'T? 
55  X  \  -^O^  wrv55X"*'77X»>55 

XN  (Wigchelt.). 

II.  verbastering  van  u^  c^.  o  I-  in  den  eigenn. 
■Zr  O^  T5  \  «:^0 -^OVA^ -77  X "«— . 

IIL=  fiS-fiS-o  I. 

«:$•  "5  N  55  -75  N   Mal.  =.    5f  ->  '^  \; 

-^ zekere  boom  wiens  hout  voor  wapenheften 

gebezigd  wordt.  (M.). 

^  "3  \  55  ^  \  groote  bamboekoker  voor 


pahnwyn;  "Zr  "75  \  ^C.  t/^  "3  N  ^ 

"o  V  55  ^^^  \  (vgl.  onder  TT?  "o  ^  ^C  H)  == 
"2r  "SN  ^C*x/^"o\öO>^T.=.'7^55\- 

^  -75  \  55  X  qfstand;  -^  — 5f  ^  -75  \  55 
X550t^"oN55'7^55'r7  regtsterm: 
verwijderd  van  het  ligchaam  der  vrouw,  waarmede 
hij  overspel  he^  bedreven,  van  een  overspelige. 

«-5.  -3  \  55  =  •2r  "o  N  55  (!>•  en  M.;  Mal. 
id.). 

1^  eo  I.  (Sanscr.  jawa)  1^  00  .=.  ^  ze- 
kere kleinkorrelige  gierstsoort  die  zeer  veel  in  de 
Bataklanden  voorkomt  (Mal.  djawa;  Men.  Mal. 
uitspraak:  djao;  Daj.  djaw&;  Jav.  djëwawut  dtt  is 
djawa  awut;  daar  awut  hetzelfde  is  als  het  Bataksche 
■=■  53.  is  de  analogie  treffend;  vgl.  ook  *^  T7 » 
-C^IV.en^  V);  •=-T^'2rO"STr7-3N 

-o'^TOCx-o'zroN  oc-5N^--c^o 

•2r  ■=■  "T^  ^  N  "3  0  öoox^  y^/?iiJi^  zoo 
groot  als  een  rijstgruizelije ,  wordt  het  een  honde- 
staart;  raadsel  op  de  Bataksche  gierst  slaande. 

II.  het  touw  waarmede  men  den  buffel  by  de^r- 
buhüan  naar  de  slagtplaats  leidt;  oc  "3  \  ^- 
öo  ^  eo  "77  "o  X  \  het  touw  dat  aan  de  ha- 
rihir  van  een  buffel  vastgehecht  \%  om  de  horens 
winden  als  men  hem  laat  grazen  om  te  beletten, 
dat  het  op  den  grond  sleept. 

^  *-> ;  ^r*  O  ^  öo  ^7  \  benaming  van  een 
(fotfr^'on-soort. 

c:5-eo55\I.»='2r'^^55N;c3-c»5^ 
\*^x-<,o'2ro=  '2r'77  55\^x-^ 

0*2*0  (M.). 

II.  (vgl.  Mal.  iS^jU.)  Cc-  öo  55  N  ^  öö  5^ 
-3  \  A«^  tf^»  qf  ander  bedrijf,  de  een  of  d^ andere 
handigheid;  ^.  00  5^  -^  \  (M.);  — ~  "^  \. 
:^  ^  55  \  «»«^*  nijptang;  'T  '^XS  -^ 
55  X  \  "3  '-'^x  55  X  "^  ^  "o'-'^'^^ 
■"^^>r  -S0\'C<;.0<^>x55x^-c^ 
55  \  ^-  00  55  "S  \  h^  is  zeer  dom:  heeft  mu^ 

geen  werk  hoegenaamd  verstand, 

III.  OC  ^  \  ^  GO  TT?  \  naam  van  een  tij- 
gersoort (D.). 

^-  CO  "^  »-^  zekere  w^ze  van  de  gmdang^ 
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^*  00  0/  $  CO  o  $  000  zekere  ban- 
jaan-boomsoort  (Mal.  djawidjawi;  Malag.  awiawi). 

^.  ^ox/^x/^-  coox^x<s-ooo 
T/^x  zekere  vogel. 

^.  a^f  I.  een  slaapstede  waarom  matten  gor- 
d^iugew^ze  gehangen  zijjn;  hwisgezm;  ^  vk^  ^7^ 
\  ^*  Cf^^  hel  hxioel^k  liffchamei^k  voUrekken, 

n.  ^.  a^9  ^.  a^9  (vgl.  onder  <^  oc  \ 
^^froMJee  (M.). 

^-  0(5»  stokjes  die  in  het  spel  als  b^  ons  de 
fishes  gebezigd  worden;  ook  ^-0S>^.c5r. 

^-  00  5^  \  hioT  op  de  borst;  benaming  yan 
langharige  honden,  buffels  enz.;  oc  <-  00  5;^  \ 
hwrig  ^n  van  een  mensch ;  iav  "Zf  -3  öo  ^^ 
Q-  00  5;^  \  «M  roodharige  hond;  ^  -79  ^^  x 

O  —^  5^  OX^"3\iAvx"o"oN  ^^  »»^ 
«0or  eM  langharigen  hond  op  de  onan  heeft  gekocht ; 
wordt  nit  minachting  gezegd  van  een  slaaf  die 
weinig  waard  is. 

^-C^T^  55  \/oC^X\<-0O>T^ 
5^  \  verward  s^n  als  hoofdhaar;  weelderig  door 
eUndr  groeien. 

^-  OC  (vgl.  ^-  C5)  OC  -3  \  c^  OC  iets 
letaüen^  bevoelen:  ietsaaffra^M(Tag.jam^;  Lamp. 
rhama;  vgl.  Mal.  raba  en  djamah);  —  -55  \  ^ 
OC  Ommergereedèchap ;  ^  oC  OC  öö>  <~ 
"73^  =  0C^x\c30>< S\. 

C2-og  =  CS-OC  (B.). 

«•OC5^X\  (vgl.  ^oC55X\)<5?^y» 
il6tfc2e  gijnde^  waakzaami  oC  "S  \  ^-  OC  55  X 
\  ^PO  "SX  \  owr  iets  waken,  zorg  dragen;  oC 
"73  ^  ^  OC  X  55  o  het  oog  op  iets  houden;  — 
^-  OC  55  X  \  -T^  "SX  \  iemand  op zyn  hoede 
doem  q^,  tegen  gevaar  waarschuwen, 

^-  OC  O  55  (Sanscr.  djnapita  bekendgemaakt) 
=  «>«^055  (M.). 

^^  O^  "o  Ö  een  groote  den  vinder  ongeluk 
aanbrengende  palingsoort. 

^•oc\«^oc\/ —  55^oc\^- 

OC  >  geregeld  zijn  van  mnzijk. 
^-OC\  — /55«^X\C3.0C\  —  c^ 

OC  \  """  w  het  naauw  gejaagd  zijn. 


c^  OC  \  —  «^  \  (vgl.  onder  c$.  0«;  \  — 
««^\)   i^OCOCX  —  s=5\^OC«=^X 

^  "~  \  zich  zonder  bepaalde  uitkomst  gevoelen 
als  iemand  die  uit  armoede  niet  weet,  werwaarts 
zich  te  wenden  (a.  M.). 

c^-OCx  —  '«— \  I.  =  — -«— -79\  (?; 
Sund.  dampal). 

n.  oc-^x^-ocN  — '«— \  =o2— »• 

— »•  55  \ ;  <-  OC  \  —  "«"  '^K  een  weide, 
grasveld;  gras,  en  alles  wat  voedsel  is  voor  plant- 
etende  dieren;  —  ^-  oC  \  "~  •«"  \  'T^  "oX 
\  laten  grazen  vee. 

^  OC  \  ""O  (vgl.  het  Jav.  en  Mal.  woord) 
—  -3  N  ^-  OC  \  ""^  O  bloedstelpingsmiddel, 

C5-  OC  \  "~  O  X^  *■"  X  ^  ruimte  die  b^j  iets 
over  is,  zoo  b.  v.  de  rand  van  een  steilte,  waar 
men  loopen  kan,  de  weinige  ruimte  in  een  dood- 
kist tusschen  de  planken  en  't  l^k  enz. 

<S-oc  \  "r/-^  —  *^\«^o-ooc\ 

T"  =  *^0 — !»5'X\^*OOC55X\(D.). 

^-oc  \  -r-'«—  55  \/oc«^x\«^oc 

\  -5-  •«—  ^  \  gekroesd  zyn  van  het  haar, 
C^OC\GO-77\    I.   0C-o\c30C\ 

00  77  \  afscheren  het  hoofdhaar;  hetgeen  met 
twee  groote  schaars-gewyze  gebruikte  messen  ge- 
schiedt; ^  OC  \  öO  -79  \  *^^*^  X  Cö  "T^  \ 
geldbedrag  door  den  vader  eener  overspelige  vrouw 
aan  haren  man  te  betalen,  om  haar  te  bevrijden 
van  de  afschering  van  het  hoofdhaar;  ^.  oC  \ 
öO-79\55X^  =  ^«~  \  =^T^. 

II.  zekere  boom  met  eetbare  vruchten  (M.). 

c^  OC  \  €35  1.  (vgl.  c^  OC  X  \  2ö )  =  55 
00 ^o\;  ^--dcx^  (D);  i^ococ 
\  cS  ^-  oc  \  o5  flappen  heen  en  weder  als  de 
ooren  van  een  beest. 

II.  de  breede  aan  weerskanten  van  een  uithoek  voor- 
ziene  rand  van  een  horis;  daar  de  eene  uithoek 
hooger  is,  en  verder  uitsteekt,  wordt  djambang 
als  beeld  van  partijdigheid  gebezigd ;  •«—  o  x^^ 

-o\«=^x-79-o'2rx<"ox\^-oc\ 

ö5-SO'^7X^»''2rO\  zijn  gezindheid  (je- 
gens den  een  of  cTander)  is  onevenredig ,  even  als  de 
djambang  van  een  horis, ' 
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Mal.  woord); In  de  versierde  taal  der  Man- 

dailingsche  verhalen  met  5^  —  o  X^^  "o  N  g®* 
bezigd;  b.  V.  5^—0  X^  "o  N  ^-  OC  \  Cö 
-3  \  —  s^  o  -^  O  "C^^  "o  ^  9  ^^^^  ^®  water- 
plaatsen fungeren  tevens  als  secreet  (In  't  Mal. 
zegt  men  verbloemd  voor  zyn  behoefte  doen  kasun- 
gei  of  ka-ajer  naar  de  rivier,  oïH  water  gaan);  — 
^  X  \  ^-  OC  \  öo  "o  "o  N  ^^  ruimte  tuê- 
schen  de  palisadering  en  het  bolwerk  van  een  hutay 
zijnde  de  plaats  waar  men  zijn  behoefte  doet. 

^.  OC  \  Oö  ^5  \  portie,  aandeel;  disch  (vgl. 
het  Mal.  woord);  regt  waarop  men  aanspraak  maakt, 
wat  iemand  toekomt  of  voor  hem  bestemd  is;  oC 
"o  ^  ^  OC  \  öO  *^  O  iets  in  portiën  verdee^ 
len;  •2r  ^-  OC  \  ^  ^  "o  \  ^^  portie;  55 
s=^T7-S\c^OC\<:R^«=^\'2r-^ï»5' 
o  -^  o  "^  ^~  "o  N  •'^  ^^  ^  ^^  dagreize 
afstand  hetgeen  hem  toekomt  (als  b.  v.  een  gedeelte 
van  een  slagtbeesf),  toevoert;  van  een  groot  vorst  ge- 
zegd;    •« -790\^-OC\0O^ 

\  benaming  van  een  kleedingstuk  als  gedeelte  van 
de  koopprys  van  een  meisje,  of  wel  van  een  boete 
(eigentl.  schotel-onderlaag,  daar  bij  diergelyke  ge- 
legenheden altijd  gegeten  wordt). 

^.oc\<^:>xx^x/oc»^x\c^oc 
\  öö X  x^ X  •<  "o  N  ^^^^  ^ ^^ rondte draaijen 
als  van  pijn. 

c^  OC  \  C3Ö»  (vgl.  s=^  OC  \  «>»)  c^  OC 
\  ^ö>  ^.  OC  \  ^ö»  Mal.  =  ^  OC  *^  OC 
(D.);  ^-  OC  \  ^ö»  ^  ^  hetroode  haar  binnen 
het  hulsel  van  de  maiz- vrucht;  -7-  •2r  "^  \  ^- 
OC  \  öO>  het  touw  van  een  net  dat  men  als  men 
het  uitwerpt,  om  de  hand  windt;  ook  -7-  '2r  5^ 
\  $OC\^&>;  "ZrO^OCxöO^naamvan 
een  rijstsoort. 

«^  OC  \  <»  55  \  (vgl.  C5-  OC  \  CR»,  C5. 

öo  55  \  het  Mal.  rambut  enz.)  het  haar  van  de 
rijpe  maiz- vrucht,  dat  boven  uit  het  hulsel  als  een 
kuif  uitsteekt. 

c^OC\^s=^\  =  -7^5^  (hbs.  D.); ga- 
lerij voor  de  Mandailingsche  huizen,  waar  aan  de 
rcgter  kant  de  9  paukenyhangeu ,  en  aan  de  lin- 


ker de  vrouwen  zitten (M.);  Mal.?  winkeltje, winket; 
marktplaats  waar  opgetrokken  winkelhuizen  staan; 

in  tegenstelling  van  onan; het  erf  ylsky oor 

een  huis  waar  de  rijstblokken  staan,  en  de  vrou- 
wen rijst  staan  te  stampen. 

^-  OC  \  öO  '^T  \(vgl.het  Jav.enMal.woord) 
^-  OC  \  öö»  «~  "o  ^  ^i/'op  de  kruin  van  een 
kind ,  welks  hoofd  overigens  kaal  geschoren  is;  het 
lange  haar  dat  de  Toba's  en  Dairi's  nog  dragen 
(zie  «— T^oC\). 

c^  OC  \  C^^^/OC  ^S-X  \  ^.  OC  \ 
eo»^^  weelderig  opschieten  van  onkruid;  ^- 
<$C  \  OC  dc  \  €S^9X^  (B.). 

^-  OC  \  So  (vgl.  ^  =^  )  lang  neerhangende 
van  het  hoofdhaar,  van  de  staart  van  een  buffel; 
benaming  van  een  haan  die  reeds  zeer  oud  is,  en 
een  lange  staart  heeft;  de  manen  van  een  paard; 
^  OC  ^^  OC  \  3o  als  haren  neerhangende  als 
b.  V.  de  wortels  van  een  baujaanboom. 

^-"Zr^  ongeluk;  schertsenderwyze:  =  _o 
'«"5^\;  OCs=5X\^-X/^  ongelukkig  z^n; 
ook  ^  T^ u>». "o X \ ;  ^-  x^  OC  \  -^ X 
"=r  dat  is  uw  ongeluk  wordt  vooral  gezegd  als  men 
iemand  om  het  een  of  ander  laakt;  zoodat  het  gelijk 
staat  met:  ik  vind  dat  vrij  slecht  van  u;  —  ^.  x/^ 
^-  "Zr^  -79  "o  X  \  iemand  steeds  djajdm  toevoe- 
gen; —  ^s-xnS^ocxcö-t^n^.  X^ 
'2r  X  "79  X  '^iemand die  buitengemeen  goed schiei^ 
die  nimmer  mis  schiet;  ^-  "Zr^  ^-  X/^  v/^  -3  \ 
alles  wat  ongeluk  aanbrengt,  of  rampen  voorspéU. 

^.  tE/^  zie  onder  ^.  ö*v  III. 

^.  0^/^.  «i^  ^.  0^  benaming  van  een  ba- 
naanboom die  nog  geen  sattung  heeft  (M.);  bena- 
ming van  een  kip  die  nog  geen  eijeren  heeft  ge- 
legd; ^.  ^  ^-  *5  (B.;  vgl.  Mal.  cyarah);  zoo 
lang  de  banaan  nog  geen  bloeisel  ('2r  "o  n  5^  ) 
heeft,  zijn  de  bladen  bijzonder  breed;  vandaar  de 
in  de  Mandailingsche  verhalen  zoo  geliefkoosde 
spreekwijze  5^0^  ^^  "oN  "oO"~0*2p^ 
'2r  o  "^  <-'>»'  *«"  X  \  ^-  «^  ^  »^  (nabootael 
van  een  nog  niet  bloeyende  wilde  banaan)  van  een 
zwaard,  waarvan  het  lemmet  zeer  breed  is. 

^.  *^  zie  onder  ^-  v^ . 
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\   (Men.  Mal.  dijarijangau;  Jav.  dèringo;  Mak. 
karejango);  e^  «^  \  c=^  <  X  (D.). 

^-  ^  ï&c  benaming  van  langharige  honden. 
«^*=5«^\  (vgl.  «^©«^«S-Ox)  OC-o 

(M.;  Mal.  djarang). 

^-  ^  X  ^^  "79  \  rrt  van  ingeheide  stokken, 
die  aan  weerskanten  van  een  tanggal  geplaatst  wor- 
den, om  de  visch  er  in  te  laten  zwemmen  (vgl.  Mal. 

djara4jak).  — naam  van  een  soort  van  borden 

(M.). 

^.eS'O/c^s^Oc^^O  w«^<?r,  vingers, 
teen ,  Uenen  (Mal.  djari ;  Jav.  dëridji  en  djëridji). 

^  *lo/OC-o  \  c^'=5o-79-%\    = 

oc-o^s-ooc-T^-sxx  PO- 

^^  ^  Ö  ^^  fict  om  groote  vleermuizen  mede 
te  vangen  (vgl.  het  Jav.  en  Mal.  woord). 

^  \  rijzig  zich  vertoonen  van  een  boom  of  plant. 

^-'=5'S=3'0\/OC-fe\^s=5«=>0\ 
tioei§en^  vlieten  als  water  (Mal.  mangalir);  oc 
"o N  <•  ^ O ^ O  lünga  of  over  iets  A««i  f?/i>- 
tor(D.). 

<•  ^  (vgl.  onder  -7^  ^)  c^  s=^  »-  = 
^^*^ 5^ -77 ON*—;  •2roc^s=5  0Coc'2r 
o\  =  c^-ï^s-oococzrox  (M.). 

^-  s^  ^  zekere  stekelachtige  plant  (Men. 
Mal.  id.;  vgl.  Jav.  dërudju). 

^-  s^  o^  \  een  naald  van  messing  (Mal.  id. ; 
Tag.  en  Bisaj.  dagnm;  Jav.  dom);  oC  "o  \  ^ 
^  O^  \   iets  naaien;  —  ^-  ^  O^  \  -7^ 

-3X\    (-^O «^«^S-O^N-T^-oXX) 

iets  iemand  te  naaijen  geven;  ^.  ^  o^  \  ^ 
«^^  O^  \  zekere  boom  met  bedwelmende  vruch- 
ten; ^-  a^  o^  \  •2rO"15  i/jw'm  naalden  die 
de  Batak  zelve  niet  maakt  maar  van  de  havens 
krijgt;  -zroj^-T^X^ïsS-O^N  zeker  vo- 
gclU«;  "TT  OC  \  ö5»eS» ^-  ^  O^  \  zoogroot 
al»  een  naaldoog;  u^  -3  O  N  "^  5^  "o*^^ 
-^xcou^— »ox/^55  \  -^x'zr  OCX 


-ox\o^'2r*=5'0-79x-o"ox\o^ 

3o  *~  T^^  5^  \  "o  O  '^  schijnt  wel  dal  je  geen 
zier  meer  aan  je  armoede  te  denken  hebt,  dat  je  zoo 
je  met  dingen  ophoudt,  die  je  niet  aangaan. 

^-  ï»5'0^\c»-;5y\/ocs=5'X\c:5.!»5' 
O^  \  00  "or  X  kronkelen  als  een  slingerplant 
(Men.  Mal.  djarumun);  oC  "o  x  ^  ^  O^  \ 
öö» "o O  iets  omkronkelen  (M.). 

^  ^  \  — >/0C  "o  \  c^  ^  \  -^  iets  op 
het  oog  hebben ;  naar  iets  hunkeren ;  ^  o  "o  ^ 
\  — ^  "o O  ^5  X  *70  begeerte,  toensch, 

c^s=5\c^«=5\  (vgl.  e^«=^\es-«=5\) 

bewegelijk  van  de  handen  van  iemand,  die  zijne 
handen  niet  t'huis  kan  houden;  ^  ^  \  ^  ^ 
\  55  <  -^  \  -3  ^y  to»  rt;»tf  handen  niet  f  huis 
houden,  hij  heeft  lange  vingers. 

^-  ^^  \  OC  zeker  timmergereedschap  om  hout 
glad  te  kappen. 

^-  •«—  I.  (Sanscr.  4jala)  een  net  vooral  een  groot 
(Mal.  enz.  id.);  -zrOOC^S-XX^-"*"^- 
•«—  zekere  klimplant,  wier  bladen  gedroogd  als 
tabak  gerookt  worden. 

II.  zie  ^-  -^  II. 

in.  OC-o^«^'*"'^  =  OC-5x^- 
OC  X  \  —  55  \  (M.);  ook  OC  "S  \  ^x 
'«-"xr^o. 

zoekende,  vorschende,  aan  het  zoeken  zijnde;  oC 
-3  \  ^.  ^—  -79  o  iets  zoeken ,  naar  iets  zoeken  ; 
—  -3  \  ^.  *—  -77  o  ^^^  ^^'^  ^^  raadsel  de  op-- 
lossing  zoekt  als  bij  de  5^  ^  x  X  'T^  "o  x  5^ 

*=3'XX-79-3"oJ   OC-oXCS-^*"'^^^ 

-7^  "3X  X  moeite  doen  om  iets  te  kragen;  ^. 

*«—  -7^  x-T^-oxx-o'zrxr^  -^-^o 

-7^  X  ^i«^  dat  gü  het  kr^gt, ^. "«—  -7^ 

-3  \  zekere  boom,  van  wiens  hout  men  vloer- 
balken maakt  (M.). 
II.  Mal.  een  donkergroene  witpootige  klophaan 

(M.). 

^-  "<-*  bulten  zijn  woonplaats  zich  ophouden, 
rondzwerven ,  wild  geworden  zijn,  verwilderd  zijn  van 
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tamme  dieren  (vgl.  het  Mal.  woord);  cox^ 
CO  X  ^  "o  ^^  "*■*  ^^'*  ^^^^  (alleen  aan  de  ha- 
vens bekend);  ^.  «^  <  -3  \  de  plaats  loaar 
een  beest  los  loopt;  —  ^  x  \  ^"  *""  <  "S  N 
waar  iemand  rondzwerft  ^  waar  iemand  vreemd  is  zoo 
als  een  vreemd  land,  waar  hij  zich  zei  ven  moet 
helpen;  -^  o  —  ^^  X  \  ^  *«"  <  "5  \  *» 
den  vreemde  vertoeven;  "-"  ^  ^^  'py  -5  x  \  in 
het  wild  laten  loopen,  toelaten  dat  het  verwoesting  in 
het  plantsoen  aanrigt  een  beest  dat  geweid  wordt; 

oc-%\c5-<*c^<-=  =  oc<: 

"b  N  =  oc  'zr 0^5—  «—  "o^ -3  \  (D.). 
o;  oc -SN  s:5'**<x:5^  =  ocs=^x\ 
-c*'2rx\55:x«5  =  oc^xxj^'T^ 

o  5^  X  ^  u^  s^  O  (M.). 

III.  OC  "o  \  ^"  ^^  ^®"*  ^^1'  =  OC  "ö  X 
s=5 j  OC"oN^'*^'^^"oX\  een 

meerdere  iets  als  bewijs  van  htdde  aanbieden  b.  v. 
betel,  daar  men  hem  iets  te  verzoeken  heeft  (M.), 

^  •« 5  \  Mal.  =  .-^  'c—  -3  \  (Wigcht.). 

CS-^* N/-o-^  —  s:5-'« N  == 

v/^r  -5  \  -<:,  s=^  X  \  (Pngrks.);  oc  ^zr  O  «^ 
*«—  —  -3\  —  ^x\'«^0'«^  (^1.  onder 
^-  ^-"  —  X  \  )  ^net  elkander  spreken  (a.). 

^-  •«—  X  I.  OC  "o  N  ^-  **"  X  iet9  aanne- 
men; iets  ontvangen  y  iets  in  ontvangst  genometi  ^^i- 
i«ï;'2rO^-'«~XV^>>'-oX\  ==—  5—  T-r^ 

"S\;  oc*3N^-'*"x-7^-3x\  (-<^o 

—  "15  \  ^-  "«^  x  -77  "o  X  \)eennog  ongebo- 
ren kind  tot  het  voorwerp  hebben  van  een  droom  wier 
beteekenis  op  het  toekomstig  lot  van  het  kind  be- 
trekking heeft*   OCX**— x-S05-7^»=5^\ 

-T^OX/^-SX'^^X-T^X-T^ *^\^- 

'«^X-T^-oXNOCS^OC'T^X-sfT/^ 

v^-^x-o*2r-795^\-5:^x-79x-7:5 

oN^''^X-79-3X\'2r-x5'OC< 

X  ^T  -^  o5  ^00  ik  van  u  droom,  dat  gij  {in  den 

bidk  uwer  moeder)  zult  sterven  ^  dsm  zult  ge  ster- 
ven; maar  zoo  ik  van  u  droom  dat  gij  voldragen  zult 
ter  wereld  komen ,  dan  zidt  ge  zekerlijk  leven. 


II.  ^  «^  X$  *"  X  kort  daarna;  kort  op 
elkander,  op  een  ongeregelde  wijze ,  niet  op  eens  maar 
telkens  wanneer  men  in  staat  is  het  te  doen;  iav 
'2r-^C»=7^-3\OCc^'«^Xc^^«^X 

55  ^^^r  » -zr  N -" -ö  \  "zr  ^^^ -o  \  X  «s^^ 

dan  worde  (het  benoodigde)  op  de  zoo  juist  vermelde 
stellaadje  gelegd,  ieder  ingrediënt  er  van  zoodra  men 
het  heeft  daar  men  alle  ingrediënten  niet  op  één 
dag  te  gelijk  meester  kan  worden. 

cS-^* x\/oc-3N  c^--* x\ 

uitnemen  een  gloeijend  ijzer  uit  het  vuur;  —  ^. 
^r^  —  X  \  eUcadr  drukken  van  de  handen; 

•2rooc-oN«^'' x\  =  •5^c^«=^ 

\;OC'2rOc:5-'«"X ^\  (vgl.  onder  c^- 

'^ \)  ==  oc'2ro-*'7r5'«"o<-o 

N  (a.). 

c^"*—  ocx\^oc\/oc*^x\^- 
•«-"OCX\^OC\'79'3X\  metgewdd 
van  iets  gebruik  maken;  een  vrouw  verkrachten. 

^.  *—  X  *""  5^  X  \  zekere  kwaststaartige 
ratsoort  (M.). 

c^'« BOx/OC-BN^'* oO\ 

met  rotan  iets  omvlechten  als  b.  v.  een  bubu ;  OC 
*3\c^'«^n50\'79  "oX  \  iets  (vooral  ro- 
tan) tot  omvlechiing  bezigen  (Jav.  pandjalin  r<h 
tan). 

<-  '^T 1^-  '^T  ^^  *T  1^  houten  pennen  die 
dwars  door  het  overtreksel  der  pauken  zijn  gesto- 
ken, om  het  aan  het  hout  vast  te  hechten;  2^. 
Ueine  staafvorvnige  meelroüen.—' =  5^  -«^  o 

•2-0->0(D.). 

^-  «"  T^  \  linksch  als  iemand  die  de  linker- 
hand meer  dan  de  regter  gebruikt; -3 

^.  <—  T^\  OC  ^^  öO  y^o\diezicklink8ck 
kleedt  d.  i.  Male^ery  en  in  't  algemeen  vfe«9»M^i^2uf^ 
(a.;  de  Maleijers  van  de  linkerhand  het  onder- 
kleed beginnende  om  het  l^f  te  hechten). 

^  ^-7  5^  \  (vgl.  ^-  5^  \  {ongunstig  z^n  van 
een  omen;  niet  uitvoerbaar  zijn  wegens  een  ongun- 
stig omen. 

^x  =  ^-'^x. 

s^x'=='^/^(vgl.  ^- x^'^ -7:5  \)  klankna- 
bootsing van  't  geluid  der  ogungs;  oC  ^x\ 
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^-  X  ■»■  V^  ^  X  ^s*  t^  gemeld  gehnd  doen 
kooren  van  de  ogungg  op  een  afstand. 

^•x  j=./0C"o\  ^x.^  iemmdi  roepen; 
^ö  X  -^  '«^  o  \  "~  "^  \  ^  X  a.  ^  eerste 
geveerechoten  van  een  komenden  vyand;  oc  "o 
\  ^-  X  j=,  '77  "ox  \  w^^  luider  stemme  iets 
uUroepen  wat  men  zegt;  iets  iemand  toeroepen. 

^•xwi>r7^\  >=  ^x-^t^;  ^-x*-^ 
•^  N  ^  X  '-'^  -^  \  klinkende  't  geluid  djoukge^ 
vendeQd,). 

^•X-T^/oC-oN^-X-T^  iet8fl^«Arf«yiitf 
verklaren;  qp  iets  aanspraak  maken  ;  oc  "2:*  O  ^• 
X "77  ^-'^  "o  ^  ^^  elkander  om  H eigendomsregt 
over  iets  tvisten. 

^-x-r7x/55^x\  ^X'T^X^X 

-77  X  ^eer  hard  loopen  als  uit  vrees  te  laat  te  ko- 
men. 

^•X  ""^  ^^  \  «^,  vers^d  ah  h.  v*  de  le- 
dematen van  een  doode. 

^-  X  ""^  X  klanknabootsing  van  't  doffe  geluid 
't  zij  van  musijk,  snel  stroomend  water,  eeu  groote 

bïandenz.; ^X""^x^x-^x  %'^- 

»^k  (M.);  -o'^OC»«^x\8:5-x— >x 
^•X— ''X  =  -77'2r-77\;  '2ro^^^»'C^O 
oc  «=5  X  \  CS- X  — »  X  ^- X  — ^  X  =  "o  "Z" 
o  "o  ^  \  öö»  (Pngrks.).  ^ 

^-X— »'-77X\  (V0.  «^X<:-77X\) 
siUende  in  één  gedrongen;  als  een  klomp  ziek  voor- 
doende; —  8&xe^X'*^'77X\  =  c^ 

xc5-x<-77x\;  — ^•x-^-77x\ 

7^"5X\    =   ^^-X<-77X\-77-o 

X\. 

c^x— >xc»'2rx\  =  ^-^T^  (M.). 

^^  x  — ^  o  opsckiklievend;  ^^  ^.  x  -^  0= 
n5  55^^5^0\  (M.). 
^-  X  <  -77  X  V   (vgl.    CS-  X  — a^  -77  X  \) 

loBsp,  plomp  er  uUziende;  — <.x<-X<-77 
X  \  ^'  Ao<^pm  klaar  staan  van  dingen  die  als  de 
itimiabus  bol  zijn  of  een  buik  hebben;  —  ^^  x 
^  ^7  X  \  "77  "S  X  \  iets  oprigien:  ak  steens 
op  een  graf. 

è^5^/oc  Jtx^ï^S$><5  =  oc-^ 

x\-<5^x\v/^«=5x\<5^x\  (!>.)• 


^  X  <  ^r  X  \  verbastering  van  't  Holl.yo»- 
gens  in  de  beteekenis  van  bedienden  (Daj.  djungus). 

SS-<s^\=c»-i5x\-^«— 0\  (B.). 

«^x  <  7^  \  (vgl.  ^.xoc  TT?  \  n.)Men. 
Mal.  ^^^  OC  -o  N  C5-X  -<  TT?  een  hane- 
kloppery  gaan  bfjioonen  (M.). 

^X7^  (vgl.  v>v-79,  ^^-79.  5--79 
en  -79  -79)  »ai»  eZAw^ïr  daande  van  de  beenen. 

^-  X  ^7  lÉT  \  «oot,  /raat  vooral  van  een  per- 
soon. 

^-y^ir  \/oc  ^\cS.7^^%  =  oc 

^X\'77XOO'2r\  (B.). 

CS-X-77'0r7\/'2rO xf^X^x-T? 

TJ7  \  =  —'O'iT'X  (hbs.  D.). 

^X'T?  «~  \  een  handspan  (Mal.  djangkal; 
Tag.  dangkal);  '2r-15\^x-77'^\  ^ 
handspan;  naam  van  een  handspan  lange  slang- 
sood;,  die  gevonden ,  de  voorbode  is  van  een  ramp; 
OC"15N^-X-77«~\  iets  met  de  hand  be- 
spannen;  by  handspannen  iets  meten;  ^  x  "77 
**"  \  ^-  X  -77  "«~  \  zekere  wormsoort,  die 
voortkruipt  op  zyn  uiteinden,  terwijl  hetmidden- 
lyf  een  boog  vormt,  en  aldus  veel  gelijkenis  heeft 
met  een  hand  die  bij  spannen  aan  het  meten  is. 

^-  X  -77  X/OC  "3  \  ^  X  -77  X  iemand  te- 
genkoudeny  beletten  weg  te  gaan. 

^-X77  Men.  MaL  uitspraak  van  vr^c*^ 
een  kam  van  horen  gemaakt;  in  tegenstelling  van 
suri, 

^Sc'^^  zekere  boom  (M,);  ir^o^'Si''^ 
'^^- •<*0'«— <C5^0\  (^0.  ^-x— > 
^^)  eigennaam  vaneen  hemelsehe  banjaanboom 
(hariara);  ook  ^.  x  — »  b^  -^O''^^  <  5^ 

o\. 

^-  X  — ^  «^  zie  onder  ^.  JJ  ""^ . 
c^X-»'  <^X\/OC«^X\e^X'-^v3- 

X  \  helder  z^  van  de  oogen  van  iemand  die  de 
wacht  houdt;  glinsteren  in  de  verte  van  geole  vruch- 
ten als  de  ^c-- -5.  \ -Sjr  5^  \; C5-X— > 

X  ^  "o X  \ goedbeladenmetvruchten van  vrucht- 
boomen  ala  de  ^^  -3  \  -jr*  5^  \  (M.). 

^X -^  ^-. ^^  een  stomp  of  afgeknotte  siam 
van  de  5^  -3  \  •i^  o  x/^ ;  naam  aan  een  bai- 
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^^  \  iets 


tengewoon  groote  bodat  gegeven ;  "—  ^  x  ^ 
x""^'«~x\  =  — ^x^x<'79x\; 
^.x  — »•  ^-  x\  "o  &5"^^^"oX\  = 
5f -^ 'T  \  «>  J=.  5^. 

aangrijpen,  plotseling  grypen  (D.). 

^  X  — ^  O  I-  de  bul  of  stier  van  een  rundbeest ; 
•2r  O  ^-  X  —^  O  naam  aan  groote  kruiken  of  pot- 
ten gegeven  (vgl.  't  gebruik  van  5^  — ^  ^r^  \  ). 

IT.  Pers.  Mal.  Jj:  {een  Jfricaan;  op  Sumatra 
een  reusachtige  gees€)  eigenn.  van  een  fabelachtige 

rots  die  in  het  midden  van  de  zee  zou  staan; 

^.  — ^  ^-  X  — ^  O  de  wortel  van  een  boom  in 
de  gedaante  van  een  mensch ;  —  -7^  ^  5c  — ^ 
O  eigenn.  van  een  fabelachtige  varensoort,  die  in 
het  midden  van  de  zee  zou  groeijen  (M.;  in  het 
Mal.  is  *t  een  soort  van  mangga-hoomi  pauh  cy^nggi); 

X  ""^  o  ^en  lans  met  Djanggikoqfdhaar  versierd; 
zijnde  een  der  wonder-insignia  van  den  Sultan  van 
Menangkabau. 

^xc§-  =  «>oxri. 

^  X  Q-  X  staan ,  in  staande  houding  zijn ,  op- 
gerigt  zijn;  ontstaan  van  een  creditum  in  het  spel 
(vgl.  Jav.  djëng);  —  ^x^-X-T^-SXNop- 
rigten  een  gebouw;  iets  doen  staan;  figuurlijk  voor 
r egt  verklaren;  OC  «^X\ 'ZrO^x^x^wA 
naar  boven  verheffen  als  vuur;  zich  oprigten  van  een 
slang; oO\  5^  »^X\"oO'='  -^O 

—  ^.  X  ^-  X  diens  regt  houdt  hij  voor  regty  dien 
geeft  hij  gelijk; OC  "o  ^  ^x^-x*?^ 

"SXX'T^OCXS'^^^^-oN  ^  vorstelijke 
waardigheid  ophouden  (M.). 

^  X  ^  (klanknabootsing)  verward  door  elkaar 
klinken  van  hetgeen  twistende  personen  zeggen. 

^-  X  ^  -T^  \  (vgl.  v/^  x^  -T^  \)  vast 
staande  als  b.  v.  de  steenen  waarop  een  gebouw 
rust;  ^•x^-'T^-oX  =  v'^x^'T^-o 
\;  irooc^xcs-xcS-'T^x  = 

—  5^  \  (a. ;  vgl.  Mal.  dja^jak). 

^-  X  ^/OC  "S  \  <-x  ^  dansende  per- 
sonen applaudiseren  door  steeds  koa-ko^a  te  roe- 
pen;   =  oc  -3t^^  'y^  \  (a.)- 


^-X^ïS^x/OC-oX^XS^ssS-X 

«77  ~3  X  X  in  hoopjes  bij  elkaar  plaatsen  de  same 
om  ze  bij  het  overplanten  b^  de  hand  te  hebben. 
^.  X  ^  X  benaming  van  huizen  van  meer  dan 
een  verdieping;  welke  in  de  Dairische  landschap- 
pen bij  vorstelijke  personen  in  gebruik  zouden 
zijn  (D.). 

cs-xcs-  5^xx/5^s=3'XX^xcS-5^ 

X  \  in  het  naauw  gejaagd  zijn, 

^.  X  ^  ^5  X  X  aan  elkaar  staande;  -~-  ^. 
X^ssS-XX-T^-oXX  op  een  rei  plaatsen; 
iets  naar  de  rei  qf  verhalen;  oC  "o  X  ^^ X  ^- 
^  X  X  'T^  "o  X  X  M.  (vgl.  Jav.  en  Mal.  dja- 
djar);  OC  «=5  X  X  5^  «=^  X  X  •<;,  O  OC  «=^  X 
X  ^  X  ^  x^^  "o  X  geregeld  aan  den  gang  zijn; 
OC"oX^-X^X^O  iets  naar  de  rei  af 

bezoeken  als  b.  v.  op  een  rei  staande  huizen; 

«5-  OCX^-X  ^5-0 ^5- XX — O-^X 

r^  "o  X  "o  o  "o  -^  r^  2f^  X  «T  bij  het 
publiek  eten  zoeken  op  te  loopen  de  huizen  naar  de 
rei  af  binnengaande,  als  iemand  die  niet  aan  de 

kost  kan  komen  (a.  M.); ^.  x  ^  x  *^ 

-3  \  koperdraad  voor  fijn  werk,  als  voor  ringen, 
oorsieraden,  hengelhaken  enz.;  rijgsel  van  bloe- 
men. 

^.x5S"oX  zekere  hooge  slingerplant,  die 
een  lekkere  zuurzoete  als  een  appel  groote  oranje- 
kleurige vrucht  levert. 

^-5^XX^-5^XX  vaak.dihoijls;  oC  "o 
x^-5^XX^-5?XX  iets  vaak  doen, 

«^x-c,/c5- ocx-^N^tcs-x-^  =  -27 

o^  r^  -z?  r^  (M.). 

^  X  -^  o  zie  onder  ^  ^.  q. 
^X-<^-770X   (vgl.   öOx-'C^'T^OX) 

kioaadkykende  van  iemand's  blik. 

^x-o'^^/*2ro^-x-o'?^  eigenn. van 
een  persoon  die  het  onderwerp  is  van  een  zeer  be- 
kend verhaal,  waarin  de  listen  vermeld  worden, 
waarmede  hij  zyne  schuldeischers  voldoet;  •2r  O 
^•O'IS'T^  (P'i  ^gl-  ^^'  djSnaka);  'T?  "S 
X  ^"oO'Zro^x"©'?^  naam  van  een 
tooverfiguur  bestaande  uit  verward  door  elkander 
loopende  lijnen. 
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^- X  "o """  N  ^^^er  zijdewapen  van  een  bij- 
zonder fatsoen. 

^-  X  "o 5c  geêpannm  zijn  van  de  buik  als  b.  v. 
wanneer  men  te  veel  water  heeft  binnen  gekre- 
gen. 

C5.x^=^-Sx(I).). 

^-  X  "o  o  naam  van  een  ^a-soort ,  z^'nde  de 
plant  waarvan  de  gom  ter  bedwelming  der  visschen 
dient. 

^•x-o-;5T\/'2rooc  "on^x-^ 
"5y\  =  "^  "^  (term  bij  't  geweerschieten). 

<S--oX\c5-/<x:-o\c5.-ox\c5.  = 
oc:<-sx\cs-5^N. 

C5-  "ox\  «^"oxn/oc^^xn-z-o 
^-  "o  X  \  ^-  "15  X  \  zich  in  een  digte  groep 
vertomen  van  menschen. 

CS- -o  X  \  5€  /  OC  "o  V  c^  "o  X  \  55  OC 
-TT  ^^9  *«-"  -3  \  gedurende  een  geheele  maand 

(M.);  -Zrov^^x^^^OC^S-XNc^-SXN 

5^  ■<  "o  N  ^^  9cheur  in  de  lengte  in  het  ei  waar- 
mede men  wigchelt. 

-79  '^  \  zekere  boom  met  kleine  geele  aan  tros- 
sen hangende  zuurzoete  vruchten. 

<-  "o  X  \  5^  ^  O  \  het  kromme  of  boven- 
aan gebogene  hout  op  de  egge  (mtV),  dat  de  eg- 
ger  in  de  ééne  hand  houdt,  terwijl  hy  met  de  an- 
dere de  buffels  bestuurt. 

^-  "o  X  \  5^  '7^  \  gebogen  van  de  wenk- 
braauwen. 

^  X  \  =  "«^  X  OC  X ;  Bchoon  gewas- 
schen;  "^^-  —  x\  -^^  "oXN  voor  iets  zorg 
iragen,  iets  bewaren;  — ^x  —  O  (M.);  oc 

^=3'X\'7y^r  —  X\-77-oX\(-C,o  — 

^  X  \  "77  ^  "■"  X  \  )  iets  op  prijs  stellen;  '2r 
O  •"  ^^  X  "■"  "o  \  wai  men  lang  bewaard  of 
opgespaard  herft;  "o  OC  S?  'ZrxOC 

c5-  — x\  =  -ooc5^ocs=5-s-r7\ 

(hbs.);   -^0.=.-2r  OCCRDOOnSc^ X 

^^==-"oOC«=^X\5^-77\5^-77\  hij 
veegde  z^n  mond  schoon  af,  opdat  er  geen  vuiligheid 
aan  zou  z^n;  "sr -?;.  O  *- -79 -3  x  \  "o  OC 
^•^"^^         O-o'^S'XN'T^^  —  X\  dat 


wat  de  schenker  geeft,  dat  worde  ook  op  prijs  ge- 
steld; men  moet  een  gegeven  paard  niet  in  den  bek 

2^; *^'2rxOC^.  —  x\  verbloemd 

=  55  (M.). 

c^  "^  \  c»  -79  \  (vgl.  cS-xcS  II.)  = 
*«"  Xöö»"«—  x^&>  (D.;  vgl.  Jav.  4jebag). 

^  X  o5  I.  wat  r^p  van  den  boom  vaU  vooral 
vau  de  kamfervrucht  en  de  parira  gezegd;  ^. 
X  CO  <  -3  \  rijpe  vruchten  van  zich  Men  val- 
len als  een  boom;  ^ x  oS  "^  ^^ o  *^  de  lip- 
pen van  de  haan  van  een  geweer,  waarin  de  vuur- 
steen  zit. 

II.  (vgl.  ^  -^  \  öö  -79  \)  een  lokkooi  om 
parkieten  (attargas)  te  vangen. 

^'yca^^=^\  =  ss^^xcos^N  (M.). 

^-XCOC^XN  Ar.  Mal.  k^]^  antwoord 
(M.). 

^X^O/^XOO^XOOO  druk  aan 
den  gang  zijn  van  een  feest. 

^  X  ^o  55  o  \  zeker  kleedingstuk  van  To- 
basch  weefsel;  in  de  verhalen  wordt  een  kostbare 
soort  vermeld  onder  den  naam  van  ^-  x  öO  55 
o\ö^-oN  •<*'^'«~ö. — —  —  ^eo 
55  \  •"  ^-  X  öo  55  o  \  op  verschillende  wijze 
klinkende  van  de  tataganing. 

^•xe&>/55*^x\^.x<*»  =  55  «=> 
xx-zrsss-xx. 

^OCX\  I.  =  '2r055X-79. 

II.  Perz.  Mal.  J^  klok,  hordogie;  uur  (op  Ne- 
derlandsch  grondgebied). 

C5-  X  OC  -79  \   (vgl.   ^  <fc  \  OC  -79  \) 

oc-o\cs-xoc'77\  =  o2— »xoc 

•77  \    (M.);    ^XOC-77  \CS.XOC'77\ 

zekere  boom. 

«^<>C\OC-79\  (vgl.  ^-xOC'77\)  = 
55  O  X/^  —  X\  (D.)- 

^XOC55\  (vgl.  '77XOC55N)  OC 
=5X\^xOC55N=OC«=^X\55""»' 
OC\. 

c^XOC-3\  Ar.  Mal.  ^U;  i^XOCo 
\  ^ X  OC  "o  "o  ^  ^^^  <^  ^V»- 

^XOCT^X  I.  OC«^X\CS-XOC-7^ 

\  zich  de  handen  wasschen;  ^x  O^  "79  "o  \ 
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waachuxUerhakje  ^  bestaande  in  eeu  cocosdopof  iets 
anders. 

IL  (vgl.  i^x<*^n)  OC-oN^XOC 
•^  \  in  gezelschap  bij  iemand  een  bezoek  afleggen; 
naar  een  haneklopperij  gaan  (M.). 

^  X  OC  ^  \  rijst  in  den  bolsier ,  die  men  in 
de  zon  te  droogen  legt  of  gedroogd  heeft ;  oc  "S  \ 
^.  X  OC  ^  \  iets  in  de  zon  laten  droogen;  oC 
-3\^-OCX\C»ss^\    (M.);    OC-o\ 

^x  OC  «=^  \ -T^  "oXN  (•-C.o o^ 

<-x  OC  ^K'TO  "SX  \)  iets  bezigen  om  er 
iets  b\i  te  droogen;  "ZT O^^*^ X  ^5  ^5="  ^-  x  OC 

«i^  \  ^^  oi^a«^  dat  de  kippen  de  te  droogen  liggende 

ryst  niet  opeten; "ZTO*^*^  OC  \  ""  *'5 

\  ^.  X  OC  ^  \  naam  van  een  groot  net  in  de 
Mandailingscbe  verhalen. 

^  OC  X  \ -79  \/OC  "o  N  ^-  OC X  \ 

—  -T^v  =  OC-SX — 5^x\  (M.). 
^OCx\  —  -?7x\  (vgl.  ^5-  OC  \  *~ 

77  \)  kort  f  klein  en  dik  van  persoon. 

^-ocx\  -^  55\/oc*^\^ocx\ 

""  5<j  \  1**.  iets  oprapen,  opnemen  iets  van  den 
grond;  2^.  tusschen  duim  en  twee  voorste  vingers 
iets  nemen ,  van  iets  een  greep  nemen  zooveel  als  tos- 
schen  den  duim  en  de  twee  voorste  vingers  kan 
geplukt  worden  (Mal.  id.;  Tag.  dampot;  Men. 
Mal.  djaput  halen;  vgl.  Jav.  djupuk  en  djuput); 
bepaaldelijk:  voor  de  oogst  een  stuk  of  vjiifry staren 
plukken;  hetwelk  de  gewoonte  is  voor  men  tot  de 
eigentlijke  oogst  overgaat;  "ar  "o  \  ^-  OC  X  \ 
"■"  55  \  /<^  vingergreep  vol  tusschen  duim  en 
twee  voorste  vingers. 

^  <X:  \  "F"  "«^^  (vgl.  T-  ^)  OC  «^  \  ^ 

<fe  N  T"  -«T  <0  (■=• *^  \^-dc\ 

nr  ^T"  <0)  iemand  in  aantal  aanvallen,  met 
overmagt  bestrijden  (D.). 

^OCXV^  (vgl.  ^.^x\cR5  in  een 
hdlende  ligging  zijn,  hellende;  ^-OCXX^O^ 
OC  X  \  00  meer  of  min  hellende;  —  ^-  OCX 
\  öO  *77  "S  X  \  '^ich  voor-  ofaehiervit  buigen  on- 
der het  dansen;  oc  "3  \  ^  OC  X  \  öO  "=" 
zich  op  iets  werpen  als  een  t^ger  op  z^  prooi; 

—  <«^OOC^OCX\CO  —  x«=5b^- 


naam  aan  iemand  gegeven,  die  verslaafd  is  aan 

het  hazardspel; '2r  O  ^-  OC  X  \  öO  js. 

^^7-  «>  'c-*  =  -^x  5^  OCX  \  (Pngrks.). 
^  <$C  \  gS  zie  onder  ^.  oC  \  ^5  I. 

^-  OCX\«5x/^OCX\«5X<-3 

X  \  eensklaps  een  hartziekte  krijgen ;  wordt  als  ver- 
wensching  gebezigd,  even  als  bij  ons:  "krijg  de 
kramp." 

^  OCX \ «5  55  \/oc«»5x\^ocx 

\  00  55  \  flikkeren  van  de  sterren. 
^-  OC  X  \  öö  s^  \  zie  onder  ^  x  OC 

c&.OCx\cö(vgl.  t^OC\C55l.)=5^ 

Ö0«=^0\   L; -zrO  —  TT^Xc^OC 

X  \  cö  =  öö»**^  öö»^^  (hbs.  D.). 

^  X  ^9  ^^n  walg  hebben  aan  het  een  of  ander ; 
van  een  kwade  gewoonte  afgaan  (Men.  Mal.  dja- 
ra;  Dt!^.  djera);  oC"oN^-X^  iemand  af- 
leer en  iets  te  doen,  van  een  kwade  gewoonte  doen 
afgaan. 

^ X  f^  Men. Mal.  c^  oC  "^  \  ^-x ^ 
<  O  =  OC  <  ** —  OC  X  \  "^  (KAmfertaal 
M.);  -3\^XSi5^<0=-77-^\^ 

^\Tj7<:-fe\  (M.). 

^-  X  ^>  S^\  een  strik  voor  een  beest  dat  men 
slagten  wil;  oC  "^N^-X^J^x  een  beest 
dat  men  slagten  wil  strikken  door  het  een  strik  om 
den  hals  te  werpen  (Mal.  djarat;  Jav.  djirët). 

c^xs*^  —  \  (vgl.  •^x*'^ — )  tc^OC 
^^  X  «B^  "■"  \  zie  onder  ^  oc  \  "~  ^  \ . 

^  X  *^  X  een  geboaw  dat  tot  godsdienstige 
doeleinden  door  Sisinga  Mangaradja  in  vroegere 
t^en  zoude  zijn  opgerigt,  en  waarin  hij  offers 
aan  de  goden  aanbiedt  (vgl.  onder  00  —^  "Z^  \ 

n.  'tBalin.  djëro); $x«9x^x*9 

x-o-^x-<  ==  «ra-^-zrN  II.  (bbs.). 

^.  X  ^7  X  I-  onderhoorige  van  een  debatd;  na* 
mentlijk  de  persoon  die  door  een  debaid  bezield 
wordt. 

II.  5^  ^^  X  \  ^  X  *^  X  ^  vergaan  van  wat 
iemand  zegt  (Men.  Mal.  tardorong). 

CS- X  ïsS' 5^  X  \ /OC -5  ^  ^-x  «^  5^ X 
\  gunstig  tcijzen  van  het  een  of  't  ander  omen ;  het 
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tegenovergestelde  van  oc  ^  55  ;  "^  "iB  \ 
^-  X  ^>  X  55  "o  \  ^  streefifea  die  dwars  door 
de  paior  loopen;  bij  het  wigchelen  met  de  citroen 
de  plaats  zijnde  waar  het  afgesneden  kroontje  dier 

vrucht  gevallen  een  gunstig  omen  aanduidt; 

^-  ^  \  ^T?7\TJ7-oN  =  ^X«^X 
55  "o  \  (I^-;  I^^j-  djarat  vastgebonden). 

^.  X  *■?  *^  X  \  rank  van  de  betelplant  die  op 
den  grond  voortalingert;  ~ 


oc-o\^-x 


<-  X  ^9  o  de  Djengkol-boom  wiens  platte 
vrucht  gegeten  de  urina  een  sterke  geur  geeft  (Mal. 
djaring;  vgl.  het  Jav.  djêring). 

^^  X  ^  "T^J  \  het  van  de  pitten  ontdane  vleesch 
van  de  doer^an vrucht,  hetwelk  men  in  een  bam- 
boekoker laat  verzuren  (Daj.  djerok  id.;  Tag.  da- 
lok  mgemaakl  zuur;  vgl.  Jav.  djêruk  citroen). 

^-«^X\<55\  =  s^-7^550\. 

<-«=^X\  <OCX\  =  — ^X\-^ 
•T^xx;  "Z^O^-^XN  <OCx\  op  de 
jagt=  -^-ocxv  —  '«T'x. 

^-s^\<<fc\  =  55'?^  —  x\  (D.). 

^•«^\-^'770\  =  55«^X\-79•2r 
0^  (D.). 

^-«^x\"o  =  '2r^x\*^;oc-o\ 
^.^XN  "S'T^  "öx\  ieia  in  porties  uUdee- 
lem  als  spijzen;  —  "oN^-^XN^S"^  de 
vrouwen  die  op  het  ^M»-feest  met  een  bord  en 
pariÊidakamin  dansen. 

^  ^5-  x  \  "l5  ^^^-  fiiy»-  ^et  bekende  als  verf- 
stof gebezigde  drakebloed. 

^-  ^  X  \  OO  c^  tien  sprong  staande  als  een 

Migo";  c$.  ocï»5'X\«>^-ï»5'X\«>  ^^- 

recrf  %ye«  om  op  zijn  prooi  ^  springen;  —  ^ 
«^X\«>'P7-SX\  =  —  ^OCX\ÖO 
•7^  "oX\. 

^-  ^  X  \  oo  ö  >»^  de  flank  naar  iets  ^o^«- 
*««ri/;  OC  "o  \  ^  »^  X  \  OO  o  «cA«wi«  staan ; 
OC"o\^-^X\  ^Ö'T^'^XX  «C^«MM 
mior  lete  toe  staan, 
^•^x\  cö  =  ^^x\  ooo- 
^- ^\OC'77\  =  55<*^\  (kamfer- 
taal). 


X  ^~  -79  \  OC  «"5  OöO>  eigenn.  van  den  held 
van  een  naar  hem  genoemd  verhaal. 

^.  X  ^~  X  I.  wat  voor  iets  gelegen  is;  eerst  als 
bijwoord,  hef  ore;  in  een  verzoek:  een  reis^  als  het 
u  belirft;  -^  o  ^-  X  ^"  X  "o  O  voorzetsel :  vóór 
iets ;  -^  o  ^^  X  ^~  X  bijwoord :  voorop ,  voor- 
öa»;  "S  ^.  X  •«"  X  T7  "S  \  vroeger,  eertijds; 
^  OC  X  *«"  X  eerder  zijn,  vóór  gaan;  55  ^ 
X  "«"  X  T7  "S  \  ^-'^  "S  X  \  voortaan,  in  het 
vervolg,  Mema;  ""  «^  x  \  ^-  X  ^"^  X  de  eer- 
*^;  OC  "S  \  ^-  X  *«"  X  ■=="  vooraf  een  schuld 
betalen  door  een  gedeelte  vooruit  te  geven;  — ^  x 
r^  «^  \  OC  -3  N  ^X'«-"x='  een  naam 
dien  men  zich  bij  anticipatie  geeft;  als  b.  v.  U"^  oC 
-^  O  —  *=5  O^  N  ÖO  •« —  \  vader  van  Parum- 
bal  zich  noemen,  vóór  men  een  zoon  heeft  die  Pa- 
rumbal  heet;  oC  "o  \  ^-  X  *«"  X  K7  "oO 
iemand  vóór  zijn]  eerder  dan  hij  ergens  zoeken  te 
zyn;  —  ^x'«-"X-77*^x\  voorgaan,  vroe- 
ger gaan;  —  ^.  x  *«"  X  'T?  O^  OC  gf^t  gy 
maar  door,  ik  zal  u  achter  op  komen;  "^  55  ^. 
X  "«^  X  die  vooropgaat;  leidsman,  gids;  een  kleine 
som  die  men  voorop  betaalt;  voorschot;  AD  '2r  OC 
^-  X  ^~  X  lees  het  een  reis,  lees  het  eens;  ^ 
OC55X\-79-oX\'770^^-X'«— X 
-7^  5^  cr^  -3  X  \  draagt  als  het  u  belieft,  voor 
deze  huta  zorg;  5;^  ^  x  "«^^  X  OC  ^5-  X  \  -C* 

*c S  \  55  "T  -^O  js.  "^  "o  voorwaarts 

gaande  is  zyn  spoor  achterwaarts  (raadsel  op  een 
vaartuig). 

II.  OC-CX^X'^^xr^O  zie  onder  ^. 
*-  III. 

CS-x^*— x/cs-x«^x^-x^«^x  Men. 
Mal.  =  o^  •« —  05  *"  (hbs.);  de  eerste  vrucht 
van  een  boom. 

^.y^"^^ O/^^^  '2r  'CS'^''^ Oeen paar 

(M.). 
cs-x^-S/oc-s^cs-x'^ö  =  OC 

ÖC  *5  (M.;  Vgl.  Mal.  djaling). 

CS-X'*^  =  '2rx*«^(M.). 

^-  *«"  X  \  'T?  X  hijgende  van  de  adem  een's 
vermoeiden. 

27 
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«^«^X\c^^«— X\  (vgl.  <£-  55  X  \  c^ 
5^  X  \)  f^cr  dan  eena,  diktoijU, 

^  ^-"  X  \  OC  (Sanscr.  djanma)  mensck  in  te- 
genoverstelling van  beest,  geest  enz.  (Jav.  djèlma 
id.;  Mal.  mandjalma  zich  incarneren);  de  vrouw 

van  iemand,  loife; =  -79  5^  x  öo  "3 

\  (M.);  sierlijk  sprekende  als  in  de  taal  der  gees- 
ten, die  tot  menschen  spreken,  of  omgekeerd, 
;voegt  men  er  oC  "oCZ^ OX^  bij;  -77  OC 

oc3-'*^x\ococ-so'2ro"c^v^^-o 

X  \  «"}  menschen  hier  op  aarde;  *py  ^-  ■<"-  x  \ 
OC  v-^^  "o  x  \  /^  menschdom ,  de  wereld  als  be- 
staande uit  menschen,  het  ondemiaanache ;  oC  «=5 

x\c3-"*^x\  oc(-<:^o — s=^x\c^<— 

X  \  OC)  een  vrouw  als  zijn  eigen  vrouw  bezi- 
gen;  —  0"o*=5'X\^-'«^X\0C  tooi  als 
een  mensch  beschouwd  wordt  ^  wat  in  de  gedaante 
van  een  mensch  is  vervaardigd  of  geteekend;  '^T 
o55x<-Sn.oco— ^-z-oj^x^:-?;. 
o  ^  ^~  X  \  OC  ten  halve  bjj  de  menschen, 
f^n  halve  b^  de  geesten  zijn,  dat  is:  half  dood 
zijn, 
C3-'^X  0CTr70\   ook  u>»r"%\c^'c— 

x\ocTr7o\  (vgl.  c^-'^^ONOC^^rox) 
=  •<:.  X  "o  "7^  X  \  (D.)- 
^xr^  I.  oc-o^^xr^-ïs"  =  OC 

<"oo\'2r'79o  (M.). 
n.  OC  "o  \  ^^  X  X7  "==•  dansenden  applau- 

seren  "ho  aja"  zeggende; «^  ^.  oC  "3 

\^xr7'=='  =  -ooco^  ^XÖOOX^ 

a^  \  (Pngrks.). 

s:S.xr7TJ7\/«-^v-%\^Xt-7T77\  = 
«5  v/^  55  X  \  (D.). 

^ X T7  ^o\  een  mooije  worp  bij  de  asiasi 
werpende  een  hunner  één  oog. 
«S-O-79  55  X\/ — c^'«-"0'77  55X\ 

verward  door  elkaar  kronkelen  van  slingerplanten ; 

T?7  \  ^  '«^  \  5-*  -77  1^7  \  (D.;  vgl.  Daj. 

djikut). 

CS- -79  O  \  -7^/«^c^OC-%\c^-790 

\  -77  bijnaam  van  den  belung  (D.). 

55  0\?(ü.). 


^O  ""»'0/OC-S\^0*^Ö  *»  erectie 
zijnde  van  de  penis. 
c^O-^55  0\/OC55s:5-O-»'55  0\ 

schelklinken  van  de  pauken  (M.). 

^.  Ö  -77  bovenwaarts  gerigt,  naar  boven  wippen- 
de; oc-^N^-ö'?^ -T^-löXX  't  been  op- 
trekken  als  bij  zekere  wijze  van  schieten. 

s^S-T^-*—  \/c5-ocö-77'«— N'zro 

OC"o\^-x^--79\  de  voeten  opUgten;  ver- 
eenigd  met  — ^  oC  X/J  "2^  O  OC  <  O  -^  X 
{de  armen  laten  slingeren)  om  aan  te  duiden  loopen 
(a.  M.). 

c^5cê-/OC«5X\-79^0cê-  opsprin- 
gen ,  trappelen  van  pijn ;  ook  — ^  oc  ^-  ö  ^  • 

e^ÖC^Öl'OC'^\c^5c^Ö  op  de  han- 
den boven  het  hoofd  iets  dragen;  — "  ^-ö^-Ö 
•77  "^  X  \  iemand  tot  steun  zijn,  hem  in  staat 
stellen  iets  te  doen;   "3  "■"0"o^-5^-Ö 

-oO<^Dxs=^ =Ï50C-=--^0-?7-^ 

55  ^"7  "o  X  \  ^V  w  door  een  vrouw  van  de  marga 
Pane  in  slaat  gesteld  onderwys  te  genieten  in  de  wig- 
chelkunst, 

ÏI.  Mal.  ^»isac  OC  "IS^sS-Ö^-O  iets 
tusschen  duim  en  vinger  houdende  dragen  de  arm  bij 
de  zijde  langs  hangende  (M.). 

c^5'«—  =  OC  oc\  —  ««s-Nu^ocx 
—  ^\  (M.). 

<-  55  o  \  ^  55  O  \  het  eenigzins  smakkend 
geluid,  waarmee  men  jonge  honden  of  varkens 
roept;  OC"o\<-550\^550\  met  bo- 
vengemeld  geluid  roepen  een  jonge  hond ;  iemand  lok- 
ken door  allerlei  fraaije  woorden ;  kletzen ,  zaniken. 

^-  o  "3  een  verbond  waarbij  men  elkanders  vel- 
ligheid  waarborgt  (D.). 

^.O"o  ^^  N  ^^y  getemd;  mak  (Mal,  id.). 

^0-0 9^  zie  onder  ^.x-o-77. 

^  OCO  N  Ar.  Mal.  j^,  naam  van  een  soort 
van  geesten  (vgl.  Jav.  4jim);  wegens  bedrevenheid 
verbazing  verwekken. 

c^OOC55  (van  OC  55  ?)  OC  «=> X  \  ^- 
OOC  55  "T^  "SX  \  (-^O — ^X\«^ 
O  OC  55 )  iemand  nazien ,  nakijken  om  te  zien 
waar  hij  gaat  (M.). 
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<-  O  OC  5^  X  \  I.  (vgl.  Mal.  djimat)  —  ^. 

O  OC  5?  X\ 'T^  "ÖXN    =    ^ X\ 

-^^"IBXX;  OC«=>x\'77c^OOC5^x 

\  "P^  "3  x  \  <5»  iets  pr^8  atéUen;  een  vrouw  ge- 

n. c^-c— OOC55X\=  —  C^-'^^O 

•^^55:x\; •2ro-^x/^^<x:'«^ 

OOC5^X\  =  —  <^'7755V  (Pngrks.). 
^•OOCX^*— X  =  i^OCX'«— X  (M.). 
<- OC  O  \  TT/OC  <  "oO \  c^  OCO  \ 

nr"  op  de  kurken  zitten, 

c3-OCO\  —  55\I.  = OT\5f  (M.). 

n.  5^  «=^  X  \  c^  OCO  \  —  55  \  ^*  o»i7^- 
luk  een  êcheet  laten. 

c5-oco\cöx<*  (Mal.  ^1ju^?)=  -zr 
oc\-T-;  ^-oco\«^x'«-"<-ox\ 
zinneloos  zijn  van  schrik. 

^-  o  X/^  I.  uitroeping  waarmede  men  een  buf- 
fel doet  stil  staan. 

IL  ^-ot/^^ox/^  =  'ir^^'^^» 

III.  verbastering  van  -^  o  T/^ ;  b.  v.  -3  «5 
X  ^  "o  X  \  ^-  O T^  -^  X "77  X  van  waar 
kont  ge?  < -^^ -^T  s:5- O  X/^  ^«— X  ^«— 5^  X 

\  nUt  noemenewaard  lang  geleden ,  paê  geleden  (M.). 
^-  O  X^^  -3  \  ({/gunstig  zijn  met  rö^a;  ^-  o 

XA^"oN«^x-77-o'2ro-^-<:Lo<:» 
>^"o\"öoc^x\^'«~x\oc-o 
^  ^^-o\"==--79x-^x'79  5^x\-o 

OC  «^  X  \  -79  5^  X  ^  "o  \  "^  ^è  ^è*^  öf/- 
guMsiig  omdat  g^  eene  achoone  vrouw  hebt  en  ook 
Uaven. 

^-  o  X/>  ^  X  \  de  boom  die  het  bekende 
ijzerhont  geeft;  vroeger  in  het  Mandailingsche  ter 
beschaduwing  der  koffij  aangeplant  (vgl.  Mal.  dju- 
war);  eigenn.  van  een  plaats  in  H  Batangtoruache. 

<-0«=5«=5'0\  (vgl.  c^ss^«=^\  en  cj- 
^  ^  n)  OC  -o\^-0^^0\  kruipen 
van  zeer  kleine  dieren. 

:^  O -«— OC  x/^zr  ooc  «s-x  \  cs-o-*— 

OC  \  =  '-'^  —  o  (a.  M.);  oc^xx  "zro 
^^  o  **""  OC  X  ^  o  "*"*  OC  X  dan  eens  koog  op- 
trammen  en  dan  weder  ala  ket  ware  uitgaan  van  vour. 
^-  o  ^"^  '77  X  X  zekere  boom  wiens  hout  we- 


gens de  hardheid  voor  ryststampers  gebezigd  wordt 
(M.). 

^0«^-79  0x/0C-SN<-0'«-"0-79 
0=^OC-oNc^'«"'^^0  (M.). 

«^  '«-"  O  X  OC  5^  O  (vgl .  c^  -«^  X  OC  XJ7 
0\)  op  den  rand  van  iets  liggen  zoodat  het  bij  de 
minste  beweging  er  af  moet  vallen ;  ziek  digt  aan 
den  rand  van  iets  bevinden, 

c^^r-ox^—  =  c^O'«— . 

«5- -79  x/55:  «=^X  X  cj- -77  X  ^ -79  X  = 
5^  «^XX  ^X'77X^X-77X. 

^-  -79  55  X  vleeack  (Madur.  djukok;  Mak.dju- 
knq  viack);  een  alagtöeeat;  vild  waar  men  jagt  op 
maakt;  oC  ^q  Xr^  5^  \  ^  -77  55  X  ««» beest 
slagten;  oC  "o  ^  ^  "7^  5^  O  vleeack  ala  ver- 
zoeningamiddel  aan  iemand  te  eten  geven;  ^  -79 
55  X  öo  "o  X  X  5^  ^  X  zekere  witte  aap- 
soort die  voor  een  geest  gehouden  wordt ;  —  ^ 
X  X  ö-  -77  55  X  *t  maal  dat  men  aan  de  ver- 
wanten van  zijn  toekomstige  vrouw,  of  bij  't  be- 
ginnen van  een  klagt  aan  de  hoofden  geeft. 

c5--7:jxc^-7^x  I.  oc-3\c^-5r5x 

^  '77  o  bealekeny  beprikken; "ZTOöO 

"TT  X  -77  ^-  '7^  X  ^-  '7^  X  iemand  die  zich 
voor  een  aibaao  uitgeeft, 

H.  =  e^  -77  55  X  ;  b.  v.  c^  -7^  X  s^  -7^ 
X -oo <:^>  öo  o^ -^x  ■=■  (M.). 

^  — T^  O  X/^  zeker  kleedingstuk  van  Tobasch 
weefsel;  ^  — >  o  X^  '2r  OC  x  x  —  zeker 
kleedingstuk  van  Mandailingsch  weefsel. 

Cj-  — ^  -7:j  X  =  -77  -OT  X  -^  '^  X  (M.; 
Vgl.  Mal.  duduk);  ^  "">  '7^  \  ^  — t>'  -t^j  \ 
I»  <?^»  zittende  poaiiie  zijnde  van  een  kind  dat  nog 
niet  kruipen  kan. 

^  — ^  xy  \  koppig,  op  zijn  atuk  blyvende;  oC 
-oxs^— »"<TX'77"oXX  wat  men  zegt 
volkouden y  zyn  woorden  niet  intrekken;  "ZrOö- 
— !^  <7-  \  ^  — T^  -«^7-  \  schertsenderwyze  ge- 
zegd van  de  uitwerpselen  die  men  niet  inhouden 
kan;  s=^x'2rOi^-"^'«TXc^— ><TX 
•^^  ik  keb  groote  ackijte^nood. 
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A  -^  I.  de  dikke  wortels  van  een  boom ,  die 
zoo  gegroeid  zijn  dat  zij  als  het  ware  een  zitplaats 
vormen;  naam  van  een  sijala'BOort;  ^  -^  -^ 
«^XN-T^  OCX\<»'2rO'«"v^^"o\  fi- 
guurlijk in  't  aanspreken  van  zijn  geliefde  vrouw 
door  een  vorst  gebezigd  (M.). 

II.  =  ^.  5  -p9  ;  «2^  o  ^  'py  eigenn.  van 
een  huia  in  Tukka  holbung  (ten  Noorden  van  Ba- 
ros). 

^•7955\  =  —  Ö-T^^-^X  en  ^-79 
5^  O  \  I-  (M.;  vgl.  het  Mal.  woord);  '2r  O  ^ 
-79  5^  \  zekere  plant. 

<«.  -79  55!  X  \  (vgl.  5f  -79  5^  X  \)  OC 
"3  \  ^  -79  55  X  N  «^»  ^^«1  öflii  iemand ; 
iemand  onder  zijn  bescherming  nemen;  OC  15  \ 
^  -79  X  55  O  een  gebouw  stutten;  iets  in  zijn 
beneden waartsche  rigting  tegenhouden;  —  -^  \ 
cS-  'TO  55  X  \  ^«»  «^wi  als  die  waarop  de  öO> 
^r9  •""  ^^  nist. 

^  -^9  55 ON  I-  minachtende  van  iemand's 
wijze  van  spreken;  onbeleefd;  ^  o?  -79  55  O 
\  ^  'T?  55  O  \  onbetamelijk  rtcA  jegens  iemand 
gedragen. 

II.  OC  "o  N  ^  -^7  55  O  \  iets  ttitpeuteren 
als  met  een  mes  uit  een  doosje,  iets  zoeken  los  te 
wippen  als  een  ketting  door  er  iets  in  te  steken; 
^  -79  55  O  \  ^  'TO  55  O  N  aH^^  waarmede 
men  peutert  als  een  pijp-uitpeuteraar. 

A  — ^  naam  van  een  kleine  citroensoort. 

^  — T^  S5.  naam  van  een  voor  sjerpen  gebe- 
zigd kleedingstuk  van  Tobasch  weefsel. 

t^  — ^  T  n/^  ""^  T  \  OC  x*^  zekere 
zwarte  torsoort. 

^*->^«^/OC^X\  ^=^^—  ^»  eens 
op  de  buik  en  dan  weer  op  den  rug  liggen  te  rollen  of 
ziek  wentelen  als  een  ondeugend  kind. 

^«5-  (vgl-  c^-sf-)  s^s^C»>-77  55  0 
\  tetranthera  sphaero-carpa;  ^  ^  <  -5  \ 
toonbeeld y  iemand  dien  men  vereert  en  na/volgt  (Mal. 
djundjungau);  de  ku\f  die  de  betelplant  nog  bo- 
ven den  boom  waarom  zij  zich  heeft  geslingerd, 
laat  schieten;  ^-  9^  ^  een  veder,  bloem,  of 
iets  anders  dat  men  zich  in  het  hoofdhaar  steekt; 


kuif  van  een  haan ;  -3  oC  »5  X  \  ^-  «^  ^ 
booen-borststuk  van  een  slagtbeest  dat  den  vorst 
toekomt;  "TT  O  OC  ^  X  \  ^-  *5  ^  naam  van 
een  kogel  die  de  kuif  treft  van  't  beeld  dat  als 
doel  fungeert;   -3  — ^  cf-  ^  öO>  -79  55  O  \ 

zekere  boom; Oö  x  ^  "o  O  9^  ^  ^^ 

X^  c^  cj-  <  "S  \  (vgl.  onder  c^  55  O) 
eeretitel  die  een  vorst  zyn  geliefde  vrouw  geeft 
(M.). 

tc$-C5-»«5\  (vgl.  v^-&tV<S-«=^\)  OC 

-3  \  ^  ^.  ff^  \  met  een  stok  afstooten  vruch- 
ten; ^  ^  »^  \  ^  ^-  »5  \  c^  9tok  waarme- 
de men  vruchten  afstoot;  00  o  "^C/^  OC  "o  OC 
-o\«$-^«=5'\<:^>X55'770\(ö^<^ï<? 
papajavruchten  tracht  af  te  stooten)  vergelijking  van 
een  slechte  danser;  oc  "^  \  ^  ^  ^O  ^ich 
over  iemand  beklagen  (M.). 

^  ^-O  (zonder  tw^fel  'tSanscr.  yodhi  kry- 
ger;  vgl.  de  analogie  van  "~  x  ^  H.)  algemeene 
benaming  van  vermaken  waarbij  winstbejag  komt, 
zooals  weddingschappen,  dobbelspel,  het  hane- 
kloppen  enz. ;  ^-  x  •'^  O  (J^- ;  Mal.  djodi);  aUes 
waarmede  men  dobbelt  als  dobbelsteenen ,  de  on- 
asi  enz.;  voor  iemand  begint  te  spelen  moet 
hij  é^udji  zeggen  om  zyn  tegenpartij  te  waar- 
schuwen, en  deze  moet  hem  met  hetzelfde  ant- 
woord antwoorden  voor  wat  hij  b.  v.  aan  oogen 
geworpen  heeft  geldig  is;  oC  ^  X  \  ^  ^  O 
zich  vermaken  met  dobbelen,  hanekloppen,  in  het 
kort  met  alles  waarbij  geld  gewonnen  of  verloren 
kan  worden ;  to  gamble. 

^  ^/OC  "o  \  ^  ^  ^^  O  aanhitsen  om 
te  vechten;  ^  ^  K^  "3  \  dien  men  heeft  aan- 
gehitst. 

«sj-cf-  (vgl.  4-4-)  OC-3\c5.^  iets 
op  het  hoofd  hebben ,  over  het  hoofd  hebben  (Men.  Mal. 
mandjudjung;  Mal.  en  Jav.  mandjundjung)  een 
bepaalden  geest  als  bezieler  hebben ;  oC  "3  \  ö- 
^  *^»7  ff^  ^.  u*^  -3  x,\  de  vorstelijke  waar- 
digheid dragen; TT'  O  OC  -3  \  «^  ^  = 

■■=■  -«T- ,  en  als  telwoord  bij  het  tellen  van  per- 
sonen gebezigd;  u*> x "«~  X  va^  ""^ o  "o ^-'^^ 
x-3OCX\"2r0OC-3^c|-yö/  mjfi  se* 
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jongm  broeders/  (a.);  ^  ^  •<  -15  \  een  geest 
iü  betrekking  tot  de  persoon  dien  hij  steeds  komt 
bezielen;  iemands  bepaalde  hem  bezielende  geest  die 
op  bem  komt  en  door  hem  alleen  wil  spreken; 
""  ^  X  \  ^  ^  <  "o  \  een  persoon  die 
tkjxmyaran  een  bepaalden  geest  Ue^  die  doorhem 
sprtkende  geraadpleegd  wordt;  zulke  personen  mo- 
gen 8oms  zekere  spijzen  niet  nuttigen;  daar  dan  die 
geest  hem  niet  meer  zou  komen  bezielen;  TT" o 
^  ^  *5  OC  \  ^ö>  de  knecht  van  een  datu  die 
voor  hem  de  ingrediënten  van  een  geneesmiddel 
moet  zoeken  enz.  (In  vroegere  tijden  droeg  hij  de 
ramhu  op  het  hoofd  voor  den  datu  naar  de  rivier 
^*)j  OC  "S  \  ^  ^  '7^  "o  X  \  naar  iets  de 
htan  van  'tkoofd  gerigt  houden,  qf  hebben;  — 
«^«4--77-oX\  (*<.o — c5-c|--?7-o 
X\  iets  iemand  op  het  hoof d  plaatsen  y  zoo  b.  v. 
de  rijstkorrels  die  naar  gewoonte  bij  het  verwel- 
fannen  van  iemand  die  van  een  gevaarlijke  onder- 
neming terugkeert,  hem  op  het  hoofd  door  de 
m)uwen  gelegd  worden;  "^r  "79  5^  \  55  OC 

o"^  —  x\  jf-T^j^xx-zr-T^j^x 

OC  "o  X  ^  ^  j=.  ^  '^\  het  geluk  hebben 
ie»  ouderdom  ie  bereiken  als  wanneer  mengras  haar 
op  kei  hoofd  heeft  y  en  een  stok  als  steun  bezigt;  5^ 

"ox-<:,x-7r:5«<»->'c—  <::55o\-c;,x 

■^  ^  ^  ik  heb  de  aarde  onder  myne  voeten  en 
^  mispansel  over  mijn  hoofd;  spreekw^ze  om  aan 

te  duiden  dat  men  doodarm  is; a  a 

<"o\  =  '7^"bTV5^ox/^-5\;  TT 

ov^-3\  (D.). 

^  ^  ^  \  I.  koopprijs  van  een  meisje  (Mal. 
id.);  ook  ^c5-*=^-o\?  OC-oXc^-CS- 
^\  =  oc<x'«^o;  — c5-c$.s=^x 
"^"Bxx  C-^o — c$- c^  ««^  x -7^ -5 
x\)=  — <»x'«— o-77-sx\  (M.V 

^-  OC  "S  X  ^  ^-  s^  X  door  berekening  naar 
eeo  dag  ro?^^  waarop  men  iets  wil  doen ;  een  schuld 
trekenen;  zijn  grieven  opsommen;  —  -3  \  ^ 
^  ^  "o  >  9^^^de  opsomming ,  geregeld  ver  dag 

wicts;  OCX'^X-5'2rx'« *-50 

SXe^c^-^^-^xoC-o"^-^-?^ 


^xx-7^oco-2To^«555xoc-ö-^ 

.  -^  "79  X  X  '70  ^OCOindienwai  wij  gezegd  hebben 
niet  behoorlek  is  te  berde  gebragt ,  dan  trekken  wij  ome 
woorden  terug;  ^  ^.  s^  x  u^  ssj-  ogeldbedrag 
door  den  bruidegom  aan  den  datu  voor  't  bereke- 
nen van  een  gunstigen  trouwdag  betaald; 

'S$-'0^C5-«^XV/^r-79X-3O'2rO'«T' 

OCOCOX-*-^'* — 5\  =  oc^^xx 

|-^< ox  (a.  M.);  -zro-^x^ 3x 

!«s5-«=$-*^"oX  =  -^.-^-Sx  (Pngrks.). 

^-  55  X  efoorf  loopen  van  een  weg;  met  «5  x 
-77  teleurgesteld  zijn;  geen  uitkomst  weten. 

C5- -ö^/cj.  OC '^  X  <r -u^  =  OC  «^x 

|x  5^  ^  -2-  (D.). 

«^  "35t  X  5^/OC  "o  X  ^.-OyX  fe  «TO^- 

^(fe  snuiven  als  varkens,  rhinocerossen  enz,;  oc 
I  "o  N  ^-  "35t  N  5^  «^  "orX  fe   boogeu  vor- 
men onder  het  kruipen,  als  sommige  rupsen;  u^ 
"oOX  -:^  —  XOC^^XCS.-STXfec$. 
j  ** —  "^  X  benaming  van  een  wijze  van  schieten, 
I  waarby  de  kolf  op  de  hoogte  van  de  neus  gehou- 
den wordt. 

cj-  ->•/  OC  "S  \  ^  "*■  9^  afscheren  het 
hoofdhaar;  -T^-*— -T^x-S'Zroj^^BJ-xx 
«^  "■  «^  "■ -^^ '«^ -7^  X  "o  "zr  05^  s=5 
X  X  «^  "T*  ^  "jf  iemand  die  berooid  is,  door  H 
lot  heen  en  weer  geslingerd  (M.). 
^  0&  I.  Mal.  een  soort  van  kajuit  (M.). 

C5-OC  =  -77  jSlOC- 

c$-  0§  (vgl.  C5.  ö5r  II.)  OC  -o  \  c5-  05 
^A  regtstreeks  ergens  naar  toe  begeven, 

cj-  OC  s=^  \  (vgl.  -2^  OC  ««^  X  I.)  een  be- 
sneden rood,  wit  en  zwart  geverfd  stuk  hout,  dat 
als  grafteeken  dient  (M.). 

«^  O^  \  —  of  c^  05  \  --  (vgl.  -^  05 
X  "^)  plaats  hebben  als  een  markt,  daar  zijn  van 
een  tijdstip;  gevonden  worden,  verkregen  worden 
(Mal.  djumpah;  Daj.  supa);  met  een  substantief  als 
complement  gevonden  of  verkregen  worden  door  het- 
geen als  complement  er  achter  genoemd  wordt; 
^.  O^  X  —"  «^'^^  '7^  X  ik  heb  het  gekregen;  ^ 
O^  X  — "  "ZT  ^V  he^  het  gekregen  of  gevonden; 
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—  ^  o^  \  —  met  elkaar  zamentreffen ,  elkaar 
ontmoeten; """  ^  o^  \  "~  "79  "o  X  \  met  elk- 
ander vergelijken  wat  twee  partijen  ieder  tot  hunne 
verdediging  bijbrengen;  ^-  o^  \  —  ^-  o^  \ 
"""  v/^  "S X  \  eensklaps  ziek  tcorden;  OC  "o  ^ 
^i  O^  \  "■"  "^  eluderen  iemand*3  lagen;  U"*> 
"©•T^X-S^-O^N  —  ^-0^\  —  vonde- 
Ung ,  iemand  dien  men  zoo  maar  vindt  die  nergens  te 
huis  hoort;  ^-  O^  \  —  OC  —  -^  "o  N  O^ 
S^  ^^  OO  5^  vw  termen  is  daar  hij  de  goden; 
dat  is:  "uw  doodsuur  is  geslagen ;"  ^  o^  \  "" 
"o  O  ""^  -^  "^  \  OC  v-r*»-  "o  X  \  «tt «'«  A^^  ^r- 
mijn  daar  (letterlyk .  dat  is  het  daarzijn  van  het  ter- 
mijn); 55  -zr oc^  o^  \ o  55  iraoc 

-79  o  5^  "«~  "77  X  gaan  icy  onverschillig  toer- 
tcaarts,  als  tc^  maar  gaan  tcaar  het  te  krijgen  is; 
^.  o^  \  ""•  <  "3  \  met  een  substantief  als 
complement:  iets  krijgen y  iets  gekregen  hebben; 
met  iets  een  ontmoeting  gehad  hebhen;  ^  o^  \ 
"^  ^-  O^  \  """  <  "o  \  ^^  kwaal  die  eventjes 

duurt; c^O^\  —  öO%\tj9-oO 

*^  öo  <foor  ^e  knip  die  iemand  gezet  heeft  geraakt 
of  gevangen  worden  als  een  beest;  oC  "o  \  ^ 
o^  \  —  -zr^a  =  oc-SN-^  —  x5^o; 
zich  over  iemand's  handelwijze  wreken  (D.). 

^-  O^  N  "^  zie  ^  O^  \ . — . 

<5-  O^  \  —  ^  %/«:$•  OC\  —  s=^\c^ 

^.  O^  \  <^>/^0^  \  ^  — X^  naam 
van  een  heilige  ficusboom  (hajutoard)y  waarbij  vroe- 
ger eeden  werden  afgelegd  (M.). 

^.  O^  \  öo  "77  \  de  stekels  van  de  nek  van 
een  varken ;  de  manen  van  een  paard  (Mal.  en  Jav. 

gombak  kuif); —  s=3'X\c$.0<;\öO 

'T^  "o  \  de  plank  waarop  de  Aéwoó^-pitjes,  waar 
naar  men  rooit,  gereid  staan. 

c^o^\c53/c$.o<;\ö5c$o^\o5 
het  onder  muzijk  plaats  hebbend  spiegelge vecht, dat 
de  kinderen  op  het  einde  van  het  ^mf-feest  geven. 

i^0<;\c»5^0\  =  c-5.s^s:|.  (M.). 

s:j.  o^  \  &>-on/'-^'77"T"\c5-o^n 
Sö  "o  N  Men.  Mal.?  wederga  van  een  man  of 
vrouw  (n.  M.). 


^  ^5-  — ^o  zekere  groente,  waarvan  de  bla- 
deren ook  in  het  haar  gedragen  worden ;  de  geur 
is  die  van  de  peterselie. 

^  s^/^  ^  ^  a:5  zekere  kwaal  waarby 

men  steking  in  de  maag  gevoelt; ^  ^ 

öp  *""  <  opzettel^ke  tegenspraak;  eigenn.  van 
een  hemelschen  sagueerboom  (bagof), 

^  ^  -y^  een  geest  in  de  gedaante  van  een 
menschelijk  geraamte  (M.). 

^  »$  — »  «<«7  opstaande  van  't  hoofdhaar; 
OC  ^5  X  \  ^  ^  —^  steilgaan  opstaan  van  het 

hoofdhaar,  als  bij  schrik. -3  ^  «5  ^^ 

-^  O  ^~  <  5^  0\  eigenn.  vaneen  hemelschen 
I  datu. 

<5-  'S»»  óc  ==  «^  *==»  ?x:  (B.). 

^  «5  0/  "2^  O  ^  ^5  Ö  naam  van  een  marga. 

c5-«=^-7^\/55«=^x\c5.«=^'r:}\  = 

J^ïS^XN^-X^S-X  (M.). 

c^  «=5  s=^  \  (vgl  .tS-x«5«=^x\)OC-o 

\  ^  «^  s^  \  kruipen  als  slangen,  insekten  enz. 

(Mal.  mandjulur);  —  ^  ^  s^  \  -79  "^x  \ 

éfo«i  voortgleden  een  lang  voorwerp;  W«ï  kruipen 

j  mieren;   ^s^s^  \^^7^\   pinkdikke 

tusschen  de  palm  der  handen  gerolde  meelstaaf- 

i 
jes. 

!  ^  S:^  /ro*  van  vruchten;  snoer ^  streng  van  ko- 
ralen (vgl.  het  Mal.  djurei); •2r  x  <  "o 

X\-2rOOC55-ö«^«=3'-2T\55X-C^ 

IO'77"oX\c5-S5,x^-3\OC-="  '«^ 

'  -3  o  t^^  AöTtf  tranen  vielen  als  koralen ,  ^  «i^ 
cfe  streng  losgeraakt  zyn  (M.). 
I     ^.  s=5  \  — ^  ^(w»  opgetrokken  van  de  beenen; 

j  —  ^.  ^  \  -^  -79  "o  X  \  zijn  beenen  krom. 

I  "^ 

optrekken, 

I     «^  «^\c^'=^\/5^*=^x\  —  c^«=%x 

^  9t^  \  ver  verspreid  zijn  van  iemand'»  naam  ; 

r^c^  ^  Aoo^  plaatsen ,  ;^A  ^^  re^^  aanmatigen. 
I     CS-  «^  \  *«— -79  \/OC  «^X\  c^  «=%  \ 
l<-*-79\c^««^\'«— '77\  =  OCï=5x\ 

^  «^  \  ^-79  \  ^  ^  \  ^-77  N. 
c^<T\  =  OC-otN5^'*T-\ 

c$-<-=/oc-oNc5-<-=  =  OC-Q 

-79  \  (M.:  vgl.  het  Mal.  djolang). 
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^  T  (vgl.  —  -7^  ^7* )  het  tegenovergestel- 
de van  ^-0>-  de  bergkant  van  een  terrein,  het 
kooger  gelegene  gedeeüe;  55  e^-  '«T  bergwaarU 
gaoHy  naar  boven;  cj-  'HT  T7  -©x  \  (vgl.  jSu 
^T"  ^7  "o  X  \ )  ^  hooger  gelegene  gedeelte  van 
de  vloer  van  een  huis  (het  tegenovergestelde  van 
^-  0*v  u*>  -3  \  )  dat  tevens  als  een  eereplaats 
beschouwd  wordt;  OC  "o  \  «=5-  T  ^^  O  ie- 
mand beledigen  door  boven  hem  (meer  naar  de 
bergkant  toe)  te  baden,  zoodat  het  vuil  hem  toe- 
stroomt. 

^ö  X  beginnen  zigtbaar  te  worden  ven  een  uitbot- 
tend rijstzaadje. 

^  '^  I  ^  ^f'  ^  ^^  zekere  harige  een 
regte  rigting  in  het  slingeren  houdende  plant 

^  "«^  \  dch  ergens  regtstreekè  naar  toe  begeven; 
ziek  niet  laten  qfêckrüken  iets  te  doen;  55  u^ 
'Ty  CO  '^  ^  <7-  \  ^.  <7-  \  wat  staat  mij 
KM  dadelijk  te  doen?  55  -^OX^OCT^^- 
^^  X  ^-  "^T  \  **"*  "o  Ö  toerwaarta  zal  ik  mij 
toek  Meenden?;  -^OCS-'*T\«:5-'«T"\OC 
-==-  "^  "o  X  "3  "*^  X  ^  'TT  \  •=="  hij  zette 
z^n  reiê  niettegenstaande  den  ztcaren  regen  toch  voort. 

n.  (vgl.    -^^N-^<TN)OC-oNC$. 

'*T  N  ^  ^T  \  uitsteken,  puntig  zich  verheffen 
(M.). 

^  T^/OC  "3  \  ^  T7  «t^  öfow  wat  bevo- 
len wordt;  tegenstreven;  OC  "o  \ ^  ^7  -7^ 
"S X  \  iets  «irf  aannemen,  geen  genoegen  nemen 
mH  iemand's  uitspraak;  weigeren  een  geschenk. 


•p^  "o  X  \  iets  in  antwoord  zeggen  als  op  een  be- 
dreiging. 

^  X^  ^  /"o  ^  ^^  ^  ^  apelenden  op 
een  dobbelpartij ;  ook  deftig:  ^^^-"SO"o 
^  T7  »^  (vgl.  't  Mal.  woord);  ^  ^-7  «5. 
"ZT  X  -^  OC  X  \  "■"  "77  "S  X  \  iemand  dien 
men  ontziet  van  een  groot  vorst  gezegd  (eigentlijk : 
iemand  dien  meti  in  't  spel  niet  't  gelaat  durft  toe- 
keeren,  een  speler  dien  men  niet  aan  durft), 

s^  r"7  •«—  \  I.  ^  ^-7  •«—  \  ^-  v-hv  •«—  O 


\  = 


^^^\^ 


'0\. 


ÏI=v^>»'X-öOCx\  y^'Py^T  \aanrqst 
in  den  bolster;  =  v^>>'X  "o  OCx  \  "«^  x  "^ 
O  aan  betelbladen;  =  u**>  x  ""^  5^  \  "T"  <7" 

^  "77  "■"  \  aan  maiz  (M.);  een  bedrag  van  6 

soiups;^oc^3''x\  '2r  *«"  O  -^o^  r^  *«" 

\  OC  ""^  ^  ^  \  -^O'-'*»'  oc  \  — ^spreek- 
wijze:  in  kleine  maten  leenen,  in  groote  betalen  d.  i. 

zeer  hooge  interest  geven.  ^  ^^  ^— 

"3N  =  <^>^>7-o"^X\  (hbs.). 

III.  OC^NcJ-r^-^N  =  OC«=^X\ 
^^0(D.). 

^^^•2TN  =  5^xr7iro\  (M,). 

^  ^7  een  trouwelooze  daad;  oC  ^^  X  \  ^ 
^^  verraad  plegen,  trouweloos  handelen, 
es.-?(vgi.  es-^\-*)=c5-'-5  (M.). 
es--^?-5?  =  c:=.-^^T7  (D.). 

^  </0C  "o  \  ^  <  ^*^^  iets  op  een  on- 
regtvaardige  wyze  toeeigenen. 

^'?^'=^\I-=c^-7-7«-5\  (M.). 

II.  lief,  fraai,  mooi  van  iets  dat  tevens  klein 

is; <-*  OC\«>-77\->^-o\5f-5 

"oO  —  ^  X  \  ^  'T^  «^  \  een  betelbuidel 
wier  rand  uit  rood  met  glaskoralen  bezet  laken 
bestaat  (M.). 

■1J7  \  zie  onder  ^-o -77  5^  X  \  - 
^  -T^  55  \  ^'^^  van  een  wijze  van  dansen; 
^K-I^^  Perz.  Mal.  gebak,  koekjes;  pasty. '«-"  X  ^- Cg-  -77  5^  \  ^  -77  55  \  = 

^^^  —  nI- — «=5-^^  —  \  =  —  C5-    o<;'«^7^\'2r-&T\'<»?(M.). 
oc> — (M.).  ;    eS-'^'^x/oc-s\^>?«^\  ^fl*^^- 

ï  J.  Ar.  Mal.  i.j)^?  OC  "o  \  cj-  KT?  ""^  \    rig  zich  gedragen  (M.). 


-«^  eigenn.  van  een  geweer  (M.). 

•^  O  ^~*  <  5^  O  \  benaming  van  hoenderen 
met  omgebogen  staarten. 
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eè'  "^/^  ""^  ^  ""^  ^  kleine  vruchtknop 
van  de  pinasa,  zoo  die  reeds  als  een  groote  toon 
dik  ia;  anders  5r  ^^  *S*"  *^' 

^g.  ^^  ^  ^  de  lasten  van  het  dak,  die  men 
in  den  vóót-  en  achtergevel  van  een  huis  of  aopo 
ziet;  meestal  z^n  zij  gekleurd. 

^^^N  =  ^.^^N   (M.). 

^^ar  iemand  kijken. 
^  ^-/"^  OC  es-  ^  haastig  loopen. 
^  ^  55  \  êtoUeren, 

es-"o/oc-oN  e5."5^"o-^-oX 
\  verêpillen,  aan  allerlei  dingen  opmaken  geld  enz. 

^  *o/oc  "o  ^  ^ "  regUtreeks  zich  naar 
een  plaats  begeven. 

^  -3  N  55  ^  N  zeker  kinderspel  met  de 
bladribjes  van  palmen»  die  naar  boven  geworpen, 
opgevangen  moeten  worden. 

^S-  —  hinkende^  mank;  ö-  ^bc  """  ^S- """ 

h^  deed  aUof  hij  mank  liep. 
<:s.c»55XN/5^«9x\es-<»5^xN 

^  00  55  X  \  meer  of  min  in  het  naauw  gejaagd 
zijn. 


^5^N&>«=^5;  \. 

^  do  «erAe^,  schmnach;  ^  ^)C'c;o  C^  do 
A^m  en  weer  zwaayen  als  boomen  door  een  storm ; 
—  ^  230  -^^  "o  X  \  ^ich  in  een  hellende  be- 
weging stellen  als  onder  het  dansen. 

es-  OC  \  es-  OC  N  fraai,  net. 

e^-OCN^^-T^N    =   ^-OCXX -7^ 

X\. 

e^  ^  55  \  Men.  Mal.  kzJj^  streng  van  ga- 
ren; een  hoop  visch  zooveel  als  aan  een  touw  ge- 
bonden z^'n. 

-0«^*=3'Ne5-*=^NOC<:^«^v/*v'r7-(fte 
^^»  dtf)(r  niet  kan  houden  alles  verklappende. 

eS.»s^\"«—  =  ^s'S'N'*— OCN. 

^  «—  -^^  X  \  eucurbita  farinosa. 

^  *-*  «cA^i  it^'A»»  van  de  oogen ;  — '  ^  <-* 
-77  -3  X  N  ^h  naar  ién  kant  toe  buigen  als  onder 
het  dansen. 

C^  «—  \  ^^  55  \  êlinksch  van  iemand's  woor- 
den, om  er  iemand  mede  om  den  tuin  te  leiden. 


55  I.  letter  van  het  alphabet  (zie  de  Sprkt.). 

II.  het  geluid  dat  men  maakt  om  de  rijstvogels 
weg  te  jagen. 

III.  (vgl.  "or?  ^~/)  klanknabootsende  uitroep 
tdf  OC  ^  X  \  55  55  schateren;  oc  ^5  x  \ 
55  5^"===^(-^0 — *»*XN55  5^-=')owr 
iete  lagchen^  om  iets  lagchen, 

IV.  voomaamwoordelyk  voorheohtael  bij  het  eer- 
ste passief  (zie  de  Sprkt.). 

V.  voomaamwoordel.  aanhechtsel  (zie  de  Sprkt.). 

VI.  (vgl.  55  5^  I.)  5^^A>-3o\'<:^-7^ 


-o\  zoolang  de  rijst  nooé^  kerft,  om  gaar  te  wor- 
den,  om  een  kort  tydverloop  aan  te  duiden;  -^ 

"o  OC  ^ X  \ -77  X -o X  •=»•  ^w <^«»*«<^«W- 
£ii^  ^0  Zaïi^  a^  twee  rijstgaarkokens. 

"VII.  Dairiame  =  -ö5 ;  b.  v.  *«r^  "o  "S  OC 
<x'«^  -^x»-^"oXN  j=."«~«-^5-S 
•:^  55  <»»-7^  "ox \  5^  "S OC  5^- 

"uf  =  *^^>  5^  "T^  o  \  en  00  ^ ;  ^^>»^ 
'2r"oO<^T?7\"U7X"u5<-O^N  — 
Tjy  OC  -^  t^|tw;fe<  »ï«ï  wete ,  qfkette  kragen  is , 
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of  niet;  v-r^  "Z-  -^  öO  -él  \  TJ7  X  "uf  "T^  j  OC  "o  '^'^  "o  X  \  "7^  "3  X  \  in  iets  öerusUu ; 
•C.'Z'OCS'O^N         '77x"oX"=="  -^C  O   geduldig  iets  verduren;  oC  ^5-  X  \  5^  «-'^v  -3  X 

o/w/a^  i/:  tt-g/^,  rrö/  ge  daar  hebt  opgedaan  (D. ;  vgl.    \  duurzaam,  zijn;  lang  duren;  55  v-^^  x  "o  "o 
't  Mal.  antah).  ,  \  de  persoon  die  onder  vele  dragers  de  sterkste  is, 

TJ7  wr*v  Tjy/^^^^f  o  ^  TJ7  v^^v  TJ7  \  =  OC  en  den  overigen  als  steun  dient;  ook  5^  55  v/^  X 
i/^'«— x\  (D).  I  -o"on; —  J^v/^nBXN-T^-sx 

TJ7  wr*v  "o  N  =  5^  '^^^^^  "3  X  \  II.  (Mal.  id.);  \  iets  voor  zich  bestellen;  iemand  verzoeken  te  huis 
TT? O  "o  '-'**>'  ^5  \  =  '7^  O  "o  *^^*^  "^  X  \  ; ;  ^^  blijven  omdat  men  hem  b.  v.  voor  een  feest  noo- 

OC  «4  \  Jjr?  cr^  "o  N  "Zr o  \  steeds  zicij- 1  dig  beeft;    OC  «^  X  \  5^  v/^  "5  x  \  -77  -3 

gen;  —  ^  \  n[77U^  -3  -^  \  =  5^  -^^  \  1  X  \    iemand  o;/^<fr  zijn  bescherwing  nemen;  borg 
-^ ^~  "o  \  Q^)'  ^^^  iemand  zijn  (M.). 

5^  ^A»»  X  een  meer^  onder  welken  naam  ook  bet '  5^  u>r  ö  (^gi-  5^  v/*>  5^  O  \  en  5^  v/^ 
Tobascbe  raeer  bekend  staat;  55  OC^-^^X  5^  1  "oOn)*2:'055  55  ="  <  "o  \iet3 waaraan 
*/vx  a^  een  meer  zich  voordoen  van  een  groote    een  zieke  zich  als  het  ware  hangende  vasthoudt. 

^^; 'TT  O  -^C  "^^  55  OC  v-'^ X  55  ,      55  '-'^  'Z' O  \  «^r«X-,  gespannen;  '—  5^  u^ 

^^ X  =  '«^  v-'^  55  \  "o  55  ^  '^^  "o  X  \  '  "Z"  O  \  "77  "o  X  \  de  armen  langzaam  slingeren 
35  77  "ir  "Ut\  -^  55  "3  \  (Pngrks.);  55  \  ze  strak  houdende;  zooals  de  deftige  Batakschc 

^  X  \  55  v/^  X  55  ^-'^  X  siich  verslikken  onder   Heeren  en  Dames  doen. oC  x  *5t  55  v-'^r 

het  drinken  van  de  kip  waarmede  men  wigchelt.   1  ':2-o\  eigenn.  van  een  plaats  in  't  Mandailing- 

5^^^^*2rxN  =  55^^"2r\  (M.).         .    ;  sche. 


5?^-^55x\=  •2-OC\öOx55'770 

V  (M.). 
J^^^^»-  -oX\  I.  (vgl.  U7y^^''^f\)deiijd 


55^-^^  550\/0C"o'-'^550\  «o»  iets 
trekken ,  iets  trekken ,  de  veer  van  't  geweer  aanha- 
len; iets  slepen;  iemand  dwingen  ons  regt  te  schaffen 


dien  een  gewas  noodig  heeft  om  tot  volkomene  ]  hem  voor  den  regter  slepende;  -""  55  v/^  55 
ontwikkeling  te  komen;  eenjaar;  "zr  55  ^-'^  "o    O  \  "77  "3  x  \  ^h  stijf  ergens  tegen  aan  plaat- 


XnOvoC  een  rijstjaar  (7  maanden);  'Z'  55 
^'V'oxN  ^- "^  een  maizjaar  (3  maanden); 
""  *5  X  N  55  v-'^  X  "3  "3  \  veldgewas  maar 
fflefr  bepaaldelijk  gezegd  van  dagelijks  als  hoofd- 
schotel gebezigde  korensoorten;   ^^  "^T  \  """^ 

^N  *=5X\-^T7  55^'^^X-o"oN 

P^d  die  twee  jaren  braak  gelegen  heeft;  "^T  O  55 
OC  X  \  00  -7^  \  55  v/^  -3  X  \  de  persoon  die 
^  eerst  van  all^n  zyn  hauma  bezaait ;  55  v/*>.  "3  x 
N  ~  toekomend  jaar;  -3  5^  v.^^  -3  x  \  "=" 
^^"itstterloopen  jaar,  verleden  jaar. 

n.  (vgl.  -77  v/*v-3  X  \  en  TJ7  u^  -3  n  )g^' 
^p^ffoten  zijn  van  een  strik,  gepUuUst  zijn  van  een 
fuik ;  een  borg ;  oC  "3  v/^  "3  x  \  spannen  een 
strik;  plaatsen  een  fuik;  planten  voetangels;  af- 
rockten  den  aanval  van  een'  vijand;  iets  op  zich 
liemen,  voor  iets  borg  zyn;  iets  in  staat  zijn  te  dra- 
7^  als  een  stellaadje;  iets  verduren ^  doorstaan; 


sen  als  bij  't  schieten. 

55^^>r"30\/'2r05555"="-3"oN 
=  -2ro5555"=='<:"3N- 

^^  v.^^  0^  O  \  A^^^  beneden  strak  hangende  als 
een  touw; •2r055'^^'=5'"3X\    = 

•27  "^T  (a-)- 

5^  v.^^  "«—  o  \  Mal.  (JjbU  bedrag  van  4  bitsangs 
in  goud;  OC  "3  ^-'^  '* —  O  \  goud  icegen. 

j^-sT'C—  0/0C-3"="'«~0  sien,  kijken , 
staren;  """  "3  "=■  ^ — O  ^Hk,  oogopslag;  oC 
-3  "=r  "«—  o  "7^  "3  X  \  «^wrr  iemand  zien,  naar 
iets  kijken. 

5^  .^  I.  met  een  substantief  als  complement : 
geschikt  zijn  voor  iets;  gebezigd  kunnen  Korden  als 
iets;  -o55=.5f -7^  55  X\ -c;.0 •<:.'«-- 
-3  \  -3  'T 3  \  -^  55  O  \  icat  als  stok  die- 
nen kan  op  een  glibberigen  weg;  oC  "3  .=.  "3 
-=■   iets  verzinnen ,  uit  den  duim  zuigen . 

2S 
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H.  Mal.  i\3  5^.=:.55.=:.T7-o\  --^-^ 
«sS'X"'^  ^XT7  "o\- 

<"oX\. 

TT?  v^^  "OT  \  =  5^  ^-'^  "o  X  \  I.  (Mal.  en 
Jav.  id.);  •2r  O  "Zr  O  "Ü7  v/^  "or  ^  (»^^^  eenjaar 
duurC)  verbloemd:  zwangerscJiap ;  -sr  -^  ■=■  •2— 
•7^-0r7O\  "2rO'2'0"a7*-'^-OT\  (pezocht 
worden  door  een  kwaal  die  eenjaar  duur  f)  verbloemd : 
xwanger  zijn  (D.). 

-07  .=.  oc  (vgl.  55  <:;  oc)=-  "7^  j=.  oc 
(D.). 

(D.). 

55  V>>r  ï^"  \  /  'Z'  O  55  ^^^^  s^^-   "o   N     ^^^^'^ 

^é»^,  iemand  wien  niemand  aan  durft. 

5^  -77  \  klanknabootsende  uitroep:  tak!  oc 
ff:^  X  \  "*■"  55  '77  \  necrkwakken  als  b.  v.  een 
hagedis,  die  op  de  vloer  valt;  oC  «5"X  \  «~ 
55'77\'^~55'77\  =  OC'=^X\^— 55 

•77x^5—  S^'t^n;  oc«^N-<;."ij7\-a7 

-77\-C"l^\"a7-77\  (D). 

55  "77 /oc  "o  "^^  ^^^^  A-Zoütf»  voor  fakkels, 
brandhout  enz.;   "Zr  "o  \  55  "77   ém  kloof sel; 

'2r  X  ^  "o  \  "2: o  N  55  "77   één  kloof sel 

brandhout,  één  êtnk  gekloofd  brandhout;  5^  'py 
«-^  "o  X  \  -C  '«—  o(vgl.  onder  -^  -c—  5) 
spreekw;  "op  de  keper  beschouwd  is  het  niets;" 
hakt  men  op  de  daling*a  van  een  boom  dan  geven 
zij  meestal  een  hol  geluid  en  men  zou  denken, 
dat  het  ogung's  (bij  de  Bataks  onder  de  kostbaar- 
heden behoorende)  waren ,  maar  zoodra  men  ze 
gekloofd  heeft,  blijkt  het  niets  anders  dan  hout 

te  zijn ; -3  ">"  ^  "or  ^  "^07  O  "15  "77 

=  -o"5^'^"o\^0"oX'«^  (B.);  c^> 
55  OC  «=5X  \  55  "77  (vgl. onder  55  "77  'e— 
\  II.)  roodachtige  steenen,  die  verondersteld 
worden  met  elkaar  van  zelfs  in  verbinding  geko- 
men te  zijn;  het  bezit  van  zoo*n  steen  zou  geluk  in 

het  spel  geven. 5^  -77  55  "77  borstholte 

van  een  kip  waar  in  de  datu  allerlei  omina  moet 
navorschen;  -3 'Z- "77  —  x\-^ O 55*77 
55'77  =  -o'^'^'<:.0'2-"055  —  < 


O- 55  "77  "o  ""^  ^^  ^  /lamer  en  aan- 
beeld (bij  het  afleggen  van  een  eed). 

-07 -7^  =  T7^ -^ -7^  N  . 

55'7^'77\/55'77'77\55'77'77\ 
uittartende,  tergende;  -^r  ■="  "o  55  "^^  "^^  ^ 
55'77'77\-^X-="CO-oOC"o\C2- 
^-^  -77  O  <^*>'  ^"  X  "o  ^V  ^^^  steeds  tartende 
zoekende  naar  een  tegenparty, 

55  -75/'2'0  55'^-^0«>' o  = 

"o  '«^  O  (Pngrks.). 

55  "77  "o  N  ^ö^-  =  55  '-'^  "o  X  \  II.; 
naam  van  een  slingerplant  die  gebezigd  wordt  om 
dakbladen  vast  te  naaien ;  oC  Ho  "77  "^  \  = 

OC-o'-^"oX\;55'77-o"oN''C-<^ 

die  in  het  dobbelspel  tegen  den  werper  der  dob- 
belsteenen  speelt. 

55  -77  «=>  \  I.  (vgl.  55  <  «^  \)  ^^^^» 
groot  van  den  mond  (Bisaj.  tak-al). 

II.  "Z-O  55  "77  «=>  \  55  7^  «s^  \  zie  onder 

55^J^\ 

5^  -^  «=>  \  Mal.  =  00^—  (M.). 

-a7-77'«— \  1=  .=:.T;  «"S-^^-oX 
tjl  "77  "«""  \  de  fijnste  der  5  kamfer  zenen  (D.). 

II.  ö0550C'=^x\55'77'*^\  zekere 
steensoort  die  als  amuleet  om  de  middel  wordt  ge- 
dragen (vgl.  onder  5^  -77  )• 

5^  -^7  X  passabel,  middelmatig,  tamelijk,  tus^ 
schen  twee  tegenovergestelde  eigenschappen  Uggende 
niet  goed  en  niet  slecht;  in  order  zijnde;  55  «^^ 
X  "^  X  "^  dat  kan  er  door. 

55  'py  x/55  -oX  55  "^  X  Mal.?  baksteen 
(M.). 

55  -77  "oXN/OC-o'?^  "oXN  =  OC 

"o\C5--^0-77-oX\  (Wigcht.). 

55*77 — X\  (vgl.  -^-77  —  -Ks)  omar- 
mende, of  met  uitgespreide  vleugels  bedekkende; 
OC  "15  "77  """  X  \  iemand  met  de  armen  omvat- 
ten  als  bij  het  worstelen;  iets  met  de  klaaawen 
pakken  als  een  roofdier;  oC  "15 O  — ^  ^5-  X  \ 
OC557^  —  X\OC  —  0-^X"=-55 
"■"^  X  -^  *=*  de  {groote  doodé)  vogel  viel  m>ei  zijn 
vleugels  uitgespreid  op  de  kuil. 

5^  "77  O  besluit  dat  men  genomen  heeft  om 
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iets  tegen  den  vijand  te  doen ;  wat  men  besloten 
keejt  in  een  guerilla;  '2r  -^  55  '7^  O  eenage- 
^  «V»;  OC  ^  X  \  55  '7^  O  op  plannen  zin- 
nen ^  van  plan  zijn  iets  te  doen;  als  hulpwoord:  op 
ietpitnt  zijn  van;  OC»s5'X\55'^70'77'2- 
X  \  ^^^  ^  o  op  kei  punt  van  middag,  het  scheelt 
zeer  weinig  of  het  is  middag;  —  »^  x  \  55  *?^ 
00^'2>  iemand,  die  de  mindere  werkzaamhe- 
den die  een  expeditie  voorgaan  moet  doen;  als 
b.  V.  het  vangen  van  de  kip  waaruit  de  datu  den 

toekomstigen  uitslag  moet  afleiden ;  in  't 

üair.  wordt  met  —  ^  \  XF7  *Z7  O  dikwijls  een 
Torst  of  voornaam  persoon  aangesproken. 

55  "77  'Z' O  N/OC-o'^7'2rO\  =  OC 
"^"oOV-Z o\;ook   55'=5'X\55 

55  "T^  ^'^  0\/0C-3'7^'*"0N  w  iets 
hkhen  als  in  een  boom;  gom  door  het  hakken  van 
den  boom  waarin  zij  zit  verkrijgen;  55  -^^  '^— 
0\  55  7^  ^"  o  \  geschenk  dat  de  vader  des 
bniidegoms  aan  de  medgezellen  van  den  vader  der 
bruid  doet;  benaming  van  een  sagueerboom  die 
bijna  geen  vocht  meer  levert. '7^  —  ^  \ 

5^770'* — 0  =  *^^  —  '=^\  z;  "^y^O''^-)' 

55  T^l^fC  "o  '7^opscheppendXsy9BXex\  palm- 
en schenken;  u^  ö>r  'T?  \  'Z'  "o  \  55  "^^ 
^  opschepsel  tcaler,  een  weinig  water;  oC  "o 
y^  70  "o  X  \   'ntei  iets  scheppen ,  iets  ter  op- 

^cifpping  van  iets  bezigen. 5^  -7^  55  -^ 

(^mazelen. 

55  77  55  \  (vgl.  Mal.  tak  ut;  Malag.  tahutra) 
<^55-?^55N  =  0Cö00X/^s^\;  — 
^  55  '7^  55  \  alles  wat  vrees  moet  aanjagen, 
als  voetangels,  kogels,  messen,  enz.;  oc  "^^  55 
''^550=  OC-^^öOO  X/^«^0  (Wig- 
^eltaal). 

55  "^  ^  zekere  vinnig  bijtende  raiersoort , 
*iie  aan  de  takken  hare  nesten  hangt. 

55'7^^«^N/55'^^'^\55'^7T\ 

'*kere  slingerplant  wier  kelk  vorm  ige  vrucht  wa- 
'f r  bevat,  dat  als  middel  toegediend  wordt  aan 
'Jip  hun  bed  bepissen;  ook  kookt  men  er  rijst  in 
''j  ircbrck  van  een  pot. 


55  -^  "«—  -^  \    een  muts  van  vlechtwerk ; 

T75  "7^  **■"  "7^  \  =  ÖD»  "«"^  0O>  "^^ 

(hbs.  D.;  vgl.  Mal.  tangkulnk;  Daj.  takolok^O(/<:/; 
Tag.  tangkolok  een  breede  hoed). 

55  "^  ^^  '^^  N  (vgl.  55  ^^  ^^  "^7  X  \ ) 
gekraai;  OC  «=5  X  \  55  55  7^  "^7  70  \ 
kraaijen  van  een  haan ;  55  -7^  ^-7  ^7^  \  O*^ 
X/^  '7^  \  verschillend  luidend  gekraai  als  van  vele 
hoenderen;  "z^  O  55  ^  7^  ^7  '7^  \  een  kip 
als  beslui tingsmaal  van  een  feest. 

55  -T^T^-t^xn/oCïs^xx  55  "?^^^ 
•T^XN  =  OC«=^x\  55  55 ':^^^'?^  \ 
(M.).       . 

5^  ^py  \  5^  'T?  N    I.  schimmel  y  vuil  op  het 

lyf;  ^^^rSsS'-oON  55  "^^  \  55*^^  \ 

daauw  die  van  de  boomen  druppelt  (Tag.  tagtag 
vallen  van  de  daauw  door  't  schudden  der  boomen). 

II.  (van  55  "^7  \  ;  vgl.  55  "^^  \  55  'T^  \ ) 
OC  55  ^7^  \  55  *?^  \  vallen  van  vele  dingen ; 
OC  <  "oT \  55  ^^^  \  55  "^^  ^  spartelen  als 
een  visch  op  het  kerfblok;  —  55  5^  -7^  \  5^ 
•77  \  tegen  elkaar  kletteren  als  van  slagtanden. 

III.  OC  "q  ^7^  \  55  "7^  N  gras  snijden;  laag 
gewas  of  stoppels  op  een  akker  afsnijden;  een  ak- 
ker van  stoppels  zuiveren. 

IV.  55-7^\55'77\':^T7'77-7^X 

\  kraaijende  klinken;  5^  ^—  -^^  \  5^  -7^  \ 
(naar  't  geluid)  zekere  vogel;  misschien  wel  == 
55  ^-  -5^  N  55  -ï^  N  (M.)- 

55'^^N55^^^^'^^N  =  55':^r7 
-7^  \  (M.). 

55'^'2r\  =  55X-»'2-"X\. 

55  — >•  -3  \  I.  een  van  horen  vervaardigd  be- 
sneden doosje  voor  betelkalk;  soms  ook  van  bam- 
boe (Tag.  tatagan;  Bis^j.  atagan);  55  — »  -3  \ 
5^  ^^  -3  \  een  bamboekoker  met  een  deksel 
waarin  men  sieraden  bewaart. 

II.  55^^"o"3N  =  ^^— '^-B-BN; 
ook  55  — » X "o "o N • 

55-»OCN  (vgl.  v/^-»OCn)  OCs=^ 
X  \  55  ^"^  OC  N  op  zijn  hoede  zijn ,  oppassen : 
roor  iemand  of  iets  zich  irnrhien  (Bisaj.  tagam); 
v/*^  -3 O  \  -<.  55  "^  OC  "o  X  \  ^iieii  behoeft 
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er  niet  voor  te  vreezen  dat  't  gebeuren  zal ;  het  ia 
buiten  verwachting ,  niet  loaarschynlijk;  u^  "3  o 
\-<.5^— j-OC-oXN-Z-  v^^  55  \  het  gaat 
waarschijnlijk  niet  door  f  OC  "2^  O  5^  ^"^  OC 
"3  \  voor  elkaar  op  zijn  hoede  zijn ,  elkadr  als  vij- 
and beschouwen;  55  oC  ""^  OC  \  *?^  *^  X  T7 
"3  \  {op  zijn  hoede  zijn  voor  een  vrengd^feesf)  ver- 
sierde spreekwijze :  zwanger  zijn. 

5^  -^  X  ns  "o  ^  zie  onder  5^  ^^  -3  \  II. 

5^  — »  ^=5-  X  \  (vgl  5f  — >  s^  X  n)  OC 
"3  """^  «^  X  \  "o  '"^  *^  X  \   voortgalmen , 

voortrollen  van  't  geluid; 5^  — ^  *^x  \ 

OC  "3  \  -C*  "="  ^ —  Ö  naam  van  een  gordung 
(M.);  -3"oN  5^-^«=^x\c=-xOC0  5^ 
OC  <  "o  X  \  v/^  <  "o  X  \  eigenn.  van  de 
verloofde  van  Siadji  di  Angkola;  "^  -3  \  55 
— ^s^-XN^ss^OJ^OC  <"oX  \v/^ 

<-oXN(M.). 
5^  -^/OC-»X-< o-^^^"o\ 

(vgl. oxo<;r7-3\)=  -z—Ty-^K 

OC  ■'^  X  -<.  (a.). 

5^  — >  -7^  \  I.  een  bamboekoker  waarin  men 
het  vocht  van  de  sagueerpalm  laat  druppelen; 

5^  — ^  -7^  \  5^  — >  -y^  \  zekere  vogel. 

II    OC-S'^^'^^N   =  OC-ot'^^'*^\ 

(M.). 

5^  --^  "^^  \  "^  T"  \  (vgl.  onder  55  -77 
">"\)  OC«5'X\55-'^"T"\— >->-\  -(TtcA 
geheel  en  al  bedekken  in  een  kleed  of  mat. 

-3  te  laat  komen  ^  den  hond  in  de  pot  vinden, 

5?  I-  (vg^-  5€  """^  X  I.)  niet  anders  gebezigd 
dan  in  de  uitdrukking :  5^  oC  ^5-  x  \  OC  "7^ 
—3  \  zoo  groot  zijn  dat  het  geschikt  is  vee  te  hoe- 
den van  een  knaap  om  den  graad  van  zijn  ouder- 
dom aan  te  duiden. 
II.  verkorting  van   tj^  «5  in  het  aanspreken 

-  (!)•)• 

5^  <  wand-  of  weegluis  (Bisaj.  soort  van  kak- 
kerlak);    TT?  <  "07  <   —  '2rO'?0 

5^  <  "3  \  hand{}l^\.  Jav.  id.;  Nias.  dnnga); 


•77  O^^  55  <  -3  \  een  dijstuk  van  een  der  voor- 

pooten  van  een  slagtbeest;  het  tegenovergestelde 

van  -7^  ö^  ^5  x  -3 ;  --C^  —  5^  x  \  -C^  O 

5^  <  -3  \  gevangen  «jwcfe»  van  een  misdadiger. 

5^  <  «=5"  \  (vgl.  55  -7^  «=5-  \)  I.  tc^d  van 
spleet  van  den  mond. 

II.  =  — ö^^'^^xn;  -a7<«=^\Tr7 

<  »5  \  =  -^  x~7  "3  \  (Kamfertaal). 

5^  <0  oplettend  luisterende  van  hei  oot;  oc 
a=5^  X  \  "3  <  O  hooren  van  het  oor ;  oC  ^ 
X  \  5^  o  "3  <  O  het  gehoor  verleenen  aan  een 
gebed  als  de  goden ,  aan  hetgeen  iemand  zegt;  oc 
Ho  <  O  "7^  "o  X  \   iets  aanhooren,  naar  iets 

Unster  en;  zich  aan  iets  kreunen; "ZTO  OC 

-3<0=  —  0-'^"«"X\(a.  M.). 

5^  <  '2ro\  weenen,  schreijen;  klagen  (Mal. 
enz.  id.;  Malag.  tani);  55  OC  55  <'2ro\ 
steeds  schreijen;  oC  "o  <  O  "ZTO  iemand  be- 
weenen;  iemand  weenende  vencijtingen  doen;  oC  ^5 

<  "2^  O  \  "7^  15  X  \  over  iets  weenen;  zich  over 
iets  weenend  beklagen;  iets  weenende  of  klaagsge- 
wijze  iemand  toezingen;  55  .<  '2ro\  55  •< 

<  '2r  O  \  zekere  krekelsoort  die  op  de  boomen 
zich  ophoudt,  en  overdekt  is  met  een  soort  van 
schuim;  5555<0'2:'"o\"oO'<.'77\ 
•*^  -3  -7^  \  waarom  de  hinderen  steeds  weenen 
van  de  borsten  eener  vrouw. 

55  <  O  X/^  (van  55  <  O  en  het  Jav.  jang 
godheid ,  zoodeii  de  eigen  tig  ke  beteekenis  "luistert 
Goden"  zoude  zijn;  vgl.  het  Mal.  sambah  jang) 
smeekgebed  aan  de  Goden;  oC  ^5-  X  \  55  ^C 
OxA  een  smeekgebed  doen  aan  de  Goden;  oc 
-3  <  o  "O^  "7^  "o  X  \  iets  in  een  gebed  aun- 
bieden. 

5^  ^  OC  (vgl.  TT?  .=.  oc)  is  hetzelfde  als 
-77  ji_  OC  maar  men  zegt  het  alleen  in  betrek- 
king tot  de  op  een  hauma  opgeslagene  loods ,  en 
niet  zoo  als  hauma  in  betrekking  tot  de  hula^  waajr 
men  gevestigd  is;  gaat  men  van  huis  naar  zijn* 
akker  dan  zegt  men  luiuma,  maar  gaat  men  van 
de  op  zijn'  akker  opgeslagene  loods  derwaarts ,  daia 
zegt  men  tanguma  (M.). 

5^  -77    moedig  bij  het   wcderstrcvcn;  koppig  ^ 
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onwillig;  OC  "S  '^  ^^  scbdden  ontkennen, 
ttiei  noillen  betalen;  -^  5^  -p^  #q^  s  5^  -^ 

2f790C'=5'X\'2rO<'=3'0\  ^^te  onvnl- 
lig  M  ^^'11  schidden  te  èetalen ,  e»  buitengewoon  ny- 
^  iê  in  kei  vorderen  van  hetgeen  hem  verschuldigd 
">•  "o  5€  "^  "Zr  X  OC  «^  O  'Z'  O  die  veel  ge- 
ickreeuw  maakt  maar  weinig  wol  heefi,  een  snoever. 
55'77'2r\  I.  behoorlijk,  ook  van  iemand's 
wijze  van  zitten ,  als  h\j  de  beenen  onder  't  gat 
kruist;  naar  het  behoort,  zeker  weten;  u^  "3 O 
^  *>*  -^  X  "P^  ^  X  5^  X  55  "^^  'Zr  \  ik 
kn  er  niet  zeker  van ;  — •  jig  '7^  -^g-  \  -77  -^ 
X\  zich  van  iets  vergewissen,  iets  <o^  zekerJieid 
hengen;  iets  ergens  ^o<?flf  op  plaatsen  opdat  het  er 
veilig  is,  of  wel  niet  kan  afvallen;  5^  x  00  OC 
"ê  y^  "TT  \  ^^  ^<?^  jToóa  aan  wiens  Tobaschap 
niet  te  twijfelen  valt. 

^-  55  ^^  -7^  \  5€  "T^  "Z S  \  palmwijn 

m  een  boren  als  offerande;  5;^  -7^  -^^  \  00  •<-* 
X  \  3^  -7^  X  \  wat  men  nuttigt  voor  men  een  ei- 
Sf»^k  maal  doet;  oC  "S  '7^  "^T  O  een  sagu- 
eerboom  voor  het  eerst  aftappen;  een  bewaterde 
rijstakker  voor  het  eerst  omwerken  hetgeen  meestal 
inet  (Ie  ombak  geschiedt. 

^'^  —  ^  (vgl.  5^  -7^)  —  *=5  X  \  5€ 
"77  \  iemand  die  nit  bewustheid  van  zijn  magt 
-i»  ickulden  niet  wil  betalen ,  bij  wien  niemand  durft 
^««^  manen. 

5?  "7^  '^ —  \    I.  voorbehoedmiddel  tegen  wat 

3chade  aanbrengt  (Mal.  tangkal); u^  w:^ 

O  "05  -7^  ^c —  \    =   lyT^  S5.  o  "^  s^  \  — > 

ü.  benaming  van  voorheen  aan  de  stranden  ge- 
naakt zout;  door  namentlijk  een  hoop  hout  met 

zeewater  te  besproeyen  enz.; g  «7^  ^—  \ 

iemand  die  op  gezegde  Yf^^7JQ  zout  aanmaakt. 

5?  ^77  "«"^  het  hoofd  van  een  moordenaar  als 
zoenoffer  op  het  graf  van  den  vermoorde  (M.). 

5?  'T^  X /  OC  "o  "^^  X  steelen;  iets  sieelen 
(Daj.  manakau;  Bisaj.  takau;  Tag.  nakau;  Nias. 

manago);  OC -§  "^^  X  •=•  ( -^  O g  "7^ 

X  •=■)  iemand  bestelm;  OC  "g  "T^  x  -77  "o  x 


\  iemand  heimelijk  vervoeren  zooals  men  met  ecu 
persoon  doet,  die  erg  ziek  is,  om  hem  aan  den 
invloed  van  den  geest  die  hem  kwelt  heimelijk  te 
onttrekken;  'Z-o^^'T^x'^TnSJ^v  een 
vierkant  gat  boven  de  —  -3  \  5^  >« —  o  \  van 
een  sopo,  om  daardoor  op  de  «qpo-zolder  te  ko- 
men. 

55'7^'77x\  1=  "ö'^^'T^XN. 

n.  OCs=5'X\5€'77'77X\  iwijfdachtig 
zijn  van  een  gezegde. 

^'P^  —  X  \  I.  (vgl.  5?  -T^  "7-  \)goed zit- 
tende van  kleederen. 

II.  tien  millioental  (niet  algemeen  gebezigd). 

III.  c^^xs^-Z-N  —  550-o05€'^7 
—  y^\  de  12de  van  een  maand,  de  tweede  Don- 
derdag van  een  maand. 

"ÜT-T^-^N    =   5f-7^ \   n.;  -0^-77 

"^\OCX— >'«— 0\    =    55*77 \5f 

^^5(D.). 

^^•^^'«"XN  I.  (vgl.  <^-77'«-"X\)o«- 
willig,  ongaarne,  niet  gezind  iets  te  doen;  oC  *=5 
X  \  —  "o  *P^  X  ■* —  "3  ^   tegenstribbelen,  te- 

genwerpingen  hebben;  55-77X'« SNJ^öO 

'^~OX/^-0\"^0-^'77X\OC5^'«— 
X  \  "^  ^  eo  o  ^  lui  om  veldarbeid  te  verrig- 
ten ,  zeggende  dat  H  hakmes  geschaard  is. 

II.  OC  ^^  X  \  5i5  'T^  "^^  X  \  sepercher;  — 
"o  ^P^  X  "«"  "o  \  plaats  waar  men  stilstaat; 


x/^-3-3\(M.). 

5^  -77  O  door  klopping  bereide  boombast  waar- 
van nog  heden  de  Maleische  wilden  in  Mand  he- 
ling (Lubu)  sjerpen  dragen ; 5^  -77  o  55 

-77  o  benaming  van  ligtbruine  hoenderen. 

5?'770-77'770\    =    •77'«~'770N 

5^  '7^  Ö  I-  5^  "77  O  <  "^  N  schuins  aan 
de  wand  gespannen  touwen,  waarop  men  vooral 
slaapmatjes  bewaart. 

II.  gereed  staan ,  klaar  zijn  ;  ■"-  5^  -77  o  '7^ 
-oX\  = ^0«=5'0-77-3X\  (M). 

5^  -77  '2rO\  I.  =  5^0C\ s=>\  (M.; 

Mal.  Jav.  id.). 
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elkaar  Mhbelen  (D.). 

55  'T^  O  -^  Ö  zeker  bijzonder  fatsoen  van 
uit  boombast  vervaardigde  korven  (M. ;  vgl.  Mal. 
katiding). 

O  \  "==■  "^r  """  \   ^^«  pyp  Tookena  om  een  kort 

tijdsverloop  aan  te  duiden; 117 '7^  ^ 

O  \  v/^  oc  \  öo»  ^7*  een  seisvormig  mes  waar- 
mede men  de  kamfer  uit  de  boomen  schrapt. 

5^  -y^  ^—  o  \  I-  ^  «^^^  van  een  vrucht, 
stronk  van  de  maiz,  ananas  enz.  (M.;  vgl.  Mal. 
tangkei). 

il-  OC"o'7^'*~0\'7^"oX\  uiUteUen 
't  bespreken  van  de  oneenigheid  van  twee  par- 
tijen. 

5S  "^7  O  '«^  aarzelen;  j=.  ««^  -7^  x  5€  "T^ 
O  "^^  -^  O  "TT  O  laat  u  dat  niet  afschrikken 
(M.). 

^'PyP^\  =  5g  ^?^  -7^  "^^  \  (M.;  vgl. 
Mal.  tangkuk). 

5^  -^^  -7^  "^^  \  (vgl.  '^'?0'yi^\)d€n€k 
(Bisaj.  tangkogo). 

5^  Tl^  ^  afloopend  water, 

-^-7^  ir  \  (vgl.  55  "^^  —  X  \  I.)  goed 
zittende  van  kleederen;  oC  "o  '^^  "5^  ^  iets^w^^ 
de  /landen  vangen,  gry pen,  pakken  (vgl.  Mal.  tang- 
kap);  —  55'7^"5^\'^^"oX\(-^ 

O —  55  '?y'7~  \  -77  -oX\)  iemand  te  van- 
gen  geven;  d.  i.  een  meisje  dat  ieder  afwijst  tegen 
wil  en  dank  aan  iemand  uithuwen  (M.). 

-;^N(M.). 

5g  "7^  T^  "«—  \  een  onrijpe  tanitung  of  jt?t- 
nasa;  oC  "S  '^  ^^  "*""  ^  gemelde  onrype  vruch- 
ten plukken  gaan. 

5^  ^7  I.  tf^»  bijl  met  een  lange  st«el  (zie  on- 
der -^-x-T^  '«S'OX). 

II.  Mal.  JJ^  [steel)  "o  "T"  ^3-  "o  N  5^  O 
"o  ^^  X^""o  ^  heklhhden  met  de  deel  er  aan 


als  bij  de  offeranden  gebruikelijk  zijn;  ook  -75 

55  "^  I-  een  trap  waarvan  de  sporten  uit  plan- 
ken bestaan  in  tegenoverstelling  van  '2ro*">^ 
en  öo  -«—  5^  -y^  \  (Mal.id.);  —  -§—>■=• 
fatsoenlijk  =  00  o  X^ ;  öO  x  'ZT  O  55  ^^ 
staaf  ijzer?  oC  "o  ""^  ^®^  ^^''^  inkeepingen  voor^ 
zien  om  er  als  langs  een  trap  bij  op  te  gaan;  5^ 
-^  -77  OC  \  00  ö  benaming  van  een  bewater- 
de  rijstakker  (saba)  op  een  hellend  terrein. 

II.  OC  55  '"^  =  OC  "^  "*■"  (tabas). 

55  ^^  "T^  \  (vgl.  ^^  -7^  \  ^^  -77  N ,  -C 
»5  O  \  ^^  -7^  \  en  -c  ^  X  \  "^^  "77  \  ) 
^^  hoofd  opstekende;  oC  lS  ^^  "77  \  op  zijn 
gemak  naar  de  lucht  staan  kijken  uit  lusteloosheid ; 
lui  rond  kyken ,  lusteloos  zijn ;  ook  oC  ^  X  \ 
55^^'?^\- 

-Of7  -^/OC-oN"©"^  =  OC-oX*:^ 
(D.);  '2ro  55  ""^  eigenn.  van  een  marga. 

5^  — >•  ^ —  \  I.  soort  van  fuik;  een  diergelijke 
fuik  ziet  men  ook  om  de  gerookte  in  bladen  ge- 
wikkelde visch,  die  de  bergbewoners  beneden  ko- 
men verkoopen ;  5^  — >  ^ —  \  öO  55  vierkante 
korven  met  steenen  gevuld  om  't  water  in  een  rivier 
te  leiden. 

II.  bevrijd  zijn  van  iemand  die  gevangen  gezeten 
heeft;  los  zijn  van  kleederen  die  uitgedaan  wor- 
den (Mal.  id.);  OC  "o  ""^  "^^  ^  ^^^  losmaken; 
iemand  uit  het  blok  loslaten ,  op  vrije  voeten  stel^ 
len» 

55 -^x  I.  =  55  !•;  55  — ^xoc«=^x 
\oc'77-o\  =  55oc«^x\  oc-^^ 

-o\. 

II.  stuk  gesneden  vleesch;  -jr — o  ^  5^  ""^  X  ; 
5g  — ^  X  55  ""^  yc gesneden  stukken  vleesch;  oc 
-^"-^X'=='  vleesch  in  stukjes  snijden; 

I  -ar  055  --^xv/^-oxv  =  8^-7^55  X 

(hbs.);  OC  ^^  X  \  55  o  "o  "^  X  vleeschin  siuk^ 
jes  snijden;   OC  «=5  X  \  55  0"o  "^^  X -^O 

I  ^^  "o  O  \  ^  '-'^  v>>r  -7^  \  spreekwyzc :  "dcu 
Moriaan  schuren." 

5^  — ^  OC  X  N  —  "«T  \   zekere  kortharige 
I  rupssoort,  die  voor  een  lekkernij  doorjjnat. 
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5?  ->xx^x/ S^^xx/^x<-o 

<\  (M.). 
5€-^xx/^'r:j\/oc«=5x\5€''"^x 

c/^  't:}  \  5g  "■"'>'  X  x^^  "^^^  \  (/olven  als  van 
ang  hoofdhaar  op  het  water. 

5?— »ss5,x\  (vgl.  55  ^^ss^XX)  <?^^o, 
Mwya/»i  (vgl.  Mal.  tagar);  OC  «=5  X  \  55  O  "o 
">  ^  X  \  weergalmen;  ook  OC  ^  x  \  55  O 
■o'^'=5'X\  en  55  02-^s=^x\. 

55'^X«^5/OC-o''"^X«3'0  =   OC 

"Sy'^x'^-"  '2ro\. 
5?'>x«»^  =  55 -^X»!  (M.). 

5?^X  «=1  (vgl.55 -^X  ïs^,  5€ -^  «^ 
n  -^  ^)derug:  -7^  j=.  5€  ""^  X  s=f  zie  on- 
Ier  -77  j=. . 

5?  ""^Ö  gespannen^  strak;  4QC.  "o  ""^  Ö  «ö» 
ca  gespannen  koord  trekken;  oC  "3  "">'  Ö  "77 
"oXX  iets  spannen. 

5g  — »  '2r"  O  \  *»  ^«»  ^«^«  ^«  »cA  uitstrek- 
ffde  als  gebouwen ;  oC  "o  ""^  "Zr  O  \  ^h  in 
f»  lange  rei  tdis trekken, 

5^  -">  O  "ZT  "^^  O  \  een  geschuurde  gambiri- 
ioot,  waarmede  gespeeld  wordt. 

3€  — >ox/^=55  "o  \  •<;*ox/^; -ar  «> 
Sj— >OX^  naam  van  zekere  slangsoort;  '2r 

>55-^OXr^"B'*~  OCXX'*— XOC-o 

>  bijnaam  die  men  iemand  die  een  donkeren  huid 
eeft,  schertseuder wijze  geeft. 
5?  "^  O  ■*■"  Ö  d^  gesekudde  mieren-eter  (Jav. 
lal.  id.). 

5?*^/ ©"^"©"^^^"oN   naam 

w  een  groote  boom  gegeven,  die  buiten  de  huta 
■aat,  en  van  waar  men  de  aankomende  vreemde- 
ogen zien  kan  (M.). 

5?  — >  T^  \  een  schepnetje  van  rotan  meestal 
anaakt,  en  met  een  lange  steel;  men  vangt  er  de 
)or  de  rijst  schadelijke  vlindertjes  (u^  "^5  \ 
i^O  <  "o  x)  mede  (vgl.  het  Mal.  woord). 
55  *^  I-  verantwoordelijkheid;  geldbedrag  dat 
en  tegen  een  bepaalden  ty d ,  zoo  het  uitgeleende 
ïoek  is  geraakt,  van  den  leener  vordert;  oC 
o  "^  ^C  O  ^0^  iets  borg  staan ;  van  iets  de  ver- 


antwoof*delijkkeid  op  zich  nenien  (vgl.  het  Mal.  tang- 
gung);  u^->x-o'2r"o'?^'^^'=^55 
-^  -^X-==--^Ov/^:?:}55-^-oO-=- 
aangaande  aUen  die  ik  naar  het  ijam^am-veld  heb 
bijeengeroepen ,  ik  Mem  op  mij  alles  wat  hun  m^gt 
overkomen. 

II.  5^  -^  <  -3  \  een  groote  koker  (van 
hout  of  wel  van  bamboe)  waaruit  men  het  eten 
voor  de  varkens  in  de  troggen  ("~-  -«-^  -77)  over- 
brengt. 

55"^'=f  =  55'^X'=f. 

55  •"■*  "«^  \  I.  wat  men  zich  om  de  armen  windt 
(als  b.  V.  een  kleedingstuk)  om  daarop  houwen  te 
kunnen  doorstaan;  oC  ^>  x  \  55  "^  "«T  \ 
zich  iets  om  de  armen  gewonden  hebben. 

II.  OC»=3'X\550'^''^T\  =  OC 
*=3'X\550"o^^'^X\  (M.). 

55  -^  '^"oX\/-T"X/5^-T-X/;^55'^ 

'^ oX\  =  "T"x/j^-T-x/j^5€-^'— ; 

^-^x^c---%N  (D.). 

5g-^^e— 0  =  55-^^-  (M.);  \f7  — > 
x--o(D.). 

5^  — ^  5—  (vgl.  55  "^  '«^  o)  zoet  vocht 
van  planten  als  suikerriet,  of  van  insekten  als  de 
bonbon,  de  bij,  enz.  (vgl.  Mal.  tangguli);  "7"  x/j^ 
->-  x/j^  5^  "^  '^  zekere  boom  uit  wiens  hout 
de  tunggal  panaluwan  wordt  gesneden;  de  vruch- 
ten zijn  rood  en  zoet  zamentrekkend. 

55  -^r^«=>\/OC-S-^^^'^N':^ 
-oX\  =  OCOCX^3'55X\  •77"oX\. 
55  5g  =  55  --^  '^  \  II.;  OC  -S  5^  = 

OC  "o  ""^  '^^  \  (Bis»j-  id)- 

TJ7'2r'7^\  =  OC'«~OC  "OT  \  en  OC 
'2r  '?0  \  (Lamp.,  Mak.  id. ;  Bug.  tasök;  Daj.  ka- 
sak);  ocs^v-a^-ar-T^N  =  oc<'^— 
ocx\  — ;  oc-oN"o'2r'77o  =  oc 
<:55 — o;-a7'2:"7^-%\='c— o;-o 
"15  \  PO;  55  o  "o  *2"7^  \  wat  bij  de  echt- 
verbinding door  den  bruidegom  aan  zijn  schoon- 
vader te  eten  gegeven  wordt;  "z — o  ^  55  O  "o 

"~"  \  "o  ">"  ^>  "o  ^• 
TJl'Zr'^^O  (zonder  twijfel  van  u^^o) 
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5^  -jr -T^ON  I.  roest;  55  '2rO'^^"3X 

\  roestig  zijn  als  een  wapen. 

II.  OCO^C2-'=^\55'2r'7^0\  =  OC 
"ë-'^Öc^CS-  *^  \  (M.);ook  OCOC-?^ 

5^  •2r"  'T?  o  \  zekere  witte  ooijevaar-soort,  die 
gewoonlijk  in  vlagten  vau  20  gezien  wordt. 
5^  -2:-  \  -77  o  zekere  boom  (M.). 

=  OC-on5XN-^xen  OC<«=^'2-\ 
s^'Z'n;  -2-" 05^-2- \  ^^-z^v-oOCn 

öo  ^  \  de  persoon  die  voorop  loopt,  en  dus  de 
daauw  van  het  plantsoen  op  zich  krijgende,  maakt 
dat  de  anderen  daarvan  geen  last  hebben;  figuur- 
lijk: ijsbreker;  oC  "o  "ZT  \  55  "iT  O  hout  of 
struiken  wegkappen;  iets  ontginnen;  "^T'  O  "7^  "~" 
O  55  "Zr  \  55  "Zr  \  zeker  boompje  welks  vruch- 
ten veel  van  onie  moerbeziën  hebben. 

IT.  (klanknabootsing)  —  5?  5^  "^  \  5^  'ir 
\  kletteren  tegen  elkaar;  wordt  gezegd  van  de  slag- 
tanden van  een  vertoornd  beest. 

5^  ^-  T7  \  Mal.  ^^^lï  een  mes  om  gras  of 
onkruid  meê  weg  te  schoffelen. 

55  ^.  —  \/OC  "o  CS-  —  \  «"«  ^«««  iets«(/'- 
Iwuwen. 

55C=-x/-2ro55C5-X  —  -^x-7^-0 
O  *^^*^  ^  o  =  ""^  X  "«^^  "">•  X  ^"^  (Parmanu- 
hon). 

5^  ^-  OCX  \  scherp  als  een  mes,  enz.  (Mal. 
tadjam);  oC  "o  ^-  X  OC  O  iets  scherp  maken , 
van  een  punt  voorzien;  "2r"  O  55  <-  OC  X  \  het 
loon  van  een  datu  voor  het  een  of  het  andere  door 
hem  gereed  gemaakte  middel. 

55  ^-  o  (vgl-  TT?  -^  o)  ^^  spoor  van  een  haan 

(vgl.  het  Mal.  woord); ij*^  -zr^  oC  \  "o 

OC«=^X\  55C2-0=OC-o'^\'2^<55» 

<  "o  \  (tbs.); OC  "o  s^O  uittarien, 

uitdagen. 

55  ^-  OCO\  Mal.  >^\j  stijfsel  waarmede 
men  hoofddoeken  stijf  maakt,  om  ze  te  doen  op- 
stnaTi. 


55CS-'=^\/ —  55<2-'=^\''^"oX\ 

op  iets  pogchen,  hoog  van  iets  opgeven, 

55  55  I.  (vgl.  OC  55  II)  raautc ,  onrijp;  nog 
niet  droog  van  het  op  een  akker  gevelde  hout;  u*^ 
^*^  "7^  N  55  55  ongekookt  water;  -^  ^5  x 
55  55  g^onnen  bloed;  'iT  O  55  55  zekere  wil- 
de banaan-soort;  '2r  "^5  \  55  55  *-'>^  "15 O  \ 
-^  -^-7  -3  \  zoolung  als  de  rijst  nog  niet  gaar  is 
om  een  kort  tijdverloop  aan  te  duiden. 

II.  OC-o\5555  =  OCs=^X\5555 
onder  5^  III.  (M.). 

III.  OC  "o  55  ^^^^  als  een  kind  dat  nog  niet 
loopen  kan;  oC  "S  \  "o  "ü?  (I^O- 

TJ7  "ö9  zie  onder  5^  5^  III. 
TT7-a7-^7  \=55*=^X\55*=5^X\;  TJT, 
OC  TJ7  -7^  \    =    OC^-oXN  55  «^X\ 

(D.). 
5^  55  — ^  -75  o  de  pauken  die  kleiner  dan  de 

twee  grootste  zijn. 

5^  5^  —  \  I.  -2:-  o  55  55  """  \  naam  voor- 
loopig  aan  een  pas  geboren  meisje  gegeven ,  zoo- 
lang het  nog  geen  naam  heeft;  ook:  naam  aan 
kleine  meisjes  gegeven,  zoo  men  ze  niet  bij  naam 
kent;  ?=^  T7  s=5  \  "77  O^vy^'2^  55  <^^X 
55X'7^055'2:'OCSDs=^\-2r-^7xv 

-^x-7755X\'2:'05555  —  \  ^^^^  *»«'- 
ten  opdat  we  weten,  wie  onzer  hei  venljen  is. 

II.  OC  "o  55  —  ^  ^®*^  ^^^  ^^^^  '^*^'*' 

Ilt.  5^  55 o  \  (schijnt  een  comparatief 

te  zijn)  zich  meer  aan  iets  gelegen  laten  liggen  ,  voor- 
liefde  koesteren  omtrent  iets  (M.). 

55  55  «>5(vgl.  -77•^\TJ7s=5Ö)*/'00^•- 
J^^ff/ï^5  (zie  -zr  OC  "o  X  \  -^o);  "o  -"C^  ^ 
55  55  ^==^0  =  "0-^0*-^  —  O  (Mak.  ta- 
ring  treeft  van  drie  steenen);  oC  ^  X  \  55  5^ 
«a^Ö-^C^OJ?  'T^'TO  "^\  "^{de stookplaats 
op  den  nek  hebben)  gemakkelijk  verhuizen  en  hei  eHAr- 
wijk  doen  als  iemand  die  overal  schulden  beefl ; 
'^  -7^  O  55  55  ^  O  ^^^  ^ijn  vieren  zijn  roe 
als  de  suhut,  de parsinabul,  de  datu,  en  de  ulubcdan^ 
zijnde  de  vier  voornaamste  personen  die  bij  eer 
guerilla  noodig  zijn;  oC  «^  X  \  55  55  *=5-  c 
hier  rijp,  en  daar  nog  groen  zijn  van  rijst  op  't  velri 
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<  "5  \  soort  van  draagbaar  van  takken  voor  een 
zieke;  oc  "o  5^  Ö  '7^  "3  X  \  iemand  op  zoo^n 
Jaagbaar  vervoeren. 

5?55^^-oN  = oy55^^-75N 

5^  ^  I.  onbekend  aan  iemand  van  het  een  of 

ander  werk;  v^  ^^  x  "Z- O  .=.'«" '-'^  ^5 X 

N-Boc^xs^^öoxs^-sr^^x-ar-c 

wrf  ó«^(?/15  hetgeen  een  vrouw  moet  doen  broeder! 
:\j  ii  daari»  van  zeeaen  klaar, 

II.  OC  ^^  X  \  5^  -^  schoppen  t  schoppende 

veckten.  5^  -^  55  -^  het  hout  van  de 

pnju  puju  tanggule  voor  de  slagtpaal  van  iemand 
die  opgegeten  moet  worden  vooraamentlijk  gebe- 
zigd, en  daarna  voor  de  tunggal  panaluwan, 

in.  —  5^  -^  tegen  over  elkaar  staan  ieder 
aan  een  kant;  van  dingen  van  dezelfde  gedaante 
en  grootte. 

Tn-^=5^0C\  —  «=>\  IL;  -070 "B 
<'77-feN  =5^0-oX-CX-7^-OX\ 

(P'h  ■2^0T7^oc-^-7^-fe\oc-or7-3 

0V^s^O  =  — x^—  (bbs.  D.). 

55  -^  X  /  55  OC  -C  X  55  -C^  X  heen  en 
wer  mnkken  als  iets  dat  ergens  niet  vast  op  staat. 

^•^x^-7  (vgl.  -jr-^xry)  '2ro-<;, 
■^  55  OC  -C.X  ^7  =  v/^  "B  N  •^•T 

fftïgrks.). 
55  -C»  X  ^"7  "S  \  weefraam  (M.). 
TO -t;.o  I.  =  55  c^O  (D). 
n. (vgl.  '2r-<;.oI.)oc-%\-or7-co  = 

55  -^  S  achterblijven ,  verlaten  worden ,  orw- 
^'y»^;  OC  "3  -C*  Ö  "7^  n5  X  \  overlaten  iets; 
^^'^fl^  een  plaats,  iemand  achterlaten;  oC  ^^ 
XV  550-3-^0-7755 -C.O  (-^o  — 
■5x\'2r055-^0<0-7755)«'«»  ie- 
«öwd  afscheid  nemen  door  te  zeggen :  "blijf  of: 
"^  ?*;"  OC  "3  -^Ö  nalaten  het  een  of  ander 
^oed  aan  riju  kinderen ;  "—  ^5  -*C^  Ö  tf^at  iemand 
•a^tf/,  de  goederen  die  hij  aan  z\jn  erfgenamen  na- 


^nai;   . 


X  \  55  -^  O  <  "o  \  ^^^^^  ^"" 


het  maal  dat  iemand  die  verhuist  aan  het  hoofd 
van  de  plaats  te  eten  geeft;   -^  "py  -3  \  — 

s^\TJ7-co<"feN   iP'); o -CO 

"o o  of  -^ o ""  "o  "^ Ö "o o  aï«  voorzet- 
sel: na  den  dood  van;  "—  "3-^»ö"30'^^ 
OC  "75  "^  *^  ^^  '^^  ^V^  vaders;  u^  ^  \ 

55 o  -C5-oOv.^OC-75\55'=' 

de  goederen  die  onze  vader  hetft  nagelaten;  -^O 

—  '=^x\'2ro55'<:.o<o'2roc5- 

-S\^0-CO^^'77X'^^'77550C 

55  -«^  -75  "=r  Djandji  di  akkola  nam  van  zijn 

oom  (van  moeders  kant)  afscheid.  55  *^ 

O  "77  "o  X  \  verbastering  van  5^  x  -C.  O  "77 

"o  X  \  .  -77  55  -CO  <  -o  \  (vgl- 

55  "« —  o  <  ï)  naam  van  een  klinkerteeken 
(waarover  zie  de  Sprkt.). 

55  "o  \  verkorting  van  5^  o  x/^  "3  \  ;  55 
-3  \  ÖO'*— ox^"5N  =  550X^"BN 
«> 'c— OX/^"3n;   55  "oN"^  =   550 

II.    zieby  -77  T?7  \ -OT?  "B  n  . 

55  -5  I.  =  -7^  55  (hbs.);  5^  cr  (M.);  OC 
«5-  X  \  55  "3  55  "o  ^^^^^  van  den  door  een 
geest  bezielde  (panyaran) ;  zingende  spreken  als  de 
datu  doet  b^  't  aanroepen  der  geesten. 

II.  55"75'-^"3X\  =  ^^OCN^O 
^o(M.). 

55-75  — N(vgï.  -Z n)OC-3-B  — 

\  (manandp;  deze  uitspraak  wijst  op  een  één-let- 
tergrepig  grondwoord ;  vgl.  55  — •  \  in  55  — 

\55  —  \)=OC<^ X. 

55  "BX  l.  aarde,  grond;  -a7nSx  (D.;Mal. 
tanah;  Jav.  tanèh;  Nias.  daneu;  Malag.  tani);  00 
0^  5^  -75  X  een  buffelstal  die  te  groot  is  om 
omheind  te  worden,  bestaande  in  een  modderpoel 
waarin  de  buffels  zich  tot  aan  de  horens  toe  kun- 
nen dompelen ;  oC  "^  "o  X  T7  O  iets  met  aar- 
de bedekken;  5^  "3X  55  "75X  =  "^^  55  — 
\;   -ö">"^"oN55"Sx55"SX^ 

^->ooc*r-o«=5x— >x<"3N  —  -c 

v/^x  -^^-^xco"— •:7:j55"oN5555 

•75  X  \  •<;,'75o\55  2ooc'2ro'-»oc 

X  \  — »  X  OC  "S  \  een  uppama  waarmede  per- 

29 


Digitized  by 


Google 


S>26 


\ 


sonen  die  van  elkaar  afscheid  nemen,  elkander 
wederzijdsche  genegenheid  toewenschen;  —^  ^ 
X  \  -S^  55  "3  X  een  kuil  met  boombast  over- 
spannen, waarop  men  een  dof  geluid  maakt; 

"=■  "py  -3  \  55  -3  X  zekere  visch  waarvan  de 
kop  even  als  die  van  de  ikan  pandjang  door  den 
vanger  aan  den  vorst  moet  gegeven  worden  (M.). 

II.  naam  van  een  tyaZa-soort  (M.). 

"tr?  "7§X  zie  onder  55  "o x. 

55  -3  OC  X  \  begraven ;  in  den  grond  gestopt  ^ 
bedolven,  ergens  in  iets  gezonken  zoodanig  dat  het 
niet  meer  te  zien  is;  oC  "o  "o  OCx  \  begra- 
i)en  bepaaldelijk  een  lijk;  55  "oX  OC  "o  \  ^^ 
graf  (vgl.  Jav.  tanëm;  Mal.  tanam);  -""  55  -3 
OCx\  55"oOCX\c»0'2:'-7^\  i^tsin 
't  schild  voeren. 

55"o"07N  zie  onder  55X^-3y\- 

55  ^/OC  ^  X  N  55  ^  palmtoijn  uUdeelen 
aan  zijn  kennissen  enz.;  —  a^  X  \  55  ^  x/^ 
"o  \  een  loods  bij  de  sagueer-boomen  alwaar  men 
palmwijn  uitdeelt;  ook  —  ^5  x  \  55  "3  55 
^x/^-3\ — x"*— . 

55-3\c5-I.=  ':^c5-«^N 

II.  =  — o^55N(M.). 

55  "o  \  Cc-  -^^  \  /oc  -3  "o  \  CS-  -77  \ 
•^^  "3X  \  iets  voortduwen,  een  vaartuig  üoor^- 
boomen  (M.). 

55  -3  \  ^  eigenn.  van  een  marga. 

55  -3  \  55  "3  \  naar  beneden  hangende  als 
een  met  vruchten  zwaar  beladene  tak ;  het  touw 
van  idjük  of  rotan  waarmede  men  de  iuwak  in  de 
taguk  naar  beneden  laat;  oC  "3  Ho  \  55  "3  \ 
naar  beneden  hangen;  iets  naar  beneden  laten,  als 

b.  v.  aan  een  touw  laten  zakken; 5^  oc 

"3  \55"3N'2rOOC-3NC$-XCS--^7\ 

— ^  ocT>7  v/^v^-^-arooc  <o-^x  = 

OC'S^XN-^'* 3v    (a-  M.);    55  "3  V 

55"3^'*"'^7xoco^'^^•77öox 
•^7  <x^  X  ^~  -77  X  55  "^  "30  \  ^  ver- 
sierde bijnaam  van  het  buis  mafiidjang, 

55  "3  \  -^  merk,  teeken  (J«v.  en  Mal.  id.); 
kenbaar,  zigibaar,  blïjkhaar;  ten  teeken  dat ;  oC 
-3  -3  \  -^   iemand  opnemen  om  hem  te  ken- 


nen ;  iemand  kennen ;  55  "3  \  -^  ^5.  ^.  ^// 
^e^e»  van  vorstelijke  waardigheid;  55  -3  \  •^, 

55  -3  \  -^^  wat  als  teeken  dient  als  b.  v.  de 
planten  die  men  op  een  graf  gewoon  is  te  planten; 

OC'2:'0  55  -3N-<:."oOv^^»^55  0\ 

-3  OCZ^  O  <  55  x\«>0-3^77"o^ 

"3  spreekw. :  "ieder  weet  wat  hij  heeft  gedaan  ;** 

55  "3  v-^OCCj-OCX^e— xv^^7^55 

•2:-  -3  X  \  het  is  blijkbaar  dat  ik  hier  vroeger  ben 
gekomen;  •^Cc-*^\OCOOC^"'77-3X 

\-^0'770C055"3N-<^'-^"<5'77\ 

ÖOx^O^  \  "T^  OC  O  ^^^i/'^^'wwi»  tl  oo» 
ons,  ten  teeken  dat  wij  uwe  ondergeschikte  hoofden 

zijn; —  «^X\550"3"3\-^  ^^^'' 

teeken  aan  iets  gemaakt  (M.); TJ^  OC  "^ 

\  -^  -7^  -^  \  ten  teeken  dat,  ten  bewijze  dat  (D.). 

5^-75\-^-7^\  =  5^  ^-o  (M.);  een 
schop  naar  achteren  zooals  de  schop  van  een  haan 
(Tag.  tindak ;  vgl.  Mal.  tandang) ;  oC  ^  X  \ 
55  -3  \  •^,  -7^  \  achteruit  schoppen;  —  55 
-3  \  -^  -p^  \  tegenover  elkander  zitten  met  de 
zooien  der  voeten  tegen  elkaar;  oC  "3  "3  \  -"C 
"77  \  "T^  "3  X  \  ffaar  iets  de  voetzooien  gerigt 
hebben;  »:3,^5-.^5^»i^^c3-J=-550««5- 
0-3  55  OC  -3N-^'77N'^7"oX\'«— 
<:55  0\-3<5-0^«4-'77-3x\  —  «^ 
X  \  55  O  öO  o  raadsel  op  de  haluwang,  han- 
gende deze  gaarne  met  zijn  kop  naar  beneden; 

550C-3\-C'77\'77X/j^-3'2r 

XOC'=^X\cs»'«^  =  5?OC»=3'X\^- 
-T^  \  -T^  x/j^  "3  enz. 

5^  -3  \  ^^  benaming  van  een  krokodil  die 
van  elders  komt  (deze  soort,  zegt  men,  is  boos- 
aardiger dan  de  andere  zich  gaarne  op  ^n  plaats 
ophoudende);  naam  van  een  salusu;  oC  ^^  X  \ 
55  -3  \  -5.  ^^  bezoek  afleggen  (Men.  Mal.  bar- 
tandang);  OC  "3  "3  \  •<.  "T^  "3 X  \  iets  o/? 
een  bezoek  dat  men  aflegt  medenemen  zooals  de  daiu^ 
die  z^n  wetenschap  op  de  plaatsen  die  hy  bezoekt 
als  kostwinning  medeneemt;  ^O  "7^  \ 

-or7-3v  -<.=  '2rooc«^ofv/-vx«>"7r? 
\OC«=>-30\CrOC\;  *=^^ocs^\ 

-Xjy  -3  \  -<^  bijnaam  van  de  emhorkom  (D.). 
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55  "3  N  -^  "o  ^  ^^^*  van  vruchten  als  de 
banaan,  cocosnoot,  hopong  enz.  (Mal.  id.). 

55  "3  \  •^. """  \  vlak,  effen;  duidelijk ^  be- 
kend als  de  dader  van  een  misdaad;  55  -5  x 
55  "o  ^  '^.  *""  \  ^  ^c^^^  gronde  het  droog  in 
tegenoverstelling  van  een  moeras,  een  greppel  enz.; 

5?"3N-^ NOC  —  ÖOX  r7  -^o 

•790CO^«=5v-^-7^ 0"o<0-^ 

OCx\  ^CO'T^  OCO  mel<U  ons  duidelijk ,  wat 
gij  tan  ons  begeert, 

■07-5  N  -c  «=5  v/0C-%\-o-3\  -C 

^0=  oc-oX5^xP(I).).    . 

55  "3  \  -^  "7^  X  \  I.  bedaard  van  iemand*8 
gaan;  =  -^  -7^  X  \  -C.  "^^  X  N  uit  bijgeloof 
bq  het  opligten  van  een  zak  rijst,  daar  men  denkt 
dat  anders  de  zegen  er  van  verdwijnen  zal;  5^ 
"oN  -^  -?^X  \5^"75N"<»'^7X\  een 
r^stzai  ter  bewaarplaats  van  allerlei  dingen;  55 
CC  "o  \  -C  "7^  X  \  laag  bij  den  grond  zijn  als 
een  plant;  nederig  zijn  van  een  mensch;  


2-055  OC-3\-C5^x\  =  55  "ox 

79  x\  begraven  zijn  (a.  M.). 
Ü«  OC  "o  Ho  \  -^C^  '7^  X  \  iets  op  een  mes 
«WW»  bepaaldelijk  van  de  ^ew^a  gezegd. 

55"3N-^'2rx\  =  -2--7^55\;  "zr 

"^55  "B  N  •<.'2rx\»s^x-^o"o<5o 
3^x\chv'2r'2r-OTN-<;.o55'^-7^ 

cc  X  "3  .<  "o  N  "o  "^  •^'^  ^  voormiddag 
«ai  it^'  r^fif^  begonnen,  en  het  duurde  tot  den  avond, 
«oor  ^y  gedaan  had  met  het  wegdragen  van  hetgeen 
^i' gewonnen  had. 

55  "o  N  "*^  "*"  X  \  ondiep  van  een  rivier; 
«rf  breed  van  lijnwaad;  55  -3  \  -^  x "«"  "o 

>  bodem  van  een  beek ,  rivier  ena. 5^  -3 

^  "x»  ^~  X  \  55  "B  \  --^  ^~  x\  zekere  worm 
die  ach  in  de  rijstvelden  ophoudt. 


5^  "o  \  -^  ö  I-  ^<?  yow^tf  /oo/  van  een  plant 
of  boom. 

n.=  55X  — oCM.). 

lil.  =  -2^  »^  \  <"  -7^  \  (M.). 

^^•TSN-^O-o^  (vgl.  55  ^^OX/^)  ze- 
kere hooge  varensoort,  die  aan  het  ondereinde  der 
blad-kolven  een  fluweelachtige  geele  stof  heeft, 
waarvan  men  voor  kussens,  bultzakken  enz.  ge- 
bruik maakt;  van  daar  't  raadsel:  u^»-  OCO\ 

55  \CR>y^—  5 3CR>y^f—  ^ »'^. 

55  '^  \  «-C»  "^  \  horen^  (Mal.  id. ;  Malag. 
tandruka);  naam  van  een  tabaksoort;  •2r0  55 
-^  \  -^  -^  \  naam  v»n  een  banaansoort;  5^ 
"o  N  -^  "^  N  "7500C  "2-  \  de  wezenÜijke 
waarde  van  gouden  sieraden;  '2ro"""0  55  55 
-75  \  -^  -^  \  naam  van  een  banaansoort;  oc 

^  X  \  öo  .=.  55  "o  ^  •'^  '^  ^  d^  P^^  ^^^^ 
de  hand  tegen  elkaar  wrijven  om  te  weten  of  zij  naar 
horen  rieken ;  in  welk  geval  men  bij  een  expeditie 
geen  dooden  heeft  te  vreezen;  """  o^  TZ^  5^ 
-3  \  -^  -^  \  zeker  toovermiddel  dat  men  te- 
gen den  vijand  in  werking  brengt,  on  meestal  in 

een  horen  gedaan  wordt; 'ZTO  55  "o  ^ 

•^  "^  \  "7^  OC  \  cö  naam  van  een  banaan- 
soort (M.). 

55-oN'C  I^  55-o\'<.55-B\'=^ 

de  witte  mier, 

II.  T7^-3"B\*<.  =  oc<-OTN^r 

-o  "o  N  *<•  -T^-Bxx;  -or?  "o  \  *<. -o^ 

c=--o\-or7«=5\  =-r--B\*<.x/^-o\ 
c^>T  "'^  j=.  'T?  55  \  (!>•)• 

55  —  \I=v/^-SN55  —  nI.;55  — 
\.=.<-*=v/^*-^55  \.=."o(M-);55  — 

—  «=>X\-77'*^55'=5'OX^'77\-o 
-^T7  55  X  ''^•2roOC"5*5'-oO*ö 

-:=•  —  o  "ot  ^  "^  "=5^  ^^^^  •*  ^  ^*^  geweest, 
dan  ïiad  d'een  of  d* andere  mijn  zusters  kinderen  tot 
slaaf  gemaakt  (a.  M  ). 
11.  -zr  -o  N  55  —  \  -o  T-  »>  -o  N   '<?« 
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lang  als  het  kaautoen  pan  een  hetelpruimpje  duurt 
om  een  kort  tijdsverloop  aan  te  duiden. 

5^  —  -77  \/OC  "o  —  '?0\  de  voetstap  in- 
drukken van  iemand,  of  wel  van  een  wild  beest 

volgen;  5^  —  'T?  \  SZ  —  -T^N  Mal. 

r^U  houten  klossen  waarop  men  de  voet  door  een 
lederen  riempje  bevestigt;  soms  ook  om  schoenen 
uit  te  drukken  gebezigd  (M.). 

55 -*  (vgl.  '2r-=)oc-3"*  =  oc<: 

oc\co55\; ^ro5?:  —  -<o  = 

^ro55  —  <o- 

5^  —  ^—  -3  \  een  perk  om  hanen  in  te  laten 
vechten,  cockpit  (M.). 

5^  — "  X  Men.  Mal.  naam  van  zekere  goedkoope 
donkerblaauwe  stof,  waarvan  vooral  broeken  ge- 
dragen worden. 

5^  —  X  <  "^  \  ^^  tnand  van  rotan  of  boom- 
bast voor  bentöe;  het  bedrag  van  twee  tu- 

huls  aan  r^st  in  den  bolster;  het  bedrag  van  twee 
lopVs  aan  betelbladen  (M.). 

5^  —  «S^x  \  I.  fatsoenlijk  =  OC  5r  ;  OC 

•75  —  x*=^o=  oc^5r<o. 

II.  (vgl.  III.)  55  —  «>X\55  —  ssS-XX 
scherven  van  een  pot  enz.  (M.). 

III.  oc  "^  •""  ^^  X  \  uUgebroeid  worden  van 
eijeren;  breken  van  de  wolken,  zoodat  er  regen 
komt;  55  —  ^  X  N  ^  OC  \  öO»  naam  dien 
men  geeft  aan  een  half  versleten  kleedingstuk. 

55  '—"'«—  X  \/OC  "S  —  "«^  X  \  iets  vasi' 
binden  als  de  r^st  die  men  voor  een  togt  mede- 
neemt  op  de  «—  -3  \  ^  u^  -3  \ . 

55  —  o  I.  '2r  O  55  ""  O  wordt  voor  vele 
vrouwel^ke  eigennamen  gevonden;  ook  -3  -^  \ 

55 — o; ^r0  55 — 055 — ©ze- 
kere vogel  wier  vlerken  van  boven  wit,  en  van 
onderen  zwart  zijn;  benaming  van  een  half  witte 
en  half  zwarte  bulebule;  —  o  "o  ^^  X  \  '2r  O 
5^  —  o  55  •■""  O  benaming  van  een  dak  dat 
half  met  idjuk  en  half  met  butar's  is  gedekt. 

II.  55 — 0'«T"*T '2r"oX\/^V•fll<;fefW- 
^v?Z  hebben. 

55  -""  '2r  O  \  I-  ^  ijzeren  punt  onder  aan  een 
stok ,  lans  enz. 


II.  waterdigty  niet  lekkende;  niet  doorschijnende 

van  een  kleedingstuk; oC  "o  —  "TT  O  \ 

Mal.  iets  door  een  doek  kleineen;  55  ""  'TT  O 
\  -3  o  '?0  55  verbloemde  spreekwijze  als  wan- 
neer men  een  maal  dat  men  geeft,  uit  nederigheid 
een  betelblaadje  noemt;  -"~ö  ""^  "o  N  —  "3 

—  '2r  O  \  ^^^  ^j  ^  parsili  gebezigd  bord. 

55  — •  o  X/^  "3  \  een  plaats  aan  den  oever  van 
een  water  waar  men  zich  baden  kan,  badplaaU; 
(Men.  Mal.  id.;  Daj.  aanlegplaats  voor  vaartuigen); 
OC  *^  X  \  55  "■""  O  X/^  ^5  \   zich  baden; 

=  OC»=5'X\05'^»=3'\  (parmanu- 

hon);  55  •""  O  x^  "5  \  "o  .=.  "*"  O  eigenn. 
van  een  menigte  Bataksche  Jtuta's. 

55  -;r  beginnen  te  genezen  van  de  pokken  als 
zij  reeds  doorgebroken  zijn. 

Il-  OC'^'T"  plukken  groentens  in  menigte; 
vooral  van  gambir,  indigo  en  betel  gezegd. 

III.  55-T-55-T-  =  =»<.55^\  (M.)- 
55  —  Te^  \  I.  zekere  kastanje-soort;  eigen- 
naam van  een  kleine  handelplaats  tusschen  Baros 
en  Singkel. 

II.   OCtJ7\-IJ7 -27^   ==   ^^ "27^ 

(D.). 

55  —  \55  —  N/OC55  —  \  55  —  \  = 
OC'«--055  —  n;    OC-S — \55  —  \ 

iets  nat  maken;  kleederen  wasschen, 55 

—  \  55  — "  \  "2^  ^7  'TT  naam  van  zeker  kost- 
baar kleedingstuk  van  Atjineesch  fabrikaat. 

55  c»  (vgl.  -or7<»)  OC«=5X\55^ 
aan  het  vellen  van  boomen  zijn;  oC  "o  ^^  ^^ 
boom  omkappen,  vellen;  een  akker  door  het  vellen 
van  het  daarop  staande  hout,  ontginnen. 

1T7  gS  =  55  ÖO  (I>.). 

55  co  -77  \  Ar.Mal.^ll5=  -z I.(D.). 

55<^  =  55^^;ool^  55«><:"3V5 

-S"'^OC*=^X\55ö5'«—  <55 

0\  = ot'T^O'* 5N  (Pögrks.). 

55  öO  '2r  \  prevelgebed  bij  een  geneesmiddel , 
of  wel  by  een  middel  waarmede  men  den  vijand 
schade  berokkent;  ^Z«m^«;/bfm«Z»^;  oC  "3  öO 
'2r  O  ötw  iets  een  prevelgebed  uitspreken  ;  tegen  iet» 
een  prevelgebed  uitspreken;  OC  "o  ^^  "Z"  \  '7^ 
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-5X  \  iets  alê  prevel^eöed  bezigen,  een  prevelge- 
bed  uUtpreken. 

5^  ^  "o  \  ^«'»^>  ^^  ^«*^  gemaakt  is  (Mal.  en 
Uv.  Uwan);  OC  *=5  X  \  5^  öO  "S  \  iets  a^* 
kii  Ml  ^a»<f<?;i  kfilgen,  een  vesting  innemen;  ie- 
mand ca»  «y»  ^«f^  berooven  in  den  oorlog. 

J^^'SS'X  «e5^^7ss5,x. 

55  ^  X  (vgl.  "177  g5  x)  vet  als  vleesch  (Lamp. 
co  Tag.  taba;  Nias.  tawea;  Malagas.  tawi);  lek- 
ker; iterk  van  tabak;  vredelievend;  verzoend;  5^ 
^xyz,  ^^ X  ^i  vet  van  vleesch. 

■a7öSx  (vgl.  55«>x)Tr7o5x— '«^ 

\OC'77-o\  =  5€OC»=3'X\OC-77-3 
\ ;  "07  öS  X  -^  1^  IT"  \  *«»  gomu'viêch 
üe  nog  niet  geheel  volwaêeen  ie  (D.). 

35  ^  X  *"  'T^  \  het  dunne  vUeê  van  de  bam- 
boe (M.). 

j^^x"*—  x/j^^X'*— X55ÖOX 

*"  X  zekere  kleine  wilde  é^aw^-soort. 

35  ^ö  ^5  O  \  I-  ^^«rf  van  de  ooren. 

YL  iets  ter  beschuiting  tegen  wind  of  regen  (vgl. 
tMal  tabir). 

35  öö»  I.  Mal.  jülï  «tf»  groote  trom  in  het  huis 
fan  een  vorst,  en  dienende  om  er  alarm  op  te 
slttn  (M.). 

U.  benaming  van  een  groote  tortelduif-soort; 
35  ^y^  5^  oor  «ai  calebas  voor  water  of  ^«troAr 
lAmp.  tabu;  Malag.  tawu;  Mal.  labu);  5^  00» 
">  ^*  (Dair.  -CT?  öö»  —>"«—)=  ^  "«— 
^X\; -2^  ■=•  OC  •^0'«T  ■=- '^  OC  55 
■o"2^x  -<  -oX\  55  <^ "-^0-3x55 
^*0\  <»M  ^»  ^»  welden  tranen  vit  zifn  oogen, 
^fm  aleer  druppels  uit  een  kalabas  kotnen ,  waarin 

tm,met  de  nagels  knypt. 55  09»  ^-7  -3 

^  =  55'«^\^>»^^"3\ 

55o5>  =  '2r'x'«~  ">"  \  (M.);  AroAwmcest- 
1  nn  bamboe  waaruit  men  de  dobbelsteenen  neer 
rerpt  (vgl.  het  Mal.  woord);  55  aSy  -30^^ 
**  spaarpot  bestaande  in  een  bamboekoker  met  een 

ee^e  er  in.  jjy  ^6y  — »  "<—  zie  onder 

5500»  IL 

35<»-»rN  (vgl.  •^0$\«>n5TN)  = 
^XOC-T^N. 


55  öö»  -3  O  zie  onder  of^y  -3  o- 

55  <»  ^  N  =  <»»'« 3  N  (M-)-; 

55  ^  '^  N  '«^  x  <   xie  onder   "«—  x  <  ; 

55  öO  ^  \  ^  "30  \  5^  zie  onder  00  "3 

o\5€. 

55  2^/^r  o  55  cx>  x^ -3X  \  = -27  ^ 

(a.). 

55  OC  I-  aangenaam  als  b.  v.  het  geluid  van 
een  muzij k-instrument;  gezind y  geneigd  met  roha 
als  subject;  met  een  substantief  als  complement: 
aangenaam  voor,  bevallende  aan;  v/^  "30  \  ^^ 

55  OC  "77  X  ffv  ^^^^  ^  «*^  ««»»  yy  l^  ^i 

niet;  vAv-30\  -^55  OC^T  ky  houdt  er  niet 
van,  hij  lust  het  niet;  hy  wil  (haar)  niet  hebben. 

TL  =  '2TOC-3\;  —  550C550C'77 

15  X  \  iets  besturen,  aan  den  gang  brengen  (M.). 

III.  =  55  ^  (D.). 

55  OC  '2r  \  vaardig,  gewoon  in  het  lezen. 

55  OC  "3  onvruchtbaarheid  van  vrouwen ;  el- 
ders: de  kwaal  waarbij  de  vrouw  geen  melk  in  de  bor- 
sten he0. 

55  OC  X  2>  zekere  boom  wiens  takken  altyd 
naar  't  Oosten  gerigt  z\jn  (M.). 

55  OC  0/55  OC  O  55  OC  O  een  godsdien- 
stig feest  waarbij  alle  bewoners  van  een  huta  aan- 
wezig moeten  zijn;  oC  "3  OC  O  de  geesten  door 
zoo'n  feest  verzoenen;  oC  "3  OC  O  'T^  "o  X  V 
iets  op  zoo^n  feest  aan  de  geesten  toewijden. 

55O;/-3^'^X55'7^0N 30; 

^7  -3  \   =   -3  ^C  "3  '^7  \   (vgl. 3 

— ^r-7-o\);   OC«=>x\ 305^7 

-3\  =  OC55'^^"3\(a-  ^O- 

55  o^  5r  eigenn.  van  een  plaats  (bij  ons:  Tam- 
boesi  of  Tamboesei). 

55  o^  ^-7  gast  (Lamp.  temoj;  Dfi^.  tamu&i; 
Jav.  tamu;  Mal.  djamu);  oc  "3  O^  ^^  "=• 
iemand  als  gast  behandelen,  gastvry  ontvangen. 

55  OC  \  55  OC  \  (^g^lol,  meer  of  min  plat. 

-a7oc\  —  =  —  2tIjoc-on"30c 
\  —  '=oc-30Cx\  —  (D); 55  OC \  — 

5^  OC  \  —  ^^  kleine  rijstzak. 

5^  OC  \  ■"  '7^  \  I-  bij  elkadr  geplaatst ,  naast 
elkaSr geplaatst;  oC  ^  X  \  ^T  O  55  OC  \  "" 


5c 


5. 
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•^7  \   naast  elkaar  zich  plaatsen;  5^  OC  OC  \ 

'77  \  s=^  OC  "oX\  -^s^"oX\  -^ 

in  een  ketting  dansen;  —  5^  oC  \  ""  *?^  \  "77 
"o  X  \  ^ioh  naast  eVcadr  plaatsen ;  -^  o """  55 
OC\  '77\-o"2-0-<:.-0  '77"oy^ 

•^  ^T  \   ^j  9^^9^  naad  elkaar  zitten; 

TT^OCOCN  —  -77  \  =  'Z^'T^  55  of  -^r 
55*77  0  (D). 

II.  =  -*  -^  '«--  \  (M.);  55  OC  \  —  -77 
-3  \  A^^  uiteinde  van  iets  als  het  plat  is;  — 
-feNHöOCN  —  -77-fe\  (B.). 

55  OC  \  ""*  ^^^  van  benzöe; 2  é^'(7»^- 

kal  4  djariUs  aan  staaf-ijzer  waarvan  de  waarde  80 
duiten  is;  550C\  —  <"SN  =  '2r  OCO 

\öOx^  (M.;  vgl.  Mal.  tampang); 3 

OC  \  —  <  "o  N  bladen  waarin  de  benzöe  in 
een  koek  is  gewikkeld ;  55  oc  n  "*  00  x  "o 
zeker  vogeltje. 

55  OC  \  ■""  -^  "77  \  zekere  schurftsoort , 
waarbij  het  lijf  met  kleinere  builtjes  is  bedekt, 
dan  bij  de  gewone  het  geval  is. 

55  OC  \  •■""  ^  \  I-  (zonder  twijfel  een  met 
II.)  een  plat  net  waarmee  men  kwartels  neer- 
slaat. 

IT.  afge«tuit,  afgeweerd;  oC  "o  OC  N  —  s=^ 
\  een  ^2%  pareren^  afweer  en  een  wapen  (Jav.  tam- 
pal);  afwenden  een  middel  dat  de  vijand  tegen  ons 

bezigt; =  OCOC'2r\55  —  \  (M.); 

OC  "o  \  "o  OC  \  —  s^  \  (D.;  Mal.  tampar); 
550C\  —  ^=»\v/^  —  O  roet;   55  OC  \ 

—  s^  \  C9>s^  zie  onder  öö»  «5-;  OC'Sr'O 
550C\  — '«^"SN — 5""^'«— X\-o 
hunne  ooren  flapten  tegen  elkander  van  een  menigte 

op  ëen  plaats  opgepropte  krokodillen ; yj7 

OCN  «^"-fex" o\  "^  =    ''^ 

-77  —  ^«^  -77  (D.). 

55  OC  N  —  ^"~  \  iedere  koopwaar  bij  dat- 
gene gevoegd,  waarin  men  eigentlijk  handel  drijft; 
als  b.  V.  de  tabak  van  een  zouthandelaar;  55  oc 
\  —  '«^  \  55  OC  \  "~ "«"  -3  \  allerlei  dier- 
gelijke  waren  die  bij  het  hoofdartikel  van  handel 
gevoegd  worden,  als  tabak,  betel  enz. 

55  OC  \  """  "o  X  \  een  grootc  harde  steen- 


puist, die  een  moeijelijk  te  genezen  wonde  achter- 
laat. 

550C\  —  x"o'77x\  zekere  groote  tor- 
soort, die  uit  de  huridap  rambu  ontstaat,  en  zich 
gaarne  op  de  bladen  van  den  beuzöe-boom  ophoudt. 

55  OC  \  ■""  HoO  \  Mal.  een  vierkant  pakje 
van  Chinesche  in  papier  gewikkelde  tabak. 

5^  OC  N  "~  O  x^^  'zr  N  PV^  ^^  ^®  botten. 

55  OC  \  """  O  ^5  "Zr  \  zekere  varken-luis- 
soort  (M.). 

55  0C\  — '«— 0\  =  '2rOX/^55N;55 

oc\  —  •«— o\55^^=*r-oc\ o 

o\  55^^- 

55  OC  \  ■""  -7:}  \  het  kroontje  of  de  knop 
waaraan  de  vrucht  aan  de  tak  zit  (Mal.  en  Bis. 
id.);  7  ondereinde  van  de  navelstreng;  oc  "o 
OC  \  —  -7:}  \  r^p  afoaUen  van  vruchten;  "" 
-3  OC  N  "T"  -77  O  ^t  wigchelen  met  een  citroen 
waarvan  men  de  55  oc  \  ""  "7:}  \  en  de  —" 
»5  X  N  ö!>y  <  u^»-  -3  \  afsnijdt,  terwijl  het 
vallen  van  het  afgesnedene  op  een  van  een  de 
acht  cardinaal-punten  van  het  compas  voorstelleu- 
de  figuur  voorziene  rystwan  verschillende  omina 
aangeeft;  550C"oOC\  —  7^\""j=:. 
"«T  '2:'OX^"o\-C»— »5«-^"oO\  -^ 
•*C^  X  So  "77  ^5  X  "T^  "7^  ol  moest  mij  'thoofd 
als  een  rijpe  vrucht  van  de  romp  qfvaUen ,  dat  dan 

nog  liever  dan  te  doen  wat  ge  verlangt; ""~ 

-30C\  —  •7:j\-o055"oX  ^  oudste 
familiehoqfd  van  een  landschap  (M.). 

55  OC  \ -f'/55  OC  OC  \ -f"  =  OC  «=5  X 
\  -«T-  "p^  55  N  (M-;  vgl.  Mal.  barkampung). 

55  OC  \  "T"  "3  "77  O  \  zekere  boom  wiens 
bast  tot  het  maken  van  groote  rijstkisten  gebezigd 
wordt;  elders:  de  vrucht  van  de  torop-boom. 

55  OC  \  -T"  "oO  (vgl.  177  <Jc  \  —  X  '«^ 
5  =  — X-3o(M.). 

55  OC  N  "7"  «=1  I.  Mal.  =  -C,  '2r  «^  \ 
(M.). 

II.  (vgl.  -r-BS5-7:}\)=  55oc\-^'=5- 

550C\-r«5'2T\  =  <»»'«T'2r"o\ 

(M.). 
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a^  II.)  de  herkaauumgsmaag.        * 
X  oc  \  — T\/oc-oOC\  —  '«TX 

op  iets  oinaar  iets  /touwen;  iets  een  houw  geven  ^  kou- 

«^;5^0C\  —  T\5^0C\  —  T\ 
zekere  struik  wier  vrucht  in  de  neus  der  honden 
wordt  uitgeperst  om  de  reuk  te  verscherpen;  55 

OC  \  "7"  ^ o  ^  "o  O  ^■'**»'  "2>  't  afhouwen 

van  de  kop  van  een  hond,  om  er  mede  te  wig- 
chelen. 
5?OC\T"'^— -77\^«*  tygerkat;  5^  OC 

—  X  ^  "2>  \  —  ^^  <  1^  \  spreekwoord : 
OR  em  kleinigheid  de  vlugt  nemen. 

550C\">"^^  =  "T"^^  (M.);  zekere 
bloem. 

55  OC  \  "T-^^'«—  n/TTOJ^  0C\->- 
T7  ^~  \  v^»>.  OC  O  \  öö»öö»  naam  van  dat 
K^eelte  van  den  pangtdttóalang  dat  uit  de  ver- 
koolde gedeeltens  van  't  hoofd  van  't  slagtoffer  be- 
staat. 

55  0C  \  "-/-^^-ÓtxTJ^OCn" o\ 

=  r?  —  —  x^  -77  \  (I).). 

55  OC  \  öo  vermeerdering  y  wat  bij  iets  ge- 
voegd wordt;  jjy  oc  \  00  (D.;  Mal.  tambah); 
OC  "o  OC  \  CO  "=■  iets  vermeerderen ,  i^*  iets 
w^^;  55  OC  \  öO  "o  "^  buitendien;  ook: 
XOC\  cJo-oO^'S:-;  5^oc\c»55 
r7  zie  onder  55^^  I.;  TTO^^OCNöO 
55  r7  benandng  van  een  rijstsoort. 
JJ7  OC  \  öö  zie  onder  5^  oc  \  ^ . 
5^  OC  \<R>vr^s=^  n/TTO^^  0C\  ^ 

«^^  ^  \   eigenn.  van  een  vorstelijke  olifant  in 

de  Mandhelingsche  verhalen. 
y^  OC  \  eo  'T?  \  e«»  merkante  ompaalde  op- 

hooffing  van  aarde  op  de  graven  (vgl.  't  Jav.  en  Mal. 

ff  oord);  eigenn.  van  een  marga. 
55  OC  \  öS  breed  van  de  borst. 5^ 

5^  OC  \  öo  5^  \  ergens  aan  vastgebonden; 
0C-SOC\CO5^\-7?  "SX  \  iets  ergens 
.m  vastbinden  een  beest  aan  de  slagtpaal ,  bij  een 


naderende  storm  de  rijstvijzelblokken  (Mal.  tam- 
bat). 

55  OC  \  CO  ^  \  geneesmiddel  vooral  tegen 
inwendige  kwalen  (Jav.  tamba;  Mak.  tambaraq); 
-77  ^■'**»'  'Zr  O  \  5^  OC  \  co  ^  \  een  worm 
die  op  den  rug  aan  de  zijden  groen  licht  afgevende 
spikkels  heeft;  —  s^  \  -a7  OC  \  CO 

<'* oN;    OC"o\"oOC\^s=5'0 

==  oc-o\  -^*-^X"oO  (!>.)• 

5^  OC  \  co  ^  -T^  \  asch  uit  een  pyp,  of 
van  een  cigaar. 

5^  OC  \  CO  ^"  \  zeker  landbouwkundig; 
werktuig  met  een  achterovergebogen  lemmet,  en 
een  lang  heft. 

5^  OC\  «:>xv/^=  «^OC\  öS^S-OC 
\  co  (M.). 

5^  OC  \  co  -77  X  \  (vgl.  5^  OC  \  co  -77 
\)  een  vijver  waarin  men  visch  kweekt;  of  ook  een 
natuurlijk  ontstane  vijver  waarin  men  visch  zich 
heeft  doen  vermenigvuldigen;  oc  "o  OC  \  CO 
•77  X  \  afdammen  water;  5^  oc  \  CO  -77  x 
\'77X'2r  =  -^o— ^«=^\ -^ö— ^«^ 

JT?  OC  \  CO  -rf?  \  TT  ^77  O  \  zekere  rotan- 
soort waarvan  men  de  batik  (II.)  maakt  (D.). 

5^  OC  \  co  "3x  \  het  gat,  achterkwariier 
vooral  van  een  mensch  en  viervoetige  beesten ;  de 
tromp  van  een  geweer. 

5^  OC  \  co  ^  X  \  I.  aarde  op  de  graven 
door  kreeften,  of  wel  door  de  appodi  in  heuvelt- 
jes opgeworpen;  5^0C\co«=5X\'77 v/^ 
•2rO\  =  5^0C\COss5\-77VAv'Z- 

o\. 

II.  (vgl.  5^  05  \  CO  s^  \  II.)^i«^ ,ƒ«•!»  van 
de  kuiten. 

5^0C\<:»x'=5  =  5^0CO\<:»*5 

(M.). 

5^oc\^>o/:^ro-^:;.xr;oc'=>x\ 

5^0C\coox^-5\  =  5^5^«=5'5 

(Pngrks.). 
5^  OC  \  co  o  -77  "*T  V  ^^  ^^^*  ^^^• 
5^  OCNC»©  (vgl.    5^0CXN  CÖ)   OC 
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•^  OC  \  CO  ö  iots  of  iemand  een  stoot  met  de 
horens  geven. 

5^  OC  \  öo  TT"  O  \  '7^  O  zekere  boom  (M.). 

55  OC\CO  TT  O  \  55  "77  O  \  zekere  boom. 

550C\COO^r'770\I.  hoef  van  een 
paard,  buffel  enz. 

II.  een  jonge  hanaanhoom, 

55  OC  \  öO  o  «^  ö  de  helft  van  een  doek  als 
men  de  scheur  maakt  van  de  eene  hoek  naar  de 
andere;  als  geschenk  en  bewijs  van  genegenheid; 
^■'>»'X  OC"öX\öO«=>o^55  OC\  ^ 
O  ^^  ö  ^^»  op  zoo^ff'  icijze  gehalveerde  borstdoek 
(SI.). 

55  OC  \  CO  o  ^"*  een  spade, 

550C\<:»"2TN  I-OC-oOCNCJO-ZT 
\  =  OC  -o  -^7  5€  (M.). 

II.  OC  "^  OC  \  CO>  "Zr  o  offeranden  in  een 
kuil  doen ,  <^t«»  men  boven  het  graf  van  zijn  voor- 
ouders maakt. 

55  OC  \  C50  -3y\  ==  ^^ X  -<.  uit  bijge- 
loof  bij  het  oogsten  uitgeroepen ,  telkens  wanneer 
men  een  rijstzak  aanvat,  daar  ^^  -77  x  \  ^^ 

•79  X  \  (zwaar)  onheilspellend  heet  te  zijn. 

o  OC  \  ^  "Oy  ^  "SOC\  CO"3y\ 

iemand  die  de  lijken  naar  het  graf  moet  dragen  het- 
welk door  eenige  personen  als  vaste  kostwinning 

gedaan  wordt.  55  OC  \  Oö>  "3  *^  \ 

eigenn.  van  een  mar  ga  (in  't  Toekkasche) ;  55  o 
•^  OC  \  ^ö»  "o  "o  \  eigenn.  van  een  mar  ga 

(in  *t  Siambatonsche). ^^  55  —  -3  oC 

\  eo  "oy  \  -77  X  ^~  ö  eigenn.  van  een  daUi. 

55  0C\C»  «^\/OC-oOC\C5»ï=5'0 
iets  dat  men  plant  of  in  den  grond  doet  met  aarde 
o/oer  dekken^  of  wel  met  het  gewiede  onkruid;  een 
grafkuil  m>et  aarde  aanvullen. 

55  OC\c^»5'-o\  =  55  0CX\c^ 
t^-oN  (M.). 

55  OC  \  eo  "«TT  \  voedsel  dat  men  bij  den 
palmwijn  bezigt,  of  vóór  men  op  reis  gaat  (vgl.  't 
Mal.  woord);  550C\CO'CT\5^0C\C30 
«7"  \   vleeschmaal  door  iemand  aan  den  vader 

van  het  door  hem  begeerde  meisje  gegeven ; 

OC  ^  X  \  55  OC  \  öO  «>"  \  een  dnnks:clag 


hebben   b^   de   sagueerboomen ,   etende  daarb^ 
meestal  honde-  of  rattevleesch  (M.). 

55  OC  \  So  een  mat  die  men  opgerold  onder 
aan  zijn  rug  draagt,  en  bij  regen  als  scherm  boven 
het  hoofd  kan  uitspannen;  ook  "^  "o  OC  \  ©o . 

550C\SO'«—  -7^\/0C-o0C\2o 
"* —  'y^  \  "79  "o  X  \  een  kind  in  zijn  kleed  dra- 
gen zonder  een  bijzonder  kleedingstuk  daarvoor  te 
bezigen. 

55  OC  \  So  ^^  een  vierkant  van  boombast 
vervaardigd  pakje  voor  benzöe  of  zout;  oC  "o 
OC  \  So  '«^  -77  "o  X  \  iets  ergens  in  wik- 
kelen. 

55  X^^/  OC  "3  X^^  iets  op  éëne  hand  ophou- 
den als  een  offerande;  oC  "o  N  "o  "^^  (P-  J  •'^^^• 
taja  dansen;  Mal.  tajang);  iets  op  de  handen  hou- 
dende langzaam  heen  en  weer  bewegen ;  "~  55  x/^ 
55  X/^  "77  '^  X  \  iets  in  wiegelende  beweging 
brengen ;  ook  oC  *^  xr^  "o  X^ ;  55  o  -3 
X/^55  X^"oO^-'>»'05  \  eo-77  \  gewiegeld 
door  de  golven ;  55  x/^  55  x/^  formulier  dat  men 
de  tunggal  panaluwan  in  de  hand  houdende  zingt ; 

55  OCx^'2:^o-^o2-^*^x\ 

eox-^'«-"o\TOCx^^'2ro  "7^ 

OC  "^  o  \  "ZT"  ^5  O  \  strijdvaardig  met  lans  en 
geweer  zijn  (a.  M.). 

Ijy  x*^  I.  zie  onder  55  x/^ . 

II.  -^T"  O  55  OC  x/^  eigenn.  van  een  mar  ga. 

55  x/^  TT"  \  zekere  boom  met  een  eetbare 
vrucht  (M.). 

55  x^^  "o  ^  2ie  onder  55  x^^  "75  ^  • 

55  x/^  OC  X  \  verbastering  van  het  Mal.  ^  Aj  ? 
defjnbladige  indigo-soort  (M.;  Tag.  id.). 

xr?  X^o  =  55  (Mal.  en  Jav.  id.;  Nias.  dai); 
Xr7X^OCO\ ^5-=  5^  OCX  —  «^N 

v-r>,  —  o;  xr7  x/^ O  "^  K^  =  '^  ^^  ; 
oc-fe\-^x/N5— ^r7  <o  =  o2-7:j 

-7^^-7<0(D.). 

55  x/N-3yX/-^055X/?-5-oX\  = 
27'2T(a.M.);ook:  :^r0  5^  "oy*o  "3^n - 

55  ^  I.  =  5?  ^  I.  (M.). 
II.  trek  om  iets  te  eten ;  55  ^^  55  ^»  ^ek 
naar  rookcn ,  bctclkaauwcii  enz. 
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5^  s^  -77  \  3  tukuls  aan  rijst  in  den  bolster; 

U^  aan  betelbladen.  (M.). 

55  «^  -?7  \  -77  '«T  N   Mal.  Jiy  soort  van 

mderbus. 

oOC«=5x\5^ï=^  —  -7^\  (tabas). 

55  «"^  -o  N  (vgl-  5^  '=5  \  ««^  -o  \)=  5^ 

5\-^"o\;    5^'=5'-3N'2rx  zoo  lang 

55  ^  "^  Mal.  oj)  J  een  kris  met  een  geheel 

iet  goad  beslagene  schede. 

55«5  0C\   (vgl.   55^^0C\)    550c 

^  OC  \  ^  **  ^  vreezen ,  waarschijnlijker  toijze 

an  het  komen  van  een  ramp  of  gevaar;  oC  "o 

^OCO  zie  onder  5^  ^^  OCO» 

55  ^  OC/OC  "o  ^  OC  luidkeels  schreeu- 

«  uit  blijdschap,  of  uit  vechtlust. 

55  ^^  OC  0/  OC  "o  ^  OC  O  in  oorlogstijd 

rouwen  onder  zyn  hoede  nemen. 

55  ^  ^^  Mal.  a  jour  werk  als  aan  den  rand 

er  betelbuidels  gezien  wordt. 

55'=5x  —  X  Mal.  =  -27  5-=  2^ 

55«^X'«-"X=  •2ro55'*"x'«"x. 

THï^O    I.    -77X'^"OTr7^>0  =   7^ 

^55\v^>»'«=5  0(D.). 

n.  0C-%\-o*=>0  Mal.  Ijuo  =  TX^OC 
T7-77\  (hbs.). 

55  ^  'P^OS  ^  tromUjnen  van  een  pauk; 
<=>X\  5^*^'770\-oO^^'=>X\ 
V  sireepen  als  pauktromlijnen  formeren  van  de 
«n  van  een  boom ,  of  van  een  dikke  streep  gud- 
ad  zweet;  oC  "o  ^^  "^^  O  \  ^*cA  klaar  ma- 
«  om  te  dansen  door  de  armen  reeds  te  strekken 
d.  bet  Jav.  en  Mal.  woord);  ten  toon  spreiden 
n  bedrevenheid  in  het  dansen;  tokkelen  de  ha- 
»  voor  men  haar  bespeelt;  5^  ^50*77  "o 
\  soort  van  vogelstrik  van  rotan  of  uit  lUCs  be- 

ande; -TTOSZ  «=5  0-r7-oX\  = 

^^  O  (li«cl); OC  -o  \  "^  «^S-  -77 

^  =  OC^=o5^N  (D). 
55«=3'0-77x^5-oN/'2r055s=>0 
7x^=^  "3  \  eigenn.  van  een  marga. 


51^  ^arö  slagtand  van  een  ever  (vgl.  het  Mal. 
woord);  rw^*»  van  de  visschen,  stekels  van  de  vis- 
schen ;   oC  "o  *^  Ö  iemand  w^^  zijn  slagtanden 

aanvallen  als  een  ever; oC  "o  ^  "^  *^ 

0==OC"oOC\<:»5  (D). 

55  ^3r  ö  5^  Ö  de  uit  langwerpige  messing- 
buizen  bestaande  rand  van  de  handihandi. 

=  5^ — ox/N-oN  (a);  ocz-o — 35 

^5  o  TT"  "o  N  ^^^^f"  ondervragende  polsen ;  -"" 
s^  X  \  5^  ^5  O  TT"  "o  ^  *^  /'^  ''^^^  ^^  ^'^^ 
overspreide  aarde  om  offeranden  op  te  leggen. 

5^  ^>  O  515  O  de  stekels  van  een  varken  of 
ever,  rugstekels  van  een  visch;  de  uitstekende  knop 

van  een  weegschaal  op  't  midden; liTO 

'=5'  OC  \  <^3>OC  ^S-XX  5^'=5'05^0  = 
-o  OC  <  5=5  OC  \  cxfy-z^o  (Pngrks.). 

5^  «=5  0  5^'Z-"0\/«>»55'77  5e^O 
5^  '2r  0\  de  milt? 

5^  »5Q5^  """0\  otf«^  van  een  kleine  soort. 


men  niets  tegen  inbrengen  kan? 

3^  ^5^  -3  O  \  5^  "3  O  \  zekere  vruchtboom 
(M.). 

55  ^5  O  """  ^  N  zie  onder  •=•  "~  »^  \ . 

5^  ^rOOC/OC-o*^OOC'77"oX\ 
spijzen  uitdeelen;  —  -3  «5  o  OC  uildeeler  van 
spijzen  op  een  feest. 

5^  «=5^0X^/55  OC^  0X^55  ^O 
X/^  =  OCX^^v-r^X^^  (a.  M.). 

5^  ff^  O  X^^  -77  \  zie  onder  -77  ^T  • 

5^  «=5  0X^  TT  \    =  v-r>,-oN  5^  ^5-0 

x^'zrx  (M.). 

35  «  (vgl.  Tjy  sa?)  tii^  bij  het  spel,  of  bij 
een  weddingschap  (Mal.  taruh;  Jav.  toh);  oC 
c^  X  \  55  ^  55  ^  ^^  "3  \  ^^^  elkaar  een 

weddingschap  aangaan;  oC  "o  ^  '^^ 

^5  X  \  iets  ergens  naar  toe  brengen  zelve  echter 
terug  gaande,  iemand  ergens  naar  toe  geleiden; 
—  5^  «  -7^  -3  X  \  iemand  tot  een  zekere 
plaats  ioQ geleiden;  oC  "o  ^  ^^  O  iemand  iets 
toevoeren;  vele  dingen  ergens  naar  toe  brengen; 
— •  -3  «5  #pyVe  die  de  w^i^  de  personen  te  eten 

30 
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geeft,  die  hem  bij  het  bezaaijen  van  zijn  akker  heb- 
ben geholpen;  OC  "o  ^  ^^  O*-'^  TT"  ^  \ 
een  nest  zamensteüen  van  een  vogel,  die  wat  daar- 
toe behoort,  van  alle  kanten  bijbrengt;  5^  o  "o 
ï=>  fatsoenlijk  =  -"~  o  *^  omdat  dit  woord  ook 
schertsenderwijze  op  de  teelballen  toegepast  wordt; 

teffen  iemand's  hoofd  aan  eventjes  aankloppen;  ne- 
derige uitdrukking  voor.-  iem&nd  feestelijk  ontka- 
len. 5^  ^  K7  "o  \  zeker  insekt  dat  nes- 
ten maakt,  waarvan  de  was  wegens  de  geur  als  ben- 
zoë gebezigd  wordt  (M.);  benaming  van  de  harst 
die  een  zeker  insekt  (00  -^  \  ^"^  — ^Ö)  ver- 
zamelt tot  het  daarstellen  van  zijn  nest. 5^ 

s^-Z-x  —  X  =  5^  «^s-Hrx-z^x  —  x; 
—  ff^  X  \  5^  ^=5  "TT  X  ■""  X  iemanddk  zich  in 
de  sopo  bevindt. 

■^  V  — 


«^N^O 


TT?  ^  =  5^  ^  ;  TJ7  ^'-'^ 

OC  \  -*;  'xr?  ^  v/>r  -o  N"" 

•2r  o  <  "^  o  \  tt'fl^  »^»  bezigt  om  er  zijn  be- 
hoefte in  te  doen ;  Tjy  O  "^  ^  =  5^  O  "o  ^ 
(D.). 

5^  «  — ^  O  ^^  «^i/ptf  stokjes  die  men  in  het 
paardehaar-gelyke  idjuk  vindt,  en  als  schrijfpen 
versnydt;  -7^  ^.  s^  \  -3  oC  «=5-  x  \  5^  X 
5^  X  ^5  "o  ^  5^  ^%  ""^  O  ^^  {toonder-)  lans 
waarvan  de  steel  uit  zoo'n  tarugi  bestaat  (vgl.  on- 
der TTX-^^S-x). 

5^  ^5  "JTJ"  \  t»  ^»  slechte  reuk  staande  van  ie- 
mand's reputatie; 5^  »5  •2>  \  5^  ^ 

"Sr^  \  00  «=^  X  \  <  "o  O  \  w»Mi«</  die  des 
nachts  een  anders  sagueerboom  aftapt, — " 


•2r?  \  77  -3x\ 


"27^-5^ 


ÏX\! 


5^  ^  5F  de  bekende  doerijan-vrucht  en -boom 
(durio  zibethinus;  't  Sangar.  terutung  stekelvarken 
doet  vermoeden ,  dat  de  Tob.  naam  even  als  de 
Mal.  aan  de  stekels  dezer  vrucht  is  toe  te  schrij- 
ven; vgl.  onder  -^^o)- 

5^  «^  "7"  \  (vgl.  JJ7  ^^'O^  \)  een  dak  van 
bladen ,  idjuk  of  houten  pannen  (zie  0O>  5^  ^5. 
\);    5^'=5'"T"\'2-"X  — X  (vgl.  onder  55 


«)  =   •2r"x"~x  (Jav.  tarub  loods); 

•2r0  5^  5=^ oX\=-2=*-^'^\(a.). 

55  «  —  -^  \  ««*  pas  uU  den  grond  geecho- 
tene  ryststeel. 

5^  ^5  CO  "^  5^  O  zekere  uilsoort  (M.). 

5^  «  öö  -?^  \  Mal.  zekere  gezoutene  visch- 
kuit  (alleen  op  Nederl.  grondgebied  bekend). 

Tr75=5'0;\  =  5^'=5'->-\  (D.). 

5^  5=^  OC  =  5^  OCx\co:=5';ook:  5^ 
xs=^OC;  0C<'«"0-^05^*^0C^' 
^e/  regtspreken  naar  iemand* s  rijkdom  zien;  een 
spreekwijze  die  te  verklaren  is  uit  de  gewoonte 
der  Bataks,  hun  vee  onder  de  huizen  te  stallen 
(M.). 

5^  S5  open  gehouden  van  de  hand,  om  iets  te 
ontvangen ,  klaar  staande  als  een  vat  om  vocht  op 
te  nemen ;  5^  ^=^  ^70  "o  x  \  voorzetsel :  vlak 
boven  iets,  gelegen  naar  een  plaats  toe;  oC  "o 
S5  de  hand  ophouden  om  iets  te  ontvangen;  vruch- 
ten onder  den  boom  opvangen;  iets  klaarzetten  als 
een  vat  om  iets  in  te  doen;  5^  5^  5^  S^  het 
zundgat  van  een  geweer;  oC  "o  ^  "^^  "^  X  \ 
iets  gereed  plaatsen  of  gereed  houden  om  er  iets  in 
te  ontvangen;  5^s=5x\5^55.5^35.  gereed 
staan  om  kwelling  aan  te  brengen ,  als  een  geest ; 

I TT  COC  "o  ^  =  ÖOX-770  (a.); 

I  =^  ""—  OC  5?  of  ^^  — ^  ö  en  met  de  aanhecht- 
sels  die  het  bezittelijk  voornaamwoord  uitdrukken 
een  algemeen  substantief  voornaamwoord;  b.   v. 

l-Z^OOC-o^*^  =VAv-7^;   -Z-OOC 

|-O^"o0C0=770C0;  TTOOC-o 
S^  "^  o  ^^  o2  öfe  persoon  van  mijn  vader  (a. 

'M.);  •2-o-c;.x/^oc-o^"o^  =  — 

<<=öO«=50-oC~xi7  (Pngrks.); 

OC  "o  ^  "o  ^  ^*^'*»  ^^^^  ïiaar  boven;  -^^ 
TJ7  ^  OC  O  CO  öO  X  "7^  t*  ^fl^  naar  't  geen 
boven  mij  was;  —  1J7  \  TT?  ^  TT?  S5.  -77  -^ 
\  =  — •^-^^•-C-S^-oXX  (B.). 

55  s*?.  \  — >  "o  N  (vgl.  55  «=^  "O  \  en  5^ 
'=5.\ï=5'-o\)  =  ^-^"o\^^x«§  (M.). 

s=5  \  *^  55  ^  \  ^^^  x/^-Q  N  ■===■  ^ö  "o 
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"5  OC  <  "o  N  ^  '7^  55  \  ^5="  ^y  ^^  ^^  I  öo»  ^^  ""  ^  en  is  tevens  de  plaats,  waarte- 
wm  opriêpingen  wegene  H  eten  van  dat  vleesch.  gen  de  voeten  der  slapenden  komen  te  liggen ; 

TT?  ^^  \  ^~  ^^  u**»"  "o  \  (J^-)'»  ^6  vloer  van 

offar  ogar^  die  men  dadelijk  bij  het  binnenkomen 

\  5^  ^  \  ;   OC  "o  *^  N  55  ^  ^    v*°  6®^  ^^is  betreedt,  en  die  zich  vlak  vddr  de 


M7' 
55' 


'\-2^  =  v/>rn5N55'=5'2r  (D). 
'  \  55  «=5-  \  I.  =  55  ^^5  ook  OC 


r7"ox\  =  oC"o*CO'77  "oXN  ;  77 
5^  ^  \  5^  ^  -3  \  iets  hij  ongeluk  achterla- 
fe»,  üi-^ótf»  laten  vallen;  -^T"  X  <  "o  X  \  "o 
'775?»^\55*5'-o\55'77'^~0\ 

<^0 —  x-T^-* oN'?^55  "0055 

^O"o  -^O  ^'Sï-XN  <  "oO\  "oO 

^^x\  <0"o"oN*-'^"oX\^w70or- 
(^  RM  (^  overoude  verhaal  gaan  terug  als  iemand 
^  t^  h^tel  bij  de  tap-aagueerhoomen  by  ongeluk 
ktefl  achtergelaten ;  spreekwijze  waarmede  de  ver- 
IiaJer  tot  een  in  langen  tijd  niet  vermeide  persoon 
terug  keert  (a.  M.). 

ö-OC-oNTJ^^NTJ^ssS-N  =OC55 
«?V55«^\(D.). 

ni.  OC-o'=5'\55*=3'\  =  OC-o\^«^ 

3^  ^  \  -^  '2r  \  ^^^  lf<^P  uit  ruwe  boom- 
stammen bestaande;  zoo  als  men  die  op  steile  ter- 1  visch  in  het  net  enz. 
fcmen  op  de  akkers  heeft.  j     5^  "^^  "o  \/OC  ' 

3^  ^  \  ^5-  "^  \  =  55  *5^  \  ^^  "ö  \  •      ^^  o^e*"  oorlogszaken. 


hundulan  bevindt;  terwijl  men  er  borden  wascht, 

zijn  behoefte  doet  enz.;   5^^ —  ^^"oO^T 

00  "7^  \  de  zeetcaartsche  kant  van  een  luèuk  (M.). 

55'* ^^/ÖD-^—  -T^XNÖO'c— 

•79  X  \  "^OVA^  OC  "o  ^  55  "* *•<. 

naam  aan  een  onovenoinnelyke  hinderpaal ,  of  on- 
overschr^dbare  gren%  gegeven;   co  TJ9  OO  T77 

55<^>7  IVIal.  ^^^= o\*<.-— 

•^  \  «^  ;  bemiddelaar, 

5^  ^—  •2r  \  uitgestrekt,  breed ^  ruim  van  een 
weg  b.  V. ; •2^0550C'«— •2r\=v/>r 

-B\^«^x*=>'2ro(a);-c;.x/^550C'«— 

'2r\  =  •o*oO«=5'^oen  vavOC-77  \ 

oN«<-xo;=5'-o\  (Pngrks.). 

55  '«^  TT  (vgl.  -^  •«—  -ir)  OC  «=5x  \ 
3^  ^—  -^T"  spartelen  van  een  stervende,  van  een 


•x\55 


"o  N  */^^- 


J^'^P   OC 


X  \ 


\  / -ir  o -s:^  ■^>^  •2r  o  55 


^Sl-  "">  o  ^~  o)  »»^  «Mw/fr  qp  den  grond  wor-  \  —  -3  \  =  -3  OC  "3  \  <•  OC  X  \  """  55 

\  (Pngrks.). 
5^ 'T— C»  =  55 -c— r7 . 

3^  ^—  OC  \  (Tamil.  Mal.)  een  kleine  aarden 
pan;  in  de  Wigcheltaal :  alles  waarin  men  het  bloed 
van  de  dieren ,  waarmede  men  wigchelt  laat  drup- 


tó«kfefoö<fi»;ookoc«=5x\'Z-0  55'« * 

O'^S;   OC«=5x\55'«-"*^'^\5€ 

('?^  "^  OC  ^ o  \  5?)  =  OC  «=5X  \  55 

^^  ir ' 5^  ^~  ^  xx^  *Z7  \  verbaste- 
ring van  55 '^"OTr  X^-T^N. 


55  ^"  '^y  \  op^»  als  een  gebouw  zonder  wan-  pelen, 
den,  200  als  de  Bataksche  sopo;  —  5^  ««—  -7^        5^  "«—  ^^   (vgl.   5^  *—  ^>)  een  poel,  een 
x^T?  -3X  \  iets  in  Hopenbaar  laten  zien,  diepe  poel  (vgl.  het  Jav.  en  IMal.  talaga). 


55  ^^  '7^  """  \  benaming  van  een  loods  zon- 
der wanden;    -^-x  —  XTTX  —  X55'«" 

55  ^^  — ^  (vgl.  5^  "^—  ^"7)  de  middelste 
'*i«^  van  een  huis,  waar  de  vloer  een  weinig  la- 
?^  is,  en  men  door  gaten  allerlei  vuil,  als  ook 
^i  water  waarmee  de  borden  gewasschen  worden 
•*Mr  beneden  laat  loopen;  de  talaga  is  onder  de 


j     55'«^x^Mal.  ^=  c»'«^55-5\ 
(M.). 
55  '«-x55"2TN/<»x-C.'*-0\55 

-«—  X  55  '2^  \  verbastering  van  00  x  *C»  ^■" 

0\'2^-S\'«"X55^\- 

3^  <^—  X  ^Sy  zekere  slingerplant  wier  bladen 
hevige  jeukte  veroorzaken. 
55  "«— OCXn/OC-o'^^OCXX   ({fhan- 
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keiijk  zijn  van  iemand ;  v/^  '2r  OC  "o  ^"  OC 
x\  -^Ov-^'7^^<.X"="^"ö  ^V  w  dus 
van  m\j  afhanJcel^k. 

5^  ^—  o  ^^  ^Otfto  (Jav.  en  Mal.  id.);  de  strik 
waarmede  een  schuldenaar  moet  gebonden  wor- 
den; het  rijm  der  verzen,  weümdemiAeid  \a,n  gerang- 
schikte woorden; in  het  algemeen:  strikken 

waarmede  men  wild  of  vogels  vangt;  TJ7  0"ö 
"«^  O  (D.);  OC  *^  X  \  55  '«^  O  strikken  zet- 
^;  OC  "3  "* —  O  twijnen  draad;  55  5^  ^—  o 
gebonden  zijn  als  iemand  die  verkocht  zal  worden ; 
55  '^—  o  "^Ö  ^^  "^"  de  boom  van  een  ploeg; 
—  55  ^«-o-r7-ox\  =  — «=3^^-^55 
0\77"5X\;  55  "«^055  "^"O  alles  wat 
als  een  touw  om  het  hoofd  uit  gebrek  van  een 

hoofddoek  gedragen  wordt; een  jonge  visch 

(M.).;  OC  ^^  X  \  "7^  55  "«^  O  touw  draayen; 
OC  <  -öt  \  55  '*"  O  (M.);  -77  ^  \  ^  X 
•2rocTr7'«— O-B  =  -T^^^xxcöx 
-c;.'2rx\-<;.:^rx\'77-ox\ — o^^ 

'«-"x\-5-^X'7755x\55"oN^^ 
•^\"SP);  55'*~0-^x'=>'77-ov 

Dairisme  (zie  ouder  ^^  s^  \  05  v-r>.)  =  — 

550-r7X*5'V-rN,'-OX\  , OCOX/^ 

-77  \  55  "« —  O  "~  ^  öS»  naam  van  een  le- 
vendmakende balsem  (M.). 

55  "«^  O  (vgl.   55  '^ oO\)  -2^055 

OC»— 0=  55  "ox  (a.). 

55'«^0<I.  =  -7^55  -^O  <  "B  N 
(M. ;  Jav.  taling). 

II.  OC  ^  X  \  55  ^~  O  <  vechten  van  var- 
kens en  beeren;  oC  ^  \  TT?  ^"* o ^  (D)- 

JT?  ^—  0^1.  zie  onder  55  ^—  o  •<  II. 

IL  — 55'^"0^'77"ox\  =  — ^=5' 
v-^550\-77*^x\  (M.). 

55'*^o-r7:^r\/oc^=5x\55'«"ö 

-77'2r\  =  OC«=3'X\55'«^0<- 

55  «^  •2r  o  \  zekere  boom  (M.). 


>o\/:^ro55  oc^ 


•2^0  55  OC 
öö  -79  \  TT? 


o; 


"SO\  = 


TJ70"S0C\ 


-5  0\TJ^^-7    (vgl.    55 

'* St^)=  550CX\^-77\-S'«— o 

0^55-3X\  (D.). 


55  "«^  I.  ooenrofin^i»  z{jn  zoowel  in  den  strijd 
als  bij  een  weddingschap,  in  het  spel  of  in  den 
handel  enz.  (Tag.  matalo);  55  ^7"  ""^  x  ""^  x 
in  kracht  onderdoen;  oC  "^  ^T  "77  "^X  \  ie- 
mand overwinnen;  -77  55  ^T  ^^  "o  N  datgene 
waarin  iemand  overwonnen  is,  verloren  of  schade  ge- 
leden hetft;  verlies  aan  geld  enz.;  oc  ^  x  \  'TST 
O  55  ^T  55  ^T  ^'^^  *^  overwonnen  worden  zoo 
ik  onregt  heb  gepleegd T  steeds  uitroepen;  5§  ^^ 

■«— \ S'T"^^"oN  zlö  oï^^^^  5f  ^^ 

"« —  \  ;  '^T  O  OC  "3  "*T  eigenn.  van  een  mar- 

ga. In  het  Mandailingsch  kan  55  ^^  ook 

overwinhaar,  overwonnen  door  beteekenen;  b.  v.  55 
'«^"öooTr'T^x'^ox/^^^x-"^^- 

een  oltfant  is  door  zijn  loosheid  overwonnen;  "^ 
^^  55  ^y  vAv  "TtJ  **  ^öfi  (hem)  »»<?<  aan,  (^iO 
M  mij  te  sterk. 

II.   ÖO  X  "S  OC  "o  T   driekleurig  garets^ 

wit,  rood  en  zwart; -^  -3  \  "iTX  -^ 

—  -3  ^r^  ^-7  "o  \   *1^1  va^  ^6  geliefdste 

vrouw  van  een  vorst. 55  oC  X  \  ^ö  '7^ 

\  -5  55  ^^  OC  <  ^=^  ^^  ^o^  ^  *^*  •'^^ 
kreupelbosch,  noch  uU  hoog  en  oud  geboomte  bestaat. 

55'^:2T\/55'^"2TN"r-2rx-77 
"ox\  =  55 — OT'^^Tr-oxx. 

55  «-5-  55  •:?^  \  slagtpaal  van  iemand  die  op- 
gegeten moet  worden,  of  van  wien  men  een  pan- 
gulttbalang  wil  maken;  men  bindt  't  slagtoffer  met 
den  rug  tegen  den  paal  aan  nek  en  middenl^f  daar- 
aan vast,  terwijl  aan  weerskanten  een  paal  geheid 
wordt,  waaraan  bovenaan  z^h  handen  worden 
vastgebonden,  om  de  z^den  bloot  te  hebben,  daar 
men  hem  of  van  voren  in  de  borst  of  van  ter 
zijde  dood-spiest;  oc  "^  ^T  55  "7^  \  "77  "TS 
X  N  iemand  aan  zoo*n  slagtpaal  binden;  5^  5^ 
^7"  55  -7^  \  veroordeeld  worden  om  opg^ten 
te  worden. 

TT?-* oyN  I-(vgl-  II.)=  -irO^X^ 

<Z^O\  (D.). 

II.  (Vgl.  1J7^ 5o\)=  55  OCX  \^ 

-77  \  (tabas);  ^T  O  5?  OC  -« &y  \  =  55 

OC  X  \  eo  -77  \  of^^.  OC  \  CO  (a.);  in  de 
Mandhl.   andung-ieLdX   enkeld:    55  '^—  ""^y  \  ; 
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^  ^-  5^  O  "o  ** Sr  \   benaming 

van  een  banaansoort. 

mtferming  met  iemand  hebben  ^  zich  over  iemand 

Igden  hebben ,  medelijden  koesteren. 

R  «—  zekere  boom  (M.). 

5^  ^?"  5^  een  vierkant  van  bamboe  vervaardigd 
rek  dat  bo?en  de  stookplaats  hangt,  en  waar  men 
borden  bewaart,  visch  droogt  enz. ;  ook  =  ö^  "3 
O^55o2^ 

X  '^  <»  -3y  \/  55  oc  ^-  «>  "S  \ 

'^  CO  "3y  \  versierde  spreekwijze  verleidelijk 
hangen  van  de  borsten  eener  vrouw,  voor  zy  slap 
geworden  zyn. 

55  *«"  \  "7^  I.  de  inkepingen  van  een  sige;  ba- 
laiuienz.;  tT7 '«—  \  -7^  (D.). 

II.  tw^elachUg;  •2rx*-^'77-553r'«^\ 
77  -^  O  ^  X  "T^  05  ^  M  niete  waarover  gjj 
^denmoet, 

117  ^"  \  'T?  zie  onder  55  ^—  \  -7^ . 

'W'c— \'77-2-\  =  5€5€;OC-fe\-S 
^N-77'2r\  =  OC-S5€  (!>•)• 

ca  ^  «7^  •2r  o  \  )  schuins  ajloopende  als  een  ra- 


fgn; 


OC 


\  -7^ 


p~  \  "7^  "Zr  O  \   walging 
wkken  als  iemand's  woorden. 

55  -«^  \  -77  -27  \  (vgl.  5^  ^c—  > 
=  — x"*— 55  \; oc-c 

2>  \  ^  X  "77  "o  ^V  ^^Ü/*^  ^a  ^*  ^M^ttt^. 
55  ^~  \  -77  "T"  \  (vgl.  -ir  •«"  \  -77  -T"  \) 

oc-S'*— \-77-r  =  ococ^^xx— > 

77\. 

55  ^*-  \  — 5^/OC  X  -^  \  -*  =  5€  55  ; 
OC-B  ^^  \  ^*  =  OC  -S  5€  (M.). 

55-^%  <OC\/-ö^^550C^*-\ 
<OC\  =  "ir  o  "o  55  x\  (Pngrks.). 

55  ^~  \  5^  "* —  \  (^hangende  van  de  lippen. 

55^*—  \-<:.-2T\  =  55^*^\'^"2T\ 

(M.). 

55  '^^  N  —  -77  X  \  (vgl.  jÊ,  —  -77  X  \ 
en  5^  ^-^  Q  X  "  '77  X  \  )  afgeknapt,  met  een 


knak  gebroken;  oc  "B  '«^  \  —  X  -77  O  «/J^tf- 
ken  iets  dat  in  het  doorbreken  een  knappend  ge- 
luid maakt. 

5^  '«^  \-r/-::Lx-<.-77\55'«^\"^ 

de  zemelen  die  men  van  de  maiz  of  r^jst  den  var- 
kens te  eten  geeft. 
5^  '«^  \  ■"  (vgl.   55  -«"  X  \  ■")  =  -77 

\"-x/N-3\  =  5^?^5^^  (Pngrks.). 

TT7  •«—  \  05/0C  •%  \  -o  '<—  \  öS  ^tf^nAr 
hebben  bij  het  kamfer  zoeken;  kamfer  verkregen  heb' 
ben  (D.). 

55  "^"  \  Oö>  «^^/  vooral  bij  't  tellen  van  uijen 
gebezigd;  b.  v.  ^c--2T"o55x<^-&7N55 
«—  \  eo»  drie  steelm  knoflook  (M.);  55  '^—  \ 
co>^^  "^  \  stronk  van  de  maiz,  ananas  enz. 

55  -^  \  OC-77  \/0C<-Bt\55^*^ 
OC-77  \=OC<"&y\  55*77%  55  ^77  \. 

55  ^—  \  OC  '2ro\  mdlsch,  smakelijk  van 
vleesch. 

55 '«^  N '«^  "77 O \/0C -o '^^  \ ''^  "^^ 

0\  »Vi  iets  kappen,  houwen,  hakken;  OCZTO 
5^  ^—  \  ^—  o  '77  "o  \  op  elkaar  inhouwen. 

5^  ^—  \  ■« —  ^  \  losgeraakt  van  een  band, 
kleedingstuk ,  enz. 

TT7^^I.  ■U7s^\TT7^^=^2*7'«— 
\  (D.;  Mal.  id.). 

II.  "07  ^-7 -07  ^^  =  •2^0  55  55?(D.). 

5^  X^  oud  zijn  van  een  boom,  z^n  hoogte  be- 
reikt hebben;  ook  5^  öS  en  5^  eo  <  "ö  \ . 

5^  ^-7  "Z""  \  Mal.  oZiaM. 

5^  ^-7  »^  \  I.  geneesmiddel  vooral  een  uit- 
wendig geneesmiddel ;  ook  5^  co  ^  \  ;  wor- 
dende deze  laatste  vorm  in  een  algemeene  zin  ge- 
bezigd ,  als  onder  anderen  ook  in  de  beteekenis 
van  middel  tegen  het  ongunstig  effect  van  een  omen ; 
OC  "3  ^y  ^^  \  op  iemand  een  geneesmiddel 
aanwenden;  tegen  iets  een  middel  aanwenden;  5^ 
"3  X  55  00  ^»  \  grond  waarop  men  volgens  de 
omina  in  den  strijd  niets  te  vreezen  herft;  ^^  co 
«9  \  55  CO  9^  \  zekere  plant  met  een  witte 
bloesem  en  roode  bloemknoppen  (Mal.  sitawar); 
van  daar  't  volgende  raadsel :  -^  o  v-»*^  55  '2r  \ 
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"oooc-o"^\oco*^oc-o"?^\ 

\  (slagtterm)  het  boven-borststuk  van  een  slagt- 
beest  dat  den  vorst  toegewezen  wordt ;  '2r  O  5^ 
OO  ^^  \  benaming  van  een  banaansoort. 
II,    -^-^ 


— >  •=■  (Mal.  id.);  ""  "o  \  "^  ^^  ^\  een 
bod  op  een  koopwaar  (D.). 
III.  vr^  0*v  -7^  \  5^  ^^  ^  \  =  u^  G*v 

5^  X  I.  (vgl.  <•  X  en  \J*^yc)  uitroeping  waar- 
mee men  iemand  roept. 

II.  "^  "o  N  5^  X  X7  ^  o  gisteren;  -3  -3 
\  5^  X  ^7  ^5^  o  TT"  •<^  eergisteren  (ook :  «ö/- 
^M^flT»  «flktó  uitgesproken) ;  -5  -3  \  5^  X  T^ 
^  O  "ZT"  ^^  "^  xx^  vóór-eergisteren ;  -3  -3  \ 
5^  X  ^^  ^5  O  "o  "^  een  paar  dagen  geleden, 

5^  X  '-'^^  /  OC  IS  X  v/*^  lang  uitrekken  een 
geluid  dat  men  maakt  (M.). 

5^  -77  X  \  i?V«  in  het  hoofd;  OC  ^5-  X  \  5^ 

-79  X  \  .=.  ^  'y^  i^  heb  hoofdpijn. oC 

ïs^\«=3''&7Tr7-r7X\  =  oc*=>5^  — 
-oO\5^«*5.X\  (D.)- 

TT7  -;^  \  -79  =  55  ^^  -3 ;  ook  bij  een 
wensch  gebezigd;  b.  v.  tT?  'T?  \  "77  "77  X  "^ 
X  OC  "o  \  "oOCs^NCJOO-^^^  WM>^^ 
^y  ^*  't  handel-drijven  toinst  hebben ;  "u?  'T?  \ 
-7?  -3  gelukkigerwijze;  van  pas  komen  (D.). 

TT7  "T^  \  'T?  benaming  van  een  op  vier  palen 
staande  loods,  die  men  op  een  ver  van  een  huta 
gelegene  akker  oprigt  (D.). 

5^  X  "7^  "~  \  taak;  wat  iemand  toekomt  ook 
in  spijzen;  aandeel. 

55  X  "77  "* —  \  het  binnenste  gedeelte  van  de 
stam  der  palmen,  bauaanboom  enz.;  OC"3x 
'7^  ■«—  \  uitnemen  \  binnenste  van  de  palmen 
enz.;  verbloemd:  doen  abortiveren  de  vrucht  van 
een  vrouw;  van  de  geesten  gezegd;  "^TO^^X 
-^7  *—  \  5^  X  •77  "^^  O  naam  van  vrouwelij- 
ke geesten  die  de  kraamvrouwen  een  miskraam 
bezorgen;  •Z^x<*^x\-7^-7?OC\5^ 
O  -3  X  -7?  *«"  \  zie  onder  «T^  -7?  OC  \  • 

5^  X  "77  X   I-  toestemmende  van  de  roka^  ir  el- 


gezind;  •2r05^X'77x5^X'7^x  benaming 
van  iets  dat  altijd  van  nut,  en  algemeen  toepas- 
baar is. 

n.=  55-7?x(D.)- 

TJ7X-77ï=5'X\  =55'77*=>X\;  TJ70 

"3X-77«=5x\  =  «^'«~X\OCindenzin 
van  vrouw,  wife;  "tT? O  "o X -7?  *^  x  \  "0  = 

«^'«"X\OC-oi"=F" ï=^\TT70-3X 

'77^X\    =    ^^O ^^X\^-'«^X\ 

OC  (D.). 

5^  X  "7^/oc  "3  X  "7^  tuwak  drinken  door 
zelve  naar  den  boom  te  gaan;  het  zij  des  avonds 

of  des  morgens;  (vgl.  5^  -7^)  iemand's 

tuwak  schenken;  ""  -3  x  "7^  "3  x  "7^  een  slaaf 
die  voor  den  vorst  en  zijn  gasten palmwyn  moet  schen- 
ken (M.). 

5^  X  "77  "7^  \  een  kikvorsch. 

TT7  'ir?  \  "7:5  ^^  "2^  o  \  zekere  boom  met 
een  fraaye  vrucht  (D.). 

5^'7?X\5^'77X\  I.  OC«=5X\5^ 
-77  X  \  5^  "77  X  \  iout  vellen  om  een  huis  te 
bouwen;  OC"3'77x\5^'77x\  i^is  kap- 
pen, veüen(M..);  0C"3-77x\5^X-770 iets 
afkappen  (vgl.   Mal.  tatak);  iemand  onthoefden; 

^5'X\5^-77X\5^X-77*^\  =  «=f 

•75  (in  een  bedreiging);  5^  'T?  X  \  5^  X  "7^ 
-3\'*^""'*^""^«^0'77«=f  "^^^ 
"3  \  "^  — >  X  -^  ï'oor  wien  men  lape  lape's 
kapt  op  een  groote  vergadering  van  een  vorst;  '2r' 
'77'«^'77\550C-77X\;;;^'77X\  'T^ 
O  5^  '*^  -77  55  \OC«=5X\-77  0  3^-7^ 
-3  X  \  "ZT"  spreekw. :  /<?»  ;wff«  doet  iets  waar  het 
publiek  van  profiteert, 

n.  (vgl.  55-77X\)3^s=^-77X\5^  -7^ 
X  \  ^  j?Zaa^«  t»  É?!?  borst  waar  het  hart  klopt;  — 
«=5'X\55^-77x\5^X-77"o\  het  ge- 
deelte van  een  slagtbeest  dat  den  datu  regtens  toe- 
komt, omdat  h^  zich  veel  onrust  omtrent  den 
strijd  heeft  moeten  getroosten;  oC  ^  x  \  ^'  ' 
xöO'2:;'\5^s^-77x\5^-77x\  "o^V»» 
hart  klopte. 

55  X  -^/OC  55  X  ^^  =  -o  ^^  2o  (a.); 
■2r"0  55  X  —^  ïuct  nog  ccii  eigennaam  er  ach- 


Digitized  by 


Google 


289 


ter  is  een  zeer  frequente  eigennaam  van  mannen ; 
b.v.  ■2ro5^X— ^-77  0CX\C500,  'Z-O 
5^X-^'2-"OCx\öO  u^  -3  X  \   enz.; 

'T?  55  X  55  X  "—>  toeverlaat,  iels  waarop  men 
Uaai  maliën  kan;  OC  "o  X  """^  "=="  iemand  ge- 
rud  Hellen^  zekerheid  schenken;  5^  x  — ^  55  X 
— >  t«^  waarop  men  zich  verlaat. 

55  X  ""^  «^  als  een  ledemaat;  aarzelende 
met  roib  (Mal.  tdgang) ;  ophouden  met  't  geen  men 
beag  i8  door  iets  onverwachts;  opgeschort  zijn  van 
een  lijandelijke  aangelegenheid;  oC  "oX  ""* 
een  vijandelijke  zaak  opschorten  zoodat  de  oorlog- 
voerenden wapenstilstand  hebben;  oC  "o  X  ""> 
^O  iets  tl»  zijn  val  tegenhouden. 

5?  X  -"^  —  \  eterk,  stevig  (Mal.  tagap) ; 

5^X— »-  —  \  OC  ^5x\OC-77-oV  = 
5^0Cs^X\OC-77-oN  W- 

5^  X  —»•  ^  \  «^^  geworden  van  een  zieke  na 
zp  genezing  (vgi.  't  Mal.  tagar);  OC  "oX  -^ 
^  \  -7^  "oX  \  iets  doorzetten,  met  iets  vol- 
kouden. 

•a7x— 5x  =  55  -^x  (D.)- 

35  X  —^  X  gespannen,  overgehaald  van  de  haan 
van  een  geweer,  gezet  van  een  fuik,  strik  enz.; 
OC"oX — >X  spannen,  zetten  een  val,  fuik; 
fKrkalen  de  haan  van  een  geweer ;  oC  "o  x 
">  X  <  o  iets  vangen  door  't  zetten  van  een 
kiiip,  fuik  enz.;  5^  x  ""^  x  55  X  "">  x  vat  men 
'pttJU  of  zet  om  beesten  te  vangen;  als  strikken, 
octten  enz. ;  3^  x  —^  x  <  "o  ^  ^^^  ^^^^  ^^^^ 
waarop  men  bij  het  dinggar-sipel  mikt. 

3^  X  —»•  "2r"  X  \  wat  iemand  aan  zijn  tondi  of 
aan  den  een  of  d'anderen  geest  heeft  toegewijd; 
aU  b.  V.  een  kip  die  hij  alleen  opvoedt,  om  haar 
oaderhand  aan  den  een  of  d'anderen  geest  als  offer- 
wde  toe  te  wyden;  zoo  ook  betel  waarvan  niet 
Qiag  genomen  worden  omdat  hij  bestemd  is  voor  een 
sodadienstige  plegtigheid ;  oC  "o  x  — ^  x  'Z^ 
O  iets  b.  V.  het  een  of  het  andere  beest  bestemmen 
U}t  offerande  door  het  daarvoor  alleen  op  te  voeden. 

55  X  -^  '=5'X\/0C-oX-"^X«^0  ter 
knip  van  iemand  snellen. 

35  X  -"^  "«-"  X  \  onver zettdijk,  koppig. 


55  x^^O/OC-oX-^0-77-SX\  ie- 
mand voorgaan  om  hem  den  weg  te  wyzen,  iemand 
ergens  heen  geleiden  zelve  voorop  loopende;  "z^  O """ 
5^  X  "—>  O  ^C  "* —  "o  ^^  ff^*  ^^  baanbreker. 

5^X"^  hecht,  sterk  (Jav,  en  Mal.  taguh); 
OC  "o  X  — ^  leiden  een  beest  aan  een  touw ;  iets 
voorttrekken ;  —  5^  x  "^  '7^  Ho  X  \  hecht 
maken  als  een  palisadering;  "~  5^  x  "^  55  x 
-^  -77  -3  X  \  leiden  een  kind  dat  nog  niet  loo- 
pen  kan ;  —  -3  x  —^  "o  x  —^  middel  om  iets 
te  laten  konten ;  5^  x  "^  ^^  "o  ^  ^^  personen 
die  onder  de  bescherming  van  een  hoofd  staan;  5^ 

550-ox-^. 

5^  X  onveranderd,  geen  verandering  ondergaan 
hebben. 

5^  X  <  (vgl.  \f7  ^)  het  midden  van  iets; 
aarzeling,  twijfel  mei  roha;  innerlijke  behoefte;  hon- 
ger ïiebbende  van  de  buik ;  •<;^  o  55  x  <  "o 
O  of  •<;,  O  55  X  <  "o  ^  (^®  ^®  Sprkt.)  in  het 

midden  van;   -^O55x<"o\^^'« o 

\  op  reis  (letterlijk:  midden  op  den  weg);  ^^  00 
5^  --C  O  55  X  <  de  geesten  die  tusschen  de 
debatd  di  atas  en  de  debatd  di  toru  zich  ophouden ; 
'2r  o  55  X  <  bijwoord :  ten  halve,  voor  de  helft ; 
OC«=^X\'2r055x<'?^"oX\  ('^ 
o  —  s=^  X\'2r055x<  -7^-Bx\)iets 
halveren,  in  tweeën  deelen;  —  "3x  <  middel- 
matig;  oC  "^  yc  ^  op  de  helft  reeds  zyn  van  de 

nacht; =  -3  -=r  x/^  (M.);  OC  '=5'  X  \ 

55X<55X<'«~<550\  midden  door 
de  lucht  streven;  ook  oC  "o  x  <  "o  X  <  ■« — 
<550\;  TTC^— 055x<  of  -TT O 
co  o  5^  X  •<  ^  middelste  in  ouderdom  van 
broeders,  kinderen  enz.;    -3  -zr  O  55  x  < 

"3'2-"0  55X  <  de  eene  helft de 

andere  helft;  Kt-^  -77  OC  "o  55  X  <  "oO 
«=5X-770C\  0fvAv-r7OC55X<"15 
O  *5  X  "^7  OC  \  welke  innerlijke  behoefte  hebt* 
9V^  55X<^'«^X\55'5^X\-7r5  ik 
lieb  honger;  <-r^  -^X"355X<-CO'=5' 
X  "T^  "3  O  CO  X/^X*-»^  "o  X  \  ^^^  wa»^«^/ 
ijets  waarvan  hij  verklaring  beho^ ;  ^^  o  ""  ^ 
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X  \  :^r  O  55  X  <  vAv  "o  \  "ooc»  55  "o 

0'2-"OC\eo»CO»'77-oX\-="  opdehelft 
van  de  stam  van  dien  rambutanboom ;  "^  <  OC 
-oX<^«=5'X\  <"oO\  -^Ov-r^ 

'P^  ""  \  "o  '2r  "7^  55  "=•  ^^  1008  voor  de  be- 
woners dier  huta  als  het  ware  middernacht. 
^f?  ^  =  5^  X  <  (Jav.  en  Mal.  id.);  ^f? 

'z^x'* — r\; ov^<5  =  'ir  o 

<:»o55x<;^-^"o'^^N"^<5  ='7r 

055  ^-7  ^c-  (D.). 

55  X  <  OC  \  vreesverwekkend ,  ontzaginboeze- 
mend;  majesteit;  OC  <0-::Lx  55  x  <  OC 
\  55«:><:»ox^5^\oc<o-Cx-c;. 
^^7  X  \  --C  "77  X  \  55  CO  55  spreekw. :  "zich 

naar  het  regte  kantoor  begeven;"  oc  ^  "77  05 
\  55  X  <  OC  \  refft  spreheté  naar  aanzien  van 
de  persoon. 

55X  <  -ir  X  \/0C"oX<  "Z-xx  iets 
zenden;  van  de  goden  sprekende:  iets  geschapen 
/lebben;  OC  "o  X  <  :^r  X  \  «77 -3x\   iets 

iemand  toezenden; —  -^  \  ^^  0O>  ^^ 

"oX\55X<X'2r'^\  =^-^-o'77\ 
^X^^-^^ON  (tabas). 

55  X  <  "oX\  juist,  juist  ter  zelf  der  tijd; 
juist  zoo;  OC  "^X  <  X  "^0  iets  zoeken  te  ra- 
hen,  berooijen;  -c;.055x<-Bx\  "00 
voorzetsel :  juist  tegenover;  '^T O  55  X  <  x  "o 
O  het  speUen,  spelling;  '^  c^  5^  \  -3  o  TT" 
055X<x-oO  spelboek:  OCs^XN-iTO 
55x<x-oO  spellen;  OC-oX<-oX 
\  55  van  een  medeklinker  gevolgd  worden  door  een 
kUnkerlooze  medeklinker;  b.  v.  — >  oC  "3  X  < 
•^  X  \  55  55  ^«  g^olgd  door  t  (d.  i.  — >  5^ 
\);  ^^  "o  o  OC  •<^ ^o> OC  ^o ''o -^ X 
'*^0550X/^"o\-^"oO\sê.5^X 
<  "o  X  \  55  -=-  ^^  "ir  X  \  "o  •=•  daarop 
viel  er  een  bane-doU-slang  van  boven  juist  op  zijn 
kleed;  55x<-oX\OCOC55-o  ^^O 
2^0""^^X'=5''2r\-oO-77^5'OX/^ 
^  "=■  de  vrucht  van  den  banjaanboom  viel  juist  op 

zijn  oog; 55X<-3x\55x<C-o 

X  \  =  ^  v/^  55  \  (Kamfertaal). 


•b9<-%\  =  .*=>ox/n:s5.x\  (Tag.  tin-. 
gin);'2ro"b7  <  •%  \ -5 -%  \  =  TT 055 
X  <x-oO  (!).)• 

55  X  <  ^  X  \  I.  naam  van  een  doerijan- 
soort  die  geen  vleesch ,  maar  vele  kleine  pitten 
heeft. 

II.  Mal.  ^  zekere  bruine  verfstof  uit  boombast 
getrokken;  benaming  van  een  «öAin  ratsoort  (M.). 

III.  Mal.?  zekere  groote  zeevisch. -^ 

^  O  55  X  <  ^  X  \  naam  van  een  groote 
slangsoort  (M.). 

IV.  55x<:»OC-oX<«=>x\  =  55x 
^  OC  "o  "77  "zr  \  • 

55  X  <  Ö  ^«*  ^«^^  adem  hebbende;  oC  ^^ 
X  \  "TT  O  55  X  <  Ö  (^  odem  inhouden, 

55X<«=50\  =  '&-^rS. 

■U7  X  -7^  /oc  "%  \  "o  X  'T?  iemand*s  woor- 
den tegenspreken  (D.). 

TJ7  5-77  —  \  zie  onder  55-77  —  \ . 

55  X  -77  s=^  \/ —  55  X  -77  «=5^  \  twist  mei 
elkaar  hebben  (Mal.  bartangkar). 

Tr^XT^*^  =  55X«=3'0^\^«=5' 
CD.). 

55x'77  "^XN  =  55x<"oX\; 

55X'77-oX\55X-77-oX\  =-770 
-o*-'^"oX\  (op  de  jagt,  of  onder  het  vis- 
schen). 

■U7  X  -7^  O  terw^'l  (D.). 

TT7  X  -77  -77  O  \  zie  onder  5^  "77  -77  O  N  . 

55X'77  -so\(vgl.uS;  77-30 \)(wy«w- 
blik;  TT  "o  \  55  X  77  "oO  \  ^«*  oogenhUkje ; 
OC55'2r-S\55X77"oO\  ^en  geweldi- 
gen dood  sterven;  55  x77  "oO\  '^^^  "oX  N 
zoo  eventjes,  nog  geen  seconde  geleden;  55  x'^*> 
"o  O  \  "o  "^  ^  hetzelfde  oogenblik. 

TT7x-77'«~0\    (vgl.    55'77'*"0\)    == 

^55x(D.). 
55  X  7^  Mal.  jCèJ  titel  van  Maleische  hoof- 
den (M.). 
^  7^  '«^  -l^  \zieonder  55  7^5  "^^  "^^  x. 
■b9>7r7TJ^\  =  55^-77\  (D). 
TJ7X— 5^  =  -5->  (D.). 
■&7— > fes   =-  ÖO— >s=^\   (D.). 
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•b9-^oc\/oc-fe\^— >oc\  = 

0C-ONC5-OC  (D).  j 

de  ran  twee  personen;  u*>.  -77  OC  """  ^"  ^^ 

•770^  "o -5r^ —  55  — c5--o55ocx| 

\  'T?  O^  "o  ^^  ^''^  ^^  **  bezwaard  gevoelen,  dat  j 
ti^  «  OM  i/^fj»  zoon  van  den  vorst  heb  uUgehuwd? ' 
daarb'^  iê  het  de  knapste  hunner  die  u  tot  vrouw  neemt. 

(D.). 

55  X  —»•  x/OC  "ö  X  ""^  X  iemand  uitnoodi- 
gtn  deel  te  nemen  aan  een  feest;  de  geesten  uit- 
toodi^en  de  hun  voorgezette  offerande  te  komen ! 

gebruiken;  ^^.OC«^\^-"^Xj 

^^  <  "^  O  \  bijnaam  van  de  ienggeling. | 


"07  o  ^  — >-3X\  =  -T^O' 


"ox 


\. 


•^  'T?  \  ^oor  moo^e  praatjes  om  den  tuin  geleid 
tvden  (D.). 

55X— >OCX\  (vgl.  — >OCX\^^OC 
X \)  OC  "o X  —^  OC  X  \  iets  met  de  klaauwen 
p^pen  vooral  van  katten  en  tijgers  gebezigd. 

55  X  — ^  ^  X  \  I.  scherp  ziende  van  het  oog; 

OC"oX — >  ^p-xx  scherp  zien; "Zro 

«-qX— ^*^X\  =  OC5^  (Wigchelt); 
^0  5^X-"^^X\  *^0^"0y^^  = 
0C-o7rj\  (a.). 

Iloc-fex-ox— ^*^x\  =  OC"S-o 

X\-t:,:=^\    (D.). 

35  X  — ^  ^""  X  \  I.  vraagbaak ^  eerste  autori' 
(eU. 

n.  f»  Handaard  bestaande  in  een  staak  met 
«n  vlag,  die  men  by  groote  gelegenheden  voor- 
ait  draagt  (Bisaj.  id.;  Tag.  tong-ol;  vgl.  Mal.  tung- 
?ul). 

^  -^  '«^  \  'T-  o  =  -7^  -^  (D.)- 

J^X'-^O^o^CJav.l^i);  J^^^-T^X-o 
35  X  — ^  o  «^^  w(w<  van  de  sagweerboom  die  zoet, 
^  onvermcngfl  met  raru  is. 


55  X  — ?  geesten  die  in  de  alarnan  veronder- 
steld worden  te  huizen,  en  van  wie  men  vermeer- 
dering van  't  vee  pleegtaf  te  sraeeken; 5^ 

X  *^  "TT  \  55  OC  X  "^  naam  van  een  vaartuig 
in  de  verhalen. 

5^  X  5^  voorzetsel:  op  de  hoogte  van  (vgl.  Mal. 
tantang);  .  •<;, O  5^  x  5^  "oO  tegenover;  oc 
"oX  5^  vooropgaan,  voorbij  snellen;  oC  "oX 
55  -77  "3  X  \  juist  op  de  hoogte  van  iets  z^n  rig- 
ting  nemen;  OCnSX^S  —  'TTO^^X'T" 
benaming  van  goud  waarin  een  derde  slechts  zuiver 
goud  is;  OC-OX5?  —  -rrcz^*^  bena- 
ming van  het  meest  vermengde  goud. 

5^  X  5^  X  I.  (^*an  5^  x)  zonder  verandering 
gebleven;  steeds  onveranderd;  oC  "o  X  5^  X  on- 
veranderd zijn ,  onveranderd  blijven ;  oC  "oX  5^ 
x-^x-77  5^-770'2rx<"oX\«:>x 
^7  "o  "3  X  \  öO  X  *2^  o  i^  blyf  volhouden  wat 
ik  vroeger  beweerde,  even  als  ijzer  dat  men  vervoert; 
want  op  reis  zal  de  handelaar  daarvan  niets  voor 
zijn  onmiddelijke  behoefte  gebruiken,  zoo  als  hy 

met  zout,  en  andere  eetbare  dingen  doet. 

OC  "5  X  5^  X  <  O  iemand  door  geheime  mid- 
delen schade  berokkenen;  zulke  geheime  middelen 
heeten  dan  ook 5  x  5^  x  <  O- 

n.  OC-o\ -oXTT7X  =  OC-Oy^^'^^ 

x(D.). 

III.  OC  "o  X  5^  X  op  de  halto  halto  slaan 
(M.). 

5^  -2^  X  \  ï»  stukken,  gebroken;  figuurlijk  met 
roha :  teleurgesteld;  5^  •^T  x  \  "o  O  ^  X  "77 
teleurstelling;  radeloosheid;  oC  55  liT  X  \  55 
"TT  X  \  gebroken  zyn^  in  stukken  breken  als  b.  v,  een 
touw;  OC  "^  "Zr  X  \  55  TT  X  \  iets  in  stukken 
breken;  C50x-o'2r"o^55'2rx\55'2" 
X  \  ^^  stuk  garen  uit  nederigheid  gezegd  van  een 
kleedingstuk,  dat  men  iemand  ten  geschenke  doet; 
5^  tfi^  X  \  VO  55  'TT  X  \  zoover  reeds  zijn  dat 
hij  niemand  meer  kent,  van  een  stervende;  oc 
"o'2^X\55X'2ro-77x'2r-o  ^j^adem 
uitblazen;  •2^X<"oX\"o'^^55'2rx\ 
55  X  "ir  "o  \  77  v-r^  <~  O  \  zie  onder  -77 
^^^'«— 0\;  —  s=5x\55'2^x\55x'2- 
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"3  N  verwijdering  van  mcnscbcu  die  met  elkaar   schoon  maakt  als  teeken  dat  men  dien  wil  bewer- 

bevriend  zijn ;    -7^  '^~'  O  "7^  '*~  O  "o  O  '7^  i  ^^en ;  zekere  klimplant ;  OC  "o  X  5^  x  een  kleine 

=5.  X  \  öo  X  öo  o  "o  ^^  "o  \  "'C^  O  —  '  plek  grond  door  het  weghakken  van  het  gras 

-3  o  \  35  "7^  ^5-  \  öo  <  "3  \  5^  "TT  X  \  I  schoonmaken  om  er  naderhand  een  akker  op  aan 

-^  O  *C  '^"^  ^-  "^"  X  \  OC  (<?^»  bvffdhuid  te  leggen,  of  wel  een  ^«te  te  stichten;  zoo*n  in- 

aun  den  ingang  van  de  huia  geplaatst  gaai  stuk  door  wijding  geschiedt  met  een  formulier  waarin  men 

de  menschen  betreden)  spreekwijze  om  de  grootè  zich  geluk  toewenscht;  op'gemelde  wijze  een  stuk 

volkrijkheid  van  een  plaats  aan  te  duiden.  j  grond  inwjjden  voor  een  akker;  "^  5^  x  5^  X 

5^x':r-x<Mal.^^^=  ^c— x<c(M.).  I  "77  "ox  \  (-^O  —  5^x5^x-r7-oX 

5^  -^r  X  \  5^  'Zr  X  \  zic  onder  5^  "^T"  X  \  •  j  \ )  iemand  vooruit  uitlooven  als  een  jonge  aan  een 

55  X  ^-  "79  \  (vgl.  öo  X  ^-  "77  \ )  =  55  '  meisje  door  de  prys  vooruit  te  betalen. 


X-7^  "T^N- 

55xc:5.-oN  =55-OT\«ê-;oc-o 

XCS.-o\'77-oX\    =   OC-o"OyN«:S- 

•7^"oX\  (M.). 

55xs:5-  —  \(vgl-  55  Cc-  —  \)OC-oX 
^-  —  \  onthoofden  ? 

55  X  ^-  X  onregtmatige  vordering. oC 

-3  X  ^-  X  regtstreéks  ergens  naar  toegaan;  oC 
"OO'^'SS'XN  •<;.055XC^XOC55 
GO  — >•  •2-"\"oO'=='"3'3"=='  teratondging 
hij  regtstreéks  naar  zijn  moeders  huis. 

55  55  X  \  of  .=u  -c^-  -30  55  55  X  \  ^-«^V, 
de  knie  (Lamp.  tuwot;  Sund.  to-ur;  Balin.  ban- 
tod; Bisaj.  tohod;  Tag.  tobor;  is  het  Mal.  lutut 
een  verbastering  van  ulu  ni  tot  F). 

55  X  55  Men.  Mal.  ^üiï  <?^»  geborduurde  of  met 
goud  gestikte  rand  van  een  kleed ingstuk. 

55  X  55  "77  \  (vgl.  -2^  T?7  \  TT?  -77  \) 
OC«=5'X\55X55'77\  =  OCss^XN-Z-" 
X  —  55  o  \  (Jav.  tatak). 

55X  55  •2^\/OC-oX55'2-\  =  OC 
OC  -7^  \ -7^  \  (^I.)- 

55  X  55  —  \  (vgl.  55  X  55  —  ^\)  stevig, 

vast  (Mal.  tatap); o  N  "o  55 

OC  X  55  —  \  =  —  """  Ho  ^  ^^  ^e  beteeke- 
nis  van  vloer  (hbs.);  -3  — >•  55  oC  X  55  —  \ 
=  -<^  -7^  55  x  (Pngrks.)' 

55  X  55  '^  N  I-  OC  "o X  55  ^  \  uitsprei- 
den een  net. 

TI.  Men.  Mal.  Ju  —  55x55'=5'\-7^-o 
X  \  iets  in  orde  brengen ,  regel-en  (M.). 

55  X  55  X   e^ïi  plek  grond  dien  men  eerst 


55  X  55  —  X  \  (vgl.  55  X  55  —  \)zeker, 
veilig  van  iemand*s  wijze  van  regeren ,  zoodat  ieder 
er  zich  wel  bij  bevindt;  goed  bezorgd  met  ^-*  'p^ 
van  iemand's  toekomst;   ^.  x  ^"  X  55  X  55 

—  x\'«^-77-oO«:>x«=^"o"=?"  ^» 

dochter' s  toekomst  zij  eerst  zeker  ^  zijn  dochter  sif 
eerst  aan  den  man; ^^  ^.  OC  IS  X  55 

—  X  \  ==  va^-ot\55;  •2^0'=^s:5-OC 

^=5'X\55X55X oN  =^  =.'*5'55\ 

=.'=5'55\;  «=5c:5-55  0CX55 — X\  = 
55  "77  X  55  "77  X  (Pngrks.). 

55  X  55  X  *^  "o  X  *^^^  ^^^  ^^^  ^*°^  (Men. 
Mal.  tataran;  Deg.  tantahan;  vgl.  Jav.  dëdër). 

55x-^/55x-^55X-C.  =  55  ^^ 
55  «>  (M.). 

55  X  *^  T7  \  Mal.  /Ji) J  zekere  zeevisch  met 
een  puntige  bek. 

5^  X  ^^  "TT  \  rijzig,  regt  naar  boven  zich  verhef- 
fende;   -o""^550CX-C.'2^\-^O 

vA^  -77  -Z^  =  55  O  "^^  (Pngrks.). 

55  X-CX  (vgl.    55  -S»  en  u^x-C.x) 
OC  ~o  X  -^s^  X  van  iets  zeggen  wat  het  is;  iets 
voor  zich  uitkiezen ,  iets  voor  zich  bestemmen ,  iets 
als  het  zijne  aanwijzen  (Jav.  tëdah);  oC  Ho  X  -^ 
X  "77  "o  X  \  iemand  op  zich  in  ouderdom  volgen 
hebben;   "o  55  O  "o  X -<.X  ^77  "^X  \  "S 
die  op  hem  in  ouderdom  of  rang  volgt;  "o  *7^  5^ 
X  *^  X  "77  "o  X  \  die  op  mij  in  ouderdom  volgt ; 
55  X  •<^  X  ^7  "o  \  ^^^  iemand  voor  zich  óe- 
geert;  goederen  of  spijzen  die  men  voor  een  geest 
heeft  bestemd;  55  x  ^C  X  55  X  ^C  x  T7  ""^ 
\  trot  iemand  coor  zich  aanwijst  zooals  by  het  3^ 
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OC^        'T'xOC-o'^^N  de  linker  of  reg-    "o  \  5^  x  "o  "o  "o  N  «^^«^  voorvallen  waaruit 

ter  «ijde  van  de  kip.  I  nien  omina  af  te  leiden  heeft,  als  het  zien  van  ue- 

TJ?  1X7  \  *^  X  =  -«T  <  "o^  \  (D.).  j  kere  slangen,  het  hooren  van  zekere  geluiden  enz.; 

0C"r-O5^x-::;.x-77-ox\  =  oc-o\ 


itoi#  ergens  naar  toe  hegeten. 
TnY.-^^'irs  (vgl.  55  -^•2rx\)=-<:;. 
•2-X\  (D.). 


•07 if?  \  -s;;.':r-\/oc 


Ji., 


■ÓTN^ 


'2'\2ro=  oc-ox<x-3o  (D.). 


^-  X/^  5^  X  "o  "o  \   ^^  ongeluk  door  een  on- 
gewoon verachijnael  aangekondigd. 

5^X"oOC\/55X-oOC-oV  =  "" 

XX  -C^  "Zr  X  \  ^tf^,  regtstreeks gelegen ,  regt-    ^c—  x/^  -3  \   (pangulubalang);  ook  5^  x  "o 
^>        5^X-<;^'2-"X\  'Ty  "oX\  zichregt'\  xOC"oN- 

3^X"ox/'2-"05^x"oX  benaming  van 

een  rijstsoort;  eigennaam  van  een  huta. 

5^  x  ^3  OC  X  \  zie  onder  5^  x  "o  OC  \  . 

5^  X  "o  "©▼  n/oCSSS-XN  55  X -o -07 

\  weven,  zich  met  weven  bezig  houden  (Jav.  en  MaJ. 

55X-^Ö  =   550X/^-3\  maar  wordt  tanun;  Malag.  tenuna);  OC  «=>x  \  "2^0  55  x 

achter  voorzetsels  die  een  plaats  tot  complement  |  "oy  "o  "o  x  (regtsterm)  met  elkaar  overeenstem- 

kbben,  zeer  vaak  ten  overvloede  gebezigd;  ^^    men  van  verklaringen. 

OXx-^ö(^)=  -co;   550X/N-3X       55-ox\c:2-  =  -7755;  ook  55"ox\ 

X X  -C Ö  (w», /row)  =  55  O  X/^  -Q  N  ; «:<•  55  "o  X  \  CS-  (hbs.);  in  de  stijl  der  verha- 

^^x-^Ö-T^-oXX  =550X/^-oN  (a-  ^enis  55"oX\c5-55"oX\c:3-  echter  =- 
^)  •:^'^5-;^'^o<-o\;55-ox\c:5- 

55  X  -^  I.  OC  ^  X  \  55  X  -^   kampher    »5  ^  55  "^  x  \  ^fl^^» ,  ijl^n  van  een  zieke, 
rofc»;  s=5  X  \  55  X  -^  iemand  die  hedre-       55  "o  X  \  ^  '^—  \   (vgl.    55  X  c^-  "o  \ ) 

miêin  het  zoeken  van  kamfer; -77  ^  \    =  5^  -^ x  ^. 

^<    o  V  TJ7  T?7  \  ^  ^aw/^^McA  (D.).  55 -3  X  \  c^ -«•"  X  \  op  iets  «^« ;  OC  "3 

n.  Mal.  £jj  naam  van  een  geheel  zwarte  klop-    "o  X  \  «Cs-  '^—  X  \    op  iets  staan,  iets  we^  het 

laan-variaüe  (M.).  ' voeteinde  drukken;  550-o"oX\c5.'c— x\ 

35  X  -^  *^  \  /oC  "o  X  -C,  "*ir  \  op  me-  1  "3  o  "ZT  O  *^  de  plaats  waarop  een  sige  staat;  55 

taal  met  een  ijzer  indeukingen  maken  als  die  op  de    o  "o  "o  X  \  ^-  "«^  x\"oO ^\Zr' 


»apenacheden  van  messing;  5^  x  *^  •«"  "3  \ 
'ick  aU  kleine  gaatjes  voordoende  indeukingen  die 
Dïen  als  sieraad  op  de  messing-wapenscheden  on- 
<ler  anderen  aantreft. 

35 X  "o  ^^^  ^'^^  iemand  door  een  ander  laat 
^^99^;  last,  bevel;  TJ7  -3  \  -3  (D.);  oC  -5 
X  "o  '^y  "3  X  \  iets  iemand  als  last  opdragen  ; 
iemand  ontbieden,  iets  besteUen;  oC  -3  x  "3  "=• 
iemand  een  lad  geven,  opdragen  iets  te  doen ,  ge- 
^^^' «=^-<;.X77X-7^ «s^XN 

55  x  -3  -=•  of  1=5  -^  X  -77  X  —  »5  X  \ 
55  X  "3  v^^»-  "3  \  -y^  wilt  ge  een  last  van  mij 
<iteTirengen?  (M.). 

"^7  "3  \  -3  zie  onder  5^  x  "3 . 

35  X  "3  "3  \  een  omineus  voorval;  5^  x  "o 


^  \  wat  door  een  waterspuit  bespoten  wordt;  5^ 
©•©"oxx^-"*— x\-oO«>'«— 3^ 
■^  \  de  aarde  waarop  een  balatuk  staat;  5^  -3 
X  \  ^-  X  ^"  "3  \   de  bodem  van  een  rivier;  de 

plaats  waar  het  waitr  van  een  palsur  valt; 

OC^S-XN  55  "oX\^'^~x\  wegens 
regtszaken  een  bezoek  afleggen  van  een  menigte  men- 
schen  die  deswege  een  vergadering  willen  beleg- 
gen;     550C-oX\«^'«~X\  zonder 

muzijk  nederdalen  van  een  geest  in  zijn  panijaran. 

55"oX\  55  =  55x55; OC-3 

-oX\  5€  =  OC^S-xx  "oO-ïC.  (M.;  Mal. 
tantang); Tr7-%\TCJ7=:55X55;  — 


-0N"0"0XTJ7<"0\    "=    OC^^X 
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\  ÖO  •«—  "77  O  \  öO  ■«—  "T^  O  \ "oN 

—  j^-qxnj^'T^'oxx  ==  — .=.'«— 

O'TO  "oX\. 

55  -ox  \  -<  (vgl.  TT  -5X  \  -<  en  ««^ 


staat  is  den  mensch  geluk  of  ongeluk  aan  te  bren- 
gen ,  het  ligchaam  voor  een  oogenblik  te  verlaten , 
het  te  doen  kwijnen  enz. ;  èehutsgeest  van  goede- 
ren, rijst  op  het  veld  die  door  het  toedoen  vati 

'  dien  geest  veelvuldig  is  enz. ;  5^  -3  x  \  --^  O 
O^  v/^  '^—  X  O^  een  vervloeking:  uw  tondi 
zy  uw  v^and;  -^o^.'^T"©  —  X-C^X5^ 
-oX\ -^O-COOOöO  55  r^  spreekw.: 

I  nog  niet  van  God  m  menschen  verlaten  zijn,  want 


-3  X  \  -^  I)  OC  «5  X  \  55  O  *^  "S  X  \  de  londi  wordt  verondersteld  op  het  hoofd  gezeteld 
-<^  licht  van  zich  afgeven ;  oC  "3  "o  X  \  -^  1  te  zijn ;  —  <*^  o  ^  OC  55  "o  X  \  ^C^ O  ^^»» 
bestralen  van  zon  of  maan  (M.);  "Z-o  55  OC  "^  j  middel  om  de  tondi  te  huis  te  doen  blijven;  waar- 

X  \  -^  =  Oö>  ^ o  (^-  ^^0 ï   OC  55  "o    "ïede  bedoeld  worden  de  ontbolsterde  rijstkorrels 

X  \  -^  naam  van  een  marga;  5^  ^  oc  55  |  die  men  iemand  die  van  een  gevaar  is  ontsnapt  op 
-3  X  \  -^  zekere  grassoort.  j  het  hoofd  doet. 

55  "o  X  \  ^^  "o  ^   9taan,  stilstaan;  ophou- 1      55  "o  X  \  ^^  'T^  O  \  =  <  "«^  O;  OC 


den  van  een  twistgeding;  oc  "o  "ö  x  \  -C  "o 
O  in  iets  als  in  het  water  stilstaan. 

55  "^  X  \  ^C  X^^  Ho  N  ff^odel,  voorbeeld;  2°. 
een  kleine  krop  aan  de  keel;  de  00  ^^  55  \  is 
grooter. 

55  "o X  \  •<;^  X  stilstaan; 5^  «5.  x 

\  5^  -5X\  -C^x  ztcijgen  uit  verlegcndheid, 
of  verbazing;  dikwijls  te  gelijk  met  5^  ^>x  \ 
-7^  X  -7^  OC  X  \  gebezigd  (M.). 


T70\   =    < 


•QX/^* 


55  -oX\ 

X  (M.). 

5^  -3  X  \  -^  ^Ttf^i  q/"  d andere  mgchd-toesM 
als  b.  V.  de  rfl»i^;  OC«=5x\55"oX\  -^ 
toigchelen  (vgl.  Jav.  en  Mal.  tanung);  550^ — 
770\55"5X\-^  zie  onder  5^ o '*"" 
-770\. 

5^  -^  X  \  ^C^  ^  \  verzameld  zijn  om  bij  een 
'  feest  tegenwoordig  te  zijn;  oC  "o  "^x  \  *^ 


"o  X  \  ^^  X  I.  vriend,  kamera^;  bloedver-  \  ^  \  een  feest  bezoeken ; 


OC< 


tüant  in  't  algemeen  *t  zij  van  dezelfde  marga  of  niet.  I 
II.  OC  "o  "o  X  \  -C  X  tegen  iets  hard  aan- 
loopen,  springen;  tegen  iets  aan  bonzen;  oC  '2r'0 
55  "SX\  •<;.X-C^O"='^'^  ieder  voor 
zich  zijn  weg  gaan;  ook  OC  '2-0  55  "oX\ 
-<;.x55  *oX\-c;.x<"5x\-o;  ^<^ 
o  55  "o  X  \ -::L  X  "o  =  •<;. o  55  X  55  "o • 

55  •©  \  ^/OC  «^  \  177 -%  \  ^  =OC 
-5=5x\  55  öoo  (D.)- 

55"oX\-C.'«— x\  (vgl.  onder  55  "5X 
\  ^-'«~X\)  OC"ö"oX\  ^^'«^XN  met 
zijn  velen  iemand  bezoeken  om  een  vergadering  te 
beleggen  over  hetgeen  hy  heeft  misdaan  (M,). 

5^  "o  X  \  ^C^  O  ^l>  de  individualiteit  van  een 
mensch,  die  zijn  ligchaam  als  een  schutgeest  on- 
der zich  heeft,  en  daarvan  onafhankelijk  kan  han- 
delen; terwijl  het  jceloof  veronderstelt,  dat  zy  in 


OX/^«=5x\  (lied  M.);  OC-oO"B"oX\ 
-^  ^5  \  komen  kijken  op  een  feest,  of  plegtigheid ; 
ook  0C'^x"o"oX\-^«^\  doch  zel- 
den;   OC-ö"5"oX\-::;.«=^\  (M.); 

""  "1^  -^  X  \  ^C^  ^  \  bezoeker  van  een  feest; 

ook oO"o"oX\  -C^  «^  \. 

tr?  "o  \  ^^  '^^  "o  ^  zie  bij  TJ7  "o  ^  ^^ 

n. 

5^  -~"  X  \  I.  bij  dkadr  gebragt ;  ie  zomen  eten ; 
—  55  —  X  \  "7^  "ö  X  \  vergaderen,  bijelkaér 
brengen  als  de  ingrediënten  van  geneesmiddel ;  — - 
5^  —  X  \  OC  <  "o  N  ^  zamen  doen  eten  een 
getrouwd  paar;  -7^  5^  x  """  "5  \  ^f^<^  w*^*»  «^ 
een  ander  gemeen  heejl,  gemeenschapj)el^k  goed ^  wat 
bij  beide  seksen  in  gebruik  is;  wat  de  een  zoowel  tds 
de  ander  gebruikt,  bezit  enz.;  ook  — "  :^  x  \  5^ 
X o  V- 
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II.  klanknabootsende  uitroep:  top!  OC^^X 
\  «"•  X  5^  *""  X  \  knappen  van  hout. 

55  X  """  naam  van  de  oude  gerande  spaanache 
mat  die  zeven  hupanga  waard  is;  OC"^x""" 
hmien  aarde  om  er  potten  van  te  maken;  smeden 
ijier;  —  "ö  X  ""  een  snUd;  ""  "3  x  ""  v-r>, 
"3X  \  A  kuust  van  êwieden,  kei  smeden;  ■—  "o 
X  "~  vr*>.  -3  \  een  smidse. 

55  X  "~  T7  \  ö«»  qfyevaUen  verwelkt  blad;  een 

afgevallene  goed  rijpe  vrucht; "Zr  O  55  X 

—  •r7"öx\  =  "önr^^-^N  (a.;  en 
hbs.  M.). 

II.  =  55  <»>  (a.  M.). 

55  X  —  'Z-"\/oC"öX  —  "Zr  \  bamboe- 
staken  tocht  kloppen  door  er  zoo  in  te  hakken  zon- 
der dat  zij  in  stukken  gaan; —  ^a^x  \ 

55  x  "■"  TlT  "o  ^  ^  dompje  van  een  cigaar. 

TT7-^\  -Cr7\    = oN5^  "&y\ 

(D.). 

55  X \  (vgl.  TT7  -^  \ \)kand 

hreedU;  'Z-'o^^^X  —  —  \  (Mal. tampap); 
CC  "3  X  """  •""  \  met  de  platte  hand  op  iets 
«SsM;  als  b.  V.  op  den  rug  van  een  buffel  om  hem 

neer  te  doen  liggen;  OC  «=5-  X  \  55  x 

"" —  \  zamentr^fèn^  met  elkaar  in  botsing  ko- 
meM. 

•D7  -^  \ \  (vgl.  55  X  •""  —  \ )  = 

55  X  —  »g^  \/0C  55  X  —  «^  \  gekloofd 
^^,  van  een  gehouwen  gijn;  55  x  ""  ^5  \  55 
X"^  ^^  \  scherven  van  een  bord,  pot  enz. 

55  X  "~  X  ongeschonden  van  een  ligchaamsdeel 
Tan  een  slagtbeest;  stil  bljjvende  van  de  ^Ofuf»  vol- 
gens aanwijzing  van  de  taha  taha;  TT"  O  55  X 
"~  X  (vgl.  onder  55  x  "T* )  naam  van  een  rijst- 
«oort. 

55x  —  55X\  I.  OC"öX  —  55X\  op 
iets  a/gaan,  om  iets  komen;  iemand  bezoeken;  ^5 
X  ""  55  X  \  55  X  —  55  X  \  bezoek  van  velen 
om  een  vergadering  te  beleggen,  wegens  hetgeen 
iemand  misdreven  heeft. 

IL  tdjs;  55X — 55x\«^Cc--oO'^— 
"<  '-'^  "OX  \  vAv  "oO\  -<.  cc  <  55 


van  dit  land  durft  daar  niet  gaan  zitten. 

TJ7        x""  TJ7  \</aar^*ii  van  een  termijn  (D.). 

55  X  ""  "^^  X  \  uitwas  van  hout  dat  op  een  ge- 
zigt  lijkt. 

55  X  """  O  rand,  bord  (Jav.  en  Mal.  tapi);  55 
X  —  O  '-'^  ö^  "7^  \  rivier-oever. 

5^x  —  -r70\/OC55X  —  'P^O\ 
everUjes  in  stukken  zijn;  geschaard  z^n  van  een  mes; 
OC  "ö X  —  '7^  O \  wi«  iets  ^«*  siu^e  nemen, 
scheuren;  oC  "ö  X  """  O  T7  O  «^  weinig  van 
een  schuld  afbetalen;  55  x  "~  "79  O  N  55  x  — 
-^^OX   A:^W»tf  schervm,  scherf j es  van  een  bord 

enz.;  2TOCTT7-^N -T^ON    == 

•2TOC-30'77X'«— OCx\  (D). 

55  X  •""  Ö  (vgl-  55  X  ■*** )  een  masker  als  die 
welke  op  de  begrafenisfeesten  gebruikel^k  zyn; 
daarbij  bezigt  de  danser  een  paar  handen  van  hout 
(Jav.  topeng). 

55  X  "■"  'ZT  O  \  ttw*  Ier  z^de  ziende  van  de 
oogen;  oC  *^  X  ""  "ST"  O  \  eventjes  langs  den  kant 
van  iets  gaan;  (vgl.  35  x  —  T7  O  \  )  «>«*  iets  een 
randje  of  kantje  nemen  als  van  een  geweerkogel  die 
te  groot  is. 

55  X  "r"/'2r  O  55  X  T"  zekere  boom  wiens 
bladen  als  groente  genuttigd  worden  (M.). 

55  X  iT  I  OC  "ö  X  "i^  buskruid  bereiden; 
•2'055x-f»  =  •2'055X  —  X  (M.). 

55X**  =  55X  —  5. 

5^  — XN55  —  x\/0C-o  —  XN55X 
—  O  «»  stukken  hakken  het  op  een  te  ontginnen 
grond  gevelde  hout,  om  het  goed  droog  te  krij- 
gen (Bisaj.  toptop  en  totop). 

515  X  co  naam  van  de  echte  Bataka  die  nog 
niet  besneden  zijn ,  en  bij  wien  het  nog  de  gewoonte 
is,  dat  mannen  ooraierselen  dragen;  de  toepassing 
van  den  naam  is  echter  zeer  algemeen;  want  voor 
een  Dairisch  of  Mandailingsch  sprekende  Batak  is 
alles  Tobasch  wat  met  hem  in  taal  of  zeden  niet  over- 
eenkomt, terwijl  de  door  de  Dairis  en  Mandaüings 
Tobas  genoemde  Bataks,  zich  zelve  niet  To^a  noe- 
men, maar  dien  naam  op  meer  in  het  binnenland 
wonende  stammen  toepassen;  in  de  binnenlanden 
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\  ÖO  •«"  -77  O  \  ÖO  •«"  -77  O  \ "o\ 

^  P). 

5^"oX\55  Mal.yuï=  55«=»x\5r; 
—  5^-oX\55'r7"^x\  =  — .SU*— 

0*77  -oX\. 

5^  "ox  \  -<  (vgl.  -2r  -ox  \  -<  en  «=5 
-oX\-<  I.)  oc«^x\5^0"o"ox\ 

-^  Z/c^^  rfl»  rzcA  afgeven ;  OC  "3  "o  X  \  -^ 
bestralen  van  zon  of  maan  (M.);  -2^  O  5^  OC  "o 

X  \  •<,  =  <»>  '^ o  (a.  ^f);   OC  5^  -o 

X  \  *^  naam  van  een  marga;  5^  ^  oc  5^ 
-3  X  \  -^  zekere  grassoort. 

55  "oX  \  •'^  "o  ^  «^»,  stilstaan;  ophou- 
den van  een  twistgeding;  oC  "o  "3  X  \  -^  "o 
O  f»  iets  als  in  het  water  stilstaan. 

5^  "o  X  \  •'^  T^^  "o  \  ff^odel,  voorbeeld;  2°. 
een  kleine  krop  aan  de  keel;  de  00  ^^  5^  \  is 
grooter. 

55  -3  X  \  -^  X  stilstaan; 55  ^  x 

\  5^  -oX\  -^x  zmjgen  uit  verlegendheid, 
of  verbazing;  dikwijls  te  gelijk  met  5^  »5.x\ 
-77  X  -77  oc  X  \  gebezigd  (M.). 

5^  "o X  \  -^ X  I.  vriend y  kameraad; bloedver-  \ 
want  in  't  algemeen  't  zy  van  dezelfde  marga  of  niet.  I 

II.  OC  "o  "o  X  \  -^  X  tegen  iets  kard  aan- 
loopen,  springen;  tegen  iets  aanbonzen;  oC  "TT O 
55  "SX\  -^x-^0"='^'3  ieder  voor 
zich  zijn  weg  gaan;  ook  oC  "2^0  55  "oXX 
-<*X55  "oX\-<^x<-oX\-o;  -^ 

o  55  "o X  \ -^ X  "o  = -^ O  55  X  5?  "o • 

55  "o  \  ^ / OC  ^  \  TX? -fe  \  ^  =  OC 

55  "oX\  -^'^~x\  (vgl.  onder  55  -3X 
\  <-*«~X\)  OC"o'3X\  -C*'«~x\  met 

zijn  velen  iemand  bezoeken  om  een  vergadering  te 
beleggen  over  hetgeen  hij  heeft  misdaan  (M.). 

5^  -3  X  \  -^  O  ^el^  de  individualiteit  van  een 
mensch ,  die  zijn  ligchaam  als  een  schutgeest  on- 
der zich  heeft,  en  daarvan  onafhankelijk  kan  han- 
delen ;  terwijl  het  geloof  veronderstelt ,  dat  zy  in 


staat  is  den  mensch  gelnk  of  ongeluk  aan  te  bren- 
gen ,  het  ligchaam  voor  een  oogenblik  te  verlaten , 
het  te  doen  kwynen  enz. ;  schutsgeest  van  goede- 
ren ,  rijst  op  het  veld  die  door  het  toedoen  van 
dien  geest  veelvuldig  is  enz.;  55  "ox  \  -^O 
O^  u*^  ^ —  X  O^  een  vervloeking:  uw  tondi 
zij  uw  v^and;  -^o .=:.  *«T  "5  —  X  -^X  55 
"oxx -<^0-^OöOöo  55  ^V  spreekw.: 
nog  niet  van  God  en  menschen  verlaten  zijn,  want 
de  tondi  wordt  verondersteld  op  het  hoofd  gezeteld 

te  zijn; C,0'=^OC55"oX\ -^0^«i 

middel  om  de  tondi  te  huis  ie  doen  blijven;  waar- 
mede bedoeld  worden  de  ontbolsterde  rijstkorrels 
die  men  iemand  die  van  een  gevaar  is  ontsnapt  op 
het  hoofd  doet. 

55"oX\-^-770\=  <'«"o;oc 
55  "SX\ -<,-770\  =  <'*"OT^-3 
s  (M.). 

55  -3  X  \  -^  d*een  of  d*andere  wigchd-toestd 
als  b.  V.  de  rambu;  oC  «^  x  \  55  "oX  \  ^^ 
wigchelen  (vgl.  Jav.  en  Mal.  tanung);  550^"" 
•770\55"oX\-<^  zie  onder  55  O'*^ 
-770\. 

55  -3  X  \  •'^  ^  \  verzameld  zijn  om  bij  een 
feest  tegenwoordig  te  zijn ;  oc  "o  "3 x  \  -C^ 

«5  \  een  feest  bezoeken; =  oC  <  *=» 

OX/^^S-xx  (lied  M.);  0C-3  0-3-3  x\ 
-^  ^5  \  komen  kijken  op  een  feest,  of  plegtigheid ; 
ook   oc-3X-3"3X\-^«^\   doch  zel- 
den;  OC-3"S"3x\-^*=^\  (M:.); 

3  -3  X  \  •'^  ^  \  bezoeker  van  een  feest; 

ook 30-3  "3X\  -^  «^  \. 

tJ7  "o  N  *C^  "^^  "3  N  5tie  bij  tr?  -3  \  ^^ 
II. 

55  "-  X  \  I.  by  elkadr  gêrragt ;  te  zamen  eten ; 
—  55  — X\  -77  "3X\  vergaderen,  bij  elkcUtr 

brengen  als  de  ingrediënten  van  geneesmiddel ; 

55  "—  X  \  OC  <  "3  \  ie  zamen  doen  eten  ©en 
getrouwd  paar;  -77  55  x  —  "3  \  «'^  ^en  met 
een  ander  gemeen  heeft  ^  gemeenschappel^k  goed^  tcat 
bij  beide  seksen  in  gebruik  is ;  wat  de  een  zoowel  cUs 
de  ander  gebruikt,  bezit  enz.;  ook  —  ^  x  \  3^ 
X 3\- 
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II.  klanknabootsende  uitroep:  top!  CC^^x 
\  ^^  X  55  ■""  X  \  knappen  van  hout. 

55  X  "■"  naam  van  de  oude  gerande  spaansche 
mat  die  zeven  kup<mgs  waard  ia;  oc  "3x""~ 
hÊtien  aarde  om  er  potten  van  te  maken ;  êmeden 

ijler; {j  x  —  een  smid; 3  x  —  ^-'^ 

"3X  \  de  kunst  van  smeden,  hel  smeden;  —  -3 
X  "~  '^^v  "o  N  ^^*  smidse. 
55  X  "~  "77  \  een  afgevaUen  vertcelki  blad;  een 

afgetoüene  goed  rijpe  vrucht; -^r  O  55  X 

—  •77-3x\   =  "ö"T-^-3\  (a.;  en 
hbs.  M.). 
II.  =  55  «>>  (a.  M.). 

55  X  —  "ir  \/0C"öX  —  '7r\  bamboe- 
staken  u^ht  kloppen  door  er  zoo  in  te  bakken  zon- 
der dat  zij  in  stukken  gaan; —  ^^x  \ 

55  X  —  ■2r  "o  N  ^  stompje  van  een  eigaar. 

T77-^\  -CJ7\    = o\55"St\ 

(D.). 

55  X \  (vgl.  -CJ7  -^  \  —  —  \  )  kond 

ireedte;  '2r"o\55x \  (Mal. tampap); 

OC  "3  x  "■"  """  \  tnet  de  platte  hand  op  ieta 
i^;  als  b.  V.  op  den  rug  van  een  buffel  om  hem 

Mêr  te  doen  liggen;  oC  »*  x  \  55  x 

\  zawientreffèn^  met  elkaar  in  botsing  ko- 

me». 

"07  -^  \ —  \   (vgl.    55  X  — \  )  = 

-^-T^x  (D.). 

55  X «*\/OC55X — «s^N  gekloofd 

4f»f  van  een  gehouwen  gijn;  5^  x  "~  *^  \  55 
X  ""  ^  \  scherven  van  een  bord ,  pot  enz. 

55  X  ~  X  ongeschonden  van  een  ligchaamadeel 
Tao  een  slagtbeeat;  dil  dievende  van  de  tondi  vol- 
gens aanwijzing  van  de  taha  taha;  "2r0  55X 
X  (vgl.  onder  55  x  n?°  )  naam  van  een  rijst- 
loort. 

55X— ^55X\  I.  OC"Sx — 55X\  op 
iets  afgaan,  om  iets  komen;  iemand  bezoeken;  55 
X""55X\55X  —  55X\  bezoek  van  velen 
om  een  vergadering  te  beleggen,  wegens  hetgeen 
iemand  misdreven  heeft. 

\\,  telfê;  53fx  —  55x\«*C5--oO^^ 
-^.^^^  "oX\u^-oO\^OC<55 


-<»  O  "2r  O  -77  "&y  \  "<*  T  \  ^elfs  de  vorst 
van  dit  land  durft  daar  niet  gaan  gitten. 

TT?  "^  \ —  'm  \<3?<3arjyif  van  een  termijn  (D.). 

55  X  "~  "^^  X  \  uitwas  van  hout  dat  op  een  ge- 
zigt  lijkt. 

55  X  "~  O  rand,  bord  (Jav.  en  Mal.  tapi) ;  5^ 
X  "~ o^-'*^ ^^  "T^  \  rivier-oever. 

55X  —  •770\/OC55X  —  -T^ON 
eventjes  in  stukken  tijn;  geschaard  z^n  van  een  mes; 
OC  "o X  "■"  -77  O  \  van  iets  een  stul^e  nemen, 
scheuren;  oC  "3  X  """  O  'T?  O  ^«*  weinig  van 
een  schuld  afbetalen;  5^  x  "■"  'T?  o  \  55  x  "~" 
•77 o \   ^^tfww  scherven,  scherfjes  van  een  bord 

enz.;  2TOCTr7-^\ T7  0\    = 

^OC"oO-77X<^OCX\  (D.)- 

5^  X  "~  Ö  (vgl-  55  X  ■**  )  een  masker  als  die 
welke  op  de  begrafeniafeesten  gebruikelijk  zijn; 
daarb^  bezigt  de  danser  een  paar  handen  van  hout 
(Jav.  topeng). 

5^  X  "■"  "Sr"  O  \  van  ter  zijde  ziepide  van  de 
oogen;  oC  "3  X  """  "TT  O  \  eveutjeslangs  den  kant 
van  iets  gaan  ;  (vgl.  55  x  "~"  '77  O  \  )  van  iets  een 
randje  of  kantje  nemen  als  van  een  geweerkogel  die 
te  groot  is. 

55  X  T'lir  O  55  X  T"  zekere  boom  wiens 
bladen  als  groente  genuttigd  worden  (M.). 

55  X  "if*  /  OC  "ö  X  "f  buskruid  bereiden; 
'2r055X"f'  =  '2r055X  —  X  (M.). 

55X"'  =  55X  —  5. 

55 — x\55  —  x\/0C-o  —  x\55x 
—  O  in  stukken  hakken  het  op  een  te  ontginnen 
grond  gevelde  hout,  om  het  goed  droog  te  krij- 
gen (Bisaj.  toptop  en  totop). 

y^  X  00  naam  van  de  echte  Bataks  die  nog 
niet  besneden  zijn ,  en  bij  wien  het  nog  de  gewoonte 
is,  dat  mannen  oorsierselen  dragen;  de  toepassing 
van  den  naam  is  echter  zeer  algemeen;  want  voor 
een  Dairisch  of  Mandailingsch  sprekende  Batak  is 
alles  Tobasch  wat  met  hem  in  taal  of  zeden  niet  over- 
eenkomt, terw\il  de  door  de  Dairis  en  Mandailinga 
Tobas  genoemde  Bataks,  zich  zelve  niet  Toba  noe- 
men, maar  dien  naam  op  meer  in  het  binnenland 
wonende  stammen  toepassen;  in  de  binncnlandeu 
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van  Barm  wordt  Toha  in  tegenoverstelling  van 
Dairi  gebezigd ,  en  zoo  noemen  de  aan  het  meer 
wonende  Bataks,  die  door  de  in  de  nabijheid  van 
Barus  wonenden,  Toba's  genaamd  worden,  de  meer 
westelijk  wonenden  Bairi,  In  de  oudste  werken 
vindt  men  Toba  in  tegenoverstelling  van  Djau 
gebezigd,  en  het  is  daarom  zeer  waarschijnlyk 
dat  die  benaming  de  eigentlij ke  nationale  naam 
der  Bataks  is  (zie  onder  öo  55  -^7  \);  55  X 
00  5:5  X  00  menêchen  die  veel  van  Toèaa  Iteh- 
ben,  zonder  het  ten  volle  te  zyn  (daarvan  is  de 
benaming  ïdein  Toha  die  wy  op  de  vallei  der  Ba- 
tang  toru  of  het  Noordelijkste  gedeelte  van  Ang- 
kola  hebben  toegepast,  een  vrge  vertaling). 

55x<?5/-o55X<:ö  =  oC55r^;  OC 

■=r  -« —  OC  55  X  öS  naam  van  een  boom  van 
wiens  hout  men  de  dodang  dodang  maakt  (M.). 

55x<:»'2r\/OC-oX<:»'2r\  =  OC 
<  ^  öo  o  (Mal.  manabas);  —  55  x  00 
TTN-T^'oXN  =  — "ZT -^"^^"oxx; 
55  X  öo  'TT  \  55  X  öo  X  de  grens  van  een  hau- 
ma  tcaar  men  het  vuil  van  de  akkers  neérwerpt. 

55X<:»55\  I=550C\<:»-7^x\ 

(M.;Mal.  tabat). 
n.  (vgl.  55XCO'^\)=  55<»-&7\- 
55X<:^>'«^\  =  '«— xOC-77\;ook  sich 

in  een  massa  vertoonende  als  een  kodde  vee,  of  een 

hoop  goud  (M. ;  vgl.  Mal.  tabal). 
55  X  öo  X  tak  van  een  familie;  Tsr  "o  ^  55 

X^X. 55XCOX — •r"«=5'0\  ~ 

Trocxxcox — -i-e^oN. 

55  X  <:^>  -77  X  \  Jtiist,  correct;  TT  O  55  X 
öo  -77  x\  de  Juiste  prijs  van  iets  waarop  men 
niet  kan  afdingen. 

55  X  ^  X  (vgl.  ir?  "^  \  ctó)  zie  onder  55 

X  Cö  Tr  \ . ^OC'^yc<x>yi  s^hopzyn 

gemak  gevoelen, 

'ü7-^\  SÓ/OC"%\-o^"N  CÖ  =  OC 
-O  Óc  \  —  *T  \  (vgl.  Jav.  tëbëng);  «ss-  OC  \ 

öS  "tr?  "^  \  öo  "zr  \  "^7  "^  \  c?s  ^«»  ^o«(?^ 

fl?fl^  ^(/«i  wordt  bezocht  (D.). 
55  xco'«~x\/»-'*^»-'*^^5'X\  55XCO 

■<—  X  \  naam  van  een  bamboesoort  (M.). 


55  X  öO  ö  I.  de  wal  van  een  rivier  die  hoog 
nog  boven  de  oever  ( —  tsT  ^9  O  \ )  zich  verheft, 
en  zelden  overstroomd  wordt  (vgl.  Mal.  tabing); 
TT  "o  ^  55  ^^  55  X  öO  ö  zekere  ratsoort  die 
de  rijstvelden  verwoest ;  .^l  "o  OC  *5^  x  \  """ 
"2^0  —  -i-o-z^x^^oXN-"— »^^ 
55\'1oO'2r"o\  55t^55X<:»Ö^^^ 
geen  stoppeUje  overblijven  alsof  er  de  sattuwa  tobing' s 
zich  op  hadden  vergast;  want  gemelde  ratsoort  vreet 

de  stengels  tot  op  den  grond  af; ^  00  x  ^ 

•oO  55  X  ^ o "S  ""^  "oO  \  ^  versierde 
uitdrukking  waarmede  een  vorst  zijn  gemalin  aan- 
spreekt; —  «^xv^^OCxx  öO>  55  X  c^^ 
Ö  "o  ""^  *^  N  ""^  *^  \  (vgl-  ^6  spreekwijze 
onder  00  "o  \  55  Ö)  ^*^  (zwarte)  runderen  bezit 
als  een  ingestorte  rivier  wal-oever  (M.). 

II.  =  OC  55  —  -77 O \  (I>.;  vgl.  Mal.  sam- 
bing). 

55  X0O>  suikerriet  (Mal.  en  Jav.  tabu;  Nias. 
towu);  55  -jr  X  \  55  X öO>  zoo  groot  z^n ,  rfia/ 
er  een  suikerriet-stengel  mede  opgesneden  kan  worden 
om  de  grootte  van  een  mes  aan  te  duiden;  -^ 

•77  '^tS^srt^  "o*77X/?'"o «^X\ 

oo>  ^7  "o  ^^  takken  zijn  zijn  bladen ,  zjjn  hout 

is  zijn  vrucht  (raadsel  op  't  suikerriet); 5^ 

X  öO>  55  X  öO>  zekere  vogel  die  steeds  jgr  x 
""^  55  X  \  roept;  van  daar  OC  •=5'  X  \  "ZT  X 
•"^55x\-o0  55xc»>55x<^=  OC 

ssS-X  \  "Zr  -77  \  "ÖO"^«=5'.=:.^/>rX 

^  (M.); ■CJ7-^\00»-CJ7-^\<^» 

zeker  vogeltje  (D.). 

53^  X  co  ^  \  geld  ter  loskooping  van  iets; 
(vgl.  het  Jav.  en  Mal.  tabus);  oC  *^  x  \  55  X 
öo  "^rx  \  gelost  zijn  van  een  pand ,  vrijgekocht  van 
een  slaaf;   oC  "o  X  öö>  Tsr  O  loskoopen  een 

slaaf,  een  pand; =  oC  "oy  "77  ^5  X  \ 

(M.);  —  «=5'X\55X«>^\"==--o-o\ 
55  tt?a^  ^  loskooping  van  onze  moeder  dienstig  ts. 

55  OC  X  \  klanknab.  uitroep:  torn!;  oC  «5-  x 
\'^~X550CX\'«"X550CX\  dof  trap- 
pelen van  het  geluid  dat  een  dravend  paard  maakt, 

55  X  OC  "o  N  ^^  ^^^ gedragen;  ernstig  van 
aart. 
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55  X  OC  "77  X  \  een  korf  die  men  zich  onder 
bet  oogsten  om  het  lijf  heeft  gebonden ,  om  er  de 
geplukte  ryst  in  te  doen  (M.). 

55  X  OC  'ZT  X  \  I.  vierkant  inwikkelael  van  blad 
net  gekookte  rijst  er  in ,  als  bij  de  offerande  in  ge- 
bruik is;  5^  X  OC  Tr  x\  55xoc'2rx\ 
zekere  rapssoort. 

II.  55  '==5'  X  \  55  X  OC  "2^  X  \  verêtomdzijn 
bij  het  zien  van  iets  verschrikkelijks; = 


cê- 


C^O?\  C5-O^N ^-^^rHoXX    (M.). 

55XO^  (vgl.  -^XO^)  OC-oXO<;  ie- 
mand die  komt  te  gemoet  gaan  (vgl.  Jav.  en  Mal. 
^°);  "~"  55  X  O^  -77  "3  X  \  iets  by  elkaar 
brengeH;  55  X  O^  55  X  O^  tr7  "oXN  VHxt 
neïï  als  welkom-te-huia  voor  zijn  kinderen  meebrengt; 
""  ^x  \  55  XO^  K^  "o  ^   ^^^  tusschen 

twee  partijen; -3  ^  x^  -7"  \ 5 

X  O^  ^^  "o  \   zie  onder  -2^  x/^  "T"  \  IL; 

0C2^OT/^-77\ 5XO^t-7-3\ 

(vgl.  onder  55  O^  )  =  "o  TT  O  X/^  -77  \  CO 
->0  (a-  M.). 
"07 <Jc  \  O^  '«—   (van   O^  «—)  —  t57  \ 

"07  dc  \  05  "« o  ^  oorsprong  (D.). 

55  0CX\55  0CX\   (vgl. oN55 

OC  X  \)  ergens  in  gestoken;  oC  "o  OCx  \ 
55  OC  X  \  -77  "Sx  \   iets  ergens  in  steken; 

■2r0550CX\550CX\<:»X-77 

O  zekere  oneetbare  sycUa-soort ;  oc  *1o  OC  X 
\  5^  OC  X  \  vellen  een  slagtbeest  (M.). 
55  OC  X  \  —  (vgl.  TT?  OC  \  — )gedaante, 
^óierl^k;  met  een  substantief  als  complement:  de 
gedaante  hebben  van;  met  een  verbum  als  comple- 
nwnt:  waarsckijnlyk  iets  t^n;  55  oC  X  \  — 
"ir  -3  X  \  ^c*  55  X  \  -c^x  •— »x»5'^-'^ 
*3x  \  M  het  tcaarschjjnlijk  dat  deze  aangelegen» 
^^nHgenuiaki  wordt?  00  x  IT'  O  "o  'TT  X  55 
OC  X  \  ""~  V^^  dat  geen  gedaante  nog  heeft,  ruw 

?/<T;  5^o"oocx\ oo=  "2rx-< 

"ox  \  ;    OC  "o  OC  x  \  —   iets  (?«»  gedaante 
geeen,  formeren;  scheppen  van  de  Godheid  (Mal. 

lampa);  -5-3055  OCX\ oO 

C^  V7  *«""  \  fl^  «^  teel  zijn  van  den  mond  van 
f^a  linbbeianr  (M.). 


55  OCX \-*  I.  (vgl.  55'^\"*)  = 
-77  en  550^\  —  'P^  \  (P)- 

n.  oc-oocx\-*  =  OC-S'^TX"*; 
—  55  OC  X  \  ~*  -77  "3  X  \  iets  medegeven; 
wordt  met  —  •=•  -77  55  \  "77  "3  x  \  te  ge- 
lijk in  de  andung-iaal  gebezigd;  b.  v.  -7^  "—  -=r 
-77  55\"7^ —  550Cx\-*-^XOC 

c^-x'^— x-^-^^^^xN-^oTro 

OC  "o  *^  "7^  "^  •^  ^^  dan  maar  eens  mijn  he- 
klagenwaardig  lot  er  bij  doen  aan  de  bamboe  waar- 
op ik  schryf  medegeven  (M.). 

550CX\  —  '2r\/0C550CX\  — 
'TT  \  instorten  als  een  stellaadje ;  doorboord  zijn 
schertsenderwijze  van  het  oor  van  een  Toba  die 
ringen  draagt;  0C-30Cx\  —  ir  \  iets 
door  en  door  bederven;  een  gebod  overtreden;  •jf-  o 
55  OCX  \  —  Trx  — 5'"^'«^x\  schert- 
senderwijze ==  -2^055  ^  —  o-"»'<^x\; 
5^  OC  X  \  "~  ir  \  "~  ^  zekere  boom  wiens 
vrucht  gegeten  wordt;  53^  oC  x  \  •""  "ZT  \  "~' 
X  ^  bedrag  van  één  hupang  door  den  tdu  po- 
rang  aan  een  speler  die  begint  gegeven;  zoo  de 
speler  wint,  geeft  h^  daarvoor  een  geschenk  te- 
rug, maar  verliest  hij,  dan  wordt  hem  dat  bedrag 

kwijtgescholden; "2ro'ü7  <Jc  \  ""  IT 

0=  ««S-OCXN  —  ir\  (!>.)• 

55  OCx\  —  55\?/55  0Cx\ 
OC  -3  0CX\" 
dilon). 

550Cx\  —  X/^-o\  (Mal.)  =  u>r  -3  \ 

-^«^O  (parmanuhon); 55x<-3 

055  OCx\' — x/^-o\  =  'T'CO  (a.  M.). 

tr70C\  <—  •77\    =    "«—  -T^X 

(D.). 

55  OCX  \  — x/0C"3  0CX\ — X  een 
weg  versperren;  OC  "%  \  "3  ^  \  "^  x  (D.); 
'2r0550Cx\  —  X'«~<550\  naam 
van  een  hevigen  regen;  ook  OC^^xxTiro 
55  0CX\ — X55  0CX\ — xenoC«=5 
X\  55  OCX\  — X55  OCX\  — X. 

tr7  0cx\  — T^\  =  ->--3t  PO- 
55oc\  —  x'^— 5=  —  x-oo  (D). 

55  OC  X  \  *""  o  vracht  op  den  mg; de 


55\ 

5^  \  =  00  co  (pamo- 
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twee  streepjes  die  men  op  de  ha  plaatst  om  de  ka 
uit  te  drukken  (M.);  2".  de  rotan  band  onder  de 
hals  der  ploegbuffels;  OC  "o  OC  x  \  —  O  iets 
in  zijn  kleed  gewikkeld  op  den  rug  dragen;  ,^ 

«7-  .s:.  «^  -(kleed  waarin  m£n  een  menschenhoofd 
op  den  rug  draagt)  naam  van  een  geldbedrag  door 
den  9ukut  aan  die  een  vijand  beeft  gedood  bij  de 
—  X— ^ — X— ^  gegeven;  "STOJ^OCx 
\  — "  o  X/^  "o  X  \  ^«»  hand  lange  en  hreede  vier' 
kante  platte  meelkoek  van  een  vinger  dikte  als  bij 
de  offeranden  in  gebruik  is. 

55  OC  X  \  "7"  plotseling y  zeer  snel;  oC  "^ 
OC  X  \  "7"  zich  plotseling  losscheuren  als  een  slagt- 
beest  van  de  slagtpaal;  oC  ^=5-  X  \  TT  O  55  OC 
X  \  "T"  driftig  in  iets  zijn^  als  driftig  praten,  loo- 
pen  enz. 

55  OCX\  —  -7^\/0C-o0CX\  — 
-^  \  op  iets  met  de  zijde  van  de  geslotene  hand 
slaan;  OC'2r055OCX\  —  '7%\  va^  -5 
\  -^  X  ^  "3  t^é^  hunner  sloeg  zich  op  deborst 

uit  droefheid; OC«^x\-7753t<x:x 

\  "~"  -^  \  zich  op  de  borst  slaan  uit  droefheid ; 

OC«^X\-77550CX\ "3^N-7755 

OC  X  \  """  "7^  \  meermalen  zóó  doen  (M.). 

55  OCX  \  —  T\/'2^0  55OCX\  — 
^7-  \  eigennaam  van  een  mar  ga;  öö  x  ^  55 

OCXN  *T\'2rO —  «=^\"T"«=5'-o 

X  \  versierde  wtar^a-naam  waarmede  in  de  ver- 
halen iemand  zijn  moeder  aanspreekt,  daar  hij 
haar  naam  niet  mag  uitspreken. 

TH  OC  \  *~  "o  '"^  \  =  Tr  oc\  — o 
-o«^\  (!>.)• 

55  OC  X  \  öo  -77  \  een  groot  hosch;  iT?  O 
-3<i:  \  <5ö-77\  (D.);  -oOC-oOCx\ 
co  -77  \  "o  OC  "o  ^T  "o  O  de  eerste  bezitter 
van  een  land;  — O -^x  55  OCX  \  co -77 
\  zekere  raafgelijke  vogel  die  op  vruchten  aast. 

55  OC  X  \  co  ""^  (Sanscr.  uttumbara)  koper 
(Mal.  en  Jav.  tambaga);  5^  oC  x  \  öO  -^  "7- 
55  o  bUk;  "2^0  55  OC  X  \  CO  — >•  benaming 
van  een  smakel^'ke  geel  vleesch  hebbende  doerijan- 
soort. 


55  OCx\o5  Men.  Mal.  ux^^  ''^'TOyc 

55  OC  X  \  CO  ï=»  verkorting  van  5^  x  •=5;' 
O^  \COff^. 

55  OC  X  \  co  ■«■^  \  met  een  substantief  als 
complement:  niets  anders  dan;  55  0Cx\CJO 
^—  \  OC  "TT  \  •'^  X  het  is  niet  anders  dan  goud; 
55  OCX\CO«-"\55Ö550  «^^  te  za- 
men. 

TT?  OC  \  CÖx/TT^OC  <$C  \  ^  X  TT? 
<$C\  <^X  =  OC^XX  «"Ö^^OCXX 
"«^ö-^OCxx;   ■CJ7<>C\COXV-^'%\ 

=  oc«^x\-^-o\-^o  (DO- 

tr?  OC  X  \  öo  OC  ycK  met  hevigheid  stooten- 
de;  pal  staande;  oC  "o  OC  X  \  CO  OC X  \ 
-77  -3  X  \  met  geweld  iets  ergens  tegen  aan  stoo- 
ten;  550Cx\«>XOC-S\^-^-<.  —  X 
\  u*>  -^  —  x  \   een  plank  v<J<5r  de  halangan 

gordang  onder  aan; •  55  OCX\  CO  OC 

X  \  OC  "ö  OCX  \COOCX\*77-SX\ 
elkadr  neérkwakken  bij  't  worstelen;  OC^XX 

-7^550Cx\<x>ocx\  •r:j550cx\ 

öo  OC  X  \  wit  groote  droefheid  zich  herhaalde' 
lyk  op  den  grond  werpen  (M.);   TsT O  55  OC  X  \ 

ÖOXOC-3N  = o^  •^-^*-'*^"o 

(a.  M.);  ■CJ70-o<^^^»'^N  ~ 

—  0-S-*  (hbs.  D.). 

55  OC  X  \  öo  '2r  o  N  een  als  een  ellebo<^ 
er  uitziend  hout-uitwas  aan  sommige  boomen,  en 
verondersteld  den  vinder  ongeluk  aan  te  bren- 
gen; OC  "o  OC X  \  co  Tr  O \  iets  <?fii  stool 
met  den  elleboog  geven ,  met  den  elleboog  duwen, 

550CX\CO'e— 0\  =  550CX\ 

55  OCX  \  «>>/-5  55  0"SOCX\< 

mengsel  van  monis  en  djaba  ure  in  een  sukkitAAsLÓ 
gewikkeld  (by  de  offerande). 

550Cx\<^-7^\/OC550Cx\  «:> 
-7^  \  doorboord,  woorstoken  van  een  kleeding^ 
stuk,  het  dak;  van  een  gat  voorzien;  oC  "3  O^ 
X  \  CO  -7^  \  iets  doorboren;  "2^ O  55  OC  x  x 
öö  -T^j  \  55  u*>  -3  X  \  zie  onder  5^  u**^ 
-oX\;  '-^•77550Cx\<:»"r:j\   ovêrn/ 
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mn  gaten  voorzien ,  vol  openingen  zijn  als  I).  v.  cea 
iangge. 

5^  OCX\  ^*^/0C-o0CX\ö0  =^ 
\  heüocktigen,  vocht  by  iets  doen  als  bij  inkt  die 

te  dik  gewordea  is,  of  bg  medicynen; 5^ 

OC  X  \  cXTf  ^  -5  \   een  langwerpig  korfje 

waarin  men  den  gevangene  visch  doet; XT? 

<X:  \  ÖÖ>  «5- •%  \  =  '2r  OC  X  \  CSCrr  s=^ -3 

X  (D.). 
X  OC  X  \  «>  -77  \   (vgl.  55  OC  X  \  ÖO 

ö)=  55-o\'C,'^\  (M-);  ^^^  55  OC  X 
\  cj5. 

55  X  '^y^l^OC  "o  X  x^  een  belegerden  vij- 
and verzoeken  buiten  te  komen;  een  geest  wiens /^fl- 
»i>ra«  gestorven  is,  of  die  er  nooit  een  gehad 
heeft  uUnoodigen  er  een  te  kiezen. 

55xX/^-7^\/0C55xT/^-r:j\  «Za;?<?ny 

2^  van  den  oogopslag. •2r  O  55  X  x/j^ 

77  -3  X  \  =  ^  öo  o  (a.)- 

55  ^X\  l^  een  berg. 

11  =  -7755 — X\  (D.). 
IIL  voorhechtsel  (waarover  de  Sprkt.). 
TJ7  ^  \  vóór  een  telwoord  =  5o  ;  XJ7  ^ 
^ir-c.  =  '2r-c^ö;  Tr7«^\'2ro-77 

55  X  ^  aanbreken ,  itcA^  worden  van  den  dag; 
opkonden  van  de  regen  (vgl.  Jav.  en  Mal.  tarang); 
""  55  X  ^  *-'**>'  ^  O  ^  ^n  dageraad  ter- 
^1  bij  aanbreekt;  55x  ^-öou^«^0-o 
'9  daags  daarop;  den  volgenden  morgen  ;  -^  o ^-'^v 
^  O  OC  55  X  ^  v-'***  "o  X  \  kier  beneden, 
Her  in  deze  wereld;  5^  x  ^  "3  O  v-»*v  *5  o  ^ö^- 
^^;  "ZTO  55  OCX  ^  naam  van  een  marga; 

55  X  ^  "TT  \  oud  van  jaren  zijn  (meestal  oc 
55  X  5^  "2r  \);  ket  oudste  kout  van  een  boom, 
iet  kart  van  het  hout  (Mal.  taras;  Daj.  teras;  Jav. 
Um  kard)\  -3  55  x  ^5  "Sr"  \  ^^«  c^  ouders  van  ' 
iemand ,  par  ent  hetzij  vader  of  moeder ;  oC  "3 
X  *^  '2r"0  het  hoofdhaar  lang  laten  worden;  als 
bij  den  Batak  de  gewoonte  is,  zoo  lang  zijne  vrouw 
nojT  niet  bevallen  is;  beginnen  oud  te  worden;  met 


rolta:  bedaard  worden;    -3  o^  \  OC  55  X  ^^ 
"TT  \  ö***  ÖC  verbloemde  spreekwijze:  zij  is  op 
ket  punt  van  te  bevallen. 
TT?  ^\ 


> 
"o\ 


^  «=5  \/ «^\Tr7s^\ 


=  -c:,o —  sss-xx-z^ox/^s^s- 


o  =  -sC^O  — 

(D.). 

55  X  ^  -^  "3  \  de  strepen  die  in  de  lengte 
een  maiz-stronk  doorloopen;  lijn  in  H  poolen  op  een 
kauma;  regel  schrift. 

55x«=3'-3\   =   '*~'^"0'2rO«>  < 

55  X  «^  —  \    (vgl.    55  '=5'  —  \)  =  55 

^  \  ■'^"^  (M.;  Sund.  tërap;  Jav.  atop;  Bisaj. 
tigap). 

55X*3'"oX\/OC  "^xsss-x-^O  na 

den  dood  zijner  vrouw  een  tweede  vrouw  nemen; 
in  betrekking  tot  de  tweede  heeten  dan  de  kindo- 
ren der  eerste  vrouw  55  x  «^  x  "3  "o  N  J  '^^ 

OC 3  X  ^  X  "30  stiefvader;   -sr  -3 

—  "3  X  ^  X  "3  O  stiefmoeder;  cö  x  ^ 
55xs=5X"3"o\  sti^dochier;  u^-3-77 
\  55  X  ^  "o  "o  \  stiefzoon. 

55  X  s*y  —  X  \  I.  (vgl.  "ö7  s^  \  ^5  <$c 
\ )  menigvuldig^  talrijk;  ^  <«—  x  \  OC  55  X 
^^  *"•  y^\  de  menigte^  de  sckaar,  ket  gezelsckap ; 
"3  55  X  ^  "~  X  \  ket  publiek;  de  gemeene  man; 
•77  55  X  ^  X  "~  "3  \  ^ooaZ*  (fc  meeste  men- 
scken  zijn  in  het  een  of  't  ander,  als  b.  v.  niet  bui- 
tengewoon arm,  en  ook  niet  ryk;  oC  "3  x  ^5 

X\-77"oX\  (-C^O 0X^5 X 

\  -77  "oX  \)  iets  publiek  maken ,  aan  ket  alge- 
meen melden;  OC'=^X\55X^  —  x\55 
X  ^^  """  X  \  »^  ^i/«  ^^  ^V^' 

II.  zekere  arto-carpus-soort  wier  bast  als  takki 
gebezigd  wordt  (arto-carpus  elastica;  Sund.  teu- 
reup; Mal. tarap);  '2r055'77055xs=5'  — 
X  \  eigennaam  van  een  sterke  slaaf  in  de  verha- 
len. 

Tr7«^\«^<$C\  =  55  x«^  —  x\  I.; 
•2r-oo\Tr7s4'\«=5oc\  ==  "o55x 
^5  —  X  \  ;  en  na  een  substantief  ife  andere;  b.  v. 
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—  O  ^^  "7^  \  "Sr  "oO  \  ir?  «^  \  5=5-  OC  I  (in  Je  verhalen); 


\  de  andere  vogels  (D.). 

ir?  X  ^  o  zie  onder  5^  ^  o  I- 

5^  X  *=5  I.  P^o^^  der  Goden ;  oc  "o  X  ^ 
iemand  vervloeken  van  de  Goden;  iemand  tw  wwra- 
sa's  bezoeken  om  een  vergadering  omtrent  zijn 
schuld  te  beleggen ,  of  hem  van  iets  rekenschap 
te  vragen ,  zooals  degenen  doen ,  wier  akkers  door 
iemand's  vee  verwoest  zijn  geworden. 

II.  beneden,  onder;  TT?  ^  ^  *^  (^•'  ^^^^• 
to-u);  -c^  o  5^  X  ^  beneden  als  bijwoord ;  -^ 
O  5^  X  *=5  "o  O  beneden  iets,  als  voorzetsel ;  men 
zegt  ook  <^  o  5^  X  ^  en  meent  daarmede 
-^  O  "TT  X  —  X  als  men  zdve  in  de  bagas  is; 
s»^  öö  5^  -^  o  55  X  ^  de  ondergoden;  — ~ 
«^  X  \  55  X  *=5  <^^  bemdenste,  de  onderste  in 
tegenoverstelling  van  ■"""  ^  x  \  — ^  "o  O  \ 
^-  (/tf  bovenste,  de  hoogste;  oC  ^5  ^O  55  o 
\  55  X  =5  (vgl.  onder  ■="  •^)  //^^  ondei-kUed 
onder  de  borsten  vast  maken  hetgeen  de  vrouwen  ;  en  de  wijze  vermeld  wordt,  waarop  hij  ze  mees- 
doen,  zoodra  zij  moeder  zijn  (zie  onder  00  ^) J 1  *^^  ^^^^^ i  —  ^^  x  \  55  ^=5-  x  \  "77  "^  \  ^*^ 
55  X  ^  V7  "o  ^  benedenland;  ^pl^  55  55  x   ^00' n  raac^^Zroor*^^// vragenderwijze  zeggende  5^ 


—  bijnaam  van  goede  jagt- 
honden  (M.);  55x'=5■27^^»'=»x\< 
"30  \   de  geheele  nacht  door;   5^  x  ^5  "^rj"  \ 

"2roT/^«=50T/^-o\55xs=»"27\"2r 

o  X/^  öö  «3-  X  \  <  o  "o  "o  \   ^(^M  en  dag 

door; öx  =^  •2r  "o  \  doortogt;  5^  x  s=5' 

^\-^X'^—-77X\55'=»0  —  s=^\ 

•« —  .^  55  -3  \  «?i/É?  ^»  z\jd  verspreid  zijn  van 

iemand's  naam; 'ZT O  *=5'  ^-  —  «=5-  x  \ 

55x=^-2r-o\  =  -T^'*^ o\ 

(Pngrks.);  •2r03i50Cx«=^"2:T\'^^<»x 

^^i  mensch  in  de  taal  der  Goden  (a.  M.). 

55  X  =^  OC  zie  55  =%  OC 

55  ^=5  X  \  -77  "o  ^   (Sanscr.  tarka;  vgl.  het 
Mal.  tarka)   55«=5x\-77-o\55^5x\ 

•77  "o  "o  ^  ^^^  ^^  ^^^  verhaal  ingekleed  raad- 
sel; als  b.  V.  hoe  kwam  de  man  aan  de  vruch- 
ten van  een  boom,  die  rondom  goed  bewaakt 
was?  waarop  dan  een  verhaal  als  oplossing  volgt. 


=5  ^-7  "o  N  eigenn.  van  een  marga. 


—  OC 


'X\-77-0\55«5-X\-77  "o"o^'^^'' 


"o  X  *5  apen  vangen  door  de  boomen  waarop  ,  waarop  dan  die  't  oplossen  wil  5^  «5.  x  \  "7^ 

zij  zitten  te  omsingelen;  5;^  x  ^  O^  \  00  «=5-  1  "o  ^  ^^  antwoord  geeft. 

de  leege  ruimte  onder  een  bagas  of  sopo,  waar  de  ;     5^  «^  x  \  '7^  "o  X  \  (vgl.  """  ^5  x  \  "^ 

beesten  gestald  worden; tj^  oC  «^  \  '  x)  OC  "o  *=5' X  \  -77  "3  X  \  f>an  iets  öfe  /i^- 

^  =  OC  X  ^  (D.)-  '  yiw^  weten,  iets  w?^/^'»  ötö»  ^^  wijzen. 

"Ü7  ^  \  «^  zie  onder  55  x  ^  II.  |     55  *^  X  \  "77  "Sr"  O  \  welvarend,  gezond,  nietes 

55  X  ^  "7^  \ /oc  5ïr  X  ^  "7^  \  «ww/  ;r//»   mankerende ;  flink  van  de  kuiten. 

van  de  voet;  piepei'ig  zijn  van  de  stem;  5^  «5.  x  \  <  OC  X  \  /  "ZT  O  55  ^5-  X  \ 

"Zr  X  —  X  55  X  ^=5-  "7:j  \  55  x  ^  "T^  \  =    <  oc  x  \   zekere  fraai  timmerhout  leverende 
•2rx  —  x'zrx  —  x  (M.).  boom. 

TT?  ^^  \  ^  -77  ">"  \  =  55  *^  X  ö5r  (D.).  5^  ^  X  \  'Z'   ^^«  overlevering ,  c^»  verkaal 

55  X  ^5  "ZT  \  ^ö^  ^'^  ^oor  ^fffl»  als  een  kogel  waarin  van  een  hedendaagsche  gewoonte  de  aanlei- 

enz.  (Jav.  en  Mal.  tarus) ;    oC  "o  X  «=»  "^^  \  diftg  verhaald  wordt, 

doordringend  koud  zijn ;  doordringen  van  het  ge-  tT7  *^  \  '2r"  '^  \   =  ^-  *5  X  <-  -^^  \ 

luid;  een  bosch  doorloopen;   oC  ^^  X  \  "o O  (!)•)• 

•""  O  55  X  ^^  "^rr  \  kardop  droomen;  oc  "o  |      55  «=5-  X  \  ^  vastgesteld,  in  ordegehragi;  

X  «=^  "Sr  O  een  droom  vergelijken  met  de  uit-  55  5=5-  X  \  ^  -77  "o  X  \   iets  vaststellen  ,    *, 

spraak  van  een  wigchelarij ;  '2r  O  55  x  ^  '7^  orde  brengen ,  een  rekening  opmaken, 

\  -^  X  *"  -77  X  \    naam  van  een  tooverbel  5^  «=5.  x  \  ^-  -77  \    (vgl.  onder   55  — ^  > 

waarvan  het  geluid  door  de  bergen  heen  dringt  -^  -77  \  en  't  Mal.  tardjang)  5?  oc  ^^  >c  '> 
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5^  «sS'X  \  eg-  (vgl.  5^  n&y  \  cê-)  efe  tt?or- 
Uls  van  de  pandanus-  en  ficus-soorten. 

5^  «=5'X  \  c=--7^x\/-2ro55  ocs^x 

xsCS-'^^xx  =  — O'^^JS^x  (a.)- 

55  '=5x  \  C5-  "07  \/oc  "o  '=5x\c^ 
-"^iy  \  een  geest  zonder  muzijk  laten  invaren, 

55'=5'X\55«=^X\  dans;  OC-o"oX 
\5^«=S'X\  of  OC"o«=5'X\55«=5x\ 
danien;  OC  "^  ^  X  \  55  X  *^  O  iets  omdan- 

*"»; o  ^  X  \  55  X  ^  "o  N  ^^^^  '^^^  ^ 

dansi;  oC  •3'=^X\55'=^X\7^"3X\ 
nui  iets  dansen,  riaar  iets  (als  naar  het  geluid  van 
een  instrument)  dansen ;  —  55  s^  X  \  55  ^5- 
X  \  "yo  "o  X  \  iets  doen  dansen,  iemand  laien 
dansen. 


55  «^x  \ 


=   -TT' 


•X\  "oï 


OC  "o  ^  X  \  -^  "77  "o  X  \   iets  op  een  rei 
plaalsen. 

55  ^  X  \  -^  «^Ü/*,  onbuigbaar  als  een  been 
daar  iets  aan  mankeert. 

55  ^>  X  \  -^  o  op  een  rei  slaande;  .^  ^5. 
=^  \  "o  55  OC  ^  X  \  -^  O  ^  geschaarde 
daJtsparren,  een  uitdrukking  die  alleen  in  de  ver- 
sierde taal  der  panijarans  voorkomt. 

55:  ^'ï'X  \  "ox/"""  55  *=^x\  "oX-T^ 
■3  X  \  iets  bij  rijen  plaatsen. 

5^  s=^X  \  -5  0CX\/0C55  s=5.X\  -3 
OC  X  \  instorten  van  den  grond ,  een  berg  enz. 

5^«=5^X\  — /oc:2ro55'=^x\  — 
VA^  "o  \  ^^^  elkaar  het  over  een  bedrag  van  een 
creditum,  of  debitum  oneens  zijn,  verhoogende  de 
schuldeischer  zijn  credit,  en  verlagende  de  schul- 
denaar zijn  debet. 

5^  ^r  X  \  ö5  ie  ver  gaan  als  iets  dat  men 
voorbij  het  doelwit  schiet;  als  voorzetsel:  over 
iets;  meer  dan  iets;  5^  s^  x  \  oS  "3  "ZT  55 
o**»-  "o  X  \  ■==■  weer  dan  het  verloopen  jaar;  oC 
"o  OC  0\  ^T^\  OC^-OO-o  55  ÖO 

"« —  O  x^  "3\55'=5x\<»-77"o\-^ 

k^  sprong  naar  buiten  over  de  omheining  heen ; 

«■5j=.55^=5.x\cs5  =  '-^"oyN  55 


-^-77x=^55x\oc  -<:,<^55  'ésro 

-77  OC  \  CïO  O  ï^  (Wigcheltaal); o  '=5' 

X  \  00  <  o  iemand  die  in  geen  de  minste  bloed- 
vtrwantschap'hetrekking  tot  ons  staat  als  iemand  die 
niet  alleen  van  een  andere  marga  is,  maar  wiens 
moeder  ook  van  een  andere  marga  is. 00^ 

(D.). 

55  =5-  X  \  ^  "o  \/OC  55  '=^  X\  <X:> 

"o  \  instorten  van  een  berg,  rivierwal  enz.  (Men. 
Mal.  tarban);  oC  "o  '^  x  \  00  "o  \  afstorten 
aarde,  een  bolwerk,  of  aarden  wal  omver  werpen, 

55«=5'X\'^—  I.  OC-o'=5^X\'^— -77 
"o X  \  i?««  iets  melding  maken  vooral  gezegd  van 
een  misdaad  dien  men  bekend  maakt;  oC  "o  ^ 
-o«=5x\'«^-77-3\  (D.)- 

II.  OC  ï^^-  X  \  55  ^^  X  \  "^^  blijdschap  ge- 
voelen over  iemand's  dood ,  als  een  erfgenaam  over 
den  dood  van  den  erflater. 

TJ7  «=5-  X  \  "«^  zie  onder  55  '=5'  X  \  "^^  I. 

55  «=5-X  \  *"  "7^  \  I.  een  inham,  baai  (Mal. 
taluk). 

II.  j^ocs^xs*— "7:j\55«^x\'^— 

•T^x  =   55  OC*— x\^T55'«"x\-2rr 

(M.). 

55  X  '«—  I.  =  CS-  -^O  en  5^  ji  ;  5^  X 

^^ -<L^^*^ -ox  \  *- 55  X '^ --C'-^  "o 

X  \  -^  ^7  "Zir  \  bruikbaar  als  middel  tegen  han- 
ger en  dorst;   55  X  "^^  -^  X  -77  X  "o  O  X/^ 

-3  \  -c  o  "2: — o  X  \  gij  moogt  hier  wel  is  waar 
u  bevinden  (M.). 

II.  (vgl.  "tr?  ^^  \  "«^)  bemiddeling  van  een 
twist;  uitscheiden  met  vijandelijkheden;  oC  ^=5 
X  \  5^  X  *■"  tusschen  beiden  treden  in  een  twist ; 
iQ^  -3  X  "*■"  "^  iets  als  scheidsregter  bespreken  ; 
twistende  partijen  zoeken  ie  verzoenen. 

III (Sanscr.  tula)  =  550CO\<30<-3\ 
maar  vaker  door  -77  X/^  verklaard  (Wigchelt. ; 
de  laatste  oiyuiste  verklaring  is  toe  te  schrijven 
aan  het  Nias.  teula  boom;  vgl.  de  aanteekening  bij 
-^-3X  en  -27  ^^)- 

Tr7^\^  =  55X^  n.(D.). 

5^  X  *■"  "77  N  I-  ^^"  elkaar  staan  als  de  poo- 
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ten  van  de  OC  "o  "^  n  ""^  "o  ^  55  J  hetwelk 
een  gunstig  teeken  is;  5^  x  ^ —  "^7  \  "IT  ^^^ 
geheel  ophouden  van  de  regen,  storm  enz.;  oc 
-3X"*~  "77  \  verhinderen,  niet  toelaten;  oC 
-3  X  ^ —  'P^  O  ««^  elkander  doen  als  de  stukken 

van  een  slagtbeest; ■"""  ^  x  \  5^  x  ^"^ 

-7^  -^  \  de  spijs  die  een  weduwe  voor  de  laatste 
keer  naar  *t  graf  van  haar  man  brengt. 

II.=  »X< \  I. 

55  X«-"-77\-77^    =    ^^'X'^— -77\ 

TH  ^  \  ^~  -"^  vA^  •%  \  zieonder  5^  'c— 


55  X  •«"*  naam  van  een  bamboe-soort  die  vooral 
gebezigd  wordt  om  er  in  te  kooken  (zie  'c—  x 

OC  Ö)- OC  "o  X  ^ —  <  O  rondom  een 

huis  of  loods  op  een  akker  den  grond  schoon  me- 
den opdat  bij  het  verbranden  der  sprokkels  het 
vuur  zich  niet  verspreide. 

55  x  *■"  ""~  \  !•  i^^^  keeren  van  den  stryd. 

II.  (vgl,  III.)  een  wonde  toebrengen  van  een  wa- 
pen ;  ingang  vinden  van  een  verzoek ,  verhoord  vior- 
den,  in  tel  zijn  bij  iemand;  -^o*?7  *=>'  55  \ 

'^S'XN  -T^TrVOC-oOT/^-oV^^Ö 

x'2ro"==-^^>r-30\-^-<;,x55x*-" 

—  \  -Ci,  o  'T^  *^  55  \  cfe  donderslag  beet  wel 
in  dat  ijzer  maar  bragt  het  geen  schade  toe;  55 

-^■=--S"^^^'^'2rx^-7-<;,55x 
^« \55'<:Loc"-v./>r-7^'2rxr^ 

-^  öO  X  <  55  X  \  ik  vind  bij  vader  noch  moe- 
der ingang ,  mijn  ouders  verstoeten  mij. 

III.  =  '2r-7755\;  ■2:''<:L"oV55x 

<< \-='x/^55'2ro-c.os::=-'c— -77 

o  "=*  "C/^  OC  ^o>  "^  "o  o  ^  v>^  zoodra  hij 
daar  aangekomen  was,  zocht  hij  naar  maiz-bladeren 
(M.). 

55X«^X  I.  OC«=5'X\55X'«— X  uit 
den  vreemde  een  onan  bezoeken  namentlijk  de  men- 
schen  die  uit  een  landschap  komen ,  waar  men  geen 
aanspraak  op  de  onan  maken  kan,  omdat  men  bij 
de  oprigting  er  van  niets  heeft  bijgedragen ,  uit 
den  vreemde  om  iets  komen; oc  "3  x 


'^^ X  =  OC-oX  —  55X\  (hbs.);  u^r  -3 
"Zy  \  55  X  *■"  X  ^V  "o  \  aangenomen  zoon? 

II.  OC«=3'X\55X'^— X  =  ööe^x\ 
'77  55\;  — ssS-XX  55X'«"X-77X"3 
"oX\-77"ÖX\  =  -77<:R>^X\*77 
55\'7^X"5"oX\-77-Bx\. 

55X'«"X  1.  zeker  riel^ewas;  55X<^x 
5^  X  ^"^  X  stokken  ^oZo»^- riet  die  bij  de  oor- 
logsverklaring ('2r  OC  \  """  "77  \  vA^O^  «77 
\ )  het  getal  der  oorlogvoerenden  vertegenwoor- 
digen; naam  van  de  bijzondere  muzijk  van  de 
marga  Tukka;  oC  ^  X  \  55  ^^  ''^X^ — 
"Zy  X  \  55  X  ^"^  X  eign.  van  den  djudjungan  van 
gemelde  marga;  '2r  O  55  x  "*~  x  benaming  van 
paarden,  die  bonte  vlekken  hebben;  ^coo 
5^  X  "« —  X  by woord:  op  de  tcijze  van  tolonghak- 
ken,  links  en  regts  van  zich  o/* hakken;  zoo  als  by 
het  wegkappen  van  de  tolong  plaats  heeft,  daar 
dat  rietgewas  eerst  van  boven  moet  gekapt  wor- 
den eer  men  het  uitroeyen  kan;  ^  00  o  55  x 

'^^ X-<^0CO=77-o\0^"2T"3"^  ^y 

hieuw  links  en  regts  van  zich  af  op  z^n  vijanden ; 
"TT  O  ^  CO  O  55  X  ^ —  X  benaming  van  't 
schieten  met  vele  kogels  die  gelykelyk  in  de  loop 
gedaan  worden,  om  zoo  doende  links  en  regts 
door  't  spreiden  der  kogels  de  vyanden  te  treffen. 
Tr7'^\'^— T?7\-^-fe\  (van  55  X  '«— 
-Qxx;  vgl.  '2ro*-'*^oc\T  -<:."S^  ^^^ 
^■/^OCN otN*-^oc\ — '"^y\;  'tr 

— >  -^  •%  \  met  -2: >  "5  ^x  \  enz.)  == 

55X'« ox\/oc"ox* oX\   iets 

inslikken  (Mal.  talan;  Malag.  telina;  Nias.  teuleu); 
ook  van  een  zak  gezegd  waarin  iets  gaat;  oC  "o 
\  -5  ^^  \  •« —  '^\(l).)\\Qi^  door  een  eed  ontken^ 
nen;  55  X  «—  X  "3  "o  ^  (^g*-  TT?  '^  \  '^ — 

-dy  \  -^  •%  \)  keel,  strot; =  ^  -7^  ; 

ook  bij  *t  tellen  van  halssieraden  gebezigd ;  b.  v . 

x-77"^— \-2r-^55X'^-"x-o"o\  (M.>i 

—  55X'« oX\'7^"oX\   iemand  ee9%^ 

eed  laten  doen  om  zich  van  een  misdaad  te  zu  ivo- 
ren;   "sr  oTT^oc^  x'* — b^^5""^ 

"77  ^  \  "o    =    "o"^  ^S-'^^N  ^77  O  "^ 
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Qï^O Tr70\  (hbs.  D.);  -^  "^  *-^^  TT 

"OX  \  ï^X\öO>CO  T/^-oN ^5- 

X  \  öO "«~  o  X/^  -^  \  -=r  flZ«  ^»  eerst  doet  hij 
hetgeen  toaar  de  gekookte  rijst  in  zit  in  de  buitenste 
mk. 
"U7X«^0=  CO'«— -r-XN   (B.). 

55x«T  <^««;  "07^  \  <T  P-;  «ï^av.  tëlu; 
Nias.  enz.  tolu);   —  5^  X  'T"  "3  overmorgen; 

<T  VAv  "3  X  \  met  dezen  dag  drie  dagen  geleden; 
*C  öO  55  "3  5^  X  T"  de  drie  voornaamste 
Goden  dat  is  Baiara  gum,  Soripada  en  Mangala 
hnkn;  -jr  O  "~  "77  55  X  ^T  naam  van  de  der- 
de maand,  waarin  het  hevig  waait;  van  daar  de 
spreekwijze:  —  ff^xx-^^OCXCÖTTX 
<"oX\C»F»'«rf  — »o^  \«>55x\  "3 

3t«^x\co«— -T^ox  -c.o"2ro  — 

■^  55  X  "«T  ^*^  ^«^  A«^  als  gumbot^laderen 
(Ui  in  de  derde  maand  worden  omgekeerd;  de  gum- 
^  of  «o/«ii^-bladeren  van  onderen  wit  zijnde, 
ïoo  doelt  hier  de  vergelijking  zoowel  op  de  kleur 
als  de  talrykheid  der  geiten. 

55  X  ^ —  gereed  zijn ,  op  het  punt  zijn  van  iets 
te  doen  of  te  worden;  in  een  verzoek,  uitnoodi- 
^  enz. :  kom  aan/  wel  aan!  55  x  *"  OC  "77 
7rx\  ^^^  ^  o  toen  de  dag  op  het  punt  was  mid- 
^  ie  zjjn,  toen  het  naar  den  middag  liep;  oC  X 
'^XOC^^'XN  55  "77  O  55  X^"  S^<Xfy 
2'x  — ^  55x\-o-^0--C*~OCx\ 
'^  i/^  55  \  "=r  als  de  vrucht  op  het  punt  zal 
^n  om  geboren  te  worden  enz. ;  55  x  ^^  OC  "o 
"3  OC  X  \  "77  O^  hom  aan  I  gaat  gij  aan  het 
^^Smen;  55  X^«~  OC -77055  OC^^XX 
^  Q.  O  ^^  ons  terstond  gaan  dobbelen. 
55  ^—  X  \  '7^  vaneen  gescheurd, 
55  '^ —  X  \  -77  "2^  \  (vgl.  öö  «—  X  \  -77 
7r\)=  '2r  "77  55  V  (^gl-  de  analogie  van  55 

'""XX "27  \  I.enll);  OC  "o  *"  X  \  -77 

2^  \  een  dam  doorsteken;  "jr  O  55  ^ —  x  \  "77 
"^x  55'-'*^"oX\  =  •2ro550CX\^ 
•7^\  55  '-'^"oxx. 


55  *"  X  \  -77  5  (vgl.  'Z'  '^  \  -77  Ö)  «c/^^^ 
van  een  geluid. 

TT?  '^-xx— »"2ro\/oc-3x"o'^~x 
xx*— >'2ro\  =  oc-o=^  X  — '':2rox 

(D.). 

55  ■«—  X  X  <  X  verbluft,  uU  het  veld  geslagen; 
dood  stil  uit  verslagenheid. 

55  *- XX^7/55  0C<— xx^^55'«^ 
X  X  '2r>  hijgen  van  iemand  die  daalt  in  tegenover- 
stelling van  -27  oc;  ^-y  "Trr  ^r7; 55  ^^ 

XX  55'*~xx^  =  55'=5'XX-^x-<^ 

(Wigcheltaal).  55'«— X'2r55*~xx 

■2>  allerlei  van  elkaar  verschillende  smaken  heb^ 
bende  als  spijze ,  waarvan  men  niet  weet  te  zeggen 
waarnaar  zij  smaken ;  onregelmatig  van  hetgeen  ge- 
zegd wordt,  en  ook  van  de  wijze  waarop  iemand 
iets  bewerkt  heeft. 

55  *«~  X  X  55  «"  X  X  9t\jf  uitgestrekt  als  de 
beenen  van  een  doode;  u^  -3  \  XTJ  ^^  x  "CJ7 
«r^  X  (D.);  —  55*~xx55"^~xx*77 
"o XX  stijf  uitgestrekt  houden  de  beenen;  oC 
-3  <—  X  X  55  "< —  X  X  aan  iets  trekken  als  aan 

een  touw  om  te  weten  of  het  houden  zal; 

117  ^  \'U7  ^  \^ fex  =^  55X55X 

«=5-oX  (D.). 

55  "^^  X  X  "^/OC  55  '«"  X  X  --^geschaard 
zijn  als  een  mes,  wapen  enz. 

55  '^^  X  X  —  TT  X  (vgl.  5^  OCX  X  — 
"2rx)  OC55'«"XX  —  '2r\  =  OC55 
OCXX  <K>'7^X. 

55*~xx  —  -77xx/'2ro^cs-oc 

*^XX55'«"XX  — -77XX  55**"xx^ — 
-77xx=0^?x:-oOC«=5xx5555«=3' 

5  (Pngrks.). 

55  ^ —  X  X  "^  ö  fo^dy  steile  boord  als  die  van 
de  wel  van  een  rivier;  ^  ^-  o  55  *^  X  X  — 
Ö  ^^  spel  zonder  regelen  waarbij  men  den  verlie- 
zer bij  wanbetaling  dadelijk  als  slaaf  beschouwt; 
•ET  O^-'^»'  *-"X— >'X55*"XX  — ö  eign. 
van  een  slaaf  in  de  verhalen. 

55  «—  X  X  —  "7^  X  teleurgesteld  (M.). 

55^^— XX  —  'r;\    1=   550CXXC» 

-7:jx. 
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II.  (vgl.  55  'c—  x\  -7^  "^r \  )=  -zr  -77  55  \. 

5^  ^—  X  \  ^~  (vgl.  5^  '^■"  \  *~  )opde  kant 
van  iets  liggende,  aan  't  randje  zijnde;  OC  "o  ^"^ 
X  \  ^^^  "o  *■"  X  \  *~  op  de  kant  van  iets  loo- 
pen,  zitten  enz. 

55  "^^  X  \  CR>  "77  \  /oC  55  '*"  X  \  <:r:> 
-T^x  =  OC55«=5'X\<:»-o\;  OC-o 
«—  X  \  öö  -77  O  omverhalen  de  aarden  wal  van 
een  A«/fl. 

5^  ^ —  X  \  öO  "77  X  \  onverwachts  plaats  heb- 
bende;  tcat  buiten  verwachting  ons  bejegent;  oC 
5=5.  X  \  55  *«~  X  \  öo  -77  X  \  liegen  van  een 
godsoordeel  (habonaran);  oC  "^  '*"'  X  \  öö 
-77  X  \  iemand  die  dood  onschuldig  is  van  iets 

betichten,  iemand  een  schuld  aanwrijven; == 

OC-oOCx\^x;  -770'«^  55'^~x\ 
ÖO-77X\  = -C^x^x;  -^^-''^'oxx 
55  '*"  X  \  <^:>  "77  X  \    =   -^  v-r>^"oX\ 

•2ro-77'^— x\  (M.). 

5^  ^ —  X  \  So  door  hartstogt  vervoerd  mei  roJia; 
u^  55  '77  0\  COX-77  0CVA^"OX\  55 
<—  X  \  Cö  s=5.  X  -77  OC  \  OC  «=5X\  :^ 
5:^0-^0"^'*^-77-oX\  '77XOC 
u*^  -^  X  \  ^-'**>'  "7^  vne  weet  zoo  ge  soms  door 
drift  bij  H  spel  u  laat  vervoeren,  of  ge  mij  niet  zult 
verpanden  ! 

5^  "«—  X  \  ^"*  ophoudtn  van  een  gueriUa;  — 
515  ^ —  X  \  "«^  -77  "lo  X  \  iets  doen  ophouden, 
met  iets  uitscheiden, 

55x^^«=^\/'2r0  55  OCXV7ï=^\  = 
"2r  «%  =o  (a)- 

55xtr7'«— \  =  55^^*~\55v^'*^ 

N  (M.). 

55xt-7  0/0C«=5X\55xr7055X 
^-7  0  =  OCs=5x\s^X'='*t/^. 

5^  X  V7  "ZT  O  \  minachtende,  onbeleefd,  nala- 
tig; j=.  -ê-77XOC55Xt-7-2rO\  -ï^O 

—  X  -^  "o  ^  55    ^i^cht  ons  onderwijs  niet; 

5\  55  "Oy  ^  -77  <  X  '«^  ^-7-o\ 

55xr7'2rO\'770C55'^^"o\  ^sleefd 
fieid  is  een  middel  om  van  te  leven ,  onbeleefdheid  een 
middel  om  door  te  sterven;  oC  "o  X  ^7  O  "TT  O 
iemand  jiegligeren,  onbeleefd  behandelen. 


Tr70^-^  =  55  =50550  (D). 

55  O  -77/OC  "o  O  -77  ieis  op  de  koop  toege- 
ven; "^  "o  O  "77  wat  men  op  de  koop  toe  krijgt 
of  geeft;  de  goede  zijde  van  iets;  een  dexujd  die  ie- 
mand beeft  in  tegenoverstelling  van  55  0*77 
"Zr  \  • OC  "^  o  -77  "=■  iemand  verden- 
ken van  een  misdaad.    . 

550'77-77\/ 0O-77-77  \-oO 

-77  -77  -3  X  \  lo^t  hebben  van  sieking  in  de  milt 
wegens  overzatheid. 

55  0*77  "TT  \  iets  dat  aanleiding  geeft  tot  praat- 
jes als  een  zonderling  kind;  een  ligchaamsgebrek , 
een  lidteeken  dat  zoo  groot  is  dat  het  slecht  staat; 
een  ondeugd,  de  slechte  zijde  van  iets;  = 

■==■  —  '2rx\-=-  —  "^rxx  (M.);  OC «=5- X 

\550-77:2r\-o=.'^~OOC«=5X\ 
—  -3  o  -77  "o  *5'  X  ^V  spreekw. :  "alle  din- 
gen hebben  een  goede  en  slechte  zijde ;"  'ZT  X 
"o  "o  O  ^"^  -^  """  "o  o -77  "oO-=:-  ^" 

"OX  \  -C^  'SS'XN  -7:j'<~ox^"^x  \ 

5^  O  -77  "TT  \  "o  ^*^  ^^  ^^t  land  is  de  goede 
zijde  van  het  Nederlandsche  bestuur;  de  heer  e-dien- 
sten zijn  de  kwade. 

550-77  0C\/OC-oO-770C\  in  iets 
steken,  naar  iets  steken,  iets  doorboren,  doorsteken 
(Mal.  manikam);  oC  "o  O -77  OC  \  "77  "o  X 
\  met  iets  steken. 

55  O  -77  5=5  \  I.  Mal.  JoJ  =  00  '«^  \  <— 
— >  -^  \  (hbs.  D.);  naam  van  een  fraaije  soort 

van  lage  die  met  gouddraad  omboord  is; 

"2r0  55  OCO'77s=5\  = '^— =r>  (Wigchel- 
taal). 

II.  =  55  O  X/^  «=5-  \ . 

5^  O  "7^  zekere  muis-soort  (M.). 

55  O  -77  ^  \    Mal.  =   OC  "o  X  \  "2r  ^ 

(Nias.  te-u); oC  "o  O  -77  "TT  \  sluipen  . 

stiüetjes  iets  doen;  iets  stilletjes  wegpakken ;  siillet^ 
jes  naar  den  vijand  zich  begeven  en  daar  eenig^ 
schoten  lossen,  zonder  zich  nader  tegen  hem  te 

verklaren; oO-77  "^TT  \  "oO  "^^ 

"Zr  "3  X  \  last  hebben  van  kramp  in  de  vinders 
of  teenen  waardoor  zij  voor  een  oogenblik  krom 
staan. 


Digitized  by 


Google 


255 

3^  0^77  zekere  plant  wier  bladen  voor  vleclit- ;  II.  oc  "oO  "7^  sneuvelen  gezegd  van  pcrso- 
werk  dienen.  nen  waar  men  ontzag  voor  hebben  moet ;  oc  "o 

5^  -77  0\  5^  •770\/OC  "ö'T^OV  55  Ö'T^'T^  "oX\  een  gesneuvelde  met  plegtig- 
-77  O  \  =  OC  <  55  """  O ;  en  in  de  versier-  heid  vereeren  leggende  men  het  lijk  uitgestrekt  op 
de  taal:    oC  "o  '^^  O  \  55  T7  0\  OC  <    drie  ryat-vijzelblokken,  waarna  men  eenige  ge- 

^  \ ;  OC  "o  "77  O  \  55  T7  O  \  T7  "o    weerschoten  er  over  heen  lost;  —  -3  ö  '7^  v-r^ 

X  \  (  -^  O o  "7^  O  \  55  'T?  O  \  "77  "o  |  "o  \  ^  /?/afl^  waar  een  gesneuvelde  uitgestrekt  op 

X  \)  f>oor  iemand  betel  bereiden  (M.).  |  ter  neder  gelegd  wordt,  zooals  de  rijst-vijzelblok- 

550*"^   I.  OC'=5'X\550'~>  pandeling   ken. 
j^yit  wegens  een  schuld;  oC  "o  ^  "o O  — ^  T>^  '     tT?  o  '7?  zie  onder  5^  o  'T?  I. 
O  (D);  OC"oO"~>  tc^^«2«  iets  (als  wegens       55  O  "T^  —  \  Mal.  = -77 O**"  55  O \  "77 
een  schuld)  dienstpligtig  zijn;  "~  55  O  — ^  'T?  [  O  **""  55  "o  ^  (M-)- 


OC  «^  \  -070 


\  Tr7o 


"oX\  (-^O — 55 O'"^'77"ox\)  ie- 
mand ah  dienstpligtig  e  aan  zijn  schuldeischer  over- 
doen zooals  de  Batak  doet  met  zijn  verwanten; 
'•77 -o\  (-C.O — ^ 
•77-fe\  B.);  OC'=5'X\55  0 
— ^  55  O  ""^  handel  drijven  vooral  in  menschen; 
5^  O  — ^  55  O  — ^  koopwaar. 

II.  Mal.  viXjü  ?  driemaal  in  elkander  gedraaid  ko- 
perdraad  (M.);  55  o  """^  ^  "~"  naam  aan  ver- 
schillend gekleurde  dingen  gegeven. 

550-^«=5X\  (vgl.  Trc-^s^S-XN  n.) 
r^,  regtstandig,  regt  uit;  regtvaardig ;  oC  "o 
0^^«=5-X\   voegw.:  daarop;   OC-oO'"^ 

5=5^  X  \  T?  "oX\    (-C^O oO'~>*=3' 

X  \  T7  "o  X  \  )  zich  regtstreeks  ergens  naar  toe 
begeven;   -C^  O oO'"^  s=5x  \  "77  "oX 

\oc-oOT>^-o\557r:j55"o"2ro 

-^  hij  zoude  regtstreeks  naar  zijn  huta  gegaan 
z^n^  enz. 

550— ^-Z^OX  =  •=---''55  0\  (M.  en 
D.). 

55  0<;:/55  0<:550<;:  =  vA^-o^ 
350<"oX. 

550<"oX\  =  550T/^^-o^  (M.)- 


55  O  -77  "^^  \  (vgl.  —  5  'T?  '^—  \  )speelsch, 

dartel,  wild; oÖ'T?  «"  \  "oOT?  '^— 

-3  X  \  wild  van  paarden  die  lang  op  stal  gestaan 
hebben ;  ook  — —  <  o  T?  ^ —  \  •=="  "77  ^" 
"ox\. 

55  O  "77  "«^  zekere  visch  (M .). 

55 5 -77 X  (vgl.  '2r5-77x  l\.)rond;  Tr 
O  55  Ö  "77  X  (Jan  Rond)  schertsenderwyze  van 
een  spaansche  mat;  oC  s=^  x  \  55  ö  "77  X  »« 

een  kring  zitten  van  een  menigte  menschen; 

■2roOC*=5'X\  55  5-77  X=«-"X  "27(8.). 

55  Ö  -77  TT  X  \  juist  van  een  weegschaal , 
waar,  regtvaardig  van  een  vonnis;  =  -77  "^TX 

\; OCloO-T^Trxs  55x  <  <5ö 

5=5-  X  \  <  "3  O  \  juist  middernacht;  oC  "o 
O  "77  "2r  X  \  *-'**»'  ^  o  T/^  ""o  \  ^  T>^  zie 
onder  ^  x/^  (M.). 

55  Ö  "77  O I-  ^^  vastgestelde  tijd,  termijn;  u**>. 

^r  O  "~  ^  X  \  -<C,  "o  "o  ^  <^>>'«" 

-o\  —  «=^x\  55  O  "77  O  T/^  "o  \  versier- 
de uitdrukking:  stervensuur, 

II-  55  O  "77  O  55  O  "77  O  ««J  voetstuk  voor 
potten  even  als  de  harpe  maar  zonder  handvatsel. 


55  O  "77  'ZT  O  \  «»  -^y»  ^eA^e»^  betaald  worden 
5^  ÖT?  I.  verdieping  als  de  natuurlijke  spor-   van  een  schuld,  die  men  op  eens  en  niet  bij  ter- 
ten  van  een  rots ,  natuurlijke  sport  in  een  rots  of  j  mijnen  afdoet. 


berg;   Tr75'79  (B.); OC-fe\-o5 

-t5   =  OCss^xx-^C^'s o\  (B.);  — 


550*77  «^0\  (vgl.  5f'77s^O\)  OC 
-Q  Ö  "77  ^0\   naar  iets  gaan^  iemand  be- 


-o O "77 ^-'"^ "o^  = oX\55"2r\;  zoeken, 

0Ö•77VA^-0^  OC*=5'X\'«~-77X.      550-77  ">"  \  /  OC  "o  O 'T?  "T"  \  ^  OC 

^ —  -77  X  \  zie  onder o  X  \  55  'Z'  \  (M.).    -3  -77  "T"  \  O"  een  verwensching). 
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y^Ö"^  ^^^  f^^^^  g^icorpen^  te?'  neer  gevallen 
met  geweld  alsof  het  ter  neergesmeten  ware;  een 
strik  die  een  soort  van  piek  naar  beneden  laat  vallen 
om  rhinocerossen ,  olifanten  enz.  te  dooden;  oc 
-30""^  op  iets  neervallen  (Sund.  ninggang); 
OC  "3  Ö  *^  "^^  "3  X  \  iets  TAet  geweld  ter  neer 
werpen;  —  5^  ö  *^  op  elkaar  gevallen  zijn  als 
pijltjes  van  een  blaasroer;  op  elkander  liggen  als 

lijken  van  gesneuvelden; 5^  ö  ""^  < 

-3  \  branding?  van  de  zee  (M.). 

j^ö-^'c—  \  Mal.=  5^  -c.o; oO 

— >  <—  \  == 5  -^o;  "~  "30""^  "^^ 

\  "o  o  na  't  vertrek  van;  —  "^Q*"»" 

^—  "3  \  toat  iemand  aan  vrouwen  nalaat;  55  ö 

— »'«— \OCs:5-x<— X55 5^  .=:. 

'«^•770"oXOCC5-x'«"x  (flfe^  vooreerst 

gezwegen  worde  over gaan  wij  7iu  terug  tot) 

aanduiding  dat  de  verhaler  tot  een  reeds  vroeger 
vermeld  onderwerp  terugkeert  (M.). 

5^  O  ""^  "* —  (Sanscr.  langgala)  een  ploeg  (Mal. 
tanggala). 

550-^x«-"OC\  Mal.  =  '«— x-3x; 
—  «=5'=.55Ö-»X<— OC\  =^^>r-3^ 
V  55  -3  "^"^  '^T  «s^  -^O  *—  O 
(Wigcheltaal). 


OC\    =   "Z^O' 


TJ75  -^  "^  \ 

^OCx\(D.)- 

55Ö'^«=3.0\  I.(vgl.  55Ö— ''^^^ 0\) 
/^W^  van  de  stem. 

II.  Mal. ^^  OC^^XN'Zro^^Ö*^*^ 
o\  =  -2rx— »  —  x\  (a.  M.). 

550-^ -^-"OV  (vgl.  53tO-^«^0\  I.) 
*c^?;7?  hoorende  van  de  ooren ,  duidelijk  van  geluid ; 
—  55Ö-^'*~0\  "^7  "3X\  iQUluidever- 

kondigen; 36  ""^  *"  0\  bynaam  van  de 

kamisaran. 

5^  O  "^  ^«*^  klinken  van  muzijk-instrumentcn. 

55o-^'rt^/'2ro55  5— ^'rt^  =vA^x 

— ^  (a.);  zekere  vogel;  "Sr  O  55  5  "^  ^^  ^^ 
O^^C^yC^^  T7  X  \  naam  vau  een  vorstelijke 
ogung; TT  O  55  O  "^  ^^  -^  0'«" 

^  5^  Q  \  versierde  naam  van  de  dowdl  waar- 
mede men  't  publiek  bijeenroept  (M.). 


55Ö550  (vgl.  55055 -770\  II.)  iei^ 
waarop  men  daat  om  menschen  bij  elkaar  te  krijgen 
zijnde  soms  een  kleine  pauk ,  maar  ook  wel  iets  an- 
ders als  b.  V.  de  schede  van  een  wapen  enz.  (Bisaj. 
tagingting  geluid  van  een  schel) ;  'ZT  55  Ö  55  Ö 
aUe;  OC-3Ö550'2rT'7^  55\  ^üen 
geen  uitgezonderd;  oC  "^Ö  55  O  <  O  iemand 
volop  te  eten  of  te  drinken  geven ;  \J*^  ^ —  v/*^  oc 
-77  055"3:2r^C.-7:555»-^"3x\OC 

-3055a:2rT-77  55\=.-3'2rx«=5' 

xOC<"3\55<:»""^'2rN'o"30\ 

-3  «5  ^.  -er  hei!  vadertjes  allen  gij  die  in  deze 
huta  woont,  aUen  zonder  onderscheid^  verzuimt  niet 
in  het  huis  te  komen  eten  zegt  de  Forst;  de  Vorst 
noodigt  u  allen  uit  om  te  komen  eten;  "TT  55  Ö 

550 — -<o'2ro*3o-7:555'o"==='  ^ 

de  bewoners  van  zijn  huta;  oC  "^  Ö  55  ö  '7^ 
"3  X  \  iets  publiek  maken  door  op  de  tikting  te 
slaan;  0C«=5.x\'2r055Ö55Ö  »«  wemgte 
bij  elkadr  komen. 

5^  '2r' O  \  klanknaboots.  uitroep:  tis!  oC 
^5  X  \  55  O  55  'ir  O  \  ^^^  voortschieten  als 
iets  dat  drijft. 

55'2rO\55'2rO\  (vgl.  — 55'2rO\) 
schoon,  zuiver,  zindelijk;  oC  "3  '2r  O \  55  "ZT" 
O  \  gl€id,  vettig  van  smaak. 

550^-'77\  (vgl.  vA^Xc^-7^\)  staan. 

:^oc5-«^\  (vgl.  'Sr-^«=^\)  =  ■=■ 

^-  ïs^  \  I.  (Sangar.  tidu);    oC  ««^  X  \  '2r  O 
55  Oc^  ^  \  spuwen;  OC  "oOc^  «=^  \  '^^ 
"o X  \  iets  uitspuwen;  -3  — ^  5^  o "3 O ^5- 
s=^  \-r7-oX\-^0-^OX/^55«^x\ 
c»"3x\-^55\"3  "oy^oO'—  "^^ 
-3x  \  -^o-<.ox/^  -77 —  <o-^x 
Aoe  w  het  mogelijk  in  te  slikken  wqit  men  reeds  he^ft 
uitgespuwd,  hoe  is  het  mogelijk  wat  men  reeds  heeft 
weggegeven  terug  te  eischcn ,  gedane  zaken  nemen  ff  een 
keer. 

55055   Mal.  ^üuJ  v)at  een  vorst  zegt;  bevel 
(M.).  "     ■ 

Tr70'U5  =  ""TJ?. 

55  0550  I.  (vgl.  -T^-zro-zroSS"  -^ 

\)naam  vnn  zekere  kleine  tortelduif-soort    (co- 
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lumba  Malaccensis)  naar  haar  zacht  gekir  zoo  ge- 
naamd (Mal.  katitiran;  Lamp.  katiran;  Jav.  kiti- 

ran); J^OJ^OCö'^—   =    5^«^\ 

^  <—  -77  ö5  (M.). 

II. CC  "so 5^  o=  oc -^  \  c$.  ;:3- ^  \  • 

UI.  —  -3  o  55  O  ^^  ^l^e  smdahamer;  "" 

%\-50TJ70  (D.)- 
"U7oTj9o  zie  onder  55  O  55  O  lU- 
5^055  "77  O  \  I.  ö?^  w*flwi^  van  iets;  bedrag 
van  een  schuld;  dejuisU  inhoud  van  iets;  toedragt 
van  een  zaak ;  OC"o055'"?^OV=OC"3 
OCD  ^  \  iets  afpassen;  ook  =  OC  "SO  55 

Oj "2r0  0C-T50  55 '?^o\  =  -7^ 

xr^^^xx   (a.);    •=-OC55055'5^0\ 

\  dat  u  de  omvang  van  de  straf  van  een  eohtbre" 

II-  W-  55055  o)  550C055-7^0\ 
wordt  te  gelijk  met  55  oC  OC  \  "T*  in  de  ver- 
sicTde  atijl  der  Mandhl.  verhalen  gebezigd. 

55055'2rO\  (van  55'2rO\)  OC  "o 
^*  O  55  'éST'  O  \  9^  geschuden ;  als  glad  om- 
^gfn;  glad  doorgaan  van  iets  dat  ingeslikt  wordt; 
:onder  eenig  toeval  zijn  van  een  reis. 

55  O  55  —"  O  \   vaardig  in  het  spreken  als 

Weren  die  vrolijk  zijn; OC"o0  55 

"^ O  \  smeden;  oC  "^  O  55  O  — ^  O  hersme- 
^  qzergereedschap,  dat  door  het  gebruik  stomp 
«  geworden. 

35055  ^^0\  (van  55  ««^OX?)  OC  "o 

*^055«=5'0\  =  oc-o*=>ö"2r«^o\. 

35  o  -C*  zie  onder  "=r  -^ . 

350--^  "7^  \  vol  kuren  zittende,  kwasterig; 
5^0-^-7^\OC55^-^'*T"'77-oX\ 
Snotterig  zyn ,  w/ïar  »i^^  eens  genoeg  te  eten  Iwö- 
ha, 

350-^  =  ^-'^"oON -^-<^X  (labaa.; 
^?1.  Mal.  tidak). 

3^0-^x/ — «^x\  550-^x^^  "S 
v  =  -C.  OC'S'  \  (hbs.);  TT  O  -<;^  x/^  — 
^X\  55  0^C^xV7-S\  (van  55  "oO\ 

'x.x)  = 5  \ -^'^"X^"«~xr7 

"o\  (Pngfks). 


55  O  "3/ —  55  O  -3  55  O  "ö  ^^^^  ^^*««'' 
wedijveren  in  de  een  of  d*andere  eigenschap,  als  in 
schoonheid,  in  bedrevenheid  in  het  dansen,  enz. 

55  O  "o  "^^  '2r  \  Mal.  jojCai^  een  lang 
slagtmes  (M.  en  D.). 

55  O  "o O  ^i^t  wijfje  van  een  wild  zwijn  of 
hert. 

55"oo\'2r-^\/55oc-oO\'2r 

"7^  \  =  OC  "o  ^^  'T^  \  (Wigcht.). 
55  "o  o  \  «53-  -77  \   (vgl.  ^.^^r  "öO  V  ^• 

•77  \  )  «^  strik  om  herten  en  evers  te  vangen  , 
bestaande  in  een  touw ,  waarin  zij  trappende  ver- 
strikt worden; -77  55  "o  O  \  s:$-  "77 

"3  \  (vgl.  55  O  «^  "77  \  )  standplaats, 
55  "oO\s:^x  Mal.  yaiï  =   55  "oO  \ 

•-^x;  "sr  ooc"5"5o\c=- x-^:^^*" 

<  5^  o  \  naam  van  een  pontas;  zoo  ook  "^T  O 

0C-o"30\c$-x-C.0'^— ^-^^55  \(M.). 

55  -oO\  s:2-x.=./:2:'0  55"oO\c5- 

X  -&  '^  ^  Men.  Mal.  c  K  4»juu,  naam  van 
een  momongan  in  de  Mandhl.  verhalen. 

55  "o  O  \  c^  /OC  "o  "SO \  c^  iemand 
een  stomp  geven  (vgl.  het  Mal.  woord);  oC  ^5  X 
\  5^  -3  o  \  ^  w*^^  eZ*a«r  boksen. 

55-00x55-30%  (vgl.  -zr-soxTT 
-30  x)  een  ring  (Daj.  tisin). 

55-oOX-^/OC55-oOX-^  =  OC 
35  O^M;  "2^0  55 -30x-^u^-5x\ 

eigenn.  van  een  marga, 

55  "^O  \  -^  «toon,  opgerigt  zijn;  plaats  heb- 
ben van  een  plegtighfiid ;  55  -3  o  x  -^  00  o 
'2r«=3'  of  55"30x-<, o\55< 

-3  X  ^«*  oorlogs-aangelegenheid  als  toigchelaar  be- 
sturen; OC  "3  "3  O  X  ^^  te  berge  staan  van  het 
haar  uit  schrik;  oC  "3  "3  O  x  -^  <  O  ^* 
iets  tegenwoordig  zyn ,  bij  iets  staan  kijken;  —  -3 
-3  o  X  -^  <  O  ö^  persoon  die  een  panijaran  on- 
dersteunt; -^  55  •""  -3  -3  o  X  -^  <  O  ^^» 
datu  die  nog  niet  als  zoodanig  fungeert ,  en  nog  maar 
toekijkt;  'zr  O  55  "o  O  X  -^  <,o  een  getuige 
bij  een  regtzaak;  de  twee  breede  planken  die  met 
elkaar  boven  in  de  opstaande  rand  achter  in  de 
bcmggar bonggar  een  driehoek  vormen;  —  5^  -3 
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O  \  -^  "^9  "o  X  \  ^f>^^  dansen  een  panijaran 
om  van  iets  de  oplossing  te  hebben;  een  feest  be- 
ginnen; een  plegtigheid ,  ofwel  m\xz\]k  plaats  doen 
hebben. 

5^"oo\-<:.-o\/ —  55'* — oO\ 

-^  -5  \  inéén  geJrr onheld  zijn,  door  elkander 
.slingeren  als  wortels. 

-oO\'<*«=5^\    =   "«" -77XT/?'-oO 

'=5'X\'790CX\';^OCX\  (Pngrks.). 
55  "oO  \  -C^x/OC"o"oO\ -^X   öj» 

een  hoogte  staan  van  tcaar  men  ver  kan  zien  (Mal. 
raanindjau);  O^  oc  OC  "o  "o O  \  -^  X  rijst- 
halmen  die  zich  boven  undei'en  op  het  veld  hoog  ver- 
heffen; hetwelk  een  kwaad  omen  is;  -3 

""^  5?  OC"oO\ -<.X  •■=    55  0CX\^' 
•2rO\  (ï^ngrks.);  55  "oO\ -^X^^  "o  \ 
een  plaats  van  waar  men  een  vergezigt  heeft;  een 
hoogte. 

55  "oo\  -^:2rx\/oc-o-oO\-^ 

'2r  X  \  op  de  nagels  doodknippen  luizen  enz.  (Jav. 
tindës);  '2rOC\"r"<T^s^X-^^7 
-^  X  "o  OC  O^  "07  (^''^  ^V^  ^P  ^^  expeditie 
uit;  twee  niaken  slechts  dooden)  raadsel  op  de  aan- 
gename bezigheid  van  het  liiizeknippen. 

55  "o  O  \  -^  X  ^V  "o  N  Men.  Mal.  ^J^)siJ 
=  -C.  ^r-7  "o  N  (M.). 

55  "oO\  -^o  (vgl.  tr?  -oo\-€.o) 
oc  "o  "o  o  \  -^  o  op  iets  liggefi  (vgl.  het  Jav. 
tindih);  iemand  van  achteren  aanvallen;  met  tos 
kruid  t)p  de  schedel  van  een  gesneuvelden  vijand 
schieten  om  uit  de  val  er  van  een  omen  af  te  lei- 
<len;  —  55  "oO\  "^O  op  elkaar  liggen;  5^ 
OC  "oO\  --C^O  voortreffelijker  zijn;  oC  "TT 
O  55  "o  O  \ -^055  "oO\  -^0x^-0 

\  elkaar  zoeken  te  overtreffen; '2!r0  55 

"oO\ -^OT>^"oX\  =  00X55*770 
N  (a.);  "2r  O-C^  XrxoC=5-X\  55  "oO\ 
-<.0  55"oO\  -^o  =  ^^"^"o'T^N  "o 
o  55  "^  (Pngrks.). 

Tr7-oo\  -^o  =  55"oo\  -<:^o  (l)). 

550 — /0C"o0 —  rijst  in  den  bolster 
eerst  koken y  vervol gem  wecken ^  en  dan  stampen;  wel- 


ke spijze  als  5^  O  "^O  —  bekend  staat; 

55  O  ■""  55  O  ""  zekere  boom  wiens  vruchten 
genuttigd  worden  (M.). 

550 -77\  I.(vgl.  55  0  0C-77\)i7<w*^- 

genheid  koesterende  van  een  meisje  jegens  haren 
man;  u^  — »  x  ""^  «=5  ^5-  \  O^  "o  "^  ^■ 
x'«~x550 —  -77\*^<:ox«=^-770 
-<,o-770^-o^'*^'2r'7r:}s:2-"«^xoc 
■^r  \  O^  "o  "^  ^^^  ^'^^  betaling  betreft;  eerst 
wanneer  myn  dochter  aan  u  gehecht  is,  neem  ik  uw 
goud  aan. 

II  '2ro55o — -77-ox\  =  •2ro55 
x""ot"o"ox\;  "z^x/^  —  x\"oO"ir 
0550  —  -77-ox\  =  v-^cR>5^o\; 
"srx  —  X — -<"o\-s<"oN'2rx>^ 

—  x\-oO"2ro55o  —  -77-ox\  = 
12rx.  —  X  —  «s^xN  55x-ot"o"oN  (ö- 
M.). 

Xr70 — 177  \  (vgl.  TrO — ^Z\)  steeds, 
altijd  door  ;h.y.  j=l  *^  "79  X  "o  X  tT?  O 

Tr7\Tr7<'2ro\;  tr7o  —  tj7  \u>r 
«50tr7o  —  Ty7\  <3os^\  < -oO\  = 

OC-oO —  55\^'*^'=^OOC"oO  — 
J^XÖO^^XX  <"oO\  (!>.)• 

550 o^/OC-oO oO  ö^fl»  iets 

denken;  iets  onthouden;  op  iets  /€^^«. 

550  —  X/OC«5X\55  0  —  X  *?i<5^  qp 
^/Arfl<£r  volgen  als  geweerschoten;  oC  ^  X  \  5^ 
O  "■"  X  55  O  "■"  X  ^^^  dik  zijn  van  regendrop- 
pels; OC  "o  O  —  X  ""oO'^X  iets  gaauw 
eten  de  brokken  snel  achter  elkalLr  naar  binnen 
slaande;  iemand  ten  verderve  brengen,  overstelpen, 

550 — 'T"\/OC550 — '«TV   =    OC 

—  x'"^<^x\;  OC«=5'X\550 — "«T" 
\  55  o  ^^  *T  \  *'*  brokken  vallen ;  "3  5^  o 
—"  "«T*  \  als  verwensching  gebezigd  in  een  pa- 
noktongi. 

55  —  0\55  —  0\  ff^W^  afgesneden,  glad 
bij  den  grond  afgeweten  van  plantsoen ;  oc  ""^ 

—  O  \  55  —  O  \  glad  bij  den  grond  iets  a/brt^ 
ten  als  een  beest  dat  plantsoen  verwoest. 

5^  O  öO  "TT  \  o^rt ,  aangeboren  eigenschap, 
55  O  CO  •«—  \    (vgl.  -^r  O  ÖO  «—  \  )  gereed 
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liggende  als  betel  of  spijze;  "^^  5^  O  öO  "«~  \  '  5^  OC O  ""  X  Men.  Mal.  i_ft^  OC  "o  OC 
•77  "o X  \  klaar  zetten  op  een  schotel  spijze ;  o  \  ""  X  =  OC  "o O  "^  ;  "o  "^  "o O  — 
iets  ter  neder  plaatsen  op  iets;  oC  "o  O  ^  "«^  :  ss^  "o  "^^  X  \  "3  O  "77  X>9^  "ST  O  "o  "^7  O 
\  T?  "oX  \  iets  ergens  op  gereed  zetten  bij  fees-  5^  "o  X  \  "o  TT  X  OC  «=5  X  \  öO>  "«^  "o 
tel^kc  gelegenheden,  en  vooral  van  offeranden  ge- '  -^  -3  O  5^  OC  O  \  "^  x  ^~7  "o  ^  "^  O 
2egd;  OC  "oO  «>  '«^  O  op  iets  offeranden  ge-'  -zr  O  y^  OC-o^-<^'?^X\'7^-C.  C55>> 
r^«? r^<^;  — •  -50  ^  ^^  \  gastvry,  iemand  x^  "o  \  "ZT O  ^T  ''T'  5?  "oX  \  'T:?  •=="  <^'V 
<fi^  gastvry  is;  5^  o  öO  ^^  \  55  o  öO  ^^  \  reeds  tot  merg  w  gemaakt  door  't  bladerlooze  hout 
aÜ€9  wat  men  aU  offerande  ter  neder  legt ;  ^^O^^  (die  reeds  in  de  doodkist  is);  op  wien  de  aardkluU 
*"  "o  \  ^  <-0  *^  ^-  O  iels,  als  b.  v.  een  ten  z^n  ter  neder  gevallen,  waarop  myne  tranen  zijn 
kleed  waarop  men  de  verschillende  afdeelingen  van  een  gestort  (a.  M.) ;  oC  "^  OC  O  \  —  X  "77  "o  X 
kooppr^s  ter  neder  legthi]  het  koopen  van  een  meisje.  \  \  in  een  verwensching :   .-<^  o  55  OC  O  \  — 

550OOX  Men.  Mal.  ^•^.^  =  ^X  (M.).     x  '7^  "oX  \  So  — ^  OC  "77  X  datje  de  duivel 

55000»  9nél,  gaauWy  ras,  1  ïtale! 

350  OC  Mal.  &«jJ=  •2^0C0\<»X«=>j  55  OCON — -^T  \/OC  "o  OCO\  —  "27 
(tabas).  '  \  iets  inwikkelen  ;  een  rijstzak  van  boven  digt  ma- 

55  O  OC  "77  \  (vgl.  55  o  "^  ^^7  \  )  eensge-  ken  door  het  boveneinde  zamen  te  wringen ,  en  met 
.'«rf  van  een  getrouwd  paar;  —  55  o  OC  "77  een  touwtje  te  omsnoeren;  oC  ^^  X  N  55  OC 
\  'T?  "o  X  \  iemand  voor  zich  winnen  om  van  o  \  ""  "TTJ"  \  ingewikkeld  zijn ;  gemutst  zijn  schert- 
zqn  goeden  wil  verzekerd  te  zijn.   .  !  senderwyze  van  een  onbesneden  penis;  "7"  ^^  x 

55  O  OC  '2r  \  =  55  O  öO  '2r  N  •  I  55  OC  O  \  """  ^  \   Batakscbe  naam  van  het 

55  o  OC  "S  \  I.  bewust.  \  suikerbrood-eiland   (Mal.  pulau  tungkus)  in  dt 

n.  =  5^  Q  x/^  "o  \  (M.);  ook  55  o  OC  ^aai  van  Tapijannaoelie ;  -zr  O  —  O  55  55  OC 
"ox  \  en  55  OC  IS  ^  •  O  ^  """"  "^T  \   eigenn.  van  een  beroemde  datu; 

55  O  OC  "o  X  \   zie  onder   5500C"o\ oOCO\  ">"*2r"o\  (Dairisme  tr? 

n.  I  OC\-r--2^-^\)=  — s=5'X\'2r-o"o 

5500c 'ZTX    rook;    55  OCO\  ^  2T\  '  \; o\  ^OC\  "r"2^-fe\   hei 

OU.).  '  erf  vóór  een  door  kamferhalers  opgerigte  loods  zijnde 

5^  OC  O  \  "■"  of  55  OC  O  N  ""~  55  OC  O   ^^  plaats  waar  men  aan  de  geesten  offert  (D.). 
\  "~  twee  als  een  spaansche  mat  groote platte  meel'  1     55  OC  O  \  ""  "^T"  \  iy^-  TT'  OC  \  """  ^T 
koekjes  als  onder  de  offeranden  gebezigd  worden.  '  \  )  oC  ^  X  \  "TT  O  55  OCO  \  —  "^T  \   op- 

55  0CO\""*  (vgl.   SZ.  ^OCS'^)  kreupel  ySiy gen  van  rook  of  walm; •2r055OC 

ii«it««Af  (Mal.  id.).  0\"T"'« oXN    =   55  OC  O  \  <^5 -77  X 

55  OC  O  \  "^  "2^  \  aües;  ten  voUe,  ten  eene-   (a.); -3  oC  ^  X  \  ^  5^  'T?  "o  X  \ 

•«^;55oco\  —  ^r  \  oc^^x-^^'^?^^?^?^  •2ro55oco\T-^« — ox\  =  —  <co 

'kokossen; 55  OCO  \  —  ^T  N^T^-oXX  ;  -^^ o\    (»•  M.);  ook  "ZT  T/^  —  X\  "o 

iets  ten  volle  doen  of  weten.  O  "2^  O  55  OC  O  \  "5"  "«"  "o  X  \  ; 

^■^^«=5-0  55  OCO\  —  '^T*  \   (of  550  — 
'^y  \  ?)  zeker  vergiftig  preparaat. 

550CO\"r"«~'77\=55  OCO\c»> 
«=>''77\. 

3^  OCO \  öO   Mal.  (^.^voj  *^w  emmertje  van 
bladen  vervaardi<rd ;   oC  "o  OCO\^ö   iets, 


55  OC  O  \  '«^  \/oC  "o  OCON  — 

^^  \  tegen  iets  smyten ,  naar  iets  smijten;  oC 
"oOCOX  —  '«^\'79"3X\   iets  werpen , 

^güingeren;  iets  neer  smijten; <  O  <  O 

"o  O  5^  OC  O  \  — '«^  \    =   ^-^v«— o\ 
"^  X  vAv  '«^  O  \  '«^  X  (M.). 
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als  water,  met  zoo^n  emmertje uitsckeppen ,  opschep- 
pen enz. 

5^  OC  O  \  ^  •^^  X  Portug.  Mal.  ^UJ  ^- 
öak;  5^  OCO  \  «>  -^  X  (M.). 

5^  OCO  \  csS/oC  "5  OCO  \  ö3  geld  uit- 
tellen  (deze  beteekenis  van  het  woord  dagteekent 
zonder  twijfel  van  den  tijd  toen  men  in  plaats  van 
geld ,  goud  of  andere  metalen  in  betaling  gaf;  vgl. 
het  Jav.  en  Mal.  woord);  0C"o0C0\ö0 
<  O  iets  iceffen ,  door  toegen  van  iets  de  zwaarte 
loillen  weten  ;  3^  oC  O  \  öS  55  C50>  de  waarde 
van  een  mensch ;  -3  ""*  "TT  5^  OC  O  \  ö5 
•«—  v/*^  5^  \  naam  van  een  reusachtige  slang  (in 
de  verhalen);  •2r  O  —  "o  OC  O  \  öO  <  O 
iemand  die  de  vrouw  van  iemand  die  van  dezelfde 
marga  als  hij  is,  trouwt,  maar  er  voor  betalen  moet, 
omdat  de  vader  van  de  vrouw  de  verwantschap 
reeds  te  ver  rekent;  ingeval  men  voor  zoo'n  vrouw 
niets  te  betalen  heeft  heet  dat  trouwen  oC  < 

00  O  X/^  (zie onder  -77  00  o  X/^); — 

■^  \  "o  OC  O  \  öO  ^o  de  regter  helft  van 
een  hms  (D.). 

55  OC  O  \  <:»  •2r  \/oc-5  0Co\  c» 

'Zr  \  ^h  op  den  grond  wefpen  uit  droefheid  (dik- 
wijls met  OC  "o  N  ^^  «^  \  ^  te  gel^k  gebe- 
zigd); ter  neergeworpen  zijn  als  een  pot  op  de  onan. 

55  0CO\c»«=5  (vgl.  55  0CO\«>x 
«=5)=  55  OCN  ^«s?--?^  \. 

5^  OC  o  \  öO  X  ^^og ;  beroemd ,  verbeid  van 
icmand's  naam ;  —  -3  oC  O  \  öO  x  cfe  Aoo^<? 
rflw//  die  men  buiten  aan  de  opening  van  een  hubu 
vindt. 

550CO\«>«=^X\  (vgl.  V  OC  \  00 
ff^  \  )  efe  stuï^es  en  brokjes  die  bij  het  verbranden 
van  een  vuilnishoop  onder  anderen  met  de  rook  te 
zamen  opstijgen;  -77  o5  TT  *^  55  OC  O  \ 

^  ^s-xN  oc--^^^  •2r-^'?7x^"o 

X\OC<C'?^55\'=>  —  \  55-^  "SC 
\cé-OC-oOCO\«>-7^\ss5, \5^ 

55  X  ^  uppama  waarmede  men  een  volkomene 
eensgezindheid  aanduidt. 

55  0CONöOX'^  (vgl.  55  0CO\00 
3^5)  -  U>r  c^  —  \  (M.). 


55  oco\  «>'r:?\/oc-50Co\^ 

"7^  \   springen  van  boven  naar  beneden  ( ^^  o 

5^  OC  O  \  öO  '7^  \  ook  intransitif  gebezigd). 

55  0CO\<»5>=  55  oco\  ^Trjx  ; 

OC  "3  OC  o  \  ö5»  zijn  stem  luide  ver- 


keffen  (M.). 

55  OC  O  \  ^  "ZT  \  zie  onder  5^  o  OC 
^\ 

550CO\«>"or\  ^^'  ^VUÏ  OC«^X 
\  55  OCO\c»-S^\  55  0CO\«>-l&y 
\  bij  hoopen  zijn,  in  menigte  opgestapeld  zijn;  oC 
"5  0C0\  oon&y\  •^^  "3X\  ietsopstope- 
len ,  o/?  elkadr  hoopen  (M.). 

55  0CO\<5ö>s=5'-77\  (vgl.  550CO\ 
">"  -«"  "77  \)  stof  op  do  wegen;  oC  ^X  \ 
5^  OC  O  \  öö>  ^5  'T?  \  digt  opstijgen  van  rook, 

»/»  een  wolk  opvUegen  als  asch  door  de  wind ; 

-TT  O'^f^  Q-OOC  »5'X  \  55  OCO\^ö> 
s=5'  -?7  \  =  "o  "oO*-^  -77  55  \  (Pngrks.). 

5^  OC  O  \  öO  *T"  N  ^  voorschijn  komen  van 
de  sterren ;  ontstaan  van  een  creditum  in  het  spel 
(vgl.  het  Mal.  en  Jav.  woord);  in  tegenstelling  van 
OC  ""^  -K'  in't  leven  behouden  worden;  er  goed  af- 
komen; OC  "o  OC  O  \  ÖO  -«^  N  zich  vlug  op- 
rigten  als  een  tijger. 

5^  O  X/^/oC  "3  O  X/^  snijden  met  een  draad 
(als  met  een  nwa«) bladen  die  tot  vlechtwerk  dienen . 

5^  O  x/^  een  paal ,  staander ,  houten  colom  van 
een  huis  of  scpo  (Mal.  id.). 

5^  O  X/^  "Zr  \  ^^^  of  min  zich  beschaamd  ge- 
voelende, meer  of  min  beschaamd. 

5^  O  X/^  "3  \  van,  f r om  (Sund.  ti);  langs;  aan 
de  kant  van,  van  wege;  5^  o  X/^  "^  \  v/-^-  -^^ 
van  mijne  kant,  van  mijnentwege;  oc  55  5^  O 
X/^  "o  ^  öö  O  55  "77  w  ^  ^***^  reeds  gestorven 
zijn  van  een  kind,  stillèom;  5^  o  x^  "o  \  "=5=" 
als  voegwoord :  daarop ,  vervolgens. 

5^  O  X/^  *5  \  helder;  ongestoord  spreken. 

5^  O  X/^  s=^  —  \  I.  hevige  hoest. 

II.    OC  ^  \  XJ7  O  X^  ^  "~  \  TJ7  O  "C^^ 


«3- \    =   '«— -770CX\'«^ 

(D.;  Vgl.  Mal.  tijarap). 
55  OX/^^^  \  (vgl.  550-77 


7^  OCX  N 
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eigennaam  van  een  slaaf  in  de  verhalen. 

55  O  X/^  ^^  (vgl.  •2r  o  ^-'^^^  '^  )  ff^lvk  V!en- 
scken,  geluhoenschingen  uitspreken. 

55  0X/^X  I.  (vgl.  •2rO'-^x)  A^W^*  van 
het  water,  van  de  oogen;  •2r O  55  O  X/^X  OC 

5?  =  '2^0-?7-<^0'79X-o"oN- 

II.  (klanknabootsing)  het  geluid  van  de  kwartel. 

55  o  x/^  "■"  X  \  (vgl.  de  aanmerking  by  5r" 
'77"^\)  OC"SOX/^  —  X\)ietstiiÉfeAa>M? 
i&OKcfeit,  iets  vaithottden;  in  hewaring  hebben  een 
pand;  iemand  als  dimstpligtig  megens  z^n  schuld 
bij  zich  houden;  oC  "^  O  X/^X  ""~  O  iets  of  ie- 
mand tegenhouden,  vasthouden,  niet  toelaten  weg 
te  gaan;  "2^  O  5^  O  xr^ — X\550X/^X 
5N  Awww^/ •2ro5^ox/^  —  X 

\   =   -T^X'*^  -77  \  •Z^O^^X^'^XOC 

"5xn;   OC«^x\  ^Z^  o  55  o  x^  —  X\ 

55  O  X/^  X  ""~  "o  N  ^^  '^^  elkander  vasthou- 
den als  menschen  die  een  rivier  doorwaden  (M.). 

55  o  X/^  »5  \  helder,  licht  van  den  dag,  hel- 
der ziende  van  de  oogen;  opgeruimd  van  het  ge- 
moed; gunstig  van  een  droom;  zonder  hinderpaal 
iynde,  goed  van  een  reis,  waarop  men  geen  on- 
gelukken heeft;  veilig  van  een  weg;  -77  55  O 
"^  ^  "^  X  \  integritas ,  rampehosheid ;  -3 
'^550X/^^-o^"o"■^x«5'-77\ 
^^  x  ^  "^7  "o  \  y****^  '^  grootte  hebben  waar- 
op het  als  manuk  gattung  kan  gebruikt  worden  van 
een  jonge  kip;  55  o  X/^  *^  \  '«-*  -77  "o  n/» 
•c*r«rf  is  veilig;  figuurlyk  om  aan  te  duiden  dat 
iemand  by  wat  hij  onderneemt  gelukkig  is. 

550T/^  (v^.  55^7  of  557^)=  55 
77;  b.  V.  0^<— OOC^-^7^|^X^«— X 
35  oT/^-o5^x-77"oOX^^;   ^V7 

~55oT/^  =  'c 50;  b.  v.  TT?  55  "o 

0*=^  5r  -^  XV/*v-3x\  «=%C7"=r  550 
^^*^07^^-<-5\^-^v-sx\  (M.). 

55  ^5- ON  klanknabootsende  uitroep  tirf  oC 
^  X  \  55  O  55  ^  O  \  zijpelen  van  een  dunne 

straal;  oc  1:^  \ -?;,  "07  \  X77  «^ O  \ 

-^tJ7\  xr7'^'ON  (vgl.  55  ^0\  55  *=5' 
0\)  zacht  rinkelen  als  fijn  koperdraad  (1).). 


'Xr70   =    OC 


550«=5X/OC  -3O' 
-ox^«— ■=•. 

55  o  ^  O  I-  naam  van  een  sprinkhaansoort ; 

—  O"o*^x\  550^5-0  soort  van 

dolk  met  een  met  messing  beslagene  schede. 

n.  —  5505=^055  0'=>0-77-oX\ 
op  de  handen  sollen  een  kind  (M.);  ook  oc  "5 

ni.  0C"o0^50-77-3x\iets wegschop- 
pen als  modder  met  de  bovenkant  van  de  voet,  zoo 
als  de  kinderen  vermaakshalve  doen. 

55  o  *>  "TT O  N  druppelen,  lekken  (Mal.  id.) ; 
druppel;  •2r-o\550«^'2ro\; -77550 

^  O  "Z o  N  "SO'-'^C>^-77\   fPaar  het 

water  door  druppelt ,  een  lekke  plaats. 
55  O  «=5-  "o  O  \/OC"50«^"oO\   = 

oc*=5'X\'2ro«=^5  (M.). 

55  o  ^  Mal.  jj  OC  "o  O  ^  iets  naboot- 
sen^ namaken. 

55  o  *>  "7^  \  zekere  snipsoort  (Mal.  teruk). 

55  ^5'0\s^7^VOC-S*^0\C=--77 
\  opsteken  een  fakkel  om  ergens  big  te  lichten. 

55«^0\55«^0\  (vgl.  55'=>0\  en 
•2^  «=5' ON  TT  ««^  on)  OC-o'=>0^55 
^^  O  N  iets  bestrooien;  oC  "5  ^  O  N  55  ^ 
O  N  -77  "o  X  N  iets  zachtkens  uitschudden  als  rijst- 
korrels;  —  55  ^ON  55  ^^0\  "77  "oXN 
uitschudden  uit  een  buidel  de  gekookte  rijst  op  een 

bord; "2^0  55  *3'ON550^"oXN 

=  7^  —  ^\  (a.). 

55  o  "^^  "^7  ^^  afgestorven  kind;  '2r  O  ^^ 
•77  (D.;  vgl.  het  Mal.  tjilaka);  55  O  ^^-^7 
<^^  -3  X  N  ^<^  kind  door  den  dood  verliezen ,  het 
ongeluk  hebben  een  kind  door  den  dood  te  verliezen  ; 
vAv  '^7550'«~7^'oOCO  Of^e  afgedor- 
vene  kinderen. 

55  o  "^^  "o  ^  zekere  visch  (M.). 

55  o  '^  OC  N  Mal.  soort  van  buUzak;  groot 
kussen  om  tegen  te  leunen  of  op  te  zitten. 

Tr70'«^r7'2>  N  ooU;'^  *=^  <32  <  "o 

N  TT?  «>  N ^  "^  "Or  77 -^N  TT?  O 

*«—  T^-ZTN  <XOC'<^XJ7XNOC'&7 
•77<$CNCO'«— OÖO— ^<X    Oura  Men- 
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gantar  Padang  ê«,  zegt  men^  nooit  gestorven ,  maar 
een  geest  geworden  (D.). 

3^  O '«^ -77  ON  (vgl.  '2^0'«^ -T^On) 
OC  "^  O  ^"  *?^  0\  op  iets  letten ,  bepaaldelijk 
op  dingen  waaruit  men  omina  zoekt  te  lezen  (vgl. 
het  gelijkluidende  Jav.  en  Mal.  woord,  en  't  Jav. 
tüing);  550^«— -?70\5^0^«~0-7^-o 
\  =  -770'«~5^0N-?70'«~05^"oN; 

5^0^«~-?70\5^"oX\^  toover- 

kijker  (M..). 

X770^^5  =  OCO'«~5  (!>.;  Mak.  id.; 
Mal.  teleng). 

5^  "«^OX  'T?  «^Ü/*  staande,  opgerigt  vooral 
gezegd  van  een  hoofddoek  die  met  stijfsel  bestre- 
ken is;  —  5^  o  5^  *"^  O  \  "^  ditto  van  vele 
hoofddoeken. 

5^  ^"  \  trappelen  van  pijn  als  iemand,  wien 
een  insekt  in  de  voeten  steekt;  springen  en  sparte- 
len als  visch  in  een  fuik;  huppelen, 

5^^*— ON  —  -?7X\    (vgl.    Sr  OC  \  — 

-77  \ ,  5^  "«"  \ 'T7  X  \  en  .^ -77  X 

\  )  OC  5^  "^^  O  \  """  "77  X  N  door  midden  knap- 
pen of  brekm;  oC  "o  "«^  O  \  —  "77  X  \  -77 
"3  X  \  iets  afknappen  als  een  suikerriet-stengel. 

5^  I.  voorzetsel:  na^ar  een  plaats,  aan  een  per- 
soon ;  a^n  de  zijde  van  één  der  oorlogvoerende  par- 
tijen, tot  iemand,  voor  iets  bruikbaar  (Dajak.  in- 
tu);  55  "Sr  "o  X  \  herwaarts;  55  '2r  "o  \ 
derwaarts;  5^  ""^  2o  "^  r^'^^*  e/i  ry^er  wor- 
den;  5^  —  X  -"^  "2^  X  \  "o  f'^^^^^  ^^  armer 
worden;  OC5^0C*2^-'C.55"o«=5X-=" 
er  sneuvelde  een  aan  de  kant  der  aanvallers ,  de  aan- 
vallers  verloren  écn  man;  — "  ^  X  \  55  ^7  CS» 
-77  \  iemand  die  naar  het  watergaal  als  een  vrouw 
die  water  haalt,  naar  de  rivier  gaat  om  te  baden 
enz.;  —  55  55  '-'^^^*'77  \  -77  1^'K\naar 
de  rivier  brengen  een  pas  geboren  kind,  om  het 
daarop  een  naam  te  geven ;  ook  oC  55  ^^  ^^ 

-77  \;  "lo55^^*=50  =  "o"oN 

5^xt^^O;  "o55^^  «^©'-'^•ox 
\  =  "o*^  <-oN'-^-3x\  (M.). 


II.  (vgl.  -^  IV.)  aanhechtsel  de  excesief  uit- 
drukkende. 

III.  voorhechtsel  =•  oC  55  en  — •  5^  (D.). 
Xn^v/^  =    55  55    (ï>-;  Jav.  id.);   -UT^y^ 

-3  wezenÜijk;  waarl^k;   ~  ^^  \  ""~x  -<^0 
Xnj'-^  "5  </e  allerlaatste  (D.). 
xn;  vAs.  s=^  \   =   -2^  ^5—   (D.;  vgl.  't  Mal. 

TJ^TJ^/OC-fe\-^Tn;'-^0=  OC-o 

\  -<^  -77  =■  (D.;  vgl.  Jav.  en  Mal.  tutuh). 

55  -7^  \  I.  in  staat  zyn  bij  iets  te  reiken ;  in 
staat  zijn  iets  te  doen;  bereikbaar  zijn,  de  noodige 
lengte  hebben;  5^  -7^  \^-X.^rV"oX\ 
binnen  Jiet  bereik  van  roepen  zijn;  beroepbaar  zijn; 
^^^OC-77\'2^X5?7^N*2^"o\s:S-X 
-77  ^^  \  een  mat  die  op  een  handspan  na  de  noodige 
lengte  heeft;  ■=-'5r"o5^  -7^\OC«=5x\ 

'=5-77  0X5?'= OJ^-OrX'^OCX 

-—  '2r  o  \  «^  w  in  staat  deze  onze  huta  in  te  ne- 
men ;  ons  bolwerk  is  daarbij  zevenvoud;  v/^  "3  O 

\-s;,5?7^\<-^7r?oc-o\ -«;,-<:. — 

\-=.«=5'5?\  "oO-77^5'OX/^«=5'"="«^ 

ben  niet  in  staat  bij  de  wortels  van  die  banjaanboom 
te  reiken; •2r  O  -^  x/^  ~  ^  x  \  5^ 


-7705?7^\  =  «=5-770%  (Pngrks.). 

II.  xr7s^\Tr7'7:}\  ==  j^^ss-xnj^ 

7^  \  5?  TT?  \  (D.). 

55  7^  7^  \  (vgl.  =^  -77  -77  \)  <'*''  ^«^  in 
muzij k-instrumenten,  als  de  fluit;  oog  van  een  dob- 
belsteen; OC  "ot  "77  -77  \  van  gaten  voorzien 
als  een  bamboe,  om  er  een  fluit  van  te  maken. 

55  -77  TT  \/OC  "or  -^7  -2^  \  iemand  ^. 
schuldigen,  valschel^k  betichten  (Mal.  tukas). 

55  ^  (vgl.  5?  TT?  \  7l^)  Mal.  ^y  een 
woord  dat  voor  een  stofnaam  iemand  die  sich  mei 
H  betcerken  van  die  stof  geneert  beteekent;  een  in 
handwerk  of  ambacht  bedreven  persoon. 

55'77s=5-oN  =  *~OC\'"  (M.). 

557^X=  55"o7^0\. 

5^  -77  e^  X  \  koopprijs  vaneen  meisje;  wo/  me» 
roor  i>^  koopt;  oC  "or  "77  ^  X  N  iets  koopen 
(Sundan.  tukër ,  ^lal.  tukar  ruilen);  \/*^  -3  ^>^  x 
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55  *7^  X  ^  "o  ^  ^^^  V\xA  van  iemand  van 
dezelfde  marga,  dat  men  koopt  om  het  als  zijnei- 
gen kind  te  beschouwen;   OC  "oy  "^^  ^^  x  N 

'p^  -3  X  \  iets  ter  kooping  bezigen ,  mei  iets  koo- 
pen, 

'^^Ty^^os  (vgl.  xr7x-?7 '«"On)^^» 
fmUl  (Tag.  tokol);  ingedrongen  vooral  gezegd  van 
een  zacht  geluid  in  het  oor;  oC  "oy  "^^  O  ^" 
O  iets  bebeitelen;  —  •2r"30\5^'77\5^ 

-^^  O <"o\'?7-oX\55'?^ 

■<■"  o  N  (^^»  ^OKtt?  spannen  en  een  beitel  doen  eten 
of  inmijdingen  maken)  spreek w.:  iemand  in  het 
verderf  storten  door  van  een  andere  plaats  iemand 
te  halen,  om  zijn  eigen  plaatsgenoot  te  verraden; 
5^0-oOCX\ oOJ^'^^^'^ON 

-<;^xv/*v  -TT?  —  o"o'2r-77\'«~'?7x 

"=■  X/^  "o  O'^f^  O^  \ 55  N  *^  X  (1^  ^^ 

fl/#  ^«1  ^W^Z.'  klopt  men  er  op,  dan  gaat  hij;  trekt 
men  hem  er  uit,  dan  komt  hif)  spreekwijze  waar- 
mede men  zich  verontschuldigt  bij  het  uitvoeren 
van  een  onaangename  last. 

55  "7^  I.  OC  "oy  "T^ r7 O  iets  in  korte 
stuiken  snijden  vooral  gezegd  van  suikerriet;  '2r 
"o  N  55  "^  ^^^  ^^^^  zoo  gesneden  suikerriet. 

n.  -zroj^  '7%  =  550c\ — ox/^'2r 

55  -^  zeker  hoofdtooisel  bestaande  in  een  rol 
rood  katoen  met  twee  stijf  gemaakte  slippen  die 
naar  beneden,  en  twee  ditto  die  naar  boven  gerigt 
zijn ;  bij  hoofden  gebezigd  (M.). 

II.  het  geluid  van  de  situhuk;  '2r  O  55  'T^ 
-7^  \  zekere  vogel  met  een  lange  witte  sneb. 

III.  OC  "or  -?7  'T:?  \    =   OC  "oy  ^^  ^70 

rV.  OC  ^^  X  \  55  "77  "7:5  \  ^en  inzet  doen 
mei  woorden  zonder  iets  van  waarde,  of  wel  geld 
als  inzet  te  laten  zien ;  5^  -7^  -77  "o  N  **^^^  ^ij 
bet  spel  die  blootelij k  bestaat  in  het  noemen  van 
een  geldbedrag;  oC  "oy  "7^  -TT?  \  -77  "o  X  \ 
de  dobbelsteenen  uit  de  koker  waarin  zij  zitten 
jteer  laten  rollen. 


^\    =    550C\<^50-77 


j^-^j^N/ocn&y-^^^o  =  oc-o 

OC  \  «>  •=="  (M.). 

55  7^  '=^  \  (vgl.  Xn^vA*»'  s=^  \)  terugtrekken 
van  het  water  van  den  vloed;  •2r  O  55  -77  ^5r  \ 
55  -77  ^  \  naam  van  aanhoudend  droog  we- 
der. 

55-77'*TNl-='2rx'« — r\  (M.). 

55-?7'«^\55-77'^T"N"oOVA*»'-o\ 
■'C  X  ^  de  holte  vlak  onder  de  keel  boven  de  borst. 

II.  OC  "oy  "^^  ^T"  \  iets  vullen  waarvan  de 
opening  klein  is,  als  een  tabu-tabu  door  haar  on- 
der een  spuit  te  houden. 

III.  (vgl.  Mal.  tukul) fe\-oy7r?^cr- 

O  =  - 

■^-77 

(D.). 

5^  ^7  I.  voorvaderlijke  eigenschap, 
II.  =  55  =77  (M.).    ^ 
557r?\'7^  =  55>5;  557r?\7^7^ 

-3  \  -<^  euphemische  bynaam  van  den  aliüo; 
daar  hij  zich  meestal  niet  in  't  huis  begeeft,  maar 
aan  de  omheining  van  z^'n  slagtoffer  iets  pleegt  te 
verzoeken,  om  hem  weg  te  pakken. 

TT?  TT?  \  TT?  7^  \/7^TJ7  7r?\TJ7-77 
\  =  7^  5f  55  (DO- 

55  "^  \  55  7^  \  I.  sneb  van  een  vogel  (Daj. 
totok,  Jav.  tutuk  mond);  horen  van  zekere  visschen. 

II.  (vgl.  vAv  "o  \  55  7^  \)  algemeene  naam 
der  spechten,  woodpecker;  zonder  twijfel  van  het 
kloppend  geluid  afgeleid  (vgl.  Mal.  bèdatuk;  Jav.  pë- 
latuk);  OC  "o  '^  N  55  7^  N  op  iets  kloppen; 
openkloppen  een  ei;  iets  ƒ/»  stampen  (vgl.  oc  "3y 

55 ,  en  het  Mal.  manutuk);  5^  7^  \  55  '77  "o 
\  de  helft  van  een  buffelhor  en  waartegen  men  de  asi- 
flwj  werpt;  OC-5-7^\55  7r?\7^-oX\ 
de  asi-asi  neéncerpen;  5^  -^  \  5^  "^  \  -77  x 

'*"'2rON   en   557^\557r?\7^x=5 

55  X  \  bijzondere  spechtsoorten ; —  -3 

7r?\  55  7^\  = o0550(M.). 

557r?\557r?\'2rO — T^TTOX^  = 
•2^  OCO\  — «=^\— >X550< oX\ 

(hbs.). 

III.  (zonder  twijfel  één  met  II.)  struikeling ^  strom- 
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peling  ?au  de  voeten;  5^  ^  X  \  55  T%  \  5^ 
•7^  \  tegen  iets  hij  ongeluk  aansiooten  van  de  voe- 
ten, strompelen^  struikelen. 

55  -"^"BN  1=  5?x<C"oX\;  — 
5^  — ^  -^g  \  -77  -73  X  \  «^^  fl?^»  K^^^  wfl^«ï  een 
schuld;  ten  einde  brengen  een  aangelegenheid. 

II.  TT^ ""^"ox"©  =  oc"o\'2r="; 

tj:%— >-5N"oOCN^-=>7-0'=50  = 

55  ""^  X  (vgl.  TT?  X  -^  x)  W«  voor  kinde- 
ren; als  de  gekookte  rijst,  die  men  als  men  zijn 
kinderen  te  huis  Iaat,  voor  hen  gereed  staan  heeft; 
of  wel  de  spijs,  die  men  ergens  naar  toe  gaande 
voor  de  kinderen  heeft  medegenomen. 

m  — >  ^T"  \  zie  onder  --^  — >  ^y  \ . 

5?  mogelijker  wyze;  ook  in  een  veronderstel- 
ling: zoo  soms,  zoo  eens;  "TTX.  5?  volstrekt  niet, 
immers  niet;  vetatief :  vooral  niet;  So  x/^  "TT  OC 
-T^X  5fOC«5'X\-^Xt^s=5\'-^«=^ 

hoe  is  het  mogel^k  dat  gij  den  naam  van  Ouru  hebt? 

•2r  X5f«-'^^C^X-?7'«^-77\-oO^  «> 

55  Z^r  "3  X  \  ^r  M  ^cA  geen  ander  geweest,  hier 
heeft  geen  ander  kunnen  komen;  "ZTX  5?  *^0 
■~"  öO  X  ^~7  "77  X  t?^r^^  A^^  toch  niet,  vertel  het 
vooral  niet/  5f'2r«5'\'2rx'"^55X\^^ 

oTTOVAv  -o-?7\-oO-o<x:n«>x 

^^^  «omé  ^^  eeniger  tijd  ter  ooren  mogt  komen  van  mijn 
verloofde,  hij  zal  mij  niet  meer  toiüen  Jiebben;  -^r 

X  5f  -T^X-o OTTXOCOVAs^'r:?  d<d 

ik  toch  niet  door  uw  zijde-wapen  worde  gewond !  zorg 
toch  vooral,  dat  uw  zy de-wapen  mij  niet  wondel  oC 
X  ^^  X  55  '<^  O  "=•  "^  "77  "«~  -77  \  zoo  ie- 
mand  (zoo  iets)  mogt  zien;  OCX'^^XJ^  5^ 
<"5\"SOC'=>X\-2r'-775?0\55 

-77  55  o  \  "o  "^  ^^^  ^V  ^^  kwaal  aan  zijn  han- 
den heeft,  en  er  door  mogt  komen  te  sterven;  oC  x 
'«^Xjf  J^Ö-^'^^N-T^X-o'oXX 
O^OC^-^T^CO-T^^^T^-S-oXX 

als  ge  mij  dan  volstrekt  wilt  verlaten ,  wat  kan  ik  er 
tegen  doen?  •2rx5f550Cx\CO'<— \-=r 


0^  X  ^  00  X  ^   ^y  alleen  is  immers  niet  een 
vrouw,  ge  kunt  er  wel  andere  krijgen;  *-^^  "30 

\  -c^5f '-^-c.xj=.5?o<;-<;,ovas.7^ 

ge  hebt  wel  is  waar  niets  tegen  mij  misdreven,  maar 
enz. 

5?  <C5  \/-<;.x'c— o-sc.x'c— 0-0 

55*<'=5\55<«=5'"o\  ^^*  (»*de  vrijer. 

5?  <  X  de  insektjes  die  op  zeer  oude  kleeding- 
stukken  aanwezig  zijn  (Mal.  tungau;  Tag.  tongan 
zeker  insekt  waarvan  de  beest  jeuk  verwekt;  Sund. 
t^ngo  kippeluis);  kleerluis;  rijstworm;   Tr'OJ^ 

<  X  55  <  X  zeker  giftig  preparaat. 

Tj:%<'=^\«=5'<i:\oc-%\  =  —  55 

<xe>XOC-oX\  (D.). 

5?  <  ^5  O  \  ^^  kippevloo;  5^  <  ^  o  \ 
55  <  ^5  O  \  zekere  boom  met  een  kleine  zoete 
vrucht. 

55<'*"0\  =  -77'2==? 

5^  -77  onregelmatig  terrein  met  valleijen  en  ber- 
gen ;  naam  van  een  landschap  ten  noorden  van  Ba- 
ros, en  een  ander  landschap  ten  zuiden  van  Sibo- 
ga;  5f'77-C*X'«~'77x\  naam  van  een 
wijze  van  schieten,  waarbij  men  op  lager  terrein 
zijnde  naar  een  hooger  gelegen  schiet;  5^  -7^ 
-77  ^^  X  \  ö5>  ditto,  waarbij  men  van  een  hoo- 
ger terrein  zynde  naar  beneden  schiet. 

55 -77-0  \   (van   55   en?;  vgl.  -?;,o'7^ 
-3  \)  een  zekere  kant  uit;  5^  -77  "3  \  "==•  die 
kant  uit;  '^  -77  "o  ^  *-^^  "3  X  \  deze  kant  tdt. 

55*77  —  \  I=55'"^7r?N;  Tr7x  -7^ 

\    (D.); TT?  X  -77 \  TT?  X  -^^ 

—  \  =  '«—  <fc  \  <3ö>xr7  -o  \  (Kamfertaal) ; 
-3  OC  55  ■'C^O  5f  "77  —  \  wat  in  de  taguk 

gestorven  is  als  mieren,  vlinders  enz. ;  ^0  j=.  5^ 
-77  —  \  {naar  de  taguk  rieken)  verbloemd:  = 
OC«>7r?\. 

II.  voorover  liggende ;  -""  5^  -77  "^  \  "77  "^^ 
X  \  voorover  gaan  liggen,  op  de  buik  gaan  liggen  ; 

—  «=^OC=.OC-3"2rx— »55X\  5^ 

-77=.OC5f-77 \7^-<:.-3X\  55 

«  OC  iemand  die  zoo  vlijtig  veldarbeid  verrifft , 
dat  hij  eerst  in  den  nacht,  als  wanneer  de  po^^n 
reeds  omgekeerd  op  de  opening  liggen,  naar  huia 
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keert; —  T^\-a735'  —  •rf7\Tr7x 

'7^  —  \  de  een  voorover,  en  de  andere  achterover 
üggen  Tan  personen  b^  de  coitus. 

5f  -^7  X  (vgl.  5f  -T^  5^  X  n)  ^*^^  afgeknoUe 
bownemde  Tan  iets;  5^  "^^  X  5f  "T^  X  or^r^tf- 
^2fvfiK  Homp  Tan  een  boom  of  rots;  — -  -^^  -^7 
X  ^^  "o  \  een  hek  meestal  Tan  dikke  boomstom- 
pen  aan  de  binnenpoort  Tan  een  huta ,  waaroTer  men 
heen  klimmen  moet,  om  naar  de  buitenpoort  te 


5^  "77  0  gebogen  y  gebukt  Tan  iemand's  gaan ; 
ter  neer  geslagen  Tan  de  oogeu;  —  5^  "^^  O  "77 
"o  X  \  fnet  de  punt  naar  beneden  houden  een  wa- 
pen; OC^S'XNJ^jf'T^O  X/^  "o  N  «*" 
droefheid  verzonken  ejjn  het  hoofd  steeds  gebukt 
houdende. 

55  "7^  'P^  O  \  oorsmeer ,  vocht  in  het  oor  zoo- 
dat het  Terzweert; Tr7x  "77  "770%  = 


3  ^  ^^  \  (D. ;  tuli  Tag.  oorsmeer.  Mal.  doqf), 
5f '?7'2ro\  (vgl.  «=5- -77  Tros  en  55 

=^  \  -T^-SrOX)  *^*^;   OC"&y-77*2^0\ 
gaan,  en  dienende  om  de  Tarkens  binnen  te  hou-  voor  alles  in  staat  zijn  zich  niet  aan  de  geTolgen 
den ;   —  -g^  -77  X  "^  die  op  het  tamtfeest  met  zijner  handelwijze  kreunende. 
een  balatuk  en  kerjblok dansen ;  55  -77X<-  <  I     5?  'T?  ^^0\  =  3^5*77  *=^0\  ;  "Ö7x 
X  rie  onder  ;:^  <X.  I -77  «S'ON   (I>.);   "Zr  O  vas^  ^- O  5f  7^  *5- 

5f  7^  5^  X  N  (vgl.  jf'T^x  en  557^|0\5f7^«=^0\  eigenn.  Tan  een  geest. 
^^  y^\)  een  stok  (Mal.  tungkat;  Bisaj.  tongkod; '  5^  -;r^  gr  afbeeld  meestal  Tan  hout  (M.). 
Ja?,  djongkat);  pal  staande;  OC  H&y -^7  x  5^  55  7^  -^T  ^  (^g^-  ö5t7^  «Z;-  \)  OC  "Sy 
O  iets  in  zijn  vaart  stuiten;  oC  ^^  X  \  55  'T?  T?  "Z^  \  *»  iets  wikkelen;  in  zijn  kleeding  ibfoo- 
5^  yc\  een  stok  gebruiken ;  iets  als  een  stok  op  den  pen  iets  (Tag.  tongkos);  5?  -7^  Tr'  "o  ^  Vjoar- 
grond  zetten  als  een  geweer,  dat  men  met  de  kolf  in  men  iets  gewikkeld  heeft;  Terbloemd:  het  vlies 
op  den  grond  laat  rusten ;  5^  -^7  5^  x  \  "3  O   waarin  de  vrucht  zit. 


'^^"oxx  -<^  TT  \ zie  onder  vAv-gxx  -^ 
5f  •77'«^X\   I.  (vgl.  5f  7^5^X\)^«» 


5^  -77  -7"  \  I.  een  opene  loods  met  twee  boven 
elkaar  geplaatste  spits  in  een  driehoek  uitloopende  da- 
ken boTen  het  graf  Tan  een  Toornaam  persoon  op- 


stmi;  het  stukje  hout  dat  men  tusschen  de  te  T^len   getrokken  (JaT.  tjungkup); 


tanden  zet,  om  ze  onder  de  bewerking  Tan  elkaar 
te  houden;  OC  *5-X  \  55  7^  "«^  X  \  op  iets 
als  op  een  stut  leunen;  oC  *>  X  \  55  77  "«" 
X  \  "^  "ZT  de  hand  onder  de  kin  houden;  oC 
"oy  '^7  ^^  X  \  iets  stutten ,  ondersteunen  dat  het 
niet  Talie,  m  zijn  loop  stuiten;  5^  -77  x  "«^  "S 
X  \  00  *5  X  \  '2r  O  »*^  ^an  er  een  roeiriem  in 
overeind  zetten  Tan  een  groote  bek ;  '2r  O  55  T? 
«—  X  \  OC  55  "o  O  vAv  «^  O  (-öe  zon  in  zijn 
loop^uiter)  eigenn.  Tan  een  sterke  slaaf  in  de  Ter- 
Wcn;  OC  "Sr  -77  '«^  X  \  7^  "o X  N  iets  er- 
gens  stutsgewyze  opzetten. 

n.  de  worm  die  de  kiezen  aansteekt,  of  wel  die 
welke  onder  de  nagels  Terzweringen  doet  ont- 


'2r\  (hbs.  M.);  ook  •2rOX/^X5f  77->-\; 
OC  "o  "^  t:?  "^  o  iemand  geheel  en  al  bedek- 
ken zoo  als  bij  het  appliceren  Tan  een  zweetmid- 
del  geschiedt  (Tgl.   55  — >  T"  \  ^^  T*  \); 

—  *=^x\55'*i'7^ S\  ï^»™ gegeTen 

aan  de  appang  als  zij  bij  de  parmanulum ,  met  een 

ragidup  OTerdekt,  gebezigd  wordt;  oC 

•^x\'2ro5f7^ 5x\-c.o^- 

<^  =  OC«=5'X\^^7^55X\  (a.). 

II.  (vgl.  55-^55n)=550C\<»;OC 
-St7^ 0=  OC-oOC\<»-5=-. 

5f770?  =  -<:.XC»X. 

55  '"^/5f  "^  "507^  —  9i^\  het  hoofd 
der  kamferhalers  dat  de  lutkomst  der  onderneming, 


ftaan;  5?  -77  x  '^  "3x  \  ^otte  kiezen  hebben;  I  naderend  geTaar  enz.  Terondersteld  wordt  te  kun- 

"2^  O  55  -77  ^^  X  \   zekere  boom  wiens  hout   nen  Toorspellen  (M.). 

Toor  wapenheflen  bewerkt  wordt.  |     55  —5  1.  stoutmoedig  zijn, 

I  34 
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^^-  OC  "or  -^  ^77  "o  X \  Mcu.Mal.    (C^iï^JU) 
OC  <;  TT  -^7  "o  X  \ 55  — 5  «> 

X  "TT  ^5  \  naam  van  een  prachtkussen  bij  de  vor- 
sten in  gebruik  (M.). 

5^  — »  =3  cfe  broeder  van  ieniand'a  vrouw  in  te- 
genstelling van  ^"^  O^  (de  man  van  iemand's  zus- 
ter); van  middelbare  leeftijd  zijn. 

55  — >  «^  \  een  b&oen  de  oppervlakte  van  het 
water  uitstaande  stok  of  paal  ^  een  af  geknot  stuk  hout 
dat  in  het  water  staat, 

*=5'OOC-C.  =  OC-o\55^^'2rxt-7 

^  (D.). 

5?  "— >  '^—  \  het  mannetje  van  een  beest ;  en 
daar  gemeenlijk  de  individns  van  het  mannelijk 
geslacht  grooter  zyn  dan  die  van  het  vrouwelyke, 
wordt  het  woord  ook  op  voorwerpen  die  geen  ge- 
slacht hebben  toegepast,  zoo  zij  zich  in  hunne 
soort  door  grootheid  onderscheiden  (evenzoo  in  't 
Mal.  djantan;  vgl.  ook  onder  ^-x  """^O  en  on- 
der '2r  X  "■"*  *=5  \  I.)5  figuurlijk  een  held;  "<~ 
O  ^^  O  55  ^"^  ^"^  N  ^^  groote  UU;  «—  *^ 
^  — >  «—  \  een  groote  lange  peperkorrel;  .^ 
»^  55  \  5$  """^  "^^  N  ^^  penwortel  van  een 
boom ;  OC  "ot  ""^  ^"^  ^  ^^  onderscheiden  door 
grootte;  aUeen  staan  onder  zijn  soort;  oc  "oy 
— »  '^—  o  een  wijfje  betreden  van  beesten ;  — • 
^  X  \  -77  55  OC  "OT  -^  "*~  \  iemand  die 
aUijd  H  tegenovergestelde  van  wat  een  ander  zegt^  be- 
weert die  exceptioneel  is  in  zijne  beweringen;  00 
•«—  5^  '71^  \  55  —^  *^  \  een  balatuk  in  de 
vorm  van  een  beeld;  y^  — ^  ^—  \  —  -3  ^ey 
^7  -3  \  een  tooverstaf  waarmede  men  vroeger 
regen  en  zonneschijn  kon  doen  komen,  en  aller- 
lei wonderen  verrigten;  de  beeldjes  daarop  stellen 
een  familie  voor,  die  vroeger  bloedschande  onder 

elkaar  hebben  gepleegd;  55  'T^  55  x  \ 5 

'^T  ^^  "o  \  ^  55  0(M.);indeWigchelt.heet 

die  staf  «<,  ^  55  55  — »  «—  \  ; lyhv 

»=5\-<:,-oN"ö7x— »^«— \  =  '2ro=^; 
"o  X  -^  "«"  \  ieder  een  b.  v.  -^  o  —  < 
"0\"0-?7-0N"0X^^'«~\  s^\ 

CJOT/^-o\  (I^-;  vg'-  'tJav.  en  Mal.  woord); 


'-^•2r-77x-?7-o\'2r5f^^'«^\*<L 

O'-'^  ss^  o  OC  55  X  5=5  «-'^  "o  X  \  zoodat gy 

alleen  in  deze  wereld  een  held  zijt; -77  OO 

-77  00  55  —^  ^^  \  een  Jievige  storm;  00,  x/^ 

X  OC  "Sy  ^^'<^\'2r-<:.'« — o"o\  *^- 

jwflWÉ?  die  zich  geheel  alleen  op  reis  bevindt  (M.). 

5?  — »  ^^  ö  omvergevallen,  omvergestooten ; 
OC  "OT  "^  "«"•  O  "77  "o  X  \  iets  omverstóO' 
ten ,  iemand  op  zijde  stooten ,  zoodat  hij  het  onderste 
boven  rolt;  5^  -77  — ~  \  55  ^"^  -^^  ö  voorover 
gevallen  en  dun  weer  in  een  omgekeerde  houding  ver- 
keerende;  —  ^5'X\^5'X-77'2r055  '7^ 
""•  \  5^  — >  '^—  o  een  wispelturige,  iemand  wiens 
wijze  van  denken  telkens  verandert. 

5f-^OCX\/5f-"^OCX\^^<»-7^ 
\  zekere  visch  (M.). 

5f-^x^«— •2ro\/oc  -&y  — >x^*— 

'Zr  o  \  buitengemeen  steil  zjjn  ;  ^77  "7^  OC  "or 
-"»  X  "^^  TT'  O  \  zoo  onvruchtbaar  zijn ,  dat  er 
geen  planten  die  gekweekt  worden  kunnen  groeyen. 

55  -^  55  O  \  (vgl.  -<^  — >  55  O  \)  het  ge- 
luid van  de  tataganings  bij  de  lijkmuzijk ;  "zr  O 
5^  -"»  5^  o  N  naam  van  de  tataganings  op  een 
lijkfeest;  oC  "oy  ""*  O  55  O  lijkmuzijk  maken. 

55  "^  /oc  «=^  X  \  55  ^^  »»«»«» »  ^  ^>w»; 
iemand  ww«^»  (Men.  Mal.  manunggu);  oC  "or 
^^  C7  O  ^«  menigte  iets  overdekken  van  insek- 

ten; •2r055  0$-^  =  -C^'^— 0-7^ 

"o\  (a.);  "Zroc^xsa^  —  55'"^550 
-»  (Pngrks.);  55^^55-^  ='-^X-<;. 
—  \  (hbs.  M.);  OC  ïss-x  \  5f  "^  55  "^  = 
OC«=5X\'^T"-7755\*T'^755N?;  -^ 

©•zrocö^^ocs^xx  55  ^^-c^oTir 
o  *c^x  "o  ""^  «=5"  ^5-  "ox  \  ^c^  ©"zro 
55"oxoc<o-^x  ^<;,o'2ro-c.x 

<r—  -77  X  "o  "o X  \  (zoodra  de  geesten  manen , 
moet  er  betaald  worden;  zoodra  de  aarde  eischt,  moei 
er  gegeven  worden)  spreek w.:  "men  kan  zijn  ster- 
vensuur niet  uitstellen;" —  ^>  x  \  5^ 

— ^  -3  Ö  "■"  "=="  "Zr  X  ^  '^  manen  van  hef  lot 
d.  i.  het  stervensuur  (M.);   oC  ^  \  "O^  — ^ 

^77  "o  N  ("===• ^\  "ö%^^  -77  •©  N  )«^- 

^^«  iets  bij  iemand  manen  (D.). 
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5f  "^  "7%  \/'2r  O  55  ""^  "^  ^  soort  van 
wilde  betel,  die  echter  niet  langs  den  grond  voort- 
slingert; =  00  ««^  \  '«^  x  (hbs.  D.). 

55  "^  '^T  \  ^^^  onttak(e  boomstam  (M.;  Mal. 
enSand.id.);=<50x-o;  5f  ^^'«^x-oO 
■^5^=  5f-"*'*T'\^=.55;  figuur- 
lijk «»  vorst;  •2r  "■"  ^5  X  \  5^  O  5? 

"^  '^T  \  =  .=.  ^T"  (pamodilon). 

55  '^  ^  /  OC  "oy  ^"^  ^^  ^"*^^  schreeuwen, 

Udde  krijten  als  een  kind ; onophoudelyk  door 

pddarbeid  terrigten, 

5f5?  (vgl.  X77'7^\-a7-77\)  -T^OC 
^^  het  geluid  tuktak  maken  als  een  hamer, 
of  bijl  op  het  hout;  ook  -77  5^  5^ . 

<x:-3s^o\5^s=5o\;  5f5f -srxc^. 

"<"ox\'775?'2rxco'c— x'2r 
"oxx  spreekwijze  waardoor  een  volkomene  ge- 
hoorzaamheid aangeduid  wordt  (M.);  ook  5^  -7^ 
XJ^-^X-Zrx  enz.;  OC  "or  5f -?7  "o X 

\  uUUoppen  een  pijp. 

^  5f  5f  "oO'2ro'r:}c»T/^-3x\ 

i^  laaistgeboren  kind  van  iemand  (Sund.  tungtung 

*«*,  uithoek);  ^=^  s:^  ^  5f   erfelijke 

titel  van  het  voornaamste  wwr^A-hoofd  van  het 

landschap  Toekka; 5^  ?=*  5^  hetdwars- 

but  waarin  de  tanden  van  een  Siduwa  radja,  of 
^*d(di  vastzitten. 

35  "ir  kleérluiê, 

55  TT  OC  \  zekere  pinus-soort  waarvan  het 
^t  terpentijn  bevat,  en  ter  verlichting  gebezigd 
vordt. 

55  "ZT  \  55  '2r  \  (klanknaboots.)  hevig  knap- 
pfM  als  de  bliksem  ergens  inslaande. 

55  "Zp  \  55  '2r>  \  de  balken,  die  in  de  lengte 
oader  een  huis  doorloopen,  en  de  vloer  moeten 

55  ^  Mal.  te- J  (zeven)  naam  van  een  zeven- 
^oadige  hoepelband  («=>  oCx  \  "7"),  als  bij  de 
Gerande  gebruikelijk  zijn. 

^^  (yE^-  55  -^  en  JJI^^)  gerigl  op  iels  als 


b.  V.  een  blaasroer  op  een  vogel;  oc  "or  ö-  iets 
als  mikpunt  nemen  (Mal.  en  Jav.  tudju);  een  steen- 
puist genezen  door  aüeen  te  wijzen,  smeerende  men 
op  zijn  eigen  ligchaam  geneesmiddelen  op  de 
plaats,  waar  men  weet  dat  de  puist  bij  den  pa- 
tiënt zit,  en  blazende  men  op  zijn  wijsvinger  die 
men  naar  de  wonde  gerigt  houdt;  iemand  betoo- 
veren  door  op  een  beeld  dat  hem  voorstellen  moet 
allerlei  verderfwekkende  middelen  te  appliceren; 

koers  zetten  naar  iets,  zich  naar  een  plaats 

begeven;  -C^055<5--=="T/^55-77OC\ 
"""  ^»  \  hy  begaf  zich  in  de  rigting  van  Kampar 
(M.);  —  n&y  ^  CV  "o  X  \  ^^  kunst  op  gezeg- 
de ujijze  iets  te  genezen  of  iemand  te  betooveren. 

"or«:5-rv-oX\  (D.). 

55  ^  vmt  men  zich  over  het  hoofd  doet  als  tee- 
ken  van  rouw  (vgl.  55  ^);  oc^S-xx  55 

^  zich  het  Jwofd  bedekken  zooals  de  weduwe  ze- 
ven dagen  lang  na  den  dood  van  haar  man  doet, 
brengende  zij  gedurende  dat  tijdsverloop  iedere 
morgen  spijzen  naar  zijn  graf;  oC  *>  x  \  55 
^  55  ^  iets  zich  over  het  hoofd  doen  zooals 
de  datu  soms  doet  by  het  uitspreken  van  een 
tabas, 

55s:S-«=^N  =  550CJ-«=^n;  OC'=5x 
SlTOy^  ^-  ^  \  -77  "5  X  \  jegens  iemand 
z^n  minachting  betuigen  door  op  den  grond  te  spuwen 
(M.). 

TJ:^TT7-77\/ s^\  TJ:%Tr7-77\  =  — 

<  ^  X  \  ^  (term  bij  veldarbeid  D.);  5^  5^ 
•77  \  55  55  'T^  \  een  ordang  waarmede  men  met 
één  hand pootgaten  maakt ^  niet  als  de  gewone,  die 
men  met  beide  handen  in  werking  brengt. 

55  55  OC  \  de  kolfplaai  van  een  geweer. 

55  5^  ^^  \  kort  en  dik. 

55  55  I-  (schijnt  een  herhaling  te  zijn  van 
xnjVi^;  van  daar  dan  ook,  dat  men  tegen  den 
regel  aan,  natiM  in  plaats  van  natutu,  situtü  in 
plaats  van  siiütu  uitspreekt;  dat  de  Dairische  cr«^ 
(h)  zoo  in  't  Tobasch  wordt  vertegenwoordigd  blijkt 
ook  onder  anderen  uit  gord  vergeleken  met  ^-^ 
)  icaar,  werkelijk  (Dajak.  toio;  Ma- 
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lag.  tu);  •«—  -T^XOC*-^  «^\*2^-0«> 
X< OXN  55   55   55 ^T'^XX'^. 

-=r  Ae^  ^roofe  Tiert  ging  werkelijk  naar  de  zaaijere 
enz.;  OC  «=>  X  \ -^7  5?  5?  '^^"oXX  (-C. 
O  ""~  *^  X  \  "77  55  55  )  iets  roor  iroar  houden; 
ook  OC^^XX-Z^OJ^  55'^7"oX\(-C. 
O  —  's^xx'zroj?  55);  '2T'5^  55  \ 

en  Malag.  tutu;  vgl.  onder  5^  "7:5  \  5^  -^  \ 
IL);  55  5^  "^^  *T»  naam  van  een  bijzondere 
soort  van  djonap;  —  -3^  5^  ^-7  "S  x  een  hou- 
ten bak,  waarop  men  vooral  spaansche  peper  fijn 
wrijft. 55  55'-^«^'2TN=  —  055 


III.  (vgl.  ^^x^)-77^^  =v/*v 
"o  X  -^  "^7  ^  X  (Lamp.  pëtetu;  Sass.  en  San- 
gar.  pëtu);  OC  «=5-  X  X  -77  55  5?  ^'^^»  van  de 
andukur  (M.;  Men.  Mal.  siputu^^AnV  van  torteldui- 
ven ;  vgl.  de  analogie  van  -^  -t^  s^  x  ). 

55  5^/OC  55  55  ^'"^j  ^'ö'*  ^^  branden 
zijn  (Sund.  en  Lamp.  tutung;  Bisaj.  totong;  Sum- 
baw.  tunung;  Mal.  tunu);  verbrand  worden;  aan 
zijn  van  een  lamp;  OC  "oy  5f  iets  »«  den  brand 
steken;  oc  "oy  5^  <0  «'«^  iets  (als  van  een 
kip  of  varken)  de  karen  of  veeren  afbranden;  een 
pan  op  ket  vuur  zetten;  een  steen  gloeyend  ma- 
ken; 05*7^  "50*2^5-77  OCXOC  00^^ 
X  ^  ^>  X  —  ^  oc  55  55  figuurlijk:  <fe 
r^£^»  van  een  aangelegenheid  die  door  een  ver  gade- 
ring  in  H  opene  veld  moet  besproken  worden  (zie  on- 
der —  -^  en  00  ^  X  co  5=5-  x). 

55  5^  "7"  X  I.(vgl.  TnjTT?  O^  x)^M^^als 
een  deur;  deksel  (Mal.  en  Jav.  id.);  tromm^lvel  y&n 
een  pauk;  kampop  spelen;  kiet  zijn;  wat  een  schuld 
quit  maakt  of  vereffent;  oC  "or  5^  T"  X  iets 
sluiten;  bedekken  als  met  een  mat;  blinddoeken  ie- 
mand's  oogen ;  kiet  m>aken  als  b.  v.  een  debitum  in 
het  spel  door  daarna  te  winnen;  oc  "oy  5?  — 
O  «'^ö^  maken  eeii  kokende  pot,  of  kuil;  ineffec- 
tief maken  's  vijands  wapenen;  55  55  "7"  x  jiF 
-77  X  «w^  zich  boven  een  verrotte  afgeknotte  boom- 
stam bevindt  als  gras,  aarde  enz. 


II.  of  meestal  —  "^^  5?  ""  ^  \  wrijfstok- 
jes  om  vuur  mede  aan  te  maken. 

TT^TT?  O^  X  =  55  5^  •>"  X  in  de  beteeke- 
nis  van  trommelvel  (D.). 

57  5^  «  N  geregeld;  termen  van  verwantschap 
waarmede  men  ieder  uit  beleefdheid  naar  mate  van 
zijn  ouderdom  aanspreekt  (vgl.  het  Jav.  en  Mal. 
woord);  OC  "ot  55  »5  O  iemand  yw^^WoiM^- 
wijs  geven  van  het  mindere  naar  het  hoogere  opklim- 
mende; —  55  5?  ^  X  'T^'SXX  iets  opeen 
rei  plaatsen,  geld  uittellen ; •""  55  55  ^ 

x-77-oxx'2ro-s^'^'"^'"^^^  ^^^" 

weeren  aanleggen  d.  i.  aan 't  schieten  zijn;  —  55 
5^  «=^  X  -T^-Sxx  -7^5^-0055^5.0 

X/^  '^\  een  verhaal  van  't  begin  af  verhalen  (a, 

M.);   -C^O X/^'77  X-T^-SXXOC-o 

"7"  »5  -^  \  55  5^  »  \  ^^*  plaatste  de  betel- 
bladen geregeld  ter  neder;  —~  55  55  5^  ^  x 
iwwr  ^/»  Ara»^  uii  gerigt  zijn  als  de  geweerloopen 
van  een  rei  schietenden,  de  snebben  van  een  hoop 
naast  elka&r  zittende  vogels  enz. 

5^  .*^  -77  \  stijf  staande  van  de  borst  van  een 
vrouw;  meestal  —  5?  55  *^  "^^  ^  stijf  staan 
van  de  borsten  van  een  vrouw;  daar  men  meestal 
in  het  meervoud  spreekt. 

55'<L'2rxx  (vgL  ^X^-Z-^s) precies  ffe^ 
lijk;  —  55  -<^  ^Z^X  X  -7^  "SX  X  iets  nama- 
ken, evenaren;  iets  met  (^'^)iQUvergdijken;  ^ 
^^  X  "^  "o  ^  wederga  als  iemand  die  ons  even- 
aart in  het  een  of  het  andere; '2roOC 

«=^xx55 -czrxx  =  v/*v-<,ox/^-s 
x(a). 

55  -^-770 X  =  öö-sox-zr^'^ox 
(M.). 

55 -<v   (^gl-   "ÜH^"^)   <X:-&y'<i.  opiets 
wijzen^  naar  iets  zich  wenden;   55  -^  55  -^^ 
een  horen  waarmede  de  datu  de  omina  aanw^d  by 
de  parmanuhon;  5^  o  ""ö^  *^  "S  O  ^^'»  ^''w 
iets;   55  o  "oy  -t^"oO<»^^'2^x-=- 
waar  naar  het  huis  wijst;  d.  i.  de  plaats  viak  iegen^ 
over  het  huis;  -ZT  O  55  O^  -^  ^  wijsvinger  (Alf . 
turu  wijzen;  Lamp.  tjulu  wijzen;  w^svinger;  Mal. 
tudjuh  ^^re»  en  deukelyk  vroeger  «?f}mw^fr;Nias. 
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tatara  of  tjutjuni  mnger;  Sundan.  tjuruk  tcymn- 
^);  —  55  •<i.'?^ -5X\  ('^O — 55 
^  «77  -3  X  \  )  iet»  aanwyzen ,  aanioonen^  U  zien 
geven;  ""  55  -^  wistehende  stokken  als  sieraad 
ynïï^elanffffotan;  5^"oO\5^"oO\ — O 
"3^x\'2r0  55  O^  -^  ^«»  ^«^  ^^^^  «^ 
jö«  ^<f  toijmnger  draagt;  '2r  O  55  ^^  ^^  < 
5^0\  naam  Tan  een  kleine  spaansche  peper- 
soort;      5^  ^Cy,  vAv  ^  O  zekere  kwaal 

waarbij  een  made  de  nagels  doet  uitvallen;  ook: 
naam  Tan  't  slagtbeest  dat  men  Todr  een  togt  nut- 
tigt (M.);  —  -^y  ^  ^7  -3X  \  een  wigchel- 
tabel  waaruit  de  datu  berekent  of  de  vijand,  een 
w^gdoopen  slaaf,  iets  dat  Terloren  is  enz.,  zich 
in  de  nabijheid  bevindt. 
Xn;^  =  55  ^  (JaT.  id.);  "07  X?7  \  TTi; 

r7-3\  =  — 55-<^-77-;5x\  (B.). 

5^"30<5O-»5^x\  (M.). 
H.  oc  "Sr  -^  "^  \  iets  e^  van  hoederen; 

—  55  -<;.  -TT^X  -T^-SXN    (-^.O 55 

*^  '^  \  ^^7  "5  X  \)  iets  aan  kippen  te  eten  ge- 
«»;  ■"  ^3^  X  \  55  -^  "77  *;5  \  huideUje  van 
^ktwerk  waarin  men  toedeel  voor  de  kippen  doet; 
ook Sy<^'7^"SN- 

in.=  — o^55\(B.). 

^  -^  Mal.  00»  ^r^e/t?  Ao^c^  in  de  gedaante  van 
eeo  omgekeerde  bak;  het  dragen  van  zoo*ii  tudung 
bij  de  vrouwen  ia  een  teeken  van  vrijheid,  daar 
siannnen  zich  het  hoofd  niet  mogen  bedekken. 

55  «<^/  55  ^^  X/^  -3  \  ap^M  op  een  graf 
ter  nedergelcgd  (M.). 

y^  ~3  benaming  van  een  groote  worm;  meestal: 
"^  X  xr^  55  "o  (Men.  Mal.,  Bim.  en  Sass.  tuna 
^aal,  paling);  55-^5?X<5^X<  toor- 
w»  ca»  huilengemeene  grootte;  0O>oo>  55  "3 
Men.  Mal.  zekere  b^zondere  fuiksoort,  om  paling 
ineê  te  vangen. 

55-S/oc-&y-S  =  oc<x'=>x;  55 
■3  <  "B  ^  Mal.  iUï=  u>rx ^XT7 -3 
v.*~55"S'^7"ox\  =  — «ïx'^^o 
•?9  "o  X  (M.). —  o  55  "3  Men.  Mal. 


naam  van  een  tooverspreuk,  waarmee  men  iemand 
allen  wederstand  onmogel^k  maakt;  ook:  een  for- 
mule waarmede  de  datu  de  krijgers  aanvuurt. 

55  "5  '2r  \  uiispruiiêel,  uiièotsel,  van  een 
plant,  boom  enz.;  •2ro-oyV^"S\  55  "5 
;?*  \  zie  onder  "27  ^^  "5  \  • 

"Ul^ "S  "o  \  •C^  zie  ouder  tt?  "S  \  «<^. 

55  IS  ^^  x/ —  55  "5  '^"  \  het  met  elkaêr 
niet  eens  zyn,  met  elkadr  twieten, 

55  "3  OC  X  \  ^^  lont  (Mal.  tunam);  

'^"^ -30x55  — XXJ^-QOCXX  naam 
van  een  geldbedrag  waarmede  de  overwonnene  't 
verbranden  van  zyn  htda  afkoopt  (M.). 

55  "o  "^^  O  X.  erfstuk,  geërfde  kostbaarheden. 

55-3tX;:^/0C-5"&tXCS-  =  0C<C 
"ox  X  ^- 55  X ;  OC  ^x  X -2^0  55 -3tX 
c5-  55  "&yx  ^-  =  OC  «=^xx  2ro<»> 
5^x^^»55x. 

55  "oy  X  c§.  I.  OC  "5  "5t  X  cS-  %«« iets 
aanschoppen;  iemand  schoppen;  z^'n  geld  vertrap- 
pen, verbeuren;  stooten  van  een  geweer;  oc  "3 

07  X  ^  <  O  iemand  t^^  schoppen  geven;  ^^ 

07X^<"oXX5f-77X5f-?7Xtt?<;^ 

praats  hebben  tegen  iemand  van  tcien  men  geen  tegen- 
stand te  duchten  heeft;  u^  '^  -2: — 3^  x  "3^  < 
«^  OC  -3  0"='^U>r-^X^--^0  55 

"OyX^.  <  -3  XX OX*<-30'=:' 

CO  (mag  men  z\jn  timmerman  verschoppen,  omdat 
reeds  hel  huis  klaar  is?)  spreekw.:  men  mag  dien 
men  niet  meer  noodig  heeft,  niet  laten  loopen." 

II.  =  5^  ^  X  X  ^  (Mal.  id.;  Lamp.  idjang). 

55  "&y  X  ^.-T^X  =  'ZrOS^O^-^ 
(Mal.  talundjuk);  ^x -77  '«^  x  55  "oy  X  ^ 
•^x  ==  c^-x-T^*— x55'"3yx*^-r:?x 
(M.). 

55-STXc^/OC55-OrXc^  =  "c- -7^ 
X   of  s=5'X  (a.);   OC -3-3^X^5.  <0  = 

oc<-5;*<o;  oc-3^otXc5.<o 

*?  00  *3  zich  zelve  zoeken;  zyn  gang  gaan;  oC 
-3  "&yX  c^OC'TSX'Zrx  zie  onder  '2rx 
•2-xlI. 
55-StXc:5-'«T/0C-3-StX«:^^«T-x 

met  zijn  gehede  ligchaam  tegen  iets  a/andrukken; 
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als  tegen  een  deur  om  haar  te  openen. OC 

3^-Or\<5-^^\  =  OC550C\<50s»5 
X  \  (Wigchelt.);  OC^\'2rO'U7  "or  \  «s^- 
-«7"  \  -^  «—  -^  "^  \  -3  sich  ieder  reapecÜve- 
lijk  op  weg  begeven  (D.). 

3^  -07\  5?  55  N  Mal.  e:,,aiï  5?  OC  "or 
\5^55\  —  ï=5'X\OC'«^^^"o\iets 
waarover  men  zich  schaamt  als  b.  v.  de  ongewroken 
dood  van  een  verwante  zoeken  ie  wreken  (M.). 

emsHge  meening;  5^  -^^ \  5^  -^^ \  "oO «=5- 

X  "7^  vsai  meenens  w,  wa^  iemand  wezenüijk  meeni^ 
opzet;  "Zr  O  55  "oy  N  55  "or  \  i^t^  dai  ernstig 
gemeend  is;  oC  "o  "5^  \  55  "or  ^  ^^^^  m^<  op- 
zet doen  ^  iets  van  meenens  z^n;  5^  "or^  55  "^y 
\  "o  O  ^  X  -77  OC  \  -^  X  *="  M  «fa^  meenens 

vanu?; v^^'77-C.X"o55  0-3-oy 

\  55  "oy\  550-oX —  55X\0555 
"TT  "^  X  \  V!at  komt  ge  hier  doen?  -3  oc  ^5- 
X  \  55  O  "o  "Ot  \  55  "oy  N  OC '-^ -TT?  OC 
^X\550"oX  —  55X\  ik  kom  hier  met 
reden,  er  is  een  reden  van  mijn  komst  (versierde  taal 
der  verhalen  M.). 

TJ7  "oy  ^  "^^  I-  'i  verspillen,  kwistzucht  (D.); 
't  schuldig  zyn  aan  schade  van  iemand's  goed  (M.); 
OC  "o  "ot  ^  *^  grazen  op  een  plaats  waar  geen 
weide  is  als  b.  v.  op  een  akker;  ——  -3  "ot\ 
^^  spilziek;  verkwister;  5^  -3^,  \  -^  5^  -3^ 
\  -^  schade  die  een  beest  in  het  plantsoen  heeft 

aangerigt; OC  "o  ^  "o  "3t  ^  *^  <^o>n 't 

verkwisten  zijn ;  aan  iemand  schadevergoeding  ver- 
schuldigd zijn  (Mak.  tonra  schadevergoeding);  — • 
"^  ^  "o  "ot  n  •'^  "o  ^  °^^  waardoor  men 
schade  lijdt  als  dobbelen,  pierewaaijen  enz.;  oc 

o  ^  "o  "ot  ^  *^  "^7  "o  ^  vjegens  iets  dat 
men  heeft  bedorven  schadevergoeding  verschuldigd 
zijn,  betalen;  iets  verkwisten  (D.). 

II. —  55  "ot^  ^^teweeg brengen,veroorzaken; 

oc5e<— X  —  cTs^x^^  —  55  "ot\ 
-^  -77  ^E^  '«^  wh^  "ox\'-^^^x'2rx 

0-o<»X^-7 55"oy\  -«C.-T^TT 

X  "3  •<  "3  X  \  maakt  men  er  melding  van,  dan 
IV  /iet  een  aanleiding  tot  schande;  zwijgt  m^n  er  van, 


dan  is  het  een  aanleiding  tot  gerustheid;  — "  3^ 
"^y  \  -^  "o O  wegens,  om  de  wille  van;  omdat; 

—  55-&y\'<;.   (M.). 0"07\ 

-^  "^  maal  door  de  suhut  zijn'  dorpsgenooten 
gegeven ,  om  hen  tot  het  te  zamenbrengen  van  rijst 
voor  een  feest  of  in  geval  er  vele  bezoekers  zyn  ge- 
komen, uit  te  noodigen. 

55  "3^  \  *^  «—  \  met  den  rug  toegekeerd  ïïbbt 
iets  toe;  de  onderkant  van  een  blad;  oC  "o  "or 
\  -^  ^""  o  iemand  den  rug  toekeer  en;  oC  "o 
-37  x-C^*— x-^^-oXX  met  den  rug  naar 
iets  toegekeerd  zitten ,  staan  enz. ;  — ~  5^  "3^  \ 
^^  '^—  \  met  den  rug  naar  eUcadr  toestaan;  -^ 
O o"ot\  -^^ o\"oO  na  het  af- 
sterven van ;  -^  o  """  "o  "ot  ^  ""^  ^"~  "^  \ 
-3  o  -^  o2  -C,  ■==■  "o  ^^  ^^  ^^  ^^^  mijne 
ouders;  5^  -3^  \  -c^  "«—  -^  \  waar  men  zich 
met  den  rug  tegen  aan  posteert;  figuurlijk:  steun  als 
een  voornaam  persoon;  vav  -sr  5^  "37  \  --C 
'^— \-c^x'-^'r:?oc-^'=^vAv-oO\ 

-<,-^OCX\ -T^WAs.-TT^OC— ^s=^ 

{heb  ik  dan  bij  het  onderwijs-nemen  met  den  rug  naar 
mijn  leermeester  gezeten;  ik  heb  immers  met  het  ge^ 
laai  naar  hem  toegekeerd  gezeten)  heb  ik  dan  zoo  wei- 
nig  van  de  lessen  van  mijn  leermeester  geprofiteerd? 
ik  heb  immers  oplettend  naar  hem  zitten  te  luisteren, 
5^  -3y  \  -^  '^—  X  \   s^aar  van  de  kuiten ; 

•zr  O  55  "oy  N -<. '^^  X  \  co  o  55  "ar  O  N 

Zwaarkuit,  iemand  die  zware  kuiten  heeft;  een  be- 
naming die  men  een  goed  voorvechter  gewoon  is 
te  geven. 

55  -oy\  ^/OC  '=5X\'2r0  55"SyN 
^  =  OC-3X\-C,-77XN  '-^"oXX 
-C.-77X\  (M.);  OC*=^X\'79  55"SyX 
-C^  -77  55  -07  \  •<►  (O-  M.);  -07  ^  \  TT^ 
-3^  \  ^^  (D. ;  Sund.  tunduh). 

■07  -3y  \  -^  2ie  onder  5^  -3^ \  ^. 

5^  -3y  \  -c^  «T^j  \  zich  gewonnen  geven,  zicJk 
onderwerpen  (Jav.  en  Mal.  id.);  —  5^  ""^y  \  -^^ 
-7^  \  -77  -3  X  \  iemand  ten  onder  brengen ,  aan 
zich  onderwerpen;  -^7  55  "oy  \  -^  "77  "S  V 

tekenen  van  onderwerping; ^.  x  "77  "^^"^  x 

55  "OT X  -<•  "^  \  (vgl.  onder  5^  -3y\  ^s- 
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7^  \)  in  tegenoverstelling  van  ^.  x  T7  ^^  \ 
s5  x/^ ,  een  handspan  met  de  wijsvinger  als  den 
«nen  meter. 

55  n&T  N  •"^  "ot  N  ^^  ^^  v^^  ^^  lemmet ; 
iet  tegenovergestelde  van   oo  oo   (Balin.  id.; 

ifalc.  tanrung; Lamp.  rug)\  figuurlijk  voor- 

praak,  deun  als  een  voornaam  persoon  (vgl.  55 

ÖyX'^'* 5\);    5?  "ot^  -«;»"or\ 

Ay  "■"  O  ^'^^  ^  ^*tt^  ''^w^  ^^^  «^wr  ^«ï^  om  zich 
t  wannen ;  oc  "o  O  "o  "oy  N  "'^  "oy  ^  ^^^^ 
on  een  vuur  toarmen  met  den  rug  er  naar  toe  zit- 

*<^;  OC  "o  "oy  \  -<*  "oT  ^  "^^  "o  X  \  een 

iod  b^  het  vuur  warmen  zelve  met  den  rug  naar  het 

mr  zittende  zooals  de  kraamvrouwen  doen. 

55  ">"  \/OC  ^  X  \  5^  "7"  \  een  zweetmid- 

ü  géruiken  (Bisaj.  toob);   — "  ^5x\  55  ""~ 

o  X  \  een  ztoeetmiddel;  't  bezigen  van  een  zweet- 

iddel. 

55  ■""  I.  gepast  y  geoorloofd,  tamelijk  goed;  eenig- 

M  denkbaar  9  waarschynlijk ;   -3^^  <  55  — 

>  X  "^  "^^  A^  w  waar  j»y«e  meening  vrij  goed; 

s.o-x.ox/^ocvAv -7:555  —  KX-r:? 

^  mogelijk  dat  mij  iets  in  den  vreemde  overkomt? 
•  5?  "—  *77  -3  X  \  iets  in  praktijk  brengen; 
a  blaasroer  aanleggen  of  gereed  hottden  om  er  iets 

ïde  te  treffen; "2^  O  55  """  55  "^ 

npopstrijden  of  -spelen. 

l.  geschikt  zijn,  bruikbaar  zijn  als;  •^'2rx 

J 'OC\^X<^5-?7X\'2rx^ 

>  \  niet  eens  geschikt  tot  H  zamenbinden  van  brand- 

^;  55  —  5^  X  '«— •<;.x-=-  —  ^^^^ 
^0-o0«>»c5.5-o  *<  -»  "oN  55 
: — ox•^-o\^-oc\«>"o^  —  ''^ 

-^  o  X^^  "^  \  ^«^  w  nog  bruikbaar  voor  een 
oone  maagd  naar  de  badplaats  als  toorts  te  die- 
i  OC«=5rX\'2rOs:^OC-o55 c. 

>0  ieder  der  menigte  ging  zich  respectivelyk  met 
se»  z^  handenH  meest  paste  y  bezighouden;  oC 
^—  ged^en  van  vee,  veldgewassen  enz.  (M.). 
5  ^**  (vg^-  -^^  "*)  '2r  O  55  "*  ^ftrten  op 


de  speelkaarten;  •2rO  55  ""  <  o  ^^  opening 
in  de  hoek,  die  twee  rijstvelddijkjes  vormen,  om 
het  water  langs  een  bamboegoot,  er  door  te  laten; 
=  -770^-770*^  (regtsterm);  -srOOC^S- 
X  \  55  "^  (Wigcheltaal);  55  5=^  X  \  -79  -77 
'2r  o  55  —  •<  o  («fe  <^y«»  wi»  elkaar  staande) 
op  de  daad  betrapt  van  overspelers  (regtsterm) ;  -77 
55  """  <  "o  N  zamenkruizing  van  rivieren. 
TJ:%-*c»-b\-o  =  5^oc\-= 


C5Ö  X  "o  C^)ï  "Zr  o  OC  55  ""**  naam  van  een 

55  —  '^^  \  (of  5^  05  \  —  •«—  \  ?)  een 
met  goud  omboorde  hoofddoek  waaraan  franjes 
hangen. 

55 -770\   (vgl.  5^X -770\)  OC 

5^  —  -77  O  \  gescheurd  zijn  van  de  lippen. 

55 — ©/-zrooc-oy  —  ö=  5^5^ 

«=5  5(a.). 

5^  — "  -7:}  \  indringende  als  een  doren  in  het 
vleesch;  oC  "or  —  "^  N  '^7  "o X  \  iets  pun- 
tigs  ergens  insteken, 

55"r*  =  *2^x>7oc\'2rx=77oc\. 

TT^"—  I.  =  5^=77;  jsl'^^TJ:^""*^ 
-77  x^^  o  ^7  *o  ^^^  ^  maak  (de  deur  voor  hem) 
niet  open;  \^^  ut^  *■—  =  v/^  5^  ^?7  (D.). 

n.  OC  ""oy  *"  i®*s  bestippelen. 

5^"T-\5^-X"I.  OCss^XX^^-T-XJ? 
T"  \  JW^^  tfZ^aor  beraadslagen;  OC  "o  "T"  \  5^ 
"7"  \  over  iets  beraadslagen;  55  "7"  \  55  •"" 
-3  \  wat  na  beraadslaging  met  elkaar  besloten  is 
geworden, 

II.  —  ^^'T'\y^'T'  \-77"oX\  ietsmirf 
de  punt  ergens  in  doen  als  stukken  brandhout  in 
het  vuur. 

55  co  I.  zekere  zuringsoort. 55  00 

5^  O  -77  "2>  \  Mal.  jmJoüL-i?  J  rottekruid  (zie 
onder  ^-x-oO). 

II.  OC  "oyö^  "^  ^^^  aanboeten;  ook  — ^ 
55  <50-77-oX\. 

55  00  «SS»  \/OC  "oy  öO  ^5  \  iets  we^ snel- 
heid doen, 

TT^  CIO  "o  \  "o  zie  onder  cö  x  "o  • 

5^  öo  ^~  x.\  die  als  offer  van  vergelding  voor 
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een  vermoorde  of  gesneuvelde  sterven  moet;  het  voor- 
leer p  waarop  men  zich  over  iets  wreekt;  oc  ^5-  x 
\  55  00  -«^  X  N  gewroken  worden  als  een  ge- 
sneuvelde door  dat  er  van  de  andere  partij  ook 
een  sneuvelt. 

55  00  o/OC  ^  X  \  55  co  o  vechten  van 
hoenderen;  — -^S-XN  55  ^0"oOOC"o 
"7^  \  00  X  ^  öO  X  *=»  het  vechten  van  hennen; 
figuurlijk:  eventjes  elkaar  nadeel  doen,  en  dan  wéér 
elkaar  laten  loopen;  "TT  O  ^-'^v  ^"  \  5^  X  OC 
ff^  X  \  55  öO  o  55  öo  O  naam  van  een  hond 
van  Siradja  Guru, 

55  00  •2r  O  \  jonge  lootjes  van  de  bamboe  die 
als  groente  worden  genuttigd. 

\  zekere  langsnebbige  moeras- vogel  (Men.  Mal. 
tjubijak). 

55  00  ^  o  \  I-  hekwerk  van  bamboe  waarvan 
de  stijlen  digt  op  elkaSlr  staan  (M.). 

II.  OC  ^  X  \  55  öO  ^  o  \  opvnwhten azen 
van  vogels ;  55  co  o  ^  "o  ^  vruchten  waarop 
de  vogels  azen;  — s^x\  55  öC>o»5  "o  N 
plaats  waar  zich  vogels  om  op  de  vruchten  te  azen 
neerzetten  als  b.  v.  een  boom. 

55  Oö>  ontstaan  als  een  bron;  geboren  worden 
als  een  kind;  uitschieten  als  een  plant;  wat  ter  we- 
rdd  gébragt  wordt ,  baarsel  eener  vrouw ;  TT^  öê> 
(D.;  Tag,  tobo;  vgl.  Jav.  tuwuh;  Mal.  tumbuh); 
55  oö>  ^^  "o  \  met  een  substantief  als  com- 
plement: begroeid  zjjn  met  iets,  door  geboorte  een 
kind  krijgen;  55  «»  ^^  "o  \  -^  'T^  5^  \ 
m^  onkruid  begroeid  zijn;  55  gö> ^^  "3  \  v/^ 
"o  "^7  \  ^^  ^öö»  krijgen  hetzy  door  dat  hij  door 
de  vrouw  is  gebaard,  ofwel,  van  een  e  vrouw  spre- 
kende, door  hem  zelve  te  baren;  OC"ot^^» 
•^7  "o  X  \  V*  ter  wereld  brengen  een  kind,  van 
een  barende  vrouw;  2".  verwekken  een  kind,  van 

een  man; 3".  gebeurde  dingen  ophalen  om 

ze  tegen  iemand  als  verwijt  te  bezigen  (M.);  oc 
<  "o  O  \  55  ^^>  intransitif  =  55  öO>; 
transitif ,  maar  zonder  dat  er  een  passif  van  in 
gebruik  is:  =  oc  -oy^^^T^-oXX  inde 
tweede  beteekenis;  Jb2  <  "30  N  Tnjoo>  bc- 


v(dlen  van  een  vrouw,  een  kind  baren  (1).);  •2r"  '^ 

"oO\  55  öO»  zie  onder  •2r'« oO\;  55 

GO>  55  GO>  eene  aardvrucht  die  niet  is  uitge- 
haald geworden,  en  weder  uitspruit;  5^  ö&y 
55  Gö^t^  -3  \  kinderen  krijgen, 

TnjöS>  zie  onder  55  00». 

5^  ö5>  I.  het  lang  gerekte  gehad  dat  de  imbo 

maakt;  het  mannetje  van  een  imbo  (M.  en 

^y*   0C"3Tö5»-3y05T  lang  gerekte  toonen 

uitbrengen  als  van  pijn ; ^  ^-  oC  "3  \ 

•oy  öS»  -^  -«^  \  ^:""  bijnaam  van  de  imbo  (D.). 

II.  55  öSy  55  oS^  =  5^  ss^  \  ö5>  (M.). 

xnjOC  =  55  "Zr  (!)•;  Jav.  id.;  Tagal.toma). 

550e/ — 5?OC'77-3X\  =  — -Zr 
ocxxc^»'?^  "3x\- 

55  oc  '27  N  zekere  boom  met  goed  timmer- 
hout. 

55  OC  «^  \  (vgl.  onder  5^  O^  \  —  "^  \) 
OC-orOC«=%\  =  OC<"oX\s:5-5^ 
\  (het  passief  wordt  ook  in  een  intransitiven  zin 
gebezigd;  b.  v.  ^C^0550C«=%\55  "aro). 

55  'bC/'-^-oON-^'T^J?  ?>CX/^-o 
\  =  u>r-30\-<.'7^C5;>x'27'=5'-3\- 

5?o<;\5^oc\  =  «=5'-7-\s^  —  \. 
5?  ot^  \  5^o«;\/oc-oO<;n5^oi^\ 

ï»  f«»  5o«7>  bij  elkaar  binden  stokjes  als  de  rudji- 
rudji;  5^  05  \  55  OC  "3  \  ^«»  hoofddoek  die 
men  zóó  omdoet,  dat  de  tippen  ter  weerzode  als  ko^ 
rens  uitsteken. 

55  O^  \  —  /  OC  -3  O^  N  —  t»  iets  ^<r- 
smolten  lood  gieten;  "^  -3  o^  \  ""^  '^'^  "o  N. 
vorm  als  die  waarin  men  kogels  giet;  smeltkroes  ; 
55!0^\  —  55!0^\  —  gekookte  rijU 


in  buideltjes  die  men  naast  de  bestemde  schotels 
plaatst,  om  den  gasten  zoo  zij  soms  niet  genoeg 
mogten  hebben ,  de  gelegenheid  te  geven  zich  xel  vc 
te  bedienen. 

55  O^  N  —"  "79  \  onderstand,  hulp;  benonim^ 
van  kippen  wier  staart  een  kleur  heeft,  die  Ij^ 
die  van  't  overige  lijf  afsteekt;  oc  "3  O^  \  -  - 
-77  \  naar  iets  toegekeerd  z^n;  iemand  gunstig 
zjjn  van  de  goden,  zegenen;  iemand  helpen  in  dei 
strijd;   550?\  —  -77\-^X^^X  bijdéz^t 
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tan  velen;   OC  "^  OC  ^  "^  "^^  O  iemand  met 
geld  ielpen;  5^0^\  —  '77\Tr'^^  zekere 
fignur  in  de  Wigcbelknnst  gebruikel^k. 
5^05  \  —  «5  \/ —  5^0C\  —  ^^\ 

=  — <s-o?\  —  5 — 5?o;\  — 

•^  \  y^  "5  X  \  É?oor  coTtfrotttaiie  van  iets  cfe 
waarheid  irackiên  te  weten  (M.). 

5^0$\  '^-XN    I.    0C-30?N 

<—  X  \  eteü  zich  naar  boven  verheffen;  —  55 
OC  \  •"■  '«^  X  \  -77  "5X  \  iets  ópgerigt  hou- 
dm;  met  de  punt  iets  opwaarts  houden;  de  toit  van 
iets  eigens  inzetten  om  vocbt  over  te  gieten. 

n.  benaming  van  zekere  rotansoort. 

5^05\">-  =  T"<;;  OC«=*X\5^ 
05  \  T"  ^*  fZ/fc«ar  komen y  vergaderen;  "5  ^-^ 
""^XXJ^O^NT"  V^  "15  \  bijnaam  van 
hija  Imhula  Man^  daar  h^  zijn  vederen  van  al- 
lerlei vogelen  kreeg; '2r  O  --^  X^  "" 

■^xxj^o^N-rrv-sx  =  -77-3\ 

'<;<-3\  (Wigcbelt.). 
55  og  \  —  'T^s  Men.  Mal.  =   5^  :^  \ 

■"•^x;  5^"ox-s'2r5^o?\  — 

7^  \  -sr  d^  «^ii^>  gronde  dat  gedeelte  van  een 
kziOi.), 

550C\  '^\/0Cs»5'X\55O5\ 

"■  «5  \  vechten  van  geiten;  2**.  tó  zamen  komen, 
^orgoderen;  oC  "o  05  N  —  ^  ^  V,  het  op  ie- 
tttnd  ^wii»^  Aetóai;  2".  (vgl.  55  OC  ^  \)  = 
0C<-5XNCS-55\;  5?0?\  —  ^\ 
55  O^  \  T"  ^^  "3  N  »fl^  ^  verschillende  atof" 

fm  te  zamen  is  gebragt; "Z^  O  "2r>  K^  5? 

05\-7"  «=5^  -S\   =   -2^0 "< 50 Nc^. 

^;  Tro-^L^^^  —  •^x\5^o<;\-7" 

■^  -5  \  =  -^  55  (Pngrks.). 

^oivr  met  een  deksel  om  sieraden  in  te  bewaren ; 

^9^-Socx-<^ocx\  -c^o 

^\U^ÖÖ«^\   (Wigcht.);   -ZrOOCT?? 

^  (hbs.  D.). 

550^\<^/550^N«><'oX\  == 
^-•^5-^ Bx\. 


550^\oo'2r\  ==  öo-*— •2rx\  (M. 

en  D.;  Jav.  koopen;  Bisaj.  tombas  m  waarde  gelijk 
zijn;  de  Bataksche  beteekenis  is  dus  de  oorspron- 
kelijke); "—  -^  o^  \  00  •2r"  O  «^a^  w^  oU  ver- 
gelding ten  geschenke  geeft  (M.). 

55  O?  \  «>  o  «^  (vgl.  55  OC  \  ÖO  O 
'T-»)  Men.  Mal.  =  —  <  *^  O  (M.). 

55  O^  \  öO>/55  0^\CR>»55  0«^\«>> 

Mal.  een  langwerpige  vierkante  uit  vlechtwerk 
vervaardigde  tabaksdoos  (Jav.  tumbn). 

5^o^\<:»-7r?\  I.  =  »^o^\«>'r:? 
\  en  ^e~  x  OC  x;  overeengekomen  van  de  meenin- 
gen van  beraadslaanden;  5^  O^  \  oö  T%  \ 
•^O^^X'T^  toaar  iemand  behagen  inschept; 

—  550^\öo-7r?\-77-3x\=='  — '2r 

o^  \  ö5>-77  -ox\; 5^0^  \^ 

•^  \  55  X  öö  o  zekere  riviervisch  (M.). 

II.  OC  "^  O^  \  öo  "^  \  oo»  een  somhaon 
offeren,  te  eten  geven, 

5^  O^  N  0^  ^^  cocosnoot  die  uitspruit;  zekere 
kwaal  bij  de  vrouwen  waarbij  het  pudendum  uit- 
steekt ,  en  de  clytoris  opgezwollen  is. 

5^  O^  \  öO  ^  \  I./oir^tfiprKtï  van  een  boom, 
heester  enz.;  oC  "o  O^  ^  ^  ^  ^  ^9^  *^^^ 
aanstooten,  tegen  iets  aanspringen;  oC  "o  05  ^ 
öö>  ^5  o  iets  meer  dan  één  stoot  geven;  oC  •"S- 
X\550?\<»«=%\   (vgl-  onder  55  O?  \ 

—  e^  \  )  vechten  met  de  horens  als  geiten ; 

5^  O?  N  <»  «^  \  55  0«^\«>*^\-50 
vAv  0^  O^  \  ^^  ^^^  ^^  (hbs.). 

II.  =   550C\<»'=>Xn;   "^550?\ 

oo»^\Goo55'2ro\ >x-<^^ 

X  55  X  'TT?  ~ö  X  \  spreekw^ze :  wachten  tot  men 
sterk  genoeg  is  (M.;  vgl.  onder  ^-»  "zr  x  \  5€)- 

55  X/^  -79  \  het  bedrag  van  */j  supak. 

5?  *C^  of  naar  de  Tobasche  uitspraak  550 
i-r*^  de  W>i/a/(8olanum  melangena;  Lamp.  tiung; 

Mal.  tèirung); =  —  o  *=3^ ;   •2r  O  55 

x/^  naam  van  een  rystsoort  (M.);  •2r  O  ^  55 
"5  O  55  x^  benaming  van  goud  waarvan  de 
korrels  zoo  groot  z^n  als  de  piijes  van  de  brinjal. 

55  ^=^  (vgl-  "m,^)  OC  ^1&9  «=^  iets  efoof- 
steken,  doorpriemen  als  het  oor  om  er  iets  in  te 
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hangen ;  stekingen  veroorzaken  van  de  buikwormen; 

or  ^  '^'*>'  "o  N  ^^^  ö^y  v^^  ^^^  naald ;  — 

«=5  X  \  55  ^  v-h^  -3  \  tó  oor^a^  van  een  man 
in  tegenoverstelling  van  —  e^  x  \  "ZT  O  00  x 

<c:"o\;  '2^055^5^  —  5-^-^— x\ 

naam  aan  de  Toèas  gegeven ,  daar  bij  hen  ook  de 
mannen  oorsieraden  dragen. 

55'=^'77\  =  öO"c— O"-^  (M.;  Mal.  id.). 

OC*^X\5?'=5'77\5?'=^-77\ 

uitspruiten  van  een  uitbottend  takje. 

55  «=>  ""^  X  (van  u^  "->  X  ?  vgl.  -2^  o  *=> 
"""^  x)  ket  aangebrande  gedeelte  van  spijzen,  7  rer- 
ifooWtf  van  iets. 

"ÖT;  «=^ -2- \/OC  •%  \ -07  *=^ -2^  \  =  OC 
<">"'2-'0;    "2-''^0\  "ÖT;  's'S'  "2:-"  \   = 

c^»»^Ov-^^  —  "2:7  \  (D.)- 

55  ^  "o  N  ^^  mannelijk  individu  van  katten 
of  honden. 

^  ^  O  I-  OC  "oy  ^  O  iets  m  reepjes  snij' 
den  als  bladen  voor  vlechtwerk ;  oC  "3  \  "o  X 
sf  o  (D.;  vgl.  Mal.  ^j^);  y^^=>o^^=>o 
zekere  boom  wiens  vruchten  vergiftig  zijn  (Jav.  en 
Sund.  turi  zekere  acacia-soort). 

II.  tccd  het  onderwerp  is  van  een  55  «=5.  o  5?  «5. 
O  "^^^  "o  N  >  zooals  de  persoon  waarover  het  ver- 
haal is ;  0C-ot'=^0-7^-oX\  =  OC-&y 

"o  N  ^^^  verhaal  dat  in  versierde  en  met  andung- 
woorden  vermengde  taal  is  vervat  in  tegenstelling 

van  -7^xco«=^\-77xöos:5--o\  (M.); 
verhaal  in  het  algemeen;  en  als  het  woord  in  te- 
genstelling van  -^7  -7^  5^  "o  \  gebezigd  wordt: 
een  verhaal  dat  de  vrouwen  onder  elkaar  verhalen; 
iets  maraan  herinneringen  gepaard  zijn  (deze  laat- 
ste beteekenis  is  wel  verre  weg  de  frequentste  in 
het  Tobasch). 

55  *=5-  -7^  O  \  (vgl.  het  Jav.  burik)  55  «=3, 
O  "T^  "o  X  \  pokdalig  zijn ,  van  de  pokken  ge- 
schonden zijn. 


55  ^  O  "TT  O  Mal.  im^l  vitriool. 

55  «^OX/^7^\/OC«=^X\'2^055 
'=>OT/^-77\  =  OC=>X\5^5^  (a.);  = 
—  v-h^  X  «SS-  "o  \  (a.  M.). 

5?  '=3'OX/=ï'  (vgl.  5^  sa^oX^-T?  \)  

2:^  'T?  \  55  ^=5  o  xr^  de  pinnen  waarmede 
men  een  blok  voor  misdadigers  vastsluit;  '2ro 
v-^^  ""-  "27  \  5^  ^  o  X/^  eigennaam  van  een 
slaaf  der  goden. 

55  ^5-  55  \  (vgl.  het  Jav.  en  Mal.  woord)  5^ 
O^  ^  55  \  ^  x  'T?  "o  ^^^  overgeven  aa» 
hetgeen  waaraan  men  lust  heeft  voornamentlijk  ge- 
zegd van  vrouwen,  die  overspel  bedrijven;  55 

«^55\-C«^ o\=   "2 oNs^ 

'^  «"  "^  \  ;  OC  "07  ^  5^  O  iemand  «/e^É?* 
geven  zonder  iets  van  hem  te  vergen;  -7^  5?  «^ 
5^  "o  \  wordt  te  gelijk  met  -77  u^x  *«"■  x 
X^  "^  \  gebezigd,  en  gezegd  van  een  vorst,  die 
zoo  gelukkig  is  van  in  alles  gehoorzaamd  te  wor- 
den.    OCs=5x\55*^55\"5X"o 

X  zie  onder  "o  X  "o  x  III;  "Zr  O  —  5?  «=5- 

55  ^5-  "07  N  I*  '''^''  beneden  komen  van  de  bo- 
vengoden  (vgl.  het  Mal.  woord);  het  beneden  bren- 
gen van  een  lijk  van  een  huis  waar  het  lang  heeft 

gestaan ,  om  het  plegtig  te  begraven ; 3^ 

^^^  "oy  \  benaming  van  een  vleeschmaal  op  een 

lijkfeost;  — 0-o>'=^'o7\  o^ b  \  "or 

'^S'  "oy  \  (I>);  —  55  '^^ -o> V  -77  "o X  \ 
ter  eer  e  van  een  dood  e  voor  de  laatste  maal  muz^jk 

maken;  2:-"0-77xs=3'OCX«=5'55 

^=>  "&y  \  de  208te  van  een  maand,  de  derde  vr^- 
dag  van  een  maand;  "Z-"  OC  O  '2^  *^  OC  x  «^ 
55  '^  "oy  \  ^^  21ste  van  een  maand,  de  derde 

zaturdag  van  een  maand; oC  "oy  ^  "o 

O  =  OC-5ÖO-2-0. 

II.  OC  "S",  5=^  "o  O  iemand,  als  b.  v.  een 
speler,  steeds  met  geld  gerijven  zonder  hem  een  pand 

afteeischen; OC-o^«=5"oy\  "^^  "o 

X  \  iets  in  voorschot  leveren  ;  —  5^  ^5.  -3^  \ 
•■77  "o  X  \  iemand  met  geld  in  voorschot  bysttian 
(M.). 

55  55"  t»  orde  gebragi,  geregeld  van  een  zaak; 
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""  55  ^  "^^  "oX  \  iets  in  orde  brengen,  re-       5^  's^  \  5^:  «=^  \  I.  ^c/iim  of  schüferijes  die 

gilen  een  zaak;  y^-^s^y^B:^  de  rand  zich  tusschen  liet  hoofdhaar  bevinden. 

Tan  de  —  «=^x\-7^0Cx\-7^0CX\  voor      II. 


m  een  èopo; -XT?  "o  \  "O^  «^  =  5^  O 

35  ^  \  ""^  "2:^  \  redmiddel,  vondst  om  zich 
uit  een  moeijelijkheid  te  redden,  een  goede  raad, 
ieU  dai  wel  bedacht  is,  een  gelukkige  inval ;  5^  s=5 
^'^'Z^N-^.X-sru^-^N  5^x-oO 
*^  "^^  X  \  OC  o  dat  is  waarlijk  een  goed  denk- 
èeeidvanje;  'OC'^  ^  \ --^ '^  \  een  redmid- 
del zoeken,  op  middelen  bedacht  zyn;  --C^o"^:^ 

welk  middel  zullen  wij  aanwenden  om  uit  deze  moei- 
jelijkheid te  geraken. 
55  *=%  \  ■"^"2-o\  (vgl.  Tr7'«— x\"-> 


OC  5?  ^  \  55  ^  \   afspringen  vooral 
gezegd  van  de  kool  van  een  brandend  stuk  hout. 

"X  ^\  '<:^'?^  \l —  5?55'=^\-<:. 

•^^N  =  —  555?-<:.'77\ 

55  '=^  \  —  -5r?  \  (vgl.  55  o<;  \  —  -7^  \) 

gedeelte,  een  afgezonderde  hoop;  toegewezen  deel. 

5^  «^  \  ^öo/oC  "o  ^  ^  co  o  iets  etf» 
^(?fi^  of  steek  geven  als  een  slang;  iets  een  pik  geven, 
oppikken  als  een  vogel. 

55  ^  \  cSy  (vgl.  5^  cS>  II.)  ^ff»  kegelvor- 
mige kooi  om  vogels  mede  te  vangen;  een  kooi  die 
men  over  een  hen  met  kiekens  plaatst;  een  kegélvor- 


mig  hoopje  gekookte  ryst  zooals  die,  welke  door  de 
■  O  \  «»  iets  prik' ;  duim  en  de  drie  voorste  vingers  te  zamen  gekneed 
'  worden. 

55  ^  \  *^^  natuurlijke  afdeeling  van  vruch-       5^  =  \  x—  «c— /^^  =  \  x—  «c—  -77  cj^ 
ten,  als  de  tarutung;  ook  55*^.  j  =  -2-ï=^\'c— x— 7r7cö;  zekere  kleine  vlie- 

55  ^  \  <  'T?  \  <  'T?  \  /"Zro^Z  «^  \  I  gende  hagedis-soort. 
<  *??  \  <  "7^  \  zekere  langsnebbige  voskleu- 1     55  «=5  \  "^^  o  "2r"  '7^  O  \/'2^  O  55  ^  \ 
%  zich  vaak  op  de  bewaterde  rijstakkers  ophou-  |  «—  o  "ZT  'T^  O  \  zekere  watervogel  die  naar  het 
dende  vogel.  geluid  dien  naam  draagt. 


5^  ^  N  ^/55  '=^\^55«=|\5CX/^ 
"5  \  dok  oud  zijn;  ook  5^  ^  \  ^  55  ^  \ 
^■c/^-^x\. 

55  *^  \  "2^  55  \  «ï^  elkander  liggen  als  de 
gedeelten  van  een  huis  voor  zij  in  elkander  gezet 

55  ^  \  5^  ^  \  (klanknabootsing)  1**.  rappe- 
^  van  goederen  door  elkander;  2**.  =  5=5.  -7-  \ 

^        N»   — 55 '^N  55 '^S^N-T^-oXN 

Telc  dingen  met  geraas  of  rappelend  ergens  ter  ne- 
^  leggen. 

55  ^  \  55  (klanknabootsing;  vgl.  55  55 
ni.)  4^  geluid  van  een  tortel;  "^T  O  5^  ^  \  55 
bijnaam  van  de  tortel;  oC  «=5-  X  \  "Sr*  O  5^  ^ 
>  55  klagend  kirren;  \j^  "^  \  -^  "T^  ?=^  \ 
0C«5x\-2-O5^  ^N55  -^Oc3ö>-7r^ 
'^  "3  ^  ^^  tortel  die  op  zijn  eentjes  op  een  dak  zit 
^f  kirren;  hetwelk  een  slecht  omen  is. 


55  ^^   I.  de  15de  van  een  maand,  de  derde 
Zondag  (Nias.  tnli). 

II.  OC  "07  ^^  ^^  bewijs  van  schuld  een  alagt- 
beest  aan  zijn  tegenpartij  in  een  geding  de^ö^  ; 
OC  "ot  **"  "T^  "o  X  \  iets  (meestal  een  slagt- 
beest)  als  "■""  "^y  "^^  bij  een  boete  betalen  zoo 
als  de  verliezende  party  doet;  """"or^^  het 
bedrag  van  vleesch,  of  wel  een  maal,  dat  de  ver- 
liezende partij  nog  boven  de  boete  (-^  -^)aan 
de  overwinnende  te  betalen  heeft ;  welk  maal  de 
beide  partijen  met  de  regtsprekenden  gewoon  zijn 
te  deelen. 

III.  "—  55  <"  -77  "o  X  \  drijven  vee  ergens 

naar  toe; """  "oy^^  "^  ^^  grens  van 

een  Jiauma. 

55  <—  -77  \  ^<?rK^Aetfre«  wegens  teleurstelling, 
of  omdat  men  afgewezen  wordt  (vgl.  het  Mal. 
woord); OC  55  "*"  'T?  \  gesloten  zijn 
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van  een  huis  voor  iemand  die  afgewezen  is  (M.) ; 
5^  <—  -7^  \  5^  <—  -7^  \  1°.  naam  van  een 
banjaanboom soort;  2**.  de  grendel  van  de  poort 
eener  hda^  bestaande  meestal  in  een  dikke  stok, 
die  tegen  de  poort  aangezet  wordt;  •"-  -75^  -^^ 
^^  \  bepaalde  verklaring  van  iemand,  dat  hy  een 
aan  hem  verloofd  meisje  niet  wensclit  te  trouwen ; 

o  (eigentl.  beteekenis  onbekend)  wordt  van  een 
groot  en  regtvaardig  vorst  gezegd; -7^ 

^~  "P?  \  "77  "o  X  \  )  iemand  van  huis  zenden  als 
die  hun  dochter  voor  geld  naar  een  afgelegen  land 
uithuwen  (a.  M.). 

55  "c-=  I.  oom  (moeders  broeder);  wordt  ook  ge- 
bezigd in  het  aanspreken  van  zijn  schoonvader, 
omdat  het  de  gewoonte  is  bg  voorkeur  de  doch- 
ter van  zijn  moeder's  broeder  tot  vrouw  te  ne- 
men ;  öO  X  ^  "o  O  -^  55  "^^  dochter  van 
Moederde-broeder;  alzdo  noemt  iemand  zijn  verloof- 
de, of  vrouw,  ook  zelfs  wanneer  zij  niet  in  die 
betrekking  tot  hem  staat;  terwyl  een  vrouw  haar 
minnaar  of  echtgenoot  •=■  So  00  5^  "5  o 
-^  OC  {j^oon  van  Faders-zusier)  noemt. 

II.  de  lengte  van  een  voorarm  te  rekenen  van  de 
bogt  van  den  elleboog  tot  aan  de  geslotene  hand ; 

^  -o  \  5?  '^ ; 55  ^«^  55  '^  < 

-Sx\  =  —  "<«^-ov5^'^"SV5^ 
T>^-5x\  (M.). 

55  '«^  "Zr  "5x  \  zekere  timmerhout  leveren- 
de boom. 

55  '«^  TTO/'TrO  y^'^'^Zsro  benaming 
van  een  rijstsoort;  ook  '2r  O  "7^ "« —  'TT  O. 

55  ^~  "^  \  grooie  botten  van  een  slagtbeest 
(Bisaj.  tolan;  vgl.  Mal.  tulang;  Malag.  taulana); 

-«— CT^x-^-o  (D.);  •2:'OOC*=5X\  5^ 

**""  "o  X  zekere  boom. 

55  ^"  O  ergens  aangaan  in  het  voorbygaan, 
aangieren  (Daj.  id.,  maar  van  een  vaartuig);  oc 
"Sy  ^~  O  'P^  "5  X  \  iets  onder  hei  voorbijgaan 
brengen  0/ halen;  eigentl^k:  wegens  iets  aangaan  of 
aangieren; -^  55  ^^OT-QK  X77 


O  -77  "%\ 


"^  O  \  (<^  even^'es  hier  aan  getpêêst  m)  ^  ziek 
niet  over  een  lang  leven  heeft  mogen  verheugen  (a.); 
*—  55  'c—  O  *77  "o  X  V  iemand  die  plotseling 
gestorven  is  dadelyk  begraven  zonder  hem  lang  bo- 
ven den  grond,  als  naar  gewoonte,  te  laten  staan; 

j=L-goc*=^x\55'*~o55  '«"ox/^ 

■3  \  zonder  hier  en  daar  aan  te  gaan, 

Tx:; -«^  0/ OC  •%  \ -5» 

naar  iets  kijken,  naar  iets,  dat  niet  ge/teel  naby  w, 
kijken  (vgl.  Mal.  tulih);  •="  "ÖTJ  «^  O  *77  "fe  \ 

oco^  -"»  "zr  \  x/^o  -^-^^^\ 
^  x^  o  -cooc  oc\  ^X/J^Xr^O^ 
00= — oNXJi;<x>— »'2rv-^'dc\  — 
^77  \  ^77  -^r"  \  ïr  x/^  "o  X  *i?'  ^•«^  "öiw"  *«^ 

^MM  «}Y,  ^  zag  die  vrouw  bezig  met  vlechtwerk  te 
vervaardigen  aan  de  deur  van  'thuia  tegenover  de 
straat  aan  de  voordeur  (D.). 

55  <—  ö  omvaüendet  omver gestooten,  omverge- 
worpen; oc  "oy  "*"  O  "77  "o X  \  iets  omver 
stooien,  omver  werpen;  fignurliijk:  iemand  opgeven, 
verlaten  van  de  goden;  "~"  55  ^"^  ö  "77  "o X 
\  iets  het  onderste  boven  keeren;  -g  55  o^  *"" 
5'77-3xv-^'<^  'T?  "o  benaming  van  een 
varken  dat  nog  half  volwassen  is,  als  wanneer  het 
zijn  trogge  nog  omver  werpt. 

55  ^—  '2ro\^  streepen  op  het  lijf  van  een 
tyger,  jonge  ever,  enz.  (vgl.  het  Jav.  en  Mal. 

woord); -zr  055  '^"O'Zr  "oX\  = 

irr  ^^  5^  \  (a.);  oo^ï  ^x«^"oo'2ro 

55'«"0'Z'-Sxv;u>'« oOC<"S 

\  -S^  cox  s=|  -00*2^055  '^"O'i^-o 
x\  =  v/*v  ^?— -5  oc  OC  "ïr  ZT*=^55  N  ; 

v/^r-Q-T?  \-o'2^0X/^'«~X\5^  ^"^ 

\  -<^«>x  s^  "5Q'Z'0  55  ^"O'zr-s 

X  \  «M  XrMoop  £^i^  wensoAt  te  leeren  schrijven  (a,  M.}. 

55'«"0'Z'-77v  =  vA-r-ox\ir X 

V  — ^?(M.). 

55  '^ — SO\-<.  =  "2ro-C'«-"ox/^ 

55  '«-"'«^0\'«— =  5^•5'5^X^^S^\• 
55'r-^^  =  — >-ö"T-N   (M.). 

ÖT'«T'-77-5\(van  55  *"  5?  V  ?)  ••<• 

waaruit  men  de  toekomst  leert. 
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55  ^/55  "^ ^^^  —"O  benamiog  van  een 
siaogsoort  die  swart  op  het  l^f  ie,  en  een  roode 
kop  en  staart  beeft. 

JJ'^'Zrx  !•=«=  '2r^^^^\  (D^j.  id.; 

vgl.  het  Jav.  en  Mal.  woord);  —  55  <—  '^  \ 
•77  "^  X  N  iets  ten  einde  brengen^  voorUeiten  van 
eeo  str^d. 

n.  OC  "&t'*~  ^  N  ïete  opeporen; = 

OC<^5— *-  (M.);  T7^'«--3rr\TJi;'*~ 

\  ^  ff^»  im<«  kif  ken  i  êneu  kijken,  teleurgesteld  er 
«»^^'  OC  n&r'*^  5?  \  '^^  "ö  X  N  iets  i»a- 
Honx,  naoogen,  apUtiehd  in  het  oog  houden;  5^ 
^  JZ.  15  V  resuUaat  van  iemancPs  heeekouwing 
Tsn  omineuse  teekens  of  verschijnselen;  3^  ^ 
x\  35  «—  55  \  achterover  roUen,  door  dat  de 
aandacht  a/getrokken  ie,  en  het  oog  aich  van  hetgeen 
voêrmeé  men  bezig  is^  afwendt;  als  b.  v.  het  geval 
umet  iemand,  die  aan  iets  trekkende,  door  niet 
op  het  losraken  te  letten,  achterover  valt. 

\  langgerekte  Juichkreten  aanheffen  als  stri^jders  na 
een  overwinning  (M.). 

*>  35  «T*  \  *^  onvermoeid  zijn  in  het  eten,  pra- 
ten enz. 

X  T  \  <OCX\/OC-^'«^N  <OC 

X\  UI  iets  kijken,  het  hoofd  ergens  in  steken  om 
te  zien  wat  er  in  is;  over  iets  zitten  als  een  zieke 
over  een  pot  om  te  zweeten;  —  yz,  '^T  v  < 
OC  X  \  "^^  "^  X  N  1»^  de  opening  van  iets  iets 
u  aanrakimg  brengen,  iets  m^^  de  punt  ergens  tfi- 

\  iets  i\f  hakken  als  takken  om  er  de  vrucht  van 
te  nemen ,  bekappen  de  op  een  voor  een  akker  te 
bewerken  grond  staande  hooge  boomen,  door  de 
takken  af  te  hakken. 

n.  latdoenliük  jegens  kinderen  sprekende  =  — 
0^-3^  N 


TT?  «T  \  -^  'T?  \/ —  T?7  \  TT?  '«T  V  -^ 

'TO  \   =   55X*^9^\;    •^\TJ7 

^7"  \  -^  ^7  "3  \  aanleiding  van  twist  (D.). 

iets  abortiveren,  niet  doen  geschieden;  'Tro'"^ 
55  ^7"  V  "~"  •T^  V  (tfioeringsmiddel  als  die  men 
b\j  den  ingang  van  een  huta  vindt,  om  een  geest  of 
wel  een  vijand  er  buiten  te  bonden. 

55  T  V  "^  1'.  püpketel,  pijpekop;  2**.  (vgl. 
•U7  0CX\-*)=  cg.-?^. 

II.  OC  "^  T  V  "^  Mal.  4l«ji«  bij  iemand 

inwonen; "ZT O  OC  "o  "^T  \  "*  =  öO 

cj-  öo  «5.  (a.); o  ''T"  \  —  <:o  die  op 

het  ^am^'-feest  met  een  solup  en  parbubejan  dan- 
sen. 

55  ^T"  N  "~"2r  \  viet  een  plof  neervallende, 
met  een  smak  neergeworpen,  neergekwakt;  oC  "3 
T  N  """  "Zr  V  -^7  "5  X  \  iets  neêrkwakken, 
met  geweld  neerwerpen. 

55  ^T  V  öS  «ff»  strik  in  een  touw  gemaakt, 
om  er  i^ts  meê  te  binden,  of  wel  die  van  een  tin- 
djak;  OC  "5  ^T  \  öö  <  o  ^^f^  iets  een  strik 
qf  strop  maken ,  een  tali  pasa  gestrikt  neerwerpen 
zoo  als  de  crediteur  b^  het  spel  doet,  den  debi- 
teur aanmanende,  hem  te  betalen,  hem  tevens  in 
geval  van  wanbetaling  bedreigende  als  slaaf  te 
zullen  binden;  -^  "2^  x  i^  -C  O -C* x  OC 
«sS'X  V  öStöSt^  x/^  <  "^  v-B-zrx 
^--C*0-^X0C^X\55''^\^555 
<—  o  —  "zr  i^t  blok  mag  niemand  gevangen  hoU" 
den,  en  de  taUpasa  niemand  binden)  spreekw.  ge* 
bezigd  b^'  het  bespreken  van  een  guerilla  tusschen 
twee  plaaten,  want  zoo  lang  de  arbiters  de  zaak 
in  besprek  hebben,  mag  niemand  in  het  blok  ge- 
zet, of  gebonden  worden. 

5^  «7*  V  öO  '2r  \  I.  tw^^zich gevoelen;  een 
middel  waardoor  een  datu  zoekt  te  weten  waarom 
iemand  ziek  is. 

II.  kampop  spelen. 

SZ.'^T  \  öö>  I.  OC  "S  T  \  ^ö>  op  iets 
stippden;  iets  bestippelen;  — •  55  "«T-  \  o^>77 
-3X\  (*CO — 55*7'\«»'^7"SXV) 
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iets  ter  beaiippeling  aan  iemand  geven,  iets  laten 
hestippelen. 

IL  OC  *5'  X  \  5^  "«^  \  c^^  ^e»  spiegelge- 
vecht  leveren  van  kinderen,  meestal  met  de  sten- 
gels van  de  sijala  waarmede  zij  elkaar  bespiezen. 

5^  "<7"  \  c?o  een  ijzeren  daaf  met  een  houten 
heft  om  ijamijam  meê  uit  te  graven. 

5^  "«T  N  OC  'T?  x\  het  weeke  hout  van  som- 
mige planten  en  boompjes. 

5^  «7"  \  "«"^/OC  "o  "^T  \  *^  ^^^^  iets  ste- 
ken met  een  lang  wapen,  als  met  een  lans;  iets 
door  spiezen ;  "ir  O  OC  "o  "*T"  N  *■**  eigennaam 
van  een  mar  ga. 

II.  (klanknabootsing)  het  geluid  van  de  katullit; 

-775^'^\'^— 5^o\  (vgl.  -yy-zr-^^x 

\  -^  "7^  O  \ )  zeker  naar  zyn  geluid  zoo  genaamd 
vogeltje,  zijnde  de  kleinste  bekende  vogel,  wiens 
nest  uit  de  bloemen  van  de  imperata  alanga  be- 
staat; ook  -77  55  ^7  5^  O  \  ;  v/^  "o  \  5^ 
-^T"  \  -^  -77  O  \  (M.). 

55  '^  \  '^  -5r^  \/oc  "o  ''T-  \  '«"  -5^  \ 
naar  iets  etooten  met  een  dun  voorwerp;  met  de 
vingers  iets  een  stoot  geven;  iemand  met  de  vinger 
een  stoot  geven  zoo  als  men  doet,  bij  het  kenbaar 
maken  van  zijn  verachting  voor  iemand;  in  iets 
stippen  als  in  inkt;  oC  "o  ^T"  N  "* —  "^  \  T? 
"^x\  iets  stippen  ergens  in,  als  een  stokje  in 
gewrevene  medicijnen ,  een  pen  in  de  inkt  enz. 

55  ^-7  I.  (vgl.  TJl^^)  geluk,  zegen  (Mal,  in-* 
wah);  het  beste  stuk  van  een  slagtbeest  dat  de  trak- 
teerende  en  de  getrakteerde  sukut  voor  zich  mo- 
gen uitkiezen,  en  met  elkaar  moeten  opeten;  oc 
s^  X  V  55  ^7  geluk  hebben,  zegen  hebben;  heilig 
zijn;  voor  sommige  woorden  als  Sint;  b.  v.:  oC 
«=5-X\  55  ^^  "^-OCXN  COV-r^-3X\  de 
heilige  sombaon ,  Sint  sombaon;  oC  ^^  X  \  55  V7 
*^  ÖO  5^  de  heilige  Goden;  oC  *^  X  \  55 
^T?  OC  <  "3  \  ^ich  by  het  eten  zegen  toewen- 
schen;  OC  «=>  X  \  5?  ^T? -77 -3 X  \  (-C^O 
—  «5  X  \  55  ^^  ^77  "^  X  \  )  ot>er  spijzen  de 
cegen  die  men  zich  ioetcenscht  uitspreken;  oC  *^ 
X  \  •77  55  t-7-77-oX\    (-C^O ï^X 


\  -77  55  X^)  iemand  geUtkkig  achiên;  oC  ^ 

X\  55  X^'77  "oX\  (-C^O 5=^X\  55 

V7  )  ^oor  iets  gelukkig  zijn ,  flfoor  middel  van  iets 
sé^/»»  genieten ;  OC  "o^  ^^  "^  iemand  gelukkig 
wflAr^ii;  intransitif:  geluk  aanbrengen ;  kj-^  -^  55 
^7  ^00  A^  meeloopt,  bij  hven  en  gezondheid ;  uti- 
nam/  ook  •2:-o^-'^  -C.  55  ^^  en  oC  «=5-  -^ 
55  X^  ;  55  x^  -5  gelukkig  is  het  dat!  geluk- 
lukkigeritijze;  55^7"o'^70550C5=^X 
\  ©O  -^  weZA  een  geluk,  dat  wij  twist  met  elkadr 
hadden!  5^  ^7  "^  o  ^-'^  "o  X  \  *^  O  "==" 
•^  -7^  55  "^  OCO  ^  gelukkig  is  deze!  h^ 
ziet  onze  huta;  55  ^-7  "o  O  ^s^-  X  -<,  X  -77  X 

OC  «=5-  X  \ •«>  "^T  ^7  Ö  77  "o  X  \  -"^ 

X  «=5-  -oOCO^-^"oX\v-^^0<;  \  0^=77 
"o  \  "5  '2:' — OT  \  ""^  X  =>  v-r^  "o  x  \  Aoé? 
gelukkig  dat  gij  gekomen  zijt,  om  deze  onze  ttcist- 
aangelegenheid  als  scJteidsregter  te  bespreken ,  zoodai 
zij  afgedaan  is;   -^  O  <  "o  X  \  OC  ^=>X\ 

55  ^7  -77-ox\v/>roco\eS-<;,x7^ 

XV-^^'2-"  55  ^^55  c^K-7  "o  \  77X   W» 

kinderen  ie  krijgen  moet  gij  een  medevrouw  hebben 
als  reden  van  zegen ,  een  medevrouw  zal  u  het  geluk 
bezorgen  van  kinderente  baren,  voor g^  een  mede- 
vrouw  liebt,  zult  g^  het  geluk  niet  hebben  kinderen 
te  baren ;  "ZT  O  55  OC  \  öO  55  C7  zie  onder 
5^  OC\  «:>. 

II-  OC  55  C7  oud  zijn  van  jaren,  bejaard  zym 
(Mal.  en  Jav.  tuwa);  'Z-'OOC  55  C7  schoonva- 
der o( -moeder  (Lamp.  matnha;  Sund.  mitoha;  Mal. 
mantuwa;  Jav.  maratuwa);  'ZTO  55  ^7  55  ^"^ 
OMC?er«;  ji  e=5  TJljr^  (B.);oC  55  ^^  55  ""ö 
X  «^*v  "o  X  V  200  lang  deze  aarde  er  is;  met  een 
ontkenning:  nooit  van  zijn  leven;  ^  «^  x  \  55 
^-7  vader;  "0-0x55^^  ="o55  'C^  ; 
—  <  5^  X^  <^^  (ww/^re  van  iemand ,  waardoor 
zoowel  iemand's  vader,  of  grootvader  als  zija  op- 
perhoofd wordt  verstaan;  v/^  o2  55  ^7  oom 
{vader' s  oudere  broeder)-,  oC  "5  \  55  ^"7  sieecUs, 
zeer;  0C"oN55^^'2:"XK^-^   «»  ^o«?* 

«/^^;  OC  "o  N  55  ^7  V/^»-  "o  N  -^O  ""^  "o 

\  wanneer  ook;  '2r""30\  55  ^7  iemand  die 
hij  een  vergadering  mee  telt ,  door  dal  z^  jaren  rer- 
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gewrderd  zijn;   "o  "2^  OC  "o  O  \  55  ^^   ^^  \ 

oudsk  van  zulke  personen;   "^T  "o  O  \  55  ^^ 

"o  —  x'^-xof'^-oocj^^^"©  —  X 

T^x  13  iemand  in  zijn  betrekking  tot  zijn  v/^  , 

OCc^x«^;  —  '=^x\'2^"oO\  55  ^^ 

VA>  -5  X  \  regiere  uit  de  menu/te  bestaande  uit 
wUnwa'è  of  personen  die  reeds  een  huisgezin  heb- ! 
ben;  <^x  «^  "o  55  ^^  55  ^r7  een  grootje, ' 
ten  besje;   OC  "o  \  5?  ^^  v/^»-  "o  N  -<:*  O 

5?  "15  \  "3  o  "7^  *^  5^  O  \  wanneer  ook  zijn 
de  lidieekenen  van  de  hulit  te  tien  (zij  verdwijnen 

nooit); —  ff^  \  TJT,'^^  oudere,  een  der 

ouders;  dikwijls  ook  van,  en  jegens  een  vorst  ge- 

V7^  om't  hardst  zijn  woorden  uüsc/treeuwen  van 
twistende  personen  (D.). 

VT,^  =  55^7  I.;  OC-^^TT^X^  = 
ocs=^-c^55r7;  Tr7oc\  <s!z>  jjt^k^  = 

55  r^  "^^  \  I.  palmwijn  meestal  van  de  sa- 
peerboom  (<50  ""^  55  X  \  ;  Mal.  enz.  id.;  Ma- 
I»g.  tuaka);  de  gegiste  met  ^5.  s=^  vermengde 
Jieet  5^  ^-7  -7^  \  -3  — =  en  de  zoete  niet  daar- 
mede vermengde  55  tr?  -77  \  -o  55  X  — ^o; 
55  t^  -:^  \  55  ^-7  -77  \  /'ow^  van  bijen;  ook 

H-  OC  "or  ^^  "77  \  een  kind  op  den  nek  dra- 
9^  de  beenen  van  weerszijde  van  de  hals  neerhan- 
gende. 

35  ^^  I.  Mal.  c^  oc  -07 ri^  -77  "ox  \ 
=  OC-oy^^  OC  N-T^-öXN. 

n.  in  het  aanspreken  =  ttij  ^  (!).)• 

55^^— >x=  55'=5""^x  (M.). 

35  V7  55  \  naar  beneden  komen  van  't  ge- 
b^r^  naar  lager  gelegen  terrein,  afkomen  van 
bergbewoners  naar  de  zeeplaatsen;  "~"  5?  ^7 
55  \  •77  "15  X  \  »«fl^  beneden  doen  gaan  van  hoog 
naar  laag  terrein;  55  T7  55  "o  ^  "'^''^  ^'^^ 
naar  beneden  gaat,  terrein  van  waar  men  naar  nog 
lager  gelegen  grond  klimt;  55  ^  x  N  55  C7 
55  \  meer  of  min  schuins  als  een  pot  die  men  z<Jo 
^HHkit,  om  er  iets  uit  te  gieten. 


55  C7  "3  \  Mal.  Mijn  heer  f  wordt  vooral  door 
heidensche  slaven  gezegd  tegen  hun  Mohamme- 
daanschen  meester;  —  s^  x  \  55  X~7  "o  "o 
\  (waar  men  tuwan  !  tegen  zeg  f)  de  meester  van  een 
slaaf;  -2-055^7"o\"o55x'=5'  —  X\ 
het  puUiek  als  men  dat  aanspreekt,  zoowel  uit 
vreemdelingen  als  uit  bewoners  van  de  plaats  be- 
staande :  heer  en  en  dames!  bvrgers  en  buitenluif  '2r 
O  55  ^7  "o  \  "o  O  "o  55  öO  X  het  lekker- 
ste, het  puikje  van  lekkernijen;  '2rO  55  X^  "o 
\  "o  O  "o  77  "2:7  \  77  '2>  \  ^^  aUerwelrie- 
kendste,  het  puik  van  geuren;  '2ro  55  V^  "o 
\  "o  o  "* —  ^"^  "5  iü  het  aanspreken  =  ■< — 
G^  ;  en  evenzoo:  •2-055^^"oV"o055 

"■^  =5-0  =  5f  ■"^'^; ""^s:^^ 

OC  oc  X  \  co  55  ^^  "o\  =  ^^^"^tN 
55"7"'T"55  OC\  —  7^\"o^-"0 X/^ 
c»>  <"o;  5?^^"o\'2r>OCOCx\ 
co  — >C5-  =  v/>r-OT\  55  -^-0-0^55 
OC\  —  '^X-oT-'^  c»>  <  "o  (Wig- 
cheltaal). 

55  '^^  OC  \  (vgl.  5?  V^)  OC  "OT  ^^ 
OC  \  77  "oX  V  iets  ergens  in  gieten;  ergens 
in  uitgieten. 

55'r7'^-\/5?'r7'«— \55'r7'c— \ 

een  kleine  weegschaal  wier  schalen  meestal  van 
cocosdop  zijn  vervaardigd,  en  die  gebezigd  wordt 
bij  het  wegen  van  Chinesche  tabak,  terwijl  dui- 
ten als  gewigt  fungeren. 

55  X^  ^^  /"Zro  55  ^7  «^  de  middelvin- 
ger; 'ZT  O  OC  "öy  ^^  "«"^  iemand  die  alleen  op 
de  wereld  is  zonder  broeders  of  zusters;  '2r  O  OC 
"Oy  ^^  "^^  -<^X77X-^055-C577 
"o  X  \  v/^  "~"  OC  \  ffij  ^V^  de  eenigste  die  uw 
vader  heeft  nagelaten  (gij  hebt  broeder  noch  zus- 
ter);  ^  X/^  X  OC  "or  "^  ''^  \  OC'ot'^^ 
«-*  iemand  die  moederziel  alleen  is; oC 

55V7550\I.=  —  '=3'X\55770\; 
•2^  "o  \  55^r7  550\;    OC-OT^r7  550 

\  van  iets  een  vingerveeg  nemen  als  van  de  betel- 
kalk  waarin  men  met  de  wijsvinger  langs  strijkt,  om 
er  een  portie  van  op  't  betelblad  te  smeeren. 
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II.  — >  ^  V  "« \  T7^  ^7  O  TT?  "o 

(D.). 

III.  (vgl.  5^  -«T  N  "«"  5^  O  V  I.)  kwatterig, 
opsckiklieveud;  vol  kuren  zittende, 

IV-  '7^  55  ^^  5^  O  V  zie  onder  55  "«T"  \ 
'«— 5^0V. 

5?  ?-7  =  5^  >7  (M.). 

5^  I.  (vgl.  xr7  x^o)  stront,  drek;  5^  ns 
o  'T?  *^  X  \  00  X  benaming  van  een  padde- 
stoel-soort; 5^  "5  O  öo  "15  O  \  55  zekere  slak- 
soort, die  verondersteld  wordt  van  den  hemel  te 
komen;  5^  -3 o  *7^  -^  "o  x  \  roet  van  pot- 
ten ,  potzwartsel;  5^  -^  o  v/^  "^  o  =■  5^  OC 
N  —  «»>\v/>r  —  o;   «=5^'=^'2r'7^\ 

ribben  zijn  doorzigtigy  en  z^n  drek  huppelt)  raadsel 
op  een  fuik  met  de  gevangen  visch  er  in;  -c^o 

jS.  ^TT  "^  5^  "o  {^V  ^^^^  -n/»  drek  in  de  kop 
zitten)  raadsel  op  de  garnaal, 
II.  5^-oOC  =  ^^3^-oOC  (M.). 
5^  -77  \  (vgl.  ^^  -77  \  )  klanknaboots.  uit- 
roep: tekf  OC  *^  X  \  ^~  5^  '7^  V  kraken  als 
de  vingers  of  gewrichten ;   oC  ^  x  \  '^  fe 

•^7  \  ^^^  55  "T^  \  kletteren  als  twee  tegen  el- 
kaar stootende  steenen;  5^  *77  \  5^  "79  V  ^^ 
^^Zttui?  e/a/  de  üdekiek  maakt;   oc  55  "79  \  55 

•79\=OC*X.'77\*^-7^\iOC*ö'^^ 

\  55  "T^  \  opsommen  wat  iemand  te  betalen  heeft; 
OC'^'77\55'7^N'T9"3XN  iemand  in 
de  Heek  laten,  to  drop  any  one;  oc  *^  -77  \ 
55  *77  o  iemand  voorrekenen,  voorteüen;  oC 
"ÏT  O  55  'TV  \  55  *^^  "5  \  *^fl^^  *»  ^  «^^* 
laten;  55  *~  "^^  V  55  "T^  \  (vgl.  55  —  \ 
55  —  \)  =  ':^55'^\^«— 550V. 

"07 -T?/— TJ^X  tr? -79  =  — 53? -77(D.). 

55  'tt^  (vgl.  55  ^>7  en  55  ^f^)  uitroeping 
waarmede  men  iemand's  opmerkzaamheid  op  het- 
geen men  zegt  zoekt  te  trekken;  en  zoo  ook  bij 
zich  zelve  sprekende,  daar  de  tondi  als  een  b^- 
zondere  persoonl^kheid  wordt  voorgesteld;  dik- 
w^ls  gebezigd  als  ons  koml  als  men  iemand  een 
raad  geeft,  zoo  als  wanneer  men  zegt:  kom!  geloof 


het  toch  met!  u^  55  ^^  ^V  ^^*^  ^  ^Vi  55 
^7  55  "^  sIteedH  tehé  zeggende  als  iemand  die 
zich  zoekt  aan  te  bevelen,  door  altijd  bij  al  wat  hij 
zegt ,  als  't  ware  den  aangesprokene  met  een  niet 
tcaar?  te  raadplegen;  Tgr  fi-  oc  ""^  X  ^7  «^ 
\0555>7«'55X  zeg  zuster!  hóe  ia  uw 
naam .'  55  55  -^ x  "=•  35  '^  ^^^  **  ^^^ *^*' 
-oy  <  •<L^.^^x55'>9-o-750\-o«5' 
X  -77  "o  "^^^  ^  ^V  **  ^^  '^^  ^'  ^^e  hfj  bij  ziek 
zelven;  v-r^  -=r  v-r^  -77  oC  "5  T^  "^  ^  ^^ 
-3X\ -^0*77x55  ^^  ^ant  wat  heb  ik  van 
ugeleerdzeg!  vt^  -7^  -^  X  55  >7  "o  '^'^  OC 
\  -7-  -3  ^  ^**  X  \  OC  ik  ben  de  man  van  die 
vrouw  (kom!  geloof  niet  wat  hij  zegt);  .^  -g  55 

'>7u>'02-oOC<"^X'<;.x-=-  *M«' 

^a  toch  niet  vaartje I  zij  willen  u  kwaad  doen;  o?  ^^^ 
•77  V  OC  '-'^  "7^  5^  ^7  komt  ik  zal  maar  huiz- 
waarts  gaan  (bij  zich  zelve  sprekende);  «-'^vS^ 
=77w^OCX\-7'55  55-<.XOC*^0 
5^  —  \  .^  ^—  '2r^\"75  zeg  eens  grootvader/ 
ii  het  waar  dat  haar  kleed  nat  geworden  is?  ^^ 
—  s9X\-77S9XT7-o^OC55>^ 
vArr  -^  -77  \  7^  "S  55  öö>  -=•  kom/  ik  ga 
een  feest  ter  gelegenheid  van  de  geboorte  van  m^n 
zoon  geven;  u^  ^—  •»  5^  >7  t^  -j^  ^d  x 
-^X  waar  komaan/  ik  zal  *t beproeven;  ^ox 
55o55^^va5— >ovA-r^C.X"^---^0 
x/^-^v/>rx"5^0550X/^"3  \^^^ 
-COX/^-S  \vA^-Sx\-7^55-^N55 
"=r  aldus  broeder/  (zeg  eens  broeder!)  hoe  ver  is 
onze  huta  nog  van  deze  ruziplaats  verwijderd? 

55  "^^  \  55  -77  \  =  zie  onder  55  ^5^  \  • 

5^  ■*->  9^  \  j£=  "^  *^  ; klein  van  sta- 
tuur; klein  geacht,  minacht  (M.). 

55  *^  <"  N  ^wfl<fr  op  de  hand,  zafdkerig. 

55  "^^  (vgl.  tr?  7^)  —  55  -77  «Ml  dkaéu- 
verschillen,  verschil  (^leveren» 

tl9-9  I.  -07^*-O*9-5?  =  -T^X-T^ 
•^-x\  (Kamfertaal). 

II.  (vgl.  55  OC  \  ö5  II.)  Men.  Mal.  toevUm^i^ 
bijstand;  OC  ^ X  \  5€  -^  -77  -3X  \  iemand 
m^  ra«£?  b}jêtaan  (M.). 
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^"  \  "7^  "5X  N  onder  het  dansen  de  vingers 
aeJUerooer  buigen, 

=  OC<:'«— J^ON-T^-^XX  (M.). 

55  '2r\  3^  '2r  \  ^/i»^^»«fe,^W  van  het  hoofd- 
haar, door  dat  er  olie  op  gestreken  is;  —  5^ 
2^\55'2rv^9"3X\  in  orde  brengen  de 
scheiding  in  het  hoofdhaar  als  de  vrouwen;  -3 
55-2^  \  5^  -ZTN  OC  <^X\'2:'0  55CO 
X  ^"  "o  \  ^^  ^^^^  gladde  scheiding  in  het  hoofd- 
hur  heeft  gezegd  van  een  vrouw  bij  het  opsom- 
men van  hare  bekoor lykheden. 

55  ^  gemakkel^ki  kort  van  een  weg. 

55  55  '^T  \(vgl.  *-  55  *r  \)  *^  ^77  55 

35-^%  =  ^^  'y^'ir'X'^w  —  55 

55'«T"\  =  — •2r0  55-?^0\. 
55  55-7^%   (van   55 -^  \)   OC  =5  55 

77  \  druppelen;  "ZT  "5  \  55  55  'T^  \  ^^ 
inppel  (vgl.  Mal.  titik);  OC  *o  55  "77  \  "^9 
"oXN  iets  ergens  in  doen  druppelen;  55  55 
'77  "o  ^  '^^  ^^  "^^  \  geheel  bewusteloos  zijn 
water  noodig  hebbende  om  bij  te  komen. 

55  -^  "^7  \  open^  onbedekt  als  het  nest  van 
Bommige  vogels;  —  55-^'77\'^7"5XV 
iet»  bUxd  laten,  bloot  dragen  het  een  of  ander  lig- 
cliaamsdcel;  laten  zien,  vertoonen  wat  verborgen  is. 

55^C*':^7V/0C'o^^'"^7\  uitgestrekt 
^  van  de  handen  om  iets  te  ontvangen;  iets 
tckragen, 

55-o\c$-  =  55-oOVc$.. 

55  —  ^  \/'7^<x:55  —  «=^\  =  7^ 
OC^e 55  V. 

55  —  \  55  "~  \   zekere  kleine  vogel;   55 

\  55  —  \^>  '^ o\^-<^^'*T  = 

55  '^  -7^  \  55  7^  V  (M,). 

55  co  I.  zekere  zeer  gezochte  aardvmcht  die 
gekookt  er  zeer  geel  uitziet. 

II.  55  öO  55  Oö  =  O^  oö  Ov  co ;  OC 
^  öö  -77  "o X  \  iets  (van  spyzen)  overlaten, 

55  <50  «~  \  AaZ/'ro^/«^^rf  van  een  taak;  oc 
^  X  N  'TT  O  55  öö  *^  O  «^ö*»  elkaar  verschil- 
ien  als  gevoelens,  wanneer  de  een  in  bepaalder 
termen  dan  de  andere  spreekt. 


55  Oö  ^  \  lang  afhangende  van  een  kleed. 

55  OC  "o  \  zie  onder  55  O  OC  "o  ^  ^^' 

55  0C\-=  (vgl.  55  0CO\-"  en  55 
«^  \  "*)  OC  55  OC  \  "^  kreupel  zijn. 

55  OC\  CO-77\/OC*oOC\  CO-77\ 
Mal.  met  een  geweer  schieten ;  oC  ^  OC  N  ÖO 
*Z7  \  "77  "o  X  \  een  geweer  afschieten. 

55  OC  \  ö5   I.  (vgl.   55  OC  \  C3Ö  T"  \ ) 

—  55  ^\o5  35  OC\co  =  —  =77  ÖO 

II-  (vgl.    55""^)   OCs^S-XX  55  0CVC75 

•:?7  •^X  \  ^oor  iemand  zorgen,  als  b.  v.  voor  de 

nagelaten  kinderen  van  een  zuster  (M.). 55 

OC\  CO(of  55  oc\cö)oc  <'*-"x^/^ 
<  -3  o  \  een  andere  naam  van  't  buis  mahidjang, 

55  OC  \  öo  -3  \  (vgl.  55  "oO  \  •<;.  -o 
\  )  ""  55  *"  OC  \  öö  "o  ^  ineengekronkeld 
zijn  als  de  wortels  van  een  boom. 

55  OCNC^'^^n/ — 55  0C\C3ö*—  \ 
550C\c»'«"\  =  — 550C\c»55 
OCXöS;  regelmatig  geschieden  van  een  dans; 

•Z'o^^^^ooc-o-T^-ox**^ 

^  "o  OC  ^  X  \  ^  ^-77  "oXX  -<^ 
OCXN  •^7\— >-oO\cê.-oOCs=5' 
X\  55  V-77"oX\"o '^  ^^7 

<^5-oOC«=>x\  —  ^"^^  "ox\55 
OCVC»-*— \OC'=>-<^  =  «^X'27j55 

OCvc3ö«^\-2:'-->'«— e5'^--o'*"o 
OC-2rj=.-<V^=5'-S\  =  55  55'-»"o5 

(Pngrks). 

55  X^/'Zr  O  55  X^vA*r  -3x  \  pijpje  door 
vrouwen  gebruikt. 

5;^  X/^  "ZT  \  onbeschoft  y  onbeleefd;  zeer  onop- 
lettend, onverschillig  bij  'tleeren;  *-'*v^.o55 
X/^  *2r  \  een  tinnen  beeldje  dat  aan  een  touwtje 
als  amoleet  om  de  middel  gedragen  wordt. 

tr7T>^-o\  !•=  55X/^"o"oV  (I^)ï 
55X^^"o"o^  =  «-'^rx^x'-'^x^x 

II.  r.;00k:   55'^C^"o"oN- 

II.  OC  '^  X^^  "o  N  ^^^  ^'^^  van  iemand 
van  wien  men  gewoonlijk  niet  erft;  in  tegenover- 
stelling van  OC  -^  ÖC"=";  — '^'^c^"o 
"3  \  de  persoon  van  wien  men  erft, 

36 
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5^  X^^  "^^  \  Oïigelukkig  bedeeld  zijn  als  iemand 
die  veel  eet  maar  niets  verdienen  kan;  niet  in  over- 
eensieniming  zijn  als  een  weegschaal,  waarvan  de 
cene  bak  ligter  is  dan  de  andere. 

tr7X^-Oy\  =  Js.-'^'oOJ^J^XN 
(D.). 

55  ff^  V  klanknabootsende  uitroep:  ter!  OC 
«=5-  X  N  *C^  3^  ^^  N  *C  55  ^^  V  kletteren  als 
b.  V.  een  laadstok  in  een  geweer;  oc  "o  \  *^ 
55  *^  O  (vgl-  55  ^  \  55  s^  \)  iets  dat  meer 
of  min  klettert,  als  b.  v.  geldstukken,  uittellen; 
OC  "oO"^  ^X\  -^0*X.55*=3^0^5' 
O  X^^  s^  \  "=■  hij  betaalde  terstond  met  klinkende 
munt. 

tr7s=5' — \  (vgl.  55xs=5'  —  \)icr7'=5 
—  "%\  =55«=3'\*^x/^-3v(D.;  Mak. 
tcraq). 

55  ^  (^gl-  55  ^)q??e«,  onbedekt;  tot  ingie- 
ting of  instorting  klaar  gezet;  55  S5  55  S5.  o«- 
beschaamd  als  een  vrouw  die  zich  te  bloot  kleedt, 
of  zich  aan  iemand  opdringt. 

35  55  (denkelijk  met  opzet  veranderd  uit  S^ 
-3  \  55  )  teaticulae  (zie  de  aanmerking  bij  55 

35  S^.  55  \  onwil  jegens  iemand  die  men  niet 
lijden  mag;  55  ^  55  \  "3 O  uitroeping  om 
zijn  ontevredenheid  uit  te  drukken;  55  ^  55 

N  -oO'^~  x^  v/^vT^  —  —  sss-xx-zr 

-o\"~^X\'2^"o\  v-r^  "o  X  \   tcat  ben 
ik  vermoeid  van  dit  steeds  te  sjouwen  (M.). 
55«=^\-5^  =  55«=5X\'<  (D.). 

-oX-^(D.). 
55  ««S-  \  =^  (vgl.  55  «=5  \  =^)  OC  «o  =5- 

\  *->  wegens  iets ,  als  spijze ,  ««i  ioer  &^»  of  op- 
rispingen hebben;  iets  in  kleine  mate  voelen  vooral  ge- 
zegd van  spijze  die  door  een  veelvraat  naauwelijks 
gevoeld  wordt;  <-r^  "o  O  \  -^  "^  5^  ^5  \ 


*^  ik  voel  het  niet  eens  als  iemand  zegt  die  pre- 
tendeert veel  te  kunnen  velen;  55  ^>  \  *■*  X/^ 
-3  V  ^oere»  laten  y  boeren. 

55'=^\<'2rN  =  55xr7-2^0\;j=. 
-g  55  *5r  \  ■<  "ZT"  V  verzuim  vooral  niet  enz. 

55  «5  \  55  «=5- V   (van   J^s^x)   oC  55 

^5  \  55  ^^  V  biggelende  vallen  van  tranen; 

•2r  O  55  ^  V  55  ^  \  komptant. 

xr7 '^^  =  55  "^oocox/^-^^N  p.; 
Balin.  o^ie). 

tr?**— oc\  =  -^  —  V— >  —  \  (D.). 

55  ^—  X  Men.  Mal.  een  stelp  (alleen  op  Gou- 
vernements  gebied  bekend.  Het  Men.  Mal.  woord 
is  een  verbastering  van  't  Bataviasch  Maleisclic 
tenglong  een  Chinesche  van  papier  vervaardigde  hang- 

lantaren;  't  welk  't  Chin.  j)^  wL  teng-long  Um- 
taren  is). 

55  *^  •2T\/ocs^x\  55*^:27  V  <*«« 
het  stoejjen  zijn  (M.). 

55  '^^  (vgl.  •U7  0'«~5)  ^  sfijde  neigen ; 
partijdig  van  iemand's  uitspraak;  —  55  ^^  -^^ 
•^  x  \  ^ch  zijwaarts  neigen  als  een  danser. 

55'^~n^^  =  '2T'^^'=^n;  OC«=^x\ 

'2r  o  55  *^  \  '7^  "^  *'*  wanklank  met  elkaar 
zijn;  niet  m£t  elkaar  overeenstemmen  van  gevoelens. 

«^  \  fX7  «^  \  x/^  o  -^  v/^  -3  \  bijnaam 
van  de  bërakbak. 

vtr7'«— \-^-7^\  =  oc  <  •oN^ '-'>»• 
-oVc3-(D.). 
55  *^N"*/OC55'^  V-*   =  oC5;5: 

oc\*-. 

•^\  =  OC^x\55*^x\^-7^xx 

(B.). 

55  *"  \  5S  onevenredig  als  b.  v.  een  pot  wier 
rand  aan  de  eene  kant  dunner  is  dan  de  andere. 
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-^  I.  letter  van  het  alphabet  (zie  de  Spraak- 
kunst). 

II.  3de  persoon  1ste  passif  om  in  het  algemeen 
een  persoon  uit  te  drukken;  u^  "^T  -^  "77  5^ 
'77-oX\-^0'2rOCX\C»v/>r-3X\ 
dan  wijde  men  kei  toe  (dan  worde  het  toegewijd)  aan 
den  êomóaon  enz. 

III.  (verkorting  van  i-^v  -5  o  V  -C.)  uitroe- 
ping waardoor  men  iemand  vraagt,  of  hij  wat  men 
zegt  wel  gehoord  heeft;  wordt  ten  overvloede  ook 
dikwijls  voor  00  geplaatst  bij  het  aanroepen; 

■^"o  "^^^^  --Cx-^x-zroööxs^ 

■qO'*^  55  ^*  moeder/  hoort  gij  F  (zeg  eens 
Moeder!)  heó  ik  een  aan  mi/  verloofde  nicht?  u^ 

'^■^  '-^"oox  •<:.•<:.=. 5? -^--^x 

"  *x.  ^<Mr  dat  wordt  mij  niet  als  een  êehtdd  aan- 
(jerekend  hoort  gij  wel?  00  x  5^  O  OC  "="  -^ 
Gö  •=•  -75  aldua  ia  het  er  mee  gelegen  hoort  ge 

td  moedertje  I  •<.  O  "o  OC  "B  \  -<, 

^5^  OX^  55  '«T^-^*=5XOC-=" 
"©<»-=:.  s=5X7r^s=5\OC-o"o"oX 
\  ->,  ^  \  hij  het  inheifen  der  palen  in  de  kuilen 
^d  k^,  Nabau  Rohar^  immerê  komen  k^ken  (M.). 

IV.  (vgl.  -^  r7)  =  e^  c»  .=:.  S5  (M.). 

V.  voorhechtsel  voor  verwantschapswoorden  (zie 
<le  Sprkt.). 

=  -^-7^  —  X'-^'T^  —  \  (D.). 

-^^^^  -o  \  =  •<.  -P^  (Mal.  id.); ^ 

N-^^-^^-o\   (vgl.  onder   OC*— N'*— x) 
=  OC  "OT \ --CO OC -ot\ -^O  (Mal.  id.); 

'^^-  OC  <*=5X\^7^X\X^O-C 

^'S'  -3  \  bijnaam  van  den  bengkala  (D.). 

'x.^-'^^X  I.  afgelegen ^  vergelegen ^  w^delijkver- 
^kiüende;  VA^-fex-^^X  (B.;  Jav.  doh; 
Balin.  djoh;  Mal.  (Jljauh);  — ^«— o-^<-^^X 
w^*  aan  't  ondergaan  z^n  van  de  zon,  de  middag 

oa  5   uur;  ?^  "3  X  '«^^^■^rO'T^ 

"^ ^^^  X  r^  "o  \  ^^''  verafgelegen land(i{.  M.). 


II.  -^  vAv  X  •<.  ^i^*y  X  zekere  vogel  (M.). 

-^  v/**>  "o  X  \  geneesmiddel,  middel  tegen  iets 
aangewend  als  een  middel  tegen  ongedierte  (vgl. 
Mal.  daun  blad;  zoo  ook  is  't  Mal.  ubat  genees- 
middel niets  anders  dan  *t  Kawi-woord  wwad  of  't 
Jav.  wod  iPorfcQ;  -^  vA*r  "o X  \  "o CZr  "«^ 
schadevergoeding,  boete;  oC  "o  \  -^  '-'"^  X  "o 
O  iemand  een  geneesmiddel  toedienen,  iemand  ^^- 
nezen;  OC"o\-^'-^"oX\  7^-oX\ 
iets  als  geneesmiddel  bezigen,  iets  als  middel  tegen 

iets  bezigen; ^  vA-r  "ox  \  -^  vav  "o 

X  \  allerlei  middelen,  en  vooral  toovermiddelen 
(M.). 

-^'-^'*^X\    I.    OC-oN-^^^^'^^X 

\  =  OC-oV-<i.""^'=|\  (M.). 

II.  bloesem  van  de  kalebas  (tabu  tabu). 

-^  v/**>  X  ^^  O  (De  adspiratie  wijst  op  'tSanscr. 
dhüli  stof  dat  in  *t  Mal.  als  eerbiedsterm  stof  de?- 
voeten  van  een  vorst,  Z^n  Majesteit  beteekent;  daar 
een  vrouw  bij  de  Bataks  gekocht,  en  als  slavin 
zelfs  door  haren  zoon  geërfd  wordt,  zoo  moet  da- 
hoU  niets  anders  dan  een  titel  geweest  zijn;  vgl. 
•<;.X«^0)=  «^•^9  0'«— -77  0(1).). 

.-^  -sr  I.  smaak  van  iets;  oC  *5  x  V  -^  "=" 
smakelijk  z^n;  oC  "5  V  --C.  "==="  iets  proeven; 
^70  «^  "="  X^>  "75  \de  smaak  van  iets  beet  hebben; 

"""  "o  X  "^  "^  x^^  "o  ^  *^  ^^  ^*^  ^^  ^^''- 
ste  keer  proeft,  waardoor  men  van  iets  de  smaak  leert 
kennen;  'TTO  —  055  -^ "^  ^^  ^9P  van  een 
buffel  daar  de  ooren,  de  tong,  het  tandvleesch, 
de  hersens,  de  oogen,  de  huid  enz.  iedereen  ver- 
schillende smaak  hebben. 
n.=  5^X— 55XV  (D.). 

•»C  v/^  T^  o  V  eventjes  aangeraakt,  eventjes  iu 
aanraking  komende,  eventjes  op  iets  geklad;  oc 
"3  \ -C»  i^*».  "ZT"  O  V  iets  besmeeren;  bepaalde- 
lijk: een  doodkist  met  bloed  besmeeren;  raken ,  be- 
trekking hebben;  k/'*^  -3 o  \  -^  v/^  x  OC  "3 


Digitized  by 


Google 


284 


5^  -^y  \  i^  de  schade  (aan  't  plantsoen)  raakt 
mij  in  H  geheel  niet,  want  't  beest  dat  de  schade 
heeft  aangerigt  behoort  mij  niet  toe;  OC  "o  N 

-^  v/^  "Zr  O  \  'py  "3  X  \  iets  ergens  op  smee^ 
ren,  kladden; 5;^  ^-"  o  'TT  O  -^  "=■  "ZT 

"o  X  V  een  touw  aan  de  poort  van  een  huta  op 
een  zekere  hoogte  gespannen,  om  de  hoogte  van 
een  beest  er  meê  te  meten  (M.). 

-<.j=./OC^XN  'X.js.'^.s.  neu- 
riën. 

-^v/^-7"\/OC^5X\-^'-'*^"7"  \naam 
van  een  rots  die  naar  de  overlevering  vroeger  men- 
schen  zon  opgeslokt  hebben; oC  *^x  \* 

-<;,u^-7-\-^*-^"7-\7^-ox\  =  oc 


^-  \  =  öO  öO  (Wigcht.). 
-^  .^  ""-  (Sanscr.  dhupa)  wierook;  i^,  ^^^^ 

-<:;.  4=.  ^7 -ox/-2:-OOCx  =^  5^  \ -<. 
.=:.  ^7  -o  X  Men.  Mal.  ^|^  j  e:^JU  eigenn.  van 
den  zoon  van  8i  Malin  Beman. 

-^v>*v  leelijky  gemeen,  ook  van  iemand's  ka- 
rakter of  gedrag. 

^^  O^  -77  \  /  OC  ^o  V  -^  v>v  'TO  \  iets 
opruimen  als  de  muzijk-instrnmenten  op  het  einde 
van  een  feest;  goederen  opruimen  door  zich  alles 

toe  te  eigenen; """  -^  ö^  'y^  \  -^  <>>. 

•7^  \  "T^  "o  X  N  kippen  oppassen,  ze  's  morgens 
uit,  en  's  avonds  binnenlatende  (M.). 

-^•77'77\  (vgl.  -7^v/>r-77v)  Mal.  = 
•77  X  •:?^ -77  \;  OC"o\'<:.'79'770  = 
OCss^XN-T^X-T^-T^V  (M.). 

-o\(M.). 

II.  OC  ^  X  \  -^  -77  "o  N  ^V^^  kooken  (Ma- 
lag.  rahana;  Balin.  4jakan  kooken);  -c»*77  "o 

"o X  V  ryst  uit  den  bolster; =  -"-  s=^ x 

\c^ït-7  (M.);  v/>r-oOV-^*79-o\  zie 
boven;  — "o  V -^ -77  "o  "o  ^  =  — *^ 
^oO  \  «^"T^  "o"o\ï  "~"^\^"o\ 
-^  -?7  -o  "o  \  P); c.  -77  -5  \ 

^C^  -77  "o  "oX  \  zekere  slangsoort  (M.). 


-C -77  —  \   (vgl.   -C.v/*v-77\)  -C-77 

—  \  i^  «77  •"—  V  droesem  van  de  tuioak. 
-^•77 — XV  (vgl.   -^  "«— \'77"— x\ 

Gil  5^*77  —  XV)  OC"o\-^'^^ — X\ 
iets  omhelzen,  tnet  de  armen  omslingeren  of  omvat' 
ten  (vgl.  Mal.  dakap);  "ZT  X  ^  O  OC  "o  \  -^ 
•77 XV  =  '2r"o\-^'«"\'77 X\; 

'2r-ov-<:.onB'^^  —  xv  =  zr 

•77X  —  x-zr^oxv  (M.). 

-<;.-770  Mal.  cLriJ=  55*77X5^-77%. 

-^7^TJi;v/OC"feN-<.-7:jTJ70  = 
OS-^XOCT^O  (!>.)• 

•<;.  -7:j  -^  Mal.  JybJ? o  V  -<.  "^r^ 

«7-  ^-7  o  hoofdman,  aanvoerder, 

-^  77  (vgl.  ö5  77  en  •«-=  77)  verrot  van 
een  ligchaamsdeel;  vloeiÓaar  van  iets  dat  verrot 
is,  dun,  papperig. 

-^  -7-7  \  i*^  77  V  (klanknabootsing)  I.  oc 
-O\--C77\-^77\  =  0C"oV-<..X 
^  (M.). 

II.  (vgl.  I.)  OC"oV^'^^^'^'^^^  ^ 
iets  hameren,  kloppen;  iets  met  geweld  werpen  zoo- 
dat het  een  kloppend  geluid  geeft;  "ZT  O 

OC«=^X\-<^77\-^-77\--CO-C^ 

?=5  \  (vgl.  onder  —*—*)=  öooxr^  (a.). 

-^  -77  V  «^  "o  '^^  ^  2ie  onder  -<^  -3 
-77\. 

-c.— >77v==-<;.«=^v<  —  \  (I).). 

-^  -H^  vreemdeling  zyn  (vgl.  't  Mal.  enz.  woord); 
in  een  ander  land  wonen;  oC  "o  ^  *^  *"^  ^U 
iemand  huisvesting  genieten  zonder  de  kost;  -^^ 
"— >  <  -3  V  l^nwaad  in  het  algemeen;  elders : 
koopwaar  in  het  algemeen. 

•<;,  -^"o*^^  N  =  -^-77\-^"3'?^ 
v;  OC'=5'XV-C*-"»"o"^^v  een  kind barem 
van  een  vrouw  (M.). 

-C*— >"«— \  I.  OC"3^*<.-^'*~^  ^I^ 
iets  hameren,  iets  timmeren;  oC  "o  ^  "^  ""^ 
^^  O  iets  bekloppen,  op  iets  herhaaldelijk  een  klop^ 
pend  geluid  maken. 

II.  VA^  •%>-?:.->  ^«^N   =  77 -3^  (B.). 

-^— »X?7  =  -<^x*^. 

-^  — >Ö  ^^^  ligcfmam,  lijf{Mh\.  tlcesch). 
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-^^.-^-^V  (vgl. >«T\)  OC«=^ 

X  \  *^  """^  "^T"  \  -^  — ^  ^7"  V  ^j  trossen  z^n^ 
w  trossen  aamoezig  zijn  als  vrucliten. 

-^  Mal.  missckien  verkorting  van  -^  x^  of 
AjIj,  en  slechts  in  eenige  eigennamen  van  vrou- 
welijke geesten  voorkomende  (zie  b.  v.  onder  co 

<.<:/-^<-^<  =  •->o^v  — 
r7x\— >o;  V  —  -^xN  (B.). 

*x,  <  "o  "3  \  ^  *ww  waarin  iets  gegoten 
wordt;  2^  =  «-  -^  5^  -3  V. 

*x.  <  ^  \  ^A  vestigen  waar  men  niet  te  huis 
boort. 

<.  <  *~  X  \  (vgl.  -<  — >  ^  \)  t»  5<?- 
dnkU  omstandigheden  verkeerende; =  — 

x->2rxN  (M.);  iro-<:.<x«^-3x 

\  hetgeen  iemand  ontbreekt  om  gelukkig  te  zijn ,  iets 
fcsarocer  men  zielesmart  lijdt;  weemoedige  herinnerin- 
^öi;  *^  <  «—  X  \  -^  •<  «—  X  \  ««»  masker 
Vü4im  nai  mos  gedaan  wordt  en  gebruikelyk  op  de 
Igkfeesten,  drukkende  die  met  zoo'n  masker  aan 
tlanst,  zijn  handen  tegen  het  voorhoofd  aan,  om 
bet  water  door  de  o(^holtes  te  doen  biggelen,  en 
axi  tranen  na  te  bootsen;  OC  «^  x  \  "Zr  o  -^ 
<X^"  "ox  V   bedroefd  zijn,  weemoedig  zyn; 

■^ -sr  X  2T  •<.  "ïr  o-^  ^x'^^  "ox  \ 

^  zeer  ongelukkig  is;  OC-oO-^'s^XX'Z' 

ox/^^^-x-^xj?  55 -zr ©-<:.<: x'»— 

"oXX-oO — •»x\'« 3v^-=r-3 

^^^•Ssr-^N-o^^OX^-oX   (op  het 

boeren  van  die  muzijk)  werden  de  weemoedige  van 
meger  dagteekenende  herinneringen  van  die  hande- 
^rs  aanstonds  voorwaar/  opgewekt, 

•%.  <  ^^ON  I.  kwaal  in  het  tandvleesch, 
waardoor  gaten  daarin  ontstaan,  en  de  wortels  der 
taodeu  zigtbaar  worden, 

^^'  -^  •<  ^  O  \  -^  ■<  ^  o  \  water  dat 
^'  kleine  druppels  uit  een  rots  of  steen  komt. 

-<,  "7^  een  tak,  takken  van  een  boom  of 
struik;  (fén  van  een  paar  oorringen,  een  paar  ho- 
rens;  T^ o  N  --^77;  b.  v.    -<^s5^o-^ 


^  O  "ZT  "55  \  *^  ^?y  één  duri-duri;  -3  rsr 
•<»*79   of  "o'^0-<,'77  (vgl.  onder  *^ 

'U7'2r\)  fatsoenlijk:  =  00  x  -^  5^  n  of  an- 
dere aapsoort-benamingen  (als  men  bevreesd  is  ie- 
mand te  beleedigen ,  daar  diergelijke  benamingen 
dikwgls  als  scheldwoord  gebezigd  wordt);  oc 
"o  ^  *^  'py  twee  opeenvolgende  getallen  opwer^ 
pen  van  dobbelsteenen;  oc  "o  ^  -^'77  ^=5" 
onttakken,  van  takken  ontdoen;  0Cs=5x\  --^ 
•79  VA^  ^ö  ^  -3  {hare  schouders  z^n  getakt) 
verbloemde  spreekwijze:  een  kind  hebben  vün  een 

vrouw;    OC'=^Xv-<.'7^j=:.C»-o\-o 

(zyn  grijs  haar  is  getakt)  in  zjjn  ouderdom  den  ze- 
gen hebben  van  kinderen  om  zich  heen  te  zien  in  het 
toewenschen  van  een  gezegenden  ouderdom  te  ge- 

lykmet«-oo;  5^ -BX  V  55  — >x  ssf -o 
gebezigd. 

•<^•^-oXV=.:=:.-S2^  (M.);  ook  U^ 

"oox  *<,'7^"3X\. 

-^•J^J^ov  (vgl.  cS-'^j^on)  oc 

-oX\  (M.). 
•<.  "^^  ^7  «=^0\/'2rO-<'7^^-7^5' 

<.-^s^X\  (Vgl.  55->«=^X\)  --C^ 
o2  •"*  ^  X  \  ««  schuddende  beweging  zijn  als 

de  grond  door  een  aardbeving; y  o  *^ 

o2-^«=^XN  =  c»x-c«— o\;  -c 
Ov/>r-o\^irO--^o2*^^XV  efoor 
e^  geweer  sneuvelen  (a.  M.). 

-^  -"»  ^^  X  N  I.  ^flJW  ^*»,  niet  zeer  heet  zijn; 
^  -»  '«"  X  V  •<,  -^«^x\'2:'0'zro 
^^  "o  X  V  zoo  heet  zijn,  dat  men  er  de  nagels  in 
houden  kan  van  warm  water. 

II.(vgl.  •<.— >^\)0C«=^xV2:'0-< 
-"»  «^  X  V  weemoedig  aijn, 

-<»-^'«^v= -<;."<'«— x\;  'Z'-oO 
\-<.— >^\  =  '2ro-<.<:x'« ox 

o  V  )  wegens  iets  of  iemand  treuren  (D.). 
-^  •"»  ^  X  geworpen  t  geslingerd,  gesmeten  : 
^^  -"»  ^  X  ÖO  ^  5^  X  ^«»  «^«^  Aow^  re?»  evn 
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asta  lang  om  vruchten  of  ieis  anders  mee  af  ie  smij- 
^;  OC"o^  •^^^'=^  \*^9"oX\  iets  er- 
gens naar  toe  smyten,  slingeren,  werpen;  OC  "o 
\  -^  — ^  ^^  o  iemand  bewerpen,  beslingeren; 
hetgeen  men  met  iemand  doet  wiens  vrouw  in  de 
kraam  gestorven  is,  door  hem  en  zijn  huis  te  be- 
werpen, daar  men  zulks  als  een  middel  beschouwt, 
om  in  het  vervolg  geen  last  te  hebben  van  vrou- 
wen die  in  de  kraam  sterven. 

-<.'^--U7\/.=LTj5-<.'2rTJ7V  schuld 
die  ontstaan  is  door  iets,  dut  men  by  ongeluk  heeft 
gedaan  (D.). 

-<.  "Zr  O  "^  (Sanscr.  daksina)  het  Zuiden  (Mal. 
daksina). 

-^  «^  een  boete  (Mal.  danda);  het  geld  dat  de 
overwonnene  partij  aan  de  overwinnende  betaalt ;  oC 
^^  X  \  -^  *^  een  boete  betalen  als  de  beleedi- 
gende  partij  doet;  oC  "o  N  *^  "*^  <  O  ^«  ie- 
mand een  boete  betalen  als  aan  de  beleedigde  partij ; 
OC  "o  >  "^^  "^  ^^  ^^^  ^^^  ^^  betalen  van  een 
boete  uitmaken;  OC  "o  \  ^^  "^  "^^  "o  X  \ 
iets  als  boete  betalen  aan  de  overwinnende  partij. 

-^  "Zr  \  !•  overgebragt  van  een  woord  of  ge- 
zegde; —  -C  "Zr  N  "77  "3  X  \  overbrengen  een 
gezegde  of  woord;  ook  oC  "o  ^  "^  "ZT  V  "T^ 
"ox\;  "="*"vA-ro2 ov  «<^"oOC 

o-o  OC  -OT'?^"OyNOC'==-7^5S'77 

o :c2r\oc55^«^'==="«>x55 

o  OC  •'^  o -^ -77  X  \  "o  OC  X  ^  •=■ -^ 
'2rN«=3'X-^0^^--==-'775^'=-ÖO 

X  5^  OOC  "o  "oOV-o 0\  '<*'77 

55  'sr  **nu  dan,  vaartje  woordoverbrenger  (zie  on- 
der """  "oN  ^^)^  ^  ^V"  woorden  dienen  als 
vraag,  breng  ze  over  aan  den  vors^^ ;  aldus  sprak  de 
iuimora.  *'Die  woorden  zijn  overgebragt  aan  den 
Vorsr ;  zeide  de  woordoverbrenger. 

ll.=  -2ro^vc»»(D.). 
-C 'Z'/'Z'o-c.^r  =  "o'-^ocx-r 
-o  PO- 

-^  'Zr  ^  \  de  dop  van  een  cocosnoot;  •2r  O 
5^  OC  \  ^  *^  \  -^  "TT  ^  \  naam  van  een 
subutan. 


-^  "ZT  Ö  Mal.  G^)j  weegschaal;  'jr  O  *^ 
"2^  Ö  benaming  van  een  rijstsoort. 

i^  "ZT  "^  O  N  aaneengesloten,  digt  aan  elkaar 
gesloten;  — '  -^  -^T  "^ O  \  "77  "3  X  V  ietsoa» 
één  doen  sluiten. 

-^  "Zro  ^^^  uitroeping  van  verwondering: 
A«/  als  bij  't  zien  van  iemand  dien  men  niet  ver- 
wachtte. 

-^  'Zr  V  5^  *^  \  ^^  steUaadje  van  planken 
bij  een  dikstammigen  boom  opgerigt,  om  hem  op 
een  dun  gedeelte  van  zijn  stam  te  kunnen  afbou- 
wen; OC  "o  ^  *^  "ZT  \  5^  ^O  naast  een 
boom  zoo^n  steUaadje  oprigten, 

-^■2-N-^'2r\ioc-3N-^  "zr  V  -c. 

'2r  \  iemand  aanzetten ,  aansporen  iets  te  doen. 

II.  —  "o  \  -C  "Zr  \  *^  'TT  \  ^«'  smidS'ha- 
mer  (D.). 

-Cc^O  (vgl.   c^cS-O  n.)  =   -t:;^55N 

•*C  55  !•  ^^  ^'^  '*^'  "^  5?  "o  "3  \  '-'^ 
-3  X  \  ^^  ^^  ^o<f ;  «^  5?  "Zr  X  5^  ^  X 
\  öox5^x-Cx-">x«^*-'*v-oX\'-'>»' 
"50 \  «^  55  "o"^0'='  <"o"o\  "<5 
OC  ^5  X  'T?  T^  ^0''  ^«^  ^-^^  aangelegenheid 
niet  uitgemaakt  is ,  gevoel  ik  mij  niet  op  myn  gemak  ; 

vA*r  -oO\'<.'7^ —  «^x^^'zr  \-77x 
-<;,o-C.x<»x'77'«— •T^N-tC.^^OC 

<  X  ^T  "o  *"  '^^  ^^  *^  ^^'^  '^*^  ^^  iemand 
u  geweld  aandoet  zoo  lang  ik  nog  in  leven  ben;  ^c^  jg 

-77"oXN'2r'2rxr7  -^  zoolang  nog  niet. 

II.  (vgl.  Mal.  datang)  -^  oc  5?  gebeuren,  ge- 
schieden;  zich  kenbaar  maken  van  een  omen;  oc 

"oN  -^^S  =  OC"o'^"X\  ^•77X\  ; 

OC  "o  N  •'^  5^  <  O  het  qp  iemand  gemunt 
hebben;  -^  5?  -^C*  5^  <  "3  N  '*«*»/'  voorspel- 
lende dingen  als  het  vinden  van  in  een  gestrengel- 
de slangen,  enz. 

•<;.-u7'2r\  (vgl.  ^^j^-^rx)  *^^-fex 

TH^-^-x  =  55'"^"oOX«^;  c»o-o 
■ö5 -<:, -07 -Z- X  (vgl.  -S'^"<.'5^)alge- 
meene  benaming  van  klimmende  wilde  dieren  jüs 
apen,  cekhorcns,  ratten  enz.  (I>.). 
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*^  5^  ^  V  Mal.  een  ronde  groote  balk  om  den 
^rmd  voor  een  bewaUrde  ry stakker  ie  effenen ,  wor- 
dende zoo'n  werktuig  door  buffels  gesleept. 

*^  5^  '7^  X  V  Mal.  ^)  J  titel  van  Mohame- 
daansche  hoofden. 

-^  55  ^chelaar  te  gelijk  de  functies  van  doc- 
tor en  priester  waarnemende;  — ^  x  r7  *^  \ 
'T?  -^  55  ^7  "3  X  \  ^<^  tM  dien  iemand  ah 
daiu  draagt  in  tegenstelling  van  zyn  — »  x  ^7 

«s^NOCs^xN-zrovA-r-^^  of  — >xr7 
«=>\oc  «=^  oc-50;  •^9-^55^7"o 

X  \  <fe  wetenschap  der  daiu^s^  de  een  of  de  andere 
door  de  dcdu^s  beoefenende  wetenschap ,  wigchelkun- 
dige  kennis  waaronder  ook  't  maken  van  recepten, 
en  wat  tot  de  vereering  der  geesten  en  goden  be- 
hoort, gebragt  wordt. 

-^j^^^/ocss-xv-^j^^^  =  oc 

^  5^  ^^ok,  lusteloos,  afgemat  als  iemand  die 
van  het  ziekbed  verrezen  is,  of  een  vermoeide. 

-^  5^  N  -C  5^  N  dikwylSy  vaak;  oC  "o  ^ 
-^  55  \  -^  5^  V  iets  dikwijls  doen ,  in  het  ver^ 
«0^  weder  zullen  doen;  oC  "o  ^  •^  5^  ^  -^ 
5? O  n^  iets  voortgaan,  iets  voortzetten. 

-^  -<.  I.  puistjes  in  het  gelaat;  ook  dadd  uit- 
gesproken (deze  laatste  uitspraak  doet  een  herha- 
ling van  -^  IV.  vermoeden  wegens  de  gelykheid 
met  gierstkorrels;  vgl.  i-^v  -o  O  \  -<,  "^9  "3 
\  OC  5^  ,  en  de  analogie  van  't  Bisaj.  bugas-bu- 
gas  dat  't  zelfde  beteekent,  van  bugas  rystkorrel). 

n.  (vgl.  L)  =  5^  -77  \  55  -r?  \  -30  < 
0<o  (M.). 

III.  —  -^  -^  -^9  -3  X  \  iets  iemand  aan- 
i^en,  de  hand  uitstrekkende,  iets  aanreiken. 

IV.  -<;.  -<.  <»x  s»^  (vgl.  -C  <»  s^  \  s=|) 
=  co  X  ^  ^  X  «s^  en  u>r  c^^  (M.). 

•^  *<  (^gl-  -^  ''^)  OC  "o  N  -<.•<.  iets 
bieren  als  het  vuur  of  de  zon  (Tag.  darang;  Mak. 

(1.31). 

-^  -^  "Zr  \/OC  "o  \  •<•  -^  "Zr  \  vruch- 
''CQ  ^0^  vallen. 

^"^  —  \/OC"o\  '^•^  —  N  ^yiets 


reiken,  naar  iets  reiken,  naar  iets  tasten;  iets  ó^- 

•^  -^  ^7  "3  V  een  knipmesje. 

-^  -^x  verkorting  van  u^  -30  \  -C.  -^ 
X. 

-^  -^  O  Mal.  X  j)j  melk  (M. ;  dit  woord  is  stel- 
lig in  zwang  gekomen  door  de  tweeledige  betec- 
kenis  van  ^STTltT)- 

-<C."3vI.  =  -^r7-3\. 

II?  •""  o  *^  -^  "3  \  vragender  wijs  om  een 
kort  tijdverloop  aan  te  duiden:  hoe  lang  kan  dat 
duren?  "2^ -<^  o  Xr*  •<.  "o  \  (M.). 

-^  -3  -T^  \  (vgl.  v/^  "3  '^^  ^)  kindsch, 
kinderachtig; =  va>.  -3  ^py  \  in  -^  -3 

-^  -3  -^^  \  weer  kind  worden;  -3  55  ^7  -3 
-^  -3  -^9  \  jong  en  oud;  OC  -»  X  ^  -^ 
"3  ^^^  N  -^  'T^  "o X  \  '2:^  *^  "y^  X  A^'  was 

nog  een  kind  toen  hy  weg  ging  en  moet  nu  volwassen 
^ri;  -^ -77  v^-3'r7  (vgl.  -^-^-3 
•79  \)  een  kind,  knaap,  mei^e;  — >  x  X7  ^9  \ 
'2ro-*^'77\-<."3'7^"3XV  naam  dien 
men  als  kind  draagt  voor  men  een  titel  heeft,  of 
een   — >x^^«=3'\OC^OC  "SO;   OC 

>  X  \  -^  -7^  \  -<.  "3  -77  \  baren,  een  kind 
ter  wereld  brengen ;  -^  'T?  \  -^  "3  ^?^  \  "=" 
zegt  men  in  de  3de  persoon  van  zijn  zuster  of  zus- 
ters dochter  al  is  zy  nog  zoo  oud. 

•*^  "o  X  I.  (Sanscr.  dhanu  boog)  =.  yj^  CS». 
^7  V  (de  overige  parmesa*s  Sanscr.  zijnde,  zoo 
is  de  verklaring  blijkbaar  foutief,  en  aan  IT.  toe 
te  schrijven;  vgl.  onder  '^  K7  I.). 

II.  een  natuurlijke  vijver  waarin  de  visschen  door 

hoog  water  blyven  zitten;  =  vav  oC  \ 

00  ^  \  (B.;  Nias.  idaneu,  Malagas.  ranu  wa- 
ter; Mal.  danau,  Jav.  ranu  een  meer). 

•<.  "3  "3  X  \  verbastering  van  -^  'T?  "3 

^3XN. 

-^  -3  a^  N  =  -^  "ÏS  (Mal.  id.). 
-^'=3  Ujkvocht,  etter  van  een  lijk  of  kreng. 

-^-3\'2r/-<>oc-3\'2r'^-3\ 

"Zr  onrustig  zijn  van  iemand's  bewegingen  door 
ziekte. 
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i^  -g  \  -^  "3  \  l.  het  binnenste  van  de  tan- 
den of  kiezen  van  een  olifant ;  gebezigd  voor  hef- 
ten van  wapens. 

n.  OC  "o  N  -^  "o  ^  "^  "^  \  ^6*^s,  als  een 
touw,  door  elkaar  doen  slingeren,  iné^n  vlechten ; 
■2ro'2^X^O-^"o\ -^"o\  zie  onder 

■2rxs=5o. 

ontstemd  zijn  van  een  muzijk-instrument ;  ongenegen 
zijnde  te  spreken;  misnoegd  zijn,  vertoornd  zijn  op 
een  onzer  verwanten ,  of  wel  op  iemand  jegens 
wien  men  niet  boos  mag  zijn;  5^  ^  x  \  -^  "o 
\  -^  o  *^*  fl^  verzoeningsmiddel  aan  iemand  be- 
talen ,  die  met  ons  verwant  is,  als  aan  vader  of  moe- 
der, wanneer  wij  daarmede  twist  gehad  hebben; 
•y^  -^  "3  \  -^  o  X^^  "o  ^  verzoeningsmiddel 
aan  een  verwante  betaald,  en  meestal  in  een  maal 
bestaande;  -y^  1^7  \'<C."oV^"oO\  (DO- 

-^  -3  \  -^  (klanknaboots.)  een  groote  pauk 
v6c5r  aan  de  huizen ,  waarop  alarm  geslagen  wordt; 
OC  "3  \  -^  "3  \  "^  ^^  bommend  geluid  op 
een  pauk  maken,  op  een  pauk  slaan  (M.). 

-^  -"■  5^  X  N  gevonden  zyn,  verkregen  zijn, 
gevangen  zijn  als  met  een  strik,  fuik  enz.;  begre- 
pen worden;  gewild  zijn  als  een  koopwaar  (vgl.  Mal. 
dapat);  met  een  substantif  als  complement:  gevon- 
den, verkregen,  gevangen  door,  in  handen  komen 
van;  js*^  >7  *o  -^  —  5^  X  \  c^öö»  rwcA 
die  door  een  fuik  gevangen  is;  v/^  -3  o  \  -^  -<^ 
-~"  5^  X  \  "ZT  k^  vindi  het  niet,  hij  krijgt  hei 
niet,  hij  begrypt  het  niet;  -3  ^jr  "^  -^  x  "7^ 
-o\'2r^^  —  5^x\— >x— >x-7^^o^ 
zóó  ver  rijken  mijn  krachten;  -^  ^—  x  yz,  "3  N 
iets  gekregen  hebben;  iets  gevangen  hebben  enz. ;  met 
een  complement:  iets  krijgen,  iets  vangen ^  iets  ge- 
kregen of  gevangen  hebben;  oc  'o  ^  *^  """  5^ 
X\  iets  vinden,  aantreffen,  toevalliger  wijze  te  zien 
kry'gen;  oC  "o  N  ^^  "~  x  5^  O  'ww'*  iemand 
toegaan;  OC-3\-^  —  5^X\-77-3X\ 
iemand  opzoeken;  als  voorzetsel:  gerigt  aan  als  een 
brfef;  OC-o'^^X^^  —  X5^-oX\-3 
O  "TT  OC  \  —  ^77%  v/^  Ov  ^py  \  de  kip  die 
dadelijk  na  de  oorlogsverklaring  door  den  datu  om- 


trent den  uitslag  van  den  oorlog  geraadpleed  wordt; 
OC-oV-^ — 5^XV-^0-77X  het  staat 
aan  u  wat  ge  doen  wilt;  55  -^  —  5^  X  \  "o 
zich  aan  het  toeval  toevertrouwen  of  men  aan  de 
kost  komt;  OC  •<  ""^  *7^  \  "3  -^  ""^  X  5^ 
-3\  oc^ï^xx  5^5^'o'-^"^x'r7 
\  (die  iets  gekregen  hééft  slaakt  kreten  van  pijn, 
die  iets  verloren  heeft,  schatert  van  H  lagchen)  Taad- 
sel  op  't  raak  schieteü  met  een  geweer;  "=r  -3 

"50-C  —  5^x\   ='=■"3 ox 

«=^x"3o;  "^"§"00-^  'êr7\  (D.); 
v^^-3'77\-3"oO-^  —  5^x\  =«-'*>' 
"o  "^^x  5^x^x-o"5; <*^ 

VA-r  -7^  OC-3\  -^ 5^X\-<.0'77X 

ik  hoef  mij  niet  naar  u  te  regelen,  ik  hoef  niet  naar 

je  pijpen  te  dansen  (M.) ; ^^  "~"  TT7  \  TT? 

-3  \  de  bezochte  in  tegenoverstelling  van  "^T  O 
^  X  de  komende  of  de  bezoekende  (D.). 

-^  —  «  \  Mal.  een  keuken;  -^  •""  ^  \ 
-^  — -  »  \  rf«  ronding  op  de  borst  in  het  mid- 
den waarvan  de  tepels  staan. 

-C"^  (vgl.  -3=-)=  — x-<;.x;  ook 
•<;.=-«<•  of -<,*-»<.<-o\. 

-^  —  \  -^  —  \  de  bekende  doomige  boom 
die  op  Java,  en  in  'tMandail.  ter  beschaduwing 
der  koffijboomen ,  maar  elders  als  stut  voor  de  pe- 
perplant  aangeplant  wordt,  en  een  fraaije  purpere 
bloem  heeft  (Tag.  id.;  Mal.  en  Jav.  dadap);  öö> 
<  .^  —  \  -^  •—  \  zekere  helder  roode  stof 
waarvan  vooral  de  voorvechters  buisjes  dragen. 

-^  öo  "3  \  =  -^  x^  -3  \  I. "~ 

-3  \  -^  C»  -3  -3  V   (vgl. o  N  *<•  ^^ 

-3  %  X)=  —  «a^X  \  ÖO -^  \-C.^/>i^-5 

•^öOx/'-^^"o\ -^^xr^o  =  "o 
•2:'x^^5^x\  (D.)- 

•<.«>*^v^  (vgl.  .-5;;,-^öoxs=^)= 
c»x^<»x«^  (D.)' 

-<^  öo»  I.  =  "2:-"  OC  X  \  öö»  met  roha  (M.), 

II-  OC  -^öO»  vallen  (Jav.  dawuh;  Mal.  dja- 

tuh;  Daj.  lawo;  vgl.  ook  *t  Mal.  labnh);  ondergaan 

van  de  zon;  u^-o\^^öS>  (D.);   OC  "^ 

\  -^  00>  iets  laten  vallen ,  naar  beneden  werpen , 
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Idten  rollen  dobbelstcenen;  een  vonnis  vellen;  in 
prakiijk  brengen  een  toovermiddel;  OC  "^  \  -<^ 
eö> "^C  c^9  met  ateenfjes  ofstokfea  rekenen;  oc 
s^  X  \  -<^  öo»  vallen  van  een  vloek  op  iemand , 
hem  in  het  ongeluk  stortende;  -^  öo»  -^  -^7 
zekere  boom ;  -^7  -<^  00»  ^7  -5  \  -3  o  ^ — 
vA*y  55  \  het  gat  dat  in  den  bodem  der  zee  ver- 
ondersteld wordt,  bij  het  ebben  het  zeewater  door 
te  laten;  -^  öö>  ^7  "3  ^  ^  ^^  of  het  naar 
een  verhemelte  gelijkend  uitspansel  van  een  -77  ^. 
<  "o  \  ;  ^C  öO>  ^c»  ^ö> K7  "o  \  steentjes, 

üoijes  enz.,  waarmede  men  rekent; "~  «=5 

X\  -77  j=.  OC  -<.  ÖO»r7  -o\i/*^x— > 
die  akkers  bezit  waarvan  de  uitgestrektheid  zoo  groot 
»t  dat  een  rhinoceros-vogel  van  H  eetie  einde  naar  't 
andere  vUegmde^  van  vermoeidheid  nedervalt  (ver- 
sierde taal  van  de  djangka-djangka), 

-^OC  ^  \  harst  (Mal.  Jav.  id.);  ook:  een 
dsmarkaarSy  maar  in  deze  beteekenis  meestal :  -^ 

^* X  OC  "o  \ ï  ^^P:  —  «=5»  X  \  ^C»  OC  «s?» 

"^  \  ^^  houten  voetstuk  waarin  de  daloman  ge- 
fi^iU  wordt;   -^rOOC  »5'X\-<:,OCs=5'\ 
-^  OC  ^  \  zekere  aard  vrucht. 
-^oc"2rx\  (vgl.  ocxoc"2rx\)  = 
-N,"2 o\;  —  -^oc*2rx\-7^"o 

X\=  ^CZ ON-T^-oXN. 

-^  oc  «^-x  \I.  = '2r  oc  \  öo  ffS"  \  (M.). 

U.  koelffrisch  van  het  weder. 

-^  OC  ^ —  X  \  zacht  te  rooken  van  tabak. 

'C.OC'«~X\-^OC'«— X\  =  ^c»< 
^*x\  -^<'«— x\. 

-^  ÖC  (Mal.  damei  vrede)  met  elkaar  vrede  slui- 
ieu,  ziek  verzoenen  (Jav.  bedama,  en  in  Krama: 
bedami;  zoodat  't  Mal.  woord  denkelijk  uit  de 
Kramavorm  is  ontstaan ;  daar  men  de  eerste  let- 
tergreep van  't  Jav.  woord  voor  't  voorvoegsel  bar 
iüeld,  zoo  moest  er  een  damei  ontstaan;  zoo  iets 
is  toch  ook  met  banjaga  geschied,  daar  men  dit 
woord  in  't  Mal.  meestal  ^U5»>  gespeld  vindt, 
alsof  't  grondwoord  ^U>  was);  oc  x  "« —  X  -C» 

'00  gij  H  terug  geeft  maken  wij  vrede. 
-^  OC  \  ^X\/OC"oN"*^OC\ 


-""  ^  X  \  "77  "o  X  \  iets  werpen ,  wegwerpen  ; 
-^  OC  \  —  «sï-XX-^OCN  —  ^=^^\  (fi- 
les waarmede  men  werpt  als  b.  v.  een  steen  waar- 
mede men  vruchten  afwerpt ;  oc  "o  ^  ^^  OC 
\  "-"  X  ^5-  O  iets  bewerpen. 

-^  OC  \  "~  ^ —  X  \  smeersel  op  het  lijf  van 
een  zieke;  oc  "o  ^  •<*  OC  \  —  •<"  x  \  iets 
beknedeny  zacht  wreven  als  het  lijf  van  een  zieke; 
-<;.OC\  —  '«"X\'<T'<  "ot  \  ^^"^  geneen- 
middel  tegen  weemoed  als  b.  v.  een  kind  dat  ons  is 
overgebleven  en  tot  troost  dient  van  die  wij  ver- 
loren hebben. 

-c»oc\ oo\/oc-o\^c»oc\ 

oO\  =  5^«=5^x\'2r-ox\^c.'7-:j 

-^  OC  \ o  "« 5  \  ^^^  knipmesje;  O^ 

'«—  -77\-77*=5'X\<:»X'270c;T^55 

^  «=5'"o^C»OC\ O"* o^O^"*" 

-77\55'2rx'77«^0\"o  «^^  **  ^^^^  ^^ 
regt;  spreekwijze  na  't  einde  van  oorlog  gebezigd 
(M.). 

-^  X/^  (Mal.  j^b)  -C»  t/^  ^  O  '2r  'T^  \ 
redmiddel y  vondst,  leepe  zet  (M.). 

-C»  ^C/^  "7^  \  zi^  onder  ^c»  ^C/^  "77  \  • 

^^  x/>  I.  ^/*^  ö*v  -77  \  -^  X/^  het  dunneof 
waterachtige  boven  drijvende  gedeelte  van  de  melk. 

II.  Mal.  qjIj  (vgl.  ^)  '2r  O  -<^  x/^  vóór  ei- 
gennamen van  godinnen,  heldinnen  van  den  voor- 
tyd,  en  in  de  Pangaraksaon  ter  verpersoonlijking 
van  onbezielde  voorwerpen  gebezigd  (zie  b.  v.  on- 
der '•2r'x^^  —  x\  II). 

-^  X/^  T^  \  weeky  buigzaam;  ^c»  X/^  T^  \ 
-^  O  "*""  "o  "^  O  "77  O  ^ —  ^ —  hij  voelt  dat 
zijn  tong  buigzaam  is,  d.  i.  hij  vindt  dat  't  lekker 
smaakt. 

^^  T^  I.  naam  van  den  in  tweeën  gesnedenen 
en  met  kalk  bestrekenen  visch ,  die  bij  de  offer- 
rijst  geplaatst  wordt;  ook :  ^^  x^  "o  """  "^  ^ 

-<- 

II.  Mal.  roeiriem  op  zee;  OC  ^X  \  ^^  X^ 
roeijen  op  zee  in  tegenoverstelling  van  oc  ^  x 
\  00  «5  X  \  "ZT  O  (roeden  op  een  rivier  of 
meer). 

37 
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\  öO  ö- ;  ^C  ^9  ^C.  X  "*""  o  =  ^C»  X  ^ —  o  !  vliegende  kringen  beschrijven^  zweven  als  een  zwa- 
-^  X  ^ —  O   (lïbs.  M.;  Jav.  rara  of  lara;  Mal.  luw. 

anak  dara  een  maagd ,  Men.  Mal.  een  bruid);  "^T       ^C»  ^X  =   O^  "^  ^  \  ;   -^  ^X  (D-; 

O  OC  "o  ^  •<*  *^  "*^  X  ^ —  O  =  "^  X  * —    Mal.  darah ;  Jav.  rah  waarvan  *t  Mal.  woord  een 

O  -c»  X  *^  O  (tabas).  ';  herhaalde  vorm  is ;  zijnde  de  d  hier  even  als  in 

-^  ^5.  -79  \  ter  netrliggefide  van  vele  dingen; '  dara  uit  de  r  ontstaan);  -c»  ^  X  OC  5^  =  "2^ 


verspreid  van  lijken,  dood  neergevallen  van  een  me- 
nigte menschen  als  op  een  slagtveld;  OC  "3  \ 
-^  s^  «^^  \  "p^  -3  X  N  %  menigte  ter  neer  vel- 
len als  menschen,  in  menigte  doen  vallen  of  afschud- 
den vruchten; oC  *^  \  "TT  O  ^C»  *^ 

-77\^C^«=3'-77\  =  OCZ^OS^S-*" 
-o\(I>.). 


^^  s=5  schurft  vooral  van  beesten  gezegd  (Sund. 
radang);  ^c»  ^  """  ^X  \  de  schurft  hebben , 
schufftig  zyn. 

"^  9^  5^  \  de  vaste  grond  naast  een  moeras, 
de  vaste  wal  in  tegenoverstelling  van  het  water  van 
een  rivier  (Mal.  en  Jav.  id.;  Men.  Mal.  bovenland, 
binnenland);  een  akker  op  droogen  grond;  ,^  <— 
"ot  \  •^  *>  5^  ^  hoog  en  steil  terrein;  oC  "^ 
\  ^^  ss^  5^  \  over  land  reizen,  een  landreis  ma- !  pikkende  voorgesteld; 
ken;  —  -^  ï^  55  \  «79  -3  X  \  iets  aan  wal 
brengen  als  koopwaren  uit  een  vaartuig;  'py  -^ 
^  55  -3  \  op  den  grond  raken  als  visch  op  een 
plaats  waar  geen  water  is;  -p^  -^  ^^ 


'^ oO\  ^^-T^xx^^-T^xx;  -^'=5. 

X  ^C»  ^  X  de  maandstonden;  oc  «>•  x  \  •*^ 
*^  X  -C»  ^  X  öfe  maandstonden  hebben, 

^C»  »f  X  zie  onder  ^c»  ^ X. 

^C»  ^  X  ^C»  X  zekere  boom  waarvan  't  hout 
voor  vloerbalken  dient,  en  van  welks  bast  men 
een  bruinachtige  ver&tof  maakt  om  er  kleeding- 
stukken  mede  te  verwen  (M.). 

-C»  ^9  O  vindt  men  met  .^  -« —  «79  x  \  er 
voor,  bij  vele  slangsoort-benamingen;  zieb.v.  on- 
der u**». "«—  X  — >  X ;  TiT  O  "^  ^  O  naam  van 
een  andulpak-soori;  oC  o2  '7^  55  \  ^C  *^ 
OOC"oXS=5.x  —  ^^^\  '7^  'TT  \  {de 
slang  steekt,  de  bliksem  treft)  raadsel  op  'tafgaan 
van  een  geweer,  wordende  de  haan  als  stekende  of 

—  •^ro^c^^^ooc 


5^  \  aan  wal  stygen  uit  het  water,  als  een  ba- 
dende, uit  een  vaartuig  aan  wal  stappen  (M.). 


^X\  '7^  OCX\ 


<OC\<:»  5^  \  = 
•T^OCXN  (Pngrks.). 
-<.  «s^  ^^ -2*0  \  / -2- O -<,  =^  r^ -2*0 

\  eigennaam  van  een  persoon  die  w^ens  voorba- 
righeid een  spreekwoord  geworden  is  (zie  onder 
-« 5  \  '2r  """  O  \  ;  is  dit  het  Persz.  Mal. 


^C»  ^5  "~  \  Arab.  Mal.  L-jyó?  =  "~  2r  \  ! 
55  —  X  (M.). 
-<^  «=^  —  5^  O  (Sanscr.  dwipatï  twee-voet  F) 


Lhl^J 


j  een  bedelmonnik;  zoodat  *t  Bataksche  woord 


uit  het  een  of  't  andere  Mal.  verhaal  is  ontleend?). 

^C  ^ 'zr/oc  "o  \  ^s:^  ^  "2:^  =  OC -o 

een  duif  (Jav.  dara;  Sund.  djapati;  Mal.  parapati  j  \  -^  5—  ^T ;   "2^  O  OC  "S  \  -^  ^  "i^ 
en  marapati).  naam  aan  een  groote  vlakte  gegeven; -^ 


--^^s-ocn/oc-on  ^^«^oc\  =  oc 

-O  \  'Z'  OC  55  X  \  (M.). 

-<^  05  OC  zekere  boom  wiens  schors  tot  klee- 
ding verwerkt  wordt. 

-<^  «SS-  OC  \  <R:>  "o^  ^^  ( ^C»  «=5'  X  en 


x'*— •7^x\*2'ooc-o\^c»'^'Sr  = 

55  OC  \  öO  "oX  \  (verbloemd  in  de  liedjes). 

-^  S5.  — /oc  "o  \  "^  ^  ■~'  alkndêende 

loopen  als  een  dronken  man. 

-^  s=5  \  <  ongedekt  klaar  staan  als  sp^ze  op 

t  "ot  ^^  ^) ïiaam  van  hetgeen  iemand ,  die  een  een  schotel;   —  -^  ss^  \  <  -77  "3  X  \  een 

zijner  verwanten  heeft  vermoord ,  aan  de  menigte  !  schotel  ongedekt  opzetten ,  een  zak  openzetten  om  er 

als  boete  betalen  moet.  iets  uit  te  nemen. 

-C»  ^  t/^  "^  \   (^g^-   ^^  x/>  —  \   II.  en       ^^  ^  N  <  •""  \   (vgl.    ^C»  ""^  "T^  \    en 
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-77  5=5  \  <  —  \  n.) C.  ^  \  <  — 

-^  ff^  \  ^^  »^  \  overcd  open  als  het  lyf  van 
iemand  die  gewond  is ,  of  een  Terscbrikkelijke  huid- 
ziekte heeft. 

->-oO"->-30X/N-5x\  (D.). 

^C^  <-*  I.  =  ^C»  -<.  (Lamp.  lalang);  ^c»0 
-3^*—  <:-oN  =  "o  —  o-o--^*=^\ 

(D.);  oc  "o  ^  •^  ^*  ^^^  roosteren  (M.). 

II.  oc  "^  \  ^C»  *■*  leekenen  van  blijdschap 
geten  na  een  behaalde  overwinning  (M.). 

^^  "«—  "3  \  K^^  (Jav.  id.;  Mal.  djalan;  Ma- 
lag.  lalana);  reis;  vervoermiddel;  middel^  wyze  van 
iets  te  doen;  oc  ^^ X  \  •^  ■*""  "o  ^  reizen, 
op  reis  zijn;  -^  «—  "^  -75  \  de  te  begane  weg; 
een  grooU  reis,  M  ver  toeg,  qfin  den  vreemde  z^jn ; 
het  nut  van  iets;  de  aanwending  van  iets;  oC  ^^ 
X  \  -^  ^"^  "^  "o  \  ff^^'^»  reizen  naar  een  ver- 
afgelegen land;  ver  gaan,  ver  reizen;  oC  *^  x  \ 

-^  "« o\'^^"3x\  (-<.o  —  «^x\ 

-^'^ S\7^-oX\)iet«(alseendag)iwï. 

kiezen  om  er  een  reis  op  te  doen ;  -77  5^  O  "77 

—  «^x\  --c* 3"oX\7^-oX\  't 

t^dst^  waarop  naar  wigchelkundige  berekeningen  ge- 
reisdmoet  worden;  —  ^5.  x  \  -^  ^"  "5  \  -C. 
*^  "o  "o  N  ^^^^  ^^^^  ^^  ^Ü  bewegen  kan,  oï  her- 
en derwaarts  reizen;  \J^  ^z .=:-  "<•  O  """ 

^  jsL  -^7  x  ^  x  "«"  x^«'*>*2rvA*y^^x 

-^  «"~  "3  \  55  o^  ■« —  «77  \  opdat  ge  u  eerst 
»et  iet  maken  van  een  vaartuig  bezig  houdt,  opdat 
^  een  middel  hebben  waarmede  w^  terug  keeren; 

^^-7^0C-<,'« o\'^555^X*^ 

hoe  moei  ik  naar  beneden  komen  ?  u*>  -^r  "^  O 

■^  "<  3^x\  -^o2^Cx-c»'« oN 

"^^  -7^  X  oc  "S  \  "ir  «=^  oopdat  gij  mijn  zoon! 
■  bezint  op  een  wyze  om  aan  de  kost  te  komen;  '2r 

\-^  "« 5N  •T^'oxx  -o'2ro-<.«yVc 

deg  gduJtkig ,  waarop  zjj  reizen;  55  ^^  OC  \  öo 

5?  \  -^ "« o  ^  "o  ^  X  •« o  X  \  *«  «^ 

groote  reiê  te  verhinderen  f  spreek  w.:  kan  men  het 
*'ervemeuur  uitstellen?  ^^T  O  55  X  O^  ^C*  "*"" 


-3  \  zekere  grassoort  die  slechts  op  dorre  plaal- 
scn  groeit; •2r  "oO  \  •<; 


"5    o^ 


met  elkaar  reizen ,  zich  in  elkanders  gezelschap  op 
reis  bevinden ,  kafneraads-gewyze  met  elkander  loo- 
pen  (D.). 

-^'«^  OC\/OC"3\-<;.'«"OC\'77 
-3  X  \  vernietigen  (tabas.). 

-^  ^—  X  /  OC  "3  \  ^C»  "«"  X  smeeren,  dik 

opsmeeren;  OC  -fe  \  -«;.  '^  X  (D.); 3  ^ 

-^  "«"•  X  "3  O  vA^  X -^  wat  een  rhinoceros- 
vogel  aan  het  hol  waarin  zijn  wijQe  nestelt,  smeert, 
om  het  zoo  digt  te  maken,  dat  hij  er  even  z^n  sneh 
in  kan  doorlaten,  wanneer  hij  zijn  jongen  te  eteu 
geeft; C»'*— xr7-3\  =  ^C»'^— X 

oc-3\  n.(M.). 

-C»  *^  X  \  zie  onder  -<^  •« —  x . 

-<.'«"  OCX  \    I.    OC*=5'X\-C^'<— oc 

X  \  ■«"■  ^.'*^  55  \  verbloemd:  zwanger  zijn;  ook 
-<.  '«—  X  OC  -3  N   (vgl-   <»  '«^  <>C  \  OC 

-%  \)  OC  55  •<*  ^"  X  OC  "o  \  in  de  kraam 
sterven;  — "  i/*^  'TT  O  \  55  ""^  "* —  \  "5  "^ 
<—  X  OC  "3  \  een  fabelachtige  landuk  van  het 
mannelijke  geslacht,  die  echter  jongen  ter  wereld 
brengt. 

II.  -<^  -« —  X  OC  "3  \  tf<?«  damarkaars,  zijnde 
een  koker  van  banaanbladeren  die  met  damar  vol 
gegoten  is;  oC  "o  \  "^  "* —  X  OC  O  een  ko- 
ker van  banaanbladen  met  gesmolten  damar  vol  gie- 
ten om  er  een  kaars  ( -c»  "* —  x  OC  "o  \ )  ^^^  *^ 
maken. 

III.  u>rOCX\"f*-^'«"OCX\  krijgsge- 
vangenen die  losgekocht  zijn  of  hunne  nakomelingen , 
in  tegenoverstelling  van  — "  '7^  "or >  "^  < 
O  de  niet  losgekochte  (M.). 

-^  ^ —  O  I.  peulvrucht  (vgl.  Jav.  djali);  -2-  o 
OC  ^9'  X  \  ^C»  *■"  O  -^  ^ —  O  zekere  slinger- 
plant. 

II.  OC  "3  \  -^  *^  O  weigeren  van  een  ge- 
weer; OC  "o \  ^C<^ O  (D);  oc  -3  \  -<;. 
<—  o  "77  "3  X  \  een  schuld  uitstellen  te  beta- 
len door  allerlei  voorwendsels;  "^T  O  -^  ^ —  o 
xr^  "o  ^  voorwendsel,  pretext. 

^^  ^rS  Q  zie  onder  -^  "« —  o  11. 
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-^  <-"  T7  O  \  besmettelijk  als  een  ziekte;  me- 
(Ingedeeld  als  een  gezegde;  OC  ^5  X  \  -C»  ^ — 
-7^  O  \  besmeUelyk  syn:  oC  "o  N  ^^  *"  "^^ 
O  \  "77  "o  X  \  iets  in  aanraking  brengen  met 
iets,  iets  iemand  mededeelen. 

III.  -^  «"  o  "77  "o  ^  ^^  /r(?(?/ï{  bestaande 
meestal  uit  drie  steenen  waarop  de  pot  komt  te 
staan;  stookplaaU;  daarop  't  volgende  raadsel :  '2r 
'77X'«"-77\-7^0C'«—  OX/=^'79j=- 

OC  "o^^x^T O<;^x"o  ^^^  vadem 

in  H  rond  is  zijn  akker;  drie  passen  op  de  plantsoen 
etende  beesten;   •2r  O  öO  x  "<— OC  x  "o '2r  O 

\"2r07^'«"X\550^C»'«"0-77"o\ 

die  een  rijstgruizeUje  in  tweeën  klooft,  en  treeftstee- 
nen  vastsnoert;  spreekw. :  om  zoowel  buitengewone 
schrielheid,  als  kleingeestigheid  aan  te  duiden. 

^^  ^ —  Ö  d^  wortels  van  een  boom  als  zij  reeds 
zoo  groot  en  dik  geworden  zijn,  dat  zij  boven  den 
grond  zigtbaar  zijn,  en  dat  men  het  hout  er  van 
gebruiken  kan;  '2:-x<-oX\5^-77<-^ 
-^  X  \  -^  "*""  o  o^'l  hakken  op  dalings  zoo  ver 
hoort  men  zyn  roem. 

-<.'«"  "^^OS  (vgl.  -^^vAv-^^ov)  OC 
"o  \  -X»  "*""  "2^  O  \  eventjes  kleven. 

-^'«"TJ70\  (vgl.  -^^-oXN  -C»'«— o) 

ox  (B.). 
-C«— OOC-o\=^^>»'"o\55C5-j=:. 

-<^  ^ —  O  OC  X  Men.  Mal.  ^  j  granaatboom 
of  -vrucht;  -^-oN^C»"o\^C»'*"OOCX 

naam  van  een  fabelachtige  boom  wiens  bloesem 
doodverwekkende  geuren  heeft  (M.). 

^^  "«^  het  mannetje  i  de  beer  van  een  varken 
(vgl.  Sund.  en  Jav.  djalu);  -^  55  -^  «7-  (vgl. 
't  gebruik  van  5^  — >  "«—  \  en  ^.  x  ""^  O  om 
t  groote  aan  te  duiden)  eigennaam  van  den  oom 
vun  Sang  Maima;  denkelijk  zoo  genaamd  wegens 

zijn  bedrevenheid  in  'ttooveren. -^  -«y 

-^  <7-  zekere  timmerhout  leverende  boom ,  soort 

vau  salex  (M.). "-"  -3  \  -^  -«7"  een  balk 

op  de  nok  van  een  huis,  oi  sopo,  zijnde  het  punt 
waar  de  daksparren  elkander  ontmoeten. 


-^  «^  I.  Men.  Mal.  een  koperen  bak  met  een 
voetstuk  (Sund.  een  kleine  koperen  pot;  Lamp.  ko- 
per; vgl.  de  analogie  van  —  ö  — ^  "3  \  en  ^^ 
O  x/^  ff^  \  ;  waar  evenzoo  't  algemeene  woord 
uit  't  bijzondere  is  ontstaan). 

II.  OC  "o  \  ^C»  *^  -<.  "«^  /%%  klinken 
van  de  ogungs;  9=^  JJ  "*^  ^  \  "o  O  'TT  O  "■" 
-C»'<i=^C»*^  =  «^x*^«=^\c^'«T" 
(M.). 

-<C«T  5^  •2T\/OC"o\'<;.^«^5^^T 

\  snel  voortgaan ,  voortglijden  als  een  vaartuig  bij 
goeden  wind. 

■<:.  ^—  ^  (vgl.  -<•  s^  'S:-)  OC  -3  \  -^ 
^"'  5r  kaal  zich  voordoen  y  open  en  ruim  z^n  als 
een  boomlooze  vlakte,  de  zee;  ook  moficZei^^ uit- 
gesproken ;  "2^  O  OC  "5  \  "^  ''^ —  5r  naam 
van  een  bijzondere  wijze  van  met  de  armen  te  slin- 
geren (chvocx  CO). 

\  =  OC-oN"^^"^- 

-c» '«"  \  -T^  —  X  \  (vgl.  ^c^  -r?  —  x  \ ) 

OC  "o  X  *^  ^~  \  "7^  """  X  \  iets  vast  omsUm- 
geren,  omhelzen y  omklemmen;  oC  "o  ^  *^  ^^ 
\  -r?  — X  \  -r?  "^X  \  iets  ergens  op  plak- 
ken, doen  kleven;  '2r  X  ^5-  O  OC  "o  ^  ^^  ^^ 
\  -P7  —  x\  =  "2: — o  ^  ^^  "^^  —  X  \  ; 

oc"o^•^'*"^'^^"^^  =  OC 

— '•OCXN-*;  oc-o\  ^C»"^"^'^'"^ 
\ — o  =  oc<'*^'^  —  o  (D). 

-^  ^ —  \  «^^  5^  o  \  welluidend,  goed  geramd 
van  een  vers. 

-C«-\->x  =  —  x5^-7:}\  (D.). 

\  <-5^-oN  = <:-<-5^"3X\  (D.). 

-^  ^ —  \  '2r  55  \  P^  als  een  bord. 
-^'«— \5f  =  <»'«"^5f«>'«"^5f- 
-^  -« —  \  -c»  *~  \   zekere  bijsoort;  w^  -^ 

-^r  o  -C»  "* —  \  *^  "* —  \  ^^^  d^  ^^"'^  ^^  hout 
mee  te  slepen ;   »^  iAv  55  \  'TT  O  -^  **"*  \ 
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<;.<-  \  —  -77  \  (vgl.  -C  '«-  \  OC  5^  \ 
n.)  OC"o^^^'*"N -77\'77"o\  = 

II. 

-^ '«— \  oc  3^  \  l.=  ^C  •^- \ -zr  55  \ . 

n.  <fi^  opgesmeerd;  OC  "o  x  "^  ^"  X  OC 
5^  \  "T^  "3  X  \  iets  zoo  dik  als  een  pleister  op 
iets  Uggen  oï êtneeren,  iets  ergens  opplakken,  iets 
Ier  besmering  of  als  piUUter  bezigen, 

-^  ^ —  \  OC  "7^  \  tceeky  malsch  als  een  rijpe 
vrucht. 

-^^  (vgl.  -t:;.  II.)=  «>c5-^^  p.; 

Tag.  id.);  zekere  zwarte  korensoort; -^ 

«^  -^  ^-7  =  ac  ^  <»  c$.  j=.  S^  (D.) 
-^  r^  -3  \  I.  e«w  paddestoel  (Men.  Mal.  tin- 
dawan;  Mal.  tjandawan);  raadsel  daarop:  oc  "^ 
x<-2-x\-oOc5555-oOC<:x 
^  <^  £2tMM/é  drf  »^^  £^  levende  ter  wereld. 
n.  —  "o  X  •<.  ^^  "o  "o  X  =  —  *^ X 

\  ÖO  -5  \  -^  Chv  -o  (vgl- 5  \  *<.  ^^ 

"o"oN  ^^^  ""  "OX  ^^^  "o  "o  X)- 

-^  r^  X  zie  onder  ^c^  «-^*»  x. 

-^  X  een  woordje  dat  na  het  praedicaat  voor- 
al in  een  vraag  gebezigd  wordt,  maar  overi- 
gens een  stellige  toekenning  aanduidt ;  zoo  b.  v. 
in  tegenstelling  met  een  ontkenning  om  kracht  aan 
de  toekenning  te  geven  (vgl.  Men.  Mal.  djuwa; 
Mal.  djuga);  '«— 'T^xj^'-^X-o-oX-^. 
X  ^i'^  'P^  ik  ga  naar  de  onan ,  niet  zoo  als  gij 
denkt,  elders  naar  toe;  co  -77  ^C» x  "o  "o O 
v/^  ^—  —  \  OC  O  *^  X  -X^  X  ^oe  is  het  met 
dien  g^  hebt  ontboden?  komt  hij  F  i/*->.  -75  o  \  -^ 

-^V/>r  -TTIJ ^/*^'2rOX'« oX-^-T^ 

\  -^  X  ^  ben  geen  pais,  zoo  als  g^  denkt,  maar 
ftn  landuk;  •="  -^  x  die  en  geen  ander ,  die  zélf- 
(ie; -=r -^  X -77  OC O*-^ '2r  «=>  X  <^a^  W  M 
en  niets  anders,  waarom  tcij  gekomen  zyn. 

U.  =  -OCX'«"X;  b.  V.  -^x<^C.^^ 
O^—  =>7  -oX'77X<R:>X«^OCO'770 
55  OC  «=^x  X  05  -27  (M.). 

-^x'-'^  OCX  x/oc-ox  -<.x^/*^oc 
x\    =-    OC-oN^^O^x;    OCïs^x^C^X 


iAv  OC  X  X  0^  iets  sabbelen  van  honger ,  daar  men 
niets  anders  te  eten  heeft  (D.). 

-^  v-r*^  — -  zie  bij  -<^  jf:.  """ . 

-^^•T^XX  verkorting  van  -^o-^'77x 
X  (D.);  OC  "3  X  -<^  -77  X  X  het  er  voor  hou- 
den; vermeenen;  zeggen,  van  iets  meldifig  maken, 
iets  iemand  verwaten ;  als  voorzetsel :  tot  iemand 
spreken;  oc-oX^C.X'^-oXX  (M.);  het 
gerundium  is  ook  ^c»x  •77x"3"3xx  ;  OC 

"OX  -^X-770  (^C»0 "oX-^.X'T^ 

o)  aan  meer  dan  één  persoon  iets  zeggen;  -^r  "3 
\  -^  «T^  X  X   alle,  alle  soorten  van;  —  -3  \ 

^C»  -77  X  X  verklaring; o  X  -C»  X  -^^ 

-3  \  uitspraak  van  een  wigchelarij ,  de  toon  van 
een  muzij k-instrument;  oC  "3  X  -^  'Ty  x  X 
•79  "3 XX  iets  bevelen,  iemand  zenden  iets  te 
doen;  gelasten;  beschikken  van  de  tondi,  en  even 
als  ÓC  "^  X  -C»  "T^  X  X  als  voorzetsel :  tot;  -3 
O  -^  '7^  X  X  "o  O  ^  X  "T^  toaamaar verlangd 
wordt,  hartewensch;  voornemen,  wat  men  begeert  0/ 
wildoen;  -^  C*— OC  X  x  c^  55  O  OC  "T^ 

oe$--o"oo-<^-77xx-3'2ro-^"=:- 

zij  ranselden  wat  zij  vermeenden  de  antilope  te  zijn; 
•7^  ""  "3  X  ^c^x-T^o*"  -<.x  <"3x 
•79  -3  yc\  ik  zal  het  aan  deze  mijn  kameraden 
zeggen;  «^  55  i/^  "3XXOCj=l'«^'79x 
X  <R>  ^-C»X'«"0"30-<»-77XX  -30 

v/^'79-o55r^55r7'7-?c^=->o2 

-77  55  T=r  zonder  twijfel  is  dit  de  slang  banedoli, 
waarvan  ik  de  ouden  heb  hooren  spreken;  v/^  -3  o  \ 
^^  ^C»x  ^c»x'79x"3"oxx  So"="  55 
-77  «79  -3  rfa<  ^fl»  men  zyn  ouderen  broeder  niet 
meer  wijten;  i/*^-30\  ^C»  ^C» X -^ x -77  x 
-3  "o  X  X  ■=■  55  '7^  -K  het  is  u  niet  te  wijten; 
•2rOOC"3X-<^'79XX-77-oXX  Af/^tf- 
deelte  van  de  bruidschat  dat  den  broeder  der  bruid 
toegewezen  wordt;  zoo  het  de  jongere  broeder  is, 
heet  dat  gedeelte  '2r  O  OC  "3  X  -^  T7  x  x 
•79  "3x  X  "30 —  ^XX"30  —  ox^ 
-3  \  ;  ZOO  echter  de  oudere  •2r  O  OC  "o  x  -^ 
•77  XX  -77  •3X  X  -oO^.'*^-3yX«^-77 

"3X  X  ;  •2r  -^ 3x-^x^7^7"3\  cm 

toon  geven  van  muzij  k-instrumenten;  harmonitttê 


Digitized  by 


Google 


294. 


5^  -3  \  -7^  de  uiispraak  van  heigeen  ik  als  wig'' 
chelaar  heb  geraadpleegd; 1/*^    o  \  ^C^  x 


«^  \  -^  -77X\    =   «-^v-SON  ^55  «^ 

x\<$-r7  (B.). 

n.  (vgl.  «-c^T^xx^c^-T^xx)  ^<?r  iftf^tf- 
«^^M  met  foha, 

'T?  "o  "^^^  o  ^C»  o  2"  «^  <^^  ^i? ^;  ^^  ^C  O 
>7<X'79x"-oX-3'2^-<»^\'^ 
"oX/^O-^O  tt'fffl^  ^ij^  9^  »«  «^  ^««»  tijd  ge- 
weest?  T^-fex-Z T?7\-C»'5^\'^ 

ÖO  "o  ''^  geruimen  tijd;   00  *^  -^  -7^  \ 

•7^  «-^v «^o  =  '2rx<-ox\ •2rox/^ 

^C»  X  -T^  -3  \  verlenging  van  -<.  -77  x  \  ; 
b.  V.:    -5'7:}-<^X'79'-o\'-'^"3X\  val 

ik  nu  beweer,  wat  ik  thans  zeg. 

-C»  X  'T^  *>  \  I.  gelukkig  op  de  jagt,  in  het 
vangen  met  knippen,  strikken,  of  wel  in  het  vin- 
den; iemand  die  een  strik  of  knip  zet  is  dan  ook 
gewoon  bg  het  zetten  dohar!  bij  w^ze  van  een  ge- 
bed uit  te  roepen,  meenende  daardoor  een  goede 
vangst  te  zullen  hebben ;  -^  x  ^^  *5  \  -^  x 
•79  ^  \  icat  men  bij  geluk  krijgt,  een  gelukkige 
vondst. 

II.  OC  ^  \  -^X  7^  ^  \jongenhebben  van 
beesten  (D.). 

^C»  X  -77  X 1.  -^  X  T7  X  -<^  X  -77  X  zeke- 
re boom  die  een  vrucht  levert,  die  kleiner  dan  de/»- 
nasa  (nangka)  is ,  maar  over  bet  algemeen  daarmede 
veel  overeenkomst  heeft;  harde  builen  op  het  lijf. 

II.  OC^x\-C»x7^x^7"-o\  «^% 

z^n,  *bepaald  sjjn;  OC  «^  \  -79  "07  \  •<.  -?^ 
\-77-oX\  P). 

-C  X  'T^  5^  X  \  fMde  gaan ,  mede  doen;  ook, 
tevens;  als  voorzetsel:  met,  vergezeld  van  (Sund. 

dëkêt.  Mal.  dakat  nabü;  bij  iets); —  -^ 

X  'T?  5^  X  \  '7^  "3  X  \  iemand  vergunnen  mede 
ie  gaan  (M.). 


-C^x-^-oXX  zie  onder  -^ -79  x  \  L; 

•^^OC-o-T^^C^X-^-^  XN-C^OT^ 

O^  inleiding  van  't  geen  men  zeggen  wil. 

^C^X-T^-TT^x  (van  «T^-T^fx)  -^x^T^ 
-7^  \  ^^  X  'T?  "7^  \  snorrende  als  de  vleugels 
van  een  menigte  vliegende  vogels  (M.). 

-^  X  '7%  I.  de  snaren  van  een  hapetan;^éOfC 
X  '«—  X  «-^v  -<»x-3^0C-oO\55 
•r7o\'2rx<"sx\-<»0'« — 30  "2^ 
— >  -2: — •^  -3"?^  oc-ox\-<.s^\"2- 

x<"ox\^sc.x'T5-50'r72: o 

{zoo  er,  bij  voorbeeld  een  tong  van  de  mondharp  te 
los  is,  zoo  er,  bij  voorbeeld,  een  snaar  van  de  man- 
doline  te  slap  hangt)  figuurlijke  spreekwijze:  zoo  er 
iets  niet  in  den  haak  is,  zoo  er  een  aanleiding  is  van 
twist,  of  zoo  er  iets  tegen  de  wetten  is  misdreven, 

II.  <x:-<^x-7!J  =  oc='^-oN-C55\. 

-^X^7^/OC -o\  ^C^X>7"=='  oprapen 
verspreide  dingen;  bezit  nem^n  van  een  menigte 
goederen. 

-^  -7^  X  \  -^  T?  \  (klanknabootsing)  klok- 
ken met  den  mond;  oC  "5  \  -^  T9  X  \  -^ 
-77  \  met  klokken  een  kreeft  of  visch  lokken, 

^c»-T7x\^CT7x\ (vgl. -c» -r? X \  n., 

en  -<.  "oX  \  -C.  "oX  \)^K^ö<w,  wigtig,  zwaar 
te  tillen;  OC  «^  X  \  ^^^T^X  \ -<»  T9  x  \ 
zeer  zwaar  zijn  van  een  ziekte;  ^T  O  -^  T9  X  \ 
^^  X  T7  O  »^  zwaars  waarmee  men  iets  doet 

zinken; *2r0  5^ — O"o"o\-^*^ 

-7^x\-<.'T9x\  =  -3^^'=5x\-5  — 
x\  (Pngrks.). 

-^x— '•^rxx  =«-^vx*^'2rx\;  oc 
"oN  -<»x"->'2rx\^c.x""^*2rx\  «cA 

schuren  aan  iemand  als  een  kat  uit  blgdschap;  "2^ 
-3\.-^x""^'2rx\  «<?»  pruimpje  tabak,  of 
iets  anders  waarmee  men  zich  de  tanden  wr^ft ; 
-<^^^^^'2ro\  ^Cx""^'2^x\  als  bijwoord: 
eventjes,  niet  regtstreeks  bekend  aan  iemand. 

-<.x— '•ïsS'XX  (vgl.  ^-^9=^^\)lmd^ 
ruchtig  zgn;  ^OCX— >*5^X\-^X  ^^ 
^>  X  \  i»  ^^  ^»  ^öer  zj;»  als  twbtende  perso- 
nen; — 


OC    oX-^'^^^ 


^  \  (vgl. 
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-^X  ""^  "«"  X  \/OC"o\  -cx-^'«" 

X\   iets  ƒ;»  tcrjjven  als  medicijnen;   ""~  "o  ^ 
-C.  X  — >  X  ^~  "o  \  ^^^  kokertje  van  horen  of 
UU  anders  waarin  men  de  betel  door  een  êtampertjefijn 
maakt ^  gebruikelijk  b\j  oude  tandlooze  menschen. 

-^X^^XT^  =  -c»x*^. 

-^  X  *^  (vgl.  -^  — >  X  ?7  en  ^c»  X  — > 
X  ^  )  uitroeping  bij  het  zien  van  iets  ongewoons : 
«  zie!  hef  "^  x  *^^^  ^S-'oOöOOöO 
^0\  ■oO^X/^X«-'^"oX\  ei  zie!  hoe 
Tdod  gi;n  de  lippen  van  dezen  man! 

-C.X  <  "3  \  I.  1".  kameraad;  medgezel,  na- 
begaande ;  bepaaldelijk:  iemand  die  van  dezelfde 
narga  is;  fatsoenlijk  sprekende  of  van  een  slaaf 
in  zijn  tegenwoordigheid:  =  -77  55  X  00  "o 
\  (Sombaw.  dêngan  een  medgezel;  Mal.  dangan 
een  slaaf);  2^  =  -c.  X  -7^  5^  X  \  (Wicheltaal; 
T^.  de  analogie  van  't  Alf.  karapi  en  't  Bim.  labo 
in  de  beteekenis  van  makker  en  als  voorzetsel  met; 
MiL  dangan,  Men.  Mal.  djangan  en  djan,  Sund. 
djcung  mef);  -<.x  <  "o  \  •^^•X  <  "5  \  *^- 
9ta»d  tcaarmeê  men  het  houdt,  pol,  boel;  OC  "o  X 
-^X  ^  "3 O  iemand  vergezellen,  met  iemand 
nededoen;  -c»  X  <  "o  \  '^  5?  öO>  ik  ben  er 
a«e  geboren  van  het  een  of  het  ander  gebrek  spre- 
kende; -^o^c»x<-oO  —  x*2rx  —  X 
2rx"=roc<R><R>ooc<-s\"^o 

—  ■«■*  'py  "sr  het  pas  geboren  loicht  at  met  de 
marlens  mede  in  de  trog;  -^ x  <  "o  N  "^T  00» 
55  "^^  (buii^enoct)  broeder,  zust^  van  één  moe- 
der) evenzoo  't  Mal.  saudara  van  sa  en  't  Sanscr. 
odara  ötdA) ;  ook  in  't  algemeen :  iemand  die  van  de- 
ztlfde  wujorga  is;  vooral  gebezigd  als  men  bevreesd 
U  door  de  ruime  beteekenis  van  't  woord  duister 
it  worden. 

n.   •-^x<"o"o\  =  *=S'79-3"3\ 

(M.). 
-^  X  "^  "5X  \  ^  neergeslagen  van  de  blik. 
-^  X  ^<  X  ^  "o  \  ®^g°'  ^^^  ^^^  marga. 
^•^^  VAv-fe\  =  -^X-T^-T^-^N. 
-<,  X  -5^  •7^\/^:^X'r7'r7-o\   l«nge 


ronde  stokken  van  rotan  voor  de  rand  van  rijst- 
wannen,  rijstmanden  («^**»-  oC  \  "■^)  enz. 


OC 

x\  ^o 


'0\ 


(vgi.  •2-x'r7«^o\  n.) 

0\  =  OC-cj-T^-sr  \ 


•77  "3N    =    OC  -o<0'7^"-oX\ 
*^\ oV'^'^X  =  OC 

^o''^;  '^r-ooc-oN'^'^X'^T^x 
i/*^  o  cie  aanwezige  personen ,  bestanders  (D.). 
-CX-T^s^S  (vgl.  -^•7^ts^x\)=«=5' 

o-2ro(D.). 
^•7^'«^\=5?-oX\-^x;Tr7ï:^ 

\  ^5»  "T^  ^^  \  bë  ongeluk  tegen  iets  aanstooten 
(D.). 
-^x-77oMal.  ^JCcJ=  '^^fe  (M.). 

oc-fe\i 

-<^  X  '2r  O  Men.  Mal.  ^i«x.J  (het  Nederland- 
sche  doosje?)  =  -jk-  ^ —  — . 

-C  X  •<.  (vgl.  ^C»  "o  ^  *<.)  benaming  van 
een  roodachtig  gekleurde  aardsoort;  oc  "o  ^ 
^C,,  X  -^  »»^  driekleurige  streepen  beschilderen  een 
schild ,  z^nde  meestal  de  kleuren  rood,  zwart  en  wit. 

^C»  X  "^  X  zekere  boom  die  geele  oneetbare 
aan  de  takken  zonder  steel  vastzittende  vruchtjes 
draagt  (Mal.  rambumbung);  de  bladen  worden  fijn 
gekorven  met  de  amfioen  vermengd;  bij  sommi- 
gen uit  gebrek  aan  tabak,  maar  bij  anderen  uit 
voorkeur;  in  sommige  streken  ook  als  fuik-aas  ge- 
bezigd ;  "^r  O  -^  X  -<»  X  naam  van  een  ster. 

•^  ^/-^  OC  «^  \  ^  ^  ^y  hoopen  z^n, 
opgestapeld  zijn  van  winsten  (DJ). 

^^  '2r"X\  gelëk,  van  dezelfde  beteekenis  zjjn- 
de;  -^.'irxVT^'^XX  voorzetsel:  gél^k 
aan;  OC^S-XX  ^^•2rx\-77"SX\  (-^ 
O  "^  ^^  X  \  -^  "2^"  X  \  )  iets  in  tweeën  verdee- 
len;  ^C»  "2^  X  \  -<»  •2r  X  \  effen  als  een  weg; 
—  ^C»'2rx\-C^'2rx\'79  -oX\  iets^^- 
lyk  maken,  effen  maken;  oC  "3  \  "^  "2^  X  \ 
-«^  -^T  X  \  ^ich  gelijk  vertoonen  als  een  kale  vlak- 
te ,  waar  niets  als  kenteeken  van  den  weg  dien 
men  nemen  moet,  kan  dienen;  "Zr  X  <  ^o  X  \ 
-3-50^C»'2rx\  ^C^X'Z^'oN  al^'tware 
afgepast  zyn  van  een  regelmatige  dans. 
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-^  X  ^T  ï'  (Sanscr.  dosa)  viUdaad,  schuld; 
zonde  (Mal.  enz.  id.);  i/*->.  x  OC  "TT  \  "o  OC 
»^  X  \  -C»  X  "Zr  af  kooping  van  straf. 

II.  benaming  van  een  middelmatige  kamfersor- 
tering. 

-C.  X  -2^  =  j=.  "o  2^  (D.;  Men.  Mal.  usah  = 
Mal.  djangan ;  -c^  x  ^  is  denkelijk  daaruit  met 
de  ontkenning  -^  gevormd). 

-<:.'^\*2ro  =  -<Lx-o-^7x\  (D.). 

-^X  '2r  '=5'0\/OC«=5'X\  -^X'2r  «=5» 
0\  schermen  met  de  lans  (Men.  Mal.  barlasir); 

—  *=5x\-<;.x*2r'=>o\-^oxrN  — 

s=5  o  eigennaam  van  een  overzeeschen  held  in  de 
verhalen;  denkelijk  wegens  zijn  bedrevenheid  in 
't  schermen  zoo  genaamd ;  ook  —  «=5  x  \  -C^ 

^C»  5^  X  \  I.  =  -C^  -7^  X  \  II. 

II.  verkorting  van  -^  x  "77  55  X  \  (M.). 

-<^x  55  "oX  \  ^ottK?,  draad  om  netten  van 
te  maken;  zekere  soort  van  net. 

-Cx'&7  =  ^C55;b.  V.  i/^'7^<x 
•7^-5N"2r'2:--30\-<;.xTT7^C»— >5 
x/Noc»'r7-oo\oc-<:»oc<"S\ 

■=r-^0(D.). 
^C.55X\-C.55X\  /^^  -77  -C  55  X  \ 

-^  55  X  \  ,  ook,  maar  zelden:  oc  "o  \  "^ 
5^  X  \  -^  55  X  \  bibberen  als  van  koude ;  oc 

55-<.55X\-t;.55X\    (M.); 3  s 

-^  55  X  \  -C»  X  55  "o  X  \  last  hebben  van  de 
koude. 

-^X-^  I.  (klanknabootsing;  vgl.  -c»  "^^ 
\  -<^  "77  \  ;  ^C»  '7^  X  \  -^  '7^  \  en  -^  x 
*3)  het  geluid  dat  men  met  de  tong  klappende 
maakt,  om  een  hond  te  roepen,  zijnde (ifofi^;  oC 
-3  \  -c»  X  -^  met  gemeld  geluid  een  hond  roe- 
pen;  -^  X  ^C  -^  X  -C»  ^^a  schreeuwende  als 
iemand  die  een  hond  roept. 

n.  OC"o\-<»X-^'="  =OC<J"->0 

-^  X  -^  ^O  \  zemelen  (Mal.  dadak). 

-<^  X  -^  /  ^C»  X  •<»  ^C^  X  ^  een  hooge 
paal  waaraan  de  horens  der  beesten ,  die  bij  de  be- 
grafenis geslngt  geworden  zijn,  vastgehecht  zijn. 


en  die  men  op  een  graf  overeind  zet,  om  de  rijk- 
dom van  den  overledene  aan  te  duiden  (M.). 

■<:;.x-<;,"2r\  1=  c$-55x\c$-55x 

\  (M.). 

II.  OC  "o  \  -<w  X  -^  TT  \  bij  menigte  neer- 
vallen van  rijpe  vruchten. 

-^  X  "^  ^ —  \  naam  aan  een  sopo  gegeven , 
waarvan  de  vloer  niet,  als  bij  de  meest  in  zwans^ 
zijnde  hoog  op  palen  rust,  maar  met  den  grond 
gelijk  vloers  gelegd  is;   "2^  X  —  x  ^C»  x  -^ 

-<»x^Cx  1.  OC"o\-^X^C.Xi?Ct^, 

van  iets  de  diepte  peilen;  oc  "o  N  "^  X  ^^  x 
T7  "o X  \  iets  als  peilstok  in  het  water  steken 
om  er  de  diepte  van  te  weten. 

II.  -c»  X  -^  X  ">"  ^  naam  van  de  dandung 
die  geslagen  wordt  om  menschen  by  elka&r  te  krij- 
gen (M.). 

-^T?7\  -^x  =  ^c»**^;  —  "o^  -^ 

-s\(i>.). 

-<^  X  -C»  X  Mal.  zeker  zijde-wapen  met  een 
lemmet  als  dat  van  een  kris,  en  een  krom  heft 
(M.). 

•<:»X-<,  55  X\/ C.X^C.55X\  als 

by woord:  aan  één^  acUer  elkaar  van  dagen;  5^ 
X  '«T  «-'^  «^O —  -CX^C»55X\  drie  da- 
gen  achter  elkadr. 

-C»  X  -^  X  ?7  "3  \  Men.  Mal.  volgens  de 
Kaosche  uitspraak  =  -^  -c.  ^7  "3  s  (M.). 

•<;.x-o=  •<;.x-^(D.). 

^C.-o\"oX  =  ^C.x-S'T^XN  (I>.). 

-C»x"-o'?^x\  (vgl.  ^C»"o\"5x)  ütf- 
by't  digt  b^  gelegen  y  in  de  nabyheid  gelegen ;  -^  >^ 
-©•T^XX  -T^-^XN  voorzetsel:  digt  by  iets, 
naast  iets,  OC  "o  \  ^^  X  "o  X  T7  O  iets  no- 
deren;  —  -^  x  "o 'T?  X  \  "T^  "oX  \  ^it^A 
nader  brengen  bij  iets,  naderen,  nader  komen. 

^C.-oX\-C.  I.  =  -Zrv^^x;  55  "«^O 
-C»  "o  X  \  -^  ankertouw  (Lamp.  dandan ;  MaV: . 
ranrang;  vgl.  ook  -^  "o  x  ^C»  "3  \);  ""^S 
OC  s=5.x\^&»55  ''^'^^"oXX  55  ^^^  C^ 
-^  "oXN  ^C^  -C^O'«"  j=.  55  "oN  die  da  ^'^ 
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men  heefl  als  ankertoutoen  op  zee;  in  de  beschrij- 
ring  van  een  ofFerkip. 
II.  defUg  van  iemand's  houding; -3  -^ 

\  "^  o  ^ö  .=.  ^   a]8  vereerende  bijnaam  = 

55"oX\s^'^— x\-C055-ox;  -^i-O 
^^  «^  O  ■<;. -ox  \ -<::, -79  5^ -7:5  5^ -S 

\  eigennaam  van  de  voornaamste  der  op  de  tunff- 
galpanaluwan  voorgestelde  personen. 

<.-oX\-<  (v^l.  -C.-oXN-C.IOJ^ 
^^  O  -^  "o  X  \  -^  een  streng  van  drie  draden 
M  een  touw  gevlochten;  -^  -3  x  \  -^  -^  "«" 
O  naam  van  een  wonder- vaartuig  (M.). 

-^  •%  \  •<  (vgl.  ■^i.x <.)  TT? -gx  ■<;. 

o  \  '*5»  de  roodachtig  tcitte  aardsoort  waaruit 
de  eerste  menschen  werden  geformeerd  (D.). 

-^  "oX\-C»-oX\  (vgl.  ^C^-3\-^ 
"B \  en  onder  -^•r7x\-C^-77x\)  erg, 
langdurig,  moeijelijk  te  genezen  van  een  ziekte;  oc 
"o  N  "^  "o  X  \  -C»  X  "o  O  op  iets  zwaar  lig- 
gen, iets  ter  neder  drukken;  oc  «S-  x  \  -^  "o 
x\  -^  "oX  \  zwaar  zijn  van  een  ziekte;  oc 
"o\-^"ox\-^x  "oO'2:-o'r7  oc 
"oy  \  op  de  regter  zijde  vallen;  "~  "o  \  ^C»  "o 
X  \  -^  X  "o  O  fcat  men  nuttigt  na  de  gunstige 
itUêpraak  van  een  wigchelarij, 

*^  c5  \  ^C»  "o  N  (oorspronkelijk  hetzelfde 
^  -^  "ox\-C-3x\)  ^  5;r-o\-<. 
-77  x\  2°.  (D.). 

-^ X\  =  ^C^-T^XN   II. 

*^x         =  •T^X'^— -77\  (Mal.  dapa); 
OC"3\-C.x —  =  o2'79x'«"'7^\. 
-<.x-"  =  ^c;.x-". 
-^x*-  I.=  -te,--  (M.). 

IL  OC  ^5-  X  \  ^C»  X  °~  -^  x  *"  neurieè'n- 
"^  *"""  X  \  ^C»  *~  X  \  het  vlies  van  de  maiz 
^t  op  de  wan  vast  blijft  zitten;  oC  "3  \  -^ 
"^  X  \  -^  —  X  \   op  een  wan  fijn  schudden, 
meel,  maiz  enz. 

•^  X  ^ö  X  plotselinge  daad  van  geweld;  als 
bijwoord:  plotseling^  met  geweld;  oc  "o  \  ^C» 
X^öx  iemand  met  geweld  aanvaUen  ^  plotseling 


bespringen,  zich  van  iets  of  iemand  met  geweld  oï 
plotseling  meester  maken;  iemand  tiranniek  behan- 
delen, 

-^OCX\  =  — ^-T^xx  (B.). 
•<»xoc  =  "oXOC. 

•^  X  oc  "o  \  ^^  woord,  waarmede  men 
schreeuwende  katten  zoekt  te  stillen;  en  ook  uit- 
geroepen om  een  wind  te  bedaren;  oC  "o  \  "^ 
X  OC  "o  N  (als  men  door  een  slang  gebeten  is, 
uit  bijgeloof  gezegd  om  geen  pijn  te  hebben)  = 

OC 02-79  55  \. 

-^XOCx/-C»XOCx^C»XOCx  een 

yam^n-noot  of  andere  harde  vrucht  of  pit  met 
twee  gaatjes,  waardoor  een  paar  touwtjes  zijn  ge- 
haald, om  daarmee  door  snelle  draaijing  een  snor- 
rend geluid  te  maken. 

-C»  X  OC  O  (Mal.  ^  j  bij;  zoodra)  =  "^T X  < 
-3X\  (tabas). 

^C  X  OC  O  "Z/^  Ar.  Mal.  Ui  J  de  aarde. 

-CXO^  (vgl.  55xO^)  OCs=5X\-^ 
X  O^  metelkadr  overeenstemmen,  overeenkomst  heb- 
ben; —  ^c*  X  O^  'y^  "3  X  \  bij  elkaar  bren- 
gen, bij  elkadr  plaatsen;  oC  ^5  x  \  -^  X  05 
^O  T/^x  ^et  elkadr  trouwen,  in  den  echt  verbon- 
den worden;  -^xo^  ^C^XO^  koppelaar,  ie- 
mand  die  een  minnehandel  iusschen  twee  personen 


daarsteÜ; 


OCS^\-<, 


OCNO^^^O 


("=■  "^^S  ^C»  -de  \  05  r7  o)  omtrent  de 
prijs  van  iets  overeenkomen  als  kooper  en  verkoo- 
per  (D.). 

-c»  OCX  \  ^^  ocx  \/oc^5'X\'2ro 

^^  oc  X  \  -^  oc  X  \  deftig  en  dof  klinken 
van  muzijk-instrumeuten ,  droef  klinken  van  het  ge- 
ween eener  menigte,  heijen  van  de  vlam  van  een 
brand;  -2:- o -C^  OC x  \  ^C»  OC  X  \  öO  ^5- 
X  \  <  "o  O  \   een  onbekend  dof  geluid; 

'2r  o^.^  C5-OOC  B»sx \  •2r o-<:.  OCX \ 
•<;,OCx\  =  -oOC-o\-<^-^  (Pngrks.); 

OC  55  -<^  OCX  \  ^C»  OCX  \  dof  neer- 

vallen  van  een  zware  regen  (M.). 

-^  OC  X  \  "~  T7  \  met  het  gelaat  ergens  naar 
toe  gekeerd,  front  makende  tegenover  iets ;  als  voor- 
zetsel: vóór  iets;  ons  waarts;  tegen  iemand  iets  zeg- 
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gen;  jegens;  OC  "o  \  ^^  OC  X  \  —  T7  \ 
'77-5X\  iets  H  gelaat  toekeeren;  met  H  gelaat 
ergens  naar  toe  gerigt  zijn;  —  «^  x  \  -<^  OC 
X  \  '~'  'T?  \  het  front  van  iets;  —  =5-  x  \ 
-<^OCX\  —  •r7-o^  voorhoofd;  — >  «^ 
-^  <Q^  X  \  """  ^O  \  een  sieraad  aan  de  wand 
tusschen  de  dtindangis,  meestal  bestaande  in  een 
houten  dierekop  met  horens;  een  diergelijk  sie- 
raad van  koper  aan  de  —  <  x  OC  5^  \ ; 

•^rOOCSs^XN-C^OCXN '?^\  =  yj^ 

"3  \  -^  X  «=5-  (Wigclieltaal); C^  OC  X  \ 

—  ^^  \  '7^  "o  X  \  iets  ergens  naar  toe  gerigt 
plaatsen  als  een  slagtbeest  met  den  kop  ergens  naar 
toe  gekeerd ;  een  geweer  ergens  op  aanleggen ;  oc 
s=3,x\-^OCX\  —  T7\  vergaderen  in  be- 
raadslaging; ^c»  OC  X  \  —  '7^  \  55  X  s=^ 
benedenwaarts ;   ^^  oC  X  \  """  'T?  \  ^O  — > 

-^x  —  ^s-xs  ^cocxx  —  -T^s"©© 
"p^  s^  X  \  öO  X  =■  ^y  plaatsten  het  front  van 
d^n  buffel  naar  het  huis  van  den  suhut  toegekeerd; 
^C»0:^^s=%\0C'P7-<^X-<»0CX\ 

—  -77  \  -3  o  hij  maakte  een  berekening  uit  de 
plaats  waar  naar  het  (slagtbeest)  met  het  front  toege- 
keerd Ier  neder  gevallen  was;  -CO  ^ö  ^7  -3 

\"0'^"0.=:--<»"OÖ'^^C»OCX\ 

—  •T7\'P7x-CO<r:>  V7  "o\^-'^-<*x 

•<:^X-77'«"'r7\OC"oN  ^^'T7^\y^ 
""^  0"oO'='"o"oN55  "oOCCT^X 

omdat  ik  "tante T  tegen  u  zeg,  is  het  dat  er  zjjn,  die 
denken  dat  gij  een  jongere  zuster  van  mijne  moeder  zyt. 

-<;.  <>c\  -"/-zro  —  s^sT^-zr  \oc 

"o  ^  "^  '^  \  "^  bijnaam  van  de  nanggar  als 
men  een  smederij  plegtig  inwijdt  (D.). 

--5^  OC  X  \  —  cr?  =^0  \  dysenterie;  -^ 
OCX\  —  0'7^0*5'"oX\  de  dysenterie 
hebben, 

-^  OC  X  \  —  ^  o\  het  stukje  bamboe  waar- 
mee men  netten  breidt. 

,-<»s=5'X\=  ^c,xs=5''2r  \; =<S- 

55x\c$-55X\  (M.);  =  550c»»  (D.); 
— >CR>-o55-=:-^*"55«:^x^«— x^-7 
"o  \  ^-'^^  "oX\'2rO"o==5\"o55  — 


•r7-o\^c»'=^x\ oN'2rocx55 

"o  \  5?  ''^^.^^  ^'^  ^^^  vervolg  onze  veldarbeid  geze- 
gend zijn,  ons  vee  zich  vermenigvuldigen,  onze  win- 
sten elkaar  snel  opvolgen  ! 

-^  X  ^  "77  OC  \  Ar.  Mal.  ^^ gouden  munt 
in  het  algemeen  (vroeger:  de  Arabische  gouden  munf). 

-^  X  ^  "Zr  \   I-  ««^^  van  een  stroom,  hemg 
van  de  wind ,  zwaar  van  de  regen  (Mal.  daras;  Jav. 
dërës). 
II.  bovenland, 

-<:l  «^  \  «^  '2r  (vgl.  ^^^  "o  \  ^C.  ï**?-  -2- 
O)  ^.'*^  "o  N  **^  ^  N  ^  "ZT  (Sanscr.  naratja) 
=  55  r7  "«"  \  55  ^^  "*"  N  (D.;  Jav.  en  Mal. 
naratja). 

-C»  X  ^  "o  ^  I-  een  net  dat  men  in  het  wa- 
ter laat  hangen ,  en  waarvan  de  steel  een  krom- 
ming ( —  -^  -^  \)  van  boven  heeft;  oC  "o 
\  -^  X  *^  "o  \  ^^^  ^^  doran  visschen,  iets  met 
een  doran  vangen. 

n.  -C.XS=5  -o\^c.x«=5'-o\  =  *<. 

-<^  X  *5  "oX\/OC"o\  ^C.XSSS'X-o 
O  =  OC"->S5'=*^. 

-<»  X  «=5  'T?  o  \  schelp;  vooral  de  kleine  soort 
die  tot  kalk  gebrand  wordt;  een  «c^Z^V  waarin  de 
datu  gewoon  is  de  badja  te  doen,  en  daarom  bij  het 
tellen  van  porties  badja  gebezigd. 

-CX«^0 C  Mal.  ji^v> (vgl.  «^o 

-C)  .^  "3  ^C*  X  ^  O  "~  -C  laat  staan,  ge- 
zwegen t?fl«;  ji  -g  -c:.  X  SS?"  O  —  -<»  OC  «5- 
X  \  öO  -^  "o  OC  T7  O  55  ^^  «tefl»  dat  9cy 
aan  /iet  twisten  raken. 

^C^  s^  \  ^S'OOC-ov/OC-oX-^»^ 
\  «=5-  O  OC  "o\  '7^  "o^  =  OC"o^G 
OC-P^-OXN  (D.). 

^C.  X  «=^/0C  "o  ^  ^C.  X  »=^  st^d^  door  kla 
gen  (M.). 

^^xsf/ o\^C.XS=^  <-oX\    e/ 

tt?or^Z  van  het  haar;  oC  "o  "o O  \  -^  """  "^ 
\  -C  X  s=^  <  "o  X  \  'T^  de  haren  rijzen  m\ 
te  berge, 

m 

--  OC  -o  <T  \  -*  (M.). 
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77  X  jammeren  bij  den  dood  van  iemand  (D.). 

•^  ^  X  \  "">  "77  N  wf <  het  hoofd  achterover 
gebogen  van  iemands  gang;  OC  "o  ^  "^  '^  X 
\-^-77\  =  o2— >-77\— >'r7\;  -c^ 

OC'=5X\"->'P7\^C^«=5'X\""^'r7 

\  ^«1  en  teeér,  dan  eens  naar  voren  en  dan  tceder 

naar  ackieren  sich  bewegen  als  de  kop  van  een 

slang. 
•^  ^  X  \  ^^  "ZT  O  \  passaèelf  middelmatig, 
•^  «=5'X  \  <  n/OC"o^  -^«S'XS 

^  _  O  ^'  iets  sneu  zitten  te  kijken  als  bij  het 

eten  van  een  ander. 
-^  «5-  X  \  "2^   behoeftig,  ellendig;  «77  -<» 

^XX'Zr^-'^^'oXN   ellende;  -^r '77  55  O 

\  OC  -^  ^  X  \  "ir  *^^  langdurige  ziekte, 

•^ «4  \ 5r/oc -%\-<.'=%'\^  =  oc 

-^  ^  X  \  -^  *=5  'K\  de  bamboestok  van  de 

-^  «^  X  \ /^C=^X\ -^s=5X\ 

^'^  "o  ^  =  '-'^^  "o  \  •^'-'^"ON  -^ 

<  "o \ ; oc-oN-<»'=^\ =:• 

*%  \  ■■"   tftfw  Z«k?  misbaar  maken  als  vrouwen 
(D.)- 
-^  t^  X  \  "■"  o  tcand,  beschot;   ^^  s^  \ 

-*op.). 

-^  ^  \  "^  O  zie  -<^  ^  X  \  —  O. 

-^  ^  X  \  öO  o  X/^  (Sanscr.  drawya  bezit- 
ting) een  tam  viervoetig  beest,  en  bij  uitnemendheid 
een  bt^el  (Jav.  darbe  iets  tot  bezitting  hebben) ;  -^ 
^  X  \  00  o  X/^  5^  -^  tfé?ii  Aowi/;  -<^  ^5-  X 
\  ^  o  X/^ '«"'  X  öo»  f«i  varken.  (De  beide 
kaatste  woorden  worden  gebezigd  om  va>.  -27  en 
^  öo  o  die  ook  als  scheldwoorden  gebezigd 
worden,  en  daarom  gemeen  heeten,  te  vermij- 
den). 

*>^  «^  X  \  OC  (Sanscr.  dharma  goede  werken); 
«»  middel  om  iemand* s  genegenheid  te  winnen;  be- 
Uxnerd  van  iemand's  gemoed,  zoodat  hij  iemand 
zenegenheid  toedraagt  (vgl.  Jav.  dërma;  Mal. 
<linna  aalmoes). 


^CX'^—'77X\  (vgl.  -<^'«^  \  ^)  berg, 
gebergte;  bovenland;  —  ^  x  \  -C,  X "« —  '7^ 

X  \  bergbewoner;  5555 oXS-^X"*— 

•77  X  \  zeker  kleedingstuk  van  een  bijzonder 
patroon;  -77  x/>  "o^  \  -C^ X  '^—  '77 

X  \  zekere  timmerhout  leverende  boom  (M.). 

■1.     >        >       > 

^C»'«"\'«"'77\-77 \    =   v/>»'-o\ 

-<,  •^-  X  -77  55  X  \  ?  (D.;  vgl.  •2r  "o  \  •<:• 

'«^  \'77 X\). 

•<;:.^\;^  =  -c.x'^-77x\  (D.). 

^CX'*— •2^X\/0C-o^"^X'«"'2^ 

X  \  glijden,  rollen;  OC"o\'^X"«~'2rx\ 

-77  "o  X  \  iets  rollen  als  een  steen  in  de  mod- 
der; 5^  5=5-  X  \  -<.  X  "«"  "2^  X  \  geschrijnd 
van  het  vel,  waarover  iets  gegleden  is;  '2rO'^ 
X  ^~  X  'TT  "o  ^  ^^ffy  ^^  ^^^^  hout,  of  een  balk 
om  er  iets  over  heen  te  doen  glijden ;  —  -3  \  -^ 
X  *^  X  'éST  "o  N  '^  ^P^^  ^^^  ®^^  slang,  waar 
langs  een  slang  is  gegleden. 

';r'\  =  OC-oO'7755X\  (D.). 
-Cx^ ox\/ocs^x\  -^X^"  ^ 

X  \  -^  X  *"  "o  X  \  dof  klinketi,  rollen  van  't 
geluid  van  pauken. 

-^  X  ^~  O  I'  (vroeger  man ,  mannelijk  per- 
soon; vgl.  -<^  1/*^  X  ^~  o)  een  woord  dat  niet 
anders  in  gebruik  is,  dan  achter  verwantschap- 
woorden  ,  die  zoowel  een  mannelijk  als  een  vrou- 
welijk individu  beteekenen;  om  de  mannelijke  van 
de  vrouwelijke  te  onderscheiden;  '2:^oOC55 
^-7  ^C»  X  ^ —  O  schoonvader;  in  tegenoverstel- 
ling van  •2^0OC55^^<^^Xs=^;  va^ OC 
X  \  "7"  ^C»  X "«"  O  grootvader;  -77  -77  -^  x 
^ — O  oudere  broeder  van  den  man  eener  vrouw; 
achter  den  naam  van  Bataru  guru  wordt  -^  x 
<—  o  zeer  vaak  geplaatst  zonder  dat  daartoe 
eenige  noodzakelijkheid  bestaat;  ook  wanneer  men 
een  mannelijk  persoon  aanroept,  bezigt  men  -^ 
X  ^~  o  als  verlenging  achter  de  term  waarmee 
men  hem  aanspreekt;  zoo  b.  v.  u^  oc  \  """  «S- 
«2^  O  ^C  X  "*""  O  dat  hetzelfde  beteekent  als 
VA*y  OC  \  —  *=5';  -^X  «^  0-<.X'«"0 
eenjongeUng,  een  ongetrowode,  iemand  die  nog  geett 
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onderen  keejt;  OCs^x\^CX«^0-C^x 

"« —  O  vrijaadje  plegen,  vrijeti;  55  x  "Z^  ■="  -^ 

-^  "^  X  \  ^^  wfl»  M  »o^  flZ^i/d?  een  jongeling  y  dat 
is:  ^i^  ma»  2«  »o^  ?72aar  geen  vader. 

(D.). 

-ox(I>.). 
-^x'«^/ocs=5.x\-<;.x'«^-<.x'«^ 

ro^Z^»  van  kloot-  of  balvormige  voorwerpen ;  ^^ 
X  ^^  -^  X  ^^  ^^  ^ö^>  ^^  ronde  kluit,  iets  rol- 
lende; OC  "o  ^  "^  X  ^T  glad  doorgaan  van  iets 
lekkers;  meest  in  het  passief :  -^o^C^X"*^ 
Jiet  glijdt  er  zoo  door,  het  ia  zóó  lekker, 

-^  "<"'  X  \  "">  o  ^^^  doende  als  b.  v.  een  hou- 
ten vloer  waar  men  zonder  mat  op  slaapt. 

-^  X  K^  ^ —  \  een  klein  muzijkbekken  waar- 
op men  ook  slaat  om  de  menigte  bij  elkaSlr  te  krij- 
gen (M.);  de  vierde  in  zwaarheid  van  toon  van  de 

4  ogunga; —  ï*=3.x\-C»xr7'«— \ 

-<^  X  K^  "*""  "3  \  een  ronde  balk  die  als 


^^  —  s=5  fungeert. 

-<.xr7  550 \/oc  "o  \ -<»x^-7  55 O 

\  steken  van  insekten ;  iets  een  steek  geven  als  een 
insekt;  OC  "o  \  ^C.X -C^xr^  O  55  0  iets 
herhaaldel^k  steken  van  insekten;  —  -3  \  ^^ 
X  T^  55  o\  ^^  stekend  of  botend  insekt  als  wes- 
pen, mieren  enz. 

^C»0  I-  voorzetsel:  te,  op  een  plaats;  aan,  bij , 
voor  een  persoon;  ten  behoeve  van  een  persoon,  naar 
het  gevoelen  van;  "sr  (D.;  Men.  Mal.  id.;  Mal. 
voorzetsel  van  plaats:  te;  Jav.  ing);  ook  als  -^ 
X7^55x\   gebezigd;  b.  v.   -CL  O  •">  "or 

—  o<x:-2r-oo\55t-7'7^55^c.o 

t^-T^  55  \«^0"oOC\  <:»  s=5'-o\'^ 

aan  ieder  der  oudste  van  de  huta  gaf  hij  *t  in  por- 
iieën  verdeelde  vleesch;  i/*->.  -^T  -^  55  OC  x  \ 
öo  ^  \  -C»  O*-'*^  ö^  'P^  \  dan  worde  het  (ge- 
neesmiddel) niet  waier  week  gemaakt;  "~  cs^  x  \ 
-C»  O  T^  55  iemand  die  binnen  woont  in  de  hu- 


ta; fatsoenlijk  sprekende  de  vrouw  van  iemand, 
omdat  ^  «^  X  \  OC  te  familiaar  klinkt. 

II.  voorhechtsel  bij  het  eerste  passief  (Mal.  en 
Jav.  id.);  in  het  Dair.  ook  "=r  en  zelfs  weggela- 
ten; zoo  b.  V.  -sr  -^  -r?  X  \  of  -<,  -77  X  N 
Dair.  =  -^o  -<.  -77  x  \ . 

-^CT^  (meestal  -C»O^C/^)  waar?  welke? 
zoo  men  het  woord  met  de  adspiratie  uitspreekt , 
dan  beteekent  het  bepaaldelijk:  welk  gedeelte?  vsoï 
►iets;  b.  V.:  -^^CT?  "o"oOCöO»-^  welk 
gedeelte  van  hem  is  gewond?  welk  gedeelte  van  zyn 
ligchaam  is  gewond?  "^T  -^  O  X/^  hoeveel  (in  te- 
genstelling van  — 0"">)  bepaaldelijk  by  het 
vragen  naar  de  hoegrootheid  van  iets  gebezigd  (vgl. 
de  analogie  van  't  Biman.  sabune  hoeveel?  van  bune 
waar?);  '2rx<-oX\-<.OX/>  hoedanig? 

«-^"oO\-<.'2rx<"ox\-<»ox^ 

niet  zeer,  niet  erg;  iAv  "^  o  \  -<^  'TT  X  < 
"oX\  ^C»OX^'«"0  55  "T^xs  "oO^/*^ 
Ca^  'T?  \  -sr  de  gemelde  rivier  is  niet  zeer  troe- 
bel, de  troebelheid  van  het  water  is  niet  noemens- 
waard; 5^  o  x/^  "o  \  "^  O  "^^^  ^^  waar?when 
ce?  -C»0-^OX/^  waar?  hoe  is  het  mogel^k? 
5^  -^ O  x^^  werwaarts?  5^  -<^ o  '7^  waartoe 
is  het  nut  voor  iemand?  5^  ^C^CT^  '^  (mpn 
waartoe?)  waartoe  moet  ik  het  bezigen?  va>.-3o 
\  -^  '2r  "-^  O  X/^  «*^^  «'^^^  bedragen,  niet  noe- 
menswaard z^n;  OC  *=5  X  \  -C*  O  "^^  ^^^  ^^ 
X  'T?  peinzen, plannen  maken;  "2^  -c»  O  'T^  ^^ 
O  ö;'  ^^tf»  of  dt anderen  t^'d,  binnenkort;  '2r  -^ 
O  'T?  »5  o  *—  wanneer  ook;  met  een  ontkenning: 
»ooiï  van  zijn  leven;  — "  ff^  x  \  -^ O  '7^  ^i>oi 
zjjn?  van  iemand,  in  welke  betrekking  tot  iemand 
staan?  — «=5- X  \  ^C» CT^  OC  \  "="  v^^  "ar- 
"«—  OC  X  \  —  ^/*^  "o  X  \  o^  —  <  "S 
-3  X  \  "^  o  "==■  tcat  is  die  van  u?  dat  gy  z^n 
eten  kookt;  ^^  o  ^/^  -<.  X  'T?  "o  ^  '2^  ^oi 
nog  alleen?  wordt  vooral  gezegd  tegen  het  einde 
van  een  redevoering,  en  staat  gelijk  met  ons  **ik 
heb  nog  dit  te  zeggen  voor  ik  uitscheid";  5^  o 
x/^-Q  \  -^O^/^'T^x^C*  —  X55  "o  V 

"7^  van  waar  hebt  ge  betel  gekregen,  welk  ie  een 
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xleelie  voor  mig?  geef  mij  een  weinig  er  van;  -^ 

^  ^~  X  ge^f  op  het  goudy  dat  ik  het  in  ontvangst 
^!  •=■  T^«-^v-5x\"="  55X^C»0  7^ 
oOC«-^v-3x\-=-oc  —  o-"^'«^x\ 
^  en  dit  broeder I  wat  is  dit  van  hem?  dat  is  zyn 
^i  "ö"oy5^0-oOcS-'=^\'7^"oX\ 

l^\  hoe  is  het  mogelijk  dat  men  reeds  heeft  uitge- 
^en  wéér  in  te  slikken? 

-^  O  ^9  ('t  grondwoord  moet  ke  geweest  zijn ; 
aj.  kwe  waar?)  =  -C^OX^;  -<^0  7^"o 

-^O  ^^  "o  \ /«-»>>'  "o\  ^C^O'"^"5N 

C  "o  o  \  volkomene  welstand,  ongedeerdheid; 
ker  in  het  Mal.  ndingin  genaamd  kruid;  oc 
o  \  -^C,  O  <  O  "o  O  iemand  welstand  schen- 
»  Tan  de  Goden;  —  ^ O \  55  "o X  \  -C» 

'OC-<;,o<  -oO\'79xs=5'2r\55 

0  X  \  -^  o  oc  55  X  ^^  in  een  toewen- 
luDg:  ^*  <2(  ^oiMf}  hard  genietende  welstand,  zy  de 
*di  zonder  letsel  genietende  vastheid/  '2r  "o  ^ 

^ooc  ^c»o<  •oo\*2r"o\55o 

ïCJ^x"^  versierde  benaming  van  de  ^jr 

5x550-2^ -o\55  O. 

-^5-7^  55  \/oc  *5x  \  •2r  o-^.o'T^ 

^  \  0^  (^  toonen  gaan  staan;  met  veel  omzigtigheid 
ypett  waar  gevaar  is  (Men.  Mal.  barsidjingkat). 
-^5-7^ -o\   (vaa  -<:^o  I.  en?;  vgl.  5^ 
9  "3  \  )  oo»  een  zekere  kant;  -c^  o  "T^  "o 

v  -3  \  aa»  c?»<?  ^a»^;  -^ö "T^  "o  ^  55  X 

1  aan  de  beneden  kant ;  oC  *=5  x  \  -^  Ö  7^ 
5  \  -^  ö "T^  "o  X  <^'*  ^^  ^^^  ^^  v*^  6®^ 
^raak  door  partijdigheid;  OCss^XN-C^O 
7-o\    ^CXSSS'X'T^OCNOC^S'-O 

■?  \  -^  x-77  55x\  OC«^X\^X^ 
►  •77  '"0"ON^C»X«^X'790C\^C»0 

2>X=%w^'2rx^C»0^^^"o'79\55 

^  zoo!  dan  zij t ge  by  H  hebben  van  zoonen  en  doch- 


ters party dig!  gij  hebt  onze  dochter  meer  li^  dan 
onzen  zoon, 

^<^  Ö  'y^  «^  \  of  ö^  '7^  vs^  \  H  schermen 
naar  de  regelen  der  kunst ;  —  "o  \  -^ o  "T^ 
^  \  Mal.  JoJJi  ^^  schermmeester y  iemand  die 
bedreven  is  in  den  wapenhandel;  oC  "S  \  •'^Ö 
•79  ^  \  T7  "o  X  \  een  stoot  of  slag  naar  de 
regelen  der  schermkimst  af  par  er  en. 

-C.5'79'«— \  (vgl.  -^•r?'*— \,  yj^^ 
-77'«— \en  — ö'r?^^  n)oC"o\  -^O 
•79  <-"  \  in  erectie  komen  van  de  penis. 

-^©•^^"oxx  =  "oO<"oX\. 

-<^  Ö  yo  ^ —  o  \  weinig  vleesch  aan  de  pitten 
hebben  van  een  iarutung. 

-^O  — ^  ^5»  \  als  een  spaansche  mat  groote, 
ronde  schijfjes  hout,  waarmee  de  kinderen  spe- 
len, er  meê  op  een  stuk  hout  mikkende;  -C^ö 
— >  s:^  \  ^c»  Ö  ""^  *^  \  bet  ronde  getande 
blaadje  waarop  de  lippen  bij  het  bespelen  van  de 
sarune  rusten ;  =  — >  s^ "—  \  —>  ^  —  \  2". 

-<^5->a4\B5  =  — >s»5'X\-<  (D.; 
Mal.  gandarang). 

-^  ö  ""^  O  **^  "3  \  zekere  boom  wiens  witte 
gom  ter  vervalsching  der  benzöe  gebezigd  wordt. 

-^  O  "^  Ö  v>and,  beschot  (Mal.  dinding);  — 
-3  \  *^  Ö  -^  O  <  "o  ^  ^^  l*gö  wand  die  uit 
breede  planken  bestaat,  en  zich  ter  weêrzijde  van 
een  sopo  bevindt;  -3  "7^  oC  ^  \  """  'TT  \ 
-^ Ö ^C» Ö "o  (^*^  ^^  zy de-wanden  klapt) die 
klapwiekt;  in  de  versierde  beschryving  van  een 

offerkip; —  «^X\OC-3'^\55 

^  X  \  '7^  öö  -^  ö  *<»  ö  die  zoo  vele  kippen 
heeft,  dat  zij  op  zyn  erf  naauwelyks plaats  vinden, 
zoodat  zy  tegen  de  huiswanden  aan  vliegen;  b^  't  op- 
tellen van  de  rijkdommen  van  een  groot  vorst  in 
de  djangka  djangka  (M.);  oC  "3  \  -^Ö  -^  O 
^  O  beschutting  verleenen;  ter  versiering  in  de 

^fl«-taal  bij  oc  OC  -^  *5  O  gevoegd; 

OC"o\  *<»0-<»5  bij  een  crediteur  •»  efeiej/*- 
de  plaats  woonen  verpligt  z^nde  hem  te  helpen, 
zoo  h\]  dringend  werk  beeft. 

-C  55  O \ -<;.  55  O  \/OC -3  N -^  55  O 

\  -^  5^  o  \  iets  eventjes  proeven. 
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\  -SO-<.;  '2rOOC-o\  ^C»0^  de  toe- 
kekers,  H aantoezige ptMiek  (D.). 

O  -^  O  iemand  baden ,  tf«i  bad  doen  nemen ;  elders 

^C»  o  ^^  slaapdeun;  OC  "^  \  -^C^  O  ^^  ie- 
mand »;{  slaap  deunen, 

-<^  "o  o\  ^c»"oo\/'2ro —  -<*"oo 

\  ^c»  "30\  naam  van  een  muzijkwyze. 
-<^0 — «^  in  -^o — «=5'-^OVAv5^ 

^. 

-<^  o  <?0  ^^  (ift^a^)  =  »C»  eo  5^  (M.). 

-<,0  OC  -77  ^O  zie  onder  '«—  o  OC  'T? 

C5-0. 

-<.  o  OC  "o  \/^C»OOC"-o\  -cooc 
"3  \  zekere  boom  ? 

^C»OCO\  /'2rO'=5c$-OCs=5X\ 

^c»oco\  —  -^oco\ —  =  -^X-<^ 

T7  \  (Pngrks.). 

-^  OC  o  \  """  "3  \  veilig  als  een  plaats  voor 
zijn  bewoners  door  de  regt vaardigheid  van  den 
vorst. 

-C»  OC  O  \  —  "Z^  X  \  9temg  gebonden,  vast 
aangesjord ;  goed  bewaard ;  —  ^^  oc  O  \  """ 
•2r  X  \  'T7  "o  X  \  goed  inpakken  goederen,  iets 
goed  binden. 

-<»  OCO  \ ->-/OC  "o  \ -C»  OCO \  "T"  de 
gekookte  rijst  in  een  ronde  hoop  kneden,  zoodat  zij 
de  gedaante  heeft  van  den  inhoud  van  een  kom; 
—  -<^ '2:^O^C.OCO\->"  V^-oX\  ei- 
genn.  van  de  hoofdplaats  van  't  distrikt  Angkola 
door  ons  verkeerdelijk  Padang  Sidempwang  ge- 
naamd. 

-<.  OCO  \  <:»/OC  «sS'X  \  ^C.  OCO\  ÖO 
-C.  OC  o  \  öo  hoopjes  formeeren ,  in  troepjes 
zich  pUuUsen. 

-c  oco\<»-o\/ o\"<.OCO\ 

c»-o\  =  5^X/^5^X/^  (D.). 

-<^OCO\<:»s=^  \/ocs:^X\  ^COCO 
\  öo  »^  \  Hrren  bepaaldelyk  van  de  katjüjiren 
(M.). 


-^O^C/^  I-  zie  onder  -^CT^. 

n.  u^%\-^OX^=  js."* 50; 

o^  -7^  oc-ox\-<.ox/^'2:^oocs^\ 

dat  de  vijand  zijn  die  daar  oorlogskreten  aanheft  ? 
zeide  ik  by  wy  zelve  (D.). 

III.  =  -sTx/^— >x;  ^<,OX^vA^OC-5 
O  -T^  '«"  -77  \  ■=■  55  -<^OOC-<.0-77 

^  <  "3  \  ■=■  tooi  betreft  hun  vader ,  die  bleef 
in  't  bosch  achter  (D.). 

-<^  O  "^  I-  OC  "o  \  -^  O  "O^  iets  b^'  het 
vuur  houden  om  het  te  droogen  (Men.  Mal.  id.); 
iets  beschijnen  van  de  zon. 

n.  OC  "o  N  •<*  O  x^  \66t  een  eigennaam , 
vooral  van  personen  waarover  men  met  eerbied 
spreekt,  komt  overeen  met  ons  wjjlen  (M.). 

III.  -~  s=5  X  \  -^C^  O  ^C/^  <  O  stokken  die 
dwars  over  iets  heen  gestoken  worden  om  het  te 
vervoeren ;  als  die  bij  een  doodkist  gebruikelijk 
zijn. 

-<:^ox/^  55  \/oc -fe  \  «-^OX/^  55  \  = 
OC  s^  X  \  -77  -7^  (D.). 

-<^  O  ^C/^  """  ^5  o  (verbastering  van  't  Men. 
Mal.  ^^J[xi  bedreven)  komt  alleen  voor  in  den  ei- 
genn.  " —  «^  x  \  -<^X'2r  =^0\  -<^OX/^ 

-<^  O  X^^  OC  \  uitroeping  waarmee  men  een 
buffel  gebiedt  stil  te  zijn  (vgl.  Mal.  dijam);^*tt*rf 
van  't  gemoed  van  den  vijand,  zoodat  men  geen 
kwaad  meer  van  hem  te  duchten  heeft. 

'<.0X^0C  =  '2^0^\C»0X/^? 

-<^  OX/^«=5'\/ C^O"t/^«5\7^  "3 

X\    =   *2r  OCX\ÖO>7^-oX\  (M.  ; 

Men.  Mal.  padijar). 

-C^OX^»^x\  verbastering  van  ^ox^^ 
^X\;  OC  <-<.OX/^*5'X\  =  OC  «^ 
^OX^^S-XS. 

•<.0  *=5 -77  \/v/>i' "o  \ --C^O  «^ -77  \  = 

«=5'77  7r?\;  oc*^\*2ro-<.o«^'7^ 

\ÖO-3   =   OC*5X\-T"'^— •770\  C^ 

(D.). 

^C.0*=5  0  I.  =  ■=■  ^  (Mal.  id.);  OC  "fe 
N-<.0^>0  =  OC"3\cS-0^; fex 
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■=•  e5  -T^  oc  ^C^0«^0  of  -s-csS-T^j 

oc-^o«=5'0=  ^^o^^^-t:}  (hbs.  M.). 

II. ^0^^0*7^ '^'X\  iets  gereed  ma- 

^^;  OC-oN'^0*50'7^"oX\  öö»  55 
-^^  oc  '*"'  op  «f^  paap  loopen. 

-^  s=^  O  \  "">  -7^  \  (vgl.  — >  -79  \  ""> 
-7^  \,  -<^s:^x\""^'77\)  opgestoken^  voor 
den  dag  komende  als  het  hoofd  van  een  in  hinder- 
laag liggenden  vijand;  opgehelderd,  opgeruimd  met 
roka;  -5^<-^OC«=5'0\  "->'r7  \«=5'X 
-7^  -3  Al}*  gevoelde  zich  opgeruimder,  hij  had  weer 
goeden  moed;  00  o  T7  'TT  \  '-'^  "or  \  ^C»  "7^5 

de  u  hei  voorover  gebukt,  gespannen  achterover  ge- 
bogen; raadsel  op  de  haan  van  een  geweer. 

-^s^ON'^^^ON  krioelen. 

-^0'«"  de  tong;  -CO"«^  (D.;  Tag.  id.; 
Bag.  lila;  Nias.  en  Malag.  lela;  Madur.  en  Sumen. 
djila;  Daj.  djela;  Jav.  en  Mal.  lidah);  H  tongetje 
van  de  mondharp;  de  weerhaak  van  een  hengel; 

-^0'« OO0OO55  '7rO\  ^»^  kuiten, 

ciüf  ofiheleg;  -CO^~  -^O'*^  dgtoris;  -c» 
O  ^^  'T^  «=5-  X  \  öo  X  zekere  wespsoort  die 
Desten  van  de  gedaante  van  een  boffeltong  aan  de 
boomen  hecht;  ■=■  x/^  —>  x  ^^  -<^  O  —  < 

-o\*^"oO\^-<;.o'« — 3'==='^c/^ 
^^^X55  7^o\-^o —  <"o\^oc 

\  *"  -7^  \  -^  o  "*""  "o  (^^^  ^V  ^^^^ »  ^^'^  **  ^v^ 
ümg  lang;  eet  hij  weinig,  kort)  raadsel  op  't  vnur; 
•^r  o  "X^^  X  55  """  \  55  "■"  \  {beschut  voor  den 
regen  is  h^  naf)  raadsel  op  de  tong. 
-^  O  *^  zie  onder  -^  o  ^ —  • 
-^O'*— 55\   (van  -C^O'*^)   OC  "o  \ 
— ^  O  *■"  55  \  ^^  ^*^  geven  aan  iets  (Jav.  *ndi- 
lat;   Mal.  mandjilat;  OC  "o  \  ^CO"*"  55  0 
iet»  óeUkken ,  aflikken;  oC  "o  ^  *^  O "« —  55  \ 
— ^^  O  *~  55  \  benaming  van  een  varken  van 
oo^veer  1*/^  maand  oud. 

-^O'*— X  I.=  — OX^x  (D.)- 

II.  (vgl.  Jav.  dilah) o^^^O^^xr^ 

-S  \   =  ^~  ^x\ -^OCP5'"o\  (hbs.); 


o\55'«^0\ oN  ^C,0'^— X 

T^  "o  N  een  soort  van  balkon  voor  sommige 
huizen,  waar  de  vrouwen  zich  met  vlechtwerk  ne- 
derzetten. (In  dit  woord  schynt  ■—  -3  \  -^ 
"«"  X  T^  "o  N  verbasterd  te  zyn). 

-^  ^ —  O  \  -^  ^ —  O  \  (misschien  met  opzet 
uit  -^  o  ^ —  "^  O  ^ —  om  't  te  verbloemen  ver- 
basterd) =  55  -C»  -T^  O  \ . 

*^  N  ^  O^  »  ÖD  "o  N  'S-  =  ^  O^  (t^S. 
D.). 

s^^xx-^T^^  —  \  PO- 

(D.). 

-%.  "T^  5/  OC  "o  \  -^  -T^  5  ^^%«»  «y» 
van  ouderdom. 

^^  -77  5^  \  gras,  iedere  als  gras  zich  voor- 
doende plant;  onkruid  (Kawi  duknt;  Nias.  du-u; 
Sundan.  djukut;  Lamp.  djuku;  Alf.  rukut;  Mak. 
rukuq). 

-^  7^  *5  \  (schynt  vroeger  't  geluid  van  de 
tortel  beteekend  te  hebben ;  vgl.  de  analogie  van 
55  55  III)  i/*^  -3  \  -^  '7^^\  zie  boven 
(Mal.  takukur;  Mak.  bukuruq). 

-<^  T^  \  -<^  '7^\  I.  =  ^^T^XX  -<» 
7^  \  (M.). 

II.  (klanknabootsing)  hevig  kloppen  van  iemand's 
binnenste  bij  een  hevige  beweging;  oC  "o  ^  "^ 
•^  \  *^  7^7  \  doen  klotzen  als  water  in  een 
flesch,  iets  schudden. 

-^— >  I.  OC"o^  •*S''"*  ^^^^'  ^^ 
proef  stellen  (vgl.  het  Jav.  en  Mal.  woord);  — 
-3  \  -^  -^  zeker  giftig  preparaat. 

II.  -^'->^c»— »o  =  ^^^'«— \^C» 

-^  — >  'T—  \/oc  "o  ^  -S-  ""^  *^  \  %^'»- 
streven,  zich  tegen  iemand  verdedigen. 

-^  -^  I.  OC  ^5  X  \  -^  "^  vechten  van 
buffels  met  de  horens;  —  -^  — ^  «79  "oX  \ 
^^M  elkaar  laien  vechten  buffels. 

II.  (vgl.  -<^->:2T\  II)  OC*=»X\-<^ 
-^  -^  -^  (^f)/  klinken  (M.). 
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bezigen  om  er  ziek  aan  te  wreven  als  de  buffels  doen; 
öö  öö  O  OC  "o  ^  "^  ""^  "^T  ^  ^^  varken  dat 
zich  onder  iemand's  slaapplaats  tcr^t;  hetgeen  een 
slecht  omen  is. 

II.  (vgl.  -<^-^  IlOOCss^XN-^-»'^? 
\  dof  klinken  van  het  geluid  van  geweerschoten 
(M.). 

^^9^\  (vgl.  -^  -^^  \  — ^  «^  \)  OC 
-3  \  -^  — >  S5  \  iets  schudden  als  vruchten 
van  een  boom,  iemand  uit  den  slaap;  schokken 
veroorzaken  als  een  aardbeving;  -^  o?  ""^  ^ 
\  -^  -"^  e^  \  een  dof  gélmd  maken  als  de  tred 
van  olifanten. 

-^  — >  "«7-  \  schouderstuk  van  een  slagtbeest; 

knobbel  aan  den  stam  van  een  boom  (M,); 

-^  — ^  "«y  \  -«^  — ^  "«T"  \  knokkels  van  de 
handen;  kwasten  in  het  hout;  —  -«^  \  -^^  -«^ 
— >  "«y  \  benaming  van  een  zeer  slechte  kam- 
fersortering;  —  ^^^S'?^  "Cn^-"^  "«T  N  (!>•)• 

-^  =  -§7  en  •2r-OT\;  v^-oO\-< 

•^  =  v^-oO\-<-St;  "=-x/^-^-<:. 

X-^-r?  5^'r7-oX\U>r'2r-^C»»rV 

55  \  OC  ^^^'  zoo  men  het  reeds  heeft  (aan  degees^ 
ten)  toegewijd^  dan  neme  men  enz.;  ^^  ■=•  = 
-§y-=r;  ook:  --^<"oX\"=-  of  -^«79 

-oX\"=";  j=:."o*2rx  ^  mits  maar; 

OC-<^  =  -OT<(M.). 

•*^  <  X  wakker  zijnde ^  wakker;  oC  "o  \ 
-^  <  X  ^7  O  wor  een  lijk  wakende  zijn,  dat 
is,  des  nachts  daarvoor  muzijk  maken. 

-^  <  "o  X  \  zie  onder  ^. 

^'T^  —  \  ^/?  op  iets  gezet;  OC  "^  \  ^ 
•7^  -""O  iets  belappen  als  een  kleedingstuk ,  ver- 
stellen een  beschot  daar  een  gat  is. 

-<^  -^7  •*-  \  (vgl.  ^  -77  •*-  \)  OC  "o  N 

-^  -77  "oX \  zie  onder  ^. 

-^'77»=>X\  (vgl.  -<^>i'7^^\)  tinte- 
lende^ zeer  weinig  pijn  doende  als  iemand 's  vel  door 
de  aanraking  met  de  haren  van  zekere  rupssoorten. 

^  'T?  •«-'X\/55«=5^X\  -^•^7^— X\ 


beschaamd  gemaakt  zijn  als  iemand  die  geen  be- 
hoorlek geschenk  kan  geven. 

een  ronde  van  een  vlakte  omringde  heuvel. 

•^  — >  55  O  \  / -5^  — >  55  O  \ -^ -»  55 
0\  =  5f'"^550\5f'"^550\;  OC 
■oN-^"^0550=OC-S7— >055  0 

-^  -^/OC  ^5-  X  \  -^  -^  op  een  zangerigen 
toon  spreken ;  •2r  O  öö  55  ^^  -^  -^  eigenn. 
van  een  slaaf  in  de  verhalen. 

-^  -^  I.  een  paling y  aal;  als  zinnebeeld  gebe- 
zigd van  iemand  die  bij  twee  partijen  zich  aange- 
naam weet  te  maken,  daar  een  paling  zich  vooi 
een  slang  en  ook  voor  een  visch  kan  uitgeven. 

II.  (vgl.  ir  "OT  \  -^)  OC  -^  -^  overbm- 
gen,  neerbuigen  als  een  zwaar  beladene  tak;  oc 
"q  \  .^^  -^  zich  voorover  buigende  rekken  o» 
iets  te  nemen. 

-5^^\55  =  '^ oO\55*3t\  (?)• 

haastig  trippelen. 

-<;.^  \  -C2Tn/0C-oN-<.'2>  N-c; 

•27  N  het  vuur  doen  aanwakkeren  als  in  een  sme 
derij  door  de  umbak  umbak  op  en  neer  te  doei 
gaan;  i^zer  gloeiend  maken ;  -c»  "TT  \  -^  "ZT  "o 
\  blaasbalg  van  een  smederij,  bestaande  in  twei 
groote  ronde  houten  kokers,  waarin  de  umbak  urn 
bak  op  en  neer  getrokken  worden,  om  het  vua 
aan  te  doen  wakkeren. 

^  -^  (klanknabootsing)  oC  "o  ^  "^  "^ 
stampen  rijst  om  haar  van  den  bolster  te  ontdoen 
stampen  de  bestanddeelen  van  het  buskruid;  -^ 
-^  vAv  -3  X  \  rijst  die  door  stamping  ontbolsten 
moet  worden;  van  daar  't  raadsel:  •« —  "T^x  OC 
OCS-  «^  \  OC»5c»55  0N0$'«"-^7^ 
5500— »'2rN'2r'«^'2r'«^  (van  de  sop 
naar  beneden  gaande  is  hij  gekleed ;  naar  huis  gctana 
is  hij  geheel  naakt);  "o  "^  "oO"* —  OCx  ^ 

—  -="'2r055X'77"=:--<^-<;.«-^-o3 
\"o-^"oO-<.'77X\"=-'2r0555 
•77  •=•  .^  öö  u>r  "^x  \  (wfl^  reeds  gekookt  1 
fft^  ntV^  gestampt  worden;  wat  reeds  gezegd  is,  me 
niet  veranderd  worden)  een  uppama  waarmede  me 
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dooft  zich  aan  sdjn  belofte  te  zullen  houden; 
•^  -^  -«^  -^  het  êiamperije  van  een  pando- 
olan. 

-^  -^  I.  OC  "o  \  --^  --^  proffe  anel  op  eh 
mr  volgende  toonen  op  de  pauken  maken  zooals 
a  de  Mppakaek;  OC  "ÏJ  \  -^  -^  'T?  "3  X  \ 

T  eertf  raw  iets  doffe  muzijk  maken ; 'TT  O 

x:-SN-<i.-<^=  — >*^XN-<(a.); 

oX\-<(hbs.D.). 

n.  oc  «=3'X\'2ro-<^-<^  =  oc-sN 

S-0"2r>  -^  (M.;  Sund.  siduru). 
-^  -^  -^  \  I.  Mal.  =  «^7  ""^y  N  -^  '«T  \ 

ibs.  D.). 

n,  OC  "S  N  -^  *C  '^  N  ïets  opruimen  als 
e  schotels  bij  het  einde  van  een  maal,  de  muzyk- 
istromenten  bij  het  einde  van  een  feest;  afhalen 
^  dat  hangt  als  de  hadjangan;  hij  elkaar  strijken 
eteld  geld;  een  zaak  niet  vervolgen;  een  vijande- 
jke  aangelegendheid  beëindigen;  oC  "©  N  -^ 
^  'p^  O  o^»  ^<  opruimen  gijn;  'TO  -^  -^ 

^"SN  =  -77"T'rV2r"3\;  'TTO'T^ 

:  ^^  -«^  -^  -^  N  <ftf  278te  van  een  maand, 
?  4de  vrijdag  van  een  maand. 

-c^-<;*'2TN/oc-oN-<»'«T-<:»:2rrN 

imiddeUyk  gaan, 

gCQOvergestelde  van  oC  "o  O^  N  """  "^^  n) 

tnand  opgeven  van  de  goden  of  geesten  door  hem 
et  te  begunstigen;  oC  "o  ^  •^  -^  ^ O  ie- 
and  aanbieden  het  een  of  het  ander,  begiftigen ^ 
icA^nken  door  hem  iets  toe  te  reiken;  oC  "o 
-^  -^  ^  \  "7^  -3  X  \  iemand  overleveren 
n  het  regt;  — •  -3  \  -«^  -^  ^  -3  \  ^^A-^ï 
^  gegtven  wordt  aU  men  iemand  overgeeft  aan  het 
f€fft ,  ten  bewijze  dat  men  hem  niet  wil  vr^koo- 
D ;  ZOO  als  het  geld  dat  de  bloedverwanten  van 
B  miadadlge  aan  die  hem  willen  straffen  ter 
nd  stellen,  ten  teeken  dat  zij  hem  opgeven,  en 
ït  ▼au  zijn  straf  willen  vrijkoopen; ^ 

5r7  -^  \   naar  heneden  laten  de  trap  van  een 


huis;  OC  "o  N  ''^  '^  *^  O  iemand  betel  aan- 
bieden; -77 -3  \  -zr '2^X"ï="X/^OCOCO 

^^-^  vA-r  •2rx/^o-^-^«=5'OOc:x*2^o 

«=ix"=--^OOCX'770C\OCX'2ro 

=^  OC  X-77  TT?  "o  ">"  «=5'"oy\05^^ 

"o  ^o«i  h^  in  de  sopo  tcaa  gekomen ,  bood  hjj  den 
aange komenen  betel  aan;  die  van  hem  betel  hadden 
gekregen ^  spraken:  wat  heteekent  deze  uwe  betel? 
(D.). 

IL  ^-<^s=^-3s  (vgl.  -c^x\-<, 
^  X  \ )  ^  steel  van  een  doran, 

-^-30  (Men.  Mal.  uitspraak  van  (jyj)  = 
-C  X  OC  O  X^  (M.). 

-<^-oO"o^=-<,xoCOX^(D.); 

•77  "OT  x'zrov-r^'^^ocxx  -S-^Bo 

x^  =  OC  55  (pamodilon  M.). 

-^  -3^  \  -^  ""oy  ^  Men.  Mal.  zekere  donker 
groene  als  een  hoen  groote  vogel,  die  van  de  ei- 
landen bewesten  Sumatra  aangebragt  wordt. 

-<;.->-%  =  •2r-OT\55'^x\  (M.). 

-<^  "-*  (vgl.  55  "")  -<,  "^^  -S^  "*  iak^^^^ 
die  een  hoek  met  elkaar  formeren, 

-^  -r  N  -<."T-\/OC-oN*^">^N'S' 

—  O  iets  bestrooyen ,  begieten;  oC  "3  N  "^  T" 
\  -<^  -y  N  -y^  "^xs  iets  ergens  uitgieten,  uit- 
strooijen, 

^C^  co  ^^  =  .^  ^T  öo  ^f*  (Men.  Mal. 
id.);  •r^l^N-^^^'^— <"oV  =  •^^ 
js.'^CTö't—  <-3x\  (!>.)• 

-^  o;  N  (vgl.  -^xvA-rOCXN  en  ^ 
0C-3X\)0C*^X\-C,0^  \(-^0-^ 
O^  \  )  iets  inslikken  rijst  uit  den  bolster  die  niet 
gekookt  is,  zoo  als  bij  het  ordeal  van  rijstinslik- 
king;  55*5'XN-<;.0^\-<;.-77  "3  "3X 
\  -^  o  ^~  X  'i>  (fi¥  ongeluk  r^t  in  't  r^êtv^zel- 
blok  indikken)  yerbloemde  spreekwijze:  overspelig 
zijn,  dirfachiig  zijn  van  een  vrouw. 

-^  OC  welvarend,  rijk,  gegoed,  meestal  van 
menachen  gezegd  die  overvloed  aan  voedsel  heb- 
ben; ookoC-<^OC;-3'77-^OC^^^-3 
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\  "q  niet  oud  en  niet  jong  zijn  van  bladen, /«w/ 

van  paa  syn  om  genuttigd  te  worden ; met 

-^  -^  OC  "o  OC O  spreekt  men  in  het  Man- 
dailingsche  de  vrouw  van  een  vorst  aan  (vgl.  de 
analogie  van  "o  OCX  «=5-);  'lö^OCC^y 
^  =  "o  "^  «>  (a-  M.). 

-^  OC  "o  X  \  (vgl.  -<^  O^  \  )  versnapering; 
OC  ^  X  \  -^  OC  "o  X  \  versnapering  gebrui- 
ken zonder  eigentlij k  te  eten;  oc  "o  \  '^  OC 
"o  X  N  iets  als  versnapering  nuttigen  (M.). 

-^  O^  \  """  in  groote  druppels  neerkomende  ^ 
kladdende  als  inkt  op  het  papier,  wanneer  de  pen 
te  veel  heeft  opgeslurpt. 

•<;,05\-"l.  =  cs-o<;\-=  (M.); 

c»  "cn^oc  «^\-co^N"^  =  «555 

OC  «=5'  X  \  55  -^7  (D.)- 

II.  OC  "o  ^  *^  05  N  ""*  ineffectirf  maken  de 
middelen  van  den  vijand. 

•<;.  o^  \  —  -zr  \  I.  (vgl.  -<:;,  ^*T  \  —  "TT 
\)  oc-o\-^o^\  —  •2r\  =  oc-o 

OC  o  \  ^  "zr  \  »  en  zoo  ook:  oc  "o  N  *<. 

o^N  —  •2r\oc-oN*<.«=^\'2r. 

II.   OC  "o  N  "^  O^  \  —  "ZT  N  stichten  een 

-^  X/^  'PV  \  spoedig  misselijkheid  verwekkende 
als  te  vet  vleesch. 

-^*^«-^/oc-%\-^»=>us;  =  OC 

OC  N s=5  N  ^^^  OC  \  ""  «=5-  \  (!>.)• 

-^  «=5-  C^  O/^  "^  TT?  "Is  \  -^  «=5-  <^> 
-oO\  =cê--^55\*=5'C»OX^-oX\ 

(D.). 

-^  ff^  OC  zekere  eetbare  paddestoel-soort; 
een  bijna  geheel  witte  benzoë-sortering. 

-^  «^  X/-^  ^r  X  -^  ^^X  =  VAv^ 
XN^-^ss?- x\.  ' 

-^  ^^  O  een  doom,  doornen;  graat  van  visch 
(Mal.  id.;  Kawi  rwi;  Jav.  ri;  Lamp.  wuj;  Alf.  ru- 
wi  beenderen);  oc  "o  ^  "^  *^  O  iets  (als  een 
plaats)  met  doornen  y  of  door  een  heg  van  doornige 
planten  ongenaakbaar  maken;  u^  -^  \  -^  S5,  o 
X/^  "o  ^  ^^  stekelvarken  (even  zoo  't  Lamp  wu- 
jan  van  wuj);  naam  van  een  breedbladige  brand- 
netel-soort;  -^  ^  o  -^  ^^  O  zeker  fatsoen 


van  oorringen,  meestal  van  messing  of  goud;  oc 
^5-  X  \  -^  ^5-  O  niet  roha:  pit  hebben  y  haar  op 
de  tanden  hebben  van  een  ondernemend  persoon; 

•<.x«=?^o-o0^^7"o\-^x 

«=5ooc  <xocv-r^"o\-<»  —  "^^ 

oc  <XOC«-^-oN-<* T?7\Tr7-3 

\  {plant  men  doornen  men  oogst  ook  doornen;  plant 
men  bloemen ,  m^n  oogst  ook  bloemen)  spreekw.:  "men 
maait  wat  men  zaait"  (D.). 

-^  ^  I.  de  zijde t  boord ,  rand  van  een  akker, 
moeras,  rivier  enz.  (vgl.  Mal.  djura);  OC  "3  \  -^ 
^  -^  S5  ;jtcA  ter  zijde  houden  uit  schaamte;  zich 

afzonderen; 5  \  -^  «^  ^-7  "o  N  "o O 

-3  —  X  ""^  "Zr  X  \  toevlugtsoord  van  de  armen  ; 
-C^O-^  ^  -^  ^  ^iryVfe  van  een  akker;  5^ 
^  X  \  -^  ^  op  2t;(ftf  geschoven  worden  als  een 
persoon  waarop  men  niet  meer  let ,  bij  de  komst  van 
een  voornaam  man;  verdrongen  worden;  55  x  "~ 
O-^  «  de  uUerste  grens  van  een  stuk  grond; 
•^7  -^  e^  («aar  cftf  kant  van  een  akker  ^aa» , 
alwaar  boomen  staan ,  aan  een  van  welke  men  naar 
de  loffelijke  gewoonte  der  Bataks  zijn  podex  af- 
schuurt)  fatsoenlek:  een  groote  behoefte  doen;  oC 

O^^    (I).); OC  %  \  -S  «=^  -5^ 

"o  \  iets,  als  b.  v.  een  ring,  aan  iemand  ten  iee- 
ken  geven  dat  men  van  alle  vijandelijkheden  zal 
afzien,  zoo  lang  men  bezig  is  de  zaak  bij  te  leg- 
gen (D.). 

II.  -*^  o^  ^  -«^  ^  zie  onder  — ^  -3^  \ 

^^  =  ^X5^  (D.). 

-^  «=3-  "7^  \  een  schaaf;  ^  o^  ss^  -7^  x 
-^  B^  -^tj  \  Atf^  en  weer  schudden  door  de  wind 
als  een  oude  palisadering;  een  krakend  gehad  ma^ 
ken  als  een  juk  onder  het  dragen;  oC  "o  ^  *^ 
^  *7^  \  'TO  "o X  \  iets  wegschoffelen y  m^t  een 
duruk'duruk  opruimen  als  vuilnis,  enz. ;  -^  »^ 
-7^  \  -^  ^^  "^  \  tf^  houten  schoffel  waarmee 

men  het  vuil  van  een  erf  opruimt. -^r  O 

OC-o\  -<^»=>'^\  =  '2rxc»-3\  (a,). 

-^  ^  I.  «e«  schepnet  om  garnalen  enz.  mee  te 
vangen;    oC  "^  \  -^  ^   we/  ^f»  dvrung  pm- 
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:JkeH;  iets  mei  een  durung  vangen;  —  -3  \  -«^  \     -^ 

=^  <  -3\  =  5^  ocx\<»>«=5'-o\;!  '2r\ 

DC  "o  N  -^  ^  •^  o  ""  "«^  "T^  («»  ^«ï  t^flr- 
enêirog  naar  vUch  scheppen)  wegens  een  zeer  hoogen 
uderdom  kindsch  z^n;  wordt  echter  ook  in  een  goe- 
en  zin  gebezigd,  als  b.  v.  bij  *t  iemand  toewen- 
chen  Tan  een  hoogen  ouderdom. 

n. feN-<i.«=|<-%\  =  — o\ 


~  N  —  "ir  \/oc"oN  -^'^TN  — 
=  oc-o\-co^\  —  "2r\. 

•^  X7  twee  (Mal.  enz.  id.;  Malag.  rua;  Jav.  ro); 
•2r  O  ^  'TO  *^  TT  naam  van  de  2de  maand ; 
•79  -^  T7  «-'^  "o  N  overmorgen;  OC  ^  X  \ 
-^  "Sr?  (-^  O  —  ^5-  X  \  -^  T7)  iets  »« 
tweën  deelen;  OC  *5  X  \  -^  TT  -^  TT  (  --C» 
O  """  ^5-  X  N  -*^  TT  -^  TT  iets  verdeelen; 
OC»=>X\-^TT5^<-o\  ^^'^  handen 
gebruiken  als  een  veelvraat  bij  het  eten  j  "^T  O  -^ 

5?  \;  •2ro-<^ 


i^  zekere  boom  met  eetbare  vruchten  (M.). 
-S'^^^N   (Vgl.    s^^sS'-ZTn)  OC-o\  !  TT='2rO'<i.TT— ^' 

-^  e^  "2:^  \  iets  besprenkelen  met  vocht  (Mal.  TT  "ZT  -^  ■=•  "o  benaming  van  twee  kogels, 
irus);  bewerpen  met  steenen;  -^  b^-  '2^  \  -^  die  men  in  één  omwikkelsel  doet,  en  op  't  geweer 
^  "2r>  N  de  rijstkorrels  die  men  op  den  kop  van  een  '  laadt;  "2r  O  -^  TT  -^  TT  naam  van  een  ap- 
trffd  en  om  kern  heen  strooU  OT^  een  hegT&femsf eest;  porik'SOOTi,  die  veel  schade  aan  de  rijstvelden 
ok:  —  -3  \  -^  s^  «TT  N  "o  O  "o  OC  5^ ;   doet;    OC  <  O  -^  TT   onder  het  verrigien  van 

OC  "o  N  ^^  *^  '2>  \  '^^  "o X  \  iets  op  iets  veldarbeid  een  kind  op  den  rug  hebben; OC 

«^X\-^TT-2roi5X<   =    '«"OCN 

c»  'T?  X  \  (a.);  "o-S^^5^^'*^  =  "o 
^^x*?"  —  x\   (a.  M.);  oc-qN-^^:^ 

•<^  TT  ^  53S  Men.  Mal.  ^yjjjS  r^sX^  (vgl. 
OC  "o  N  -^  ^^  x)  draven,  den  telgang  gaan 


agiden,  iets  ergens  uitgieten,  uitstorten. 

-^  5=^  \  OC -OT  N= ^=5- "o  X  \ -zr  OC  \ . 

-<^'*"'^^  =  '* >;-0'<i.'*"-7TOC 

^  X  \"~  x/^x  — ^ -5 X  \^^i'tf%«<?^(a.M.). 
-^  '«-*  I,  ^»  bewerkte  band  onder  het  heft  van  (M.) 
en  kris. 
IL  de  castor-olie-boom  (ricinus  communis);  ook : 

T"'2rT^N-oOC»=3c»=3C»x*^ 

00-^55  ^^"^^x^^x-oOjf 

■^  ^  een  versje  waarmee  iemand  zyn  geliefde 

f  vrouw  aanspreekt. 

Dl.  Mal.  =  -2 I.  (D.). 

-^  '^^  x/oc  "o  N  •'S'  ^~  ^  ^i/A:«»  uit  een 
agte  als  door  een  venster  (vgl.  Jav.  dulu);  — 
o  ^  "^  "*~  X  TT  "o  \  <?«»  venster. 

-^  ^'T^  N  -C  -«T  \  (vgl.  CS-  ''T  \  CS-  ^^  \ 
L)  voormUtekende ,  uitpuilende. 

--C»  "«T  N  "^  /  OC  "o  ^  "^  T  \  "*  iets 
ét  een  steen  dood  werpen  als  b.  v.  een  slak,  schild- 
id  enz.;  OC  "o  \  -C. '«T  \  "**  ^T^  "o  X  \ 
ts  «e^  geweld  of  met  een  kwak  nederwerpen;  oC 
3  \  -C^  '«T  \  —  <  O  iets  bewerpen  aJs  om 
rt  in  een  te  doen  storten;  oc  **5  X  \  -<^  "«T 
— *  legen  elkaar  boiseti  als  steenen. 


-<^TT'2r/OC-oN-S^^'^   =   'OC 

-<^TToc"2r\/-2rooc-oN-S'^^ 

OC  *2r  \  zekere  boom ,  wiens  jonge  bladen  ter 
hoofdhaar-zuivering  gebezigd  worden. 

•<:^  TT  '«—  \  (vgl.  Cj-  TT  'e—  \  I.)  -<^  TT 
^—  \  -^  v/^>-  •«—  o  \  steeds  smakken  als  onder 
het  eten. 

^TTx/OC'oN-C^.TTx  Men.  Mal. 

j  jJLo  =   OC<'«— 05\ ^^N^'^O^N 

—  55  \  in  den  zin  van  galopperen  (M.). 
-^TT«»5XN  =  ^S-'-^J^XN. 
•<i,^T/OC-fe\'<>^T   =OC<'^X 

^-7  "2^  \  ;  ook:  iemand  een  meisje  tot  vrouw ^ö- 
ven;  b.  v.  O^  -C»  X/^  O  -^  ^T  "TT  X  "o  X 
ÖO  ^  \  s»^  O^  TT  0-^0C»X/N0U>r 
-3-7TN-7^TT0-^0  (D.). 
-»C.I.  =  -^x(M.). 
II.  verkorting  van   «*Ci.^;  ^X^"30\ 
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\  zie  onder. 
«*C'r7\'r7«*5'\  zie  -^C^ö-T^^^N. 

^^'TO  \  ^C^'T^  \  (van  ^C  -7^  \)  OC  ^ 
•^7  \  •C  '^^  \  t^a^^  van  bladen  of  kleine  din- 
gen;   OC"3N  "^"T^N  *^'7^N''^"oX\ 

vallen  laten  kleine  dingen  als  b.  v.  de  korrels  in 
de  zaaigaten  van  een  kauma, 

*^  ^9  ff^  \  halfdacMig  zijn  als  hoenderen 
die  hermaphrodiet  zijn. 

•C.  *">  /OC  "o  N  ^C*  *^  ^  ^^^  ^  voeten 
zetten,  iets  betreden;  een  plaats  bezoeken;  "—  -3 
\  ^C  *^  X^  "o  N  voetspoor;  OC  ^  X  \  ^^ 
*■>  ry«<  wi  rftf»  bolster  treden  om  haar  van  het 
stroo  te  ondoen;  oö>  vs^  o  """  "o  ^  ^^  *^ 

X  N  wasch  de  plaats  waar  gij  in  deze  huta  uwe  voe- 
ten gezet  hebt  af,  dat  is:  pak  u  gaamo  weg!  ^^ 
*^  kan  met  een  substantief  als  complement  in 
plaats  van  oC  "o  \  *C^  '""^  gebezigd  worden; 
b.  V.  «7^ -r?  55  N"o*2r«>0-o5€-^0 
-77  '^  -<  "o  \  VA-r-ÖXWA-r-^ON  -C^ 
V^X-oOC<5^«=<.==->^53S-oO 
^-  "«^  X  N  OC  van  al  de  dieren  van  dit  bosch  is 
er  geen  een ,  die  de  woonplaatsen  der  menseken  durft 
bezoeken  (N.B.  dit  is,  voor  zoo  ver  ik  weet,  het 
eenigste  voorbeeld,  waarin  een  grondwoord  zon- 
der voorhechtsel  als  actief  optreedt);  <^^"oO 
\  ^c^  •■^  zie  boven. 

^^  I.  VA*»-  -3  "70  \  *^  ^^  oneohi  kind. 

II.  verkorting  van  ^c  <  • 

'<»<==-o*";oc«^<otoc«<. 

«»5^*77^\  zie  -^5 'T?  «=5-  \. 

«^-r^-T^N  (vgl.  Eö-T^-T^x)  oc*^ 

XN^^'T^'T^N'^.-T^'T^N  iogtig  ^n , 
kronkelen  als  een  weg  enz. 
^5^  ^7  een  visch,  visschen;  visch, 

^  — ^  "o  \  ^^y  90^^ y  ^^h  OC  "^  X  \ 
*^  — ^  -3  \  1»^^  tf^^oflT  zich  verzoenen;  —  s^ 
X  \  ^^  ■**>  "o  "3  \  ^^  wffo/  aZ«  ^^tf^  van  ver- 
zoening iu^scJien  twee  partijen, 

ss^  — X—  \  I.  (vgl.  Sg-  — X—  \  en  55 


— ^  ^—  \  )  «aar  achter  gebogen  vooral  gezegd  van 
de  vingers  die  een  danser  zoo  achter  over  buigt. 

n.  oc-i5N^'"^'^"\  =  oc-o\'^ 

-^. 

*^  *5»  I.  cfe  kossem  van  een  rundbeest. 

II.  Soort  van  saga-saga^  waarin  de  tong  van 
idjuk  is. 

III.  Mal.   ftjjJb J  =  -77  «^^  --^  (M  ). 

^C»  "ZT  (Sanscr.  desja  landstreek)  een  windstreek, 
een  cardinaalpunt  op  het  kompas  (Mal.  grondge* 

bied;  Jav.  dorp);   ^c*  -2: 3  .=.  ^^  -«T  *  8 

cardinaalpunten  van  het  kompas;  oC  "o  ^  ^^ 
^^  ^C.  *2r  dadelijk  sterven  zonder  nog  eerst  zich 
om  te  keeren;  oC  "o  ^  *^  "ZT  beweging  maken, 
onrustig  zyn;  ook=  OC"3N^^*^N5r; 
<^^  "sr  -«—  o  OC  "o  ^  ^^  "^T  ^^  ^^  (^  op 
een  akker  woelt;  hetgeen  een  slecht  omen  is;  oc 

"oo— >»^xNOc5^-^x55  55^ 

c»OX^5^\"=rv/^.-^xoC"oN*C 

"2r  de  tjjger  viel  werkdijk  dadel^k  dood;  verroerde 
hjj  zich  maar  even?  (hij  viel  zonder  zich  nog  eens 
te  verroeren,  dadelyk  dood). 

«*^"2rx/ — ^C^'2rx'77"3X\  een  zaak 
afmaken ,  beslissen, 

^^  53J  *5  \  Men.  Mal.  nitspraak  van  het  Per- 
zische   jui  J  ^^  hoofddoek. 

ö^  5?  «^  \  zie  onder  55  si^»  \ . 

•^  -^/OC  "ÏJ  \  ^C  -^  iemand 3tf»cA^i»«f, 
ter  beschutting  zyn  vooral  gez^d  van  erfstukken, 
die  naar  het  volksgeloof  den  zegen  van  het  voor- 
geslacht op  den  naneef  kunnen  overbrengen; 

OC-%\*H;;.-^  =  OC'^X«^5^X\; 
-^0*0-^  =  — 0-3*^x^55X\; 
—  <  ^  O  \  ""  "fe  \  ^C  -^  een  behoed- 
middel  ten  behoeve  van  een  zwangere  vrouw  (D.). 

*^  -^  zie  onder  *^  -^ . 
^<^  ^C*/OC  *C*  ^C^  af  druppelen  van  het  spog 
van  iemand  die  lekkere  spijze  voor  zich  ziet  staan; 
^^  ^^  ^^  ^^  steeds  slijm  opgevende  als  iemand 
die  een  duchtig  pak  slagen  heeft  gehad,  of  ie- 
mand die  zich  bek  af  geloopen  heeft  in  't  vlugton 
voor  den  vyand;  -^  vav  "o  x  \  *C  *C*  «w»< 
men  nuttigt ,  om  geen  last  te  hebben  van  H  spog  dat 
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wegens  hoDger  den  mond  uitzijpelt;  zoo  als,  b.  v. 
de  betel  die  men  op  reis  nuttigt,  om  vooreerst  zijn 
honger  te  stillen;  -^  OC  ^  ^^  droppeUgewijze 
afhangende  als  de  wortels  van  een  baringin; 


ö^  ^^  X^^  "o  \  ^^^^  ^  ^^^  ''^  BmuUen  bevan- 
gen zyn  (M.);  •2rO-^X^-^OCS5.«<^  = 
c^»'^—  "o  N  (Pngrks.). 

-oON*<.*o=  -^•O'T^O^-O  CD-)- 

^^  öO  een  gedeelte;  sommigen;  een  kleine  hoe- 
veelheid  van  iets;  de  een  of  d^ ander;  algemeen  voor- 
naamw.  als  ons  men  (zie  verder  de  Sprkt.);  <-^  o 

5;^  «77  X  ^^  co  mm  heeft  (hef)  gestolen ,  ie- 
mand^ of  d^een  of  d^ ander ^  heeft  H gestolen;  -^  55 

-30^C»C0  iemands  huta,  een  vreemde  plaats ; 

ö^  öO  "o  'UT  O  -<^  sommigen  hunner;  -^  «^ 

Oö  £fe  overigen;  ook:  -3  ^c.  öö  "o  "^O; 

overige  of  ^i;»  andere  bedienden; *2r  O  ^C» 

*^  öo  5^  [debatd;  Sanscr.  dewata)  God,  Ood- 
keid,  de  Goden  (Mal.  dewata;  Jav.  djuwata  en 
dewata;  Daj.  djabata);  -^  ^^  00  55  u»*>  -3 
\  vervloekt  door  de  Goden  wegens  heiligschennis; 
— "  ^5-  X  N  *^  öO  55  iemand  wiens  djudjun- 
gom  een  God  is  en  die  daarom  geen  varkens-  of 
lionde-vleeseh  mag  nuttigen;  -^T O 55  OC X  \ 
—  O  x^  -oX\OC«=5'X\*<^co5;5  een 
kleine  soort  van  "Z^  O  55  OC  x  \  ""  o  X^^ 
-oX\;  -7^55 — «=3'X\*<.ö0  55u-> 
-^  \  isiM  moet  aan  (iemaniPs)  woorden  als  aan 
een  Godheid  gelooven;  spreekwijze  als  antwoord 
op  een  bewering  waaraan  men  in  't  geheel  niet 
twijfelt. 

*^oc-3N/7rr55-3N  'srooc'*- 

"30  N  ^^  OC  "S  \  eigenn.  van  den  held  van 
een  uit  H  Men.  Mal.  overgenomen  verhaal  (An-e/^ 

<<.  OC  \  «> -sr  n/oc  ^  \  «<.  OC  \  00 

-Z^N^^OCNCXD-STN    =   ^^OC\ 

•ar  \  ^  OC  N  öo -sr  \ . 


s^COCNCO-r— \  I.  OCS=5X\«<.OC 
\C»'«— \  =  OC«=5'X\55-C^. 

II-  OC  -3  \  ^  OC  \  öo  ^—  \  fatsoenlijk 
=  o2— >ocx\^^<o. 

ö^  X^  I.  ^C^  x^  ^C^  X/^  koopwaar  meestal 
van  slaven  gebezigd;         >      OC"o\^x^ 

•^^"on;  oc*^xN-^-^'2ro\  =  oc 

o  —  «^\«<,X/^-oN0fTr7^\«^  x^ 

=  55->-^-2ro\  (D.). 

II.  (vgl.  ^^  x^)  """  "o  ^  •C»  X^  bedrog? 
^^  X/^  -77  \  (zelden:  -c»  X/^  -T^  \)veelvul- 
dig^  veel,  menigvuldig;  in  groote  menigte  aanwe- 

ng. 
«^^x^»?-  \/-3'7^^cx/N*S"SN"o 

die  op  de  juiste  leeftijd  is,  als  wanneer  men  aan  de 
andere  sekse  begint  te  denken. 

•»5L  X^  -^"X  X/OC-SN^^.X/^'^^XN 

-77  "3  X  \  zijn  schulden  niet  betalen  steeds  voor- 
wendsels hebbende. 

^^  9s^  onbetamelijk  gezegde;  wijze  van  spreken 
die  zonder  onbeleefd  te  zijn,  in  tegenwoordigheid 
van  sommige  personen  niet  mag  gebezigd  worden ; 

(D.). -Zr  0"2^  "S  \  -<  ■<  *S  «ie  on- 
der -zr  "o  N  -<,. 

^^  ^  T.  zie  bij  u^  -3  \  -^  •^  o- 

II.  OC»«Sx\«C*^  =  OC««5'X\— >x 
eo  (M.). 

•^*s5r^\  ==  -^«^^\  (M.;Mal.  di- 
rus). 

«^^^^•OCN  I.  OC  "S^*<**^OCN  ie- 
mand gerust  stellen? 

II.  =  **><.  OC  N 

«<ï=5\'2r/oc-3N«^*^\:2r-^ 

—5  eigenn.  van  een  gevaarl^ke  pasir  (M.). 

^^^^\'Sr  (vgl.  •<.  «4  N  ^)  OC  -s  N 

^^  ff^  \  ^T"  ^*<?^  ^  wanhoop  ter  neer  werpen; 
radeloos  zyn  (zie   onder    55  oC  O  N  öO  *2r 

N). 

^C.  "^^  OC\/OC"SN  ^C^^OCN  ie- 
msLüd  voor  zich  winnen;  ""  "3  \  ^C» "«"  OC  "o 
X  \  middel  om  iemand' s  genegenheid  te  winnen. 
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«<,^—  I.  OC-o\^^^  =  OC"o\ 
^^^\'Z-  (M.). 

II.  (vgl.  -^^\5-)  oC-oN^'^'" 
weerbarstig  zyn,  ongehoorzaam  zyn ,  ontcil  betoonen ; 

^—  laat  ons  zonder  onwil  door  blijven  arbeiden. 


III.  0^5— ö^x —  of  meestal:  "~»sxN 
^^  5—  ^^  *^  x/^  "3  \  rf^  ^ttf^e». 
^^  ^7  "3  \  (Men.  Mal.  ^t'wvX grafhewoeV)  —" 

"3  N  *^  ^:^  "o "%  N  (vgl- o  N  -<L  «:> 

"0"0\)=    ^^XN^-BN*^ 


"3  I.  een  letter  van  het  alpbabet  (zie  de  Sprkt.). 

II.  uitroeping  waarmede  men  iemand  uitnoo- 
digt,  iets  aan  of  in  ontvangst  te  nemen:  tiens! 
daar  hebt  ge  het;   -^  (D. ;  Jav.  ënja);  -q -^^ 

X  \    hier  hebt  ge  de  ajpimieren,  neemt  ze  in  ont- 
vangst! 

III.  aanbechtsel  het  bezittel^k  voornaamwoord 
van  de  3de  persoon  uitdrukkende  (Mal.  en  Jav. 
nja). 

IV.  relatief  voornaamwoord  dat  alleen  als  sub- 
ject fungeren  kan  (Men.  Mal.  nan). 

V.  wordtachter  55  ^-7  "o  N  "oO"*"  0>»'  en 
55  ^^"B\"o05f""^"3  geplaatst  als 
men  met  die  woorden  iemand  aanroept  of  aan- 
spreekt. 

VI.  (vgl.  -s  •=-  II.)  =  ■=•  -3  "oO  of  naar 
mate  de  beginletter  van  't  volgende  woord,  tst 
"o  "o  N  voor  eigennamen  (D.);  vdorhechtsel  voor 
eigennamen  van  vrouwen  die  ontleend  zyn  van  den 
naam  van  een  kind;  b.  v.  "^^^xo^^^N 
Moeder  van  Robar, 

-^  zie  onder  -3  II. 

"oVA^/OC-oN"^*-^  =  -3X^  (D.). 
-SVA^"o\  =  vAv-77-3o\  (D.;Lamp. 
iia-an). 

"o «-'>»' "3 X\  =  "ë-T^-oXN. 

"o'^'  I.  =  "o^^-O- 

II.  (vgl.  -3  VI.)  voorvoegsel  voor  eigennamen 
van  vrouwen,  die  meestal  ontleend  zijn  van  den 


\  naam  van  een  kind ;  b.  v.  -3  '=r  < 
'  "T^  ^  \  Nai  bungaihur  dat  is :  Moeder  van  Bunga 
ihur. 

-3u^o  l.  willen,  zullen; opdat;  "37OCVA*» 
Ö  thans  naar  alle  waarschijnlijkheid;  nu,  tham 
wanneer  het  betrekking  heeft  op  een  gebeurtenia 
die  de  spreker  niet  zeker  weet;  ook :  -3,  T7  v^v 
O,   "oyOCCrv  en   -otOCv>^-o\;   "o 

vAv O "o  '^'^  Ö  hetzij  —  hetzij,  zoowd  — 

als;  -3  VAvö -C^O"*»X-"^X-7^X-^C 
s^  X  "^  "^  opdat  gy  er  kracht  bij  zetten  zoudl 
zoo  dacht  ik;  -3^  <  OC  's—  «79  o^  -3^  OC 
u«>  ö  gij  moet  nu  honger  hebben ,  gij  hebt  nu  waar 
schjjnlyk  hanger, 

n.=  ^c 35;  •27*=^55N"oO S 

OC  \  "7"  -T^OVAv-^XN  -3VA-»'Ö  ^<w  di 
geschrift  over  het  wigchelen  met  een  citroen  zijn? 

nö^^^^-^^ox  (vgl.  -3-77  53so\)  "irc 

-o"=5^5^"oX\  =  -77X/j^  (a.). 

-3  -sr  x^^  middelmatig  z^'n,  passabel  z^n  (Diy 
naniha). 

-3'-^5. 

<x"ö>»./OC«=5X.\Cx"ö>»'  (uit  oC«=^> 
\-oOX/^ö^)=  OC«=3'X\'2r  "77  5^C 

N  (M.). 

-3  ö*v  'TO  \  ^at  men  boven  een  ander  voorui 
^^eft;  -3yOC  0^*77%   in  iets  voortreffel^te 

zijn; OC  "3  0>»'  -77  \  =  OC  '77  O  X/^ 

OC  X  \  """  X  (M.);  klimmen ,  naar  boven  gaan  vaj 
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de  aktman  naar  een  huis  (Mal.  naik ;  Bal.  manek); 
(  -c  O  ^  "^  ö*v  "77  \ )  iets  beklimmen ,  op  iets 
ilimmen  als  op  een  boom;  •2r  ^  OC  «^  X  \ 
-3  ö*v  -^^  \  zekere  boom ,  uit  wiens  hout  men 
de  slagtpalen  snijdt;  -=r  X^  -^o  ^  """  "or 

"o  *^*^  O^  \  öo  o  *^  X "~'  w  voorkomen  ia  de 
een  voorireffèl^'ker  dan  de  andere  zwartere, 

"o  ö^  -Q  ^  zie  onder  -3  u^o  I- 

-0^>*^  «=5-  \/OC  «SS-XN  'qO^'S^S  "o 

=5-  N  'T?  -oX\   (-^O ««S-XX  -o 

5  \  -3 ö»^  «=?;•  \  'T?  "o X  \)  iemand  de 
pokiel  vol  schelden^  duchtig  uitschelden, 

"o  "^^  55  N  aantoezig, 

Ho  "^^  "o  N    ==   '-'^^  "oON  -<^'77"oN 

-o  '^^  X  -^  (Perz.  Mal.  \ss^^)  c»  ^  "o 
^^  X  -^  een  soort  van  buis,  niet  ongelijk  aan 
onze  froc,  en  over  de  hadju  bunyan  heen  aange- 
trokken. 

"o  '^^  o/"o  "^^  O  ^O-oO  zie  onder 
^o"oo. 

"o'J^^^ON  (vgl.  -3'-^5^o\)='2r 

-^-3\  (M.);  -^7  X/J'-Zr  0-0 -7705^ 
-oX\  =  '2rx«>-oN  (a-  M.). 

•^  ^^  (naké)  verkorting  van  -^^  "^  N  ^~ 
>7. 

-O^T^N  <0(vgl.  "*—  -r^N  <0)='^" 

-00  (M.). 

"^  ^77  \  "3  "79  \  hangende  van  de  buik. 

<r-77\Cx"7^N  =  '2r«=5'\  (M.). 

-3  — >  (Sanscr.  naga)  komt  meestal  voor  in 
eigennamen  van  fabelachtige  slangen;  •""  55  TT 
-3  \  -3  — >  öö  O  *^  X  zekere  aardgeest;  -2r 
O  "ZT  "77  O  \  "o  -"^  soort  van  wilde  klaver; 
-©  — >  OC  «=5-  X  \  "2r  «^  zie  onder  •2r  «=5  ; 
-3  — >  —  "TT  \  55  zekere  boom  waarvan  het 
bmine  hout  voor  lans-steelen  verwerkt  wordt. 

-o  -"^  X  *^0  Mal.  ^_5^  =  -7^  55  (hbs.). 

— g  I.  1°.  by  *t  aanspreken  door  een  kind  je- 
?cos  zijn  moeder  gebezigd  (D.);  2°.  verkorting  van 
-=r  -^   vóór  eenige  woorden  gebruikelijk;  -g 


.^  -^  tó»/c,  vrouw  van  vader' a  jongere  broeder 
{y^  OC  j=.  •^)>  moeder' a  jongere  zuder;  atief- 
moeder  van  iemand ,  namentlijk  de  vrouw  van  zy n 
vader,  zoo  zij  jonger  is  dan  zijn  moeder;  -g  5^ 
TT  vrouw  van  vader^a  oudere  broeder  (u*vo2 
55  ^^)»  moeder* a  oudere  zuater;  -3  55  ■«-** 
rroMW  ra»  moeder' a  broeder  (  5?  -^r* ). 

II.  =  ^. 

"o  <  "o\«-'>»'"oX\="3<  -3\u^ 
"3x\. 

•o<"oXN  I.  =  -o'79-3x\. 

II.  OC  «^X\"o<"oX\  nuttig  zyn;  oC 
^X\-o<"oX\-^X"=--C^O'r7X 
hebt  ge  het  noodig? 

"o<"%\  =  ^^>^"oN*=<,;'bc<"oN 
"o  <  "o\"oO  =  oc^-3N*^'^; 
oc«^\-3<"o\  =  ocs^-o\*<;. 

enoC'=5x\55-35^-3  PO- 

"o  <x'*-o/.^ï=5^5^\-3<:x'*- 
O  benaming  van  een  kostbaar  kleedingstuk  van 
Atjineesch  (?)  maaksel. 

-o<'2ro\  =  ^^55. 

-5^  I  =  -3^5^\. 

II.  -3  ^  x/N  -3  \  plantenrei  op  een  akker. 

"o  ^  5^  \  (vgl«  "o  ^  I)  ^^^y  langzaam 
loopen,  niet  hard  regenen. 

-3  ^  -3  \  u*v  "3  X  \  verbastering  van  =3 
<  "o  \  »-'>»' "o X  \ . 

-3  "TT  =  — o"3'2r  (D;  Jav.  enMal.id.; 
Nias.  na-a  na-a);  -^r  O «-'^  <•  O  "o  "TT  ""  O 
^  Ö  bynaam  van  den  haan  die  bij  de  parmanu- 
hon  gebruikt  wordt. 

"o  "TT  55  \  depijUjea  van  een  blaasroer;  •2r 
O  OC  «=5-  X  \  "3  'TO  5^  \  "o  "^^  5^  \  zeker 
insekten  etende  vogel  die  gezegd  wordt  den  kie- 

kendief  aan  te  durven  vallen ; oc  "3  *?^ 

\  0C-3^\'=5C5-0CB4\-3'79Tr7 
\  "o  "79  TT?  \  bijnaam  van  de  entjawi  (D.); 

\  5i  —  x\o«;  -cox/^-r7  5^o^-<,o 

x^^  "3  o  -^  "TT  X  N  O^  versje  waarmede  men 
in  versierde  taal  iemand  vraagt  wat  hij  te  zeggen 
heeft. 
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-3 'T? -3  N  ^-'^  "3  X  N 

^^^  5 'T? -3  N  ^-'^  "3  X  \ . 

"o  'T^  "^^  X  \  (vgl.  "o  '^)  IcUmmen  van 
laag  gelegen  land  naar  hooger,  naar  het  bovenland 
ff  aan;  OC  <  "3  "7^  X  "PV  O  beklimmen  bergen 
of  hoog  terrein;  -g  -^^  x  "T^  "o  N  ^^^  ^^ 
naar  hooger  gelegen  terrein  gaat ,  eeti  bergpad  dat 

naar  boven  gaat; o'^7'r7X\'^7-3x 

\  een  bruid  naar  boven  brengen;  naar  het  huis  ge- 
leiden, waar  zich  de  bruigom  bevindt. 

"o  ^  =  "o  "^^  "^^  xs  ;  ""  "oN  "o 
'^<-%\  =-5'77x'7^-o\  PO- 

-3  "P^  X  -^  X  (Men.  Mal.  uitspraak  van  Ij^) 
schipper  y  gezagvoerder  en  tevens  handelaar  van  een 
vaartuig  (M.). 

nS''^"SXN  (van  -3  IL  en  -7^-5x\? 
vgl.  -3  vA^r  -3  x  \ )  uitroeping  waarmede  men 
iemand  zegt,  iets  aan  te  reiken:  geef  op/ 

"o  "77  O  (vgl.  -5-7^oen-S^77)oC-o 

•77  O  'WW'  boven  stijgen  van  de  beneden-goden 
gezegd,  als  men  hen  aanroept. 

-o  "^  O  (vgl.  -3'^^o)  OC-oX-o*?^ 
O  (■= o  \  "o  'T?  0)=  OC  -3  ^>^  "T^ 

n;  oc-b\-o'T^o"=-  (■==• fe\"o 

■77  o  "^ )  't  bod  dat  men  op  een  koopwaar  doet, 
verhoogen  (D.). 
"o'T^  "30\zieu^'r7"oO\;-3-7^0 

"o  "oO=  "o  "77  O  "3 O  <  "o  N5  "3  "^^ 

0-3  "oX\  -<.0  =  «-^v"3x\  «<,  (M.). 

"o  "7^  ^5-0  \/5^0"3  0Cx\ 30 

•2rO"ST'7^^>' "3*^^  ^^0\  iemanddie 
zeer  vnapelturig  is. 

-g>7l.  OC-o>7  =  OC"3'T9  0. 

II.  (vgl.  VA^  ^^  II.)  uitroeping  van  bevreem- 
ding: wel/  he/  -gT^-Zr^^OCXN  —  'PV 
O^  "^  "=■  -<^  ^/  giJUeden  lijkt  op  elkander,  zie 
ik  (M.). 

-g— ^/v/^-3\-a7ox^-3N  "0-^  = 
^^^-3N55  0X^n5N"30VA5'-^  (D.). 

-g— >  "SN^^'^^xN  =  -"^-SN-^:. 

•«— XN-^'^N^^'^— X\. 

Ho  ""^  ^^  N  I-  oaw^tf^W  bestaande  uit  een  klein 
stuk  ijzer,  dat  in  een  blok  hout  komt  te  staan; 


"ZroöOx^ S'"^*^N  ^^er  vergiftij 

preparaat;   ^  55"o'"^*^N<-550  d 

rots  waar  langs  bevoorregte  stervelingen  voorheei 
in  den  hemel  konden  komen;   00  55  "7"  ^~ 

55N*2ro-3-^**^\CS-5^o(M.); 

OC  <  "o  ""^  ^^  ^  verderf  spreiden  als  eei 
toovermiddel. 

II.  -3'"^'=5'"3N  =  —  *^x\-^OC 
«5-  -3  \  (M.;  Men.  Mal.  langgaran). 

III.  -g  -"^  c^  -3  X  \  «^^  ^ttJflö^  hebben ,  rfa 
(/e  darmen  het  gat  uithangen  van  varkens. 

-3  — >  «5  -^r  O  eigennaam  van  een  lubuk  ii 
de  verhalen. 

-g  — >  ^—  '2r  eigennaam  van  een  rustplaat 
in  de  verhalen. 

-§  -"^  X  zelfstal  was  't  maar  na  een  ontkenning 

'«— •2r\'2rxr7-c»-^x-^  —  5^x^ 
•2r  "o  ""^  X  "zr  -<•  =*^  >7  ^è'  w»^  »«t^  9^*^ 

zelfs  niet  één  visch;  -S"-^X'7^0555'7^C 
\vAv-30\  -^-<^XVA*rX'«~x('^twarte^ 
t^/Z^tf  m>^,  al  was  *tmaar  eventjes,  zich  bewegen, 

-3  "^  ^^^  o\/'2r  o  "o  "^  ^'S'ON  "c 

— »  ff^  o  \  naam  dien  men  aan  aanhouden^ 
droog  weder  geeft. 

-3'^'* oX\  =  -rx/^-T-x/^5^ 

-^^-oX\?(M.). 

-^  ^"^  a^^  5^  \  zich  stooren  of  aan  iets  bt 
kreunen  (M.) 

"3  "lo  langzaam,  voorzigOg, 

^o*2ro  Mal.  =  u>r"30\  •<.'79  "o  ^ 
OC  *^  X  N  öö>  < -3 -2- O  =  OC  < -3  ^ 
(hbs.). 

-3  TT?  \  ia  eigennamen  =  "sr  -3  -3  \  c 
— -3-30(D.). 

"3  55J  (Sanscr.njata)  oC  ^  X  N  "o  55  ^^^ 

baar  zijn,  blijkbaar  zijn  (Jav.  en  Mal.  njata); 

OC'^\'77%\-3Tr7-3=5g'7^'3r 

N  (DO. 

-3  TT?  —  \  (van  55  55  —  \  ?)  "3  TT 
—  \ -3Tr7  —  \  =  •r7o'«— 550\'Pr 

0^^055 -3N  (D.)- 
-3  5^  «9  \  eigenn.  van  een  kustplaats,  b 

ons  onder  den  naam  van  Natal  bekend. 
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-3  55  N  55  "o  X  \  (raisschieu  -3  55  u>r 
"o X  \  gef'f  op!  Jierwaaris;)  =  -§  -^^  "o  X  \ . 

-o  -^  (vgl-  <  -<;.  en  oc  •<:.)=  '-^  -3 
o\-^-^x;  'T?  "o  ^  •<.  "oO-7^"«— 
•7^  \  "o  o  "=■  ^Ci.  '7^  "3  \  "^  "o  o  ■=• 
co  "3  -<^  "3  o  ■=■  -^  {'^cn  anders  omheimny 
sitt  metiy  zijn  eigen  nief)  raadsel  op  de  tanden  (M.). 

"3  -3  \  I.  iii  zamenstelling  =  -^  -3  \  I. ; 
b.  T.  -30C\<^>s=>0\öOs=5'ON,  "3 
"3\*2ro«:>550\. 

JI.  in  zamenstelling  =  -q  voor  met  een  t  be- 
ginnende woorden;  "3  "3  \  55  *^  =  "o  55 

'*"^;  "o"3\  55  ^^  =  "o  55  ^^• 

-3-3  etter,  pus  (Malag.  id.);  -^  "^  (D.; 
Jav.  en  Mal.  id.). 

-3  -g  zie  onder  -3-3- 

-3-oOC\  =  —  <"3N  (bbs.; Tag. nara- 
nam  proeven). 

CTCroMal.  ^\j;  •2r0  55  J=:.OC«=5x 
\  Cx"  Cx*  O  =  ""^  "o X  \  -^  in  do  beteekenis 
▼an  muzijk'instrumettt  (hbs.  M.). 

•o  "30  I- =  j=.^^'«~X\  ^=.^7  ^~ 
X  \  (Mal.  en  Daj.  id.). 

II.  =  ^-30. 

-3  -3  \  55  .:=.  ^7  naam  van  een  ipK-soort. 

-3  -3  \  55  o  uitroeping  waarmee  men  ie- 
mand die  voorbijgaat  verzoekt  stil  te  houden  (vgl. 
het  Mal.  woord);  '2r  O  "^  x/^  """  ^ 

X\  "o"3N  55  0X^"ON  =  v-hv-C^OX^ 

-3\  (Pngkrs.). 
"3-3\55«=^\'^  =  '-^■oN55«=^ 

-3  -3  \  -3  -3  X  \  ««,  thanê,  zoo  aanstonds, 
imme^tely;  heden;  ten  huldigen  dage, 

-3  —  I.  naam  van  een  groote  landuk-^ooxi. 

II.  vlakke  grond  die  geschikt  is  om  voor  een  be- 
vaterden  rijstakker  gebezigd  te  worden;  een  stuk 
^dikke  grond  aan  de  waterkant  digt  bij  een  hida ; 
— S  —  -3  —  -3 OVAv-  O^  «79  \  rivieroevers 
nid  de  opstaande  steile,  maar  de  vlakke. 

-3  —  ^^-^  \  meestal:  ^  55  "o  —  "*"  n 
rem  ktde  rots;  een  rotsachtige  geheel  kale  of  schraal 
b^^odde  plaats  (vgl.  het  Mal.  napal). 


■3  "T"  I.  »''^,  vruchtbaar  van  den  grond;  mest. 

II.  =  "o  ^  I.  (M. ;  vgl.  het  Mal.  napuh). 

"3  "7"  ^  "3  \  (het  woord  schijnt  vroeger 
■3  'PV  "7"  ^5-  "3  \  wat  met  kalk  te  bestrijken  is 
geweest  te  zijn;  want  het  gebruik  van  betel  is  bij 
de  Toba's  van  latere  dagteekening,  terwijl  het 
wegvallen  van  de  adspiratie  het  waarschijnlijk 
maakt,  dat  het  woord  door  een  MandaiJingsch  dia- 
lect heen  in  zwang  is  gekomen)  betelblad ,  de  slinger- 
plant die  de  betelbladen  levert  (Tag.  inapugan  Maar- 
gemaakte  betel  van  apug  betelkalk);  oC*^X\ 
■3  "T"  ^r  "3  \  betel  gebruiken ;  •"—  «5  x  \  "3 
"7"  «=3'  "3  "o  \  beteUmidel;  OC  <  "3  ">" 
^  "3  o  iemand  betel  geoen ;  oC  IST  O  —  < 
"5  "3  N  "3  'T"  ^5-  "3  \  elkaar* s  betel  gebrui- 
ken; verbloemd  op  vleeschelijke  vermenging  toe- 
gepast; —  «=3'X\-3"r"«=5'"3"3\  buidel 
waarin  men  betel  met  toebehooren  heeft. 

"3"^  «=5-  "oy\  =  "3">"«=5'"o\  J  OC 
^\  ^"7"  s=Tt  "3t\  =  OC«=5-X\  "o"r" 
^=^'^\',    ""^N^i""?"  «=^"37^    =  

^5'X\-o"r"«=5'-o"3\  Q^')' 

"3  "7"  X7  "o  N  benaming  van  een  donker 
blaauwe  kleine  soort  van  koralen. 

"o  öö  genezen,  hersteld  worden  van  een  zieke. 

-3  ÖO  X^  -7^  \  (vgl.   '«—  X  C^  T/^  -77  \  ) 

een  feest  waarop  men  aan  de  geesten  offert,  om 
een  goeden  oogst  te  hebben ;  oC  ^5-  X  \  "3  CO 
T/^  'TO  \  zulk  een  feest  vieren;  — —  ^  x  \  "3 
öö  x^^  "77  "3  X  \  ^  aanroepen  der  geesten  op 
zoo'n  feest. 

-3  öS>/ """  ^5  X  \  "o  cör  een  vlijm  meestal 
als  beeld  gebezigd  van  scherpziende  oogen;  — 
^S-x  \  ^  X  55X'79  "oX\  -30«-'>r  ^ 
55J  O  N  "3  e5>  É?*>  ar/Ke?*  heeft  die  aangepunt 
zijn  met  een  vlijm;  zoo  fijn  en  fraai  zijn  ze. 

-3  OC  l.dat'iïiten  wensch,  of  voornemen;  mits; 
met  .^  nS  öprffl^  maar  niet;  -3  x  OC  (M.);  .^ 

-3-^0 <"3N'77X-30CV^*^'7:5 

•^^ë—  •r7"oX\OC-<,0'79X*-'>»'"3X\ 
opdat  g^  mij  maarniet  opeet,  zal  ik  udit  geven;  •2r  öO> 
55  -77  -3  OC  '77O55W«^tt?ya/5^0^rfer«2{/«/ 

40 
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II.   OC  "o  \  "o  oc 
X\_x(D.). 
"o  OC  -^  =  "«"  oc  -^. 

"o  OC  "o  ^^ckis,  alleenlijk;  'TT  -^  "o  OC 

"o.su'*— •2rx\-o"2ro-^"o55x 

•«7-  "sr  rry  hadden  met  hun  drieën  maar  één  klee- 
dingstuk;   -:C.X"5'r7X\"oOC-o5^0 


OC  "77  O  X/^  OC  I     "o  "^^  (vg^-  "o  '-'*^)  %^ *^®  tillen,  ü^%<zich 
'  gevoelen;  dikwijls  met  de  Tobasche  uitspraak:  =5 
X/^  (Sasak.  deang). 
Cx"X/^X  Mal.  ^Ul  -^OCx"X^X"="  = 

-^o'T^o'^—  <o  of  -c.o-<;.x«>x 

(M.). 


X/N  -3  X  u>r  "o  X  \   '^  ««  ^og  maar  digt  bij  ra»    -3  \  -3  -c^  «79  O  \   =  «-rv  "o  N  5^  O  X/^ 


-oOCX=  '«T<»'^\  (Nias.  id.). 

■3  OC  O  aanhecbtsel,  het  bezittelijk  voornaam- 
woord der  eerste  persoon  van  het  exclusive  meer- 
voud (-^^  OC  o)  aanduidende  (Tag.  namin;  vgl. 
Jav.  mami). 

"oOC-^N  =  '=5X<550\  (D.;  Jav. 
en  Mak.  lamuk;  Mal.  njamuk). 

-3  OC  "ot  ^  I'  9^^  iconder  dat ,  het  is  natuur- 
lijk dat, 

II.  Men.  Mal.  =  v/*^  — >  x ;  meestal:  va5  — > 
X  "o  OC  "ot  n  (^gl-  Jav-  lamun). 

"o  OC  ^  \  zie  -3  OC  \  ^  ^  \ . 

—  B^N-oOC«=^\   =   —  ^J'XN'-^x 

"oOC\ "oX\^^'77X\=  5^0C 

\  —  X  -5  "T^  X  \  (D.). 
"o  OC  \  "T"  vA-r  "ot \  (vaii  "o  en  -7-  u>r 

-OOC\  ^  s=^  =  "o'-'^OCON  ^  «=^ 

(M.). 

-3  0C\«:>xs=^  (van  -3  en  <^>x«=^) 
mder's  zuster;  aldus  noemt  ook  een  vrouw  hare 
schoonmoeder;  vA*r  "o  "^^  N  "o  O  "o  OC  \ 
00  X  ^  zoon  f^y^  vaderde  zuster;  aldus  noemt 
een  vrouw  haar  geliefde  of  echtgenoot,  ook  wan- 
neer deze  niet  in  die  betrekking  tot  haar  staat 
(vgl.  onder  55  '«-=). 

-3  OC  \  ^o/">"  s=^  -ooc\  <^o  = 
-r  s=^  -^  X  •<,  (D. ;  Men.  Mal.  id.). 

"o  OC  N  öö  ^  \  daauw  (in  tegenstelling  van 
v/^  ^  "30\  55  '70  \  55  "T^  \)  bepaalde- 
lijk  de  op  het  onkruid,  gras  of  lagere  planten  zich 
bevindende  daauw;  "o  OC  ^  \  (D.;  Nias.  na- 
me; Men.  Mal.  njamur;  Bal.  damuh). 


"3  \  "o  O  ^-'^ö^vT^  N  (D);  zie  ook  onder 
öo  ^  \  "«-=. 

"o  '^S'  #•  X  Men.  Mal.  U  =  55  ^^  "«^ 
\  5?  r^  -^  \  (M.). 

"o  *=5  "o X  \  (etymologisch  =  -3  -3  \  -3 
"oX\   of-3s=^\-3-3x\)  =  vAv  -^^ 

-oO\   (M.);00k:   -o'=5-X"o"oX\. 
-3*=5'OCX\">-^-7-ö\    (vgl.    1S5, 

ocx\">"rv"S^)=  <^x^  ^x«=^. 

-35=50  I.  =  OCssj-O. 

II.  «oy  bij  een  getal;  55  x  '«T  "o  '=5' O  «ojf 
éfW^;  '2r  'TO  "*■"  O  "o  ^  O  eenmaal  nog  ^  een 
anderekeer;  OC"3"oX\55«=5'X\  OC  va>- 
-3  •T^  \  "o  ■=5^*2rO«-^X-oOCX\  "7^ 
•« —  -77  \  -3  ^  o  ^i/W  onerlge  zes  zonen  dans- 
ten. 

III.  eox/^o "3*5-0  w»,  h^  ie- 
mand ;  ö5  *7^  "o  ^5  O  «?ö»  »^  1  /row  «itf ;  TJ^ 

öS>  ocxvAv  "o'^^N  -oöox/^oxr7o 
"oX'r7^^x\-o"o*50  ^«»  v)erd  een 

zoon  geboren  bij  zijn  vrouw;  •=?  -3  s^  o 

van  uit  een  plaats;  '2^  "2r  ^  \  OC  O  X/^  "=■ 
öö  -"^  "2r  \  "o  *^  O  ^V  ^*"^  '*'*''''  beneden  van 
uit  't  huis  (D. ;  vgl.  Mal.  dari). 

IV.  =^  "oOC;  ^•2rr«>"o=»o<cx 
-^^  "^  \  CJO  *Ar  ra/  '^  waar  eens  beproeven;  oC 

•2r'7^«c;.«-^s=5\-^-oOCo\c»-2i=^ 
■=•  --covAv  s^\  -"^"3-o\  OCX  "o o 

— ^  «=5-  «S-  \  j=L*^-o«=5-0<XVA^'7^ 
ÖO  X/N  o  U>r  "o  '^^  N  "^T  OC  "«T  02  *<H?- 

ü^f/  itw^  die  paarde-mangga?  men  betale  er  lievet 
voor,  opdat  ik  maar  niet  de  vrouw  worde  van  Anak 
lumang  lumang  (D.). 

-3  ^  o  =^  55  ^^  X  \  als  voorhechtsel  waar- 
door een  hoedanigheid  verminderd  wordt  voorde 
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steld  (Men.  Mal.  larih);  "o  »5  o  ""^  ^  \  *2r 

^  (D.). 

Ho  ^  O  5<5  o  (Sanscr.  nairrëti)  kei  Zuidwesten. 

"o  ^  '2T  N  I-  =  '-'^  ^  '2r>  \  I.  (zonder 
twijfel  in  plaats  van  -3  u^  ^^  «27  \  )• 

II.  =  v^  s=5  ^  X  IV. 

"3  ^  OC  X  (narumó)  zeker  zijdewapen. 

"o  ^  "o  ^  ^  (^^^-  ^^A25Uj  ,  j  eigennaam 
Tan  een  der  voornaamste  hoofden  der  Padrie-sek- 
te)  wordt  even  als  -2r  O  —  x  'T7  O  als  naam  der 
Padrie-sekte  gebezigd. 

<x"  '«^  \  cr  «^^  \  of  :2r oer  «=5  \  er  *^ 

"o^^\"o"oX\  =  "o"oN"o"3x\. 

"o  "*~  /  OC  ^  X  \  "o  "* o  '^^    lichten 

als  een  fakkel,  vlammen  als  een  vuur  (vgl.  Mal. 
jg'ala). 

-o^  =  ^-o-T^XN  (D.). 

"o^^^OCXN  =  ^^OCXXCO'*— \; 
meestal :  oC  "o  "*""  OC  X  \  hetwelk  ook  zich 
h'^  iets  bepalen  beteekent;   -^^  <  OC  ^^  X  N 

"oox/^  ^  ^  ox/^  5^  \  "=•  "2rx^^ 

•^OC<-oNs:5--r755  N'Zr'^OC 

"o^^^OCXN^^-oX-^— 0"0^55\-S 

OC  "3  »'^^<^«  «?«*  de  tijger  mager  geworden;  hij 
ai  geen  vleesch,  en  bepaalde  zich  slechts  bij  klei  (en 
ai  niets  anders  dan  klei). 
-3  ^c—  o  (vgl.   -5'c-Sq)=   -r^-oXN 

"o  '^^  O  (Sanscr.  nalih)  =  vA*r  OC  \  ""* 
(vgl.  het  Mal.  woord);  "2^0"o'*^0  =  'Z" 
-^^/^OC\—  (D.)- 

"o  "*""  ^  "o  "^^  \  ttilsteken  naar  voren  toe , 
als  b.  V.  de  buik  van  een  zwangere  vrouw  (D.). 

"o  ^^  '^^  ^ /^5  ""^  "o  ^^  "^^  N  ^^  ^^^^^ 
èom/n-'Zeef  die  in  fijnheid  op  de  raga  kemberasen 
rolgi  p.). 

-^x"lSx  zie  onder  -oX"oX  UI. 

•ö  '^^  X  S I.  (vgl.  "o  X  "o  X  l\l.)mak hebben 
ran  lic  oogen ;  gerustgesteld^  bevredigd  met  roha. 

II.=  ^_N  (M.). 

"13  T^N  "3*^  \/oCTr7"or7s^\-o 


•7^\-o'5^\  =  OC53SOCX-*»  —  \; 

■=--0'^N"0'5^\'^7"0N=   -^0< 
-r7X\<'r7X\'77-oXN  (B.). 

-ox<"o\  (vgl-  -oxoc-o\)i^  ^e* 
aanspreken  =  -^  x  <  "3  \  (M.). 

-3  X  ^  (vgl.  -^  X  *"^)  uitroeping  van  ver- 
wondering: he!  "3  X  ^  "3  =  •<..  X  ^'^'^  ■=• 
"5- 

-3  X  ""^  *^  \  zie  onder  5^  — >  •« —  \ . 

-3x--^^\'«— 0(vgl.  vA^— ^X'^—O) 
=  ^t-o'V^(D.). 

-3X-0X  (vgl.  '«^ x-3x)  OC-3X-3 
X  verzonken  zijn;  doornat  zijn;  oC  <  "3  X 
-3  X  iets  doen  zinken ;  in  hel  water  doen  vallen , 
begieten;  oC  <  "3x"3X<0  iemand  be- 
wateren  (fatsoenlijk). 

-Sx-zr-SN  =  — >x-^x. 

-3  55  X  \  ^o^t  op  iets  gevestigd  van  het  oog 
(Bal.  hènot  zieny,  —  "35?x\"3X5?O0?? 
iemand  de  oogen  vestigen;  iemsiiid  steeds  aankijken ; 
— •  -3  5^5  X  N  '^^  "3  X  \  iets  voor  de  tweede 
maal  doen  om  zeker  van  zijn  zaak  te  zijn,  zoo  als 
bij  het  raadplegen  van  de  "2r  Ö  "79  X  "2r  Ö  "79 
X. 

"35^X\-555X\zie  onder  -3  5^  x  \  • 

-3  -3  X  \  verlengsel  van  het  adjectieve  voor- 
naam w.  "sr  ,  en  ook,  maar  zelden,  in  plaats  van 
de  klinker  t,  als  uitgang  van  sommige  woorden; 
zoo  b.  V.  is^  ^  -3  OC  O  "3  "3  X  \  =  ^ 
Cc-"oOCO. 

■3  X  "3  dol  zijn,  razen. 

"3x-3"o\/'-'>^'^0"3x-3-3\  = 

v-'^ss^OVA-rX-o'oN  P)- 

-3x-o'=5'\  (vgl.  OCx-3«=^\)^<?</yV» 
zoodat  zij  vermenigvuldigen;  van  menschen  in  een 
plaats  waar  zij  het  wel  hebben ;  to  thrive. 

-^  X  "3  X  I-  achter-achter- kleinkind. 

II.  benaming  van  een  sprinkhaan-soort. 

III.  (vgl.  -3  'T?  X  \  I.)  ^aak  hebbende  van  de 
oogen  als  men  slaap  heeft;  vaak,  *t  toevallen  der 
oogen  wegens  slaperigheid;  "3  x  "3  x  "3  O 
OC  55  vaaky  slaaplust;  -3  x  "3  X  OC  5^  'T!} 
mijn  oogen  zijn  vakerig,  ik  Jieb  slaap;  —  "3  x  "3 
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X'^^'^XN   de  oogen  sluiten  bij  het  slapen; 
«-'^  "oO\-5^5^5=5'X\"oX"oXOC 

5?  'T^  ik  kan  geen  oog  sluiten;  OC  ^5-  X  \  5^ 

5?"ox-oxofocs=5x\55  '=5'55N 

"o  x  "o  X  t^  neergeslagen  zijn  van  hei  gemoed ; 
mijmeren; TT?  ^\'2ro"oX"oX  = 

^^^=>^\  —  x-<:.ocx\  (D.). 

"ox  "o  s=5  X  \/ oX"o«=3-X\  -^7 

"^  X  \  '^^  <^'  ^^  «ƒ  iets  vermelden,  geregeld  iets 

-3  —  X  \  vervallen  van  een  pand, 

"o  X  OC  iie  bij  -5  oC  I. 

-Q  X  OC  "o  ^  schijnt  hetzelfde  als  -3  x  < 
^  \  te  zijn,  en  wordt  vooral  in  het  begin  van 
een  «79  x  ^  «=5-  n  "77  X  ^  ^5-  "o  \  gebe- 
zigd, sprekende  de  verhaler  daarmede  zijn  toe- 
hoorders aan  (M.). 

-0<5c\0^  =  "o O X^  "o  C^-);  ook:  -3 
'cJcno^'T^-^n;  b.  V.  ■sr-öT-c.ö-r? 
-%\ocx-ooCN'0^'^7-%\'2roco 

NC^TT'^OC^S >^c— -ST-T^  X/^-r? 

"o\"o<5cNO^'r7-o\  €SSy  -77  O  "o  ^i/ 

^(^  Simbatjang  Gumale  Gale  wel  wiUen  achttrla-^ 
ten ,  en  met  zijn  schuit  voortroeijen ,  maar  enz. 

«-^v  OC  X  \  ^  «-'^  OC  X  \  <^>  (D.)- 

-oOCx\<^>"2r  \  ==  v-r^ocx\c5o-2r 
^;  'Z' "oN  "oOCx\  ^"2r  \  =  "zr  < 
OCx\«:>"2r\;OC»5'X\-oOCx\<::s:> 

*2r  \  "o  OC  X  \  öO  •2r  \  ^a  tijden,  nu  en  dan. 
-3  X  ^  'T?  X  \  in^  «^^  ^^»  iets  te  doen;  ver- 
lof hebben  tot  iets;  bedreven  zijn  in  iets  (D,). 

"oX'^^O  (vgl.  "oX'^^oen  x— x"© 
o)  =  -T?"*"©  II.;  --^rv  "ox'*— o  = 

XN  (D.)- 

"o  "^^  X  \  "o  **"■  X  \  stijf  ergens  op  gerigt 
van  de  oogen;   oC  <  "o  "^^  X  \  "o  "^^  x  \ 

iet«  stijf  aankijken,  stijf  naar  iets  zien;  iemand 
fixeren ,  stijf  in  de  oogen  zien ;   -q  ** —  x  \  "o 


'«^  X  \  OC  55  "o  ^  ^{7»  oogen  zijn  op  't  punt 
van  een  vasten  blik  te  hebben  van  iemand  die  bij 
komt. 

"o  O  I-  voorhechtsel  bij  het  tweede  passief 
(zie  de  Sprkt. ;  Mak.  id.). 

II.  verbindt  twee  woorden  in  een  verhouding 
van  bezitter  tot  hetgeen  bezeten  wordt  (Bisaj.  en 
Tag.  bij  eigenn.  id.;  Jav.  e  of,  na  op  een  klinker 
eindigende  woorden  ne);  'p^  ^5-  X  \  eo  x  "o 
0'2r055xOC"2rx\  de  buffel  van  Tomos. 

III.  (zamentrekking  van  "o O  en  '=r)vandai, 
van  de  genoemde  zaak  of  persoon;  —  <  "o  "3 
X  \  "o O  ket  eten  van  dien  {man),  diens  spijze. 


IV.  = 


I.  (M.). 


V.  na  •2r  O 


relatief)  =  -<^o;  b.  v.  — ■ 
\oc'r7"oN'?^oc\  c»5"2ro"o 
ocs-oc\  —  ^« — o\*-^'^"o  =  — 

s=5-XNOC'77-oN'770C\C»Ö-o-<. 
OCS-OC\  •« oN»-^-S^^Ö'  "^ 

o"oO^"a7x/No-^o  =  -s-<*o-^ 

VI.  =  ■=•  vooral  achter  't  zelfstandig  voornaam 
woord  •7^'«— -77N  •=•;  ^-"^•2rN"oC 

o-o"2ro-^"=="  (M.). 

"oO  -r?  Ar.  Mal.  slC;  =  "ZT  OC  \  —  «^ 
N  (M.). 

"oO-T^x  (vgl.  "oO-T^x)  oc«^x^ 
-3  o  '70  X  "o  O  '7^  X  kennis  geven  van  iets  aai 
demenigte;  oC  <  "oO'79X'77  n5X\  «a 
de  menigte  iets  bekend  maken. 

"o o  (denkelijk  hetzelfde  als  het  Jav.  ling^^ 
zegde)  wordt  niet  anders  gebezigd  dan  met  de  aan 
hechtsels  die  het  bezittelyk  voornaamwoord  nit 
drukken;  "oö*^  oldus  zeg  ik;  nSOCO^ 
O^  aldus  zegt  gij;  "o  5  O^  (M.);  "o  "3  O  ^ 
"q  aldus  zegt  hij,  zoo  sprak  hij,  zoo  deed  hy\  zo 
was  het  geluid  er  van,  zoo  doet  hij,  zoo  doet  kei 
"o  6  "o  (^I-;  ^gl-  •^^^-  djare  H  zeggen  er  van 
Men.  Mal.  djarnja  in  plaats  van  udjarnja);  —5 
OCO\O^"o0f"o"oO\  "o'^^O^  ~ 
of  -o  "oO  \  "o  'T?  O^  ^00 zegt  gylieden  ;  -^ 
"oO\  55   ("i^  "5Q55)  ^00  neggen  wij ;  -^ 
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-50\  "o  'T?  OC O  zoo  zeggen  wij;  "3  "30 
\  -5  ^5-  X  -77  zoo  denkt  men;  -3  -3 o  \  "S 
^ X  'T?  "o  ^00  denkt  hij,  zoo  spreekt  hij  bij  zich 

zelve. In  het  Mandailingsch  zegt  men  -3 

0~T/^  als  er  sprake  is  van  een  persoon,  en 
-5 5 "o  ^^^  ®^°  zaak,  terwijl  men  •30"^ 
z^  als  men  daar  achter  nog  de  persoon  vermeldt, 
wier  z^gen  wordt  aangehaald ;  -3  ö  "^  ^9  ^• 
■=•  zoo  sprak  de  vorst  (in  het  Tobasch:  -3  -3 
0\"o '^S' ^'=");  zoo  ook:  ■oO'="-77 
«-  -3  \  "=r  =  het  Tobasche  "o  "o  O  \  "3 
-5  ■JT  O  -^^  (^^  zeiden  zij), 

-5  O  <  "o  N  (vgl-  "^  <  "o  N )  «*^w«- 
%*,  zeer  onlangs;  "o  "oO  <  "o  N  ^'S'  X  "S 
*"  -79  "«^  "T^  \  "==■  die  menschen  zijn  zeer  on- 
langs aangekomen;  -3  -3  O  <  "o  \  OC  CO 
^  -3  =—  VA^  -7^  i^  ben  zeer  onlangs  weduwe 
gewerden,  ik  ben  nog  niet  lang  weduwê;  ^3  "30 
<  "o  N  i^  ^^^^  "3  O  <  "3  \  in  gebmik. 

"oO<"3x\  I.  vgl.  -oo-T^-oXN, 

•^Ö*?^  "OX  N,   uC;  -77  "3X\,   wr*>5 

•77  -3  x  \  en  "^r  <  -3  x  \  )  Ae^  m  noodzake- 
^i  dat;    "o  O -<  "3X  \  OC  3^  "«^  OO -3 

v^>  "ir  ^-  *^  o  het  is  noodzakelijk,  dat  hij  ster- 
re y  voor  dat  het  goed  is,  hij  moet  sterven  voor  ik 
ie  Treden  ben. 

n.=  55o<"5x\. 

"oO'^7-3"3N  =  "o'^7"30N  (M.). 

"OÖ-P^  X/^  <  "o  N"30'77X'77 

"oN  =    OC  <"oO-77X'77-3X\  (D.). 

"0Ö-77  -oX\  I.  =  -30<"3x\. 

II- =  -3-77 -3X\. 

■oO"7:j  ïie  onder  -30. 

"oö  ""»  "«"•  (daar  de  i  en  »  dikwyls  verwis- 
seld worden ,  is  deze  vorm  't  naast  aan  't  oorspron- 
ielijk  Sanscr.  langgala)  =  5^  o  ""^  "* —  ;  '2r  O 
OC  ^  X  \  "3  Ö  ""^  "«■"  de  tuimelaar  van  een 
geweer. 

"oö-"»  «S-XN  =  OC5'"^«=5'X\;  =3 

"oO  5^  -77  \  (vgl.  ■=  5^  -77  \)  JweeZ;  «2- 

O  "3  O  5^  "77  \  naam  van  een  ^rw^Kn^-soort, 
^  ier  vleescb  wit  is; ^  — >  -3  o  "07  «77 


\  c/e?  4de  kamfer  zeef  die  in  fijnheid  op  de  ff^  -"^ 
-3  ^^  "^^  N  volgt  (D.). 

-3  o  55  zekere  geestesoort  (Mentaw.  sinitu 
geest,  spook), 

"3  O  55  "3  (Sanscr.  mithuna  Oemini)  =  -"^ 
X  X/^  (Wigcbelt. ;  de  onjuiste  verklaring  is  aan 
55  "3  toe  te  schrijven);  ook:   ■=?  55  -3  en 

-30-3  =  -3"SON-3  (^')' 
"30 "3  "3  ^  ^tf/^'^  <y<f;  b.  V.  öO  — > O 
OCX-77  Tr7  -3n50-3"3TJ7<'2rO 

\  aldus  waren  zijn  woorden,  al  schreijende  (D.). 

-30*30  achter-kleinkind  (Jav.  grootmoeder; 
Mal.  ninik  grootvader  of-  moeder), 

-3 -3  O  \  55   zie  onder  -3  O- (vgl. 

•2r-30N55)  -3  "30N  5i5-3"30\ 
55  -30'=5'X'77  welgevallen;  ■3-30\  55 
-3"oO\55'30*s5x-77-3\55-^ 
XOC"30  55  0vA*>'^0  ^^  staat  u  vrij,  een 
dag  te  Mezen, 

-3-30%  "3  zie  onder  -35. 

-30  —  0  (vgl.  ■==•  — o)  een  droom;  oC 
»9'X\"30  —  o  droomen;  —  ^5X\  "30 
—  o  X^  "3  \  het  gedeelte  van  de  bruidschat, 
dat  de  ouders  der  bruid  toekomt;  "30— -O 
-30  — OX/^"3X\  slaapwandelen;  wakende 
droomen;  oC  «^  X  N  "3  0  —  O  ^77  "3  X  \ 
(^C^O  —  *^X\-30  —  0-77"3X\  tt^- 
gens^  iets  droomen,  over  iets  gaan  droomen,  zoo  als 
de  daiu  pleegt  te  doen,  met  een  wigchel*toestel , 
zijn  oogen  slnitende  en  het  boven  zijn  hoofd  hou- 
dende. 

-3  o  —  "Zr  o  \  dun  (Mal.  id.);  karig  met  ro- 
ha;  -30 — "ZrON  "oO^X'77  karigheid; 

«.-3  "30 '2r0N*^X-770C\OC 

<<^'77-3X\  X-^"="  -^O'-'^ 

•TtJ  N  weeë  niet  karig  in  het  geven  van  onderwas 
aan  mjj. 

-30*-  I.=  j=:.^~  •77X\  (D.;  Daj.  han- 
dipei;  Balin.  nënipi). 

U.  -3  O  ■*—  "3  O  ■—  stukken  vleesch  aan  ver- 
schiUende  personen  door  de  naaste  verwanten  eens 
overledene  gezonden,  om  ze  uil  te  noodigen  het 
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lij  kf eest  te  bezoeken ,  en  tevens  slagtbeesten  meê 
te  brengen  (M.J|. 

"ooo;  =  "oocoxo;  (D.)- 

"oOOC-otN  =  -3  0CON05  (tabas). 
"oOCONO?  zie  onder  -qO- 
"oOX/^  (uit  "oO  en  ■=■  x^)  ==  -3  III. 
wanneer  'top  een  persoon  doelt  (M.;  Tag.  id.). 

n.  OC  «^  X  N  "o o  x/^  mager z^n,  vermagerd 
zijn  ook  van  planten  gezegd  (Bisaj.  niwang;  Tag. 
nihang);  OC  «S»  X  \  Cx"  O  X/^  (M.). 

III. oOX^-77-oX\  (-^O "o 

0x^-7^  "o x\)  =  —  55  20'''^ 'T?  "o 
x\. 

-3  o  X^^  "2r  \  naam  van  bet  eiland  Nias  (Mal. 
id. ;  Nias.  niha  menschf  Niasaer,  en  benaming  van 
't  eiland  Nias). 

"oOX/^5^\  I.  =  <OX^5^\  (1>.). 

II.  OC  «^  \  -oOX/^T77V^OX/^Xr7 
-%  \  in  de  breedte  uitzetten  van  modder  of  klei 
door  persing  (D.;  Mal.  lyat  l^merig,  buiglaar;  ta- 
nah-lijat  klei), 

-3  o  xx^  "o  N  eigentl^k ;  wel  is  loaar  in  tegen- 
stelling met  u»*>  ^—  "sr  ;  wordt  als  bulpwoord 
dikwijls  gebezigd ,  om  aan  te  doiden ,  dat  iets  ge- 
schied zou  zijn,  zoo  er  niet  wat  tusschen  beiden 
gekomen  ware  (zie  verder  de  Sprkt.);   «^ -c^n 

-77\-<^X-oOX/^-oN-S'''^55N"^ 
•"^5i5-OX\-o^^>»''*""=r^OCs=^X\ 
"o  O  X^  --C»  X  'TO  «3-  X  N  ^  X  ■=■  teel  is 
foaar  was  het  gras  copieus  ^  maar  de  buffels  waren 
mager;  •<,0'2rx^XC^c^0  X/^  55  \ 
■=^  OC  "S  o  X/N  -3  \  u^  •=■ "«—  O'^'  de 
tijger  zoude  den  ever  in  zyn  klaauwen  gehad  heb- 
ben, maar  enz.;  -^0  53S  "7^  OC  "o O X/^  "3 
N  "o  55  OX/^X"="C»'2rX'«~  -T^N  OC 

-©'«"Oji^  "T^xv-^-j^  "o55ox/^x 

■=r  hy  zoude  het  heldere  water  hebben  opgeschept; 
daar  kwam  op  eens  het  troebele  in  plaats  van  het 
heldere;  '=r  oC  "o  O  X/^  "3  N  ^^  ^ö«  ik  gaarne 
zien!  dat  zou  het  zijn,  braaf  zool. 

Cx"OX^^XN  (vgl.  ■oX^'=%\>  OCO 
X^^sS-XN  en   <0X/>s=5'X\)  =  -T^  «s^ 


OC  \  eo  »50N  (M.;  Mal.  njijur,  Men.  Mal. 
nijur;  Jav.  nju;  Malag.  wuanihu;  Nias  banio). 

"oO-^—X  (vgl.  -^o-^^x  II.)  OC^^- 
XN-^C*— X"30'«~X  flikkeren  van  een 
licht  in  de  verte; -3  -"^  OC  ^  X  \  "o 

O'^— x-oO'*— x  =  «=^o•r7  55o\;•2r 
o-C•x/^oc*=5x\  "oO"«~X"oO'«"X 
=  <»-30\55  (Pngkrs.);  "Z-o-C^x/^  — 
s=5X\-oO'«~X^^"o\  =  •<..OC^5'\ 

(Wigchelt.). 

-oO^^/OCs^xx  "oO 'P"  het  gevoelen 
van  de  menigte  omtrent  een  zaak  zoeken  in  te  win- 
nen; -^x<"3\"2"^55  —  »=>X\ 
-3  o  ^^^  x/^  "3  \  men  moet  zyn  plaatsgenooten 
in  een  geding  raadplegen. 

"ot  (vgl.  vA^  en  -^)  reeds;  ooit;  u^  -30 
\  -^  "ot  of  u>r  -30  \  -^  "07  nooit;  -^ 

O  -tcox/N  OC  ■ot'*^  -^7  0  5?  o2-7:j 

•«—o  «^«^  ^^^  ooiï  Wf»  een  sprekenden  slak  ge- 
hoord? "3^  •=•  of  "Sy  -3  o  daarop,  vervolgens, 
dat  gedaan  zijnde;  ^5  "2r  I&7  "S  "^  ^  ©or^» , 
C(^(^  (jfe»  huldigen  dag,  vroeger;  "or  OC  (ook: 
"ot  •<  en  -3  o^  N  oc)  't  is  er  reeds;  het  hoeJX 
niet;  reeds. 

"3^  <  zie  onder  -S^. 

-3r  <  "  (nunganéng)  =  -3XOC  "o  \  • 

"OT "OT  (vgl.  -SU  "OT  !•)  OC  <  -^-OT 
iemand  polsen;  uit  iemand  iets  zoeken  te  weten  ko- 
men; OC  ^5  X  \  "ot  "^  onderzoek  naar  ieü 
doen  als  naar  gestolen  goed  door  overal  aan  te 
gaan;  —  s^-xx  "ot"ot<"oN  vHitmendt 
menigte  ten  geschenke  geeft,  om  ieder  aan  te  sporen 
wat  hij  van  iets  (als  van  een  verloren  goed)  weet  U 
vertellen,  of  het,  zoo  het  bij  hem gebragt  wordt ,  aan 
te  geven. 

n&r=ë  =  ->*=5X\'^c»»'^  (M.). 

-3  -Z^s/OZ  "o  "ZT  fcanhopig  zijn;  oC  "o 
•2r>  \  *5r  X  '7^  "o  ^^  ^^P  °^  ^^^  opgegeven, 
"OT  <oc-o"2rrN'=^x-77-oOc5^ 

■a—  ^  •^'O  ^^  besluit  is  genomen;  dood  is  ooA 
goed. 

-OT'2r  =  -o'2r— <-o\  (!>•)• 

cx-  55  N  ?r  55  N  (vgl  <  -7^  \  ^  -r7  \ : 
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c^H  óg zonder  geluid  maken  van  de  ündc;  zacht  kra^ 
ken  als  een  houten  huis  door  een  kleine  beweging 
(M.). 

"orOC  ï=5  \  =  ï=^  OC  ï=5  \  (!>.)• 

"o  O^  \  OC  zie  onder  -g^. 

-3  «5  \  -3  «5  \  zekere  geeste-soort  die  zich 
soms  in  de  gedaante  van  een  regenboog  vertoont. 

"Or^^'-'^O  of   -oy^^O-v   =  "oyOC 

"oy^^<"oO\  =  -orOC^^^rO;  ook 

^5  I.  6^ kans;  bijna;  spoedig y  snel;  j^x  — 

5^  O^  ^-7  »5  X  ^<»  spoedig  binnen  de  sopo ,  «• 
z^u  gaüen  aangekomen;  "^r  "or  \  *o  ^^  öO  x 
T7  "o  \  "o  ^'^''^  ^i?  ^  meden  heeft  is  b^na  af; 
<-"  -7^  X  OC  *o  9^  ^^^'  ironisch:  vooral  ge- 
zegd t^en  iemand  dien  men  gaarne  kwijt  is,  als  bij 
firn '.goedereis!  '2r"o\-^'P^X\=o"^X 

O  \  -^  -^x^--^o^^"otV7  "ox\ 

-3  op  enkelen  na,  mag  hy  geen  beest  ter  wereld 
{wor  sijn  voedsel)  dooden. 


II.  uitroeping  waarmede  men  iemand  verzoekt 
naar  iets  te  zien :  zie  eens/  zie/  k^^  -3  x  \  OC 
*o  ^-'^^  öö  —  N  "o  ^^^  ^^  **  ^  ^^^  ^  ^^^> 
«-^^r^ooc^fe-^j^-oN^^  ^^' 

gindsche  is  onze  huta! 
■^  CK-  =  —  5^  \  (D. ;  Sumbaw.  ne). 

«-^-ox\. 

=o^  =  5oll;oc"i5^  =  ^^>^"30 
\  -<  2o  (D.). 

■3  -^  <—  \  (zonder  twijfel  uit  -3  -f-  •=•  ,< 
*■"  X  \  )  doof  zyn;  verdoofd  van  het  oor  door  iets 
steeds  aan  te  moeten  hooren. 

?^?^  =  ^=7^  (M.). 

=o=io  =  — -o?P.). 

=3  0C\  ^"zr  \  =  "oocx\^'2r  \; 
'2r o=ooc  \«:>'2r \  =  "2^-oOCx\ 
öo  -2r  \  (D.)- 

"ST/^J^N^OCX/^J^N. 

^^O'^^OCN  =  OCT^OCN  (D.)- 
■^X/^ï=^\(vgl.  Cx"OX/^5=5X\)=  -77 

s=^oc\<^:>«s5^o\  (D.)- 


—  I.  een  letter  van  't  alphabet  (zie  de  Spraak- 
kunst). 

II.  Mal.  p  een  vierde  tail  (M.). 

III.  verkorting  van  00  —  in  't  aanspreken 
door  een  kind  jegens  zijn  vader  gebezigd  (D.); 
misschien  verkorting  van  kj^  — ;  't  komt  niet 
anders  voor  dan  als  voorhechtsel  voor  eigenna- 
men; b.  V.  — cr^^  \  '2r. 

IV.  voorhechtsel  (zie  de  Sprkt.). 

KJ^  =  T7  o^  rr?  O^  (D.;  Mal.  id.j 

XiAS.  faha). 

%.r^'Xr?\  =   55'79'«— ON  (Mal.  id.); 


<5c\OCV/^777N    =   »5XN-Sy 

— "  u^*5^X\/"~'-'^X*5^"o\  met  elk- 
ander stoeijeny  boerten ,  gekheid  maken. 

—  KJ^  "2^  O  \  I-  eigennaam  van  den  landuk 
in  de  verhalen ;  meestal :  00  \r^  x  —  v^^  "TT 
O  \  (Lamp.  een  reebokje). 

II.  5^  »5  X  \  —  '^^  "Zr  O  \  vertrapt  tcorden 
in  een  vervloeking  (tabas);  oC  OC  «-'^  '7ro\ 
-79  -3  X  N  ^f^t  de  voeten  water  scheppen  uit  ver- 
maak; zoo  als  de  kinderen  doen. 

—  •="  •-^x^si.x/c^  —  =--^x-<c.x 
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een  der  namen  die  de  landuk  zich  in  de  verhalen 
geeft  (M.). 

"3x\. 

"—  .^  zekere  wilde  mangifera-soort ,  wier 
vruchten  gegeten  worden  (M.;  Mal.  pauh);  — " 
ji,  ^.  X  ^^  O  zie  onder  ^-  x  ^^  O- 

— •  v-r^  -7^  \  I.  knikkende  van  het  hoofd ;  "— 

«-^^  -7^  \  —  '-'>»'  -r^  \  =  "« oy  N  -^  I- 

2°. ;  "^T  O  —  ^-'^^  'y^  \  naam  aan  de  lakkupa 
gegeven. 

II.  =  "Z^-SXN'^c.'^x;  "2^oc\  — 

OC-o'*"N'*"''^0\-79  "oXX  (M.). 

—  '-^  "ZT  \/ —  «-^  "Z?  \  —  '-^  -2?  \ 

Mal.  de  cachelot;  Kt^  "^  'TO  \  —  v-**^  ^  \  — 
\r^  -jfj"  \  met  minachting:  een  vreemde  tnoeahaan^ 
een  poespas;  OC  OC  \  ^  >7  "o  >  '-'^  "^^ 
OC^"  ^79  '«"'-'>»' "o  X\V^^ -3  "T^N 

^^^^\  —  ^^**>'"2TN"=r="2rx^o-n3x 
5^x  -7:^  j^-SO-sï-v^^j^-T^os-^o 

•<^  O  X^^  waartoe  zoo'n  vreemde  poespas  tot  schoon- 
zoon te  maken  ?  msn  weet  niet  waar  zijn  huta  is  ! 

5^  8=5'  x  \  —  '-'>»'  "27  N  =  O^  "*"  O  (tabas). 

—  «-^^  55%/ —  .=:.55"oN  klophaan  (M.). 

—  O-^  (vgl.  — *  =7^)  u^  <$c  \  —  v3^  ^o<?e? 
naar  iets  kijken ,  goed  opletten ;  ^i-*»  <  x  00  TT7 
O  \  "oO  CR>  O  ^  s=5'0\  "oOCOXöS 

0^'bc<«^\«=5'-oOCX-fe7<-oN 
—  G>r  u^  -Z-OC^^N-Z^OT/^-oNTT^ 

"Zr  "o  ^  ^^  ^5  ^^  heweging  der  lippen  van  die 
met  u  spreekt  dat  is  H,  waar  ge  goed  op  letten  moet, 
om  elkander  te  verstaan  (D.). 

—  v5>r  5^  \   (vgl.   —  ^^Xr70\)  bitter, 

wrang  (Mal.  pait); zekere  boom  wiens  bast 

tegen  oogziekte  gebezigd  wordt  (M.);  "2^0  00 

'2r  X  —  o^^z  \-oocox^-o\-<.o 

"^  öO  X  "^  00  X  eigenn.  van  eene  beroemde 
sièaso. 

-^  -^  zie  onder  —  •«— x\-^-790\. 

"—  -79  \  klanknabootsende  uitroep:  pak!  oc 
^^  X  \  *~  "~  "79  N  knappen  van  brandende 
bamboe. 


—  •79/'2r  O  - —  "79  met  een  getal  er  achte 
dnidt  de  eerste  tien  Bataksche  maanden  aan  (Ma 
lag.  faha  maakt  rangschikkende  getallen). 

"—  '7^  O*^  (vgl.  c^  O^)  stroomafwaarts  gaan 
naar  beneden  gaan,  van  hoog  terrein  naar  laag 
hetgeen  beneden  gelegen  is  hetzij  stroomafwaarts  aai 
de  rivier-,  of  zeekant. 

—  -7^  =  -*  (M.). 

-7»^  -5  \/0C  OCT^  "o  \  ^<?  ^^  ff^^ 

onderhouden  dieren  (Jav.  pakan;  Dajak.  kamai 
eten,  pakanan  spijze;  Alf.  kuman  e^  van  kan  *^*J 
Mal.  makan  eten);  —  o  Ho  'T?  "3  \  vee  in  he 
algemeen ;  waaronder  ook  honden  en  kippen  begre 
pen  worden;  ook:  —  'T?  -3  \  —  -79  "3  ^ 

\; -79-oN'T^"oX\(-^o 

'T?  "o  N  T7  "3  X  \ )  iets  te  eten  geven  aan  eei 
beest. 

—  -7?  X/N  (uit  —  -7?  Crv)  —  '70  X^ 
"""  T^J  T/J'  nn  eens  stroomaf-  dan  weder  stroom 
opwaarts  zwemmen,  heen  en  weder  zicemmen  voors 
van  visschen  gezegd. 

—  -T7  OC  X  \  T-  zie  bij  -7?  OC  X  \  "T" . 
— "  -7?  X  =  —  O  "o  (Kamfertaal). 

— "  '70  O  voorhechtsel  (zie  de  Sprkt.). 

— "  -7^  T.  algemeene  benaming  der  varensooi 
ten  (Mal.  paku);  —  -7^  —  -7:^  de  uiterste  c 
randtanden  van  een  kam,  bestaande  uit  harder  hou^ 

II.  OC  ^5  X  \  —  T^J  een  omgekapte  kamfei 
boom  in  gedeeltens  kappen  om  er  de  kamfer  uit  t 
halen. 

-"  T^J  "Xy^  (met  opzet  uit  —  -7^  "*7"  v^ei 
basterd  om  *t  te  doen  overeenstemmen  met  —  -^ 
X/^)  zie  onder  —  '70  x/^. 

— •  '7^  «7-  (vgl.  ö"  '^y)  stroomopwaat^ ga^n 
van  een  laag  terrein  naar  een  hooger gaan;  "—  -^ 
O**^  •—  "7^  «7"  É^»  eens  naar  boven  dan  tced^ 
naar  beneden  gaan;  heen  en  weder  gaan;  -"-  ^ 
«7-  -7^  -3  X  \  opwaarts  gaan  naar  't  bovenlam 

•<C.O  —  -T^J'^TT^-oXNOCJ^s:?-^ 

h^  ging  opwaarts  naar  H  bovenland, 

—  ^9  I.  OC  OC  ^?  wA  Meeden;  oc  O 
7>^  (M.);  iemand  aankleeden;  in  zyn  nopjes  zeit 
iemand  die  geld  noch  goed  heeft  (Mal.  pakei);  ^■ 
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^7  X^^  "o  ^  kleeding ,  tooi  aan  het  ligchaam ;  zoo 

als  oorringen ,  armbanden  enz. ; "~  =^ 

T/^  -3  \  —  -^ X  T^  "or  ^  allerlei  kleederen 
of  êieraden  (M.). 

II.  — •  ^7  —  ^^  «f»  ^or^  ^tf^tfw  Mn  idjuk, 
om  het  erf  van  een  huia  schoon  te  vegen  enz. 

—  '70  \  —  'Ty  \  iop  van  een  boom,  boven- 
rand  van  een  pauk;  naam  van  een  door  Dairisch 
sprekenden  bewoond  landschap ;  — "  -77  \  — 
->^  \  .^  «7"  éi<?  M<tii  mn  hei  hoofd;  —  -77  \ 
'yo  \  -^  X  *"  "79  X  \  «?«  bergwaarUche  zijde 
van  een  ^tima. 

n.  oc  OC  ^?y  \  —  "79  \  de  wieken  doen 
Helpen  (M. ;  Tag.  pagakpak  geklapwiek), 

>x. 


>  -oO  HoU.  door  't  Men.  Mal.  e^lCS 

ht^onH. 

^"  *"^  5o  cfe  knijpert  waartusschen  't  weefsel 
gedaan  wordt  (M.). 

—  — ^  «^  \  I.  (vroeger  een  met  II.)  een  be- 
ioedmiddel;  oC  OC  ""^  ^^  O  iemand  behoeden 
door  een  behoedmiddel ;  -7^  oC  "^  \  55  O  "~ 
— ^  *5^  \  {een  behoedmiddel  tegen  miskraam  op  *t 
hoofd  dragen)  verbloemde  spreekwyze.-  zwanger  zyn; 
— •  ^5  X  \  —  ^^  ^^  "o  ^  ^^  houten  beeld  dat 
men  midden  op  de  halangan  gordang  plaatst ^  in  tijd 
Tan  oorlog  zet  men  het  een  bord  (waarin  een  be- 
koedmiddel)  op  het  hoofd,  terwijl  men  het  tevens 
een  mes  in  de  regter-,  en  een  lans  in  de  linkerhand 
te  hoaden  geeft. 

n.  -7^-o\-<  (D.;  Mal.  id.);  — «^xx 
—  — »  99  -3  N  tusichen-ruimte  tusschen  de  han* 
dong  en  de  parik;  —  — »  s^  ^3  \  een  pas  aan^ 
felegde  huia  die  nog  geen  eigen  naam  heeft;  — 
— »  ^  "o  \  55  OCX  \  öo  -77  \  naam  van 
de  bijzondere  mozijk  van  de  marga  Siborboron. 

-^  '"■^x  ingeheid  van  een  paal  in  den  grond; 
ap^zet  Tan  een  gebouw;  vaetgeetoken  in  den  grond 
T^at  een  stok;  oC  OC  ^"^  X  opzetten  een  gebouw 
aanleggen  een  dobbelpart^ ;  oC  OC  "^  X  T7 
""^X  \  ieta  ergens  inhejjen,  iets  ergens  opzetten  als 
<:e8  gebouw,  iets  ergens  in  vaststeken  ab een  stok; 


— ~  ^>  X  V7  "^  \  het  gat  waarin  een  stok  staaf , 
of  een  paal  is  ingeheid;  -79  -~  ^^  X  C7  "o  \ 

fondameiU  van  een  houten  gebouw; -"— 

^^  X  —  "^  X  geldbedrag  door  de  verliezende 
partij  aan  den  scheidsregter  betaald,  als  teeken, 
dat  hij  de  boete  belooft  te  betalen ,  of  door  de  door 
bemiddeling  van  den  scheidsregter  verzoende  par- 
tijen.    =>'-oO\'<»'2ro  —  — »X 

«-'^"OXN    =    •"•^X\<30>CöT/^-5\ 

of  —  *^-oO\-<.'7^-o"BN  (»•)• 

— ~  — »  X  *^  o  de  staken  waarop  de  tfogelver- 
schrikker-lijnen  {'TO  X  55  ^*y-  X  \ )  o»^  ^»  ^^- 

spannen  zijn; de  lijnen  die  op  een  rjjstwan 

de  8  windstreken  voorstellen  (Wigchelt.). 
"~  — »  < —  x\  de  pop  van  een  rups;  ook :  "zr 

O >'^*'X\. 

—"  ^^  o/""" -^O— ^^OX^*3\  ten 
allen  tjjde,  voor  altoos ;  — *  — ^  «  ir?  "o  n  "^ 

X-T^X ^''O ^^  OT/^-ÖS-oO 

u*^  *5^  O  wtf»  ^tfr^  oa»  «  voor  altijd; '2r 

X  -»  55x\-oO^^^"3^-<:•0^>'^\ 
— ■  — ^  o  op  d'een  of  d'anderen  tijd  in  de  toe- 
komst (a.  M.). 

>Tr7o\  =  —  ö^55\  (py 

— —  — ^  Mal.  tftf»  zolder. 

>  TT^  \   (vgl.   —  s*5  \  ->  55  \)  = 

—*  -79  55  \  (D.  en  M.;  Mal.  id.). 

>'«T\(vgl.-<;.*— ^Tx) ^^^ 

-3  \  een  rits  van  vruchten ;  "^r  OC  \  "■"  "^ 

<--3x 

—  *->  =  CK-  öc  (D- ;  Nias.  feghe  gekookte 
rijst;  Jav.  pari;  Mak.  pare;  Daj.  parei;  Mal.  padi; 
Bisaj.  en  Tag.  palai;  opmerkelijk  in  't  Lamp.  me 
gekookte  rijst  vergeleken  met  't  Bat.  O^  JöC  of 
u^x^C  en  't  Bisaj.  homai). 

— *  (vgl.  — "  -79)5^/tvanpalmwyn;  55  ^7 
•79  \  "3  "*  in  tegenoversteUing  55  C7  -79 
\-73  55x-»0. 

—  <  55  -^  ^r7  T5  \  Mal.  ^^  =  «^7 
-^55r7-3X\. 

_-  <  "3\/0C  <  "oN  ^^; iets rf«i (Jav. 
id.);  — -  — *-  ^  "3  \  wijze  van  eten;  wijze  van 
verwonden  van  een  mes  of  wapen;  •—  oc  < 
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"3  \  (fatsoenlijk)  =  00  öö ;  ook :  OC  OC 
<  "o  \  (M.);  —  <  "o  "o  X  \  ^  ^^^;  "ir 
O —  ^C^nöxx  W«;  —  «ss-XN  OC  < 
"^  \  OC  <  "o  \  iemand  die  in  ot>erdaad  leeft ; 
OC  "o  \  "ZTO —  <  "o"oX\  eten;  ook: 
OC«=5'X\'2^o — <"o"ox\;  — < 
"^  "3  \  flWe«  irewr  men  uit  eet  als  een  bord  enz.; 
de  door  een  wapen  getroffene  plaats  ^  de  plaats  waar 
een  ziekte  of  gezwel  heeft  gewoed  of  higevreten  als 
b.  V.  de  dellen  door  de  pokken  achtergelaten;  -" 
^  \  OC  <  "o  "o  \  (P')'>  —  <  "o  "o  N 

"oo^^^'zrs  =  — «=5^x\55€^>o 

*=5'  "o  \  (^^0 J  "o  "Zr <  "o  "o  N  ^*^ «'^^ 

één  bord  zijn ,  die  van  één  huisgezin  zijn;  oC  "2^  O 
—  <  "o  "3  \  "o  "5"  ^5'  "o  \  oa»  elkander 
betel  eten;  ook  (fatsoenlijk):  coire;  oC  OC  <  "o 
O  (  ^^  O  —  —  <  "^  o)  ^o>^  iets  tf^  boel  eten, 

vele  dingen  é?^; <  "o  \  '70  "o  x  \ 

(•<C.O <  "o  \  "T^  "3X\)  iets  ie- 
mand te  eten  geven;  —  o  "o  <  "o  ^  "o  O  ^^ 
X  "79  w<wïr  men  naar  hunkert. 

— .  <  "o  \  -^  OC  \  Men.  Mal.  een  scheer- 
mes. 

—  <X/j'  Mal.  ^Ui  =  ^fS5^x\  '2ro 
(M.). 

—  <  ^  \  wijd,  breed  uiteenloopende. 

—  <  «""  O  OC  Mal.  ^»jJL«i  een  aanvoerder , 
ee»  held,  voorvechter. 

—  <::  O  zie  —  a^ . 

—  <  O  x/^  O^  "o  o  verbastering  van  — 
"OOT/^O^-OO. 

-.  <  ff^  O  \  !•  zuiveringsmiddel  als  citroen- 
sap, of  het  zuur  van  andere  vruchten  waarmede 
men  zich  het  hoofdhaar  en  de  huid  wascht  (Mal. 
en  Lamp.  langir);  oC  ^X\  —  •<«=5'0\ 
zich  het  hoofdhaar  enz.  zuiveren;  'i  geen  men  als 
voorbereiding  voor  iets  plegtigs  pleegt  te  doen  (van 
daar  misschien  de  beteekenis  van  II.);  ""  »^  x 
\  —  <  o  *=5  "o  ^  ^^  ^^^  of  iets  anders,  waar- 
in men  die  zuiveringsmiddelen  doet. 

II.  OC  OC  <  *^  O  \  iemand  in  den  echt  ver- 
binden; 5^  «^  X  \  —  <  ^O  \  i^  den  echt 
oerbonden  zijn. 


III.  = >  s=5  N  I.  (D.). 

—  <'2T\/0C0C<^\  menscherooj 
plegen;  iemand  rooven  om  hem  te  verkoopen;  — 

<"2>\  —  ^C^NCS-'^^XXOC  ffeval 
van  menscheroof;  555^X^OC-3\55  — 

N  "o5^o-ox  <'2rx\55^^"oO\ 
^OC-o\5^  —  \-o  —  0-o<'2>N 

(men  zendt  een  geschenk  naar  beneden ,  en  brengt  eeh 
geroofde  naar  boven)  raadsel  op  H  hengelen. 

—  <  *^  \  (Men.  Mal.  ?li  =  Mal.  J^ 
dafnasceriftg  op  het  lemmet  van  wapens. 

—  <^  zekere  platachtige  noot  die  men  ge- 
kookt eet,  daar  zij  raauw  bedwelmend  is;  bij  om 
onder  den  Jav.  naam  van  këluwaq  bekend;  — 

<  O  (D.;  Bug.  pangi;  Mal.  pangei). 

-*-79-2^-3\=55^^ »  (D.). 

"^  '70  5^  \  1.  naam  van  een  rotansoort. 

II.  =  -^  'T^  55  \    (a-  M.);  b.  V.  c^  •<C.c 

-^©•-c.  —  xj^o-zrooc-o^-Tq 

OC-^-C.055  c^r^O— ='79  5^\'«^ 

x**^  —  \  —  ^^x\  ^  ^^'2r  "o\  "c 
o  "zr  o  '2r  o^  \  «>  ^^>r  "o  x  \  -ttij  •=="  ^oo 

dat  myn  ligchaam  (ik)  't  erf  mijner  voorouders  me 
weelderig  onkruid  overgroeid  vond, 

III.  gedeelte,  afdeeUng  van  een  verhaal;  'zr  OC 
\  -*  -77  5^  \  (M.). 

-^  -77  *■"  \  «^öf?»  van  een  boom ,  benedeneind 
van  een  boomstam,  bamboestaak  enz.;  stronk  vai 
de  maiz,  ananas  ("ZT  OC  \  — "  "77  *■"  \);  kapt 
taal,  datgene  waarmede  men  een  handel  begint 
wat  men  voor  iets  aan  geld  besteed  heeft;  begin;  dx 
de  aanleiding  is  van  een  twist  enz. ; — ^ 

•79'« — o^  -=  0^^^*=^;  ocx^«-^< 

OC  ^  \  — «  "77  ^"  "o  ^  ^^^  ^^^  handel  dri 
ven  terug  keeren  (D.). 

"^  -77  X  I.  (vgl.  •"*  '^)het  hout  der  palnuc 
dat  bij  sommige,  zoo  als  bij  de  caryota  ureos,  ze^ 
hard  is  en  daarom  tot  spijkers  verwerkt  wordt ;  3; 

0"3''^"^'77X5^»5'0'<C.<»>'«^ i 

\  5^  O  "o  'T?  c^"* o  N  5^  •=5' O— 5 

5^  v/^  X  ziet  op  't  doorhakken  van  een  cocosnoc 

II.  (vgl.  -*-77x)   OCOC-77XOC  -7^ 
iets  in  mooten  snijden  (M.). 
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"^•77X  (vgl.   -^-T^x  II.)  =  — x-^ 

'«^xn;  "zrocoN-^-^x  =  -zrocN 
—  x-^'^xx  (D.). 

— ■  -77  55  \  (vgl.  —  *^  55  X )  «»^^  van  een 
TOgel;  OC02-7955\  =  OCnS'^^N^^ 

Ö;  ook:  iets  met  de  meb  aanpakken  als  een  vogel  die 
't  geen  hij  voor  zijn  nest  bestemt,  in  zijn  sneb  neemt. 

""*  'T^  *^  \  een  pijp  van  bijzonder  fatsoen. 

"■*  ^T7  (vgl.  — O*»*,  en  ^-*  ^^y) goed, schoon, 
wel ;  glad  opgemaakt  of  opgegeten ;  -^  o  00»  ^ 
O  — *■  ^7  ^  vutakien  {den  boedel)  glad  op; 


(a.). 

— ^  -^  /  OC  o2  "^  iets  roosten ,  /«'^«i  /^^  vuur 
aan&ondende  gaar  maken ,  b.  v.  vleescb  dat  bij  de 
Imtak  moet  genuttigd  worden  (Mal.  id'.);  -3  — 

O"o"^  =  "o — o  "o  -C^\- 

""*  •"■»  «^  \  een  plank  als  zitplaats  in  de  schuit- 
jes.    — "  — »  ff^  -3  \  een  omen  dat  ons 

verbiedt  op  reis  te  gaan  (Wigchelt.). 

""^  -^^  ^ —  \  stomp  van  punt,  stomp  aan  het 
eimde;  '2r  O  ""^  -^  *"  \  .=.  ^T  {^tompkop)  = 

—  o  *"  5^  \  (liedjestaai.). 

"^  — ^  <-"  o  \  /  OC  OC  ^^  ^~  O  \  iemand 
door  een  toovermiddel  roepen  (Mal.  roepen);  —  o5 
•^^  O  ■*■"  "o  X  \  «fe  ^«««^  t^  of  iemand  te  doen 
komen  door  middel  van  buitengewone  middelen ; 

oc<k:\o2-»'«— o\  =  oc< 

"oO\-2-X-3;  -^s^NOC — <fc\o2 

^^  o  «~  o  benam,  van  een  toovermiddel  waar- 
door men  iemand  lokt  (D.). 

—^-^  I.  zekere  ëéntandige  hark  van  hout, 
om  onkruid  mede  om  te  schoffelen. 

II.  zeker  rietachtig  gewas  (M.). 

—  ^  =  -=-79x  I.(D.). 

— ■  *^  rei  van  getelde  duiten;  •2r  OC  \  "^ 
-^. 

"^^^"«TN  =  5^0C\«>-SX\  (M.; 
Mal.  id). 

—"  -"*  I.  (naar  't  geluid)  zekere  groote  kik- 
voTschsoort  (M.);  ■2r  O  OC  «ss»  X  \  — "  — « -C. 
O  ^^  —  ^  \  (vgl.  onder  ^^  'T^  \  -<.  -77 
\    IL)  =    «:>OX^   (a    M);    •2rOOC'^\ 


"-"  —  "^•-^  —  ^\  =  — O"o«=5x\ 
II.  ococ\o2"-*  =  oc-oN-^-^ 

—  •2r  (Sanscr.  pasja  ketting,  strik,  boei)  5^ 
«—  o  —  '2r  een  touw  met  een  horen  als  knoop, 
om  er  menschen  mede  te  binden ;  zoo'n  touw  windt 
men  zich  om  het  hoofd,  als  men  de  dobbelpartijen 
bezoekt  (vgl.  onder  5^  <"p  \  öS). 

—  '2r'  '70  (vgl.  """  "Zr  7^ )  ingehamerd,  in- 
geklopt  (Tag.  pasak,  Bisaj.  pasok  een  wigge);  oC 

OC  '2r  '70  \  op  iets  hameren,  op  iets  kloppen; 
OC  OC  '2r"  'T^  O  Iets  behameren  als  b.  v.  hei 
ijzer  met  de  paniii,  dikwijl»  op  iets  kloppen;  — 

'2--77\ "Zr-T^N  ^^  klapbus; — 

'2r  ^77  \  n5  "^^  X  *5  o  eigennaam  aan  een 
groot  vorst  gegeven;  van  daar  in  't  aanspreken 
van  een  vorstin  door  haar  gemaal :  00  x  ^  "o 
O  —  -zr  •77\-o^^Xï=50  (M.);  -3  — 
"Zr  T7  \  --^  O  öö  j=L  ^  zie  onder  -^  -3 
X\-::.IÏ. 

"2 >0  =    "Z^*— OX/>X\. 

öO  5?  ""  "ZT  "^  O  de  knobbels  aan  de  bin- 
nenkant van  de  borstholte  van  een  kip,  waarmede 
gewicheld  wordt. 

""-  -Zr  I.  ^  ^ee  als  ebbende  of  vloedende  (vgl. 
't  Mal.  woord). 

II.  erg  ziek;  oC  «^  X  \  Cx"  ^^  — 

-Zr  doodziek  (M.). 

III.  OC  OC  "Zr  i^  werking  brengen  het  ecu  ol' 
andere  middel;  een  vergadering  beleggen,  muzijk 
maken,  een  feest  geven  (vgl.  't  Mal.  woord);  oc 
OC  "ZP  "^7  "o  X  \  iets  inzetten  bij  het  spel;  — 
OC  'ZT  die  aan  de  beurt  is  om  "even"  of  "oneven" 

te  zeggen  bij  'tmarAati/>spel;  —  -ZT  < 

-%  \  aanzien,  rang  (D.); «77  ^T "ZT 

<  -3  \  zie  onder  -77  ^T  • 

—  "Z^x/ —  -zrx  —  ■zrx  =  —  550 
—  5^0. 

-Z-  7^  \  (vgl.  "Z^  7^  \  )  = > 

X  (D,). 

—  "2^  X  OC  "o  ^  i»aam  van  de  Sumatraan- 
sche  Ophir  ('t  Bosman  van  Marco-Polo,  die  met 
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Arabieren  reizende  van  hen  H  Mal.  Pasaman  al- 
dus hoorde  uitspreken),  en  bij  de  Bataks  in  de 
verhalen  de  grens  van  de  wereld,  daar  die  berg 
voorheen  de  zuidelijkste  grens  der  Bataklanden 
was;  s=»-o\5^x  —  '2r^OC'^\de  kust 
der  Ophir-distrikien, 

"~  '2r  O  I-  ^  «^^^^  van  een  wapen  namentlijk 
dat  gedeelte  dat  in  het  heft  vastzit  (Jav.  pesi); 
"~  "ZTO— "Zro  brokken,  af  (geknotte  stukken 
van  het  lemmet  van  een  wapen;  stomp§4s  van  rijst- 
halmen;  -o"2r-XOC»5X\  —  '2rO —  "2^ 
O'2rx<"ox\ ^^"oN'oO^^^r 

OCX X^^-790\'2rO'^^^-^r7 

zonder  dat  er  een  stoppelije  overblyve  even  als  of 
er  de  siduwa-dunoa-rysidiefjes  aan  gevreten  hadden; 
wordt  vooral  in  vervloekingen  tegen  den  vijand 
gebezigd. 

II.  "~  Te^  o  "o  OC  X  de  henedenkant  van  een 
diepte  in  de  rivier.  (D.). 

—  •2ro  1=  — "2^»=»0\ 

II.  "TT  O  —  "ZT  ö  zeker  water-insekt  waaruit 
het  juffertje  ontstaat. 

"—  '2r  ^^  O  \  (vgl.  "^  TiT  Ö  I-)  oever  van 
een  rivier;  in  tegenstelling  met  5^x0^ O  dat 
gedeelte  namentlijk,  dat  bijna  even  laag  als  het 
watervlak  is,  en  nu  en  dan  wordt  overstroomd; 

u*^  —  '2^  \  "~  "2^  *5^  o  \  doodarm  en 

verlaten  van  een  persoon  die  geen  bloedverwanten 
heeft. 

"^  "^^  I-  (Mal.  fjJS)  ^^^  rond  aarden  blaauw  ge- 
glazuurd potje ;  naam  aan  groote  witte  borden  ge- 
geven. 

Il-  —  'Z>xr/1S\  (vgl.  ir-ZyXr? -bn) 
vertoornd  zyn  (vgl.  Jav.  pasu). 

III.  OC  OC  ^  iemand  zegenen,  over  iemand 
JMtoenschen  uitspreken;  iets  kragen  door  geluk; 

—  o  "o  "ZT  Ho  O  door  den  zegen  van;  oC  OC 
■27  OC  "2>  ^T?  O  iets  zich  toewenschen ;  •— *  -j^ 

—  ^  ^^  "o  ^  ^^9^  ^i^^  ^^^  iemand  toe- 
wenscht,  heilwenschen  die  men  over  iemand  uit- 
spreekt; —  0"oOC"oO\  55 -?^-3X\ 

—  O  "o  OC  ^  'T?  "oX  \  "qO  zie  onder 


-TT  -T^S    I.    OCOC^Zr-^X    =   OC 

"Sr^Zr-T^jN  (M.). 

II.  (van  OC  '2r  "^  \  ?  vgl-  Jav.  pasuk)  oC 
OC  "TT  'T^  \  "^7  "B  X  \  indoen  de  steel  van  een 
wapen  in  het  heft. 

"2- \  Xr? -79  x/OCZ^X-DT-T^N   = 

OCOC"2^0X55-r7X  (D.)- 

—  '•2r  X  55  —  X  ««» klap  met  de  platte  hand , 
oorvyg;  oC  OC  7^X55  —  \  op  it\A  fnet  de 
platte  hand  een  slag  geven ,  iemand  een  oorvijg  geven. 

—  "Zr  X  55  O  OC  (Sanscr.  pastjima)  =  -79 
•Zr  -or  \  -<►  55  "o  \  (Wigcheltaal). 

—  ■zrx^r?'*—  =  «:>x55'?^ox  I.? 
(D.). 

—  :2- X  —  TT X  (vgl. ^ X  —  ir\) 

OC  "■"  'Sr*'  X  —  "Zr  x  »»«<  «*»  Aripa*  weggesUn- 
gerd  worden;  OC  OC  "TtT  \  —  "TtT  \  ï©*®  '«*^  *^ 
)tK?a^  neéneerpen ;  bekloppen  het  hoofdhaar  om  er 
het  water  uit  te  krijgen,  of  wel  de  uitvallende 
haartjes ;  de  zijden  slaan  met  de  wieken  als  een 
klapwiekende  vogel  (Tag.  paspas  iemand  een  klap 
geven);  een  zak  uitschudden;  open  schudden  een  blad 
dat  nog  niet  gespreid  is,  zoo  als  men  met  de  bla- 
den doet,  die  men  ergens  aan  vasthecht;  ten  tee- 
ken dat  men  op  iets  aanspraak  maakt;  of  boven 
op  een  pas  gegravene  grafkuil;  -^  o  <  "3X 
X  —  o"3'2rx  —  "z-x-T^-^xx  ^y* 

'*f'«?^55^^^'2r^--^OTSO'-^  — 
•jr  "3  X  'T7  *^  -T^  X  eerst  moet  een  blad  hoüen 
zijn  graf  geschud  worden  voor  men  om  iemand  me^ 
geeft;  spreekwijze  om  aan  te  duiden,  dat  ieders 
wraak  te  duchten  is,  zoo  lang  hiy  nog  leeft;  o^ 

—  -Z^x  —  "Zrx-T^JJ?  2»e  <M*<ler  «zr  OC  x 

—  *— .=^55;  —  '2r\  —  "Z^"5\  (mis- 
schien naar  't  geluid  van  de  daarvan  afdruj^lendc 
regendroppels;  vgl.  hieronder  — "  "ZT  x  —  "^T" 
-^  X )  ^  uitstekende  rand  van  een  dak;  —  -^sr"  x 

—  '2r"I5XCO<-^0'^^'77x^^x  naan 
aan  fraai  hoofdhaar  gegeven; •""  "ZT  \  — — 

•zr-fex  =  — oc"zrox  — czr-s  \ 

(I).)- —  "Zr  X  —  "Zr  X  -7:^  s^S^Ö  zekere 

vogel  wiens  nest  niet  zou  te  vinden  zijn  (M.). 
— .  ^-  «T^  \  I.  onveroHderl^  van  een  wet. 
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II.  Mal.pachi;  amfioenkii. 

—  CS-  5^  \  (vgl.  *=-e5-55\)=5^-S\ 
-C^x\  (M.). 

—  Q.  <""-  \  korte  scherpe  bamboes,  die  men 
;usschen  in  de  randjó'9  in  den  grond  steekt;  oc 

occ^-^— \  =  ococ'2r'7^\;  ococ 

^'«— \-77-BXN   =  OCOC-^X-79 

"oX\. 

—  ^.-79x\  =  — -^>x;  OCOCQ- 
-T^xx  =  ococ^^x;  OCOC^--7^X 
\-77-oX\  =  OCOC^'-X-T^-oXN. 

—  ^x— >  •s-ox/^sro  —  «5S-X— > 

BSÏ'OX  =  "Z-OC^j^X-^ïS^ON  (D). 
.—  ^  «77  O  \  ergens  in  vast  stekende, 

—  5^  \  (Sanscr.  pat)  voet^  heen,  (Dit  woord  is 
nisschien  de  oorsprong  van  v/^  x  — -  5^  \  of 
i  Doir.  en  Mal.  ij^^  <^  \  »—  3^  \  ;  want  dat 
Ie  woorden  voor  voety  been,  dy  voor  4  en  */^  in  ge- 
>niik  z^jn  gekomen,  1^'dt  geen  tw^fel;  vgl.  onder 
27  '7^,  Vreemd  is  echter  dan  de  overeenkomst 
ran  'tBataksche  woord  met  HSanscritsche);  .^ 

KX. 

5^  (Mal.  Üi  ieekeninffsYgl x  55  x)  ^ 

:^  —  55  OCs^X^^55XX«»«— -B 

V  naam  van  een  omon  die  door  vorstelijke  pers(Hia- 
res  op  een  troawplegtigheid  gedragen  wordt  (M.). 

—  55  -3  O  Mal.  eigenn.  van  een  plaats  op 
tMal.  schier-eiland;  55  x  "3  "By  X  ""  55 
-3  o  sseker  kostbaar  weefsel. 

—  55  ^  \  duidelijk  gehoord  of  gezien ;  er*» 
"Sox  -<.  —  55  ^xco^'^v/^-öxx 
i«^  daidel^i  ie  hooren;   OC  OC  55  *5^  x   ^k  ] 

petdifk  vertoojte»;  — j^  ^-=  -7^  O  55  "^  ; 

55^x-^'7^x-^-ö-77x  ^a«<  ons  ^en 
tMderen  blaken  te  z^n  (M.). 

55X  I.=  55  >7. 

U.  OC«^XX  — 55X'77 -SXX  (-^O 
■"'  s^  X  X  —  55  x)  iets  in  tcaarde  houden ,  op 
rts  pr^s  stellen;  zorg  voor  iets  dragen;  "cr  —  w^ 

, — •o9x(D.). 

—  -ö?  X  zie  onder  —  5^  x  H. 

—  5^  ff^  X  X  de  4  hoofdwindstreken  aan- 


duidende bovenaan  van  een  haak  voorziene  stree- 

pen  op  een  wan,  die  bij  't  wigchelen  gebezigd  wordt. 

"— 55  0/—"550"~550  wat  de  scheids- 

regter  aan  de  twistende  partijen  voorschrijft; 

—  o»^xx"~550"~550i:^"ox  = 

—  •^xx  —  ^^"3"3  (libs.);  -zr X < 
"3XX  —  550  —  550"3-&^*^Ozie 
onder o  X  ^  O- 

—  55  0^^^«=5  — X  =  55  0T/^ — ^X 
(D.). 

—  55  -79  O X  I.  verdrag,  overeenkomst,  bepa- 
ling. 

II.  =  '2roS^O^^<^  (pamodilon).  

—  550*^7 -3x  =  — X550'79-ox 
(M.). 

—  550-77^^  (vgl.  — 55  0T^'«T) 
duizeligheid  ten  gevolge  van  congesties. 

"^"  55  O  '^^  X  ^  ^i  laatste  gerochd  van  een 
stervende. 

—  550'77X^"3X='79550-79X 
•^-SX. 

—  55*2rox  (vgl.  55  "2^0x55  "2^0 x) 
zindel^k,  schoon. 

— "  5^  o  X/^/-~  55  o  X^  ^  ^.  naam  van 
een  hemelschen  vogel,  en  iukkup, 

—  550X/^"*T  =  -~550-77^—  (M.; 
Mal.  kapijalu;  Mak.  kapijalo). 

-"55  =  55-B7N-<;.-?^\  (M.). 
— "  55  =  ^O  "o  o  X  -^  (M.);  het  maal  b^f 
het  vertrek  op  een  expeditie  genuttigd, 

—  55  55  X  Mal.  =  •«—  x^  -79  \  ;  —  55 
55  X  j=,'«"v/^"3xx  =  ^- -^  «5  X  v>»' 
"«"  X ;  "o  "■"  55  55  X  {iemand)  die  naar  hehoo* 
ren  is ,  een  fatsoenlek  mensch;  00  x  ^  "3  o  "3 

—  55  55  X  dochter  van  een  fatsoenlQke ,  een/at^ 
soenlijk  mei^e, 

—  55  OCX  "3  zie  onder  00  x  -3- 

"~  55  (vg^-  *OC  55 )  t>ervaüen  zijn  van  een 
pand;  afgedaan  zyn  van  een  schuld;  een  einde  ne- 
men van  een  guerilla;  bewegingloos  zyn  als  een  ko- 
gel die  voor  't  doel  ter  nedervalt; — -  -77  -^ 

N  — «a7-3N   l""-  =  OC55X/^-Bx;  2^ 

slot,  einde  ah  b.  v.  van  een  verhaal  (D.). 
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•^7  \  klokken  van  een  hen ,  die  eijeren  wil  leg- 
gen; ratelen  van  de  «fen-slang. 

—  5^\  —  5^\/OCOC55\  —  5^x 

aantcaayeren  met  een  rijstwan  vuur,  tot  het  ma- 
ken van  kalk  uit  schelpen;  —  OC  5^  x  "^  5^ 
"3  \  stookplaats  waar  schelpen  tot  kalk  verbrand 
worden. 

—  -^  I.  gereed,  klaar  staan;  •""  "—  -^  -^9 
-3  X  \  iets  klaar  zetten, 

II.  Mal.  ^  =  -s;.0  (Wigchelt.). TT 

xs=7  0 — -^  zie  onder  "XTX^s^O. 

—  -^  zekere  lange  grassoort  (Mal.  vlakte;  in 
't  Lamp.  beteekend  t^l  zekere  lange  grassoort , 
in  't  Jav.  vlakte);  —  ^  x  \  —  -^  <  "o  ^ 
de  plek  vlakke  grond  buiten  een  huia,  waar  vreem- 
delingen wachten  naar  het  berigt,  of  zij  binnen 
mogen  komen;  "2^  "^  -^  =  ^-  —  -^ ;  """ 
"^  OC  55  55  (padanggras  dat  verschroeid  is) 
een  twistgeding  dat  voor  een  vergadering  in  't  open 
veld  is  gebragt;  de  vergaderde  menigte  zit  er  niet 
alleen  in  't  gras,  maar  kookt  er  zijn  eten  ook; 

—  --^^  ^  "zr  '70  \  zeker  fraai  Atji- 

neesch  geruit  kleedingstuk  (vgl.  Jav.  parang  ru- 
sak;  Mal.  karang  rusak). 

— "  -^  "3*N  !•  vastgestelde  tijd,  termijn,  con- 
tract, uitstel;  '2r'  "=*  ""^  -^  "o  \  -^Oöö 
^7  "^  \  "7^  X  g^  maakt  alt^d  een  termijn,  ge 
stelt  H  altyd  uit, 

TI.  OCï=5X\ C"o\  Mal- (j^^ji ^9^ 

elkander  hanen  op  de  proef  stellen  (M.). 

-—  -^  OC  \  geieend  zijn  in  het  een  of  't  andere 
werk ;  oC  OC  -^  OC  O  iets  zich  eigen  maken, 

C*  «=5  \/OC  OC  -^  ï=5  \   iets  tegen  of 

boven  H  vuur  roosteren  (Mak.  p^daraq);  -3  —  o 
-3  ^^  ^  \  tegen  het  vuur  aan  gaar  gemaakt 
vleesch,  dat  fijn  gehakt,  en  met  Spaansche  peper, 
zout  en  limpensap  genuttigd  wordt. 

—  -^  X  Men.  Mal.  jj  (=  Mal.  ^.  j)  =  v/^ 
'2r  iii  vergelijkingen  (M.). 

—  -^  •5r7  \  een  kikvorsch-soort ,  die  nog 
grooter  dan  de  bagur  is  (D.). 

—  -<^X'79/"o'"^  —  ^^X-T?   eigenn. 


van  een  onder-god  die  de  wereld  (het  eiland  Su 
matra)  op  het  hoofd  draagt ,  en  de  aanleiding  i 
der  aardbevingen;  "o  *"^  ""  -^X-^^  "oC 
u*v  ^.  o  bijnaam  van  de  rijstwan  (andurt)  dii 
bij  de  parmanuhon  gebezigd  wordt. 

^  55  X  \  I.  ijverig  werken;  vlijtig,  zorg 

vuldig;  o5  'T?  —  -^  55  X  \  -79  "o  X  \  ^tCi 
ijverig  met  iets  bezig  houden;  """  -^  5^  x  \  OC 
^  X  \  —  O  "o  'T^  "o  ^   *^^  ^^ü  ^^  houden 

II.  u>r<$C\ C,-rf7\  =  cS-55X^ 

C5-55X\  (B.). 

III.  -zr  o  ""  "^  55  X  \  ^^  bezem  van  vezel 
gemaakt. 

C^X\I. ^«=5X\ -^«=3 

'X\  een  balbahul  die  gevuld  is  met  rijst  in  den  bol 
ster, 

II.  steeds  doorloopen  of  blijven  staan  zonder  ziel 
om  te  rusten  neder  te  vleijen. 

•— ^^oMal.  ^ö»<  — .  ^^0  =  O*^^ 
(hbs.); C,0 — -^oCvgl.  — ^=S' 

=  '2r5'7^x'2^5'r7x(D.)ï  '2ro c 

Qu*^  T/^  ^5  X  N  naam  van  een  vorstelijke  lar 
(M.). 

—  -^  O  -^  55  O  \  zekere  grassoort. 

—  -^  Mal.  OC'2r\ ^  =  OC'2r-' 

"—  -^  -7^  \  de  steel  van  een  doran;  het  bovei 
ste  gedeelte  namentlijk ,  dat  met  het  onderste  (dja\ 
ran)  een  stompe  hoek  vormt;  de  djambang  van  ec 
sijotoa;  bij  de  paduk  van  een  doran  worden  de  ba 
zen  der  paarden  wegens  de  bogt  (in  de  djangl 
djangka  bij  't  optellen  der  rijkdommen  van  ei 
groot  vorst)  vergeleken ;  b.  v.  — •  »^  x  \  "^ 
C=-  5=^-0  \  "27^^  -77-oX\ tc.  -^ 

N"oO-^X«^-0\. 

— ^  ^^  de  breede  rand  van  een  rijstvijzel-blc 
"—  '^  '2r  O  =  ^  ^ö  "7:$  \  (pamodilon 
— •  ^^  «—  o  Ar.  Mal.  zich  bekommeren   q\ 

iets;  -CO ^^"©"T^^oXX  =  — c^ 

"Z^ss^O-T^-oXX. 

—  "0/ —  "o  ""  "o  ^war^  vlekken  op  | 
gelaat. 

—  -ë  =  5?  o?  N  oS,  (D.). 
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—  "o  '2r  \  stoeH;  ""~  "o  '2r  "o  ^  ^iceeten, 
n  het  ztceet  z^n, 
o"2-'=5ro/'2ro -o'2r»5'0  = 

— o\«*c."2-'=5o(r>.)- 

-"  -3  OC  \  iT  broekband;  ^^  o  —  "o 
OC  \  "f"  'T^  "o  X  \  •="  T^  hij  bevestigde  {het 
ieedingdui)  als  broekband  over  zijn  broek  heen(M.). 

o  OC X  \  CO  zieonder "zr  OC X  \  <^> . 

"—  -3  55  \een  bamboestokje  waarmede  vlecht- 
Ferk  versteld  wordt;  raadsel  daarop:  .^  ^7"  -3 
0C<J=^j=:.*^-="'77«=%\-oOC'7^ 
""  55  O  \  "7^  """  5^  O  \  -^y»  kop  ia  aan  H 
roeten^  zyn  staart  aan  'tknypen;  oC  OC  "or 
5^0  verstellen,  lappen  vlecht-  of  matwerk. 

""  ns  zekere  zeegeest;  naam  van  een  soort  van 
eesten,  die  verondersteld  worden  in  de  lucht  te 
uizen,  en  daar,  naar  gelang  van  de  maand,  waar- 
imen  zich  bevindt,  een  verschillende  plaats  in- 
enomen  hebben.  In  oorlogstijd  zoekt  men  hun 
laats  door  berekeningen  te  weten ,  en  voorspelt 
aaruit  den  vermoedelij  ken  uitslag  zijner  ondeme- 
lingen;  naam  van  een  marga;  naam  van  een  eiland 
isscben  Baros  en  Sorkam;  So  "^^  """  "5  «^^ 
3  X  \  ^  kwaal  hebben  waarbij  men  het  koud  aan 
tnden  en  voeten  heeft,  terwijl  men  overigens  verhit  is, 

Q\'2rl oN'Z o\'2r  <?<?» 

ïekthuiêje  in  de  rijstakkers,  van  waar  men  op 
i  rijpende  koren  de  wacht  houdt,  en  de  bieren 
lar  geplaatste  vogelverschrikkers  door  middel 
n  de  koior  in  beweging  brengt;  een  stellaadje  in 
t  algemeen;  dienende  om  er  de  offerande,  of  de 
^ediënten  van  een  met  plegtigheid  vervaardigd 
iidel  op  te  leggen;  in  deze  beteekenis  ook  al- 

sn: o  N  '2r-  (vgl.  Mak.  pan  tja);  oC  OC 

5  \  "Zr"  'P^  "3  X  \  iets  stellaadjes-gewyze  in 
i  grond  zetten. 

^S'TT'TOS  =  "*'^. 

—  -3  \  •^rl-^oomt^tó^i^  als  een  vaartuig. 


I.  Mal. 


é^ 


'X\; 


>  \  "jST   losgelaien  z^n  van  een  klophaan  (M.). 
—  -3  \  "zr  *5^  \  uitglijdende,  glydende,  val- 

Ie;  —  "75  N  '2r  ^5"  \  v^>r  ^  OC 

\  \  benaming  van  een  boete  (een  hupang  voor 


den  vreemdeling,  en  een  tali  voor  den  bewoner 
van  de  plaats)  aan  het  hoofd  te  betalen,  door  die 
bij  het  tappul  manuk  de  verliezende  partij  is  (zie 
Leesboek  bl.  214). 

oN'2rx  = o\"2?  PO- 

o  \  "ZTO  (vgl. o  \  Xr7o)  schoon, 

zuiver,  helder,  zindelyk  (Bug.  patjing). 

o  N  "Z?  (vgl- o  \ -TT  9)  een  bekertje 

van  bamboe  waaruit  men  den  palmw^'n  drinkt. 

""-  -3  \  '2r  ^\  een  waterspuit;  meestal  be- 
staande in  een  bamboe-pijp,  waardoor  men  het 
water  afleidt  (zie  ook  onder  -^r  ^5-  X  \  -^  OC 
\);  naam  van  een  plant,  wier  stengel  en  witte 
bloemen  in  water  geweekt  als  besproeijingsmid- 
del  gebezigd  worden  bij  door  de  pokken  aange- 
taste personen ,  daar  zulks  de  pokken  spoedig  zou 
doen  uitkomen;  '2ro—""o\"2r^\  naam 
van  een  rijstsoort;  raadsels  op  een  "—  -3  \  "^r 
«=%Nï-^0«>-oX\-^55\"oOC55 
-3  OC  <  X  'T"  een  doode  slikt  een  levende  (7 
waier)  in;  OC  <  O  5^  "=•  5^  "o  OC  <  X 
T*  55  "o  OC  5^  die  leeft  trippelt  over  die  dood 
is,  als  over  een  vonder  heen. 

ö\«5-  Mal.(vgl.  -»-3\^)=«- 
^-*  ; naam  van  een  visch  (M.);  naam  aan 

staafijzer  gegeven;  "ZT  "~  "o  \  ^  ^^s  voorzet- 
sel :  gedurende  geheel  de,  langs  de  geheele;  "2^  "" 
-3  \  ^  -^  <"  "3  \  geheel  den  weg  langs; 

"Zr BN^'Zrx-^^oo  lang  nog 

niet  (M.). 

""  15  \  «^  O  I-  «^  kleine  stellaadje  van  bam- 
boe om  offerande  op  te  leggen. 

II.  —  "o\^-0-— "oXc^O  Mal.  wim^ 
peltjes  bestaande  uit  lange  strooken  katoen  binnen 
aan  de  daken  der  grafloodsen  {bale)  vastgehecht 

(M.);    "2-X<C"3X\ "oNc^O "o 

\  ^-  o  "o  -=.  *"  o  waaiervormig  zich  sprei- 
den van  de  staart  van  een  kip  b^  de  manuk  gat- 
tung  (in  plaats  van  —  -3  \  q-o—  "3  \  <• 
O  in  deze  spreekwijze  ook:  —  5^  o  — .  5^  o). 

oNCS-55\/OCOC-3\C5-55\ 

iets  verdryven;  vooral  gezegd  van  't  verdrijven  van 
wormpjes,  of  kwade  stoffen  in  de  huid;  — •  oc 
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-3  \  ^  55  "3X  \  middel  tegen  de  gadamy 
nis  die  reeds  van  effect  is  geweest. 

o\  55  '^^  \/0C0C-3N55'79\ 

•77-oX\  =  OCOC^^X'7755X\  (M.; 
Men.  Mal.  mamantak  steken  van  wespen  enz). 

— "  "o  \  5?  ^^  verbod  ^dX  men  nakomen  moet, 
om  iets  te  doen  gelukken,  als  b.  v.  het  niet  eten 
van  zekere  spijzen  om  een  geneesmiddel  van  kracht 
te  doen  zijn;  wat  verboden  is  (Mal.  id.);  "^  -3 
\  55  <  "o  \  een  sopo  in  oorlogstijd,  waar  de 
dcdu  zit  te  wigchelen,  en  vele  dingen  niet  mogen 
plaats  hebben  (van  daar  de  naam);  -7^  —  ^g  \ 
5^  <  "o  \  personen  voor  wie  men  zich  in  het 
bezigen  van  sommige  woorden  moet  generen;  *2r 
^"  ""  "o  \  55  bedorven  zijn,  door  dat  een  ver- 
bod daarbij  toepasselijk,  overtreden  is;  5^  0^  x  \ 
•"""0x5?  ineffectief  geworden  zijn  om  dat  wat 
daarbij  verboden  is,  geschied  is. 

oX  55  55NMal.=  «-r«^55  — \;ook: 

7  ondereinde  van  een  blaasroer  of  van  een  bamboe- 
koker (M.). 

^\'OTns^  =  oc-sx\  55 -^^x 

\  (B.);  =  oc-3\"2^x-r755x\;  oc 

OC-5\55"o\  =  — '2rx-7755x\ 
•^^"oX\  (M.). 

"^  "o  ^  55  ^  \  I-  ^^^^  ^^°  naast  elkander 
liggende  latten  (van  — "  -77  x,  of  boombast);  be- 
naming van  staafijzer  (Dajak.  een  paal). 

n.= B^-Z B\'2r  (B.). 

III.  een  breede  nistbauk  tot  slaap-  en  zitplaats; 
hiervan  bij  hoofden  twee  ter  wederzijde  van  den 
ingang  van  't  huis  (M.). 

-""  "S  \  55  X  ^  aderen  in  het  hout.  . 

"~  T5  \  55  OC  X  \  ingestoken  als  een  lans 
die  men  ergens  inslingert,  pijlsnel  voortschietende 
van  iets,  dat  door  het  water  een  zekere  rigting 
uit  geslingerd  wordt;  oC  OC  "o  N  55  OC  X  \ 

=  OC -3'«T\''^; ^  —  »5x\  — 

"ö  \  55  X  OC  "75  N  'lagveld  (toen  men  nog  geen 
buskruid  kende). 

ÖN55'^70\  (vgl.  v/^ -5x55  "^7 

O  X )  vast  ergens  ingedrongen  als  een  bijl  in  het 
bont; SN55'770X"2r'77^— Oals 


bijwoord:  in  één  houw;  b.  v.  -^  o cö»  C7  55  ^ 
•7^  •xyj'  """oN  55'7^ox'2r'79^~o 
OC  OC  "*3  \  55  "79  O  \  «»  ^^»w  iets  afkouwe\ 
als  een  boompje. 

3  X  Tnöly^  <>c  N  —  •B  ^  *tr7ö  = 

— -oN-2rö(3).). 

—  -3  X  55  '2rO\  vms,  wax  (Lamp.  id.) 
55J  -3X  —  •o^  55  "2rOX  witackOge  aardt 

—  -3  \  5^  -3  o  X  zekere  boom  wiens  hou 
voor  latten  gebezigd  wordt  (M.). 

"""  "3  X  55  *"  O  X  I.  een  mtstek  bestaand 
in  een  paar  breede  naast  elkaar  geplaatste  plankei 
voor  een  sopo;  aldaar  wascht  men  zijn  voeten,  on 
de  matten  in  de  sopo  niet  vuil  te  maken,  doet  e 
's  nachts  zijn  behoefte  om  beneden  op  het  erf  geei 
last  te  hebben  van  de  daar  zwervende  varkens  enz. 
ook:  — OC"3\55'*~ON. 

II.  eeU  (D.). 

— •  -3  X  55  "3y  X  I.  beleefd  van  een  uitdruk 
king,  of  persoon  ('t  tegenovergestelde  van  55  > 
K^'2rO\);  beleefdheid;  OCX'«""XOC'< 
'T— v/^  X '2rO»5'CS-'77  0  55  «>  *5  OC 
<'*— «-^^X'2^0-o55Xï=5  —  XXOC 
«S-XX  '2r"3\55«>0'79055.i3L"c 
OC  ^^  X  —  "3  \  55  "^T  \  ^  ^V  ^^»  «W4 
of  wel  iemand  uit  het  volk  voorb^  te  loopen  hebben 
zeggen  wij  dan  "met  uw  verlqf/"  opdat  de  beleefd 
heid  in  acht  genomen  worde, 

II.  oc<i:  X  OC-3X  "u^-StN  ■=  OC 

O^  ^  (D.). 

•~  "*3  X  -^  "79  X  I.  naam  van  een  syala 
soort,  wier  wortel  naar  wandluizen  stinkt,  en  00 

daartegen  gebezigd  wordt. ««—  —  -79  C 

\  — —  -3  X  ^^  "79  X  Mal.  een  fijn  klein  maij 
waarmede  by  vorstelijke  personen  een  schotel  gi 
dekt  wordt;  55  o  -^  «^  x  —  "o  X  -<,  "^^  ' 
een  fijn  zitmatje  (M.);  — "  -3  x  •<;.  "79  \  Oc 
«•S-XN  '2r**9'XXOC"30x  MaL  ^ jj 


uVTji 


naam  van  een  kostbare  kleedingstof. 


11.  de  kortste  stutten  onder  een  sopo  of  huis 
waarop  de  tustus  rusten. 

—  -^  X  -^  **»  teeken,  datgene  waaraan  me 
iets  of  iemand  kent,  karakteristiek;  vizierlrorr 
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mn  een  geweer;  duidelijk,  kenbaar;  \^^  'yo  -^ 
K5«t^^Ö'r7x-o"3x\0^«:>>7-o 

■7:j55  -oOCOv^^"oX\  T?  yc  v^ai  zuU  ffij 
tU  een  ieeken  van  u  achterlaten ,  ten  betcijze  dat  gij 
leze  onze  huta  hebt  bezocht?  OC  OC  "3  \  ^^  < 
O  van  iets  de  kenteekenen  opnemen ,  op  iets  e^  d^'A; 
wettigen  (vgl.  't  Mal.  woord);  -^r  —"  *^  X  \  5^ 

3 "oN-<  =  '^-3-305^  < -O  \ 

■2r  o  "79  OC  \  öO  o  ^  (pamodilon);  .<;^ 
T^  -^  ""  "3  X  •^  zie  onder  -^  x/?  I. 

"-  '^  \  -^  ^  \  een  laag  bij  den  grond  was- 
sende en  stekelige  bladen  hebbende  plant  (Jav.  en 
Mal.  id.);  de  bladen  tot  vlechtwerk;  """  "3  \ 
-<:^  -3  \  ^-  .=.  pandanus  odoratissimus;   5^ 

"Sx-r-^^x  —  •3\*^"o\oc'«— 

T/j^  een  der  namen  van  het  eiland  Sumatra;  ^^ 
•5  O  —  "o  ^  •^  Ho  \  versierde  benaming 
ran  het  tandvleesch;  -3  oC  «^  OCO  \  00» 
^T"^  -3x\-<i,ï=50 — -3\-^-3\ 
'2r'  X  OC  ^~  "Zr  X  \  die  onvencelkbare  pandan- 
iêkdt  tol  haren  heeft  (in  de  beschrijving  van  een 
jfferkip);  v/^  oc  x  N  -7-  -30 —  "o  n  ^^ 
■3^  ^  OC^O^^x*^  of  -3-=r  — 
"3  \^^-3N*^0C«^0  of  -=-3-30 
2rO — '^\-^"3\  ^  OC^^eigennaam 
ran  een  onde  vrouw,  die  alleen  in  een  heerlijke 
uin  woont,  waar  nu  en  dan  hemelscbe  princes- 
en  bloemen  plukken  (wordt  in  verschDlende  ver- 
talen te  pas  gebragt). 

3\-<.^^x\  I   =  5^-3X\«cS- 

«^xx;  5^-3X'2ro-77 3N 

-^  x  *■"  "3  \  de  plaats  waar  fnen  zich  gevestigd 
\eefl  (M.  in  de  aanroepingen  der  geesten  die  de 
neeste  verhalen  voorafgaan). 

n.  naam  van  een  soort  van  hasir;  '^  ^^  — 
"o  \  -^  '«^  X  \  (M.). OC  OC  -5  \ 

-^'«^X\=OC<"oN55«^\'79-5 
— -3\  -^ö"?^  ^5-N  zie  onder  ^^0*77 


3\-<;.ox/^^-N  = 3t\-<:- 

5  N  ^  =  '2ro —  55X— •'O-C. 

^-3N  (M.). 

3V'<i."^>^  (vgl- ÖON^-o^)? 

—  -3  \  .-^  x/>  "SST  —^  de  bekende  roode  sa- 

^fl-boontjes,  die  als  goudgewigt  gebezigd  worden; 

'^OC«*5'X\OC5^'77-3X\  —  -3N 

•-^  T/^  '^T  ""^  die  sagahoontjes  tot  oogen  heeft  (in 

de  beschrijving  van  een  offerkip). 

i     —  -3  \  -^  «  \  bamboe  van  twee  geledin- 

I  gen ,  die  men  in  een  hodong  (  <—  -77  5^  "3  \  ) 

I  vast  steekt,  latende  een  geleding  bovenstaan,  om 

daarin  water  of  tutoak  bij  de  offeranden  den  gees- 

I  ten  aan  te  bieden. 

I  —  "^  \  «^  bedreven  zyn  in  het  een  of  ander; 
;  werkman;  onderhandelaar  (vgl.  Mal.  pandei,  Jav. 
pande;  Sund.  pand^);  — "  -3  \  ^c.  ^  "T^  55 
\  de  vleesch'uitdeelers  op  een  feest;  ——  -3  \  ^^ 
•79  X/^  timmerman;  —  -3  \  ^c*  00  x  *2r  O 
smid;  —  ffs^  x  \  —  *3  \  "^  X^^  "3  \  smid- 

9e;  —  «^  \  —  "o  \  «<.  "3  \  (!>•); 3 

\^^T7  ^Z  of 3^^C 3\'<. 

een  persoon  die  in  het  midden  van  de  twistvoe- 
rende  sprekers  zit,  om  het  einde  van  ieders  rede- 
voering, en  het  antwoord  daarop  aan  te  kondi- 
gen; zoo  een  persoon  stelt  men  om  het  tegen  elk- 
ander schreeuwen  van  de  dispatanten  te  vermijden, 
en  wordt  met  u*v  oS  —  <  x  *^  x  V7  O  of 

3\=<."30'7755\  aangesproken  (vgl. 

onder -<^-2rN);  OC^XN  —  "3^*^"^ 
(^CO — ^X\  —  -3  s^^-sr) iets a^*on- 
derhandelaar  bespreken;  — "  """  "3  \  ^C  '70 

-3x\  (^CO "3N  ^^•77-3x\) 

iets  aan  iemand  te  maken  geven ,  bij  een  smid,  tim- 
merman enz.  iets  bestellen;  -^  -3  \  «c,  t/^ 
-3  \  toedoen,  beschikking ^  daad;  "^  -3  \  ^C. 
T^  -3  \  -3  u^  -3  'K\  ditis  door  zijn  toedoen 
geschied,  dit  is  z^n  toedoen;  *70  *"•  "3  \  ^ 
T^N  -^  \  iets  waaruit  ietnaneTs  bedrevenheid  blijkt , 
zijn  werkstuk,  handelw^ze,  daad,  gedrag;  toover- 
middelen  in  het  algemeen,  als  liefdedrankjes  enz.; 

^s^^'Z'^^O  (vgl. 3  \ 
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»5  0)  zekere  struik  wier  bast  wegens  de  geur 
zeer  gezocht  is. 

—  —  I.  vloekwoord  even  als  ^  "2^  of  u^v 
—  "2>  ^  gebezigd  (Malag.  fafa  weggevaagd  wor- 
den; vgl.  ook  'tSanscr.  Mal.  papa). 

II.  (vgl.  —  X  — )  OC  OC  —  •==■  iemand  on- 
derrigten,  zeggen  dat  hij  zich  in  het  een  of  ander  ge- 
val stil  moet  houden. 

III.  zekere  boom ,  wiens  hout  voor  wapensche- 
den  gebezigd  wordt;  de  jonge  bladen  tegen  puis- 
ten (M.). 

— •  —  -3  \  plank,  planken  (Mal.  id.);  vloer 
van  planken  (in  tegenoverstelling  van  —  -5  \ 
5^  s=^  \  vloer  van  —*  '7^  x);  vlakte-inhotid  als 
b.  v.  van  den  rug;  benaming  van  een  garaUung- 
soort,  die  op  het  bekken  geen  bult  heeft,  als  bij 
de  ogung'a  en  de  garaUung  hotul  het  geval  is;  oC 
OC  "■"  *^  \  1°.  fl^«  ^^»  vlakte  zich  uitstrekken , 
zich  vlak  vertoonen ;  2°.  ==  oC  OC  X  —  "o  \  > 

'2r  O  —  —  "3  \   naam  van  een  bira- 

soort  (M.). 

—  öö»'^  zie  onder  öö>  ^T?  . 

OCV^^X5=5"o\= OCXS=5'-o\ 

—  OC  55  zie  onder  00  5g . 

•""  OC  ^5r  \  5^  O  ^^  kort  geweer,  soort  van 
Imkê  van  Atjineesch  of  Manangkarbausch  maaksel. 

—  oc"ox\  ^^  ^  \  =  "7:joc"ox\ 
-^  '=:5  \  ;  —  OC"oX\  -^  «^  \  —  "ox 
-C.  —  X5^"o\-^0'«"0 ^  wordt  van 
ceu  geacht  persoon  gezegd  (M.). 

—  OCX^sS'-oS  (vgl.  — OCv^>rxs=5 
-3  \)  ^tf  «/eeZ  van  een  hengel,  hengeUtok. 

OC"oyN/OC»5'X\'2rO O^"o 

-o  \  =  OC '2r  055 -^o  <  "o  \ -7^  5^ ; 

—  o^"o"o\  =  — s=^x\5^-<:.o< 
-ÖN(M.). 

—  o^  r7/oco^  t^-^-  (^^o  —  o«; 

^^  ■=• )  oprapen  vele  dingen  als  rijst- of  sesamum- 
korrels  (M.). 

—  OC  \  —  y^\  de  tromp  van  een  geweer. 
— 'OCX»-   (vgl.  ^.^vOCx--)   OCOC 

\  ■—  "=r  iets  tot  bewaarplaats  maken;  een  geest 


tot  zyn  djudjungan  maken;  "—  oC  OC  \  "—  ^^ 
«5-  X  \  -^  benaming  van  het  slagtbeest,  waar 
op  de  plaatsgenooten  van  een  overledene  wordei 
onthaald. 

— •  x/^/"""  x/^  "~  T^^  «^»  »t^^  zeer  diep  moe 
ras  (vgl.  Mal.  paja). 

■— "  T/^  -77  \  t^  neer  gelegen;  oC  OC  xo 
•77  \  -77  -3  X  \  iets  <^  neder  leggen ,  neer  zei 
ten;  —  —  T^  -77  \  -T^  "oX  \  doenliggen  ali 
een  te  slagten  buffel. 

X^X— ^-OX\  =  vS».ÖC  of  V^>r-o 

O  \  -t;»  "7^  "5 ;  ii^  't  Mandail.  ook:  —  Cx"  x 
^^"oxx;  — ^x\  —  T^x^^xno 

-o\  =  '77.=:.OCof-2r«>  (a.);  '<;.o  — 

«=5^X\ X^X^^"oX\  =  "^O •< 

-oN(a.M.). 

—  X/^  Mal.  verkocht  worden,  aftrek  gewmdet 
hebben;  —  x/p^  -^  o  *5^  ^-  "^  "ZT  ^  55 
■2>  \  ^^^  M  aan  den  vorst  voor  honderd  {Spaansck 
matten)  verkocht  geworden;  ^  ^  x  \  —  X/p 
V7  "o  ^  makelaars  loon  door  den  verkooper  iA 
betalen,  in  tegenstelling  van   —  <  X/^  C7 

—  X^  Mal.  een  zonnescherm;  het  invatsel  vai 

een  ring;  de  kop  van  een'  spijker; "o  """^ 

OC  «=5  X  \  —  T>5= —  «=5»  X\  "«^  (Pflgrks.] 
v^^  zr  —  \  —  x^  ^^  x/>  "3  ^x  *«" 
"oX\  =  55  OOC•27^  "oO'r70C"c 

o  \  ^-  "oX\   (hbs.  M.);   U^rC^O X>3 

naam  van  't  wigchelen  met  een  varken ,  dat  me 
den  kop  afslaat. 

—  x/^  «=5-  \  /«-^^  <k:  \  —  *c/^  ^y  \  =  o< 

s=^  — \(D.). 

•""  »^  \  I.  uitroeping  het  geluid  nabootsendi 
dat  iets  kletterend  maakt;  oC  s*5  x  \  -^  "" 
SB^  \  kletteren. 
lï-  "o  "ZT  X  —  ^5'  \  wat  onheilspellend  is, 
"—  «5.  I.  —  ^5.  —  sB^  e^  vierkant  van  ko 
of  bamboespl^tsels  gemaakt  rek  dat  men  boven  t 
stookplaats  hangende  vindt,  en  waarop  men  s 
lerlei  gereedschappen,  als  potten  enz.,  nederz 
(vgl.  Mal.  para;  Jav.  paga;  Dsg.  pahS;  Mak.  p 
ra-para;  Bisaj.  en  Tag.  pala-pola);  een  dier^el\ 
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rek  in  de  huizen  boven  de  taUU;  ook:  =  -^  "zr 
n.(paTa)  u^r-s-T^x  —  ^=5  =  ^/^-3-7»^ 

"""  *5^  .^  Mal.  €CTi  Ar^««  vaartuig. 

—  ^^  -?^  \  de  dikke  en  vaste  bedanddeelen  die 
onder  in  de  tuwak  gevonden  worden;  de  buisjes  in 
het  vlecsch  van  vruchten  als  de  citroen. 

—  «51.  (vgl.  — x«5)  —  '=^<:-o\ 

kr^ffêknecii,  de  deelnemers  van  een  krijgstogt; 

"~  *5^  <  "%  \  kind  in  betrekking  tot  de  ou- 
ders; mderhoorige  (D.). 
II.  OCOC^  =  OC-3\-^-^  (tabas). 

—  ^  ^  gesteldheid  van  iets,  aar^,  karakter 
(Mal.  parangei). 

—  «=5 "-*   (vgl.   —  ^xï^^X-»)  ^ 

—  *$  OC  X^X  Men  Mal.  ^J\^^  of  ^^UJ 
(Sftoscr.  pramaja  dooding)  naam  van  een  toovcrfor- 
mulier,  dat  men  over  iets  van  iemand's  ligchaam, 
als  b.  V.  over  eenige  zijner  haren ,  prevelt,  om  hem 
te  doen  verkwijnen  (M.). 

"~  ^5  '2r  \  fraai  van  een  rustplaats; 

het  Mal.  woord);  -zr  OC  O  \  —  ^5-  '2r  \  OC 
■%\-o"ox\-^'«"\  =  öo»<*^"o 
0\  55  t^  (hbs.  D.). 

—  «B^  —  \  =  — '2r\'X  —  \ 

— ~  ^  """  5^  \  naam  van  een  bamboesoort, 
en  een  mar  ga, 

«^  —  X5^0='<C=»  —  5^0  (M.; 

Mal.  parpati);  —  ss^  —  X5500C<'*" 
Ö  *"^  OC  X  \  OC  5^  "oOv^^«^0  duiven 
verdmsteren  den  zon  (in  de  cfjangka-djangka  bij  't 
opsommen  der  rijkdommen  van  een  groot  vorst). 

«=>  «=^  \   (vgL   «-•t/^ss5.\)   OCOC 

^^  ^5  \  ziek  met  iets  tevreden  stellen^  iets  van 
geringe  waarde  sich  ten  nutte  maken. 

—  «^OCx\-j-r7n5\  =  «:>x«^ 
öO  X  ^  (Mal.  parampuwan);  "—  ^  \  ^ 

-dc  \  —  -&y  \  (!>•); -7^  <—  -7^  \  — 

«^  OC  \  "T*  ^7  "o  ^  ^^^  slavin  die  reeds  kin- 
deren gehad  heeft  (M.). 


—  ^=^'70  o\  =  — ocsrox — o'2r 

"3  \   (M.);  aarden  omwalling,  bolwerk  van  een 

huta  (vgl.  Mal.  parit);  — >  -^  x  —  ^  '^^  O  \ 

eeyi  gadong-akker  digt  bij  een  huta;  "ZTO—  5^ 

X  "^  """  *5^  "^^  o\  een  vrouwtje  van  een  pas 

;  geboren  kind  sprekende;  oC  OC  ^  '70  o  \  iets 

I  (als  een  huta)  van  een  bolwerk  voorzien. 

i     —  *5^  O  *^   Mal.  CJLc  J'  (kuringgi)  heiden- 

\  sche  bewoner  van  de  kust  van  Coromandel;  gewoon- 

j  lijk  zijn  deze  lieden  als  staljongens  bij  de  Euro- 

•  peanen  in  dienst. 

I     —  9^  '2r  O  \  zekere  slechte  kamfersortering. 

—  »^  -3  O  \  5r  ^^  schild  (Mal.  parisei). 
"^  *^  O  00  "o  \  zie  onder  "sr  ^o  "3  ^  • 

—  e5^0X/^0C=  X^50X/^0C. 

—  ^OX/^'^\  Mal.  =  -^-^-oXX 
(M.). 

—  ff5-*5^0\  =  v^C^>.-7^\  (Kamfert.); 
'2ro — s=50'^"ox\  =  15^0-^  <x 
'^"oX\(a.). 

—  ff^  o  ^5r  (van  — .  o  *^  ?)  zekere  hooge 
boom ,  wier  sterkriekende  boonen  als  groente  zeer 
gezocht  zijn;  bij  ons  onder  den  Mal.  naam  patei 
bekend  (anagyris.  L.); v/^  oC  \  00  *"^ 

=.'=5'-cr7\ s^X^S-O 

v/^  C>C  \  ^  ^^  "2^  \  OC  x'*^  "^  X 
öO^\  <-oO\OCTf7\'<;.<5c\OC 
X-T^OXr?-?^  ^  \  «=^0"o  ®®^  ^^^  versjes 
waarmede  de  Dairische  verhaler  van  't  publiek  af- 
scheid neemt. 

—  ^1"^  «=%  —  «^  «-^^  "3X  \  wUgespik- 
keld  zijn  als  iets  door  de  drek  van  een  insekt  (M.). 

(D.;  Vgl.  Mal.  pamh). 

s^-79-o"oX\    =    «^•r?*-^ 

"ox\. 

—  ffS  (vgl.  —  ïs^  )  de  knobbel  op  de  sneb  van 
een  rhinoscerosvogel  (Daj.  pantong) ;  zekere  uit  knob- 
bels bestaande  benzöe-sortering ;  ■"-  «g  —  »^ 
=  '2rooo^"oO*-'^x'"*;  ^^-oc 

9^  X  \  — —  ^  OC  o  ^^  bijnaam  van  den  0»^- 
gang. 


"2^  \  .=- 


OC  \  ^  ^x 
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—  «  "—  -T^j  \  zeker  rietachtig  gewas  waar- 
van de  jonge  scheuten  als  groente  genuttigd  wor- 
den (M.;  Men.  Mal.  id.). 

■' —  ^  OC  ^'^^  "3  \  schoondochter;  —  ^  \ 

OCT/^-oO\   (D);   — «s^N  OCv>v-o\ 

(M.). 

"~  ^  (vgl.  onder  —  *^o)  —  S^  —  S9. 
een  vinger  lang  stukje  bamboe,  dat  ter  nederge- 
worpen  uit  zijn  ligging  een  omen  aangeeft  (vgl. 

Mal.  pari). —  3^  v/^  "3  x  \  ==  —  Ö 

-^  '«"x  \  (a.);  =  "==•  '«T;  "sro — ^ 

v^^  "o  X  \  T7  ^T  "«T  <  "&»  \  tpeêklagt  (a. 
M.). 

—  «=5^  \  — >  55  \   (vgl. >  55  \)  = 

—  *^  \  5^  o  soldeerael  (Mal.  patari);  ^oerf  aa» 

—  «^  \  OC  ö^  "3  \   zie  b^   —  ^  OC 

"—  <-"  I.  (vgl.  —  X  *"  n.)  toereikende  z^n; 
tot  zelfs;  zoooer  komen ^  dat;  en  ook,  met;  y^^  55 
'7^o\«--3^^>»'X  j^x-ïF-x/^^i^— »x 

OC'2^\  — "« CO— c^  — X\   hoeicel 

dom,  bezit  hy  toch  goud  (of  ff  eld)  genoeg ;  -^  — ^x 
O^-CO  T^X»-'^  "oX  \  --C*  X  "7^  5^X\ 

"3  o  \  "3  ^  wtf  e^w  man  eens  aan;  ook  tot  zelfs 
gezang^  zegt  hij,  is  iets  wat  men  boven  anderen  voor* 
uü  heeft;  -S-^-x  —  "«"  •=  "Sy  OC  "3  X  \ 
dat  niet  toereikende  is  om  gedronken  te  worden;  oC  X 
'«"X""'«"OC5^'=="c^>"oCO'79<^> 
^O  "3  '^'K\zoo't  zoover  komt  dat  h^  sterft  (zoo 
hy  moet  sterven),  hoe  te  doen?  er  is  niets  tegen  te 
doen ;  "^T  —"  ^ —  ""^  *"  inderdaad;  zonder  dat 
het  te  vermijden  is;  oC  X  *■"  X  *2r  "■"  ^""  —" 
'«"'«^x"5X'7^x'2^x^»'55x\  "30 
<"ox\5^"o\-^'2"x\'<;.x'2r 
-795<5\"2r'x-^5^x\  e^x-<;.o«=5'0 

T7  5^  O  \  ^00  gij  zonder  dat  het  te  vermjjden  ia 
{volstrekf)  eens  moet  zinken ,  zij  het  dan  gerustel^k  op 
't  zand/  —  ^^  —  "«—  '^oH  is*t  best  dat  ;'-^ 
^ ^-3p.);b.v.  — ^ ^-3 

7^  —  s^  \  "zr  X  -T^  s^  \  «=5  O  -5  '^  '* 


Hbest,  dat  ik  alles  verberg  omtrent  m^n  afkomst, 
enz. 

II.  verkorting  van  i-rv  -~  «~  ;  '^  X/^  ^^ 
*^  "o  N  ^^x  '2rx<"3x\'="*-»^'3 

O  \  -C-<^"~"«— ^5-x5ö'79X ^X 

^^  *p^  -3  X  \  zoo  het  goed  is  zóó,  dan  behoef 
gij  niet  weder  te  komen,  om  het  te  zeggen, 

■—  ^—  v/^  5^  O  \  een  byzondere  soort  vai 
lans,  die  aan  de  punt  van  een  weerhaak  is  voor 
zien  (Tag.  kalawit  van  kawit  dat  =  '7^  u*^  55 
0\  is;  zoodat  't  woord  een  verbastering  is  var 
een  vroeger  bestaand  t7  *■"  *^**>  5^  O  \);  "^ 

OC  «S-XX  -^.C^'^^noXN "«— v/^ 

5^  o  \  v^^  X  OC  "Zr  \  die  een  gouden  palait  toi 
tong  heeft  (in  de  beschryving  van  een  offerkip). 

—  «—  •=•  x^>  "^5  \  moederkoek. 

—  <—  -79  \  I.  palm  van  de  hand,  zool  van  d< 
voet  (Mak.  palaq;  Lamp.  palat;  Tag.  palar;  Man- 
gind.  palad);  —  -«*  —  'c-*  (D.);  —  •«—  -yo 
\  —  -79  \  (M.). 

11.  =  —^  (M.). 

—  «« —  -79  \  —  -79  \  zie  onder  —  •«— 
-79  \  I. 

—  «^  I.  (vgl.  —  ■<-"  -79  \  II-)  ^«  bloesem 
van  de  syala  die  gegeten  wordt;  u>»  -3  x  \  'TT 

—  x\  —  "«^  =  '-^"oXN'sr  —  x\-"^ 

II.  —  •«-=  —  «*  zie  onder  —  <—  -79  \  I 

—  «^  -77  een  trog  waaruit  de  varkens  eten: 

—  ^x^-T?  (D.);  —  :?7^— -^ 
'77  benaming  van  de  boete,  die  een  varkens-diej 
betalen  moet;  —  <-*  -77  —  "«*  -77  gewelf  Yüt 
een  poort;  — "  ^^  \  <^  7^  —"  «^  \ 

^*  -77  een  gespleten  bamboe,  waarin  men  hei 
vocht  van  gekookte  /jo»^'- vruchten  doet,  om  er  de 
attinganó's  in  te  lokken;  een  stuk  hout  met  zevei 
kepen,  waarin  men  de  offeranden  voor  zekere  gees- 
ten plaatst. 

—  x-«  -79  o  zuiver  goud  (Nias.  balaki  goud), 

—  ^^-TTX  I.  (vgl.  — ^\^^'2r\)  = 

v^>roc\ — x**— -STx;  ococ'«"'2r\ 

=  OC<OC\ X<^"2^\. 

II.  — ■«— "z-x  —  '«^'2rx  !"•  <^  f^^^^ 
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ame  vetU;  2°.  =  co  ^5-  \  5r  OO  *5  \  ^ ; 

x\  ^  oc-T^  -3x\  —  '^^'2r\  — "«" 

'2r  N  <^  «M  pai(^  poiM  tot  huiê  he^t;  zoo  arm 
is  hij. 

"~  <"  "zr  "79  o  N  I»  niet  minachting  =  «7^ 

n.  Men.  Mal.  ^j^>...t«  iemand  die  's  nachts  met 
zijn  romp  te  bed  ligt,  maar  zijn  hoofd  laat  kui» 
jeren,  om  kwaad  te  doen;  scheldwoord  van  de  Ma- 
leijers  op  de  Bataks  toegepast  (M.). 

•"•  «^  X  de  dar  in  het  oog, 

•*--79X\/"2^0 «— -79X\ 

^^  -79  X  \  naam  van  geesten  die  koorts  verwek- 
ken? 

-~  «^  X  T5  "T^  \  gouden  oorsieraad  van  de 
gedaante  van  een  ^iwi^m^-vrucht;  —  o"^  «^ 
\  ^-  -r?  \  (D.). 

""  ^^  O  naam  van  een  mangifera;  * — 

^^  O^'^  X  ^^  zekere  grassoort. 

—  ^6I.=  «>^\-St(I>.). 

U.  OCOC^«— 0=0C=5-^^\  (Mak. 
paüq). 

III.  — '<~0-<"750\  =  "^-^TT^N 

(D.). 

•~"  ^^  o  ^  zekere  kleine  witkoppige  nilsoort. 

—^  «^  "Zr  O  x  !•  (beteekenis  onbekend)  scheld- 
woord door  de  Mohammedanen  tegen  de  heidenen 
gebezigd;  b.  v.  ^  5^ -79  \  —  '«"'2ro\. 

n.  '2r  o  — ^  ^""  *2r  o  \  «^^  ^^«*^  »»»  ^^  in  de 
kraam  ffettorvene  vrouw;  naam  van  een  struik;  — 
^  X  \  "ZT  O  —  ■«"  O  "Zr  "3  \  ^^  graf  van 
een  iu  de  kraam  gestorvene  vrouw, 

"«"J^OX   =  —  *5'X\55'770\ 

(Mal.  id,). 

"""  < —  O  5^  (Perz.  Mal.  v:;^^  tamjp)  pit 
vaneenlamp;  —  ff5-x\  —  ^^0  55«-^^"o 
\  een  lamp, 

—  «— 0"c^  =  —  '<^ox^"3\. 

'"—  «"•  o  X/^  "2^  \  uitroeping  het  nj  ver!  wen- 
scbende  een  ramp  nog  ver  af  te  zijn  (Mal.  id.; 
Bisaj.  panijas  zekere  onkwetsbaar  makende  plant); 


naam  van  de  spi^'s,  die  men  op  een  expeditie  mede 

neemt;  — <— OX/N-jjrx-zrxs^-T^x-S 

ver  zij  {de  kogel)  moge  hij  niet  geraakt  worden  / 

—  «—  O  X^  "o  N  (vgl-  ""  -«^  O  X/n)  de 
vonken  van  een  vuursteen;  figuurlijk  de  vlam  van 
een  zwaard. 

"~  ^T/OC  OC  "«T  oen  geweer  afechieien,  een 
muzijk-instrument  bespelen;  muzijk  «taiir^  (vgl. 
Mal.  palu);  —  <7"  —  «^  een  met  lappen  om- 
woelde korte  houten  hamer,  >)raarmede  men  de 
ogung'e  bespeelt;  een  stuk  hout  waarmede  men 

de  pauken  {^ordang)  en  odap's bespeelt; iets 

waarmede  muzijk  gemaakt  wordt;  als  b.  v.  de  ujup 
ujup  (M.);  —  "«T-  ^-7  "3  \  «^  Mt  van  de 

ogung,  zgnde  de  plaats  waarop  men  slaat; 

—  Z>  K^  —  'T"  "~  '«T  geldbedrag  gelyk 
staande  met  hetgeen  de  moeder  van  het  meisje 
heeft  gekost  (M.). 

—  ^/—  ^  —  '«f  =  '2T^^^ 

(D.). 

—  *"  55  \  (vgl.  <»  *—  55  \)  oc oc 

*^  55  \  iets  overtrekken  met  goud  enz.  (Mal. 
id.);  blinddoeken  de  oogen  van  een  buffel,  om  hem 
daarna  te  slagten;  bekleeden  de  huispalen  b\j  fees- 
tel^ke  gelegenheden. 

— "  ^^  \  "Zr  "7:$  \  iteeda  zittende  niet  willende 
staan,  of  gaan;  ergens  vod  hokkende, 

— "  <■"  \  2r  emakelóoe  van  spijs  voor  iemand 
die  niet  wel  is. 

—  «-*  \  —  «-*  \  kaal  van  het  hoofd;  oC 
— "  «""  \  ■""  «~  \  kaal  er  vUzien  van  veldge- 
was;  — •  ^—  \  —  ^^  -3  \  geheel  geen  hoofd- 
haar meer  hebben  wegens  ouderdom;  «zr  O  — - 
<—  \  — ' "«—  \   kaalkop;  een  dobbelsteen  zonder 

oogen  zoo  als  er  soms  gebruikelijk  zyn; — 

OC  ^^  \  —  *"  \  een  breede  plank  die  als  l^st 
voor  een  huis  op  de  hoogte  van  den  ingang  be- 
vestigd is;  een  van  rotan  gevlochten  koord  die  in 
de  opening  der  sopo^s  hangt,  en  waarby  men  zich 
de  trap  op  trekt  (M.). 

"—  «—  \  <-"  oc  X  \  voortdurende  van  een 
kleedingstuk,  dat  men  iemand  altijd  ziet  aanheb- 
ben. 
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—  v^  Mal.  gAJ  titel  gegeven  aan  het  hoofd 

van  een  togt  ter  zee  voor  de  visch vangst; 

= 50X/-^  (M.). 

-C^  (M.);  b.  V.  u^-oO\-^  —  XOC55 

■=■«>=  u^-oO\  -^oc55-s==-«>. 

"—  -79  X  \  klanknaboots.  ni troep:  pok/  van  't 
geluid  by  't  afblazen  van  een  blaasroer  (M.). 
"—  X  "T^  *?^  \  ^and  in  het  koren  op  het  veld. 
— —  X  "79  "o  %  i^^M^  vï^ii  een  mar  ga, 

—  X  '^  X  Men.  Mal.  ^^J  kapitaal,  geld 
voor  kansspelen  (M.). 

—  x'^7'«~x\  =  '79x  —  -«^xx;  — 
X  'T?  X  *~  "o  X  langwerpig  vierkant  blad,  waar' 
in  gekookte  rijst  is  geioikkeld;  '2r  O  —  x  'T?  X 
-«—  "3  X  \  naam  van  een  marga. 

—  X  'T?  ^T"  \  naam  van  een  paddestoelsoort; 

OC  OC  X  T?  ^T  \   ^an  iets  een  portie 

nemen  tusscken  de  drie  eerste  vingers  en  duim,  en  't 
dan  tegen  de  palm>  te  zamendrukken ;  •2r  OC  \  — 
X  T?  ^T"  \  een  op  die  tcijze  te  zamen  gedrukte 
portie  gekookte  rijst  enz. 

—  X  =77  5^  \  Men.  Mal.  e^  =  5^  "^^ 

o;  -TT  —  x^j^N'Zr «ss-xxj^T? 

o  X/^  "o  \  eensgezind  en  eens  van  gevoelen  (M.). 

—  X  >5  "o  ^  Men.  Mal.  (volgens  de  Baosche 
uitspraak)    Xi  =  v^^ x  "5  "o  \  (^O- 

—  ?^\  —  -^\  (vgl. T?0\  — T? 

0\)   "=• -^  \  -^^X-T^OTT?-?? 

•«--\'T^=  OC^5'X\5^'7?X\.=.'«^ 

—  X  •"■^  I.  zekere  bittere  groente  met  roode 

zoete  vruchtjes;  •—  x  ""^  ^  x  ^"^  ge- 

kaauwd  betelblad  als  pleister-geneesmiddel  op  het 
hoofd  gebezigd. 

II.  OCOCX— »  =  OCO?-7?-^\. 

—  X'-^  =  5^<"o\  (pamodilon); 

—  X  — »  <  "o  \  Mal.    il£i  ^<J^(?  (M.). 

—  X  —^  '2r  N  krijgdiehoefte y  wapenen;  uitge- 
rust,  gewapend» '2r  OC  O  \  ^ö  x  ^  "^ 

X  •">'  "ST"  \  ^n  koper  ringetje  dat  de  vrouwen 
fiog  aan  een  der  tinnen  oorringen  dragen  (M.). 

—  X— ••X  (vgl.  — x"->x  II.)ococx 


— ^  X  iets  wederregtel^k  in  bezit  houden,  opsteket 
het  geld  dat  men  iemand  moet  uitkeeren. 

—  X  •"■^  X  I-  naam  aan  kippen  g^even ,  bi 
welke  sneb  en  pooten  zoo  gekleurd  zijn,  dat  zij  bi 
het  lijf  afsteken;  als  b.  v.  een  zwarte  kip  me 
witte  sneb  en  pooten,  of  omgekeerd. 

n.  (vgl.  —  x-^x)OCOCx-^x  ieman( 
tegenhouden  (vgl.  Jav.  pëgëng);  —  OCX  •"■^> 
<  -3  X  \  toovermiddel  waarmede  men  ieman( 
belet,  zich  te  bewegen. 

—  X  —^  '2r  X  \  on»,  behoeftig  (vroeger  't  zelf 
de  als  't  Jav.  p^es,  't  Mal.  pedas  scherp  op  di 
tong;  vgl.  de  analogie  van  •2ro"C/^T7\  da 
zoowel  scherp  op  de  tong,  als  on»,  behoeftig  betee 
kent);  -T?  —  x-^x-Zr-'-oXX  armoede;  — 
—  x-^'Zrxx — x-^'Zr'xx  'T7"ox' 
iemand  kwellen;  ,^  -^g  t^  5^ ^iA^  "o X \  "g 

oc-oocs^x\ — x-^-srxw^^-G 

X  \  mits  ik  deze  ellende  maar  niet  hoef  te  verduren 

—  X  """^  of'TTO  ■""  X  •"^  O  zekere  boom 
wiens  vruchten  vooral  bij  den  palmwijn  genuttigi 
worden;  —  '^  \  — 5©  (D.). 

"""  "^  \  "^  O  zie  onder  —  x  ""^  O- 

—  X  "^  gal  (Nias.  aweughu;  Jav.  amperu 
Malag.  afeni;  Mal.  hampadu;  Bisaj.  apdo;  Daj 
pero);  naam  van  het  geldbedrag,  dat  de  principaa 
(suhuf)  van  een  expeditie  aan  zijn  krijgsknechten  U 
betalen  heeft,  zoo  deze  iemand  aan  's  vijand's  kan 
gedood  heeft;  het  bedrag  wijzigt  zich  naar  dei 
rang  van  den  gedoode;  —  x *^  "o O'-'**»'  ^" 
OC  "o  \  ^  midden  van  de  straat;  "^  x  "^ 
*o  O  5^  5^  ^5  Ö  slof  of  asch  tusschen de  ire^ 
steenen  gevonden. 

^■^  <  X  v^^v  ^5  X  \  zie  onder  u*v  x  v^^v  ^ 
x\. 
"■"  X  <  T?  X  \  kort  en  dik  van  de  hals. 
XT7«=^\  =  X-T^-^^X? 

—  X  'T?  ^~  \  messing-draden  als  collier  bi 
vrouwen  (M.);  de  hoepelbanden  van  een  fuik;  dwar, 
ergens  in  zittende  als  een  been  in  de  keel;  oC  OC 
X  "7?  *~  \  iets  stutten;  tegenhouden  als  een  6o( 

tang,  dat  hij  niet  knijpe; oc  OC  \  OC 

•7?^c— o  =  OC^b5T?'^— O  PO- 
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—  x-T^O  Ar.  Mal.  jjZi  'STO  —  X'r7b 
naam  waaronder  de  Padries  of  ecu  hunner  hoofden 
bij  de  Batak's  van  het  meer  bekend  staan.  (De 
rooftogt  der  Padries  aan  't  meer  die  voor  roim  35 
jaar  moet  plaats  gehad  hebben,  geschiedde  den- 
kelijk onder  aanvoering  van  een  priester  die  den 
titel  had  van  ijsi\  de  Tobas  dit  woord  niet  ver- 
staande, dachten  dat  't  zijn  naam  was,  en  moesten 
er  dus  Sipokki  van  maken). 

—  5-^7  -77  O  \  (vgl.  "Zr-x  -7^  -T^ox) 
OC  CC  X  "77  "79  O  \  iemand  verwurgen. 

^  \  ^r  O  ^"*  ^^  "o  \  eensgezind  zijn  van  een 
gehuwd  paar  (D.). 

—  x^9  Mal.  oS'J  benaming  van  staartlooze 
hoenderen  (M.). 

—  X— >-77X\  =  — x-'^'^^x  (M.). 
•  ^r  O  —  X  •"■^  'T?  X  \  zeker  gouden  oor- 
sieraad bij  mannen  in  gebruik. 

—  x*-^ '^"xx/oc  —  x*"^'«~x\  ge- 
Men  zijn ,  door  midden  geknakt  zijn ,  in  stukken 
^eden  z^n  (Mal.  panggal;  vgl.  ook  het  Jav.  tu- 
0^;  OC  OC  X  "">  ^~  X  \  iets  doorbreken,  door- 
m^deu,  af  snif  den;  ^  ^^  ^^V^  staan  van  een  om- 
heining op  de  alaman  van  een  hutaf  waarvan  de 
bewoners  onderling  oorlog  hebben ;  oC  OC  X 
">  x  *^  o  in  stukken  kappen  als  geveld  hout ; 
—  X  -^  ««—  X\  —  X-">'«~X\  een  stuk, 
«towp,  brok;  —  X  -^  ^~  X  \  —  ^^  .=.  zekere 
vergiftige  op  de  rug  wit  gestreepte  slang,  die  ge- 
ronden  ongeluk  aankondigt ;  een  scheur  in  de  breedte 
in  de  dop  van  een  ei,  waarmede  men  wigchelt. 

— •  X  ""^  X  *~  "o  ^  Men.  Mal.  een  stuk  staaf- 
Wt  (M.). 

—  X  ""^  "7^  \  het  mannetje  van  een  herte- 
bce«t. 

—  X  — *■  iets  dat  een  wapen  tegenhoudt  of  wer- 
^oos  maakt;  alzoo  noemt  men  vooral  het  teekeu 
<lat  de  twistvoerende  partijen  een  bemiddelaar  ge- 
ven, ten  teeken  dat  de  vyandelykheden  geschorscht 
Qjn;  meestal  bestaande  in  een  mes  maar  ook  wel 
in  een  ring  of  iets  anders,  na  de  teruggave  waar- 
aan eerst  de  vijandelijkheden  mogen  beginnen; 


—  X  "■"  öo  ^"^  •2r  ^5  OöO»  versierde  naam 
van  een  vervaarlijk  groote  mannetjes-tijger  in  de 
verhalen;  -5  u^  0^\  —  X"^OC5^-o 
0<^^  ^^  O  ÖO  "o O  \  "2r  ^  \  ^^  ^  ^on  be' 
let  op  te  gaan;  als  bijnaam  van  iemand  die  boven- 
natuurlijke magt  bezit. 

—  X X?   •2:-OöSy-77'=5'\'77^5'X 

\  ^x^CO  —  X  —  X<"o\  benaming 
van  een  wijze  van  schieten  met  't  geweer,  waar- 
door men  iets  dat  binnen  iets  zit  kan  raken. 

—  '2r  X  \  gerustgesteld^  vertrouwen  koesteren 
van  de  roha;  '2rO —  'Zrxx  "SO^X^T? 
troost,  toeverlaat,  iemand  toaarop  men  zich  verlaten 
kan;  •7?xOC'77-o\'2:"2:'0 — "srxx 
"oO^S-X  •77-ö^'^'^5^0-"»^«=5'X\ 
.^  -79  O^  \  O^  g^  alleen  zijt  zijn  toeverlaat, 
want  gij  zijt  regtvaardig, 

^  X  'TTJ'^-'  X  "2r  —  X  '2r  een  fuik  als  een 
pop  aangekleed ,  en  door  een  kind  gedragen  om 
ordeala-gewijze  een  dief  er  mede  te  vangen. 

—  tJ^x^/oC'^xoctJ^x-stoc 

T?7\-2r  =  OC-oN^*^'7^"5X\  (B.). 
""  X  'TT  X  jof^g  van  jaren ;  onervaren  met  ro' 
ha;  —  X  "Sr  X  —  yCZ^yceenpas  geboren  kind, 
of  pas  geboren  jong  van  een  beest;  oC  *5  X  \ 
"""  X  "Zr  X  •"  X  "Zr  X  jongen  hebben  meestal 
van  een  beest;  -3  —  x  '2r X  knecht,  volgeling, 
afhangeling  van  een  hoofd;  u*v  """  "5  """  x 
'TT  X  zegt  een  vader's  zuster  {namboru)  tot  haar 
broeder's  zoon ;  e^  oC  \  GO  "~"  x  '2r  X  jong 
wildernis  uit  laag  gewas  bestaande;  5^  ff^  x  \  ""^ 
X  'TT  X  ontijdig  ter  wereld  komen  van  een  kind. 

—  -^x-JTx/ — -è^sTT-K  —  -^xTr 
x=  55<»x5^<»x  (D.). 

TT7\'2r'5^\  =  0'2r'5^\  (D.)- 

—  X  "Zr  X  I.  zwemblaas  van  de  visschen. 
II.=  -r-^-T^XN  (D.). 

—  x-zr-  «—xx/ococx-zr '«"xx  = 
OC -o\ -^oco\ -sr;  ococx-srx 

^—  o  zachtkens  bekneden ,  iemands  ledematen. 

—  X  "2r  O  PV^  doende  van  een  zweer  of  puist; 
onverbiddel^k  in  het  manen;  streng  in  zijn  hande- 
lingen. 
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—  x5r  =  ^s^ac- 

—  'sr  X  \  5^  — x\/ — "srxxj^  — 

X  \  "o  o  ^5  X  "77  waarop  H  vermoeden  is  geval' 
lettj  dien  men  verdenkt  iets  uitgevoerd  te  hebben; 

—  "Zrxx  5^  — x\  -C*0*~  zekere 

boom. 

•2rx\T3r7-^\   =  '«T\5^ X 

\(D.). 

—  "sr  x\  —  ^:-"x\/-5="  —  "ZrxN 
—  z^  X  \  (misschien  wel  de  naam  ?an  een  vrouw 
blijkens  -3  ■=■ )  naam  van  een  marga. 

"—  X  ^-  OC  \  Mal.  ^^sai  gesloten,  geloken  van 
de  oogen;  niet  zigtbaar  zijnde  van  de  maan,  of  iets 
dat  gezonken  is  (vgl.  — Xs^OCXx);  OC 
OC  X  ^-  OC  \  doen  aUnken  een  opgeloopen  lig- 
chaams-lid  door  er  iets  op  te  smeeren;  —  —  x 
^-  OC  \  "79  "o  X  \  luiken ,  sluiten  de  oogen. 

—  XCS-OCXN  (vgl.  — XCS-OCX)»»^ 
z\jn  van  licht  of  vuur,  onzigtbaar  zijn  van  de  maan; 

-— OCOCx^-OCx\  ver  doorgaanzóó, 

dat  het  niet  te  zien  is  (M.). 

—  X 55   Mal.  ^=  <»5^x\;'2r 

X5€'-'^"SX\  dezen  middag;  "©"""XJ^ 
•=-  =  -5«5x-C=^0;'2ro  —  ^^des 
aconds;  -^-oT-x  —  X55*"^"ö"r-\ 
OC  "o  X  ""^  5^  X  \  iederen  avond  en  iederen 

morgen  f  's  avond*s  en  's  morgens; •2r  O  """ 

X  5?  zeker  riviervischje  (M.). 

*""  X  5^  ^  \  zekere  boom  wiens  vruchten 
veel  van  die  van  de  parira  hebben ,  maar  niet,  ge- 
nuttigd worden  (Lamp.  pëtar  =  —  »^o^5)- 

X5^X  I.  (vgl.   5^)   X^^XVAv 

■^^\oc  <:'«---oo\5€c=-«--o 

\  Men.  Mal.  naar  de  Eaosche  uitspraak  (  ^|  Ui 
JU>.  »3jÜif«  patroon:  een  water  dat  dwars  over  een 
weg  gaa£)  naam  van  een  patroon  van  een  anak  ni 
abU  (M.). 

n. ^\ — XT3r7X"— xTJ^x-^^-o 

\  =  — ^-^X5^XV^^X55X-77"oX\ 
(D.). 

"""  X  5^  X  I.  Mal.  benaming  van  bnisjes  zon- 
der mouwen.  i 
II.  =  ;5-5-. 


—  X  5^  O  Tamil.  Mal.    jy  een  kist,  koffer. 

—  XJ^O-T^-oN  (vgl-  — 5^0'r7-c 
\  )  Mal.     Cjji  de  haan  van  een  geweer. 

—  X5^0l.(vgl. — x5^«--0\)<?«»^«« 
boekoker  voor  tuwak. 

II.  —  X  5^  ö  eo  ^~  o  x^  naam  van  ee 
wervelwind;  '2r  O  "^  ""Sr  N  5^  Ö  öO  ^"  C 
X^  (M.;  Mal.  puting  balijuug). 

—  Xj^s'S'OX  (vgl.  Mal.  ^)  — ^x"«^ 
—  \  —  X  5^  ^^  O  \  etikdonkere  duidemu 
-77^—  X/^-oX\  — 'K'5^^^0\eenzw(iA 
hongersnood;  ""^  5^  ^  \  —  x  5^  ^^  O  ' 
naam  aan  een  hevig  kletterende  regen  gegeven;  j£ 
-^-o\ — X5^s=50\  (M.). 

—  X5^"«—0\  =  —  X5^ÖI.  (M.). 

—  X55/OCOCX55  de  klaargemaakte  b( 
telkalk  bevochtigen. 

•"Xj^-^^x/OCOCXJ^-^^X  visschc 
die  men  in  uitgedroogde  beeken  vangt  doodilat 
door  ze  op  den  kop  te  slaan. 

—  x5^  zekere  boom,  wiens  vruchten  eer 
gekookt,  en  dan  in  het  water  te  weeken  gcleg 
worden,  voor  men  ze  eet,  daar  de  stank  nog  e: 
ger  is  dan  die  van  de  parira  (parkia  species;  vg 
Jav.  pëte;  Mal.  patei);  — x55 — x5^  p 
vetta  sylvatica. 

—  35  X  \  *""  55  X  \  ^^  begroeid  2l\s  een  al 
ker  of  tuin  door  het  onkruid  (vgl.  Sund.  peupeui 
Jav.  pëpet). 

•—  X  -^  onderwas,  voorschrift;  •— 1^7  \  -< 
(D.);  —  X  *C*  "■"  X  -^  voorwaarde,  een  mat 
bij  een  gezegde;  oC  ^5 x  \  *"" X  *C»  onderwi 
geven  en  genieten  naar  mate  men  van  een  leerlii 
of  leermeester  spreekt;  oC  OC  x  *C»  iets  behm 
delen  zoowel  van  den  onderwijzer  als  den  leerlinj 
OC  OC  X  -C*  -77  "oX  \  iets  onderwazen. 

—  -rfpx-C  zie  — x-^. 

—  X  -^  Mal.  cjj  een  sabel. 

—  ■rf7\-C'2-\  =  '^~'2r\  (D.;  Mal.  p 
das;  Jav.  ped^  schei^  op  de  tong). 

—  x-C.x(vgL  «-1^)110^;  ook:  -s  — 
x-cx;  *^^-oON-<  —  x-C^x  «o^ii»\ 

—  x -^OCx\/OCX-<.OCXN   ter  n 
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der  liggen,  siapen;  OC  "êy  \  -C^  <5c  \  (!>•;  Lamp. 
pedëm,  Nias.  moro,  Mantaw.  mëdep  id.;  Jav.  me- 
rem;  Sand.  peuream  gesloten  z^n  van  de  oogen; 
Mal.  mangaram,  Jav.  angrem  broeden  van  een  vo- 
gel) aan  het  broeijen  z^jn  van  een  vogel;  gedold zyn 
als  b.  V.  de  olie  door  de  koude;  —  x  -C^  X  OC 
"o  \  daapplaats;  broeiplaats  van  een  vogel;  — 
"~X-^OCXN'77"oX\  ieta  laten  liggen , 
iemand  doen  liggen;  laten  broeden  b.  v.  een  kip; 
CC*??  —  X -^  OCXX-T^-oXX  loegena 
iets  bedlegerig  zijn  als  wegens  een  ziekte;  OC  OC 
X-^  OC  X  \  T7  -5X  \  öp  iets  zitten  te  broei- 
jen als  een  vogel  op  zijn  eyeren ;  -^  o  —  X  ^C. 
OC  X  \  '7^  "o  X  N  iiitgebroeid  worden  als  een 
ei;  —  X  -C*  OC  X  N  — ■  X  -^  OC  X  N  een 
boompje  met  erwt-groote  roode  bessen,  en  bladen 
die  tegen  den  avond  zich  sluiten;  '2r  OC  N  """ 
O-qX-^  OCXn  de  eerste  slaap;  '2r  'OC O 
\— O'o'rf^x-c&x  (-D);  -2:-" OC \  — 
©■^x-c^ocxx  "o^  ""^  '2r  \^g^^i^' 

dernaekt;  5^  ^  x  \  —  X  *^  oC  X  \  in  slaap 
^^aüen  z^n ,  oüervaüen  worden  door  den  slaap;  -^ 
ovvxe^x'77"ox\*-'^"oO\  ^■"" 

'^  -v^O  'T?  ""  X  -^  OCXX-T^  "oX\ 

^  üeent  of  heeft  wegens  {die  kwaal)  p^n,  maar 
net  tóó,  dat  hij  bedlegerig  is. 

""X-C*'«~X\/OCOCX-C^'*-"X\    in 

^iladeren  wikkelen  benzoë. 

■^  X  -C*  O  Tamil.  Mal.  j  J  {poeder y  «to/ vooral 
v&n  edelgesteente)  zaagsel^  gruis  van  goud  enz. 

"""A^  \  -^O  =  vy^  OC  \  "~  x-c*o 

(B.). 

—  X  '^/^P^  5^  —  X  *^  \  ironisch  gezeg- 
^*  OC  OC  X  -^  K~?  o  iemand  met  ironie  be- 
tpoUen, 

—  X-5/OCOCX-0OCX-0  =  OC 
CC*— x\-o5^\OC'«— x\-o5^^ï 
eldcrt:=  OC-ÖX-T^-oX-T^. 

— '  -%  \  -3  =  ^  (Mal.  parnah);  oC  *~ 


\/OCOC\  OC-oN  "o 


X  "3  X   =    "7"  "ot  'y    X  "o  X X 

"o X  VAv  -3 X  \  tneer  of  min  verlaten  zijn  als 
b.  v.  een  weduwe,  of  iemand  die  kinderloos  is. 

■"~  X  "o  5^  X  \  onduidelijk  zijn  van  de  stem; 
niet  zigtbaar  zyn  van  het  water  dat  men  in  een 
diepte  hoort  ruischen. 

3  \  "B 

"^N  — 0  =  —  -^OCO\  —  "Z-XX-T^ 

-oXN(D.). 

"""  X  "o  '*""  X  N  zekere  heester,  wier  steel- 
bast  goed  bindgaren  levert. 

—  X -oO  (vgl.  5^0C\-7--ooenT3r7 
OC  N  ■""  X  ^ —  o)  soort  van  harpoen  (Mal.  tam- 
puling;  Jav.  tjëmpuling). 

^  X  "ot  ^*'*  zeeschildpad  (M.a\.  en  Jav.  panju). 
"■"  "o  X  \  "2r  "o  X   zekere  boom ;  naam  van 
twee  eilanden  in  de  baai  van  Tapiejan-naulL 
oxx-zr-^f  0\Mal.J»ü=  5^5=5. 

X\ oOXCS-'^^ON  (M.). 

ox\c:S-5^x\  (vgl. oO\c5- 

5^X\)  naauWy  eng^  door  de  naauwheid  ergens 
niet^in  kunnende  gaan ,  te  groot  om  van  iets  de  in- 
houd te  kunnen  zijn;  oC  ^  X  \ o  X  \  ^• 

5^x\ oX\c:$-5^x\OCx-^oc 

X  \  op  een  plaats  slapen ,  waar  geen  plaats  genoeg 
is ,  en  men  zich  voor  elkaar  moet  schikken, 

—  -5  X  \  ^-  O  (Sanscr.  pandji)  de  kapok- 
hoorn  (eryodendum  anfractuosam). 

—  "oX\  5^  '2r  \  een  groote  kist,  waarin 
men  allerlei  dingen  bewaart,  en  waarop  men  te- 
vens slaapt  (vgl.  Mal.  pantas;  Mak.  p^ntasaq); 

= — -o5"77vy^"o>J ox\ 

5^'2r\OC^5'XN"«~'^7X"«—-7^x  een 
steHaadje  dat  zich  van  zelven  bewoog,  en  waarop 
Sokondar  Mudo  van  Fagar  rujung,  van  wien  zich 
de  Mandailingsche  hoofden  doen  afstammen ,  z\jn 
togten  over  Sumatra  deed  (M.). 

5  X  \  TJ7  5  (vgl.   —  '^\'XO)de 

kleinste  van  de  9  pauken  (D.);  ook:  —  "^x  \ 
TJ7  ö  "■"  "5  X  \  TT?  O ;  nien  bezigt  ze  ook  om 
iets  algemeen  bekend  te  maken,  of  't  volk  big  elk- 
ander te  krqgen. 

—  -3  X  \  -^  I.  open  als  een  bloem ,  onÜoken. 
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•<.;  — OC-öxx-^,-^© — oeneen 
foovermiddél  waardoor  men  zich  gevreesd  maakt 
— o-o-ox\-<,  =  — O-C.  "o 

xx-e.;  — o-o -fe\-<  (!>.). 

III.  kamferhrokken  in  de  gedaante  van  het  een  of 
ander  muz^k-indrument;  5^  ^  X  N  5^  "7^  — 
-3  X  N  -^  kamferhrokken  vinden  die  de  gedaante 
hebhen  van  het  een  ofH  ander  muzijk-insirument;  het- 
geen een  groot  ongeluk  zoude  zijn. 

— —  -3 X  \  -C  t/^  "o  X  ^^^  soort  van  beitel, 
waarmede  men  de  tanden  kort  beitelt  (M.). 

oX\-C79x\  I.  (vgl.  " oN*< 

•77  \  )  kort  van  statuur,  laag  hjj  den  grond  groei- 
jende  van  een  boom  (Men.  Mal.  pandak;  Mal.  pen- 
dek). 

II.  tijdelijk  opgeslagene  loodsen  die  in  een  rei  op 
de  alaman  worden  opgetrokken ,  om  er  by  feeste- 
lijke gelegenbeden  de  gasten  in  te  kunnen  bergen 
(vgl.  het  Jav.  en  Mal.  gelijkluidende  woord). 

OXN-^OCX\  =  5^"oXOC-o 

\  (bij  het  afleggen  van  een  eed,  of  in  een  vervloe- 
king); OC  5^  ^^O  —  -3X\-C.OCx\ 
zonder  spartelen  sterven  van  de  kip  in  de  appang 
(parmanuhon);  stilstaan  van  water  in  de  holtens 
van  den  weg  enz.  (Wigchelt.;  Jav.  pêndëm  begra^ 

ven);    OC  ^5- X\  •2rOö&>-o0  55 o 

X  N  -^  OC  X  \  (ineen  gr  af  gaan  schuilen)9pTeekw. 
iets  verbergen  en  't  juist  deswegen  verliezen ,  als  ie- 
mand die  uit  te  groote  zorgvuldigheid  iets  bederft. 

oX\  -^Ö  zie 5x\  «»^. 

öx\-^'«"0\  =  —  x-^^-oON. 

5X\^  of oXN  -^  5  Mal. 

4jÓ3  een  gouden  of  zilveren  buikband-plaat,  die 
vlak  op  de  buik  komt  te  zitten. 

—  X  —  (vgl. n.)  OC  OCX  —  ie- 

mand  het  stilzwegen  opleggen, 

—  X  —  -on/OCOCX oN  (vgl .  OC 

"3  X  -~  \  en  OC  OC  """  "o  N )  «»  massa's 
groejjeny  zich  overal  vastgeworteld  hebben  op  een  ak- 
ker, als  gras,  onkrtdd,  en  kleinere  planten. 

X  —  ^x/oc^s-xx X— *5> 

rekenen;  («^ O  —  x  ^  N )  iets  uii^ekenen. 


—  -^  \  —  »^  >  zie  onder  —  oc  x  \  — 

—  X  —  X  (vgl.  ■"  ■")  onleesbaar  zyn  vat 
schrift;  OC  —  X  —  x  ter  neergeslagen  z^n  ah 
rijsthalmen  door  een  hevige  regen;  oc  OCX 
—  X  iets  ter  neerslaan  van  den  wind  planten 
iets  op  zijde  doen  liggen;  iemand  in  een  gedrang 
op  zijde  duwen;  ..  x  —  X  '-'^  OC  O  \  ööï 
^^7"  een  zachte  wijze  van  langs  een  Ugchaam  te  wr^ 
ven,  zoo  hard  wreven  als  't  noodig  is,  om  de  harei 
neer  te  doen  liggen;  oc  OC  X  —  X  ^~7  O  opet 
maken  een  ei  door  kloppen ;  iets  in  stukken  breken 

—  -^  \  — ■  'zr  \  (zie  onder  —  -^T  \  "" 

^:-"\) ^\  —  ^\'^^TJ^  =  '2roc 

\  —  ^j=.^  (D.). 

•~-  OC  X  \  ""■  twee  in  den  grond  geheide  pa 
len,  die  met  het  boveneinde  naar  elka&r  toe  staan 
en  waarin  men  een  wilde  buffbl  zoekt  te  temmen 
door  hem  er  met  den  nek  onder  te  doen  staan  (M.) 

—  ocx\  —  s=5\/ocococx\  — 

^  \  zich  vermenigvuldigen  van  vee  en  menschen 
kroost  verwekken;  iemand  ter  wereld  brengen;  """ 
OC  X  \  "~  *5  "3  \  kroost y  afstammelingen,  na 
geslacht,  nakomelingschap;  *"-  o  "o  -^  \  — 
«=5N(D.). 

—  XX/^  —  x\/ococxx^  —  x\  iet 
bewaren,  in  het  bezit  hebben,  bezitten;  iets  onihou 
den;  ter  harte  nemen  met  roha. 

""■  ^^  X  \  hard,  hevig  van  den  regen. 

""  X  ^  droog  van  eetwaren,  tabak,  hout 
bladeren  enz.;  goed  doorbakken,  bros  van  sp^zc 
droog  van  de  keel  van  iemand,  die  van  dorst  vei 
smacht  (Alf.  përa  droog)-,  "o  —  X  *5  5^  3 
"*"  X  "o  "o  ^  "^  ^^*  ^^^  **  droog,  ik  snuuü 

van  dorst; zekere  boom  die  timmerhout  h 

vert  (M.). 

^  X  ^   I.  een  togt  maken  t^en  's  v^anc 
veste  (Mal.  en  Jav.  perang);  —  *«^  <  -^ 
zie  boven. 

II.  ('t  zelfde  als  I. ;  vgl.  de  afleiding  van  ^ 
^•0)=  ^<*>;  jsi.'^T — X«5  zieond 

—  x«5^5^\/"^— -o\5^xi>7 
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•5  55  \  zekere  struik,  wier  witte  vruchten  be- 
dwelmend  zijn. 

—  x^"on/ — x^'^\  —  x^"o 

"^x  \  '^  wr  gaan  in  het  een  of  andere;  -3  — ■ 
X  ^  *5  N  die  zich  te  buiten  gaat  in  doen  of  zeg- 
gen. 

—  ^  \  ^  T"  ^  -5t  \  zie  onder  -3  -7" 

—  X  ^  X  I.  OC  OC  X  ^  X  uitwringen 
Tocht,  uUpersen  een  vrucht  (Mal.  parah ;  Jav.  perês). 

U.  CC  •^  X  \  —  X  ^9  X  A^Mc^  2V»  van  de 
stem  (Mal.  parau;  Mak.  parro;  Daj.  ba-pehau). 

—  X^X/ X^S-X XSSS-X   -=   T' 

-5T-*9(M.). 

—  X^5^X\  =  ^X^^-J^XX?  u^ 
CCN  —  X*^X55"o\  zie  boven. 

""^\*^"feN  =  — 5^x\  —  55X 
N;*2roco\  —  »^N^-fe\  =  «s-oc 

x\  —  x^s-ocxx  —  X  (D). o 

■5 ^  \  ^^  "o  ^  zie  onder. 

—  X  *5'0CX\/0C0CX*^0CX\rt;> 
dom  werden  vruchten  door  ze  op  de  ryst  te  leg- 
gen.   X  ^r  X  OC  "5  \  zie  onder  ^5- 

XOC"S\. 

(D.;  Mal.  karampang  het  kruiê  tuaschen  de  bee- 
oen). 

—  xi^O  =  «—0^0  (!>.)• 

—  ^  \  «^  -7-7  Q  \  (schynt  oorspronkelijk  't 
gelnid  van  den  vogel  beteekent  te  hebben,  zoodat 
^'^OCX  —  x^-T^ONf  even  als  i«r^  -3 
\  -%  -7^  s=^  \  van  ^  'T?  s^  \  ,  van  —  x 
^•77  0\  löoet  afgeleid  worden)  =  vavoC 
\  —  X  ^^  "T^  0\  (!>•;  Jav.  en  Lamp.  përit; 
^gl.  Mak.  piqpiq.  Mal.  pipit,  Sund.  pi-it;  in  't 
Jav.  sch^nt  't  woord  even  als  in  't  Bat.  een  alge- 
meene  beteekenis  te  hebben;  van  daar:  përit  ba- 
wing,  perit  tjohang,  perit  gantil  enz. ;  vgl.  ook  "— 
77o\). 

^-  X  ^^  o  I*  zekere  breedbladige  caladium- 
soort. 


II.  — x^5^'«"OX/5  =  -=r'7^^ 
\-oOC»«— OX/?  (D.)- 

—  X  »5  o  X/^  -79  naam  van  de  havenplaats 
van  Sibolga  (Siboga). 

—  x^^'OX^'Zr/'r? — x^ox^iKT 

VAv-3\  bewaarheid  worden  van  een  voorspel- 
ling. 

—  X^^OX^^OC  naam  der  Pleiaden  (Daj. 
pariama  ster  voor  diegene  die  biutang  niet  mogen 
zeggen,  omdat  een  hunner  verwanten  Bintang 
heet;  Mak.  parijama  een  tijdvak  van  S  of  12  ja- 
ren); volgens  de  overlevering  zoude  een  op  het  ei- 
land Nyas  gevallen ,  en  daaraan  de  over\'loedige 
rystoogst  aldaar  toe  te  schrijven  zijn;  oc  ^^  x 
\ — X«^OX/^OC  oogsten;  ö&>'«— -^x 

—  X  *5r  O  X/^  OC  de  10de  Bataksche  maand y 
waarin  men  pleegt  te  oogsten. 

—  X*5^\/OC  —  X^^-^T^  ^^  «'^^ 
nemen;  oC  OC  X  **^  "27  N  eteelen  plantsoen, 
vooral  benzöe  en  rijst. 

—  ff^  X  \  "79  '2r  \  ^«»  donderslag  y  de  neer- 
slaande  bliksem;  naam  van  een  helder  witte  steen- 
soort; '2r  v^^  5^0N"oO  —  «s^-XX-T^ 
•2r  \  (slagtand  van  den  donder)  berg-kristal ;  oC 
•5  X  \  —  ^^  X  \  "77  IKT  \  *^»  verschillende 
kunne  zijn  van  tweelingen ;  '2r  O  —  ^  x  N  "77 
'2r  \  zekere  boom,  wiens  vruchten  als  genees- 
middel gebezigd  worden;  '2r  O  —  ^^  x  \  'T? 
"ir  \  *""  X/^  zekere  laag  bij  den  grond  groegende 
boom  met  zoete  vruchten ;  ^Sr  OC  \  öo>  '2r  O 

—  v^  X  \  "77  "ST"  N  naam  van  een  koord  waar- 
mede gewigcheld  wordt;  de  datu  werpt  'top  een 
gestreept  kteedingstuk  (e^  -^  o  "="  -^"T" 
\),  en  voorspelt  dan  uit  de  ligging  de  uitkomst 
van  den  str^d. 

—  ^x\  '77X  verkleumd;  — ^^'XX  -77 
X  ^7  "3  \  geheel  en  al  verkleumd  zijn. 

—  ^  X  N  -7^  5^  X  \  oneffen,  ruw  op  het  ge- 
voel; welmeenend  van  't  gemoed  (roha), '2r 

O  —  ^  X  \  "77  35  X  \  allerlei  soorten  van 
bloemen,  of  geurige  bladen  in  een  lap  gewikkeld, 
en  als  haarwrong  achter  op  het  hoofd  door  de 
vrouwen  gedragen. 
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"oX\. 

—  ss^-XX '^7"2ro\   een  mier; ZT' 

o*-'^  ^-ooc^s-xx  '^^^  —  ^x\ 

—  ^S-xx'-'-T^xx  «^*^  zitten. 

s=5X\  </ ^5'X\< ^S-XX 

<  zekere  kleine  schelpsoort. 

—  fB^  X  \  <  5^  \  fnoeyelyk  slikkende  van 
de  keel. 

—  s^  X  \  <  "2r  O  \  goed  staande  van  de 
veld  vruchten ;  bloeijend  er  uitziende  van  een  mensch; 

-o  —  «=5'X\<'2:-ON  (vgl.  —  s^ 

\  <'2r-"0\)=  —  X ^f  X  (Wigchelt). 

-^ro  —  «=^x\<"2ro\  =  55«»5^ 

C3C»  (M.). 

—  «^  \  <  -Zr-ox  (vgl.  onder  —  ««^'X 
^  ^  \  •2r  zie  onder  "^  ^  x  \  'TT  • 

—  «=^x\'2r"oN/ococ»^x\'2r-o 

\  iets  op  den  schouder  dragen;  —  ^  x  N  'TT  "o 
-3  \  een  zak  van  matwerk,  inhoudende  12  su- 
hat  aan  rijst  in  den  bolster;  •2r  O — ^^-xx 
"ZT  "o  ^  ö^^ "^T  -^  X  *^  de  persoon  die  na 
den  dood  van  den  vader  van  het  meisje,  in  diens 
plaats  treedt,  en  door  den  kooper  van  het  meisje 
kan  aangesproken  worden,  ingeval  zy  geen  zoon 
mogt  ter  wereld  brengen. 

— —  9=^  X  \  "ZT  X^^  (Sanscr.  pratyaja)  vertrou- 
wen, vertrouwen  stellen  op  iemand  (Mal.  en  Jav. 
partjaja);  o2  -^7  —  ^5-  x  \  '2:-"  X^  "==•  in  ie- 
mand, of  iets  vertrouwen  stellen  ^  ienüind  gélooven. 

•""  ^s-x  \  -zr-x/ococ^^-xx  'Tryc  iets 
verheelen,  verzwijgen;  iemand  verloochenen. 

—  e^  X  \  "2^  '7^  \  ellendig  van  iemand*s 
wyze  van  leven;  ongelukkig,  rampzalig  zich  gevoe- 
len; -T^  —  s=5'X\'2T'^7"oX\  ellende; 
OC  OC  »^  X  \  "2r  "^  \  iemand  ellende  laten 
lijden,  slecht  behandelen. 

—  ff^  X  \  55  ^(>f spoedig,  gelukkig  in  het 
spel. 

—  ^5  X  \  5^  'T^  O  N  «'^^^  met  een  vinger, 


zoo  als  bij  het  nemen  van  betelkalk;  '2r  OC  \ 
•""  »^  X  \  5^  "T^  O  \  één  vingerveeg  betel 
kalk. 

■"~  ^^  X  \  5^  O  GO  O  (Sanscr.  prithiwi)ia«<? 
streek  (Mak.  peretiwi  onderwereld);  "o  """^  *5^  X 
\  -^  *-C.  O """  "^  X  N  5^  O  öo  o  eigennaan 
van  een  hemelsche  princes. 

■"~  ^^  X  \  ^^  ^*^  «^^^^  van  een  èalüung,  ei 
elders:  ook  van  een  lans;  "^  ^  \  -^  (D.) 
-79 -=-5^  "oXN  —  ^S-xx  -^  »a^  ^«"«^ 
^»  worden  door  een  persoon,  wanneer  hjj  de  stee 
van  een  balijung  naar  boven  steekt;  zoo  van  eei 
vrucht,  die  zoo  laag  hangt,  dat  men  hem  op  ge 
noemde  wijze  kan  krijgen ;  eo  x  'TT  O  —  ^ 

X  \  *-^  dik  staafijzer.  ""  ^  X  \  -^ 

OC  js.  -^  "o  X  Tamil.  Mal.  J\^S  tapijtwerk 

— s^xx-^'Zr-^ox/^  —  *^c 

zie  onder  -^  x  "2r  ^^  O  \  • 

-~"  ^  ^  -^  zie  onder  —  ^  x  \  -^ . 

s=5X\-^-77\= ^XX**— -P^ 

\  (M.). 

—  ^5  X  \  -^  X  "TT  O  eign.  van  een  marga. 

—  «=5>X  \  "oX  aanwijzing,  les,  leering;  oc 
OC^5'X\-oX*77"oX  \floaiP/>xr«f  iemand' 
taak;  koers  naar  een  plaats  zetten;  de  rigting  of  lig 
ging  van  iets  (als  van  een  plaats)  welen  (vgl.  Jai 
pëmah);  oC  OC  ^^  X  \  "3  X  ■=="  iemand  va 
de  ligging  van  een  plaats  onderrigten,  hem  de  li^ 
ging  van  iets  aanwyzen;  -^vy^vx'^55  "^^ 

^^^  "oO\  -5^  -7:j«>x  55  X  —  ^^x 

"5X'77X"o"oX\  -^  wj?»  Awte  «  t?^  f« 
uw  land  gelegen;  ik  weet  hare  Ugging  niet  aaa% 
wijzen. 

«s^-X  \  ^-  ^XX/OCOC^S-XX  "■ 

^X\  iets  t»  stukken  trappen,  omver  treden  a 
plantsoen;  open  trappen  zyn  eijeren,  van  eea  ▼ 
gel;  OCOCsss-XN  —  «SS-XX^T^-SX 
met  iets  slaan  als  met  een  knods;  oC  OC  *^ 
X  ^x^^O  uitgebroeid  ejjn  van  eieren;     "— 
OC  ^5-  X  X  "—  X  ^  "o  X   de  dop  van  ee»  tm 

gebroeid  ei;  OC  •"  ^  x  x  •""  ^^  5c 

door  midden  knappen  (M.). 
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—  ^  \  CO  x^  -3  \  (vgl.  onder  öo> So) 

"~  ^  \  OC  x/^  "50 \   zie  onder  —  ^ 
~^x^t-  =  — ff^x-t-  (D.). 

—  ^  X  N  «~  "77  \  of  •«-"  X  \  «~  'TJ 

\  (vgl.  —  «^x\  -C^-T^  \)  ««•  ^ttt»,  *oow- 
^oanf  (Men.  Mal.  parlak  id. ;  Sund.  pèlak  plan^ 
ien);  de  tusschenntimte  tusschen  de  handang  en  de 
fonk,  waar  men  gewoon  is  groentens  enz.  aan  te 

teelcn; """S\  TJ^ — ^  \  •«-- -77  \ 

=  *77x'2r"SO<^*"^'2r\  (D). 

—  ^x\^^  of  —  -«—xx**^  (vgL  — 
^  \  -^)  zekere  langwerpige  getande  bladen 
hebbende  parasit,  die  zich  tusscben  de  takken  der 
boomen  ophoudt. 

""  *^  \  «—  5  =  *^  ^^  "7^  \  (D.;  vgl.  Mal. 
tjamparling). 

—  X  «"  I.  =  öO  -^  55  X  \  (Sumbaw  id.), 

n.=  —  "c—  i.;b.v.  ns'zrx  —  x«— ^- 

5^0  ^  "3X  \  die  niet  zóó  groot  is,  dat  hy 
tweien  duim  en  twee  vingers  kan  gedragen  worden; 
met  minachting  jegens  kleine  menschen;  —  x 

^^oczrx  =  oc^^xoczrx;  b.  v. 
—  x'^— ocarx^  —  NOC'T'  <"ot 

\  koe  goude  men  te  zamen  niet  treurig  zyn/  (M.); 
""  -«^  \  ^«—  P.);  b.  V.  -DT?  OC  \  ÖO  "=■  =77 
*5  "o  X  *^  OC  X  ,=.  TJ? -2:- OC  N  ^  TJ^ 
\  "07  x^o  -c^ovy^  '2r "*^  N«~  '2r 

•77  \  — >  -%  \  — >-  ^5-  «^  -%  \  TJ7  «Wtf*  xroo 
;oerf,  ome  schuld  aan  voorschot  te  vermeerderen ,  op- 
^  2^  in  *t  vervolg  door  ons  kunne  betaald  worden. 

—  x^"*  een  plank,  die  men  om  een  benzöe- 
boom  bevestigt,  om  er  by  het  innen  van  de  gom 
op  te  kunnen  staan;  5^  ^—  o  —  x  ^"^  =  55 

^- O -ir  0-^0; 2:- o  55  o-"»  — 

X  "^^  benaming  aan  gekookte  rijst  gegeven ,  die 
voor  de  helft  met  curcuma  geel  is  gemaakt;  ook: 
2-0  —  0*=^  —  X'«-=. 

—  ^^  \  ^^  -77  zie  onder  —  «^  -77 . 

—  '^  \'^^'2r\  =  v/^oc\  —  x*— 

2-x(D.). 


tl 

—  x'* S\  (vgl.   — x«--'^On)  = 

55  OCx\  ^•«--  \. 

—  '^x't— -o\-<;.7r?\  ==  '«— -5\ 

-?:.-7:j\  (I).;Mal.id.). 

—  x  ^~  X  I-  zuurdetem  bestaande  in  gekookte 
rijst  met  viseh,  en  een  weinig  zout,  die  men  in 
een  bamboekoker  laat  verzuren. 

n.  OCOCX-*— X  =  OC<'«T\'7755 
x\. 

—  X«— i^\  =  T-*— 55\  P)- 

—  x"«~"oo\  =  — x'«^"5\;  OC 

•2-  \  OC  OC  X^—  "SO\  onvermengd  goud; 
OCssyXX — X'«~"50\  een  afgezonderde 
groep  uitmaken. 

—  X'^— '7^n/OCOCX'^— '7^\  ««iets 
de  hand  steken  als  b.  v.  in  het  waschwater,  de  ak- 
kadangan  (zie  onder  -77  •^)»  enz. 

_  X  ^^  zekere  struik  met  eetbare  vruchten 
(M.). 

_  X  ^~  55  \  ^  raken  van  iets  dat  men  in 
de  handen  houdt,  of  van  iets  dat  ergens  in  of  er- 
gens aan  vastgehecht  is;  als  b.  v.  kleederen;  oC 
OCX"«~  55  \77"SX\  ^^  «^«»  een 
touw; X'^— 55  \'^XV^^<-o 

O  \  ^r  O —  «^  \  "T's^'sxx-oo  los 

gaat  de  adem  van  iemand;  om  aan  te  duiden  dat 
hij  stervende  is  (a.  M.). 

—  x*-/  —  x*—  —  X*—  =  2ro  — 
<  "o  "o  X  \  (hbs.  M.). 

"«^\«— OC"fe\   =   77^OC0N 

—  x-o -ON  (!>•)• 

•«— X\'77  =  •«--X\*"^'77\. 

•«— XN'77'77\    =   •«— X\-^ 

-77\. 

-«^  \  -77  -77  \  (vgl.  "—  -«^  X  \  77  77 

%)=  -77  «—ON  77  ^^—QX.  (B.). 
"*—  X  \  — »^  -77  \  (vgl.  "*—  X  \  77  , 

—  "*— X\7777\  en — '^\'7777\) 
OC  OC  *~  X  \  -^  77  \  iets  met  den  muil  pak- 
ken van  een  beest ;  iets  inzwelgen. 

—  ^  \  <  77  o  \/v^^^\  — '«^X 
<770\  =  55  '«~X\77Ö  (D). 

—  «— x\2r \/ococ«--x\2:- 
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■—  \  de  oogen  uitsteken;  OC  55  -^  O  —  ^^ 
xx-zr \oc55 — o-3«--x\iP 

\  oog  voor  oog  (regtsterm). 

•77  o  \  ;  ook:  dringend  manen;  "3  —*  ^—  x  \ 

'ar  '7^o\  oc*=^xN5f  •^•2ro<^ 

0\  die  dringend  om  toot  hem  verschuldigd  is  maant; 

—  "^  \  •2r'770N,enmet o  ^  "o  ^^ 

OV^^"oO\  ook:  gerustgesteld  (p,), 

"""  ^~  X  \  55  "77  \  opkomen  van  de  maan; 
■30  *""  ^~  X  \  55  "7^  \  benaming  van  de  da- 
gen van  het  eerste  kwartier;  -""  ^^  \  "07  "T^ 
N  =  ^-30\'2r ^^\;  -T^-^x  —  '«^ 

\TJ7-77-0\  =  '^^«^"SON'Sr  ^S""© 

x(D.). 

—  '«~x\55X  I.  =  —  TN55X. 

n.  (vgl.  cr^"C7-\5^x)  oCOC«--X\ 
55  X  inhouden  den  adem. 

—  '^~X\55'7^0\(vgl.  — «— X\16r 
-77  O  \  en  -77  «~  X  >  55  5)  tww<  aangesjord, 
ineengeroid  (als  een  eigaar),  gebonden  enz. 

■~"  ^  X  \  55  "7^  \  knappende  als  rijstkorrels 
die  men  brandt;  wat  zonder  iets  er  6y\  even  als  bij 
ons  de  koflBjboonen,  gebrand  wordt;  "ZT  x  <  "o 

X  \ •«—  X  \  55  "T^  \  <•  "^  ff^'^^^  »wt*^- 

korrels  die  men  brandt  ^  is  het  geluid  der  geweer- 
schoten;   —  «~X\55'7^\  —  «~x 

\  55  7^  \  zekere  boom  met  eetbare  vruchten 
(M.). 

—  ^N-<  =  — ^x\^  (D.);  — 
^x\-<(M.). 

— -«^  X  N  -^  I6r  \  I.  (vgl.  — '«?—  X  \  -«^ 

-TTS)    =•77 550N  (M.). 

n.  OC  OC  ^^  X  \  -^  "TT  \  iets  bestralen  van 
de  zon  (M.). 

—  ^  \^^^\  =  — '«?— x\  —  ^^— 
x\  (D.). 

—  ^^  X  \  -^  "^  \  (misschien  van  *-r^  ^— 

x\-^-^N  =  v/^*r\*~ — x\)  — 

-^\  —  "*— x\-^"^N'77-%\iets  event- 
jes te  voorsoh^  doen  komen ,  van  iets  een  puntje  la- 
ten zien  (D.). 

—  •«— X\-^TJ70\=""'«TN'*^55 


'X\-^Tr70\   = 


on;  — 0"S"^  — 
550-00 —  (DO- 

—  «—  X  \  "o  55  N  (vgl-  —  X  "o  en  — 
*~0\-o55\)  OCOC«—x\-3  55\ 

op  iets  trappen,  treden y  iets  vertrappen  (vgl.  Mak. 
ponjaq). 

"—  ^—  X  \  "3X  9til,  zwjjgende,  niet  kikkende 
uit  ter  neêrgeslagenheid. 

—  ^—  X  \  """  ^~  X  N  digtgestopt,  stom  van 
schrift,  dat  alleen  uit  medeklinkers  bestaat;  oc 
OC  ^^  X  \  ""•  ^^  X  \  iets  digtstoppen;  beletten 
door  te  komen,  in^cm^  zijn  behoefte;  -77  "~  ^"^ 
X  \  —  X  ^^  "3  \  b^  ongeluk  digt  geraakt  zyn 
van  een  gat. 

—  -«^  X  \  ^  -77  N  zie  onder  —  ^^  x  \ 
"*— -77\. 

—  ^—  X  \  ^"^  zie  onder  — ■  ^  x  \  "^^  • 

—  ^c—  xN  «—•ar \  (vgl.  — •^— x\-^ 

'2r\  I)  —  OC'^XX'^^lKrx  latten  die  de 
handang  tusschen  zich  in  knellen. 

—  «--x\*>*  =  '2ro-o<»'«T\;-^c. 
55  —  '^■x\^"S02o*^  eign.  vaneen 
beroemden  datu  uit  den  ouden  tijd,  of  diens  geest. 

—  x^^-^/v^^-oO\  -<.  —  x^^-^ 
^v/^HoOx-^.  —  x-c.x. 

—  o^^^^^ox  =  "^^os  (D). 

=  OCnoN-<.OC\ •«— XX-T^-SXX 

(D.). 

—  -77  o  X  I.  uitroeping  ge^ilp  nabootsende 
pik!  OC^S'XX'*— O — •770X  tjUpen. 

n.  ocsr •790X  =  -o'zroco'*^ 

i6rx(l).). 

—  0*79  550X  (vgl.  '^0'^550X)  = 
•79X'«?-550X  (M.). 

—  0*79'«T"x/OCOCO'77Tx  afmeic 
de  wijdte ,  die  de  oogen  van  een  net  moeten  hel 
ben. 

•~-770X-77^0X  Ar.  Mal.  ^=  oc 
^^y^\ir^'2r^O\  — •790X*79O^ 
-3  X  redmiddel,  raad, 

-77  O  X  -770X    (vgl.    7^7  \  — 

7^\en  —  -T^x  —  •77X)OCOC'770 
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— O  77  O  sackte  idoppingen  verwekken  In  de  sla- 
pen ?an  't  hoofd  als  een  ziekte. 

—  O""^  vragend  telwoord,  in  tegenovwstel- 
ling  van  •2r  ^C»  O  X/^ ,  alleen  gebezigd  wanneer 
men  naar  een  getal  vraagt:  hoe  vele?  (Jav.  en  Mak. 
pira;  Bisaj.  Tagal.  pilé);  —  o  ""^  -^  -3  \  zie 
onder  -^  -3  \  ;  vav  "30 \  -5*  —  O ""^  «»«^ 

—  o  -^  X  ^^  o  zie  onder  —»  x  ^5  ö  H» 

—  O— >'«7'\/ — O'^^ oX\  opge- 

loopen  zijn  van  het  oor;  ten  gevolge  van  het  door- 
boren; •2r  O  —  O  -^  *T  \  naam  van  een  pad- 
destoel-soort. 

— o<'2r\  =  — «-•o\<'2r\. 

—  ÖT^-^^X  I.  (vgl.  v/^0"77'«~\  en 

-^  5  -77  «c—  \)  opwippende;  oc  OC  5  "77 
^  \  opwippen;  OC  OC5  77  •«—  O  (vgl.  OC 
OC  \  OC  77  ^~  o)  verstoren  een  goede  ver- 
standhouding;  -3  ^-'^  Ö  ^-»^  05  \  ÖO  7^  \ 

T^J^-^^^^-CXOCZrO OC577 

^"O  de  zaak  waa  bijna  geklonken^  toen  er  iemand 
twa»  £e  de  goede  verstandhouding  verstoorde, 
n.  OC  OC  ö  77  ^^  o  een  meisje  dat  trou- 
ven  gaat  van  dl  hare  sieraden  ontdoen  (M.;  mis- 
achien  van  —  x  77  ^  \  ;  zoodat  't  letterlyk 
een  meisje  van  de  —  x  77  ^~  \  herooven  be- 
teekent;  dat  hier  "~'x77  *^  \  de  algemeene 
beteekenis  van  door  vrouwen  gedragene  sieraden  ge- 
IfTcgen  heeft,  is  geheel  natuurlijk  als  men  op  de 
algemeene  beteekenis  let,  die  — ~  ö  -^  "3  N  en 
diergelyke  woorden  hebben  gekregen). 
""077  ^0\  schriel,  gierig. 
■^077  ^  \   krom,  omgebogen  van  de  vin- 
gers, als  door  de  kramp  (Tag.  pingkog). 

—  0-50  7^^;- -3  \  (vgl.  onder  -f -77 
^\)  hei  gewricht  waarmede  de  vlerk  van  een 
^ogel  aan  het  lijf  vast  zit. 

"^Ö*"^  "3  \  Tamil.  Mal.  een  bord,  schotel; 
ook  in  het  algemeen:  gevernist  aardewerk , porce- 
^  (zoo  iu  't  Mak.  panne  panne  aardewerk,  por- 

cddm  van  panne  bord), -3  -sr  —  Q ""»' 

"^NOC^^QX^^x  een  der  namen  van  een 
^namara. 


*""  O  —^  *^  X  N  oor,  ooren;  stengel  van  de 
"==■  <  ^"  X  \  "=="  <  "'S—  X  \  ;  «fe  pan  van  een 
geweer;  naam  van  een  paddestoel-soort;  Mandai- 
lingsch  raadsel  op  de  ooren:  -^ o  ^~ O  -^ O 
■=■  ^O  OC  ^  %  ^<^y/^yc  hoe  meer  men  ernaar 
kykt,  hoe  verder  hij  gaat, 

—  o*"^«--o\  (vgl. soxcs-*" 

O N  IT.)  de  veer  van  bamboe  by  een  bottang{G^ 
"o  X  \  5€ )»  een  ratte- val ,  sambü  enz. ;  ook :  -^^ 
O ©""^C^^Q. 

""©•^(vgl.  '2rÖ^)ternederhurkenïjQ0' 
dat  de  aars  in  aanraking  met  den  grond  komt. 

'"~"2ro\  geloken,  JiaJf  toegeknepen  van  de 
oogen  uit  minachting;  — ■  '2r  O  \  "oO  OC  5^ 
minachting. 

—  CZr  77  \  Mal.  ^i»ttf(few«<«^  in  het  kruis 
van  een  broek,  die  zonder  zoo'n  stuk  door  de  Mo- 
hammedanen niet  mag  gedragen  worden,  omdat  an- 
ders de  omtrek  van  het  pudendum  zigtbaar  wordt; 
draagt  men  een  broek  zonder /tmo^,  dan  moet  men 
daarover  't  een  of  't  ander  kleedingstuk  plaidsge- 
wijze(i-r^  -^  77  \  '^QU^  ÖO  55 o \)dra- 
gen. 

—  CSr  IMal.=  — ^v/^-c— x\;vA^-5 

77  \  "o  O  —  O  •2r  slavekind;  — -  o 

•2r  —  O 'ZT  zekere riviervisch;  "ir O  —  0*2^ 
naam  van  een  rijstsoort  (M.). 

II.  77  —  O  "ir  <  "o  \  ^oor  een  ramp  over- 
vallen  worden  als  b.  v.  door  de  verstoordheid  van 
de  tondi  van  een  z^ner  ouders. 

—  czr  5^  \/oc  OCCZr  5^\  ««iets 
knijpen  als  in  de  borsten  van  een  vrouw;  uitpersen 
een  vrucht;  verstikken  van  het  onkruid  een  plant; 
wreedaardig  behandelen  iemand,  hem  knevelen;  door 
kmjpen  verdonkermanen  een  der  pitjes  b^  'imar- 
^tt^spel,  om  als  de  tegenpartij  't  getal  raadt, 
hem  het  alzoo  te  doen  verliezen;  mêmitjat  (D.). 

—  O  •2r  ^  N  uitspuitende  van  vocht,  als  bloed, 
een  dunne  afgang;  uitschietende  van  de  wortels  van 
eenboom;oC^X\  — 0'2r^^\  '^0'2r 
^  \  steeds  spuiten  van  een  dunne  a%ang. 

—  o  '2r  X  I.  (Mal.  4Mjji  ^^  fi^  in  't  algemeen) 
eijde-wapenen  in  het  algemeen;  waaronder  die  niet 
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begrepen  zyn  die  als  de  s^owa  van  de  grootte  van 
een  dolk  zijn  ('t  Mal.  woord  is  denkelijk  't  Chin. 
u  "P'pi-sjoü  dolk),  — 


—  -2-0  —  o:2rx 

een  bedelaar  (vroeger  denkelijk  een  eigennaam). 
II.  lanffy  hoekig  van  het  gelaat. 

—  O  "Zr  *?^  O  \  verspild  worden  van  een  klei- 
ne hoeveelheid;  een  oneven  getal  opleveren  van  de 
sikko  sikko  (•2r-"5'7^X"2r6-r7x);  een  ver- 
spilde korrel  van  koren  enz.;  — 0'2^'7^0\ 
—  O  '2r  T7  O  N  kruimeltjes  als  van  gekookte 
rijst  enz. ;  j^ss^xx  —  0'2r'770\  verspild 
raken  als  een  rijstkorrel  uit  het  vijzelblok  (losung) 

onder  het  stampen  (Bisaj.  pisik); -27  T^ 

'^^  "Bx  \  ■ï^x-"^-oXN^o5^  «=5 
x\  —  o'2r-r7o\-^o^:-0  5^ocx\ 

^  X  OC  "o  X  \  ö/*  ry*^  rfï'e  i«ï^  't  vifzelèlok 
is  gespild;  aldus  spreken  de  verhalers  nit  nederig- 
heid van  zich  zelve  (M.). 

\  =  oc«5x\=--ö\:2r"  (D.). 

^  x  (M.). 

—  OlE"  "ot  N  ^  Mal.  ^sX^  een  op  't 
slagveld  (cockpit)  gesneuvelde  haan;  die  door  aan 
de  vijf  gebeden  voldoende  mannen  niet  mag  gege- 
ten worden (M.;  zie  u^  ^S''27\  I). 

"sr  O  \  5^  -77  \  (vgi.  —  'TrstTP'Ty 

\)  ver  gespoten  van  ^pog;  -3  —  'Z^O\^^ 
•77  \  OC^^XX  "ar  O  550^^53  \  die  ver 

spuwt  dat  is  die  zeer  veel  minachting  jegens  ande- 
ren koestert,  daar  men  bij  het  betoonen  van  min- 
achting gewoon  is  te  spuwen. 

"""2r0X5^-770\  (vgl.  — "«^0x5^ 
'T?  O  X  )  met  den  wijsvinger  knippende;  oC  OC 
'2r 0x5^  -77 o X  iets  besprenkelen  met  vocht; 
iets  met  den  wijsvinger  knippende  bewerpen  als  b.  v. 
rijstkorrels  t^en  een  voorwerp  doen  spatten;  — • 
"ZT  O  X  5^  O  'T?  "o  X  X  zooveel  als  de  ruimte 
inhoudt,  die  gevormd  wordt  door  den  wystnnger  op  den 
duim  geplaatst,  wanneer  men  iets  weg,  of  van  zich 
qfknipt;  OC  OC  "ZT OX  5^  "T^OX 'T? -3X 
X  iets  wegknippen,  iets,  dat  men  als  een  kleinig- 
heid beschouwt,  wegwerpen. 


—  -zrox  5^  -T^xl-iTT/^  —  XX -5c 
•zro — "zrox  55 -T^-oxx  =  t?c$ 
55  \;  '2r  o —  '2ro\  55  -7?-bxx  (vgl 

onder  "TJ^-T^Ox)  =  c^X/j^^^-^XX 

(a.  M.). 

—  "zrox  —  -aroxL  oc«=^xx  —  -zr 

o  X  ■""  "Zr  o  X  piepen  van  ratten  en  muizen. 

II.  OC  OC  "Zr  OX  —  "Zrox  besprengen,  be 
sprenkelen;  OCOC -Zr-QX  —  '2rO\'T7^^ 
X  X  iets  ter  besprenging  bezigen ;  iets  op  iets  spren- 
kelen; —  OCSrox — O'Sr-oN  de  ptaaU 
op  den  grond,  waar  de  regen  van  de  rand  van  Aei 
dak  neérdruppelend  een  grens  heeft  daargesteld;  — 
'^^'Zrox  —  0'2r"o\(M-;  Tag.  pilipisan) 

CCS-  -77  x/5^s=5.X\ OC$.T7X 

=  ^«^XX oOX^-'«^OX. 

—  Oï^  5^xx/'2ro  —  Oï^x5^-o 
X  X  =  ^- 1-^^  (a.  M.). 

—  o  ^-  OC  X  X  digtgestopt  van  een  reet  oi 
kleine  gaten;  pat-doof  van  het  oor;  oC  OCO 
^-  OC  X  X  digtstoppen  kleine  gaten  of  reten. 

—  O  ^^  ^  X  X  borax  (Jav.  pidjër ;  Mal.  pi- 
djar;  Bug.  pidjS;  Mak.  pidjaq;  Bisaj.  pidal);  oc 
OC  O  ^-  ^  X  X  iets  solderen;  '2r  O  —  O  ^S- 
«=5  XX  "o  •"^•^^r-Qv^^OCx  —  5^x 
X  "o  """x "«"  55  X  bijnaam  van  de  tabar  pan- 
gubung;  —  o  ^-  ^  x  x  -77  x  -«^  ö  zekere 
boom;  eigenn.  van  een  huta  in  Angkola, 

—  055x  =  — '«^xxj^x. 

—  0  5^X-^/ — 05^x— >^-^v*— c 
o;  -o  "o  \  Men.  Mal.  J^^^  ^^  =  -3^ 
0«>X— ^-T?"*— 00^-5"oX. 

—  O  ^^  X  ""^  OC  X   naam  van  een  groot 

slang- variëteit;  jS^  ^—  -77  x  x  ^C.  *<^  o c 

5^  X  ""»  OC  zekere  reusachtige  slang  die  den 
keiijk  tot  de  fabel  behoort. 

—  0  5^«^xx  (vgl.  -T-5^ts5'Xx)  = 
OCÖ— »^5^xx; — OJ^ïsS-XX  -^o-ss: 

--C  =  oc5— >5^x\  -c.o^="-<;.. 

—  0  5^'2rox  =  ^ï=^  (M.;  vgl.  Ma 
pitis;  Jav.  pitjis;  Daj.  pikis). 

^  O  55  ^^^  (Jav.,  Tag.,  enz.  id.);  — .  — ^.^  ^ 
5^  zeven  met  hetgeen  er  bij  vermeldt  wordt ;  — 
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—  055  — O^STX  ^w«i  (rijar)  mei  één  zijde- 
wapen. 

—  0  5§  ^^w«^  ^'»  van  de  oogen;  -3— -o 
55  <^  ^^Mw^  w,  em  blinde;  —  o  5^  "2^  OC  \ 
^  ^  O  ÖÖ  Oö»  tfér»  00^  ^^iW  Z}jn;  OC  OC  O 

5^  iemand  Uind  maken  ; ^—  O  5? O 

5^  de  a  jour  bewerkte  rand  van  een  betel-buidel, 

—  O  5^  55  \  ^»  «»wr^  Tan  een  weg;  van  de 
bnik  om  aan  te  duiden,  dat  iemand  geea  groote 
eter  is;  —  0^5^\«>*«— 'X\^'77x 
\'^  hij  ia  een  kleine  eter,  hij  eet  nid veel. 

••055  -^  ^^  \  een  eekhoren, 

—  O  55  "S  zie  onder  55  -^. 

^  5^  O  N  ■""  5^  O  \  I.  gesloten  van  een 
bloem,  geloken,  gesloten  van  het  oog;  naam  van 
een  handvol,  waarbij  de  hand  goed  gesloten  is 
("*x*— OCXN  —  5^0\  — 5^0n); 
5^0\"— 5^0\ -77-5X\  luiken, 
^te»  de  oogen. 

II.  (vgl.  —  OCON"^550\)  zeker  vogeltje 
tot  de  rijstdieQes  (cr^  oC\  —  x^^-T^OX) 
bchoorwïde  (Mal.  pipit). 

—  0-^^-7-3%   (vgl.  <»0-^^7-o 

—  O-^X   (vgl.    O-^X)    ««^XN 

—  0-^X^^-5\  =  ''T^J^  (a.);  OCs=5 
X\  —  O-^X  =  OCX -^  OCX  \;  -TT o 
'^^""^xx — o-^x^^nB\  =  öo 
->^\  (a.  M.). 

—  0-^5  (vgl.  —  O^C^'^l^\)een  vogel. 

—  0-^-5XN-<.  Mal.  £^ji  (vgl.   — 

0"o  "ox  \  -<,  onder gx  \  -<.) zekere 

roode  kleedingstof,  purper-roode  eatjjn  (Daj.  ka- 
tiaadtDg). 

—  O  -C*  —  x\   =   OC-30\5^  — 
X\. 

•2r  \  Men.  Mal.  ^  ^ ^i  toover- 


~o-cx' 


c/-/ 


niiddel  waardoor  men  buitengewone  kracht  bezit. 

—  0*C»X"«~oI.  eigcnn.  van  een  district 
»ö  't  Mandailingsche. 

II.~-C^^o(M.). 

—  O-^TT^X  —  O-^X  (D.)- 

—  O  "tS  Mal.  (vgl.   — -o"SÖ)  de  areca- 


boom  met  de  bekende  bij  het  betelblad  genuttigde 
noot;  een  balletje  amphioen  met  tabak  vermengd; 
^ö  X  ^     —  o  "ë  ^^  knijper  om  de  areca-noot 

in  tween  te  kniiipen ,  knipme^e ; =  5^  oc 

\<»0*=^5(M.);  OC«^X\COX*c- 

0"S  ^^  bewaterden  rijstakker  bebouv>en,  in  kuur 
de  helft  van  het  product  betalende;  "zr  O  —  O  "o 
— •  o  "S  zeker  vergiftig  preparaat. 

—  o-o'zrx  =  — o<^2:'x? 

—  0"3'2r  (Sanscr.  ^nasa)  de  bekende  Nang- 
ka-vrucht;  Jaok-fruit  (Bug.  panaaa);  oC  <  "^y 
^  "Zr  "o  X  *^  -^ o  —  o  "3  "Zr  "S  spreek- 
wijze: goed  er  in  zitten ,  ryk  e^n. 

—  O  "o  "3  X  X  -<.  (in  plaats  van  — p-  -3 
"o  X  \  *<^  en  dus  van  5^  "o X  x  *^)  viraal 
van  de  zon,  licht  van  een  lamp  (M.). 

—  0"oX0C5^X  =  vAv— >oX/^5^  X 
(D.;  Men.  Mal.  panamak). 

—  o-Bx«5  "3xx/^=-— -o-ox*^ 
-oXx-r7-%\  =  -^.©-^«^-^©(D). 

—  o  "3  ^  X  ^^  "fe  X  (van  een  verloren  ge- 
gaan ^zr  «^  \  5=5-  "o  X  blijkens  -JT  X  *5r  5^ 
X  X  ;  j»i  in  plaats  van  pa  of  't  Dairische  pe  is  fre- 
quent in  *tMen.  Maleisch  en  Makassaarsch ,  in  't 
eigentl^jke  Maleisch ,  Javaansch  en  Eataksch  zeld- 
zaam; vgl.  Mal.  pijutang  met  Jav.  potang,  dat  pa- 
utang is;  vgl.  ook 0-3t*^"3tX,  — o 

"ot        "^x,  — ©"S-ZTien — O-3-3 
xx-0= S\-C.XT75^ox  (D.)- 

—  0-St*^"otX  zieonder  55  «=5"7&yX. 
O  -BO/'2rO'7^ "STX — o-oo 

naam  aan  geheel  witte  paarden  gegeven. 

—  O  "30  =  — o-o;^'^oc-ox"2r 

OCX  ^ö  "3x -^o  — 0"3Ö  eigenn.  van 
een  broeder  van  Ompu  Sidjolak  Marilm. 

—  0-oy'~'^x  (van  -5 -7^\)  •=• 

0-3r -5^X-77-%N    =    -C.O 

-7-  <;  (B.). 

—  o  "o  "^^  X  *~  'T7  X  zie  onder  — ^  «— 
x-©"^^  X. 

—  o  ^/  ""■  OC  o  *3  de  uit  opgehoopte  aar- 
de, of  wel  steenen  bestaande  grens,  die  't  erf  van 
een  haia  van  de  alaman  scheidt. 
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oO  \  "Sr  'T?  \  (Men.  Mal.  ^^sui  pla^) 

imam  aan  de  oude  HoUandsche  dubbeltjes  gegeven; 

50\  •2r/0C0C"30\'2r  iemand 

verbieden  ergens  te  wonen;  iets  afkeuren;  u*v 

<-* oO\  'TT  <"oX\  niet  zóó,  daVtaf 

ie  keuren  is  van  d'een  of  d'andere  handelwijze, 
niet  zoo,  dat  Hleelyk  staat,  of  te  bemtten  is;  u*v 

''^ 5o\i6r  <"öxN  ->-oo\5ê- 

-o  "^  X  'T?  5^  X  \  <»  *«—  \  — »  "o  ^«)*  *'« 
zoo  hoog  van  statuur  en  zoo  gezet,  dat  het  hem  goed 
staat,  hij  is  niet  te  lang  en  niet  te  dik, 

50\'2r«=^N  1°.  ococ-oON^:- 

ff^  \   besprenkelen  iets; (vgl.   — 0*2!^ 

s=5  \  )  uitspuiten  als  bloed  uit  een  wonde  (M.). 

—  o;  — o'o'^^xN oox^:-"*— 

=  — 0"o*=^x\^:-05^ — 05^  —  o. 

O0\'2:-"'=5'0\    I.    OCOC-oON 

•jr  ^o\  =  ococ-oo\  '2r^^\. 

II.  (vgl.   ^  "oO\  "Zr  ^0\)  witglydende, 
inglijdende,  glijdende, 

III.  ocs^\ soN-sr  «=5o\  =  oer 

o  —  "oOxTrsss-oN  =  'T? -77  v/^ -2:- 

0\  (Pngkrs.). 
oO\'2r'=^N(vgl.:=5'-Bo\'2r-"'=^ 

\)  spits,  in  een  punt  uiÜoopende, 

50\c:S-5^x\   (vgl. oX\:c5. 

5^xn)  OCs=5^x\2:-o SOn:c3-5^ 

X\  =  0C?^X\'2-"0 "*^ON-o5^\- 

00\<.«—0\I.  5^«=3^X\ o 

O  \  ^-  *~  o  \  geïsoleerd  zijn ,  geheel  alleen  ge- 
raakt zijn  door  te  verdwalen ,  enz. 
II.  =  — o->^0\  (M.). 

oo\s$55  \/OCOC-oONC^ 

55  N  =  ococxx/^  —  x\; o 

TN'2r'77o\"3""^'=^x\'2:-555 

^  ^^  o  X/^  "o  \  (^y  't  wigchelen  met  een  ei). 

oO\  5^/0C0C"o0\  5^  ieiA  door 

gunst  der  geesten  verkr^en;  z^'n  loon  vorderen  van 
de  krijgers  na  een  overwinning;  oc  OC  "^O  \ 


5^  OC  '2r  \  OC  "T^  O  5^  mogen  wij  door  der 
geesten  gunst  of  door  het  geluk  schatten  verkrijgen 
in  een  wensch ;  —  o  "o  "o O \  5^  "o O  'ZT 
<  —  \  -^  wat  ik  door  mijn  geluk  verkregen 
heb;  — 0"B"oON  5^  "SOss^X-T^  ^al 
door  het  gemoed  verlangd  wordt  als  b.  v.  de  uitver- 
korene van  een  meisje  (vgl.  't  Mal.  pinta);  "~"0 

OC-o"oO\5^-77"5X\ O-oOC 

•2T  "P^  "o X  %  "oO  ols  zegen  qf  geluk  aange- 
bragt  worden  door  'teen  of  't  andere  feest;  -"-"  -3 
O  \  5^  "7^  OC  *«""  de  bezoar  van  een  slang 
-TTiOC^ OON5^ 50\ 


5^  naam  van  een  tooverring  (zie  onder  ^.  *^ 

o)  in  de  Mandailingsche  verhalen;  ■"" 

-3  O  \  5^  "^  n5  O  N  5^  benam,  van  hoenders 
die  op  den  kop  een  vlekje  hebben,  waarvan  de  kleui 
bij  die  van  het  geheele  lijf  afsteekt;  als  b.  v.  eer 
zwarte  kip  met  een  wit  vlekje  op  de  krop,  of  om 
gekeerd. 

—  -3  o  \  5^  '2r  \  of  deeling  van  een  ver 
haal. 


««—  ^-\  =1  v/^-5\: 


oo  N 

'*— -zrx. 

■—  -3  o  N  5^  X  ^^  tijdelijk  opgeslagene  loods 
zoo  onder  anderen  een  zeer  hoog  opgetrokken 
loods,  van  waar  men  de  olifanten  met  steenen  va 
'  het  plantsoen  zoekt  af  te  schrikken  (M.). 

I oO\  5^<=^x\  (vgl.  5^0— »  ^5- 3 

I  \)  regt,  regüynig;  als  bijwoord  regtstreeks;  reg\ 
'  vaardig  met  uhum  of  rolia;  oC  OC  "30  \  35 
^ X  \  daarop,  terstond  daarop;  oC  OC  "o < 
xj^^S-XX-T^-oXN  zich  regtstreeks  ergei 
naar  toe  begeven;  ook:  —  ""  "oO  \  5^  ^^  : 
X-T^-OXX  (-«^O oO\5^  «=3. 

\);  OC  <;  ^-o-T^-oxx-T^j^ ; 

o  X  5^  ^  X  X  zien  aan  wiens  kant  het  regt  1 
"o"r"^5'"oX"~"oOX5^^xx  ecn^i 
telblad  dat  met  gevouwen  is;  als  die  welke  aan 
geesten  worden  aangeboden. 

oox  5^  ^S-xx  ^  <-oX\    Zu 

Mandailingsche  verkorting  van  •—  "o O  x  2 
•77^5'XX^<-oXX. 

—  "o  o  X  55  ««»  deur  (Mal.  id.);  •^r  ^  vj 
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•77""N"""'^0\55   schertsenderwy ze  = 

— oON-^U^XOC'2rN  =  —  x/^  — 

x/^  (Pngrks.). 

oO\  -^  =  0^00  (D.;  vgl.  het  ge- 

luidende  Mal.  woord). 
■"  "o O  \  -^  "2^ O  \  Mal.  booi,  sloep. 
""  "o  O  N  *^  X/^  =   —  -3  ^  -^X/^ 

(M.). 

—  O  —  55  X  \  foulitf  z^n ,  een  misslag  be- 
gaan; f  (nd,  misslag, 

—O  —  oI.=  — «^xN-zr-^xx  55 

o  <  "o  N  (M.);è(n>enioang,  het  bovenste  gedeelte 
van  de  koonen  (Mal.  wang). 

^ï-  —  0  —  0  X/^  "5  \  (verbastering  van 

—  OX/^  —  OX/^^^  "o  N  ?)  ^^^  ''0»^  ^^^y^ 
kut  waarom  de  lyn  van  de  Aail  gewonden  is. 

—  O  —  •2-o\/ococo — "zrox  = 

OC  "o  N  •*^  X  -"»  *-"  X  \  (Mal.  id.). 

—  O ^S-OX  =  O^  GO  (M.). 

""OCO\  —  550\   =   — 550\  — 

RON. 
"-OX^^/— OX/^  — OX/^  £/e  nieren. 

3r55o\;  'sr ox/^x-o'&N — ox^ 

^wirlijk  ziek  zyn  (D.). 

—  ox^  -77  \/—  ox^  -77  \ OX/^ 

?7  \  kermende  van  pyn;  55  ss^  X  \  —  o X/^ 

77  \  plotseling  een  schreeuw  geven. 

—  O  x-r%  <  "o  O  \  zekere  timmerhout  leve- 
snde  boom. 

^  O  X/^  TiT  \  I.  ^«»  ^^,  waarop  men  met  het 
^^dte  van  de  hand  een  klap  geeft,  om  met  het  ge- 
id  er  van  iemand  van  zijn  tegenwoordigheid  ken- 
a  te  geven;  lokaas  van  een  val,  meestal  in  ijam- 
un  {gadong)  bestaande;  oC  OCOX/^  -2^  \  ie- 
and  met  een  pijas  roepen;  met  lokaas  vangen  een 
test. 

IL  Ar.  Mal.  /mij^j  kwaadaardige  zinspeling  tegen 
Biand  gerigt  (M.). 

—  OXXN  ^^'N/OCOCOX^^^O  ontbol- 
jrdc  rijst  in  een  wan  schudden,  cf  ziften. 


—  OX/^^^  \/0C0C0X/^«~  N  lubbeti, 
castreren. 

—  OX/^X/OCOCOX/^X  iemand  roepen; 
OC  ^^  X  \  —  O  X/^x  de  menigte  bij  elkander 
roepen  om  haar  aan  iets  deel  te  doen  nemen;  — 
O  "o  O  X/^  X  "o  o  <^  X  ^C  '^^OS  de  af- 
stand van  een  geweerschot;  -3  '2r  OC  \  —  o 

"o  O  X/^  X  "50  ^X-^'«^0\  -^V/>r 

X  "o  CZr  X  X~7  ^  -3  ary»  «^j»  ^er<?i^/  den 
afstand,  waarop  men  een  geweerschot  kan  hoor  en; 

"2roc\  — O"oox/^x-o0'2:-"xr7 

^  «00  0^  tf«i  stem  kan  roepen  ^  een  stem  roepens 
om  een  kleine  afstand  aan  te  duiden;  oC  OCO 
X/^X  'T?  "oX  %  iemand  Uden  komen,  ontbieden, 
iets  luide  uitspreken,  uitroepen  b.  v.  iemand's  naam ; 
ocsss-xx  — ox/^x-T^-oxx  (-^o 
""  «^x\  — OX/^x*77  -3  x\)iets  tot  aan- 
leiding m<i^^  van  een  invitatie  b.  v.  de  spyze,  waar- 
op men  de  menigte  wil  onthalen;  -3  t"  *5  "3 
\  —  «^ X  —  o  X/^x  ^^^^  «^  de  Sibaso  aan 
den  bezielenden  geest  (  co  "^  "3  •2r  O  X/^  «S5. 
\  )  aanbiedt. 

—  ox/^x— >-ox\  =  —  x/^x— >-3 
x\. 

—  ox/^x<55x\  = 3\-^x 

^^  55  o  \  (Men.  Mal.  piiyangat  van  saugat;  vgl. 

OnB*^N*^"oN)- 

—  o  X/^  ^  X  \  T.  de  vrucht  van  den  kam- 
ferboom. 

II.  een  strik  om  herten  te  vangen ;  het  touw,  waar- 
mede men  iemand  die  in  het  blok  zit  nog  vast- 
bindt, omdat  men  bevreesd  is,  dat  hij  los  komen 
zal;  —  oX/^^X\ — OX/^^x\  ratel- 
molentjes  op  de  akkers  om  de  vogels  af  te  schrikken. 

—  ox/^  '71^  \/u^  -dcx  — ox/^-T^x 
=  oc«=^x\>7'2r55\  (!>.). 

—  ox/^'^TN  I-  '2ro — ox/5»«— -3x 
\  =  c»>c:^o(a.). 

II.  OCOCOX/^'^TX  =  OC^^XN  <o 
X/^  ^T  \  ;  —  OC  o  X/^  ^T  N  zekere  vogel 
(M.). 

—  ^^0\  (vgl.  — O'-'^^OX)^^^.  ook 
van  de  r^st  in  den  bolster  gezegd,  als  zij  goed 
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droog  is;  voêti  stevig  geseield  van  de  tondi;  ""~ 
«=?  O  \  5^  "o  X  \  •<.  OCO N  zij  uwe  tondi 
vastgesteld  d.  i. :  houd  goeden  moed ;  — ■  ""  ^  o 
\  -77-oXN5^"3x\-^0  iemand's  tondi 
bestendigen,  d.  i.,  hem  geluk  en  zegen  dooreen 
feest  toewenschen. 

— .  o  **  ^>  eijeren;  ook  op  de  testikels  toege- 
past, waarom  men  dan  ook  zeer  dikwijls  in  plaats 
van  dit  woord  5^0"o^  bezigt;  OCOCO 
05.  -^7  -3  X  N  een  ei  ter  wereld  brengen  van  een 

vogel; ^D>  ^  —  o  ^  =  ^  "^^  N 

5f  TO  ^  \  55  (D.)- 

—  O  ^^  "T^  \  'fï^t'^  (Mal.  perak). 

O  ^  ziekelyk^  zwak  er  uitziende;  verouderd 

(vgl.  Mal.  perang);  OC^XN  — O^  zieke- 
lijk er  uitzien  van  veld  vruchten,  die  achterlijk  zyn, 
en  weinig  bladen  hebben;  —  o^^"0^ 
dun  van  de  gelederen  waaruit  velen  fijn  geval- 
len. 

—  o  ^^  "ir  \  zie  onder  —  o  ^^  ^7  '2r  \  • 

—  O  ^=>  co  '2r  \   ïie  onder   —  o  ^^  ^^ 

"77  o  \  OC  55  naam  van  een  tooverformulier 
waarmede  men  zich  onzigtbaar  maakt  (Mandai- 
lingsche  verhalen;  —  o  ^  co  ~07  ^  ^^  "^^^ 
anders  zijn  dan  't  Men.  Mal.  pirabun  kortzigüg- 
heid-verwekker :  en  —  o  ^  OC  \  öO  55  \ 
zoude  van  «b^  oC  \  co  55  \  afgeleid  kunnen 
worden,  en  zoo  struikeling  verwekker  beteekenen, 
maar  dan  moet  hier  pi  in  plaats  vari  pa  aan  de 
zucht  toegeschreven  worden ,  om  beide  woorden  op 
elkander  te  doen  gelijken). 

^-  O  ^9  ^7  'TT  \  zeker  geel,  stinkend  tim- 
merhout opleverende  boom;  ook:  —  q  «5  -jr  \ 
{pirds)  en  — o^  co  '2r  \  • 
*   — o<=^*79x\  = — o^s^-T^N?  "zro 

..^  o  *^  77  X  N  naam  van  een  plaats  in  Ang- 
kola-Dolokf  die  dat  geheele  plateau  bij  ons  dien 
naam  heeft  doen  dragen. 

—  O  ^^  O  aandeel  in  vleesch  of  visch ;  oc 
OC  O  ^=^  5  iemand  met  iets  van  vleesch  of  visch 


begiftigen;  ""  O  *5  O  ^^  CO  vAv  -7^  geef  m^ 
er  iets  van. 

—  O  «^  "SyX  55  "■&y\   Men.  Mal.?  •=• 
OC**C5--^OCOCX\— >OCXN55 

•«—o  —  o ^5-  "oy N  55  "^ \  dat  is  de  vorst 
die  de  leidsels  in  handen  heeft,  die  't  meest  te  zeg- 
gen heeft  (M.). 

—  O  «^  «=^  Portug.  Mal.  Jü  =  v/^  -3  'T^ 

\  ^X-C^-^^ON. 

—  O  *^  ^^  Men.  Mal.  toovermiddel,  om  ie- 
mand kogels  uit  het  lijf  te  halen;  — ditto,  om 

te  kunnen  duiken,  en  geen  last  van  't  water  te 
hebben  (M.). 

•—  ^  O  \  -c»  55  X  %   zekere  boom,  wiens 
vrucjiten  zoowel  in  gedaante  als  smaak  veel  van 
onze  kruisbeziën  hebben. 
^0\  ^0\/0C *5  0\  — 

^  o  \  inregenen  van  regendruppels,  die  binnens- 
huis door  den  wind  zijn  geslagen ;  oC  OC  ^7  O 

\  —  ^rO\  schudden  de  vleugels;  drillen  een 
lans;  OCOC^OX  —  «^ON-T^-oXX 
van  iets  droppds  ergens  opschudden;  zachtkens  met 
iets  sprenkelen  ergens  op. 

—  O  ^— '  55  \  efe  manne^jke  roede,  penis. 

—  O  ^~  OC  N  "^  Men.  Mal.  een  toovermid- 
del om  zich  naar  boven  te  werken ,  of  hoog  te  kun- 
nen springen  (M.). 

—  0"«^x/ — C^^x  — 0"«^X  in  eer 
punt  uitloopende  platte  stukjes  hout,  diemonaax 
tc^u^-touw,  en  rotting-kettingjes  zoowel  van  d( 
ulu  horbo  als  van  de  pinarloting  franje^ew^ze  ziei 
afhangen;  ook  de  kleine  in  dezelfde  vorm  geplette 
stulges  messing  of  wel  goud,  die  van  de  bun^a 
sutting  (zie  onder  «^T  "^r  ^  55  o)  bengelen 
diergel^ke  sieraden  ziet  men  ook  aan  de  hoofd 

doeken;  —  ff5.x\  — C*— xr^  — ;2 

\  =  — ^x\  — o-^x^^"5\. 

—  o  *~  o  I.  Mal.  ^JLii  ==  ■""  ^~  O  N  ^^" 

550  n; —  '^ — o'«^o  =  oc»5 

X  N  co  ==->  ÖO  *^  PO- 

II.    OC^X\ 0'*-"0 O'^^Ojlui 

^»;00k:  OCOCC^^OOCQ-^^O. 

——  O  -«^  o  zie  onder  —  o  ^"^  o. 


Digitized  by 


Google 


3'^9 


— O  *~  y^O\  verkeerd^  andetë  zijnde  ah  't 
wezen  moet;  inet  rakende  als  een  kogel;  —  -"~ 
0^~  55  O  N  T7  "ö  X  N  ^»  andere  rigting  doen 

nemen  als  water  dat  men  afleidt; •2r  O  *■" 

0^~  55  O  \  zeker  laag  gewas,  dat  men  op  de 
^ven  pleegt  te  planten;  va^  "30  \  -^  55  ** 
x\2T  —  -77\'2rO<»«=5'-ÖN"SOc5- 
^"x\OC-öOC  <X'«T«-^>»'"oX\U^ 

O  —  o  '«^  55  o  \  -C^^O'^^OCNöStjE. 

^  "3  spreekwijze:  men  weet  niet  koe  't  met  ie- 

mand  nog  kan  afioopen  voor  hij  dood  is; 55 

«^XX-^r-T^  '«~0\55^XN 0"*^ 

35  o  \  2ae  onder  -^r  "^^  *—  O  N  • 

—  O  T  <5Ö  (Tgl.  '«T  ö5  en  55  o  "^T  ö5 ) 
=  ""^x  -^  (M.;  Daj.  palowang). 

—  o  *■"  Men.  Mal.  uitspraak  van  /uJUi  be- 
aaming  van  een  klophaan-varieteit;  groene  pooten 
m  vederen. 

■"■  ^"^  o  N  '7^  55  X  N  Meverig,  kleintig  als 
üei. 

■"■  <—  O  N  <  '2r  N  ^«*^  ▼aö  het  gelnid;  fel 
'M  het  licht;  OC  OC  '«~  O  N  <  *2r  \  iets /?^ 
taken;  ^^o  —  '«^0\<'2r\OC55"3 
3VA>  ^  O  •<;»  O  ^  o  "S  c^-^  ^ö»  verfelde  zich 
.  i.  j^»  streden, 

~'*^ON55'7^0\  (vgl.  — •2ro\55 
?7  o  \  )  ©en  splintertje  hout ,  of  iets  anders,  waar- 
mede men  de  hapetan  betokkelt;  oC  OC  *~0 

55  '7^  O  \  wf^  (^  vingers  op  iets  een  knippend 
imd  maken,  tokkelen  een  snaar-instrument;  iets 
et  den  vinger  weg^  of  van  zich  knippen. 

—  '«~0\-ö55N  (vgl.  — ^«— XN-3 
5n)  oc^^xN-zro — '«^o\-S55\ 

^uauler  verdringen  van  een  volksmenigte. 

—  '«"OX  —  '«~0\/OCOC'«^0\  — 
-o-*— 0=  OCO^  55 0-77 o  (M.). 

—  ^«—  O  \  "«^  55  O  \  (vgl.  —  '«T'  \  ^c— 
tO\)  OCOC'^^ON'*^  55  0\  iets  »»<- 
^en,   uitkippen;   OC  OC*^  O \  "«^ O 55 O 

een  zeker  getal  kiezen. 

V  yóÓT  eigennamen  =  u«v  oC  x  \  "7"  "3 
(D.). 


"r'^-'^TlF  =  '2r  "oO\  TTj^rr  -^v-^s-x 

«~0  (hbs.  D.;  vgl.  Men.  Mal.  puwawang;  zie 
onder  —  x^ ). 

—  v^-otN  =  55''^  (D). 

-^-^  =^  •2rx'« — r\  •2rx'« — r\ 

(D.). 

"""  "^  \  uitroeping  nabootsende  't  geluid,  dat 
hout  in  het  vuur  brandend  maakt;  oc*^x\ 
*~  X "~"  "^  N  knappen  van  bamboe  die  aan  het 
branden  is;  OC^—XN**— x  —  •7r?\'«— x 
"""  T^  \  v€r  gehoord  worden  van  iemand's  roem. 

-5-  -79  X  Mal.  yy  (vgl.  "T?"  -79  x)  zeker 
slaap-  en  bedwelming- wekkend  bereidsel. 

T  T7  55  X  N  ^«»  ^''00^  sleepnet  (Mal.  pukat; 
Bisaj.  en  Tag.  pokot). 

-r  -7^  (vgl.  2T  "^^  n.  en  c»  c=^  \  -t^) 
gevuistbald  van  de  hand;  OC  O^  7^  ^A  m  ^ 
róUen  als  sommige  insekten  bij  aanraking,  of  ie- 
mand die  het  koud  heeft. 

T--?^55N/oco5'?r?55o  ~  oc-s 

N  •<.  55  \  •^  55  o- 

-5-  'T7  "5t  N  I-  (het  Mal.  JbJ?)  vraagbaak?; 
— •  05  '7^  "o  "3  \  ^^  erfstuk  dat  door  het  na- 
geslacht  geraadpleegd  wordt ^  als  b.  v.  een  boek, 
enz. 

II.  OC  05  70  "&r  X  ®cn  rf»rya»-boom  ^a- 
^^,  dat  de  vruchten  niet  gestolen  worden. 

-5-  -79  "^T  N  Mal.  Jiy  =:  —  "rT-;  -y-  -79 
"«y  \  T"  70  ^T  N  ^^  groote  houten  hamer. 

-TT^N -79  \  (vgl.  -T^ON -79 

0\,  —  •7^\*-'79Nen  —  -7^\  —  -7^ 
n)  tiktakken  als  een  bigl  op  het  hout;  kloppen  van 
de  slapen  van  het  hoofd  by  hoofdpyn. 

-7^  N TT^n/OCOCT^N -7^\ 

iemand  afranselen;  iets,  als  b.  v.  (idjuk)  betreden 
om  ze  smedig  of  buigzaam  te  maken;  idjuk  halen; 
iets  fijn  stampen;  zoo:  ^  "o  X  N  «^  —  O  "o 

•T^s  —  '7^N;'2ro55'77x  —  0-0"?^ 

\  —  "7^  \  zekere  gom  leverende  boom. 

—  -7^  \  "^  -79  N  (vgl.  — *•  -7^  \  —  -77  \) 

't  geluid  **pukpek"  maken,  tiktakken  als  een  stokje, 
waarmede  men  op  iets  klopt  (M.). 
Tf»  =u«voCXN-?'(I>.). 
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T"  <  «^  n/  55  ^  T"  <  ^  \  de  bij  ons 
onder  den  naam  ketjubung  bekende  bedwelmende 
plant,  wier  bladen  tegen  bet  asthma  gerookt  wor- 
den (M.). 

-7-  <  ^—  \  neervallen ,  omvallen  als  een  om- 
vergeschopte  deur. 

"7"  ^  verzameld,  vergaderd,  bij  elkaar  gébragt; 
OC  ^^  X  \  T"  ^  zich  verzamelen,  bij  elkaar  ko- 
men van  een  menigte  volk;  —  ->"  -^  "T^  "o 
X  \  iets  bjj  elkaar  brengen,  vergaderen;  -"—  ^  x 
\  "sr  ^  T7  "o  \  vergaderplaats,  verzameling; 

\  =  —  ^=5^  —  s=5''7r?-<,-oX\  (Pngrks.). 

-o'"^'-^ocx\T"->-<;  (vgl.  vA^,- 

OC  \  "7 — >"  -^  )  eigennaam  van  een  hemelschen 
draak  (M.). 

-7-<-7r5\  =  ->--o-7r5\. 

T"  <55  \  Mal.  e>iy?  c^x-zro"?- 

<55N"r<;535-o\  (vgl.  onder  —  s=^ 
\  <  55  N )  oUerlei  vodden  van  ijzer. 

"T"  -7^  (vgl.  O?  -7^)  OC  05  "T^  iets %2«- 
nen,  aanvangen;  stichten  een  Att^a;  iets  nieuws  ne- 
men b.  V.  een  andere  vrouw;  "T?*  -^  (D.);  va^ 
-oON-<'7r?"l?"'7^cs-'«^x\o2'^ 
•2r  *=="  '7^  X  -^  X  535  X  »^  »^«»  ^^^  andere 
vrouw;  gij  zijt  mijne  vrouw  onveranderlijk, 

-^  -?9  zie  onder  "f"  -79 . 

1?'-7^X=  ->--7^X?^-^<-0">'-7^X 
zeker  vergiftig  preparaat. 

-?•  -79  s^x  \  (vgl.  -f*  -77  «S^O  \)<f«iAoor; 
OC  0$  '7^  ^5  X  \  wtf^  ^^  ^öof  iets  rfl»  ^^  gat 
voorzien;  iets  tw»  «f»  boor-gat  voorzien. 

"TT -7^  «=5- O  \  (vgl.  -7=-77s=^x\)  OC 
0§  "77  ^ O  \  iets  doorboren;  oC  0§  '77  O 
^5  O  uitboren  een  aard  vrucht,  b.  v.  met  den 
vinger. 

"f* '7%  (vgl.  "f*  "!?*  )  soort  van  melaatschheid, 
waardoor  de  vingers  en  teenen  afvallen. 

-^  -77  «  \  schrapsels  van  hout  of  bamboe; 
omkleedsel  van  een  blaasp^p-pijltje,  bestaande  uit 
bamboeschrapsels  en  katoen;  oc  o5  '7^  ^  \ 
iets  schrappen  door  't  mes  er  bot  op  te  zetten,  en 
'i  dan  heen  en  weer  te  schuren  met  beide  handen; 


"o  ©"OT*^?  ^  \  "oO<-^^OC\ X 

•^  o  wat  door  een  appodi  is  doorknaagd; 

-f"  «77  «  \  -3P  -7^  «  \  zekere  boom ,  welks 
vruchten  als  fuikaas  gebezigd  worden  (M.). 

0§'7^«=3'-o\    =    0"oO'7r?«=5' 

-3\;ook:  — O  "Sr  "TT?  *^  "o  N  en  —  0§ 

"7*  "—>  zekere  zwarte  steensoort,  die  als  wet- 
en toetssteen  gebezigd  wordt  (Nieuw  Zeeland,  pun- 
ga;  Sandw.puna);  oC  0§  *">  \ti%  aanzetten,  toet- 
ten opzooeenpungga);  T"  """^  *~  '77  x  55  ^77 
^-  55  \  eigennaam  van  een  slaaf  in  de  verhalen 

-jr  — ^/-jr  — ^  "3^  -^  flS^^  bewassen  plehjei 
op  een  vlakte. 

-sr— ^  =   535  0C\^"oX\   (Mal.  id.) 

—  0§  "^  een  soort  van  juk  dat  weefsters  ziel 
tegen  de  posteriores  aandrukken  (M.). 

-jr  — >  s^  \  e«t  verdorde  of  doode  tak;  naan 
aan  een  boom  gegeven ,  wiens  takken  dood  of  ver 
dord  zijn  {'77  X/?  "3?*  *">  '^  n);  "^  "^  ^ 

"o  X  \  takkeloos  zijn  van  een  boom ; «-c, 

O  55  ö  -^  "3^  ""^  ^  N  (^^  e/orr tf  /a^  w  op  hen 
gevaüen)  verbloemde  spreekwijze:  dood  gemaak 
z^n,  vermoord  zijn  (M.).  • 

"T"  "^  (vgl.  "^  •^)  soort  van  melaatschhei* 
waardoor  de  ledematen  afrotten ,  en  vooral  de  neu 
(M.). 

—  '2!5'  N  geluid  dat  men  maakt  om  een  kat  we 

te  jagen;  va^  -Z 'Z>\*OC'77x.  '7^  3^  i 

-«—•77X55  ^^ «=5'0^'*"00 

•79x2o— ^-zrö^-ïr-x^^-^oc» 

versje  waarmede  men  aan  't  einde  van  een  teti^ 
zyn  wensch  uitdrukt,  van  alle  rampen  bevryd 
zijn. 

->r-'2r/"o"5"'2r"5"'2r  die  vrouw  no 
kroost  heeft. 

-j-  '2r  55  \  I-  de  opperste  van  iets;  —  «q 
•2r  55  "o  N  *^^  ^  zakelijk  begrip  van  eeu  vck 
schrift,  enz. 

n.  =  -^'2r5^x\;-^  "öON*^  -^ 
'2r o "T"  '2r  55  N  zie  onder   ""»  -q o  x  «^ 
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UI-  =  ">"  "Zr  ^  X  \  ;  van  daar  ook  =  -5- 

T"'2r*=5N  (vgl.  -r-zr^s^xx)  oco; 

■jr  ^  \  vuur  maken  door  middel  van  eenpusaran; 
■^^«=^-o\  = 5t5? o\(M.). 

"T  ^Zr  -79  X  \  I.  (vgl.  X  "2r  x)  öfe  «flwZ; 

navekirenff;  wordende  om  beiden  te  onderscheiden 
in  de  eerste  beteekenis:  00 x  "3  "o o  "T"  "ïr" 
•77  x\  gebezigd  (Lamp.  id.;  Jav.  pusër;  Mal. 
pusat;  Bisaj.  en  Tag.  posor);  het  middenste  van  een 
[»n,  pot,  enz.;  -77  ->-  "zr  x  -77  "o  \  alles  wat 
ïen  wigchelaar  bij  de  geboorte  van  een  kind  voor 
lat  de  navelstreng  gesneden  is,  in  het  kraamhuis 

liet  mag  nuttigen; vav  CK,.  77  \  "o  "77 

">'"^X-77-o\  =  VA->v>>,.-7^\-30C 
K'77x-<:^0^-^<— OC-o\  (Wigchelt.). 

n.  radeloos  zyn,  kort  zijn  van  de  adem;  x 

ir^\  (D.). 

T  -Z-  X  -^  X  Men.  Mal.  etfstuk  (M.). 
■^  :2r  5^  X  \  Mal.  =  T-  -zr  -77  X  \  ;  "ir 
5T^  "Zr  55  X  \  (vgl.  ->-  -Zr  55  \  II.)  naam 
an  een  naauwen  weg  (M.). 
">"'Zr'=5'X\  (vgl.  •7^Zr«=3'X\)^nia«. 
0^;  "T"  "Zr  X  ^  "o  \  haarkring  bij  beesten,  of 
icnschen;  een  kring  van  strepen  op  de  huid,  als 
.  V.  onder  den  duim  wel  eens  gezien  wordt. 

■^•3r-^«— o\==-*=555\?oco5'zr 

^  o  N  ^77  "o  X  \  ietsiw(?^  een  ruk  wegnemen  (M.). 
"7"  "Zr^  I.  onophoudelijk  bezig  zijn  met  iets;  — • 
^  X  \  ^^  ^7  "3  "5"  "27  iemand  die  steeds  aan 
ivisscken  is, 

II.  ^oöm,  fi&^yiJ;  -r  ^  (D.);  ->-  2T  ^^  "o 
(vgl.  —  2>  T7  "o  \)  vertoornd  zijn;  ->-  -^ 

^"o \  (!>•);  -5-  -zr;  T-  -zrr  ^ 'l^^;  "r  -^ 

r-:^  (D.;  Tag.  poso;  Bisaj.  poso-poso);  5^ 

5x  N  "T"  2>  T"  "ZT  *«  de  lever  geraakt  worden 

»r  een  kogel,  van  't  beeld  dat  als  doelwit  by  't 

liijfschieten  gebezigd  wordt. 

ÖI.  =  ^^^-7  -77  X  ss^  en  —  «c-»  (M.). 

T*  "^  zie  onder  -y-  "ZrT  H- 

T"  "ZT  '7^  \  de  jonge  bladen  van  een  boom,  of 

mt,  waarin  men  tabak  rolt  tot  het  daarstellen 

Q  cigareltes  (Mal.  putjuk);  eigenn.  van  een  mar- 


ga; even  als  't  Mal.  woord  ook  bij  't  tellen 

van  geweeren  gebezigd;  b.  v.  00  x  -^  '<~  O  \ 
zroc\-T-zr'7^\  c>?^>^JJj  (M.);  — 
05  Zr  "7^  \   een  verlengstuk  aan  een  heügel- 

stok; •ZroT'ZrTr^XT^X/j^deper- 

soon,  die  onder  de  kamferhalers  bij  het  vallen  van 
een  kamferboom  dadelijk  naar  de  kruin  moet  loo- 
pen ,  om  naar  het  bijgeloof  de  kamfer  het  wegloo- 
pen  te  beletten  (M.). 

"^■2?   I-    •ZroT--zr=   •^^'=^•77-0 

\  (M.); "Zr  O  ">-  "Zrr  <  O  een  uitgehol- 

de  boomstam  gootsgewijze  gebezigd  om  er  water 
door  af  te  laten  loopen. 

II.  OC  O^  "ZTJ"  <  O  wf«  iets  smullen  zonder  er 
iemand  wat  van  te  geven;  aan  iemand  de  brokken 
spys  misgunnen, 

"2>N55/"ö''^  —  '2rr\55  zie  "o 
"^ï   55  X  55  X  s^S- "oN  "o"^  —  "ZrTN 

55  (een  lanssteel  van  nagapustahout)  figuurlyk: 
regtvaardigheid, 

—  "Zrr  \  TT?  7^  \  (vgl.  —  ^^\^Z'^\) 
=  OC ot\55'=5\  (D.). 

""  "Zr>  \  55  "77  (Sanscr.  pustaka)  wigchelboek 
op  boombast;  boek  van  boombast  (Mal.  pastaka  in- 
kantatie, 

"2?  N  55  —  X  \  (vgl.   —  Zr  X  \  "07 
-^N)=  — ^^\55— XN. 

""•  'Z>  \  —  Zr  N  knallen  van  den  donder. 
"Zrr  \  *■"  "ZT  ^^  O  \  verkorting  van  v/*»> 
—  •ZT\  —  •zr*=5o\. 

—  "Z^x  —  'Zrrx/ococ^TN  —  "iTN 

met  vaart  iets  ^o«»;  iets  vervolgen  ^  nazeüen;  '^ 

•^-^o —  "zrTN  — 'Zrr\oc»5x\-c;, 

^^  "o  ^  ^y  ^^^Z'  «^tf</«  »ie^  vaart  door; '^ 

O  —  "Zr?  \  —  "Zrr  N  zekere  plant. 

5=5;  ook:    -C*  OC  •ZrOT"^.u^-3x\? 

(a.  M.). 

T"  ^-O  (Sanscr.  pudj)  oC  O^  <-0  ie- 
mand/7r(^'rm,  verheffen  (Mal.  en  Jav.  id.) ;  oC  O^ 
^-  o  05  ^-  O  iemand  vlejjen;  t"  <-  O  T" 
^  O  X/^  "o  N  gelukwenschingen  na  een  maal  den 
gastheer  door  de  gasten  toegevoegd. 
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"7"  5^  5^  \  zekere  boom. 

-r55^^x\  (vgl.  — 055«^XN)0C 
O^  5^  ^^  X  N  iets  roUm  als  b.  v.  een  cigaartje, 
iemand's  ooren  draayen  omhemtekast^den;  u«v 

^^«(fe  beweging  s^n,  aan  het  draaijenssyn; 

5^-*— 0"2^0-T-55X^^-oX\  =  •=■ 
^--7^;  -ïr-o-rj^xs^-oxx  (vgl.  ond. 
"7-  ^«—  -zr  X  \)  =•=■-?  (a.). 
-T"  535  O  I.  benaming  van  geheel  witte  geiten 

(Mal.  putih  fw/); "79  va^  "oO  \  ">"  55 

O  =   »=5^0C\^"3\"o^"SX\55 
taS'  \   (bbs.);   550CX\CO— >-3r5^0 

<  "S  N  (l*^»-).  •^C5'  —  5— >-oNT- 
550T-550X/N-3X  (Pngrk8.)  =  «>»'c-f 

OCX5f  • j=.^T"5^0  (Mal.  fw'fótf 

menêchen)  naam  dien  de  Padres  zich  gaven  ('t  woord 
padri  is  eigenlijk  Portogeesch,  en  wordt  vooma- 
mentlijk  van  chriaten-geeitelijken  gezegd;  toen  de 
Nederlanders  't  eerst  met  de  Padris  kennis  maak- 
ten ,  werd  hun  de  aart  van  die  sekte  door  dat  woord 
eenigzins  verklaard,  daar  zi[j  't  Men.  Mal.  malim 
priester  niet  zouden  hebben  verstaan.  Weldra  werd 
die  naam  Padri  ook  by  den  Maleyer  der  boven- 
landen bekend ,  en  naar  zijne  wijze  van  uitspraak 
in  padari  en  zelfs  pidari  veranderd.  De  Nederlan- 
der dit  nu  verknoeide  woord  weder  van  den  Ma- 
leijer  hoorende,  dacht  nu  nataorlyk  dat  z\jn;7a(fn 
een  verknoeijing  van  't  Mal.  padari  ot pidari  was. 
In  de  Bataklanden  houdt  men  jwefri  voor  een  Hol- 
landsch  woord  dat  ryVme?  zoude  beteekeuen.  De  Pa- 
dris noemden  zich  urang  putih  witte  menschen  niet 
alleen  wegens  de  bij  hen  algemeen  aangenomene 
witte  kleur  der  kleeding,  maar  ook  omdat  zij  de 
zuivering  van  't  geloof  beoogden.  In  de  Padang- 
sche  bovenlanden  hoort  men  nog  spreken  van 
^y  JIjSü  of  ^y  4i«uo,  't  welk  zooveel  beteekent 
£^&  in  den  tijd  der  Padris),  De  Tobaa  schelden  de 
Padris  uit  met  — ^  oc  x  \  "~*  «^  "3  \  -3  o 
T7  OC  N  ^  6  nakrood  tan  hokken,  denkelijk 
wegens  de  tildes  die  z^  als  priesters  droegen). 
II.  (Men.  Mal.  uitspraak  van  ^ji)  =  —  s^ 


N5350; 


•2r  O-T- 535  oc»  x^T*-^ 


X*— xr7'-oN  =  OC^OC^  (Pngrks.) 
T-55 -T^On/OC"?"  535 -77  0\  uitvaUeti 
van  een  tand ;  oC  O^  55  '7^  O  \  plukken  vruch- 
ten; OCO5  55'^^0\'79-5X\iets<iö'^ti^ 
ken;  OC  05  55  O  "77  O  «^ö»  de  steeUjea  ontdoet 
als  b.  V.  spaansche  peper,  de  steelij ea  er  van  afpluk- 
ken;    •2rO-7-5350'^^"SXN  =  ^ 

—5;    •^-oO\  •<,'2rO->r-535  0-77"o 

x\  =  <:»"=-x/^-3XN  (a.); — X 

Tjy-T^ov  —  xTjy-T^oN  —  '■^x55: 

'«— ON— »X535'«— ON  (!>.)• 

"5"  55  O  I.  =  55OCNÖD-ÖXN  (M.). 

IL  (denkelyk  een  met  I.)  =  •""•2rO'(M. 
Men.  Mal.  punting). 

->-55*^0\== — '=^N550(M.;Daj.id.) 

-5-  55/"""  05  55  zekere  roodstaartige  klein< 
wespsoort  (Men.  Mal.  id.);  •2r  O  —  O^  5^  = 
•2r-  o  vA^  «—  \  55  X  van  de  gordang  spreken 
de ;  benaming  van  een  haan  die  boven  de  sneb  eei 
plek  heeft,  waarvan  de  kleur  bij  die  van'tgeheelc 
lyf  afsteekt; eigennaam  van  een  geest  (M.) 

-7-  5^  -2^  \  berooid  zijn,  dood  arm  zifn  (vgl.  '1 
Mal.  woord);  oc  05  55  "ZT  N  het  weefsel  nw 
de  aan  den  rand  uitetekende  pltdzen  mtdoen  door  21 
er  af  te  snijden. 

-7-  5^  /  OC  05  55  "^  ^^  ^^0^  ^^  oprapet 
als  rystkorrels  (M.). 

-j-tjf/,=:.^->-'b9  ^2\,  Europeaan  {D.) 

-7--^*^xN  (vgl.  .=.•<:. s^xn)  -z-c 
">--<:,x«=3'-oXN  =  j^'*— o(a.;lAmp 
pudok). 

T"  •C^O  (vgl.  Malag.  wudi;  Jav.  buri)  -^c 
T"  -^  o  als  bijwoord :  achter;  als  voorzetsel 
•^ O -5- -^C O "30  0^^^ iets;  -^0"r"  -^ 
O  x/^  "3  \  naderhand,  voortaan  (Men.  Mal,  kn 
dyan  =  Mal.  kamadijan);  -3  -j-  -C^o  55  ^^ 
die  het  laatst  geboren  is  van  een  kind ;  oC  O^  -^ 
O  'py  "o  X  \  iets  den  rug  toekeer  en;  iets  achte. 
zich  hebben;  -5  "ZT  X  'T7  "T"  -^  O  X/^  "3  > 
dat  niet  achter  den  rug  te  krijgen  is  van  een  hevigei 

wind;  "77  <$C  N  "T"  ^7  O X'^.C 

=    •T^OCX-T-'-CO-T^-C^N  (D.; 
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-p  -^  de  Hoemêtengel  van  de  parira  of  po- 
tar;  de  midden  in  ipilê  toeloopende  ruimte  van  een 
net. 

">-  -<^  "^y  \  een  knoop  in  een  touw  gemaakt; 
H geldbedrag,  dat  de  verliezende  party  bij  *t  einde 
d^r  zaak  aan  den  sche^sregter  te  betalen  heeft; 
naam  van  een  klimplant,  die  in  den  stengel  een 
knoop  heeft;  zoo  een  van  een  knoop  voorziene 
klimplant  te  vinden  is  een  teeken  van  ongeluk; 
CC  O^  -^  -5t  \'7^'^'X,\  iets  ergens  in 
inoopen;  nr  -^  "orN  "T"  -^  "^ N  een  touw 
met  knoopen,  om  het  getal  dagen  van  een  over- 
eenkomst niet  te  vergeten;  OC  55  T7  ">"  *^ 
■3  "o  N  ****  honger  sterven. 

T-  -3  (Tgl. fe  N  -3)  i-r^  "oO  \  •<. 

T  "o  T"  "3  nooit  van  zijn  leven,  nog  nimmer; 

^^Ö't  iê  nog  nimmer  geschied  y  dat  zoo  iets  spreekt, 

T  "o  ""^  naam  van  een  wortel-boomsoort; 
de  gom  als  vogellijm  gebezigd. 

"T  -3  -77  X  \  (vgl.  -5-  -3  "^  N  en  -r* 
^  7^  \  )  verdraaid  z^n  van  den  nek  of  hals ,  als 
door  een  beroerte;  oc  "5"  "3  '7^  X  N  afgeknot 
fji»  als  een  boom;  oc  05  "3  'T?  x  \  'T?  "3 
X\  iets  qfknotieny  iets  qfdraayen  als  een  t^ger 
den  kop  van  zijn  prooi;  iets  met  een  knak  ombuigen 
als  de  hals  van  een  kip. 

Tr--3y(vgl ^^^x)  kinderloos  zijn;  -5- 

"3^  "T"  "3t  '^^^  "3  X  N  vrouw  noch  kroost  heb- 
tel; '2r  O  "5"  "3t  Jsekere  klimplant. 

T"'3'^N  =  "5""3'?^x\. 

T -3  •2T  N  /  OC  <fc  \  05  "3  2T  N  =  ^^ 

■5-3tN5^-37v(I>)- 

T"  '^  zekere  groene  duifsoort  (Mal.  panei). 

— -3y\  -^r  «^  top  van  een  berg;  Atf<  einde 
van  een  togt;  waar  een  weg  op  uitloopt;  uileinde 
van  een  rotan,  de  uiteinden  van  een  sjerp;  — o 
"S  "3^  \  '2r  '-'^^  "^  N  naam  van  een  bijzonder 
weefsel; 3^  \  tt  "30 X/n  .<;^  -^ 

"~  -3y  \  -27  het  uiteinde  van  de  ruggegraat, 
de  simt;  top,  bovenste  einde  van  iets;  — —  ^3^  \ 
'2>  "30^^^  ^5 O  <5^<f  laatste  der  dagen ,  rf^  laat- 


ste dag  van  een  maand;  —  -3^  \  -27  ""  "37  \ 

2T"oO€^55  -77  =  -ïr-o^-^ocN-?- 

-^  -3  \  (in  tegenwoordigheid  van  de  -79  """ 
-3  \  55  <  "o  V  ^8  dit  woord  verboden;  is  't 
Mal.  /uKö>  geen  verbastering  van  'tBataksch  — 
"3^  \  "Z^  ?  In  't  Men.  Mal.  spreekt  men  toch 
bunsu  uit). 

"~"  "75y  \  ^^  geheel  alleen  zijnde,  op  zich  zet- 
ve  staande;  oC  OC  "37  \  ^  exceptioneel  zijn ; 
-3  OC  OC -3tN  «^ '^X-sr  5^0X/N -3 

\^-'«^X\OC"35^X*5'  — X\  <^t<? 
f»aa^  een  uitzondering  op  het  algemeen;  oC  OC 
■3y  N  ^  OC  Hor  \^  op  syn  eentjes  zijn  on- 
der het  loopen,  of  anderzins;  —  oC  "3r  \  ^ 
<  -3X  \  «f^  buitengewoons;  T7  535  OC  OC 
-3r  N^'7955"3'*~'*"^^^"oN'7^ 

5^"355x«=5.  —  XN-Z-  <^<"3N 

"30  "T^  5^  i^oi  één  man  zegt  is  gekketaal;  wat 
de  menigte  zegt  is  puik)  vox  populi  vox  Dei. 

OTN55r**^N   (vgl- 3yN55^*^ 

n)  oc  ""  "3t n  55  *^  n  barsten  als  een  ge- 
weerloop, flesch;  openbarsten  als  een  puist;  oc 
OC  "3^  N  55  ^5  V  W*s  uitdrukken,  uitwringen; 
(vgl.  onder  —  «7"  \  55  -77  N  )  de  maag  van  een 
slagtbeest  open  maken;  OC  ""  "T^y  \  55  ^  \ 
—  X  "^  "7^  «è»  gMl<ia9  barst;  schertsender- 
wyze  gezegd  voor  ik  ga  dood. 

3tN55^«^n  (vgl. 3tN55*^ 

n)  oc  oc  "3t  N  55  *"  N  uitpersen  vruchten ; 
OC  OC  "3t  n  55  *^  O  iets  b^ommelen  als  een 
doek. 

3t  n  55  o  zie  onder  —  x  55  Ö* 

&T  N  55  Mal.  e:^  =  's^  55  "zr  \ . 

&tN^  =  — •^xN55x  —  -zr 

"3%  (D.;  vgl.  Mal.  puntung);  geknot  er  uitzien 
als  een  vinger,  waaraan  een  lid  ontbreekt,  of  een 
beest  waarvan  de  staart  is  afgekapt  (Sund.  bun- 
tung);  sprokkels  van  het  op  een  akker  verbrande 
hout;  '2ro —  "3yN  5f  ^^^^^  ^^  dieren  ge- 
geven, die  eene  afgeknotte,  of  stompe  staart  heb- 

l)en; zekere  riviervisch  (M.). 

—  -^  \  -^o  x^^  *"  N  (de  ware  en  meer 
voorkomende  uitspraak  is  —  -3  \  •^OX/^ 
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«—  \)  builije  ten  gevolge  van  een  mierbeet,  de 
aanraking  van  een  brandnetel,  enz. 

OT  \  "S  (vgl-  "5"  "3)  ni^  hoeffenaamd. 

—  "^y  \  —  "3^  \  I.  gesloten  van  een  bloem; 
ingekrompen;  ineffecUrf z^n  of  worden  van  hetgeen 
iemand  doet  om  een  ander  te  schaden;  ook:  OC 
OC  05  \  —  "Sr  \  <lat  echter  als  transitief  1°. 
=  #oc  "3  \  *^  -^  "^  \  i3,  en  2°.  iets  in  el- 
kander rollen  (als  een  kleedingstuk,  net,  enz.)  be- 
teekent. 

II.    OC'SS'XN 5tN Or\    =    5^ 

OC  OC  \  ">^  (vgl.  Mal.  himpnn). 

">"  "5"  I.  OC  ">"  ">"  uilvallen  van  de  tanden. 

II.  0C05">"  =  OC-oN-<^55V-C. 
55  O  (M.). 

"7 -TT?  (vgl.  — 0-5t — '7^\)dein' 

Jumd  of  wei  de  ingrediënten  waaruit  een  amuleet 
oipagar  bestaat  (Tag.  popok). 

"7-  —  "2^  \  I.  iemand's  zuster^s  kind;  oC  05 
—  '2r>  N  iemand  <o^  zueier'ê  kind  hebeen. 

II.  OC  05  ">"  '2r  O  iemand  uitkleeden ,  «i/- 

III.  ocdc\o5  —  'z;\'r7 -b\  =  oc 

<  —  "27  \  -T^  "SX  N  (I>.;  Men.  Mal.  pupus 
uitgeveegd  worden). 

-5 s^\/0C05  —  *^\   =   OCOC 

«^  \  —  ^\  (M.). 

-7-  öö -C  zekere  boschgeest  (D.;  vgl.  Mal. 
puwaka,  Mak.  pnwadjo). 

">■  X/5»/oC  T"  X/p*  kruizen  èeschryven  van  ie- 
mand'sgang;  oC  O^  X/^  twijnen,  draayenUynw; 
OC  ^5  X  N  T"  X/p'  T"  X/^  wervelen  van  een 
wind  (MaL  angin  pigü  wervelwind);  ->-  x/^  T7 
"3  \  «M  a^ii^  ^lott^  om  touw  mede  te  draayen ; 
"Zr  O  T"  X/j»  V7  "3  \  naam  van  een  pagar, 
die  tevens  dient  om  den  vigand  in  zijn  middelen 
te  stuiten;  naam  van  een  kiekendief-aoort;  -»o 
-3^x\"5-x/?r7-o\  =  — o-o«=5' 
X\'2rO'7^x^; T"  x/? T"  x/j' ze- 
kere boom,  wiens  vrucht  vermillioen-rood  en  za- 
mentrekkend  zoet  is;  zekere  kleine  in  bewaterde 
r^stakkers  zich  ophoudende  viach  (Mal.  puju). 

T"X^-r*N/T"X/^->- X-T-X/J'-T-N    = 


r  \  js.  X/^  T"  N  (De  p  is  hier  aan  't 
begin  gekomen  even  als  in  't  Mal.  kanak  kanak  in 
plaats  van  anak  anak;  vgl.  't  Mal,  lalang  met  't 
Jav.  alang  alang). 

—  s^  \I.(vgl.  —  is^\  —  ^\)kevigYan 
de  wind.  ^ 

II.  Mandail.  verbastering  van  't  voorhechtsel  — 
s^x\;b.v.  —  ^\ oN55X0C"o 

\   =  ssj-XN oN535XOC"oN. 

-7-  ^/-r-  ^==3' ir  ^  de  blaae; Tr  O 

-j-  ^5  -7-  ^5  zeker  vergiftig  preparaat. 

T-  s=5''2r/'2ro"T-s=5''2r-<;.0  55v/^ 

-3X  \  zekere  grassoort;  een  andere  soort  heet: 

T"  ^9'  -^  Port.  Mal.  o)J  klatergoud-papier. 

T"  ^5  X  Men.  Mal.  .J  (vroeger  misschien  een 
met  -7-  ^5  T'  *^  ;  lÖisig.  pona  pona  een  beure* 
je)  een  beurde  van  linnen ,  voor  kostbaarheden  (  ^^ 
^-  55  \  van  garen  of  touw). 

">-  ««S'X  55X/0C^XNT"«5X55X 
T"  ^^  X  55  X  geknobbeld  zijn  als  sommige  bla- 
den. 

T-«=5'-öX\^-55x\(in  plaats  van  — 

'^"Sx\^-55x\van oX\«3-55 

X\)  OCs=5'X\T"^-oX\^-55X\  = 

OC  «=5  xN-zr  o  —  -oO\cs-55x\. 

-7-  ^5  -7^  o  N   ^^  schuim  van  de  kokende 
rijst. 
■T"^0  55'770\  (vgl.  -7^  «^0  55*^^ 

0\)OC*^XNT"  s:5'055'770\««»'«^ 
krakend  geluid  geven  als  planten,  zachtkens  kraken, 

"oN  =  "^^ — xs=5oxA'2rv^>»'-oN- 

-7-  s  melaaischheid-soort  waarbij  de  lijder  met 
dikke  builen  overdekt  wordt,  maar  die  meestal 
binnen  een  jaar  door  vaak  te  baden  geneest,  la- 
tende echter  witte  vlekken  op  het  ligchaam  achter; 
T-ssf— >TX7'«^\  =  ^^-zr;  -T- 

*8^05\<»^N'^-O\  =  ^^  (I>.). 
T"  ^=5-  -^  \   (vgl.   55  OC  \  -r  «^   U.)  de 

herkaauwde  spijs  van  een  rundbeest,  buffel,  enz.; 
wordt  genuttigd  (M.). 
->-s=5-07\   (vgl.   — 0-^X5=5 -oX\) 
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OC  O^  *5  "ot  ^  aanleggen  een  vuur  (Mal.  pa- 
run;  Sund.  pirun^  Bal.  puhun);  T"  ^  "o  "o 
\  een  stapel  brandhout  voor  een  groot  vuur ;  oC 
"2^  O  T"  ^  "o  "ö  \  elkander  beschieten ,  op  el- 
kander loëbranden, 

->-  *^  «  \  flfe  ^flr«?  gemaakte  kleikluiten  die 
met  de  «yor  tegen  de  rijstdie^es  worden  geslin- 
gerd; ^-^^-^-OX-C^O <"o\"T- 

\  —  X  *^  '7^  o  \  '^  w  d^^  schade  te  lijden  dan 
(mregt  (eigentlgk :  H  is  beter  dat  de  kleikluiten  de 
fijühalmen  neerslaan ,  dan  dat  de  rijstdiejjes  de  rijst 
opeten);  -5-  c^  »  \  -7-  ^5  *^  \  meelkltutjes 
van  de  grootte  van  een  geweerkogel,  als  ingre- 
diënt van  offeranden ;  oC  05  ^  »5'  O  meel  ^0^ 
êiergdijke  kluitjes  maken;  -7-  *»  ^5  "o  \  —^ 
■5  \  55  naam  van  een  kamfersortering. 

(M.). 

\  knetteren  als  iets  in  de  vlam. 

""ss^  N  <'Ü^X    I=CS--^'=^"oX\ 

(B.). 
n.(vgl.  onder  TT  <  55  \)  c^x-ïr-Q  — 

"o o  öO  X  "2^  O  (Wigcheltaal). 

—  ^  N  5^  O  I.  (Sanscr.  putrï;  vgl.  -7-  55 
O  II.  en  -r5^*^0\)'2ro — ^\5^0 
▼indt  men  voor  vele  eigennamen  van  in  de  verha- 
len voorkomende  voorname  vrouwspersonen  (Mal. 
en  Jav.  ^\kin prinses)',  •2r  O  "^  x/^  ""  s=5  \ 

5?  O -oO«-^  ^-O  = -o  "7- s:^  "o  \  (pa^- 
manuhon);  ^roööx*^  —  «^NJ^O  — 
a^\5^0=-^0C\^*^0\  (Pngrks.); 
Trocx^-x^  —  ^\  5^  o  GO  X  "zrr '-^^^^ 
X ^"  X  K^  "o  ^  eigennaam  van  een  hemelsche 
prinses. 

II.  opgefrischty  helder  van  het  gemoed. 

"~  «^  \  -3  OC  (Sanscr.  pürnama)  benaming 
van  de  maan,  als  zij  geheel  vol  is;  ook:  öo»^"* 

»5  "~"  «  \  -3  OC  ^^  I3dc  van  een  maand; 


•2r  OCCZr^ —  s=^\  -ÖOC^^  Hde  van 
een  maand. 

—  c=^N  —  s=5\  (vgl.  «5-ir\e^  —  \) 

knallen  van  geweerschoten;  geraas  maken  van  tim- 
merende lieden ;  oC  OC  ^  \  ""  ^  O  <^ötffi 
kletteren  als  bamboe  waar  men  geraas  op  maakt. 

—  e=^  \  —  s=^  \  (van  —  «^  \  ;  vgl.  -7- 
— •  =  \)  verkoeld  door  den  wind;  oC  ""  ^  \ 

—  «  \  weggetoaaid  worden;  verhuizen  uit  vrees; 

—  —  ff^  X  —  ^  %  -79  "o  X  \  iets  Arotk?  ^fl- 
ten  worden;  oC  OC  '^  \  —  ^  N  "^^  "3  X  \ 
rijst  in  den  bolster  laten  luchten  door  ze  in  den 
wind  te  zetten;  met  de  snelheid  van  den  windvoort- 
streven;  -^^  o  —  ^  \  —  ^  \  "^7  "o  X  \ 

55  -3  .^^  u*v  X  ^V  9^*HI  *^^  ontzettende  snel- 
heid zich  verloederen  als  een  vogel;  oC  OC  ^  \ 

—  «  \  iTMjA  in  den  wind  verkoelen,  zich  luchten; 
de  reeds  getrapte  rijst  in  den  bolster  (oc*^ 
X  \  *C»  *^ )  luchten  om  tevens  't  stroo  te  laten 
wegwaaijen;  OCZTO—  ^  \  T"  ^"oXN 
tranen  van  de  oogen  door  den  wind,  of  het  eten 
van  specerijen;  —  oC  ^  N  "7"  ^  O  specerijen 
als  gember,  curcuma,  haeyor,  halawas,  enz.  (daar 
men  ze  voor  maagverwarmende,  maar  huid  verkoe- 
lende houdt); •2rO —  *|\"5"*^-3 

X\   of  vAv<-30\'2rO — ^N"T"^ 

-ox\  ==  •T^x'zr;  — x55^5^x\ 

•2rO 's^NT-ï^-ÖXN-o  =  oc5^ 

•srcjö-o;  OC*?- <"so\'2ro— *^ 
\T-*^-ÖXN  =  OC<x*T  (a.);ook: cj. 
X^-XOCssS-  <"oO\'2ro — enz.; 

—  »^  \  "—  *^  \  «~  X  "">  X  zekere 

vogel  (M.); OC^kNOCö^NT-tss- 

O  =  ococs=^\'2ro'7^o(D.)- 

—  ^  \  öö  I.  (Sanscr.  pürrwa)  =  -77  00 
-oON'2r«=5.-oN  (Wigcheltaal);  — «^  \ 
eo'2rO"oOCX\öDi^<7-  eigenn.  van 
een  hemelsche  huta, 

II.  frêZ,  wensch;  beteekems;  omineuse  beteekenis; 

rang  dien  iemand  bekleedt ; u^  ö**»»  -79  \ 

-50  —  ï=^  \  ÖD  c5-  -^O  (vgl.  onder  -^r 
«■S-  X  \  öö)  =  55  rr  -7^  N  (hbs.). 

—  '«T  \    (vgl-    "Zr  <$C  \  ""  '*T  \)  »'*  ^^" 
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vlam  raken  van  vuur,  afgaan  van  een  geweer;  ge- 
lukken y  doorgaan  van  een  besluit,  dat  in  een  ver- 
gadering zyn  beslag  heeft  gekregen;  u*v  "3 O  \ 

-^  """  *^  \  ketzen,  niet  afgaan  ^  weigeren  van 
een  geweer. 

"5"  "*■"  I.  afoliegende  van  iets,  dat  men  ergens 
afschiet;  OC  05  *~  T7  "o^X  iets  van  een 
hoogte  afrukken, 

n.  de  lengte  gerekend  van  de  top  van  een  vinger 
tot  de  tweede  geleding;  meestal  wordt  hierbij  de 
wijsvinger  bedoeld;  t"  *~  —  X  "^  de  lengte 
gerekend  van  den  top  van  den  middelvinger  tot  aan 
het  midden  van  de  palm;  ^  x  T7  ^^  \  T"  *~ 

— -X— ^  een  handepan  op  die  wijze  gerekend; 

-o  \  CS-X-79  <— N  5^ -ÖT  N -<;• -7^  \  PO- 
-r  "«^    I.  ==   -5-  -73^ ;   -5-  ^e*  <^>»*«—  o 


^  o  5^  zekere  slingerplant. 
III.  Mal.  =   OCX**^©  (hbs.  D.).;  oC  ^^ 

x\'2ro"7"'«— <-oN05'«^o=  05 

^«-  -77  \  (hbs.  M.). 

">"  *~  •2r  \  ^oort  van  brand-  of  oorlogsbrufhe- 
staande  in  een  koker  waarop  beleedigende  of  wel 
dreigende  woorden  staan,  een  stukje  hout  in  de 
vorm  van  een  menschenhoofd,  een  bosje  bladen 
(rija-rija),  en  een  bundel  baeir'a;  welke  laatste 
soms  voor  de  woning  van  de  persoon,  waartegen 
men  het  heeft,  geplant  worden. 

"7"  *"  X  een  eiland  (Jav.  id.;  Mal.  pulau); 
T"  *~  X  "7"  ^^  X  een  point  de  vue  op  een  vlak- 
te, een  beplante  qf  bewoonde  plek  grond y  die  als  een 
eiland  bij  een  kale  vlakte  afsteekt;  oc  05  *~ 
XT7  0  iets  omringen  van  vijanden;  iemand  fe- 
rugwijzen;  T7  T"  *~  X  ^^  -3  \  ^^  ongeluk 
hebben  onder  v^'anden  aUeen  te  zitten  y  omsingeld 
worden;  van  allen  teruggewezen  zijn;  •2r  X  <  "3 
X\  5^  -oN-C.OX/^-o'^^T-'*— XV7 
-3  \  {aU  een  tandijang  die  alleen  onder  andere  ge- 
waeaen  staat)  spreekw.:  aU  een  vreemdeling  in  Ba- 

bel;  -77  -^  X  -7-  "«^  "o  X  N   gevangen 

of  opgesloten  worden  als  een  dier  in  een  djebak 
(D.). 


-5-  «—  X  -^  '2r  x\benam.  van  een  rotansoort. 

-5- «— X  •">  X/OC  ^X  N  T- «— X -^X 

"F"  *~  X  -^  X  wervelen  van  den  wind  (M.). 

">"  "*—  -z*  xN/oco^'«"'2rx\  =  oc 
o^55*^x\;  oco5'*^'2rx\-77-5 

X  \  een  kip  den  hals  omdraaien; "^T  O 

T"  '«—  X •2r  "oX  N  (vgl.  onder  "T  5^  ^^x 
\)  =  •=■  -^  (a.)-  "T- '«-  X  -Zr  -3  \ 

zekere  boom ,  wiens  hout  voor  porda^s  dient  (M.). 

"T"  ^^  O  I-  zekere  suikerpalm-soort  (bagoi). 

II.  de  kleverige  gom-gelyke  stofran  de  nesten  der 
don^oit-bijen;  men  hecht  deze  stof  van  binnen  in 

de  ogungs  om  het  geluid  te  wijzigen. "3 

OC  ^^  X  N  T"  ^^  O  noemt  men  de  hoenderen 
die  nog  geen  e^'eren  gelegd  hebben ,  maar  vet  z^n  (vol- 
gens  anderen:  die  vederen  op  depooten  hebben). 

-5-  «—  -77  o  N  verschillend  f  anders  zijnde  ^ 
vreemd;  afgezonderd  (vgl.  Mal.  palek);  -y-  ^— 
•790N"r*"'770\  afzonderlek;  oC 05 
^—  «77  o  N  ^h  afzonderen^  een  anderen  weg  wt- 
slaan;  zich  van  iemand  scheiden  door  een  anderen 
weg  in  te  slaan;  —  -7"  *"  "77  O  \  T7  "3X  \ 
iets  afzonderen, 

-r^*— OTX7  =  — '*— 055  (!>.)• 

">-  ^^  I.  op  de  onderkant  liggen,  namenti^k 
met  de  holle  kant  naar  beneden;  zoo  b.  v.  van  de 

—  S^  —  ^; -7- ^«T -r  ^c^  = 

S5  — ?^(D.). 

II.  tiental;  t"  ^  (D.;  Mal.,  Jav.  enz.  pulah)j 
•Zr  OC  \  "V  '«T*  ^ien;  -^  V7  TT  '«T  <»»»- 
%;   •2r  OC  \  T"  <T  Zr  -^  elf;  TT  OC  V 

->"  'T"  ^  ^^  twaay,  enz.; oC  »5 

•79  -5-  \  -5-  -«T"  üennuud  (M.). 

"T"  ^  vergaderd  zyn,  bij  elkaar  gebragi  t^ 
(Sund.  id.);  OCO^  ^  iets  ^'  elkaar  bren^e* 
vooral  wat  als  ingrediënt  dienen  moet  voor  ge 
neesmiddelen,  enz.  (Bug.  pulungi);  "7"  ^  T" 
«7-  <"3N  de  verschillende  ingrediéttenyaneGi 
geneesmiddel,  enz. " 


^OC«^^ 


'«^  "o  ^  *^  elkanderi  gezelschap  reizen  (D.). 

-r'«-55v  (vgl.  — x^«— ■d7\)^o»»  ge 
bezigd  om  vogels  mede  te  l^men  (Jav.  id.;  Bisaj 
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polot;  Da),  sambulut);  OC  ^ 

wtet  l^  vangen  vogels; 

vangen  van  een  net;   "^  o ' 


T-  ^  55  N  Mal. 


naam  van  een  ryst-  en  een  bira-Boori  (M.);  =  TiT 

o^/^«=5. <»55-7-^«— 55\2ro 

"S  *■>  ^  \ enz.  zie  onder  -g  — »  s^  \ . 

""  ^T  N  "^^/OC""  ^T  N  "77  ziek  openen, 
geopend  worden;  oC  OC  '*T*  N  T7  iets  openen, 

—  T  \  Tr'T70\  (vgl.  —  "^T  \  "Zr  55 
0\)  uüpnilen  van  de  oogeu;  ergens  uüsteken  als 
eeu  veder  van  het  hoen  onder  de  appang  {y^  oC 
\  — ■)  door  (bq  ^Q parmantihon), 

—  TN-ïr-J^ON  (vgL  — '^TN'*"^^ 

o\  =  — '^TN'zr'^^oN. 

—  '«T  \  55  -77  \  (vgl.  —  -ZJ  N  "^^  'T?  \) 

naam  van  de  zuiverste  en  witste  benzoe-sortering; 
CC  ""  *T  \  55  "77  \  bareten  als  de  loop  van 
een  geweer  door  een  te  zware  lading;  {uU  iets  dat 
epen  baref)  ie  ooorechijn  komen;  oc  OC  ^T  N  55 

•77  \  (vgl.  onder ^  \y^^  \)cpenmiden 

de  darmen  van  een  beest;  pas  uit  den  grond  opgeko- 
men t^  als  de  r^atplantjes;  één  oog  vertoonen  van 
dobbelateenen;  —  ««t-  \  5^  -7^  -75  \  hetvetym 
vleesch;  —  oC  "«T  \  55  '7^ O  stinkende  ette- 
rende wenden,  die  zich  nadai  men  van  de puru  gene- 
ten  ie,  kier  en  daar  op  ketl^  vertoonen; -^^ 

*>'\55  "T^X  —  '«T  N  55  "7^  \ zekere stroik, 
waarvan  het  sap  en  de  vruchten  jeokverwekkend 
zgn;  bij  anderen :  =  '2r  "S  N  ^<^  *C  "7^  N . 

—  '«T  \  55  X  (vgl.  —  *«-■  X  \  55  X  I.  en 
—  055x)=  — '«^XN  —  *"xn; -77 
"•  ^T"  V  55  X  <  "3  \  verstopt  raken  als  een 
pas  uitgeëtterde  puist. 

—  '*T\55 — x\  (vgl.  — '2rrN55  — 
X  \)  uUbreken  van  een  guerilla;  oc  OC  ^T  N 
55  X  —  O  de  vijandelijkheden  toelaten  als  de 
8cheid8regter8(_  ^  «7- )  na  een  wapenstilstand 
doen. 

—  '*T\55Ö(vgl. SXNTX7  0)  — 

^T  \  55  ö  """  ^T  V  55  Ö  ^  kleinste  van  voor- 
werpen van  ééne  gedaante  of  soort,  de  kleinste  in 
zyn  soort. 

—  '*T\-^550N  (vgl.  — '•T'X'*^  55 


0\)OCOC'*TN'^550\  =  OCOC*— 
0\^«— 550N  (M.). 

•""  ^T  N  "ê  uitgezet,  opgeblazen,  opgezwollen; 
OC  OC  ^7"  \  nS  i^kouden  den  adem;  zich  opbla- 
zen; OCs=^XN  —  T\"ë — '^T\^  op- 
geblazen wangen  hebben  van  iemand  die  toornig  is; 
—  "—  -«T  N  "ë'77"3x\t»*o««fe»2ynadem. 

—  '«T  N  — '«Tn/OC  —  "^TN  —  TN 
Naderloos  zjfn  van  boomen;  ook:  —  ^7-  \  -^r 

—  <T  N*— -7^0N   =  — '«T\'«— 55 

o\. 

—  TN'*"550N(vgl.  — '«TN'*~'77 
0\  en  —  "«— XN  -•CU70\)  ïüt  een  gat  te 

voorsehyn  komen  als  een  ei  uit  het  achterste  van 
een  kip;  oC  OC  ^T  N  *~  55  O  \  ^^oen  uitpui- 
len de  oogen ;  iemand's  oogen  misteken, 

ir  T7  de  door  zijn  kunstig  net  bekende  vo- 
gel ,  die  bij  ons  onder  den  Mal.  naam  tdmpuwa  be- 
kend staat  (fringilla  planceus);  ook:  ^STOnr 

-7-r5  =  -7:$ '•-•7:$'*—  (D.);  =  tbto 
"o"3x\-<;.'7:jn;  ."T-r5-s  =  tto 
"ö  -3  X  \  -•<.  'TZi  \  "S ;  by  anderen  is  -7" 
^^  =v/>»'-3'7^\;  "7"  V7  <-oN  =  '==s' 

-g  •=•  -g  in  betrekking  tot  een  man;  en=  u*v 
oS  ^^^>p^  oS  in  betrekking  tot  een  vrouw  (Mak. 
puwang  vader,  oom  of  tante  die  ouder  z^n  dan  een 
der  ouders). 

-7-  ^-7  '2r'  N  doorloopen  als  een  weg  tot  een  ze- 
ker punt,  doordringen  op  een  reis  tot  een  zekere 
plaats;  overgaan  van  dronkenschap  (Mal.  geleschi 
van  dorst,  gekoeld  van  wraak);  -^  ^  -7-  X7 
'2r  \  OC  öö  T^  \  "3  "=?•  z^  dronkenschap  is 
reeds  overgegaan;  —  "7"  ^^  '2r  \  'T?  "oX  \ 
iets  doen  vergaan  als  zjjn  driften  door  ze  te  koe- 
len; OC  0^r7'2rN'77"3X\  doorgaan  tot 
een  plaats,  z\jn  reis  doorzetten. 

-7-  ^-7  '2r  helder  zijn  van  den  dampkring;  niet 
zich  willen  duiien  van  de  oogeu ,  als  men  geen  slaap 
heeft. 

-7-  ^-7  Tir  X  Men.  Mal.  de  vasten  (alleen  bij  de 
geïslamiseerde  Batak's  van  Mandailing). 
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-r  rr  535  «=5  O  N    (vgl.    -7^  «=5^  535  \  ^-^ 

«5  o)  ^^t  ^l^^  van  een  ei  onder  de  dop. 

-T-  ^-7  «^  \  T.  (vgl.  s^  rr  ^  \)  =  c» 
'T— o  (I>aj.  id.); rr^ïss-x-T^-oXN 

II.  =  •2rox/^xr7  (M.);  ook:  •2ro< 

TT  ^-7  <—  \/T"  rr  <—  \  T"  rr  "^ o 

X  N  verbaasd  opkijken  als  iemand  die  verschrikt 
wakker  wordt. 

"T-^-T-ïr-ox  =  '«T^^'2ro\. 

"7"  ^f7  \  tf^»  door  de  voorouders  ingesteld  ge- 
bruik. 

*—  een  woordje  waarmede  men  sielligheid  uit- 
drukt; 1".  met  vraag-  en  ontkenning-woorden, 
vooral  gebezigd  om  't  concessieve  aan  te  duiden , 
zoodat  wij  het  met  ofschoon  y  al  of  ^^Z^«  te  vertalen 
hebben;   -^o-^'^^XX  •7705""'2rx 

<-Sx\-=^'2ro —  «-^x5^  xvA->x 

55  X  O?  "ö  •'C  X  ■="  ö^  ^<^5^  g^Ued^n  ook  zoo, 
H  is  toch  jokkemy  van  ulieden ;  '^T  X  <  "^  x  \ 

•<^ox/^" x""»'2rx\-oO'77'«~ 

•79\'2r'^OC«=5'X\'^5^-C,X  Ao«^- 
ff»^  00/t  de  armoede  van  iemand  zy,  hij  heeft  toch 
zonder  twijfel  een  huta;  rsr  ^  ^-  va^  -3  o  \ 

o  '2r o  ^i^  ook  mag  daar  niet  zitten,  niemand  ter 
wereld  mag  daar  ziUen;  '^T  -^  *^"  '^"v  "o  O  \ 

-<^^-<;.xoc<x^«To;2T-o~ 

één  zelfs  niet  was  er,  die  lerfde  van  zijn  vijanden; 

•2rxoc5^" — ^o<»>7-SN^-^  — 

OOC55-<.X-<^0<»'7^"oN«=5''2r 

-3^  \  al  sterft  hij  niet  door  vuur,  hij  sterft  toch 
door  vergift;   5?  -^c»  ox/^''""  werwaarts  ook; 

2".  (deze  beteekenis  is  misschien  de  oor- 

spronkelyke)  is  ^-  een  soort  van  uitroeping  die  ik 
niet  beter  weet  te  vertalen  dan  met  geloof  my! 
maak  er  staat  op!  wees  er  verzekerd  van  f  ge  moet 

weten/  ^  x  *"  ^-'^  'T^  5^  "2 o  X  \  v/^ 

•^X  OC  "3  '7^  -^  "79  X  \  ik  kom  hier,  moet 
je  weten/  er  is  iets  dat  ik  te  zeggen  heb;  u«v  -7^ 

*= 55  •T^'S-c^-'^-SNO^**. 

maak  er  staat  op  f  zal  uw  middel  van  naar  beneden 


te  kmnen  daarstellen,  ik  zal  wel  zorgen,  dat  genaar 
beneden  komt;  t^  ^^~  '7^  "o  X  \  *—  OC  ^ 
xx'zrx— >5^X\  -^O-T^  X  i^  zol  't  u 

morgen,  maak  er  staat  op!  geven;  oC  ^  X  \  "ZT 

X  "->5^x\v/>»'-oO\-<,"-OC-o"ÖT 

\  -^  morgen  zullen  zij,  ik  beloof  het  u,  geen  schade 
aan  't  plantsoen  aanbrengen;  ka^  T7  "o  O  \  * — 
-C^  O  vA^  'TO  —  \  straks,  geloof  me,  zal  hij  er 
van  lusten;  uit  't  voorgaande  laten  zich  de  volgen- 
de beteekenissen  wel  verklaren:  -sr  ■—  toen  eerst, 
nu  eerst,  deswegen  dan,  om  die  reden  dan,  dddrom; 
zelfs  dat;  b.  v.oCX*— X"='-<:^X'77"oN 

•2r-c. —  5^x\-7^x"=-»--7r?cs-^*" 

X  zoo  ge  slechts  ddt  hebt  kunnen  krijgen ,  ook  dai 
neem  ik  aan ;  ge  hebt  hem  duchtig  bij  't  lijjf  gehad 
met  uw  valsch  goud;  -sr  ^-  —  .^  ^—  -7^  \ 
-^X^OX^^X -00^^-"="  dddrom 
geef  terug  H  geld  van  den  vorst;  déérom  geef  hem 
z^n  geld  terug;  '2rrOC'«~OCO\'77x5350 

x/N  -3  \  -77  '«-"•79\'2rox/^  —  ^x\ 

•^O  55  ^>P'?^  "oX  N  •79X"='*~«^ 

'«— OOC-7^X5^0X/N-3\  7^55^^^ 

"o  X  \  ^*  maakt  een  uitzondering  onder  de  lieden 
uit,  door  een  sprinkhaan  (in  plaats  van  een  kind] 
ter  wereld  te  brengen;  dddrom  ga  deze  huia  verla- 
ten/ -3'2r"==ï'«"«-^>»'"oxNOC-?7x"^ 

hoe  lang  heb  ik  naar  u  gezocht/  nu  eerst  gevonden  («• 
eerst  heb  ik  u  gevonden);  **"  *~  zoowel 

als;  -7^«=5"- -ïr-xcj- •-c.O'«"xc^>o 
*— •2rx^-'*CO  te  weinig  ook  mag  niet^  U 
veel  ook  mag  niet,  zoowel  te  veel  els  te  weinig  is  niei 

goed;  -g,  *~ u^  TT'  ^^^t  wanneer 

dan;  -g^  "— u«v -^ -^  u«v  X  v^^  •2r  öOi 
^-7  55  \  reeds  zij  ik  ver,  dan  neem  het,  eerst  wan 
neer  ik  m^  verwijderd  zal  hebben ,  moet  ge  't  nemen 
^-'^X'^^X*"  welsteüig/  vA*r-3x\  "^  we 
nu  dan/  maar  in  dit  geval  (vgl.  't  Mal.  pon  dat  ii 
't  Men.  Maleisch  van  Bao pen  uitgesproken  wordt 
Tag.,  Bisaj.  en  Bal.  man;  Jav.  pan;  't  Jav.  pon  za 
wel  uit  't  Mal.  overgenomen  zy  n ,  en  't  Jav.  ani 
pon  sch^nt  wel  eene  vertaling  van  't  Mal.  ^óOl] 
*--7^/*-'7:j-3U^X"SOCX\   de  zt 
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Khu^s  worden  met  de  maanden  en  dagen  als  go- ,     «—  -g--  ^  .^<^  1J7  ^  =:  —  ^^  y^  ^  '•pty  «^  5^ 
len  vereerd,  zonder  dat  men  zeggen  kan  wat  *—  1  N  (D.). 

t:j  beteekent  (misschien  een  groep  sterren?).       j     ■—  •2r  N  53J  x  I.  "3  ""^  *~  IT  \  5^  x 
■~  ^^  55  \/'2r  o""  ^7  55  N   =  '2ro  i  naam  van  een  slang  in  de  verhalen. 


-*  ^-^ -3  N  2rooc -&tN  "zr --CT^  "*— 

X  \  oS»  (^r»  wortel  gember  ü  één  dal  komkommers) 
spreekwoord:  eendrctgt  maakt  magt;  één.  rippang 
[ut  ^  oc  O  \  — ^)  gember  heeter  zijnde  dan 
een  dal  vol  komkommers;  öö  »^  x  ^" 
PMi;  55  55  *—  *->  zeker  zijde-wapen  van  een 


II.  (Hollandsch  door  het  Men.  Mal.)  pistool. 

■*"  C5-  55  \  (vgl.  —  ^-  55  \)  0»^  van 

een  rivier. 


"ot  \  "^^  CS-  *~  \  eigenn.  van  een  geest,  dien 

de  kamferhalers  aanroepen  om  veel  kamfer  te  mo- 

bloed'  i  gen  vinden  (M.;  zie  leesb.  2de  stuk,  bl.  1  en  volg.). 

--55\(vgl."-9^55\)'2rO*-55N 
bijzonder  fatsoen;  va^  "30  N  "^  -^  x  OC  "o    *^^*  van  snip. 

X\  55  55  N  55  "öx-T^^^^v-T^-ïr-x^  1     *- 55  -77  \  =  2r  2r  I.  (D. ;  vgl.  'tMal. 
■3X  \  *"  *■»  (ik  neem  myn  grond  niet  mede  eten   woord,  en  tevens  de  beteekenis  van  *t  Mal.  kojan 
fdt  de  gember)  spreekwijze:  iJc  heb  niet  aüea  b^  my;  ^  met  die  van  -79  x  X/^  "S  \  )• 
*"  "^  ■•  *^  waar  de  euhtU  na  voordeel  in  den 
strijd  behaald  te  hebben,  z\jn  strijders  op  onthaalt; 
2®.  zekere  boom  met  kleine  zoetachtige  vruch- 
ten (M.);  S"".  de  geele  zuuremakende  «^,  die  men 
^  de  was  in  de  honiggraten  vindt, 

^-  ^  eenigzins  doof  van  het  oor. 

«*  T7  55  \  of  deeling  van  een  geschrift. 

■--T^'*— \  (vgl.  — ö-T^'^^v  en  ^-* 
•77 "«—  \)  OC  o2  ^?0  "«^  o  ^«»  elkander  op- 
kUseM,  door  ophitèery  maken  dat  iets  (als  b.  v.  een 
koop)  niet  tot  stand  komt, 

**  —5  =  öö  -^  \  00  T?7  N  (hbs.  D.;  Mal. 
pinggang  middel  van  't  lijf,  leesT^, 

*"  — ^/  — — ^  — — ^vA^^-nSXX  kwijnen 
dooreen  onbekende  kwaal  van  menschen,  planten,enz. 

»-  — »  s^  \  ==  -77  *=5.  -ïr- O  <  (D). 

**  *T^  achterlijk  in  groei  van  kinderen ,  plan- 
ten, enz. 

»«  »—  «piï«  aa»  de  uiteinden^  en  dik  in  het  mid- 
ien(U.). 

*—  ^  x/"7"  «"  X  ^"  "5^  X  Men.  Mal.  (naar 
ie  Raosche  uitspraak)  U- JJy  =  "7"  *"  X  OC 
^X\2r(M.). 

""•i?  (petjëng)  =  — 550\  —  550N 
D.). 

«-  -Z-T??  \  (petjët)  ^-  —  O  55  55  \  (!>.)• 


**— 5g   1®.  de  tuit  van  een  >(oiule,  tabu-tabu, 

enz.; 2®.  f  «f  bamboekoker  voor  ^«wa/fc  (D.); 

3°.  een  bamboekoker  voor  /tru^oit  met  een  tnit,  en 
een  deksel;  —  »^x\*-5S"S"^«>x 
^7  "3  \  (die  steeds  schuimende  petangs  hetff)  die 
volop  tuwak  aan  zyn  gasten  schenkt  (M.). 

■—  55  X  Men.  Mal.  uitspraak  van  ,^_^....l  = 

55 -77 -sr-N. 

■—  55  x/'2ro*-55x  zekere  rups-soort, 
die  zich  op  de  ron^orKii^-bladen  ophondt,  en  wier 
pop  voor  een  lekkernij  doorgaat;  uit  deze  pop  ont- 
staat een  geele  vlinder. 

*-55'«TN  =  5r55'*rN  in  «-«-t^ 
--55'*T\- 

■"  35  -77  \  geraakt,  getroffen, 

■—  -^  "S  n/oc  ^  xn  ■—  •^  -3  \vriend- 
schappelijk  met  elkander  omgaan;  met  eUcadr  vrijen; 
■^-  -^  "3  \  ■—  -^  "3  \  vriend^  vrysier  van 
een  man,  vryer  van  een  vrouw. 

^-  -^  «^  X  \  scheef  van  iemand's  wyze  van 
loopen. 

»—  ^^  I.  scheel  van  de  oogen. 

n.  -3«-^c:,  =  -3  —  X-5C.X. 

*"  'fe/""^""*%  ^^  '*«wfe  «tf^>ir  van 
hout;  een  kleine  panutuwan. 

--"SN^r55\/oc5bc-3v^r55\ 

(platte  terra)  een  vrouw  beslapen. 
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*—  "3  sZ^T  rei  van  getelde  duiten;  tbT  OC 
\  »—  -3  \  5r  *«»  rei  van  duiten  die  men  schui- 
vende in  een  rei  werpt;  oC  ^x  N  *^"  "3  N 
^  steenen  langs  de  oppervlakte  van  het  water  la- 
ten  halen. 

■ 5N*C'7^N= oXN-CT^X 

N  I.  (Mal.  id.). 

■-*-(vgi.  — X  —  x)  oc*^"—^^*^*? 
geslagen  liggen  van  halmen,  als  b.  v.  wanneer  er 
een  beest  in  geslapen  heeft,  ^Za^  op  den  grond  ge- 
slagen zyn  van  plantsoen  door  een  zwaren  regen. 

»—  »—  »5'  \  verkeerd  geteld  zijn  van  duiten  (vgl. 
onder  «—  ^5  \  ). 

--  OC  =  —•=:■  OC  (B.). 

-—  X^   I.    ■— xA0C«"'U7XN    =   •«" 

^^  it?  \ -z- X  r^ -c.  (D.)- 
n.  -—  x/NVAv%\  =  «— x^  (D.;  Men. 
Mal.  pajah  vermoeid  z^). 

■-T/^-7^x\  (Vgl.  -zrox/^-T^xx)  *- 

•77  X  \  »—  X^  -7^  X  \  hahelende  van  p^n  of 
vrees,  als  kippen  (Bisaj.  pijak);  5^  *^XN  *" 
X^^  -77  X  N  wegens  pijn  schreeuwen  als  een  haan 
die  het  onderspit  heeft  gedolven. 

■ft—  T/^  «~  X  N  verkeerd,  verdraaid;  — •  *— 
T/^  ^"^  X  N  'T^  "3  X  N  iets  een  verkeerde  rigUng 
doen  nemen;  iemand's  woorden  verdraaien;  iemand 
opzeitel^k  verkeerd  verstaan, 

«— x/^^\  (vgl.  — yc^'Z>\)opdevlugt 
gaan. 

«-  X/^  55  \  (vgl-  ■—  ^^  55  n)  =  —  X 


«-X^^N  I.  =  OX^^XN  I.  (D.). 

n.  zekere  boom,  wiens  hout  voor  butaf^sen  stij- 
len dient. 

»—  ^  \  uitroeping  nabootsende  zacht  geratel 
of  gefladder;  oC  ^S-xx^^^^^x  ^en  zacht 
ratelend  geluid  maken  van  het  gefladder  van  een 
kleinen  vogel. 

■—  ^  vaal  roody  blond  als'  t  hoofdhaar  van  den 
mawas  (M.;  vgl.  't  Mal.  woord). 

n.  =  —  f=s,v^\;  — o'^^^5^N  = 

u«v—>ox/N5^x  (M.). 

■- ^  \*— «=5- \/OC  »^X  N  ■- «=5- N  ■— 

»5r  \  opzigteUjk  heen  en  wéér  schudden  van  de  bloe- 
men, die  een  kwasterige  kerel  in  het  haar  draagt. 

■—  «~  -77  N  verkeerd  zijn,  foutief  zyn. 

—  ^I.=  «S■-»-»^(M.)• 
N(M.). 

in.  benaming  van  buffels,  die  één  horen  naai 
beneden  hangen  hebben. 

*—  ^^/"^  ^i!*  ■"  ^^  benaming  van  een  sa- 
gueerboom  (bagof)  die  van  ouderdom  reeds  in- 
krimpt, en  weinig  tuwak  meer  levert. 

*"  *~  I.  OC  «bc  ^"  <um  een  geest  offeren , 
een  geest  <«  e^  geven;  oc  ?)C  '^  "^^  "o X  \ 
iets  offeren  aan  de  geesten;  *—  '—  x/^  nS  \  ^- 
ferande,  spijze  voor  de  geesten,  of  goden. 

II.  verkorting  van  ■—  u*^  *—  ;  b.  v.  "=r  ■*— 
*-'2r"='OC"=:-cS-X'«— X. 

■— «— s«—  5j/«-^— x«~x<"3XN 

strak  open  staan  als  de  oogen  van  een  blinde. 


öo  I.  letter  van  het  alphabet  (zie  de  Spraak- 
kunst.). 

II.  tusschenwerpsel  dikwijls  achter  -^  gebe- 
zigd vóór  woorden  waarmede  men  iemand  aan- 


roept; b.  V.  -^  C79  u«v  OC  niet  waar?  o  vader 
hoort  ge?  o  vader/ 

UI.  een  lettergreep  die  in  het  spreken  gebezi^ 
wordt,  als  een  soort  van  aanloopje  om  op  een  woor 
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te  komen,  of  een  kleine  zinscheidin^  aan  te  dui- 
den; us;  — >x*ooc<'~^>^-3\'<, 

V  gefDm  van  boete ^  wel  ik  wil  hH  niet;  -^  -^  öö 
TH  ÖO  X  55  X  wel!  dat  weet  ik  niet, 

ÖD  i-r>  -^  \  =  <3cf  >7  "ö  \  ;  ÖO  V^^»  -3 
"fe  \  =  •2r  OC  '^  \  TT?  *fe  \  ,  en  j=.  «— 
^^-Sx\  (D.). 

^  u^  •«—  \/ööU^'«—  \  oov-r^s.^—  \ 
=  •?;,  ^5-  *<,  ^^^  (D.);  ook:  —  ^  \  00 

^  u«v  X  I.  =  u*v  oc  \  eo  X  ^"  "zr  \  ; 

II.  (Tobasebe  uitspraak  van  00  x/^x)  als  ti- 
tel in  't  Sub-Tobasch  ook  gebezigd;  b,  v.  in  co 
^iA>.  X  —  u«v  "ir  O  \  titel  ?an  den  landuk  als 

fabelbeld ;  O^  *~*  O  öo  va^  x  halfvol- 

wauen  z^n  van  een  bond. 

öö  1^^  f^  X  \  l'  de  veer  van  een  knip  (Tag. 
bawig);  ^  v/>»^X\  OOV^^^XN'^O 
*—  *"  X  pandeksd-veer;  ^—  oc  ^-'^  x  *^  "3 
\  ade  boven. 

II.  OC  ^  '-^V  «9  X  \  vloe^;  OC  OC  N 
CO  u^  ^  X  \  êchoon  op  maken  iets,  door  het 
op  te  eten. 

00  -^  (bai)  =  co  vA^x  ■sg»'  (zie  de  Sprkt.). 

cou^vö  =  **  *^;  co«-r^ööOu«vö 

00  u^  -^r  o  \  zekere  palmsoort,  die  veel  van 
de  caryota  urens  heeft  maar  nog'doomiger  is. 

v/^  55  O  N  =  ^  ■*»  "o  N  (M^-  baik). 

igr  oc  (Sanscr.  bhïma?  vgl.  oc  "^  OC) 
•2r  öO  ^"  OC  eigennaam  van  een  beroemden 
daim  uit  den  ouden  tqd. 

öo  TF  T/^  *3  X  \  (van  CO  x/^)  algemeene 
benaming  van  planten  en  boomen,  wier  bladeren 
voor  vlechtwerk  gebezigd  worden;  cox/j»^^ 
-3X\  (M.);  raadsel  daarop:  —  x-C*xOC 

-3\"S'*^ov/>>'OC\nrr7-oN"oo 
^•5^^^oc-o'tF-3-3-<;.o  — 

""  X/^  ^'11  daapplaata  ia  op  de  schoot  der 
maagden  (die  zich  met  vlechtwerk  ophouden);  z^n 
oudere  s^n  op  de  moeraagronden. 


^o  .^  stinkende;  geur  die  iets  afgeeft;  meteen 
naamwoord  als  complement  stinken  naar  iets  (vgl. 
't  Mal.  woord);  CO  .^  5^  naar  drek  stinken; 
^O  .s.  X~7  "3  \  2a«^  Aeóém  van  stank;  CD  -=• 
^O  .=.  X7  "3  \  geur^werken,  alies  wat  lekker 
riekt  als  bloemen,  wortels  of  bladen,  die  men  in 
het  haar  draagt;  '2r  O  GO  j=.  v/*v  -3  o  \  -^ 
T7  "3  \  doodeJ^ke  haai,  zoodat  men  zijn  vij- 
and*s  spijzen  niet  wil  eten,  en  ze  stinkend  vindt; 
OC  =^  X  \  "2^  O  CO  jÊ.  T?  "3  X  \   iemand 

stinkend  vinden,  hem  als  stinkende  vermijden; 

COr^u«v-3y\  =  coox/^  (D.)- 

^ö  u«v  -^  \  bakkebaard,  haar  op  het  gelaat 
voor  zoo  ver  het  zigtbaar  is  (Sund.  bewok  dikke 
bakkebaard;  Mal.  bajuk  baard?). 

co  yJ^jc:^  ^/*v  *«-*  -79  O  zekere  visch  (M.). 

co  .^  5^  (verbastering van  co  .s-  OC)  "3 
^~'  "Zr  "T^  \  -^  O  ÖO  ja.  15C  si^ö  onder  -^ 

-3x\-c.;  •<;.555^^*— •<;.o^>=. 

«^  eigennaam  van  den  vader  van  ^aéfji  TJrang 
Mandopa, 

cou^  55  x/iroeovA^r  55  Nzekerezure 
groentesoort  (M.). 

co  .s.  5^  (Sanscr.  bhüta)  naam  van  een  geest, 
die  in  het  midden  van  de  alaman  verondersteld 
wordt  te  huizen  (vgl.  Jav.  buta);  5^  — »  ^^  \ 
CD  ,s.  535  een  hoop  aarde  in  de  gedaante  vaneen 
zittend  kind;  brengt  ongeluk  aan  den  vinder  aan. 

co  v/>»- -3y  \/-3  ÖD  \-r>r -3y  \  = -3  OC 
^~  X  (M.;  Jav.  baud). 

CO  js.  OC  O  of  co  js.  OC  (Sanscr.  bhümi ; 
vgl.  co  .=.  ^)  =  —  «^  X\  5COCOO 
(Wigcheltaal);  -^5^-7rj\'^^^'«^-^o 
CO  .s-  OCO  eigenn.  van  een  vorst  in  de  Man- 
dailingsche  verhalen. 

co  V/^  «=|  \/OC«^X\  ^^-»^5^  \  = 
OCWï'XN'Zr^^^'^xx  (M.;  vgl.  Mal.  baur). 

co  T7  \  klanknabootsende  uitroep  :^^/  oc 
s^  \  -^  -^  \  co  T7  \  ter  neder  ploffen  als 
een  groot  ligchaam  op  een  houten  vloer  (D.). 

CO  T7  I-  geslachis-eigenscAap,  als  een  ziekte,  of 
wel  een  bedrevenheid,  die  van  vader  tot  zoon 
overgaat  (Mal.  bakarsr*). 
<  40 
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II.  ==  öo  *—  \  öö  '7^^^  \  (Mak.  bakaq; 
Tag.  en  Lamp.  bakai);  wordt  bij  't  tellen  van  bui- 
dels van  vlechtwerk  ook  gebezigd;  öo  '7^  öo 
T7  (vgl.  onder  go-77'«T\)=  öo^— 'n 

<— 'OC\GO'790N'«^OC\C»'^70\ 

(D.). 

öö  -T^  55  \ I.  £?«^  van  een  wonde;  oc  '2r O 
eo  "T^  55  o  <^  e^ff  diep  en  de  andere  niet  diep 
zyn  van  een  menigte  wonden. 

II.  =  a<,  X/^  -77  \  (M.). 

IIL  =  "Zr  O  ^  öo  5=^  <5ö  (D.). 

C»-7^s=5\  I.  =  OC'2r-77X\'2r'79 
X\  (D.;  Mal.  id.). 

II.  OCOC-T^fl'S'X  =  OCO^'^7'=3'\. 
öo  -79  ^~"  \  ^«t  modderweg  waar  de  buffels  langs 
loopen,  en  gedeeltelijk  door  hen  gebaand;  -3  — 

naauwelijks  door  een  buffelweg  kan  gaan)  die  bij  zoo'n 
gewigtige  aangelegenheid  als  't  huwelijk  voor  een 
goedkoopje  wordt  overgedaan  door  haar  verwan- 
ten, omdat  zij  diep  in  de  schulden  steken. 

^o  'T7  X  rhizophor  die  veel  op  natte  gronden 
groeit,  en  voortreffelijk  brandhout  levert  (Mal. 
bakau;  Mak.  bangko);  naam  van  een  marga  tot 
welke  de  onderdanen  van  Sang  Maima  behooren, 
en  die  zijn  lans  als  gemeenschappelijk  goed  erf- 
den; -7^^ '^N^oCN^^x  GO-77 
X  {de  aan  de  marga  Baho  aU  portie  toegedeelde 
lans)  een  lans  die  de  aanleiding  der  twist  is  ge- 
weest tusschen  Datu  dalu  en  z^'n  broeder's  zoon 
Sang  Maima,  en  ten  spreekwoord  geworden  is  van 
iets  dat  men,  zoo  men  het  te  zoek  brengt,  niet 
door  een  equivalent  kan  teruggeven,  daar  de  eige- 
naar geen  ander  dan  het  uitgeleende  wil  terug 
hebben. 

öö  -77  X  zekere  leliesoort  (Jav.  en  Mal.  ba- 
kang);  ^ö»  <  ^ö  -79  X  benaming  van  zekere 
stof  voor  hoofddoeken  (D.). 

öO  -77  X  5^  (Sanscr.  makuta  kutf^  kroon)  ^ 
^  co  -77  X  5^  naam  aan  hoenderen  gegeven, 
die  een  kuif  hebben  (vgl.  Jav.  en  Mal.  makuta). 

^•7^*oX\    =   ÖD^7-3\;    OCOC 


•77  X  "^  O  ^a  term^nen  betalen  een  schuld ; 

—  oc-?7x-oo  =  —  <*~o. 
00  -77  X  —  x/'2r  o  öo  T7  X  —  xzekere 

rijjstsoort ;  ook :   "ZT  O 5^  OC  \  ^O  "or ^  ^^ 

•^7x X. 

co  -^  X  S^  zie  bij  öö  x  "77  X  S^- 

CO  -77  0/ co -77  000-79  5  Dairisme  = 

**—  *^  «*—  ^^  3°.  (zie  onder  co  v/^o)- 

co-77s=^o\  (vgl.  cö-ox-^r-^^ox) 

een  kant^  d'eene  helft  van  iets;  •2rO^-'^^"0 
CO  -77  ^5  O  X  CO  •77  ^^  O  X  titel  van  een 
verhaal,  waarvan  de  evenzoo  genaamde  held  uit 
de  helft  van  een  mensch  bestaat;  '2ro^'*><- 
oco«^oco  (M.). 

co -7^/co'7:}'2rox/^  =  ^^^tj'tt 
OX/Si(D.). 
co  -79  55  x/^zroöD  -79  55  N  zekere  ko- 

ren-etende  vogel;  zekere  Idkvorsch-soort. 

co  -79  55  X  CO  •77  55  X  zekere  kwaal  waar- 
bij de  wangen  erg  opkopen  {de  rooeT), 
co  -7^  =0  =  &>  -77  I.  (DO- 
CO  •77  "«T  N  bedrag  van  48  «o2«p;  ^o  ^9 
«T  X  CO  -79  '«T  V  (vgl-  onder  ^  -79)  ^^ 

CmW;    O  "o  ^  X  X  CO  -79  '«T  N  ^ö  -79 

«7-  \  m  «^  vierkant  gevouwen ,  a]s  betelbladen  bij 
offeranden;  co  ^"^  x  CO  -79  ^T  X  een  zak  van 

vlechtwerk;  een  grpffe  betelbuidel  (M;  vgl. 

Mal.  bakul). 

CO -7:$  ^^/•2roöO'7^^-7  zekere  duif- 
soort. 

co  ^9  "o  \  ^^^  bestemd  tot;  co  99  "3  V 
^  ^—  X  X  o2  "7^  lot  mijn  vrouw,  al»  mijm 
vrouw;  CO  ^9  "o  X  v^^  -79  vragend  substan- 
tief tot  wat  dienstig?  van  iemand;  co  ^9  "^ 
X  u^  -75  9^  tot  wal  is  het  my  diensUg?  wat  doe 
ik  er  mede?  mijn  voor  wat?  OC  OC  x  ^O  ^^9 
-^  X  iets  vervaardigen;  iets  zetten, plaatsen^  leg- 
gen;  ook  als  u«v  05  X  CO  ^9  "3  x  en  ^o 

>7  -o  X  in  gebruik;  =  OC  ^  '«^ 

(M.);  OC  OC  X  CO  99  "oO  «»  iets  doen,  ietö 
voorzien  van  iets  als  inhoud;  v/^  05  x  ^o  9^ 
-3  X  waarom  dat,  welke  de  reden  is  dat,  waardoor; 
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^^^ -7^  •^x v^^  05  \  ^  ^  15  V  "3  OC 
•77  XN  OCT^XV  ^"^^^  öwatisHdaimaaki 
H  Ujvige^  vai  is  ket  waardoor  men  lyvig  wordt;  wat  is 
Jk^,  om  welke  reden  men  l^vig  wordt,  ofte;  S?o  77 
-C^X^>7-S"oX\  05^-^05\öO 

*7  -S  N  "o  ^  "^  -oN OC  5€  -7^  -O 

^\  ioe  zult  gij  doen  dat  dit  myn  ligchaam  mooi 
worde;  ^^ o  öö  ^^  "o  N  ^^  toedoen  van,  we- 
^«•1,  éfoor;  ook  als  u^  05  \  GO  V? -3\;b.v. 
2o-r70C'^0«>>7-oN"oOC55 
00  9^  "3  "o  X  \  koe  moet  men  (hem)  doodkr^'- 
gm;  — •  OC  \  eo  ^7  "o  N  ^handeling,  wijze 
tan  iemand  te  behandelen ;  00  7^  "3  "3  X  \ 
hetgeen  waaruit  iets  is  gemaakt,  wat  gebezigd  moet 
worden  voor  iets;  grondstof;  wat  iemand  wegens  gel- 
dd^ke  omstandigheden  vermag  te  doen;  oC  X  ^"" 
X  ^5*-^^  •^xöö>7-3-3xN"30'2r> 

•7^  55  \  OC  OC  N<^r7  5^  \  co  co  o 
OC"='-7^*-OCX'«— X2rx^-7--C.ÖO 
5^  "o  "Sx  \  "o5^  OCXNCO-*—  \oc 
"o'7^^*""^O^ö»t^  55  \indiendeprin- 
dpaal  de  kosten  kan  bestreden,  neme  hij  een  var- 
kas;  maar  zoo  hij  niet  daartoe  vermogend  is  dan  vol- 
staai  h^  met  een  kip  ook;  —  ^5  x  \  "77  X/j»  T^ 
OCR>>7-S"oX\  — "o\55<-o\ 
-=r  hout-materiaal,  waaruit  de  pattangan  gemaakt 
moei  worden;  -^O-^ -T^XN 'T?  "oXN  OC 

"ox  —  "zr  o  co  ^7  "o  "ox\  •77  u^ 

* —  ON  "==■  hü  gelastte  (hem)  wat  voor  de  hengelhaak 
Hemen  moest  te  bewerken,  namentlijk  de  messing. 

öO  'T?  \  55  (Sanscr.  bhakta)  leeftogt  (Diy .  ba- 
bata);  figoorlyk  (vgl.  CO  x  '77  <— '  \):  delengte 
9an  É^  dié  het  iemand  vergund  is  te  leven;  termen, 
l^dMp  als  dat,  waarop  iemand  terugkeeren  moet; 

■3  0^\OC'2?-<:,c»-77\55"o550 

r/^  -3  \  ^C»  co  55  de  leeftogt,  die  hem  van  de 
7oden  is  gegeven,  is  reeds  op;  d.  i.  zyn  stervensuur 
t  daar;  55  ^  X  \  CO  -77  \  55  een  uur  na 
an^opgang  (letterlijk:  de  tijd  is  gekomen  om  te  ont- 
9^^^>  55^X\öD'77\55s=3'X/^ onge- 
eer  9  uur  voor  den  middag;  -^055  ^ï-xx 
50  7^\  55  OC55  "oO^-'^^^'O  OW  7  uur 
hr  morgens. 


öD  -^7  \  CO  '77  \  I.  bladzijde  van  een  jww- 
taha  (misschien  vroeger  boombast,  daar  de  pusta- 
ha*s  op  boombast  gesclireven  zijn;  Jav.  babakau 
boombast);  plaatje  van  de  borgot;  bij  't  tellen  van 
bladzijden  van  een  boek,  en  de  plaatjes  van  een 
borgot  gebezigd;  •2roc\CO-77\co-77\; 
OC  OC  \  CO  'T?  \  CO  77  O  ontbasten  een 
boom; een  kuil,  of  strik  waarmede  men  die- 
ren vangen  wil  van  eten  voorzien  als  bewijs  van  eer- 
bied voor  een  sigading,  ten  einde  een  gelukkige 

vangst  te  hebben; co  77  \  CO  77  -3 

\  zekere  boom,  van  wiens  hout  men /7or(ia«  maakt 
(M.). 

II.  OC  co  77  N  CO  77  \  stroomen  als  tra- 
nen. 

CO  — »  (vgl.  co  '^)  wat  iemand  beloofd  heeft; 

OC  ^  X  N  C»  — >  77  "SXX    (-^^O 

^  X  \  CO  ""» )  iets  belooven  te  geven;  co  — > 
co  -^  belofte. 

c»  — 5/oC<$CN  OC-5  =  — '2?'=^ 
'Zrj's^T^-SxN;  <»->v/^r-%\  =  ^ 
s^  irr '^^  ^^"on;  oc<Jc\oc— 5^7 

-^  \  =  —  cox  V7  77  "3X  \  (Jav.  warah 
berigf);  -sr  —  c^  \  öD  — 5  =  -^o — ««^ 
X  N  CO  — >  (D.). 

CO  -^  •2r  \  I-  (eigentlyk  één  met  II. ;  vgl.  de 
analogie  van  het  Jav.  dalem  huis  van  een  vorst; 
in,  binnen;  Mal.  dalam  diep;  Bal.  djèro^m;  Jav. 
binnen,  diep)  een  huis;  •"—  «5  x  \  CO  """^  "2:" 
-3  \  de  plaats  waar  een  huis  staat  of  staan  moet; 
— •  ^X\ -^OCO  — ^ir  \   fatsoenlijk:  = 

■=■-§-=■"§;  ococ— »'2r\77-3xN 

(verbloemd)  een  vrouw  beslapen;  — >  oc  x  \  ""> 

ocxN-ïr-cxa— ^-zrx  =  — >ocx\— > 
ocxx  "ïr-  7?  55; ocï^^xxc» 

— »  •2r  N  gehuwd  zijn  (vgl.  de  analogie  van  't  Jav. 
omah  omah  gehuwd  zijn  van  omah  huis);  —  oo 
—>  "Zr  \  77  "3  X  \  iemand  uithuwen  (M.). 

II.  rft^  als  een  rivier;  vergevorderd,  diep  van  de 
nacht;  hoog  staande  als  het  koren  of  weelderig  on- 
kruid op  de  akkers;  -^oco  — >  "Zr  "3  \  1°. 
binnen  in;  2". ,  of  -^ o co  *">  Tir  "3  \  "o O 
als  voorzetsel:  binnen  iets,  in  iets;  55  00  — > 
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•2r  "B  ^  of  55  öo  "^  ïr  "3  \  "©o  na  be- 
weging uitdrukkende  woorden:  het  engelsche  into; 
men  schrijfk  en  zegt  ook :  00  x  ""^  •2r  "3  s 
(vgl.  de  iinalogie  van  'tBalin.  djamahan  in  iets, 
Tan  djumah  kuis). 

00  -"^  "3  \  -^ö  twee  breede  houten  ribben, 
die  aan  wederzgde  Tan  den  ingang  Tan  een  huis 
de  para  para  soban  onderstutten ;  zekere  slang; 
•2^  O  co  -"^  "3  \  -^  ö  naam  Tan  een  slang 
Toorstellende  messing-armband,  die  men  boTen  de 
linkerhand  aan  den  arm  draagt;  naam  Tan  een 

ring  die  een  slang  Toorstelt; naam  Tan  een 

sjerp  met  een  rand  Tan  koralen  (M.). 

CO  --^  '*^-  \  /öö  —^  ''^"  \  ÖO  —^  -«^  \ 
een  versleten  buis;  door  Trouwen  gebezigd-  =  00 
^  00  ^  (wegens  het  Tan  dit  woord  afgeleide 
OC  '^  X  \  CO  ^)i  zekere  slingerplant,  wier 
dikke  ronde  bladen  in  plaats  Tan  betel  genuttigd 
worden. 

00  -"^  55  X  \  ^<^  suikerpalm  (saguerus);  fat- 
foenlyk  sprekende:  de  borsten  Tan  een  ttouw;  oc 

5^  X  \  "o  "^  *(^  voelde^  dat  hare  borsten  van 
overvolheid  vocht  uitlieten, 

00  ""^  "o X  \  Mal. ?  naam  aan  broeken  met 
lange  wijde  pijpen  gegeTen  (M.). 

co  —^  "5x  \  -^  zie  onder  a^  — ^  "By \ 

«>  — >XS=5'0/'2rO«>— ^-x^S^O^ 

öo  -"^  o  N  I-  (Sanscr.  Mal.  ^l^)  deel;  lotsbe- 
deeUng;  éQC  OC  •'^  O  iets  verdeelen;  oC  OC 
— »  o  *<^  ^r7  iets  Ml  tweeën  verdeelen;  co  — ^ 

«5  \  5^  •»  <fe  £fa^  verdeelde  de  goederen  in  tweeën; 
•2TOC'«"X\'2r'«"X\«>-^O0wr«> 
aandeel  {ingeluk,  of  ongeluk)  Hagen;  «XT  O  X/^  'T^ 
\  "30C0-"»0  zie  onder  •2roX/^'77  \- 

II.  =  co  9^  en  v/*»  -^  o  x/^  (M.). 

III.  (do^/;  zoodat  het  een  zamenstelling  is  Tan 
co  *^  in.  met  »)=  cox5^o;  co  •-^o 
-^0=^2^x<;-BXN^;«>*-^-3  = 
•2^  X  <  "5  X  \  '^^  "o  X  N  (I>.;  in  't  Men.  Mal. 


heeft  men  bak  itu  =  Mal,  yJl^^aij,  en  bak  ika  =s= 
Mal.  ^). 

co  ""^  o  -^  o  zie  onder  Co  —^  O  III* 

co  -^  "B  O  \  *^  Mal.  komt  Teel  Toor  in 
Mandailingsohc  titels  Tan  Torsten ;  diergelijke  per- 
sonen spreekt  men  met  co  •"»  *oO  \  «^  *© 
OCO  aan- 

<^a-^-ÖO\-C^x/55'^^55x\co 
"■^150\  •<^Xv/*>''«^OCO\  bijnaam  Tan 
de  alamat  (baginda  All  is  in  't  Mid.  de  titelnaam 
Tan  AU). 

c»-^-^  (vgl.  c»^^-6t)  ~  oc-s 
xx-zro. 

co-^-S,  =  <x>-^-^. 

CD -^ -^  \ -^ ^«— \/'2r OCO -^ -^^ 

<»  -»'  -^tN  ^/•2ro  —  s^xN--^ 
-^  o  co  ""^  "or  ^  ^^  ^®  naam  waarondei 
Siadji  €k  Angkda  bg  zijn  oom  (  55  ^«^  )  Tertoefdej 
'Tra — ^x\  «^co— »"isx\  -^(M.). 

co  ""^  ^  \  zekere  buitengemeen  grootc  kik- 

Torschsoort,  die  Toor  een  lekkernij  doorgaat. 

co  ""^  ^  \  5^  ^-  o  koker  voor  hanesporen  / 
(M.). 

co  -^  «^o/'Zroco-^^o  een  bui 
tengewoon  laag  b\j  den  grond  groeijend  heester^ 
met  een  bloem  als  het  boterblocmp^;  wegens  cgi 
laagheid  als  beeld  dikwijls  gebezigd  zoowel  ▼« 
nederigheid,  als  Tan  achterlijkheid;  7*  O  CO 
•-^  s=^0-75'^50'9^-5\  ik  heó  (6if  k^ 
feesf)  zoo  weinig  omslag  moge^jk  gemaakt  zegt  d< 
gastheer  uit  nederigheid;  -©  oC  «^  X  \  — 
-C  "75  \  "^^  '15X\'2r0C0-^^O3^ 
-75  X  buitengewoon  achterlijk  in  groei  a^  als  b.  1 
een  kind;  — ^ -30\  «^"IBO""»  "30\  C5 
-<  -o^  -C0  55x*=^-öO'2-*0«>— ^ 

*^O-C^X»-'^CO-BA0tf  A«y  it^  (HMt  «i 

^i^'  ia  nog  beneden  de  aibaguri  (Mandailiogsch  nutc 
sel  op  een  weg). 

co  =-»  I.  =  — ^  So ;  -^y  «<  co  *^  %-r^ 
-Q  o  \  -^  "77  "o  ^  ^^  **  ^^^  tot  gekookte  ry 
geworden. 
TI.  (Tamil.  Mal.  bagei  soort;  vgl.  III.)  ^o  =-: 
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CD  *^  kureny  êtreken^pranki;  OC  •^  X  \  öO 
*^  OD  ^^  witpeUurig  zijn;  kuren  hMen;  — *- 
^  X  \  öO  *^  wor<,  gedaank;  "^  co  *^ 
eeuoortig  sijn ,  oZ/^^  hettelfde  geluid  maken, 
ni.  (vroeger  een  metll).=  "Z^ x  <  "^x  \; 
CD  ""^  o  «ie  boven;  co  *^  "3  zie  onder  co 
•"^Oi  OC^NöO^^CO*^  weifelen  iM' 
9che»  verschillende  voornemens  ^  dan  dii^  en  dan  we- 
der dat  wiüen  zoo  als  iemand  die  niet  weet,  wat  hy 
moetdoen;  oc  «^  \  öo  '"^  '77  "Is  \  (-^O 
""  ^  \  co  *■*>  -77  -^  \  )  iets  voor  verecMüen- 
de  doeleinden  bezigen,  als  b.  v.  geld,  door  daarvoor 
allerlei  dingen  te  koopen;  zich  in  allerlei  gedaan-^ 
Uh  verUxmen  als  spookcn;  -<^  jfy  CO  '^^  "75  = 

^*^-^/co  =*^  -^CO*^  "^^  *" 

^— ^ 

GO  ^-^  -3  zie  onder  co  *^  III.  en  co  ^*> 

onL 

CÖ  I.  ==   5f  ;    -7:?t^O-SO^\*^-0 

r? o-^ovAvxTj5 cS -zr o-t:? -^^  <o 
-^x  co  o?  "75  ^oco  -7^  -30x00 
'^  \  S5.  -77  -I5  s  •77x"5x-<:xv/*>''2r 

7^  ^  *«"  yiikheb  wel  is  waar  zoo  juist  dim  palm- 
9jfn  van  u  opgedronken  ^  maar  ik  heb  hem  eoo  zeer 
niet  van  u  verzocht;  omdat  ge  i»y  hemgaaft,  heb  ik 
hem  aangenomen  (D.). 

II.  wr^<>C\cS-77-fe\  =  OC-ö\-^ 
77x\  als  voorzetsel;  b.  v.  co-^^C-^O 
OCX"SO"3  V/*»-  -ÓC\  co  "77  -fe\W>r 
'^=«>X55  0  0C-75-BO\  "oOC^ 
x-^-T^xxvi^r-T^  (D.). 

00  ^  9^  \  stoutmoedig,  kloek;  ^2^  O  CO  <^ 
^  \  naam  van  zekere  groote  zwarte  kiekendief- 
soort. 

co  <^  «~  \  droog  van  de  borsten  van  een 
rronw,  of  het  wijQe  van  een  beest,  als  z^  geene 
iBclk  bevatten;  van  een  suikerpalm ,  die  geen  vocht 
^oor  de  iuwak  oplev^. 

co^<:-3y\  I  «><:-3y\co<:-3, 

V  zekere  groente,  die  als  geneesmiddel  te  eten 
gegeven   wordt  aan  een   vrouw  die  pas  uit  het 


kraambed  is  opgestaan; 


<»<J-S-S 


\  r.  een  volledig  stel  van  muzijk-instrumenten; 
van  duri  duri  d.  i.  twee;  ew />a^  kleederen ;  2". 
Mal.?  een  stuk  grond,  waarvan  het  produkt  iemand 
die  dienstpligtig  is  toekomt,  om  daaruit  zioh  los  te 

kunnen  koopen.  co  o  *S  <  "Sr  ^  == 

5^  O  X^  (D.).  v/*>.  Osp^  -7^  \  co  ^ 

*3  "o  ^  ^6n  watcrplaatd,  waaruit  men  water  voor 
een  plegtigheid  noodig  heeft,  en  die  daarom  be- 
waakt wordt)  om  U  verhoeden  dat  er  iemand  van 

drinkt. T5 •*=="  öo -<  •®r N  —  -<0 

•2r  O  eigennaam  van  e^  vrouw  van  Bataragwru. 
II-  OC  OC  ^150  iets  belezen,  als  b.  v.  een 
tooverring,  om  er  alles  van  gedaan  te  krijgen;  de 
eerste  woorden  van  zoo'n  belezings-for muiier  zijn 
b.  v.  öD  <:-ör\-^x55^r7  0^5^*3 
OXJ^-oON-T^OC* 30\^^ 

•^ox  55-«'-7:?'<:.x-:^T5xx'=roc 

"5  X  <5-  *^  o  PJ^e  op  uwe  tooverkraché ,  too- 
verring!  dat  wat  ik  beveel,  dat  geschiede!  (M.). 

co  ^  L  zekere  zareaardsoort,  die  genuttigd 
wordt;  naam  van  zekere  roodachtige  steensoort. 

II.  us-  \^  ^  X  co  ^  of  v/*>.  T/^  ^5^  X  J&. 
V7  a^  naam  van  de  havenplaate  Jjer  Bangis 
(Dit  bange  of  awange  is  't  Jav.  w^x^ geurig;  zoo- 
dat die  naam  dus  't  zelfde  beteekent  als  Banju- 
wangi;  vgl.  j=.^7'^0  I.  en  'tLamp.  bangi 
aangenaam,  In  't  Mal.  en  Bataksch  is  dat  wangi 
niet  bekend;  van  daar  de  door  den  inlander  opge- 
geven afleiding  van  co  ^  I.;  in  't.  Men.  Mal. 
19  die  naam  Ajir  bangih). 

«5  -77  (vgl.  5^*— X•7^ellCO'C-^  -77) 
de  inke^ngen  van  een  baiaiuk  of  eige;  oc  o5 
77  iets  van  inkeepingen  voorzien  om  er  een  sige 
of  batatuk  van  te  maken. 

crS-T^-^x  =  02^^'2rx. 

cö  -77  ^9>  X  het  harde  lederaohtige  bekleed- 
sel,  dat  om  den  stam  van  sommige  palmsoorten 

(als  b.  V.  de  suikerpalm)  gezien  wordt cS 

•77  *=*  "S  X  (fatsoenlyk)  zwanger  zijn, 

cS  "77  <9  nAam  van  een  landschap  aan  het 
meer ,  waarin  Si«inga  mangarad^a  heerscht. 

cö  'T?  *"  X  Jay.'M.ah ^J^flaauweverdroogde 
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labak  die  vooral  gebezigd  wordt  ter  vermenging 
met  de  amphioen;  in  plaats  van  tabak  bezigt  men 
ook  de  bladen  van  den  dongdong  ^  en  zulks  doet 
men  bij  voorkeur. 

GÖ -7^  ^XX/öS-T^X^^-^XX  opge- 
zwollen teelballen  keèben. 

aS  "PT?  '^^  yc\  ==  '^  '•P^  '^^  yc\;  veerstand 
biedende,  styf;  aS  "77  '^"  x  \  "TT  "or  N  "^ 
^^  N  door  onwil  verijdeld  worden,  niet  doorgaan, 

cS  -7^o(vgl.  öox-T^  -t^on)  iroaS 
'770X^'n5X\  =  ^•r^O^^?^\i  '^'^^ 
•77X\  T«^  "^T^XX  "oO'irOöS -77  0 
x/^  "o  X  X  =  •^  ^7 ,  jS-  ^Z^  en  alles  wat 
in  het  water  leeft  (a.). 

cS  77  5^  o  X  naar  boven  gaan  van  de  alanwM 
in  een  huis;  oangeBteld  worden  als  vorst  (vgl.  't 
Mal.  woord). 

co  77  O  x/^  pit  van  de  tarutung,  pinasa  en 
sibodak;  bij  het  tellen  van  pitten  dier  vruchten  ge- 
bezigd; '2r  OC  X  c5  -79  o  x*^. 

öS -77  ^S- o X  (vgl.  CO-77^0X)=ÖO 
X'^—  en^^-ct*;  •2r0CXCO'77^0X. 

c5  77  o  ^»  ö  zekere  boom. oc  ^ 

X  \  ö5  -77  o  ^5  (-^O ^XXö5 

77  o  ^^  ö)  iets  van  9»^  ^i^'£2m  voorzien ,  vierkant 
maken  (M.). 

ö5  7^  zie  onder  oo  X/^o- 

c5  -7:5  ^^  zekere  boom  wiens  wortelen  de 
roode  verfstof  voor  het  Tobasche  weefsel  leveren 
(morinda  citrifolia;  Mal.  mangkudu;  Men.  Mal. 
bangkudu;  Jav.  wêngkudu;  Sund.  tjangkudu;  Mak. 
bingkuru);  '2r  O  cS  -7:5  ^  naam  gegeven  aan 
roode  rundbeesten;  -ir  O  OC  ^  X  X  cS  'T^ 
<^  zekere  plant. 

'SS  '7^  "o  '*  gedeelte  van  den  sagueerboom 
waarop  geklopt  wordt,  om  er  't  vocht  van  te  laten 
loopen;  de  Venusheuvel. 

^'Tl^^^'T^X  (vgl.  èö  -7:5  «=5-  7^  X)  ^ 
ontdeescMe  schedel  van  een  hoofd  (Mal.  tangkurak). 

ö5  -7:5^7/ — "öX^o5  7^V7  naam 
van  een  toover-ftUMTti»^  die  zonder  van  een  mensch 
bestuurd  te  worden,  zyn  werk  doet  (M.). 

00-7:5^^  (Dairisme  èS'T^^'T^)  =  — 


-3\  -^"oX  (Mal.  mangkuwang;  Men.  Mal. 
bangkuwang;  Sund.  tjangkuwang;  Malag.  waku- 
ana);  77  55  X  'Z'*  ö5  -7:5  ^^  Mal.  è:>\$ 
9  JCaj  zekere  raapsoort,  die  raauw  gegeten  wordt 
wegens  hare  verfrisschende  smaak;  77  X  -^ 
77  X  -^  CfS  -7:5  T^  ««I  ruiterbeeld  als  graf- 
steen; het  paard  wordt  er  met  de  tromp  van  een 
olifant  op  voorgesteld. 

cö  -7:5  ^y  ^^"  X  de  rotting-ringen,  waaraan 
de  steenen  van  de  aiaa  bevestigd  zijn. 

c5  ^7  I.  ««I  lijhy  kreng  (Mal.  bangkei);  oc 

-o-7:?xö5>7  =  oc"o'^N'?^'3r- 

-^  \  -^ ;  '2r*  o  —  ö5  ^7  toovermiddel  om 
iemand  in  doodslaap  te  brengen;  *"•  '2^  cS 
=>7?  (M.);   v/^-750X^C.77-oXCÖ77 

=  v/^-750x•^•77-o^'2r-oo2— >; 
«-r^-oOx-c'77-3N'OC  ^xx-zro 

öS  ^7  gekookte  ryet,  die  midden  in  niet  gaar  is 
geworden;  't  welk  een  slecht  omen  is;  »5  oC  x 
^o>  oS  77  het  koord  dat  betrekking  heeft  op 
den  vijand,  en  te  gelijk  met  de  ram^  «^porAa« ge- 
raadpleegd wordt; OC  *5  X  X  77  O  5^ 

77  o  §15  oS  77  over  lyken  bruggen  van  iemand 
die  vele  vyanden  heeft  doen  sneuvelen  (a.  M.). 

II.  Men.  Mal.  uitspraak  van  imièA  naam  van 
een  klophaan-soort;  de  vederen  wit  en  rood,  de 
pooten  groen  (M.). 

aS  ""^  (vgl.  ö5  -^  en  cfS  — » ''^"  \)6reed 
van  de  borst,  van  het  gelaat. 

cS-5  =  ö5->. 

öS  ""^  *^  X  =  *■»  •^  (MOj  bamboe  of  Z^- 
dyang  als  kool  gebezigd  bij  het  branden  van  be- 
telkalk;  -sr  «JT -^  X  öS -^  ^  X  Jamuauckt 
tabak  (misschien,  omdat  die  langer  aan  bl^fl,  dan 
de  te  groene  Bataksche). 

ö5  — >''^"  \  =  cS  "■^. 

cS  *■»  -77 o  X  zekere  leguaansoort;  ^  75 
öS  ""^  77  O  X  zekere  boom,  wiens  zoete  vmchl 
gegeten  wordt. 

ö5  — 5  I.  ö5  -^  <  -3  X  =  -■  -77  "«^ 
-fex(M.). 

II.  =  iAv'<-=;05-?»5X77-ö  =  ^-r>» 

'<-=^X77-3- 
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\  *-^  T7  I.  zekere  grassoort,  die  alleen  op 
▼lak  land  wil  groeijen. 

oS  'TT  (Sanscr.  wangsa)  aatiy  ras  (Mal.  bang- 
sa;  Jav.  wangsa). 

ö5  'TT  TT?  \  =  öO-3\'2r55N  (D.). 

c5  "ir  X  Men.  Mal.  =  ö5  -ZT  • 

öS  TBT  O  (Sanscr.  wangsi)  =  55  ^^  55  X 
C7  5^  (D.;  Mal.  id.). 

cS  cS  I.  vfiid  van  een  gat,  vallei,  enz. 

II.  =  iAvO^  \  —  5^0\. 

f  \  klanknabootsende  uitroep :  pof!;  oc 
^  X  \  ^^"  öö  •2r'  \  neerploffen  als  vrachten. 
^  ►  "2^  I-  wiendel^k;  goedharüg;  -3  «2^  X 
•"^  Sö  00  "TT  ontuchtig  van  een  vrouw. 

n.  verkorting  van  2o  X/^  "TT  • 

IIL  (Sanscr.  watja)  oC  OC  "TT  lezen;  iets  lezen 
door  de  woorden  zingend  af  te  dreunen  (Mal.  ba- 
tja;  Jav.  watja). 

IV.  — ^0''^"-^0''^"  öOir*  zie  ond.  — » 


►  •2r*-^x-ö-ö\  (Dair.  OCST^^X 
■3  "o  ^)  ^  ^^  volgende  onan,  over  vier  dagen; 
■3  ^ö  "Z^  '^^  X  "ö  "o  ^  ^^''^  ^^  dagen,  vier 
dagen  geleden,  op  de  vorige  onan,  t^dena  de  vorige 


00  '2r  'T^  "o  ^  ■^^-  , JtLyj  ^^  hadbroek;  in 
't  algemeen  «^  ^oe^  die  men  b^'  'tvisschen  of 
grof  werk  draagt. 

öo  'TT'  I.  co  '2r  öO  "ZT  'T^O  00»  alle  kan- 
ie»  plaatê  hebben;  '2r  O  öO  '2:=*  öö  -27  "T^  O 
een  g^st  die  zicli  op  de  stookplaats  ophoudt,  en 
dien  men  offert  voor  men  een  feest  geeft;  v/^ 
OC\  — «  "ö  CO  2?*  öö  2^  ^^  o  de  vierkante 
«RP"y  ('^^  OC  \  — ■),  die  van  de  vier  in  de 
boeken  staande  stijlen  is  voorzien,  en  bij  depar^ 
wËOMnhoH  gebezigd  wordt. 

n.  (batjang)  v^  <$c  \  CO  2r  =  '-'^  OC  \ 
0^  2r  C^- ;  Mal.  matjang;  Men.  Mal.  ambatjang). 
^o  2r*  ^^  N  amicaal,  intiem ,  gemeenzaam, 
^o  2rx  I.  muf  zijn  van  de  betelkalk,  ontbol- 

fiterde  rijst,  enz.; i-r^  <5c  \  öO  2r  X  = 

•^r7  —  <:-Sx\  (D.). 


II.  2r  o  öö  2r  X  iemand  die  door  een  geest 
bezocht,  en  daarom  bij  kwalen,  enz.  geraadpleegd 
wordt  (meestal  verstaat  men  er  een  vrouw  onder); 
vroedvrouw;  —  «S- x  \  "TT  O  co  "TT  x  ^^  "o 
\  hoaal  die  bij  tusschenpoozen  op  komt  zetten;  de 
geest  van  een  sibaso, 

III.  Men.  Mal.  ^b  OC  OC  'Sr  x  =  OC  O^ 
*50. 

CO  2r  o  x/^  een  plant  wier  lange  driehoekige 
bladen  tot  vlechtwerk  dienen  (Men.  Mal.  mansi- 
jang);  naam  van  een  soort  y&npodang, 

CO  2^"  ^^  O  N  I-  voetangels  bestaande  meestal 
uit  aangeplante  splinters  bamboe;  lange  aangepunte 
stokken,  die  men  schuins  in  den  grond  steekt,  om 
er  evers  in  te  laten  loopen;  55  ^  x  \  OO  2r 
*^0\  bij  ongeluk  door  een  hasir  letsel  bekomen; 
OC  OC  '2r  ^^  O  \  ^ets  met  baeir^s  beplanten  om 
het  ontoegankelijk  te  maken. 

n, — -ócxoczr^s^ON  =  «=5«-^v55 

\  (Kamfertaal). 
öo*^  Mal.  =  cox^O  (hbs.  D.). 
^  27  -^T^O  (vgl.  27  -^T^  o)  zie  onder  «> 

co'i?  de  wortels  van  den  yo^i-boom,  wiens 
hout  voor  het  handvatsel  van  de  steel  (jporda)  van 
de  baUjung,  en  de  dobbers  der  netten  gebezigd 
wordt  (Men.  Mal.  id.). 

co2r  NTrtJ  =  ^coox/^55  \;  ^x 
oc*^N«>o-ö'2r\Tj^<C"oN  =  "o 
-7-  ^5  "o  ^  (Kamfertaal). 

co 2r  \  öö 2r  N  (vgi.  v/^r  ^ 2r  \.  ^«" 

Oö0  2rN  enff5'OC\ö02r\)  OC  OC  \ 
co  2^  N  öO  2^  N  iemand  afranselen,  afrossen; 
—  ff5X\eo2r\ö02r\  de  daauw-^t/*- 
klopper  op  een  door  struiken  begroeiden  weg;  van 
daar:  de  eerste  van  een  rei  achter  elka&r  loopende 
menschen;  beeldjes  die  voorop  gezonden  worden 
als  schade  verwekkende  middelen  tegen  den  vig- 
and;  CO  2r  N  öO  2r  "^  \  (^gl-  ender  — 
•3^  \  —  2r"  \)de  uiterste  rand  van  een  dak;  ze- 
kere rotansoort,  wier  bladen  ter  bedaking  dienen. 
CO  ^  zwartsel  om  de  tanden  zwart  te  maken 
(Mal.  id. ;  hieruit  't  Jav.  wadja  als  Kr.  h.  van  unlu 
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tand  te  verklaren;  immmers  zwarte  tanden  zijn 
fraai);  wordt  dikwijls  als  ingrediënt  van  verschil- 
lende middelen,  en  ook  bij  de  offeranden  gebezigd; 
•2r055  jföOi^OCOX/^-^^N  naam, 

dien  de  suhut  in  oorlogstijd  draagt. oo  ^- 

■■=■,  ,S^  verbastering  van  ^,  00  .^  5^ ;    ^ 

CO  ^-  -T^  \  I.  Men.  Mal.  =  55  ö  *"*  ^^ . 

-;r7  \  (D.). 
<»cê-  =  c5-*^-ö\cS-;v/^-3-7^\ 

00  ^-  «tfn  kind  dat  ie  vroeg  de  huik  uiiml;  waar- 
van de  moeder  ontijdig  bevalt;  een  onecht  kind; 
een  dunne  bamboepijp,  die  men  midden  in  de  iaguk 
zet,  wanneer  er  in  deze  reeds  raru  gedaan  is,  om 
op  die  wijze  gedeeltelijk  zoete  of  niet  bedwelmende 
tuvsak  te  innen;  een  rond  balletje  binnen  in  een  ei, 
waarmede  men  na  't  gehalveerd  te  hebben  wig- 
chelt. 

öO  ^.  ^  \  benaming  van  geiten,  wier  kop 
een  kleur  heefk,  die  bij  die  van  het  geheelel^f  af- 
steekt. 

OO^-x  ^^  lofft,  expeditie  tegen  's  vyands 
veste  (Mal.  en  Lamp.  bacyau,  Mak.  b^^'o  zeerooter); 
«—  -77 X  öo  ^."x  op  een  krijgdogt  gaan;  OC 
»5^  X  \  öo  ^-  X  ^^n  expeditie  maken;  ""•  »s 
X  \  00  ^-  X  v/*>  "o  X  \  wijze  van  expeditie; 
expeditie;  co  T7  -^  X  «^^  o2  ""^  ^  x  N 
GO  ^-x«-»^'^x\  05  nS*^  ^^  isuujeeX' 
peditie  afgeloopen  vaartje?  oC  OC  «^  X  iemand 
overvallen  y  iets,  als  een  Au/a,  A«^  ^oe^  maken  eener 
expeditie. 

00  ^  X  «9  (Sanscr.  wa^jra)  zekere  geest  die 
op  het  slagveld  iemand  plotseling  doet  duizelen; 
een  panische  schrik?  00  ^-  x  ^  OC  "^^  "^r 
\  een  zeer  groote  houten  hamer  (vgl.  Jav.  badjra). 

00  ^  o  olseen  wigge  ingedrongen  tusschen  iets 
zittende;  co  ^-  O  00  ^-  o  em  t^^^  (Mal.  ba- 
dji);  de  tromschroef  van  een  pauk;  oC  OC  ^«  O 
'sr  iets  itZoo^  door  een  wigge,  als  hout  na  er 
eerst  een  wigge  in  gestoken  te  hebben. 

öOc^-T^OX  =  *^"^"3\  (Wigchclt.; 
Mak.  badjiq;  vgl.  Mal.  kabadjikan). 


CO  ^-O  — ^  KON  zekere  muissoort  (Bi.). 

co  ^  Perz.  Mal.  .jb  meestal :  00  ^  öD 
ö-  »  ^^  buis ,  bovenkleed;  ^3  oC  ^  x  \  öO 
<^  ^a»  vro2<io  <^t«  n0^  geen  kinderen  gebaard  heeft; 
maagd j  of  liever  die  er  voor  doorgaat  (de  eigent- 
lijke  beteekenis,  die  een  buis  aan  he^t,  is  toe  te 
schr^'ven  aan  de  gewoonte  der  Batakscbe  dames 
de  borsten  ontbloot  te  laten  hangen,  zoodra  z^  een 
kind  hebben  gehad;  daar  zulks  bij  het  zogen  haar 
gemakkelijker  valt,  en  de  vrees  opgegeten  te  wor- 
den een  genoegzame  waarborg  is  tegen  de  erotisch 
gestemde  heeren);  "2^  ■»•  5^  X  *^  x  OC  ^ 
XXöO^^^X^öOx**^*^  de  gemelde 
vrottfp  bleef  steeds  kinderloos; —  "^  ^^  1 

c5-^-7'^x'-ö  =  -ö'2rxoc«5x\< 

<:  (hbs.). 

co  ^>  ^  \  betamen,  betamelijk  ry». 
co  55  verkorting  van  «c,  co  5^  ;  zoo  b.  v. 
in  "«— 0^\co-3\^55  -<*0  55X^ 

de  onderwereld  (M.). 

^  5^  '77  \  I.  OC  OC  55  -77  \  iets  berijd 
den  als  een  paard;  co  55  -T^  -3  \  «-^ö*^ 
Ö  een  lijst  van  eenige  breedte ,  waarop  een  beschot 
opgerigt  is;  —— -  ik>  5^  -77  ^3  \  co^-^v 
naam  van  de  bamboe  waarop  men  schrift  (tabas). 

II.  (misschien  hetzelfde  woord  als  I,)keiden;  wordt 
niet  alleen  bij  de  geïslamiseerde  Bataks  van  Man- 
dailing,  enz.  voor  een  scheldwoord  gehouden, 
maar  moet  ook  met  Bataks  sprekende  zooveel  mo* 
gelijk  vermeden  worden);  ienumd  die  varkensviêewh 
eet  en  dsarxmi  ook  9  als  er  van  godsdienstgeschil 
sprake  is,  op  Christenen  en  Chinezen  toegepast 
(het  gel^kluidende  Mal.  woord  schijnt,  blaken» 
een  aanhaling  in  het  kort  Verslag  der  Maldiehe 
Handschriften  van  het  Ead-India  House^  ook  op 
de  heidensche  bewoners  van  het  schier-eiland  Ma- 
laka-  toegepast  te  worden;  hieruit  te  verklaren  « 
dat  er,  volgens  von  Kessel,  in  het  Indisch  Archief^ 
ook  op  Bomeo  Bataks  gevonden  worden);  o(^ 
55  "77  \  55  x^  de  onderwereld  waar  Nagttpa^ 
doka  zich  ophoudt;  'T?  00  5^  'T?  "©X  \  hei^ 

dendom; -7^  x  "«^  ö  OC  "o  ^  ^^  ^^^ 

OC05^-77\<^55-77\OC"o\  ^^ 
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'7V7'  \  *-^  'T^T'S  -<:,0  5^X O  "o 

O oV^-X'S^Xj^-ÖV -7^0  55 

X  '«T  (Wigcheltaal). 

OO  ^  I.  een  doodkist  (Jav.  batang  2{^'^);  oo 
5i5  ««5  —  X  55  "^x  \  zie  onder  ta^  —  5^ 
X  \  (In  liet  Mandailingsch:  de  buUenate  kisi,  leg- 
gende men  het  lijk  eerst  in  de  v/*»  öO  "^^  \  ^av 
CO  *~  \  en  vervolgens  deze  in  de  '7^  oc  x 
\  aSt;  waarna  dan  de  eo  5€  ^  —  x  55 
"3  X  \  komt) ;  co  55  '7^  *>  een  pijnlijke  soort 
van  uitslag  die  vooral  aan  den  hals  te  voorschijn 
komt  (klierziekte?);  "Z- OCO  5?  "77  S3.  zeker 

vergiftig  preparaat; CO  ^  x  CO  TJ7  = 

55  0C\  —  "oxx. 

II.  voor  eigennamen  van  rivieren  gebezigd,  en 
als  zoodanig  uit  co  5^  v/*»  0<>  «^7  \  rivier  ver- 
kort (denkelijk  een  Malaisme,  daar  nu  nog  vele 
riviemamen  slechts  crv  ö*v  ^7  \  voor  zich  heb- 
ben; Men.  Mnl.  batang  ajir  of  batang  ajar);  -^^ 

^/^ dcNOCTJT  =  ^55*-^^^^  "7^ 

\  (D.);  CO  5^  CO  55  ^^  neérgeoaüen  boom- 
sUnn  (Jav.  prabatang);  o2  <X  "77  OC  \  v/*»- 
OC  \  ÖO  Tl?  CO  TJ9  C0>  ^  -7:5  \  oude  koei- 
jen  nUde  dooi  halen  (D.);  co  55  55  X  ^  naam 
van  een  rivier  in  het  Noordelijkste  gedeelte  van 
JmgkoUt^  die  aan  de  vallei  Batang  toru  haren  naam 
heeft  gegeven;  —  oC  55  ligchaam,  het  een  of 
iel  andere  lid  van  het  Ugchaam;  y^  o  "o  OC  X 
\  — -  *^  o  CO  55  co  yl^  aU  een  omgevallen 
ioonutam  zyn;  d.  i.  zoo  ziek,  dat  men  liggen  noch 
staan  kan. 

^55'2rN/ —  «^x\«>55'2r'T5v 

MaL  grenucheiding  (M.). 

öO  55  «5  \/«5  55  «^  N  ^  '^^=>\  een 
koog  aieüaadje  bij  de  wallen  van  een  huta  opgerigt, 
om  vaii  daar  den  aankomenden  vijand  in  het  oog 
te  kannen  hebben. 

00  5^  «^  (Sanscr.  bhattara)  titel  aan  t^npan- 
gulubalang  gegeven;  co  5^  «^  '^  ^  naam  van 
den  opperste  der  bovengoden;  co  5^  ^^  "TT 
O  X^  benaming  van  geheel  witte  hoenderen  (vgl. 
Jar.  en  Mal.  bataro;  Daj.  mahatara);  co  55  ^> 


"75  X  \  bloeddorstig  als  in  sommige  ziek- 
ten. 

^  55  X  /  55  "ö  X  öO  5^  X  verschansing, 
opgeworpen  aarden  wal  waarachter  een  belegeraar 
zich  houdt. 

^  55  X  -^  55  \  Mal.  ci^JS^  ^  K  x 
•^  55  N  co  55  X  '^  55  O  N  naam  van  een 
broek  in  de  Mandailingsche  verhalen. 

CO  55  TBT  O  \  I*  moott  gedeelte  van  een  vrucht; 

•2r  OC  \  «>  55  "2:^0  \ . 

II.  =  OC  55  (libs.  D.). 

co  5?  steen,  ro^  (Mal.  id.;  Jav.  watu);  de  stee- 
nen  waarmede  men  de  netten  doet  zinken;  en  daar- 
om ook  toegepast  op  de  kettingjes,  die  aan  sommige 
netten  bevestigd  zijn;  pit  van  een  vrucht,  en  als 
zoodanig  bij  het  tellen  van  vruchten  gebezigd  (als 
b.  V.  "«—  'Zy15'2r  OC  \  CO  55  eén ui);betee* 
kenis  van  een  geluid,  of  woord  (co  55  •^O 
•XTX  ^7  ^);  geldbedrag  bij  een  boete,  die  ge- 
deeltelijk uit  vleesch  bestaat;  zoo  genaamd  daar  men 
gewoon  is  met  steentjes  te  tellen ;  een  geschenk  in 
geld  dat  men  iemand  in  een  betelbuidel  aanbiedt 
(<^^55  -00-79 -3\^<*ov);ïaeestal 
wordt  zoo'n  geschenk  ter  omkooping  in  een  ban- 
rfKii^aii gedaan;  OCX"*— XjS.55''^'79-T- 
\'2rOC\"T-'«T^^^«>-30\^ 

«>  55  "ö'Z' '^•79*5X\«5X "OT 

"^^  "3 -Zr  OC\-T" '«T -^  ^^  ^  "^^  OC\ 
cS»  *^  -79  "ö  "o  X  \  "o  ^  ^^  ^  vrouwen- 
roof  isVZ  biisang  in  geld,  één  buffel  in  vleesch  {ver- 
zoeningsmaal),  en\2  balambungs  in  ontbclsterde  rystj 
Tsr  o  ^  co  5?  zwart  zout;  CO  5^  CO  9 
looden  blokjes  of  steenen  waarmee  men  de  netten 
doet  zinken;  steenen  beeld,  of  teeken  van  steen  op 
een  graf;  co  55  ^7  "o  ^  ^  zwaarte  van  twee 
saga's  goud,  zignde  een  geld  waarde  van  één  biisang; 
goudgewigtjes  bestaande  in  ronde  kogeltjes  van  hak- 
ea  (-^  '2r)%  ^ie  aan  weerskanten  afgeplat  zyn; 
C055'79«^<"5X\  (Mn 't  graveel  lijden. 

CO  55  "7:$  \  ^oest  (Mal.  id.);  CO  55  '79 
-3X \  fl«»  hoed  lijden;  co  55  "TIJ  v  CO  55 
-7^  \  hoestende,  aan H hoesten  z^nde;  oC  OC  55 
-TtjN  kugchen, 

47 
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ÖÖ  TT?  \  ÖÖTT?  \    =   <^ \<^ \ 

(D.).  ; 

öO  -C»  (Sanscr.  wada)  twist;  OC  ^  X  N  öo  ■ 

-^  twisten;  —  s^  x  \  GO  -C  '-'^  "o  ^  ^^st- 

.  I 

^/>/7£Z,  aanleiding  van  twist;  een  zaak  tusschen  twee 

part%en  hangende;  —  öo  -C  go  -^  -77  "o 

X  \  tegen  elkaar  ophitsen;  oC  «^  x  \  öO  -C» 

'TO'^'XS  (-CO «^X\<^5-^'7^"o 

XN)iet8  als  aanleiding  van  twist  hebben y  wegens. 
iets  twist  hebben t  of  maken;  oC  OC  "^  ''5^  ^^^  I 
iemand  ruzie  zoeken;  iemand  als  tegenparty  in  een 
twist  hebben,  \ 

oo  *?C  "7^  N  rhinoceros  (Mal.  id.;   Jav.  wa-  j 
rak).  I 

C30  -C  "o  s  Ar.  Mal.^4)j=  -^  ^^o  (M.);  | 
in  't  Tobasch:  —  ^ x  \  öO  -^  "o  "o  ^ ^^^ 
zelden.  i 

ÖO  «^  ^9  \  I.  Mal.  zekere  zeer  kleine  goed- 
koope  zeevisch. 

II.  '2r  O  öO  -^  =5  \  benaming  van  wit-rood- 
achtige  buffels;  «77  s^  \  co  x  co  -^  ^  \ 
(D.;  Mal.  balar);  cR5x=5XöOX=5X'2ro 
co  -^  ^>  \  bijnaam  van  kogels;  daar  zij  we- 
gens hun  gegons  met  de  hommels  (borong  borong) 
worden  vergeleken,  en  meestal  van  tin  zijnde  te- 
vens witachtig  zijn;  crv  -3  \  55  "ZT  O  GO  ^<^ 
9=^  \  zeker  giftig  preparaat;  5^  "o  ^  -<•  "^ 
\  öO  -^  *^  \  zekere  buitengewoon  hard  hout 
hebbende  boom. 

ÖO  -CX  ^7  ^9  \  naam  van  een  rotansoort, 
wier  bel-gelijke  bloemen,  die  in  groote  trossen  bij 
elka&r  groeijen,  als  vogelverschrikkers  gebezigd 
worden,  daar  zij  door  den  wind  bewogen,  luid  klet- 
teren; naam  van  een  kleedingstuk  van  Tobasch 
weefsel. 

00  -<^  •77  O  \  minder  worden  als  b.  v.  visch 
in  een  rivier  waar  men  dikwijls  vischt  (D.). 

00  -C^OX/^  geluk y  zegen;  heiligheid;  de  geest 
van  een  datu  (zoowel  zijn  tondi,  als  zijn  begu)\  bij 
'tin  praktijk  brengen  van  een  wigchelarij  is  de 
datu  gewoon  de  bad^a  van  zy  n  guru  aan  te  roepen 
(*t  is  misschien  een  verbastering  van  't  Sanscr. 
Mal.  bhagya  dat  in  't  Mal.  niet  alleen  ^^Zw^,  maar 


ook  teeken  van  geluk  ^  en  iets  waar  iemand's  bestaan 
van  afhankelijk  is  beteekent). 

GO  -<^  o  ^^  O  eigennaam  van  een  rivier  ten 
zuiden  van  de  baai  van  Tapanoelie. 


GO 
GO  '«' 
X' 


.h 


.<»' 


•X\  <"oO\ 


^  ^  s=5x\  <-oO\;  ^^  — 

( pori)  zekere  timmerhout  leverende 

boom  (M.). 

ÖO  s<,  I.  Mal.  =  T7  GO  -T^  GO. 

n.  ÖO  ^C»  '^^  "o  X  \  slinksche  wegen  waar- 
mee men  iemand  aan  de  praat  houd ;  ook :  Zgr  O 

<^5  *<,  V/*> -3  X  \  . 

ÖO  ^^  T7  \  Mal.  Q^  zeker  bijzonder  fat- 
soen van  een  dolk. 
co  :^  s=5  =  ÖO  S^  ï=5  (D.). 
co-3\  =  5^*=5x\  «>>7-5NJ  -< 

-^  -<.  X  GO  "o  N  ^^^  "^  =  »-^^"oO\ 
^5^'=5^X\C»>7-o^»-^'^  (M  ) 

ÖO  "o  ï-  zie  ouder  00 1/^ o  H- 

II.  (verkorting  van  •=■  00  "o) ^  n 

=0  =  "o  —  <^:>0'«~'77  \«>0'«— -T^ 

\ -<,o*3'00^"o'7^o^;  ocs^\'2r 

o  -^O «=^  T7  \  GO  -3  zie  onder  -^o ^ 
T7  \  (D-)j  zeWen  in  't  Tobasch,  en  dan  nog  al 
leen  in  't  met  Dairisch  vermengde;  b.  v.  -3  — 
-^55  -<:»55<»"o-<.X'77x  ge  geeft  1 
voor  een  daiu  uit,  ge  hangt  den  datu  uit  zonder  't  V 
zijn. 

ÖO  "o  Ö  zekere  groote  zoetwater-schildpad 
soort  (Mal.  id.). 

öo-3^0\  Mal.  =  -<.'«~o;  <^  "e 

^5-0  \  ^  X  \  "T^X  "«^  0\  -7^  -> 

*^~ O  —  "o  ^  ^tt^öar  wortelhout,  waar  men  e^ 
toevlugtsoord  van  maakt ,  waarin  men  schuilen  kaï 
wordt  uit  teederheid  in  de  versierde  taal  der  vei 
halen  van  een  vorst  jegens  zijn  vrouw  gebezig 
(M.). 

öO-or/GOx^'2^\cR5"OT=  "2: i 

\5eo2r-ov5^o. 

ÖO  "ot^^  landschap  (Mal.  groot  land;  Nia 
en  Mantaw.  hemel);  00  "3y  T7  "^  "o  ^ 

^  hemel  y  het  verblijf  der  bovengoden;  oC  ^^ 
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•^  naar  hei  een  of  ander  land  gaan;  OC  '^  x 
\  co  "oy  ^y  öO  X  5^  O  voor  zijn  pleizier  een 
vreemde  plaats  bezoeken. 

öo  ^/öO  ^öö  *^  zeker  kruid,  welks 
bloem  en  bladen  wegens  de  geur  in  het  haar  ge- 
dragen worden;  "2:^OöO^'7^X'«~5  een 
kruid,  dat  veel  van  onze  kruis  en  munt  heeft; 
^  ^  -X.  X  "^^  O  een  zeer  fraai  geteekende 
slaog,  die  verondersteld  wordt  van  den  hemel  te 
Tallen ,  en  den  vinder  ongeluk  zou  aankondigen ; 
iro'^  öö  "s  2ie  onder  '2r  O  ^ . 

öo  "o  N  "Zr  55  \  Men.  Mal.  ^,...4%  berooid, 
arm,  ten  gevolge  van  het  spelen. 

«>-oN  •2r  «^0\  1.  (vgl.  <5O-7^^50\ 
en  <»'^7^50\)  OCOC'oX'Z' ^50\ 
iets êcheuren  bepaaldelijk  hout;  tbT  OC  \  öO  "o 
\  ^r  ^0\  ^^»  afgescheurd  etuk  hout,  of  van 
denfi^. 

II.  schalksch  van  den  oogopslag. 

cö  "o  \  <■  ^  \  ^^  ''^  als  van  hoornen , 
hoizen,  enz. 

co  "o  X  ^  compleei. 

co  "o  X  55  X  ^M  ^^  om  vogels  in  te  vangen ; 

55  0-oy5f  <2s:^'^  •<;,0-<.  ^«^ o  \ 

""  ^  X  \  ^  "ö  \  55  X  ^7  "oN  OCX 
*"X  •7^*5'XS=^X-30  05»=5'-7:?\v/*> 
"BOX-^-oO^  55X\'7^0C-»'X 
r^  -3  \  een  uppama  tegen  't  schadelyke  van 

toorn;  co -5\Tr7xöO-BN'ör7x 

=  ^OC\<^s=5'OCs<:ö  (D.)- 

^-o\55ol.  =  •7^-3X5^5;  eigen- 
oaam  van  een  schild. 

II.  rundheeêt^  bepaaldelijk  de  rood-  of  ligt  bruin 
gekleurde  van  de  Padangsche  bovenlanden  afkom- 
stige rondbecsten,  in  tegenstelling  van  lombu  de 
zwarte  vanToba; ""—  fl^  x  \  CO  "3  \  55  Ö  '2r 
x<  "oX\55'^x"o55  "«^xx  ^^^-T^ 
\  die  runderen  heeft  als  omgestorte  (roode)  aarde; 
in  de  djangka  djangka  van  een  groot  vorst  (M.). 

<»  -nSX  55  -oyX/OCOC-oX55-OT 

\  zich  van  iets  meester  maken ;  bezitter  van  iets  wor- 
den door  hei  speL 


CO -5  ^  55   I-  =  00-5OX  -C  (M.  en 

D.;Mal.  bantei). 

II.  v/*»  o^  \  öO  "3  X  55  een  geweer  aan- 
leggen. 

^  "ox-^  of  —  ^xx^-sx-<. 
v/*»  -3  \  grqfheuvel;  een  kerkhof;  een  als  een 
graf  heuvel  opgeworpen  aardhoop,  waarover  men  eeti 
slaapmat  legt,  en  als  speeltafel  fungerende. 

CO-o\-C"=r^«— 0=0C-^X-X."=5=' 

*"•  O ;  naam  van  een  byzondere  soort  van  djobit. 

co  "B  \  -^  j=.  *x  zekere  plant,  met  een 

bloem  als  een  vossestaart,  soort  van  hauekam  (ce- 

losia  cristata);  er  is  een  roode  en  een  geele  soort. 


V>r-oyX 


.'^^ 


-orX-^(M.). 

co  -75  X  «^C  ** —  x  X  I.  naam  van  een  padde- 
stoel-soort. 

II.  =  2o-sxs<^c-x  (M.). 

co  ^Q  X  -^Ö  ^^l  ^g  genegen  m^i  roha. 

co  "o  ^  "^  ^^^  onder  -^ . 

co  "B  ^  "^  'T"  X  eelt  (M.). 

co  "3  X  ^C  *^  Portug.  Mal.  een  vlag. 

^0*3X  ^"oX  =  ^"5  XX  CO"oX 

(D.). 

co  —  =  v^  OC  en  *^  o2  (D.;  vgl.  Mal. 
bapak). 

co  "ïT  het  geluid  waarmede  men  een  kat  roept; 
een  kat. 

CO  XCO X    (vgl.    COTr7XCOTT7 

\)  een  lap,  meestal  van  rottevel,  waarmede  men 
de  hout  vezels  en  het  vuil  van  de  kamfer  wegklopt; 
dikw^ls  z^n  er  twee,  d*eene  van  rottevel,  en  d'an- 

dere  van  't  vel  van  een  eekhoorn  gemaakt; 

zekere  «aAin-soort  (M.). 55  w^  x  X  co 

—  S  co  —  X  fatsoenlyk:  =  55  c^ x  x  — > 
ocxxoS. 

co  00  I.  mond  (als  men  in  toorn  of  met  min- 
achting spreekt),  muil;  co  cS  (D.;  Malag.  wa- 
ba;  Nias.  en  Mak.  bawa);  opening  van  een  pot; 
het  bovenste  van  de  gekookte  rijst  in  een  pot;  hel 
scherp  van  een  lemmet;  wordt  vaak  voor  woorden 
die  een  ingang  aanduiden,  ten  overvloede  geplaatst; 
b.  V.  CO^ "oOX  55  >  CO  CO  O^  ^-7 
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s3^  \  enz.  (vgl.  de  analogie  van  't  Mak.  ümu  mond  \  een  varken  (Mal.  enz.  id. ;  Nias.  bawi;  Daj.  babuj); 
en  timungang  poorf);  bij  het  tellen  gebezigd  van  00  0DO  ^O  coo  ^^  ^pin;  '2r'O0O  000 
woorden,  punten  van  hetgeen  men  zegt,  of  din-  -3  öox  *"  "oX  \  zeker  vergiftig  preparaat; 
gen  die  men  nuttigt;  en  als  zoodanig  -77  öö  eo  öOo^^O^^^C  legtsterm:  een  overspe- 
öO  ;   "ZT  "77  CO  ÖO  een  woord,  of  punt  van  !  Ier  op  heeter  daad  in  hei  bosch gedood;  -5  OC  "o 


"o  \  5ex 


een  redevoering;   -3  -7-  ff^ 

•77  öö  eo  <^  porties  betel; 

;^  «^  \  00  ^  =  t^^  X  -^  —  \  (Pngrk8.); 

ook:   •2rov/*>'^-0 — ^^^-^^^e^ 

<5-'2ro^^^c5-*5\<»«>;  OC5500 

^  «pj;>«  koopen;  (-^o—  55  ^  öo)  iets 

als  sp^ze  gebruiken;  "i^  <  ^7  -^  v/^  «^  \ 

55  "oOC-3y'77»3^X\-^'7^-o"oX 

\  —  55  öö  öö  v/*»  -3  X  \  "o  ^^^^^  ^^  ^^^ 

geld  op  door  het  koopen  van  ryst  die  zij  tot  spijze 

noodig hadden;  OC  55  ^  «>  -7^  "^X  \  (-<^ 

O  —  55  ^ö  öo  -7^  "o  X  \ )  iets  ter  kooping 

van  spijs  bezigen. 
II.  (vgl.  Mal.  bawa)  00  öö  oc  O  ^^"  ^c/^  = 

oc^y^y^O^'p^s;  x/^oc»öo-7^-% 

\  =  -^OT^7-77-oX\  (DO- 
CO  cS  zie  onder  co  co  I. 
coco'2ro  =  co  ^.  o  co  ^.  o. 
^^Tr7\  =  55055'7^o\;  coco 

TT?  \  v/*>  "«^  X   =   ^.  -^  ^  N^S-^— X 

(D  );  """  *5  X  \  ^  ^  55  "o  ^  aanleiding, 
oorzaak, 

CO  CO  "3  \  -^  ^5'  O  \  zekere  varensoort. 

CO  co  X  I*  OC  ^  X  N  co  co  X  aan  het 
wieden  zijn;  oC  OC  \  CO  CO  x  ^"7  O  een  ak- 
ker bewieden;  onkruid  uüwieden;  C0C0xT7 
-3  \  het  wieden,  de  tijd  wanneer  men  aan  het  wie- 

denis;  o^  "ZT  OCON  OC  CO  COx^^  "B^ 

de  tijd  van  het  wieden  was  daar. 

II.  =  --CO«-'^55  "Zr  \  (Bug.  WBWO;  Alf. 
an-bawo;  Bisaj.  en  Tag.  i-babau);  co  CO  "^x 
\  -^^  \  **  =  j=.^« or\-^x^«— 

•77X\;  ^^•^X\TT7'7^«—  \  =^ 

•77  \ -7^\j=.'«T;   V/^r<fc\CO^X 

=  55"öN'^''^x\  (D.;  Mak.  bawo);  oC 

OC  \  CO  CO  X  '7^7  "o  X  \  iets  koken  door  het    x/^  IQ  "3  \  een  op  een  doodkist4immerplaa£s  ie 

boven  iets  anders  in  de  pot  te  doen.  |  neder  geworpen  blad;  waarmede  bedoeld  wordt  ee 

CO  CO  O  (zie  onder  -^  «s^  x  \  co  o  t/^)  blad ,  waarvan  de  doodkistmakers  hun  spijs  hebbe] 


\^-'«~'770COCOO -77"o'T5X\ 

-<^  X  v/*»  -TtJ  zegt  iemand,  die  een  htda  bezoekt, 
om  er  een  meisje  uit  te  trouwen  (op  plaatsen  waar 
de  Islam  doorgedrongen  is  wordt  in  deze  spreek- 
wijze OC  "^  '71^  \  in  plaats  van  co  CO  o  ge- 
bezigd); iAv  OC  O  \  co>  -«T  öO  ^  O  =  ^^**>' 
OCO\^D>T^"ByN55  55  \- 

cocooT^55  N  (vgl-  co  co» x/^  55  \) 
een  tijger;  naam  van  een  zeer  groote  vlindersoort; 
—  CO  COC  x/^  55  N  "77  "SX  \  iemand  als 
een  ijzervreter  voorstellen. 

CO  co  Xr^  \ /co  co  TJ^N  CO^TJ^X 

coco>x^  55  \  euphem.  =  cocoox/^ 

55S. 

co2oS5'  =  '«'cR>&oS5'  (M.). 

coo^  zie  onder  cox/^q. 

co  x^  =  co  ^7  (M.). 

COX/^-7^\/'77COX/^'77"3N  ^^^^n 
van  een  marga. 

00  T^  vastgezet  in  een  blok,  gevangen  in  een 
blok  zitiende;  CO  x/^  <  "B  \  ^^  r^stv^zeMok 
waarin  een  gat  gemaakt  is,  om  het  als  blok  voo» 
schuldenaren,  misdadigers,  enz.  te  bezigen;  een  bloA 
voor  misdadigers,  the  stocks;  CO  x/^  CO  X^ 
een  armband  van  messing;  van  de  hand  af  tot  aai 
de  helft  van  de  voorarm  reikende. — 


<  O  ^  grens  van  een  akker,  die  op  hellenc 
terrein  ligt;  —  oc  x^  -<  O  --C  X  «^  *7^  > 
\  de  grens  van  zoo'n  akker  naar  de  bergkani  toe. 

CO  x/^  "3  \  vervorming  van  co  O^  -^  ^ 
als  verzachting  van  co  ^^  •^  \  ;  ""  •^  x  % 
co  X/^  "3  '^  \  de  plaats  waar  men  't  hout  vel 
voor  een  doodkist  (letterly  k :  werkplaats) ;  ^o>  ^^^ 
-o55  *^\  55  «^\  -^O — «=»x\  <xz 
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gegeten;  hiermede  vergeleken  zich  de  verhalers  uit 
nederigheid;  soms  voegt  men  er  nog  bij  -5  OC 

^.  o  "5  ^5.  ""^  "S  V  ^^  opgehouden  heeft  door 
een  sehoone  maagd  als  inwikkelsel  (voor  spijs)  gebe- 
zigd  te  worden  (M.). 

CO  T/^  ^  \/öO  X^^  »5  \  co  X/^^\ 

aaragat ;  in  bet  Mandailingsch  even  als  co  x  «— 
X  ^  X  '«^  X  gebezigd. 

CO  X/^x  l**-  <^  vroiiv  van  een  tungganey  de  he- 
trekking  van  een  vrouw  tot  den  man  van  haar  man*s 
zusier  (het  is  verboden  de  naam  van  zijn  bajo  uit 
te  spreken;  Bisaj.  en  Tag.  bajau  schoonèroeder); 

2**.  =  •="  co  X  5^  X  maar  in  de  betee- 

kenis  van  zueter  van  een  manspersoon  (a.  M.);  8°. 
(vgl.  co  v^  x)  iemand  dien  men  niet  noemen  wü^ 
of  wiens  naam  men  niet  kent  of  voor  de  gemakkelijk^' 
heid  verzw^gt;  manspersoon  van  mannen  onder  el- 
kander; vrouwspersoon  van  vrouwen  onder  elkan- 
der (een  man  van  een  vrouw  sprekende  zegt  v/^ 
'py  X  *^);  iemand  die  den  spreker  onbekend  is, 
een  zeker  iemand;  b.  v.  co  X^^  x  —  <  ^^  \ 

5^  —  X  \   zekere  blaasroer-achutter ; 4°. 

=  55  0^^f7  (M.);  ^^-3*77  \  COX/^X 

=  "oOCx*^; — ^\<^5X/^x 

=  —  «=>x\c5--7755N  P);  oc'ss'xx 
•^^  x^x  of  OC  ^x\  ^^xo^co 
x^^X  ^et  elkaar  trouwen;  co  X/^x  CO  X^^x 
vonken  aan  een  pot  zich  Jiechtende  verondersteld  de 
komst  van  gasten  aan  te  duiden ;  'Xy  -^  -^  O 

'■^x'?7--Cx"="'77'-5\'2r'2rx< 

■3X\*^XV7i^\-BO  co  X/^x   dat 

wioei  in  de  gedachten  blijven  (moet  niet  uitgesproken 
worden)  even  als  de  naam  van  een  bajo;  co  X/^x 

V7  -^  O  zie  onder  crv  -^  o ; "~  •^ 

X  \  CO  X/^  X  '-'^  "o  X  \  '^  ontvangen  van  gas- 
ten  of  vreemdelingen  (M.). 

/^"oX\  (bajdn)  =.cox/^X  3^  en 
-gx  \  (zie  de  Sprkt.). 
co  X/^  X  ^^  een  mannel^k  persoon, 
CO  X^O  I.  (b^i)  =  co  X/^x  (3°.)  en  •=:• 
(zie  de  Sprkt.). 
IT.  =  *^0  I;  co  X/^0-5  0C0  =  -<, 


0*77  oco;  COX/^-SON  ^^*o  =  -^ 
0-77  o^;  cs5  -TCj  =  -^o^^^-t:?;  cd 
O^  =  ^^CT^x;  co-75  =  -<.0'=^<50 
"o  5  öO  -5  \  ^  zie  onder  ^ ;  oC  ^  \ 
"2^  O  CO  -TtJ  c5  '7^  ieder  zeggen :  "  't  is  het  mij- 
ne'* van  vele  personen  die  op  één  ding  aanspraak 
maken  (D.). 

co  X^/OC  OC  \  co  X/p^  vlechten;  iets  vlech- 
ten als  mandjes,  matwerk ,  enz.  co  x/^  co  X/5^ 
T7  "o  X  allerlei  vlechtwerk  als  matten ,  betelbui- 
dels, enz.;  coQ-oX/^  (D.);  <^x/?^^"n5 
X\  zie  ^■sï'x^-gxx. 

CO  T/^  (baé)  =  co  x/^  X  8**.  bij  't  aanroepen 
alleen  gebezigd  (D.). 

CO  *^  I.  (vgl.  co  *9  77  n)  onoverdekte 
omheinde  plaats,  waarin  men  de  buflfels  's  nachts 
doet  slapen  (Sumb.  en  Mak.  id.;  Daj.babara«^Z); 
•jrx  —  x^^-oO-T^OCNCoS  een 
weinig  van  den  grond  afstaande  loods ,  die  als  stal 
voor  geiten  dient;  is  van  een  breede  trap  voorzien. 

II.=  ^^  (M.);  ^/^<5cnCO«=5  (D.); 
co  *5  co  «^  v/*»  -3  X  \  pos  uitgeroeid  zijn 
als  kiekens;  CO^COy~oo  (co^x  en 
co>  "o  O  zie  co  «^  X  I.)  soort  van  bloedloop, 

dysenterie; co  «^  CO  ^  =  -X.  ^  X 

-^  5=5  X  (D.);  'Z'  O  ^  ««S-  OC  5^  zekere 
vogel; —  OC  ««S-  '=-  =  ^  -7:?  ^(M.). 

II.  =  ur*^  CO  s^  ;  een  kam  van  banaan vruch- 
ten('2r077  5^  \  I.)  als  telwoord:  -77  -^  \ 

■Z^O-T^J^N  (DO- 
CO  ^S-VAv -27  \  =  ff^»  v/*> -27  \ . 
CO  c^  -77  \    (vgl.    CO  «^  I.)    CO  ^  77 

\  CO  ^^  77  \  een  hok  voor  geiten. 

co  ^^  77  \  CO  77  \  e«i*^nA:omietste  van- 
gen; co  «^77\^77\2:?77550\ 
<^  ^^  *—  \  CK>.  — ^  ^^-  \  zekere  vogel;  v-r«> 

'=-'2r-<.öO»3^77\<»77\7:?'2r 

=•  ■=•  'tc.xT:?  —  •2ro'«~x'2ro^«— X 
•2r-<.-<:.x77557?'2r-===-'===--cx 

7^  —  "=■  <  5^  X  \  ■=  •<  55  X  \  een  tf/?- 
j^ama  waarmede  men  iemand  verklaart,  van  't  geen 
men  beweerd  heeft  niet  te  zullen  afwijken. 
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co  *5  ""^  '2r  N  ^  ^^^^  van  een  wild  zwijn; 

•2rov.'>»'<S-o-c.o<»«^-^'2rN  ^s- 

cigenuaam  van  een  zoon  van  Batara  Ouru, 

öo  *5  maakt  vragende  woorden  affirmatief; 
of  wel,  of,  tohether  (zie  de  Sprkt.;  Mal.  utinami 
moge;  onverschillig  wat,  of  wie;  Mak.  barang  of 
umbarang  weUigi)\  5^  x  '^^  -77  O  5^  <-x 
•«— xGOï=5-=-5r'7705^"o'^ocx 
—^  X  ^<w»  Zfla^  ons  (met  elkaar  stoeyen;  elkanders 
kracJd  eens  op  de  proef  stellende)  om  te  weten  wie 
onzer  de  sterkste  is;  i-r^  '2r  5^  00  x  5^  X  öO 

■^  OC  <  X  "^>"  opdat  wij  weten  of  onze  zoon  dood 
of  wel  in  leven  is;  v.r*>  -3  -77  \  -3  00  «»5  öO 
X  *^  "o  ^^  ^^^  ^  *''^^  ^^  dochter;  v-r«^  -3  x 
\  öO  ^  v/*»  -3  \  dit  of  wel  dat  dddr;  zeg  ons 

<^5  s=5w^  -^7  —  o-o<o-<:.ocx\ 

-^O"?^  OCO  tt^fl^  gij  van  ons  te  eischen  hebt; 
öo  ^ 00  ^  hetzy hetzy,  zoo- 
veel   als, 

II.  =  OC  "«~  OC  \  I.;  b.  V.  öo  ^  öO  •«— 

N  -^-cx-^-sr-^:^. 

III.  Mal.  goederen  (M.). 
<^^<-oN   =  T7'^'yo  (M.;  Mal. 

barangan;  Jav.  sarangan). 

00  ^  "Sr"  O  onhetamélAJk  syn  van  iemand's 
wijze  van  handelen ,  of  spreken. 

00  s^  55  \  t»  cfe  breedte  of  e^ar*  liggende; 
'^r  o  öo  *^  5^  o  een  rijstvijzelstamper  (anda- 
lu),  of  wel  andere  stok  die  op  de  twee  stijlen  van 
de  rambingan  rust; -^T  O  öO  «^  5^  "75 

x\  =  <»x/^<<-oN  W "zroco 

»^  5^  \  naam  van  een  banaansoort;   '7^^^ 

eo  «s^  5^  \  eigennaam  van  een  marga, 

'TT  O  "^  5^  N  öO  ^  5^  "3  N  zie  onder  -ZT 

O-^J^V  I- •2rx'2^XC»ï=5.5^N 

Men.  Mal.  {tegen  den  westewind-in^strever)  een  der 
namen  van  de  badju  mahidjang, 

öo  ^^  "o O  durven,  moed  hebben  (Mal.  bara- 
ni;  Jav.  wani);  «-^v^ o  \ -^  *^ x  5o  öö 

'=^  -oo-o'2r  o•<;.-<;.o•7:5  5^■==■c5■ 


•2r  \  ^'  durfden  niet  langer  zich  in  gezegde  huta 
ophouden,  zoodat  zij  verhuisden. 

co  »5  öO  X  "o  zekere  palmsoort,  wier  blad- 
steelen  voor  bengelstokken  worden  gebezigd. 

co  95r  X  I-  ^^  zweer,  puist  bepaaldelijk  een 
groote;  co  «^  x  (D.;  Sund.  barëh;  Jav.  en  Mal. 

barab); 00  ^  x  öO>  -^  o  =  öO  ^ 

öO>  -3  O ;   co  ^  X  ^ö  TJ7  zie  onder  co 

II.  co  ^  X  öo  ^  X  zekere  vogel  (M.;  vgl. 
Mal.  barau  barau). 

öo  ^  X  zie  co  «^  X  I. 

co  »=5  X  oö  zekere  boom,  wiens  zure  vruch- 
ten als  groente  genuttigd  worden. 

^  a^X  ^  x/OCOCN  ^  s^xöOX 
tegen  iets  aanbonzen. 

öos=5x^7<"o0\  (Men.  Mal.  ^Is.l> 
zuidelijk?)  =  "ZT  «=5^^^X^7  <"30\. 

CO  ^^  O  I-  flaauwe  smaak  hebbende  van  den 
mond  (Sund.  id.;  Sumën.  baruj);  *^i-'*>'"^x 
\  co  as^  o  ^^^  >^^^  ^'^^'^  nuttigt  zonder  het  voor 
voedsel  te  bestemmen  als  betel,  tabak,  kruidnage- 
len, enz. ;  co  ^  o  X/^  "3  \  muf  zyn  als  de  ge- 
kookte rijst,  die  te  lang  staat;  "oöO>'2r  "^^ 
\  -3  co  =^  o  X^^  "3  \  ^^  ^^^  vergeten  is , 
als  herinneringen. 

II.  (bari;  vgl.  coy^-ycs-o)  =  "5  öO  x 
-^*«^0(D.). 

III.  co  »^  o  öO  »=5  o  zekere  bijna  onzigt- 
bare  vliegesoort,  die  tegen  den  avond  vooral  zich 
vertoont,  en  op  wit  gekleurde  voorwerpen  bet 
liefst  zich  nederzet  (vgl.  het  gelijkluid.  Mal .  woord). 

co  «=^0  <  "oOX  zekere  ficussoort  (vgl. 
Mal.  baringin;  Jav.  wëringin). 

co  sB^  ö  00  ö  (^^  ^ff^  van  een  haan,  hen  of 
rhinoscerosvogel. 

GO  ^•2rO\/OCOC*9''2rON  vreugde- 
schoten  doen  (vgl.  't  Mal.  woord);  oC  OC  ^^  '^T' 
O  \  "77  "3  X  \  iemand  met  vreugdeschoten  ver- 
weikomen;  oC  ^  X  \  öO  ^  "TT O  \  ö^  vs^ 
'2r  o  \  w^  geweerschoten  zijn  intogt  doen, 

CO  «5  o  5^  (Sanscr.?)  berigt,  geruchi  dat  om- 
trent iets  of  iemand  in  omloop  is  (Mal.  id.;  Mak. 
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biriqta);  lt^  -©O  N  -<,  'T:?  Sö  "^  ÖO  ^S- O 

5^  "o  *^  ^^  '''»'»  ^^w*  «*V<  hooren  spreken;  55 
^  X  N  GO  «^  o  5^  vermaard  zijny  berucht  zijn; 
^8^  '2rov.'>>'5^  "2:^\  ^««S-OJ^  eigen- 
naam van  den  djudjungan  van  de  margo^s  huia  ba- 
raif  huta  galung,  huia paja, parapat;  •2rO'-'^ 
5^  "Zr  \  öö  ^  o  5^  naam  van  de  byzondere 
mazijk  der  bovengenoemde  marga's, 

co  ^  o  öo  I.  </^  eene  kant  van  iets;  «fe  he^fï 
WW  «»  biisang  in  goudgewigt;  bij  het  tellen  van 
▼oorwerpen  gebezigd,  die  paarsgewijze  aanwezig 

CD  «1»  hoorn;  als  bijwoord  beteekent  "2:"  OC  \ 
CD  ^  O  ÖO :  fla»  ^én  kant;  b.  v.  —  o  5^  ^^ 
OC  \  CO  ^  o  ÖO  i^«?  aan  één  kant;  -3  "2:" 
OCNGO  «9  0CO0^  •2T'^^"^X\  «fe  aa» 
deze  kant  zijnde  strijd;  oC  OC  \  öO  «^  o  öO 
fla«  <f^  ibzff^  ;fy;i,  partijdig  zijn  van  iemand's  von- 
nis; co  ^ooov/*»"o\  -<*x^  «««  halve 
tadem  (kolak);  OC  «=5  X  \  «XT  OC  \  CO  ss^O 
^  So  "o  'ZT  O  -^  ^  gingen  ieder  aan  één 

kant  zitten  van  twee  opponenten; ^r—  x 

"tr^ co  ff^ o  öO  5^  <  "o  N  fneasing-armband 
aan  één  kant;  d.  i.  een  van  bet  paar  armbanden; 
MO  ook:  •2r  OC  O  \  öOx^CO  s^OöO 
~5  ^»'«— x\,  «-^vxoc-oxs^^s- 
Oc^  55  OC  \  öOO«=>0  (M.);  -Zrov/^ 
^000  ^oco  zie  onder  00-77  «=^0\- 

II.  (bariba;  zonder  twijfel  één  met  I.)  de  over- 
kant  van  een  water. 

co  »^  o  x/^  «if^  tofli  van  een  beest ,  dat  spoe- 
dig dood  gaat  (het  tegenovergestelde  van  5o  ^ 
55  V). 

co  ^ot^/'2r  o  "o  — ^  öö  s^ox/^ 

eigennaam  van  een  marga, 

co  »^  o  a=5  5^  o  \  (vgl.  onder  «^  o  s^ 
5^0  \)  «e»  m  (Men.  Mal.  ririt);  oC  OC  ^> 
O^  5;^ O  N  '77  "o X  N  iets  in  een  rei  plaat- 
een. 

co  s=9  (Mal.  bharu  of  bara  nieuw,  daar  een 
zóó  gerekende  duit  vroeger  niet  bekend  was)  een 
duit  waarvan  twee  een  hepeng  uitmaken  (Simd.  de 
r^orde  van  10  duiten;  met  andere  woorden:  een 


nieuw  dubbeltje);  '2r  55  ^^^  O  öO  ^  dertig  dui- 
ten, in  tegenoverstelling  van  •2r'55*"o(24 
duiten), 

^o  «=5  ^7  ^  \  zekere  palmsoort,  wier  bla- 
den tot  bedaking  dienen  (M.). 

00  ^  I.  zekere  ooijevaar-soort  (ciconia  capel- 
lata). 

II.  co  s=|  co  ï=|  1**.  =  «77  X  *<^  (deze  be- 
teekenis  moet  't  later,  en  eerst  onder  ons  bestuur 

door  't  Jav.  Mal.  warung  gekregen  hebben); 

2**.  een  tijdelijk  opgeelagene  loods  (Mal.  id.);  oC 
^  X  \  CO  ^  co  s^  in  opgeslagene  loodsen  zich 
ophouden  als  belegeraars  (M.). 

CO  ^  ^^/-T^  ^  ^7  X/^  CO  s=|  *^ 
-C^O'«"<550\  =  •77^5  0^^^  ■^S'^ 
OC  \  So  CO  «SS-  -ZT  N  (MO- 
CO  ^  ^ZT  \  Mal-  =  ^-  j=-  ^  OC  (deze 
naam  is  van  latere  dagteekening,  en  zoude  die  van 
een  rivier  in  't  Tarusansche  ten  Zuiden  van  Padang 
zijn,  daar  de  eerste  Maleische  colonisten  van  daar 
gekomen  z^n.  Vroeger  was  Pangsur  de  naam  van 
Barus;  van  daar  de  Arabische  naam  van  de  kam- 
fer ^  yoyii^  j^\S  't  welk  dus  een  vertaling  is 
van  //w  .l>  jl^-  Nog  heden  is  ook  de  naam  van  den 
dichter  Hamzah  alfantsuri  te  Baros*  bekend,  of- 
schoon er  slechts  fragmenten  van  hem  over  zijn , 
daar  een  menigte  zijner  geschriften  wegens  den 

ketterschen  inhoud  zouden  verbrand  zijn). 

•7^«5^0<-'^*5'C5-OC\CO>  (of  CS- OCX 


co)  co^^7\  naam  van  den  hemelschen 
ficus-boom,  wiens  wortelen  vlak  boven  de  batu 
nanggar  djaii  hangen. 

CO  ^5  ^\  een  kropgezwel  (vgl.  Mak.  baro- 
kang). 

co  s^  55/<»x*=|  •2ro<»s=^55  = 

^  ^-O  (speelterm). 
co  «^  co-zTx/ciCOCxco*^  <^>'2T 

\  iets  door  en  door  kneden,  door  elkander  koeskas- 
sen;  "^  OC  X  CO  «^  cor  '2r  "o  X  de  plaats 
;  waar  de  ingrediënten  van  een  pangulubalang  door 
elkander  gekoeskasd  worden. 

co  «^  OC  "Sr  ^  eigenn.  van  een  rivier  (op 
onze  kaarten:  Bummun). 
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CO  v^  ^  \ gestriemd  van  de  huid,  striem,  streep 
op  de  httid  als  ten  gevolge  van  een  zweepslag  (vgl. 
Mal.  bal  ar ;  Jav.  galur);  in  een  geul  zich  bemnden- 
de;  streek  aan  beide  kanten  van  een  rivier  gele- 
gen; •77ï=50C'7^'«^-77\-o'2rOC\ 
öo  ^  ^  \  u^  O^  *70  \  u^  "o  X  \  roep  de 
fnenschen  bijeen  die  aan  beide  kanten  dezer  rivier  wO' 
nen;  co  «^  *^  "o  \  ^^"^>  ^  ^^^  ^^  rivier 
(Lamp.  bêluran);  öO  ^  e^  "o  ^  "3  O  ■===■ 
•^  snotgootje  aan  de  bovenlip;   -c*  o  "ïE^  -^ 

•^—  v/*»  5^  \  "oO  2o  ""^  hij  zag,  dat  H  zand 
overal  geglettfd  in  een  geul  naar  de  zee  der  geesten 
doorliep. 

öo  ^  ^^  benaming  van  oude  beeren ,  die  een 
Tonde  witte  kring  om  de  snuit  hebben  (vgl.  het  Mal. 
gelijkluidende  woord);  ook;  "TTO öo  «=^  ^^ . 

öo  «5  ^7  'TT  \  naam  van  een  kleine  rotan- 
soort,  wier  vruchten  genuttigd  worden. 

co  ^  co/'2r  O  0O  ^  S?o  zekere  struik. 

eo  S^  X/^  "77  X  \  onbetamelijk  van  het  gedrag 
van  een  meisje. 

öo  S^  «5  (vgl«  öö  *C  *5)  ztoavel  (Mal.  ba- 
lerang; Jav.  wëlirang);  meestal:  5^  "oXOO 
S5.  s:f ; -77  T/^  ur^  CB3>  C7d  ^  «=§ 

00  ^  ^  naam  van  een  hemelschen  ficus-boom , 
waarvan  soms  vruchten  op  aarde  vallen;  zoo  een 
zwangere  vrouw  daarvan  een  nuttigt,  dan  moet 't 
kind  ten  gevolge  daarvan  zeer  veel  ongelukken  bij 
zijn  leven  doorstaan  (a.  M.). 

«^ïSyW/^OCN  =  <*^'«~x\(D.; 
Mal.  garham;  Sund.  tjareham;  Jav.  babëm;  Men. 
Mal.  garaman;  Tag.  bag-ang). 

^«s-N-^j^xv  =  ^^^55x\; 
"2^  O  öo  «^  \  ""^  5^  X  \  eigennaam  van  een 
rijstsoort  (M.). 

eo  ^^  S'TTO  niezen;  00  ^  \  "ZT  O  GO 
05^  \  «2^  O  niezende,  aan  H  niezen ;  00  ^  \  'ZT 
O «-'^  "o O  \  (I^* ;  Mal.  barsin). 

rwtntf  van  een  huis;  tf«»  rjjstzak  injiarden. 


öO  «^  \  "^  5^  O  \  ;^»  <^ö^^<?,  pijnlyk, 

ÖO  *5  \  ÖO  *5  \  stqf  van  kamfer;  ^ro 
öo  ^9  \  öO  e^  \  -77  X  GO  ^  \  kamfer-sor- 
tering,  bestaande  in  stukjes  van  een  halve  ryst- 
korrel  grootte;  oC  OC  \  GO  ^  \  GO  ^  \ 
in  iets  kappen, gladkappen  als  hout;  "^T  Ö  "77  OC 
\  OC  GO  0^  \  GO  0^  \  (eff  1  sikkam^oom  waar- 
in men  gekapt  heeft)  figuurlijk:  een  twistgeding ^  die 
voor  een  vergadering  is  gebragt,  daar  de  vergade- 
ringen in  de  open  lucht  gehouden  worden;  en  de 
menigte  daarbij  t^enwoordig  gewoon  is,  vermaaks- 
halve  hier  en  daar  in  een  boom  te  kappen. 

eo  ^^"  (Sanscr.  wala  leger)  bondgenoot,  med- 
gezel;  voor  namen  van  landstreken  geplaatst,  om 
aan  te  duiden  een  man  uit  de  genoemde  landstreek; 
b.  V.  öO  *"•  5^  X  GO  een  man  van  Toba,  een 
Toba;  —  X  ""■  GO  "«^  "ZT  ^  O  GO>  (rfttt- 
zend-man-tegenhouder)  als  eemaam  van  een  grooten 
tijger;  öo  ^r—  ^  ^  zie  onder  ^  ^I.;  OC 
OC  ^^    vele  personen  opzetten,  aanhitsen,  opsta- 

ken ; 55  •«—  •77  \  GO  •«—  Mal.  (Jb  ^^ 

een  godsdienstige  plegtigheid,  om  een  ramp  af  te  we» 
ren)  bevredigings-middel  aan  den  overwinnaar  ge- 
geven.     öO  "«"  ^  s=5  X  V  <  "o  O  \ 

(vgl.  öO  -^  GO  ^  X  \  <  "oO  \ )zekere  bij- 
soort, wier  rond  uit  kleine  cellen  bestaande  nest 
in  sommige  streken  als  amuleet  voor  de  huizen 

wordt  opgehangen;  •2rx  — X< 

= oXN  -^-77x\  IL  (M.).- 

■«— ÖC -77  =  «> -5y  \  55 -«T  \  c 
55  '*T  N  (Wig^eltaal). 

^  "«—  -77*  /  GO  <—  -77  \  ^  ' 
het  vuil  van  de  glans  penis. 

«> '«— -;^  =  OC  ^«"  •^. 

GO  «^  I.  hoe  is  het  mogelijk  I   OQ 
•7:5  -<,  O -C  -77  XX-T^-oXN-T^XOC 

<<  X  '«—  C^ >  O  V/^^  -77  -^.-^^  -77 

■='-^X'2rxV7-<,OC  ^^X'^— OGO 
5f  7^  OCO-3j=:.ÖC55-77\U^-3X' 

\o^'2r-c.o-^7^x\-77-oxx  -T^X 

OC  <  X  *~  o  hoe  is  het  mogelijk!  gig  beveeU  «v 
een  vrouw  te  koopenl  zelfs  m^n  oudere  broém  doen 
zulks  niet,  en  nu  wilt  gij  ons  jongeren,  een  vromn 


-77  N 
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laten  koopen/ oo  ^ 

\  mui  vreei  ooerstelpi  gijn, 

n.=  •2rO'9^  —  »5x\(D.;Bi8aj.enTag. 
id.;  Jav.  walang;  Mal.  büalang;  Malag.  walala). 

III.  =  ^ö  X  ^^  X  (D.;  vgl.  Jav.  balang). 

^  "^^  <  Mal.  een  ijzeren  pan. 

opzettelijke  verbastering  van  co  x '«~  X  öO  x 

^'*"^'0/-oOCX^-^OÖÖ'«— 
^O  zie  onder  ^—  o OC  ^^  ^  O- 
öö'c— 55X  =  •2r^«— «-^v-5x\  (M.). 

^  ^"^  5^  '7^  \  een  boonutam  met  inkeepingen 
die  als  trap  fungeert;  '2r  "ö  \  5^  Oöo  '^ 
35  "7^  \  M»  ^00^  oa»^  Aromm  opzetten;  bena- 
ming van  den  regel  in  het  spel,  waarbij  het  den 
insolventen  schuldenaar  vergund  is  betaling  van 
huis  te  halen,  in  plaats  van  ter  plaatse  zyn  speel- 
schuld  te  moeten  betalen;  ook:  «2^  -3  \  ^^  oo 

^  *~  "o  N  ^-  I-  öen  groote  bamboekoker, 
waarin  men  spijzen  bewaart,  of  vervoert. 

II.  Mal.  onkosten^  geld  om  op  reis  te  verteeren. 

^'«— OC\  =  OC^^OCN  I. 

<»'«—  OC\cs5>/'2rOöO<— OC\öÖT 
= ^XNOC^-OX- 

^  ^~  xZ-T^^C/^-oXOÖ^!— X  =  V/*»- 
OCO  \  öö  <—  X  2^  (vgl.  Mak.  balo). 

«>*— -^^XN  I.  (vgl.  II.  en  <^^)opde 
genzen  gelegen^  aangrenzende;  als  voortzetsel:  eo 
*^  "77  X  \  'T^  15X  \  »flfl<^  iets,  grenzende  aan 
iets;  —  ^  X  \  ^  '«-"  X  'T?  "ö  \  grenesckei- 
ding;a^  «— -7^  X  \  ^  «— -7^  X  \  een  kleed 
dat  de  wigchelaar  op  de  pattangan  vtór  de  andjap 
tmdjap  uitgespreid  houdt,  om  de  geesten  die  den 
i^ijand  toegedaan  rijn  er  van  af  te  houden;  «^  x 
<  "S  ^  "^T  ^O  "«"  -T^  X  \  buurman,  een  per- 
soon die  aan  dezelfde  grensscheiding  woont,  of  wel 
een  akker  bezit,  die  aan  de  onze  grenst. 

IL  (oorspronkelyk  één  met  I.)  =  -7-  -*^-  -^9 
0\  (M.). 

^^XX^'*— X-T^-ON  (!>•)• 


-fex  =  - 


X  ""^  ö  een  bijnaam  van  Sièaun  pedjel  (M.). 

^ö  "«^  \  "T^  — >  ö  zeker  insekt,  dat  de  taru- 
wan-damar  verzamelt  (D.). 

^  "«"  "Zr  X  \  beantwoording,  vergelding  (Jav. 
walés;  Mal.  balas);  tegenhanger;  oC  OC  *~  "^^ 
X  \  iets  vergelden,  beantwoorden;  —  oc  '^  "2^ 
X  \  antwoord;  vergelding;  oC  «^  x  \  go  "«— 
'2r  X  \  gewroken  worden;  oC  OC  *«"  X  •^-  O 
iets  beantwoorden  door  een  gelijk  bedrag,  als  b.  v. 
wat  iemand  aan  de  pinangan  ni  harungguwan  heeft 
betaald;   OC  «^x\  öO '«— 'Z' X\ -7^  "oX 

N   (-^o «=5X\«>^«— 'ZrXN'T^-o 

X  \  )  iemand  der  zijnen  ale  aanleiding  hebben  van 
H  nemen  van  wraak,  iemand  die  gesneuveld  is  op 

den  vijand  wreken; OC  «=^  x  N  <:»  O  ~o 

'«"  "Zr  X  \  weergalmen  van  't  geluid  (M.); 

^O  "o  '*~  "Sr  X  \  "oOÖO^'rf*  =  — 
«^  o  ^ö  "o  s  of  vAv  OC  o  \  öS  of  '2r  o 
"o"oX\-^'7^\  —  <öOox/^;  "o 
^Avo^\c»'^-'2rx\  =  -zroocj^ 
xn  (a.). 

^D  •«"  X  -^  zie  onder  eo "«—  x  -^ o. 

^ö  ^"  X  -^  ö  (beteekenis  onbekend)  eo 
*^  X  -^  ^  "«"  X  -^O  t»  «^  opzigten  fraai 
z^jn  zonder  dat  er  iets  op  aan  te  merken  is. 

<5o  *• Sx\'2r5/-^ï^^'« Sx 

\  '2r  o  eigenn.  van  een  persoon  die  ten  spreek- 
woord is  geworden,  als  een  soort  van  Jan  Salie 
(M.). 

^  ^"  "o  X  \  55  een  kolom  van  verbrande 
brokken,  die  boven  een  vuur  naar  boven  wer- 
velende draait;  ook  uit  vrees  in  plaats  van  -^9 
'«"0:2?'2?  gezegd. 

öo  -«^  X  öO  ^r  \  ^«*  lineaal  van  hout,  of 
wel  een  bladsteel,  die  als  zoodanig  fungeert  (Mal. 
balabas;  Jav.  blëbes;  Mak.  balabassaq);  oC  OC 
\  öO  ^^^  X  öo  TiT  \  linieeren  een  pustaha. 

co-v^OCXX  =  OC  x*^  II. (M.; Men. Mal. 
balam). 

ö:>'«^xoc-ö\  =  -C«— xoc-öx 

(Men.  Mal.  balaman);  -^  ^-  \  ^^  -3  \  ^^^ 

'7:?\'D7X-^'«^\^'«— OC\OC-c5\ 
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Oö^""©  niigaan  uit  een  plaats,  vertrekken; 
—  öO  ^"  o  "77  "o  X  \  iemand  ergens  uit  doen 
gaauy  hevelen  teeg  te  gaan,  het  huis  uitjagen;  -x. 
O  öo  ^^  o  X^^  "3  \  buiten  y  als  voorzetsel  ook : 
-X^OöO^— ox^"o\  "oO^w^iets;  55 
öO^^OX^^"oN  '^^^^  buiten;  als  voorzetsel 
ook:  55  co  •«-"  O  t/^  "S  N  "oO  »fl«^  ^i^ 
Pfl»  iets;  öO  ^"  O  "o  ®^  ^^  ^~  "o  O  \  'TT 
gezwegen  van,  laat  staan ,  te  meer  nog;  ^o  ^~"  "77 
a\'2r  (M.);  oc«=5x\^^«"OX/^"oN 
eo  *"•  o  X^^  "o  ^  ^^^^  ^  eerste  maal  uit  de 
huta  gaan  van  een  kraamvrouw  met  haar  kind; 
OC  «^X  \  ÖO  <—  o  X/^  "o  N  "77"oX\ 

(-C^O ^S-XX  ^'*^OX^"oN'77  "o 

X  \ )  een  kind  voor  de  eerste  maal  na  de  geboorte 

buiten  de  huta  brengen ;  co  "^^  O  X/^  "3  ^ 

öo^— ox/^-o\  =  ^  ^ öö  ^; 

öO  *~  o  X^^  "o  N  öo  X  3^  O  öo^  wanneer  het 

zóó  mogt  zijn ;  00  ^"^  O  X^^  "o  \ ■*— 

ook  wanneer;  b.  v.  eo  "^^  o  X/^  "o  ^  ''^  O  *~ 

x/N-3  V  «-  ocïr\'=?'-^ov/^'7^'2r 

"==■  -TCJ  —  CO  X  T7  -C  X  -C^  O  "79  X  ook 

wanneer  hij  H goud  aan  my  geeft,  zal  ik  Hu  toch 

melden; 55  ^X\  "79  ö5  5^  «^X\ 

«>•*— Ot»-*— O5555"ox=^ï=5.'2r 
o  "7^  -^  v/*»  X  ^7  "IS  ^  '^^  armoede  zich  naar 
een  ver  afgelegen  of  vreemd  land  moeten  begeven  (a. 

M.) ;  -^  00  *~  O  zie  onder  de  -77 . ^s^ 

^-  öö  ^^^  o  "7^  OC  X  •Zr*  ö  bijnaam  van  Sia- 
dji  urang  mandopa  (M.). 

eo  "^^  "77  o\omgekeerdyOmgedraaid;verdraaid 
van  de  oogen,  als  wegens  wellust  (vgl.  Mal.  balik; 
Jav.  walik);  als  bijwoord:  op  zijn  beurt;  -^  o  CO 
<—  -77  O  N  "o O  voorzetsel:  uitgezonderd,  behal- 
ve; <X>  <—  -T^OVT^-oXX  (M.);  55  "o 
X  OC  ^S-XNCO^— -T^ox  euphem.  ==  55 
"oxoc-^x;  — ^^xxc^^'*— -T^ox 
co  *"  "7^  O  X  iemand  die  zich  in  zijn  spreken 
nooit  gelyk  blijft;  ook :  ""—  «=5  x  X  "77  55  'TT  O 
c^>^«"'79ox-7:?ocx'2-5;  oc*^xx 
^O  *^  o  •77  "o  \  als  het  ware  omgedraaid  zijn 


als  de  oogen  van  iemand  die  een  graat  in  de  keel 
heeft  zitten;  OC^^XX  "Zr  O  co  ^^ -7^  o  X 
CO  <—  -77  O  X  ^h  wentelen  dan  eens  met  de 
buik  boven-,  dan  weder  beneden waarts;  —  eo 
^-"  -77  o  X  "77  "o  X  X  iets  verdraaien ,  aan  iets 
een  tegenovergestelde  beteekenis  geven;  — "  55  co 

'«"•770X'77-OXX   (-^O 5^  ^ 

*< —  «77  o  X  )  veldgewas  bederven  door  *t  uit  te  trek^ 
ken ,  en  't  onderste  boven  op  den  akker  te  laten  lig^ 
gen;  ^roco*— •77  0X  OC  55  goochelar^, 
begoocheling;  «^r  O  CO  -«^  '77  O  X  v/*>  -<  "o 
O  X  zekere  boom;  «^r  o  CO  <~  "77  O  X  «-^v  x 
5^  naam  aan  een  voorspelling  gegeven,  die  gun- 
stig luidende,  in  de  uitkomst  het  tegendeel  blijkt 
te  zijn;  cS-'^OOCSsS-XXCj-^-OOC-o 

•2ro-^'2-«>«=5xx  ^-oOx-^-cx^ 

'«-"•770XOC55'*T"77'«^'77X*3'^- 

OC  "ot  ""^  OC X  X  waarop  zij  dien  nacht  aan 
het  spelen  gingen;  op  zijn  beurt  was  nu  vorst  Mh' 
nunggom  de  verliezer; oC  OC  *~  '77  O  \ 

=  o2-^'«-*;  •2-o«>^«"'77ox'2r<»> 
'St  X  naam  van  een  rystsoort  (M.). 

CO  '^  'Pr?  o  X  "Zr  zie  onder  00  ^"  o. 

eo  ^^"  o  —^  «^  wever-schietspoel  (Mal.  bale- 
ra; Jav.  walira;  Bug.  walida;  Bisaj.  en  Tag  bali- 
la);  benaming  van  kort  staafijzer;  co  ^^"  o  — » 
öO  X  '2r  O  versierde  bijnaam  van  de  ""■  -3  \ 
55<"B^i  <^'«~0"'^'77x-<,xae 
onder  •T^x-^.x;  •2ro«>'«"0'-^'="  de 
twee  meestal  van  het  harde  hout  van  de  caryota 
urens  (— «  •77X)  vervaardigde  knypers  van  een 
«d-qxx  5€; ^"Bxx  -1^^*^  \ 

•2r  o  ^  "«~  o  -^  =  GO  ^^  '2r  X  (hbs.). 

öo  ^~  ö  krom  gebogen,  krom  getrokken  als  een 
plank  door  de  hitte;  co  -^^  ö  co  ^^  o  = 
—  OX/Nffi^XX  — OX/NS5,x\;  "ZrOT" 

5^  «B^  X  X  co  *"•  o  naam  van  een  wind. 

60>  «^  co  ^?~  ö  verward  aan  het  vlugten  ra- 
ken. 

CÖ  "«— 5'77  -2-  X/OCS^XXCO'C — Ö 

•77  -zr  X  (-<:.o —  *3^xx  «D^«— 0-7^ 

•2r  x)  ^  onderste  boven  keeren  iets,  den  ^ond 
omwroeten  als  varkens. 
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«>  **"  5  -P^  -T^  (vgl.  -7^  -7^  I.)  «?»  treeft 
van  hout;  gebezigd  als  men  op  de  cdaman  kookt. 

^  *"^0^0  zekere  bekende  zure  vrucht 

(averrhoa;  Mal.  balimbing);  «jj-  q  öo 

^*  5  ^  O  <  "o  N  iiaam  van  een  tarutunff- 
soort  (M.). 

^  *"  O  '2r  1°.  «t^  regt  gezond  zijn  (vgl.  Mal. 
bali8ah);2^=•7rJOC•2r^-7^•2r^;5^-5 
X  ^  *"  o  'TT  de  grond  waarop  iemand  èesiemd 
ii  te  sterven;  ook:  5^  -5  x  *"^  5^  *"  \ . 

c^'^^  o'ir  =  —  ^  "^ON  5r  (Nias. 

halose). 

"50\  55  "79 ON  -^o^  *"0-^6  ei- 
gennaam van  een  hemelsche  princes. 

^  "* oOn/oCOC^— "oON  de  ka- 

toen  van  de  jatten  ontdoen, 

^  *"  "o  O  \  5S  de  plank  die  in  de  lengte 
middenin  een  sopo  doorloopt  en  de  vloer  hal- 
veert; fangerende  tevens  als  talaga, 

^«"OX/^  naam  van  een  klimplant,  wier 
stengel  men  bezigt  om  er  iets  mede  te  binden. 

^  «"  O  x^  een  groote  diesel  (Mal.  id.);  — 
IT  O  ^O  *~  O  x^  zekere  slang. 

^  -«T-  I.  ïeamp  op  vechten  van  hanen  (M.;  vgl. 
UaL  baluwei). 

II.  zonder  vrouw  of  man  zyn  naar  mate  het  on- 
fcwerp  een  vrouw,  of  man  is,  weduwe  oiweduw- 
•aar  s^  (Mal.  id.;  Tag.  balo);  s=^x— >  ss^  % 
^  «7*  donder  zonder  regen;  \j>r  "o  N  5^  ^ 
\  ö5>  ^o  ^7"  een  aUurbung  die  alleen  staat;  *-* 
"^  O  5$  ^ö  ^7"  een  slak  waarvan  niets  meer 
VKrig  iê  dande  schelp;  OC  -77  CO  *«T"77  "^ 
X  \  vam  iemand  weduwe  of  weduwnaar  zijn. 

^  "«^/^  ^  ^  «7-  <-3x\  ^roo^ 
tdbaüm  heiben. 

<»  ^*^  55  N  (vgl.  -zr  OC  \  eo  '«-  55  \ 
"^  ~~  ^"^  55  ^  )  ^^  foudraal  van  Unnen  als  om 
Ie  gladgepolijste  schede  van  een  wapen  (Mal.  id.); 
OC  OC  *■"  55  \  iets  omwikkelen,  in  een  fou- 
^aal  doen  ;  figuurlijk :  overdekken ,  van  een  menigte 
oaekten  iemand's  ügchaam ;  00  «7"  5^  -3  \ 
^  helm  waarmede  sommige  kinderen  geboren  wor- 


den; OC  OC  *"  55  \  '7^  "o  X  \  iets  ergens 
in  wikkelen. 

^ö  *—  "or  \/OC  OC  *"  ""ot  \  iets  (^oZ- 
fe»  als  matten  enz.  (Mal.  id.;  Malag.  waluna); 
een  cigaartje  roUen  (M.); «=5-  "3 

•77  \  of   'T—  SL^    (a.);  ÖC  «=9'  C^  'c or  N 

zekere  zeer  gratige  groote  zeevisch. 

^o  ^7"  ^o>  benaming  van  zeer  groote  aarden 
kommen  (M.). 

(M.);  een  fulp  of  ^ja^V  in  de  sjerp  dienende  onder 

anderen  ook  als  beurs;  zekere  boom; 00 

^7"  ^^  ^-  houten  boeijen  voor  misdadigers,  enz., 
waarin  de  handen  worden  gesloten. 

^o^^  ^-7  -3%  =  ^ö"«7-  ^-7. 

«^'«T'^^OCX  =  «^'«T^^- 

^ö  5p—  I.  =  '2r  X  —  X  (D.;  Mal.  en  Lamp. 
balei  id.;  Bisaj.  balei;  Sass.  bale;  Alf.  wale,  Po- 
lyn.  hale  een  huis;  evenzoo  is  •jr"  —  x  =  '2r' 
X  —  X  terwijl  't  in  't  Mak.  van  Saleijer  huis  be- 
teekent);  de  loods  die  men  boven  de  vorstelijke  gra- 
ven optrekt  (M. ;  Sund.  balai  naam  van  de  steenen 
die  een  grafhoop  omringen). 

n.  =  55  «:>  'T—  X  \ . 

III.  zekere  rijstmaat,  waarvan  4  in  een  solup 
gaan. 

^ö  '^  -^  Mal.  zekere  slangvormige  zee- 
visch. 

«^  ^^^  "o  N  'z>/y^^x\c^^ — 3\ 

^r>  strompelen  van  de  voet;  jjy  ^  \  co  *^  \ 

»--on:2?(D.). 

^  ^f^  OC  "or  N  ^^^  ^^^  een  grooten  tij- 
ger van  het  mannelgk  geslacht  (M.). 
""-  *—  X  =  OC  *—  «—  X. 

"■  N  -77  ( vgl .  öS  -77 )  =  5^  -«—  \  -77 
(M.). 

^  *"  \  "77  '2r  \  grof,  lomp,  ook  van  letters 
gezegd. 

^  ^—  \  'T?  O  =  ^-'^r  ^\'2r  (D.)- 
^'«"N'77-?-\  =  '2r'«~\*77">-\. 

■*  \  *"^  ^roo^  t«  omvang^  volwassen;  cö 
\  — ^  ^O"o  ^^  N  — ^  '-'^"oN  OC 
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-7^  X  \  OC  -7^X\OCO'^'r7X\OCX 

-7^  -^  \  groot  en  grooter  te  maken,  vet  en  vdter 
te  maken  van  den  buffel  die  als  boete  aan  een  over- 
speler  wordt  opgelegd,  daar  er  bij  den  buffel  nog 
veel  komt  dat  hij  te  betalen  heeft. 

Gö  *—  \  — ^  o  greep,  hoop;  '2r  OC  \  Gö 
'T—  \— >5. 

5f 

eo  ^^  \  *^  x/^  zekere  boom,  wiens  vruch- 
ten veel  van  die  van  de  rambutan  hebben;  het  hout 
goed  voor  staanders. 

C3D  *«"  \  5^  5/^  o  x/^  ^  \  öö  •«—  \ 
5^  Ö  een  spaamche  mat, 

<»  '«—  \  55  (^gl-  «>'«"%  -^)  00  'T—  \ 
5?  öo  ^^  \  55  '^  teelöaUen. 

^  **"  \"0  x/^-'^r  <>C\00  *«— \  -3X 
=  0C^N^X(D.)- 

Oö  *—  \  co  -7^  *T  N   zie  onder   cö  -77 

Oö  *~  \  00  *~  \  een  dik  stuk  kotd  waarmede 
men  klopt;  oC  OC  \  ÖO  *"  \  Oö  ^^  \  op  iets 
kloppen  met  een  dik  stuk  hout,  of  in  het  algemeen 
met  iets  diks  als  b.  v.  met  de  vuist;  bekloppen  de 
suikerpalm  (pagof),  om  er  het  vocht  van  te  innen, 
tuwak  door  heklopping  verkregen  (vgl.  Mak.  b^- 
balaq);  —  oC  \  öO  ^^  \  öo  ^^  \  een  dikke 
houten  hamer  waarmee  men  de  steel  van  de  bloe- 
sem der  suikerpalm  beklopt;  00  *~  \ 

co  *"  \  "TT  "ZT  maal  dat  de  man  zijn  vrouw 
geeft  kort  na  de  bevalling  (D.). 

CO^^  of  ^iAvx^^  =  cox/^x^^ 
(vgl.  CO  X/^)  achter  een  zinsnede  klagender  wyze 
uitgesproken,  bij  het  vermelden  van  iets,  dat  de 
spreker  treurig  heeft  doen  worden,  zonder  dat  hij 
de  schuld  van  zijn  ongeluk  draagt. 

co  x^  «*»>  v,jjen  en  wel  bepaaldel^k  de  roode 
soort  (Mal.  id.). 

CO  ^7  *5  \  zeker  zijde-wapen,  dat  de  kort- 
heid van  een  dolk  heeft. 

<»r^/oc^\c^r-f  =  oc<'«— X 

oc5  (D.). «> r-^ v/^ -3, \  =  co 

ox>=i(X).). 


COX  1.  =  co  IL;  •=■  x/^cox  of  ■=• 

X/^X^X=  ^-'^rX^^X  (M.). 

II.  (vgl.  co  X  j=.)  het  geluid,  dat  iemand  ver- 
pligt  is  te  maken  bij  het  naderen  van  een  badplaats 
om  de  badenden  gelegenheid  te  geven  zich  te  klee 
den;  oc  ^9  X  \  co  -x  bol  roepen  bij  het  nade 
ren  van  een  badplaats. 

III.  of,  or;  co  X CO  X  ^^  ^V 


het  zij;  coxv^v'^x^coxv^v"S\  '<^ 

dit,  't 2^  dat  daar  (M.). 
rv.zelden  =  -c»x;b.v.  ocx*"xco  ^  ^ 

C5-  '^OS=5'X'77  0C\^X-o"oO-^ 

-77X\  0C0^-*^0-^XV^v-O^  5^X 

COXV/^  -77  X\/v/^<$C\«^XV/^-77 

x\  =  — x-^'«— x\;  *^o«^x^-^ 

•77X\CDXV/^*77X\  ==   -^O ^^> 

\— x-^-^xN  (B.). 

cox^^^x  =  1^-77550%  (B). 

00  x<^  *t  geluid  van  de  tnongmongan. 

cox  j=.  I-  =  co  j=.. 

IL  =  cox  n.;  OC  ^X  \  ^Xj=.  = 
OC^^XXOdX  (M.). 

C0'77X\/C0-30\  -^^"T^XX  ht 
dubbelde  van  de  waarde  van  een  stuk  vleesch  doe 
den  kooper  aan  den  verkooper  te  betalen ,  zoo  d 
termijn  van  het  verleende  crediet  verloopen  is. 

co  X  -77  L  =  ^O  -77 . 

II.  occox'77  =  oc<^^x'«— ;  "sr-w 
NCOXT^  =  "z- oc\cox'«~;  oco< 
X-77  =  OCOCX'*—  (M.);  «JT^X-^ 
(D.). 

ni.    •2rOCOX'77COX7^"='   =    "" 

-oN -S''*"^'S''*"^^^"0^5   OC  O" 

X  -77 "?  iets  voor  den  dag  halen  uit  een  buQd< 
knoop,  enz.  (M.). 

öo  X  'T?  de  breedte  van  iets  (Mal.  bokak). 

CO  -7^  \  -77  •2r  \  (vgl-  c»  X  ""^  ze^  ' 
=  •=•-<  "S  "S  \  (Mal.  id.;  Tag.  bak-as); 
t^d  gedurende  welke  iets  geschiedt;  —o TC 
u^  ^O  —  OTT^^  ^\  <"50  \  ^ 
XCO  7^\-77'2r\Xr70C^N«^X-! 
OÖ*<^  -3  gedurende  zeven  etmalen  z^n  un^  zoo  a 
H  dobbelen  geweest;  oc  ^  \  CO  "5^  \  '7>  "35r" 


Digitized  by 


Google 


381 


'77  0Cx\  gevestigd  zijn^  bedaard  lecen  vooral 
gezegd  Tan  iemand  die  getrouwd  is;  'j^  ^-7  co 
'hsrr?  '2r\  (vgl.  onder  öo  x  -^  "Z-  \) 
=  o^ '«— -77  \ -sr -3y  \  s<; -Z-xc^^ -7^ 
\'77zr\«>'^\-7^zr\  =  oc^— X 
\  —  zrx^-^-*— x\  —  '2r\  (D.). 

öOx'^7'«"\  ^^/i^jjworkiiK^op  reis  (Mal. 
bakal);  figuarl^k  de  t^  dien  het  iemand  gegeven  is 
te  leven  (ygl.  onder  ^•77\55);-77'2T'2> 
•^"30  öo  X  'P^  «^  \  A6<  geconsumeerd  s^n 
OM  (2;  reisproüiand  d.  i.  M  ««r  txui  sterven. 

ÖOX-^^OCXN  I.  ^X-7^0CX\GÖ 
X  77  OC  X  \  naam  van  een  krachtig  toovermid- 
del,  waarvan  vele  soorten  genoemd  worden. 

n.=  ^xx/^OCx\. 

ni.  OC  OC  X  77  OC  X  aderlaten;  iemand 
Hoed  aftappen  met  een  hoorn  door  het  bloed  op  te 
zuigen  (MaL  bakam;  Tag.  bakam). 

^  X  -77  *«—  X  \  =  ÖO  X  ""^  «^  X  \  (D.). 

öO  X  77  o  aangezigt,  gelaat; ZTo 

5^  9^  oo  X  77  O  bijnaam  van  de  djambur 
(IL). 

^•^\770  (vgl.  «^X>?)  ^^\ 
CCC0  7^\770  =  *^^-3  77\OC55 
P.). 

^X-77'2rO\/OCOCX77Zro\-77 
"oXX  =  OCO^  -<^"3y\77-3X\. 

^  X  >7  (vgl.  GÖ  -^  \  77  o)  M»  n/»  »M^- 
;ei  beginnen  te  komen;  "3  v^*»  OCO\  OO  ^ 

^  X  ^7  "o  "~  '^^  '^  **  ^^^  -P^  *^  •^■ 

«^  wdgesteld  te  worden. 

^77X\77-3X\    =   «>55X\Zr 

■Bx\. 
^x*^  (vgl.  OCX*^  en  onder  ^x 

O  ZrOCT^X— 5-77'«^OC^"S"oN 

naam  van  een  toover-formulier,  waardoor  men  ie- 
toand  doet  verstommen  in  de  Mandailingsche  ver- 
Imlen. 

«>  X  -^  '2r  \  (vgl.  öo  -;^  \  77  zr  \) 
»poor  van  de  voet;  plaats:  middel^  loijze:  reden, 
(omleiding;  dikwijls  gebezigd  om  ons  relatief  toaar 
uit  te  drukken  (vgl.  in  't  Mal.  tampat,  en  in  't  Jav. 
éoggon;  aie  verder  de  Sprkt.);   OCOCX*"^ 


"TT  \  volgen  het  spoor  van  een  beest;  00  x  •■ ^ 
Zr\  -77  <x^=T'  ^7  "3\  middel  om  van  te 
leven^  w^ze  om  aan  de  host  te  homen;  ^  o^  ^^ 
co  X  ""^  ZT  N  op  dezelfde  plaats  terugkeeren; 
(vgl.  onder  öO-;^\77'2rN)=C^ 


*"  •77\Zr-3y\«<,  (M.);    OCOCX— » 

ZT  N  OC  X  ""^  ZT  O  '^  voetstappen  van  iemand 
volgen;  de  plaats  die  een  overledene  plagt  te  be- 
zoeken frequenteren;  00  X  """^  ZT  \  "^  OC  O 
OC  X  nS  ^  reden,  datv>ij  overwonnen  hebben;  00 
X  ""^  '2r  "3  N  ^e  onder  00  — »  ZT  \  H. 

öox— »x  =  ^^— »x  (D.). 

ÖOX"-^«^X\  (vgl.  ÖOX'77'«—X\) 
benaming  van  kippen,  die  zeer  dun  in  de  vederen 
zitten,  en  staarteloos  z^n. 

öox  -^  ^  \/'2r  oöox  -^^x-— 
X/^  naam  van  een  reosachtig  groot  muz^k-bek- 
ken  (pgung)^  die  als  een  palladium  beschouwd 
wordt. 

GO  -^^  \  "^  =  230  «^  (D.). 

aoScversperd,  opgestapt;  ooxoox  hetregt 
dat  iemand  in  zjjn  land  heeft  de  doorgang  van  vreem' 
delingen  te  beletten.  De  nab^'  onze  havens  wonende 
Bataks  der  onafhankelijke  landen  beletten  de  ver- 
der in  het  binnenland  wonende  door  hun  land  ten 
handel  af  te  komen,  hen  verpligtende  hunne  wa- 
ren op  de  onan  te  verkoopen,  om  op  die  wijze 
zelve  de  voordeden  van  de  handel  naar  de  zee- 
plaatsen te  trekken.  De  vorsten  laten  nu  en  dan 
eenige  handelaars  door,  tegen  betaling  van  een 
pangema,  waarvan  het  bedrag  zich  naar  den  t\jd 
wijzigt;  terw^l  ieder  die  zioh  zulks  niet  wil  laten 
getroosten,  op  de  bergpassen  besprongen  en  uit- 
geplunderd  wordt;  oC  ^  x  \  co  x  go  x  het 
regt  uitoefenen  van  den  teeg  door  zyn  land  aan  vreem- 
delingen te  verstoppen;  iemand  aan  het  regt  (harvan 
onderwerpen  door  hem  uit  te  plunderen;  ""  go 
X  «>  X  77  "oX  \  verstoppen  een  doorgang; 
GO  X  GO  X  v/^  ^9  o  een  soort  van  luik,  in  de 
voor-  en  achtergevel  van  een  huis;  ■   .^ 

'^ &y  \  -cx'«— •77X\'2rO<^XGO 

XV^v^O=  jSl'^T  (lied);  '2rO^X^d 
X  --^  O  ^  ■="  X/^  "S  \   eigennaam  van  een 
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slaaf  in  de  verbalen ;  '2r  O  0O  x  OO  x 
O  naam  gegeven  aan  zeer  hooge  bergen. 

öo  X  -<  I.  öo  X  •<  co  X  ^  een  groote 
soort  van  wigge  (M.). 

II.  (vgl.  öox*^  en  ocx-^)  ^roöo 
X  •<  ^-X/^'77'«"OC^-3-5N  =  'TT 
OöOx'^'T^^^OO^-S-SX  (Mak.  ka- 
libangang  bdetUerd), 

è5<:  — \  =  *"X^  (D.). 

«ix<5^x\  (vgl.  c^x-775^x\) 
ingaan,  óinnengaan;  medegerekend  worden  bij  het 
een  of  ander;  OC  OC  X  <  X  5^  O  iets  bumen- 
gaan;  —  öO  x  <  5^  X  \  -7^  "Sx  \  iets  er- 
gens tn  doen;  iets  aan  (  5^ )  iets  doen  als  een  ring 
aan  den  vinger;  ^x -<  5^X\  55  v^v'7^ 
■"  v^v*=5•  \  5^-3"=-^rxr7-C.OCx 
*«— XOCO-^'^^^S'S'XJ^-OO^^- 
"sr  g^n  êchatten  worden  niei  eens  medegerekend^ 
zoo  men  de  schaUen  van  genoemden  vorst  ziet  of  in 
aanmerking  neemt, 

CO  X  •<  ^9  X  \  ottduidel^k  als  wegens  beescb- 
beid,  van  de  stem. 

<»x<'2ro\  =  — s^x\<'2ro\. 

cox  "T^  idê  onbepaalde  betz^  persoon»  zaak, 
of  gebeurtenis;  co  x  '77  ^  <  "3  \  v^v  "o 
x  \  ^  geval  van  verleden ,  de  persoon  van  verle- 
den ,  de  zaak  van  verleden. 

CO  X  '7^  «*^  of  CO  '^  X  S^  Men.  Mal.  uit- 
spraak van  iiMJ^y^  =  ""^  OC\COo^5'0 
(M.). 

co X 'T?  S^  X/^  "3X \  zekere  palmsoort? 

èS-r?'*—  =  cpx-C»52N  (!>•)• 

<R>X'P7  5^X\  =  ^x<55x\. 

<^x':^'«"x\  (vgl.  <^x'2r'«-"x\) 

OC  ^  X  \  ^  X  '7^  «~  X  \  gezwollen  zyn  van 
de  oogen  wegens  't  scbrei^jen. 

cox 'T?  "«^  N/'ar  ocox  •P7'«^\  = 

'2ro  —  sJ^-TZ^S  (DO- 
CO  X  "79  X  X~7  "o  N  strook  van  bladen  ter  be- 

daking  (Mal.  bangkawan);  geleding  van  een  ring 

of  armband. 

COx-T?  •770\/'2rO^X'770'77 

-^xx  =  -jroöS-T^ox/^^xx;  j=. 


-«^  '79X\-30'2rO«>X'77  0'7^*3X 
\=    -^'«^•77X\-oO'2rO<»'770 

x/^-ox\  (M.). 

co  X -75  = -79  X -79  "Zr  X  \  (M.;  Jav.  beng- 
kung);    COX-T^C^DX-T^   =   C^  ZSrOK 

-79. 

&5'7:f^-7:j\  =  c5-7:j^5'-79\  (D.). 

èo  -TZ^  T^  zie  ö5  -7:^  ^^ . 

cox— >*=5'\    I.    OCOCX-^^\    uit- 

trekken  aard  vruchten; '2r  O  co  x  -"^  ^ 

"oXN  ='2r>*^^5^N  (^^3)5  eigennaam  van 
een  olifant. 

II.  co  X  *"^  ^9'  \  co  X  -"^  ^  \  «öor^  WW 
balcon  voor  in  de  gevels  der  sopo*s  en  huizen. 

III.  OC «=»x\^ro^x— »^\^x 

— >  0^  \  op  elkander  naijverig  zijn  (M.). 

cox-^"«— \  I.  (vgl.  t^^x-^«— \)öp- 
wippen,  opgewipt  staande  als  de  posteriores  van  som- 
mige menschen. 

II.  =  55^x\co^x\5^'770\; 
5^  ^x\^^x'"^«~\  =  52  ^x\^ 

^^Oy^\  •77COX"^'«— "5n'^^«^^*öO- 
ren  of  d{^'  ^o^ra^  onderrigt  worden  van  de  roem  van 
een  ander;  dikwijls  met  *Z7  So  ''^  x/^  -3  \ 
te  gel^ker  tijd  gebezigd  (M.). 

^x-^  s^\/OCOCX— »s=^\  =  OC 
-<  '^^  <  52  N  (tbs.).;  <»x -»  «=^  \  -o 
0^^*v  ^O  eigennaam  van  een  datu. 

cox^  Mal.jjM^zieond.  "~  ^  \  52  0. 

co  X  co  X  zie  onder  00  x. 

cox'sr  ^5^\/oc^5^x\«^x'2r*=5'\ 
opgezwollen  zyn  van  de  huid  of  het  een  of  het  an- 
dere gedeelte  van  het  ligchaam; ^O  x  '2r" 

ff^  -3  yc\  vol  lidteekens  zijn  (M.). 

cox^r'^xx  =  ^55x\5^"oX\ 
(M.). 

cox'2r'«"x\  (vgl.  ^x-T?*— x\) 
oc*=5'X\c^x'2r'«"x\  =  oc^xx 
•79  X  —  X. 

ÖO  X  'Zr  o  Mal.  ^^  ijzer;  naam  van  een  ba- 
naansoort; cox^KTOCOX'arOfl^^^^o*- 
ken  of  stukken  yzer,  oud  ijzer;  «79  X  "o  x  CO  x 
TSTO  zekere  zwarte  op  visch  azende  vogel; 
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XTTO  —^  "^  \  ^  noemt  men  ook  een  slaaf, 
die  zonder  borgtogt  gekocht  is,  en  dien  de  eige- 
naar dos  mag  verkoopen ,  enz. ;  want  Tele  slaven 
lijn  personen  die  door  hun  verwanten  wegens  geld- 
gebrek verkocht  worden,  onder  voorwaarde  dat 
zij  b\j  den  kooper  blijven,  tot  dat  z^'  door  hun  fa- 
milie losgekocht  worden;  ^r  O  v^v  ^.  o OC 
^  OC  O  \  öO»  ^T"  öo  X  "ar  O  titel  en  held 
van. een  bekend  verhaal. 

öo T?7  \ -ir  O  (vgl.  eo^\-u5o)=^ 
-5XN-<(D.). 

öo  X  '2r  'T?  o  \  ï'  de  steel  van  een  hamer. 

II.(van  -sr-T^OS)  OC  OC  X  "Zr -77  O  \ 
Uaieren  van  den  donder;  zwiepen  van  iets  in  de 
locht;  iets  een  zwiepende  slag  geven  als  met  een 
zweep;  ^x'2r'770\«>X'2r*770\a^ 
let  waarmede  men  zwiept  als  een  zweep,  een  dunne 
tak,  een  koord,  enz.;  öO x 'Sr' -77 O \  öO x 
ir  "77  o  \  "o o  "TT  SbC  een  bladstengel  van 
de  sagneerpalm  {bagof)^  waarmede  men  de  same 
naar  beneden  onder  't  water  zwiept  om  te  beletten 
dat  de  rijstdiefjes  (v/^oC\  — X^  T^On) 
ze  opeten;  —  oC  X  TT"  •770\  «^«^  ^  inwijd 
dmg  van  een  speelparty  dient  als  b.  v.  het  maal, 
dat  de  aanlegger  bij  het  begin  daarvan  den  spe- 
lers geeft;  Göx'2rO'77-o\*^''C/^  ï**^"* 
van  de  drie  middelste  pilaren  die  ter  wederzijde 

binnen  een  huis  gevonden  worden;  v^v 

CC  \  — *  (parmanuhon). 

<»'rf7\^r'770\    =   ÖOX52*770\ 

n.  of  -zr  o^  \  öo  o  x/^  I.  (D.). 

öOx 'Sr'O'T?  *5  x/^  verbastering  van  co 
öO  X  •2r  O  X/^  ^5-  x/^  verbastering  van  co 


CO  X  "ST"  ^  verzadigd  zijn  (Mak.  bassoroq; 
Bi«aj.  bosog;  Daj.  en  Sass.  besoh;  Alf.  en  Sang. 
wësu);  ^2^  O  öO  X  "TT  ^  \  ^o<  <^<f  hoogte  van  de 
iKtvel  reiken;  benaming  van  een  wijze  van  schie- 
ten, waarbij  de  kolf  van  *t  geweer  op  de  maag 

"«t;  •2ro«>x'2r^\-^x-^o<^ 

>7  "o  \  •2rO-^-77X\-50  5^0CO\ 

co  X  "3  o  5?  ""^  "==■  ^y  ^0^^  «^^  ^oo^^tf  t?flf» 


den  trap  tot  aan  den  navel  reiken ,  hü  bouwt  den  trap 
zoo  hoogy  dat  hü  tot  den  navel  reikt. 

co  "TT  X  \  5^  zekere  goedkoope  donker  blaau- 
we  stof  (blaauw  moeris). 

«>  ^r  X  \  5f /OC  OC  ^r  X  \  ^dwarsuil- 
gestrekt  liggen;  —  oc  •2rx\52<"o^^^ 
regte  weg;  regtvaardigheid, 

^X^-77\  =  5^X^--77\. 

^X^-x/'2ro^X^-X  het  jonge  blad 
van  de  tandtang, 

^  55  X  \  (vgl.  co-3x\  en  <^x*^ 
^O)  duister  worden  van  den  dag;  -3,  <  co 
55  X  \  ^^^  ^^  O  ^  ^0»  t«  rtftf£&  ondergegaan,  het 
is  avond;  -3  ^^  55  X  \  ^  avond^  het  vallen  van 
den  avond;  laat  op  den  avond  zijn;  5o  X/^  '2r  -C» 

"=•  "o  ^55  X  \  v/^  ^0  55  0X/^"oN 

5^  —  o  X/^  "3  \  "sr  toaarom  A«w/  ge  zoo  laat 
(pp  den  avond)  van  de  badplaats?  5^  ^  o  ^^  CO 
5^  X  \  ■*—  '2r  X  ^7  -^  spoorloos  verdwijnen  als 
iemand  die  dadel^k  wegzinkt;  «77  OO  x  55  "3 
\^A^0^O  ^>oi^  den  avond  overvallen  worden,  te 
laat  z^jn  op  reis. 

00x55  (vgl-  öOxf7\-u5)  COX55CO 
X  55  de  te  harde  korrels  rijst,  die  bij  't  stampen 
nog  in  den  bolster  onder  de  ontbolsterde  zich  be- 
vinden (Men.  Mal.  atah;  Daj.  ftta;  Alf.  êta). 

coxtj5  Men.  Mal.  ^x)  ^^^  <$C  \  öo x Tj5 
=  ^Av  •%  \  c5-  ^  (hbs.). 

öOxf7\-u5L  =«iX55öOX55  (!>•)• 
II.  (verbastering  van  co  -«^  \  '«^)  co  tJ? 

\Tj9v/^-^"^\    =    ÖO^OCOW>r-3 

N-C.X*^(D.). 
00x55  =  — *=5'X\55. 
^XJS^'S'O/'^^XJS  ^0-^0 

•^  *^  '7^  \  b^naam  van  een  der  staartvede- 
ren  van  de  kip  in  de  parmanuhon. 

<^^x55x(vgl.<:»'^\-u5x)^-^0^\ 
co  X  55  X  iets  weten;  van  iets  kennis  dragen;  u^ 
-50  \  "^ '7^  ^ycy^  TC  i^tff^t  het  niet;  ^OC 
OC  X  55  X  (met  roha)  vermoedens  koesteren;  v^v 
-oO\  ^55^5'X\«>X55X  onzeker,  er 
is  niets  zekers  van  te  zeggen;  —  oC  X  55  X  ken- 
nis  ;wat  iemand  weet ;vermoeden; leepQl.);  v 
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-3  O  \  •<. ""  OC  X  55r  X  r7 -3  \  ia»^  we- 
deweten  zijn  van  iemand;  v^v  -3 o  N  *^  "~  OC 
X  5^  X  ^y  "3  \  "^  ^  w  ^tn^  ««;»  medewe- 
ten geschied;  ^^'2: OCX5^x"oO^X 

-7^  OC  \  ""  ÖO  X  ^y  -^  O^-'^r  -^  ^^r  mij 
toat  gij  vermoedt;  *^  o  5^  ^  O  X/^  "3  N  ^^^ 

-5x\oc-;^o^  —  ^-o^N  —  -^"o 

T"  \  ^-'^r  '^Oj=:."oOCOCX5^X^X 

-7^  -3  o  '7^  *"  "77  \  ^^  fMi  elkaar  dagelijks 
op  deze  badplaats  een  ontmoeting  y  opdat  men  geene 
vermoedens  koestere;  v/*^  -3  o  \  *^  "~  OC  X 
5^x^^'3N'^"=F'<50-3*^0-<^'7^ 

"sr  i^  tt7i>^  niet  dat  hij  op  die  tak  was, 

^T?7\"D7X  =  ^X5^X;  C^'&7\ 
■u5xGöTf7\  Tr7xv/^"fe\  van  iets  kennis 
dragen ,  van  iets  toeten  (D.). 

oö  x  5^  X  'T?  "3  X  \  ^  «n»  en  bepaaldelyk 
het  bovenste  gedeelte  (Bis^.  botkon);  de  steel  van 
een  durung. 

00  X  5^  O  (boti)  oZéftf^,  dusdanig  vooral  gebe- 
zigd b\j  het  aanhalen  van  iemand's  woorden;  00 
X  5^  O  OC  "^  zegt  men  als  inleiding  van  het- 
geen men  heeft  te  zeggen,  en  staat  gelijk  met  ons 
"luister  eens,"  "wat  ik  u  te  zeggen  heb,  is  dit," 
enz. ;  o^  «—  -7^  \  00  X  5^  O  (ddw  terugkee- 
ren  d.  i.  zonder  in  't  geen  men  voorgenomen  had 
geslaagd  te  zijn. 

öO  X  5^  "79  O  \  I-  depapd^a-hoom  en  -vrucht 
(Mal.  batik);  naam  van  een  ster;  00*  ^^  00  x 
55  -77  O  \  papc^a-bladeren ;  uit  nederigheid 
noemt  de  gastheer  aldus  zijn  maal;  oc  ^  X  \ 
öö»  ^  öo  X  5^  'T?  o  \  ^^  van  de  gasten 
als  de  gastheer  hen  aanspreekt  ("2^  v/**-  55  \ 
IL). 

II.  (vgl.  öo "rf?  \  "ar  •770\)  een  strik,  die 
door  middel  van  een  veer  het  daarb^  komende 
beest  door  een  scherp  aangepunte  staak  doet  door- 
steken. 

III.  Jav.  Mal.  ^jSU  zekere  bekende  stof,  waar- 
van onderkleedjes,  hoofddoeken,  enz.  gedragen 
worden,  het  batik. 

öOx520X/^  =  ^x52  0. 
0OX55/OCOCX55  cie  kalk  die  pas  ge- 


maakt  is  bevochtigen; co  "^  \  TJ7  "07 

\  =  y^^^-xs"^ >OCN  (D.)- 

00x5^  *T  \  !•  Holl.-Mal.  Jj^j  eenfleschy 
bottel. 

II.  (Mal.  Ji  echt)  — >  «^S-  "o  N  5f  00  x 
5^  *T  \  ^  ^chte  garattung  in  tegenstelling  van 
de  — >^5'-3\5f o^  en  de  — >• 

öOT?7\Tr7'«T"\=  5555(I>-;  Mal.  ba- 
tul). 

eo  5^  X  \  •2r  "o  X  \  (verkorting  van  00 
xr7  "oN  J^'sr-oxs;  vgl.  <7D5^xN 
52  "3  X  \  )  vaak  in  de  beteekenis  van  -3  -77 
-3X\  gebezigd. 

ö05^x\5^-3X\  verbastering  van  00 
X  r7 -3N  J^^-'^r-oXX  (vgl.  <^5?X\ 
•2r-3x\). 

ÖOX'^'T^N  I.(vgl.  <^0-C»'77\)  "~ 

X*^OC\ÖOX*^-7^\  =  X-^OC 

X\ X*^OCX\ÖOX«— -77\  (M.). 

II.   •2rOöOx*^'77\   of  "27  ^x-^ 

«77  \  de  wilde  nangka  (Men.  MaL  tjubadak;  Mal. 
tjampadak;  Mak.  tjampaqda);  -77  <~  ^^  \  oc 

•<-0  \*2rOÖOX-^'7^\^-'>r'7:j-7^X 

-3  — >  X  55  ^  tf«»  ö«Éfer  e^i^  sibodak,  en  ik  k^ 
last  van  de  gom  (spreekw.). 

öox  *^  55  \  zekere  aapsoort,  by  ons  onder 
den  naam  van  klapper-aap  bekend,  daar  men  deze 
soort  op  het  afhalen  van  cocosnoten  kan  afrigten 
(simia  carpolegos);  u^  ^-  o  00  x  -^  55  \ 
zeker  vergiftig  preparaat;  55  oC  \  öO  -3  x  \ 
"3  O  co  X  *^  55  \  ide  aars  van  de  bodat  die 
door  't  heen  en  weer  wry  ven  zeer  hardhuidig  ia) 
eéU  bepaaldel^k  de  dikke  op  de  voetzolen  aanwe- 
zige;  '2T'=^0"30<^^X-C^55  N  = 

•2rO'77'2r  «=^\   (Wigcheltaal);  oC 

s'S'  X  \  ^x-^  55\"30"~^XN'«— 
oc\-?--<"oNOC55x*=5''2r\-2rx 

OCO*^^-^  =  OCS'S'X  \'«— ocx\ 
<»»  "5  O-S'Z?  •^^  55  X  \  oc  «=»X  \  — ^ 
«=^w^*».^5'0<^^55X\  (M.). 

^x-^^o(van  ^55X\  en 
o)  van  avond  de  toekomstige  avond;  *^ 
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-^  SS5  o  giiieren  avond  (vgl.  de  analogie  van  *t 
Mal.  kalamari  uit  kalam  dtdaierQnBxi\  Men.  Mal. 
kapatang  gisteren  van  patang  duister;  ygl.  onder 
^^x\<-oO\);  «>x*^*=>ooc 
»5'X\'2rx*"^5^X\  morgen  avond. 

^  "&?  \  -^  «"\    =    ^-'^rX  «-C»  5^  X\ 

(D.). 

OO  X  *^  X  Gö  ^  \  Men.  Mal.  (naar  de  Rao- 
sche  uitspraak)  ^j  %  geraas  maken  als  een  groote 
menigte  vogels;  in  de  (^'fl»^^a  t(^*a«^*a  om  de  rijk- 
dommen van  een  vorst  in  kippen,  die  in  zwermen 
zijnde  een  dof  geraas  maken,  aan  te  duiden. 

OO  T?7  \  -C  <>C  \  verbaster,  van  OC  "^  N 

^  X  -^  o  (vgl.  ^  "Sx  \  -co)  naam 
waarmede  men  een  tammen  hodat  roept. 

^X-CP70\  (vgl.  ^-oX\-C«— 
0\,  «ïX'^^-T^ON  en  ^-x-CT^OS) 
«5WII  gespalkt  van  de  oogen;  "—  öO  x  -C^  'T? 
OX'T^'^XX  openspalken  de  oogen;  OC  »5 
X\  ^X-C770\^X-C»'77  0\»«'«*«« 
opengespalkt,  en  dan  weder  digi  zijn  van  de  oogen. 

OO  X  -^  O  X/^  ^5»  \  »?/V/^  arJCTiefe  van  de 
oogen. 

OO  X  -^  *"  o  \  I-  Mal.  J43J  tfe»  geweer;  w^*» 
"S  -77  \  ^  X  -^  *"  O  \  geweerkogel;  00  x 
-^C  *"  O  \  ^^  X  -5*  canon ^  geschut;   '2ro 

•^  ^  X  -^  «^  O  \  salpeter; ^  OC 

00  X  -C  «^  O  \  =  '7^  ^^  O^  \  (pamodi- 
lon);  OC'2ro^X-C»0^~  "3\  %«»  eU 
kaar  schieten ,  op  elkaar  schieten;  — "  •jr"  O  ÖO  x 
-CO'«^'^"SN  9iagt>eld;  OC^^^XNOO 

X  -C^^ON-T^-^XX    (-CO ssS-XN 

ÖO  X  -^  *"  0\  "77  "o  X  \  )  iets  tot  aanleiding 
wsaken  om  de  geweren  te  lossen  b.  v.  de  niet  gunstige 
uitspraak  van  een  wigchelarij;  57  —^  "oO\  ^ 
•^•X'^-XS^CS-O-SO'T^-CJ?^^ 
-3X\  -77  -3X\'77  5^-=-OC^-X'«— 

X  55  ""*^x\«:>x-C'«"o\  -77  -3  X 

\  ^'  m^  daiu-wetenschap  van  geen  invloed  meer; 
maken  wy  de  aangelegenheid  als  aanleiding  van  het 
gevecht;  —  oC  X  -C  O  "«^  "o  ^  afstand  van 
een  geweerschot;  '2r  "~  OC X  *C O  ^"  "o  ^  • 


X  -^  =  -^  "^  T7  \  (vgl.  Jav.  wëdung). 
^"ox\  =  ^55x\;  ^x-3^0 
=  ^x-c*=5'0;   •77"^\<^:>x-5"c5\ 

V/^  ^  0  =  -77  «>  X  55  "o  \  v-'^r  5=5- o  (I>-)- 
öOX"3  ^007»;  het  onderste^  dikste y  ol  stomp- 
ste  einde  van  iets;  begin  van  een  geschrift;  bij  het 
tellen  van  boomen  en  bamboe-stoelen  gebezigd, 
en  als  zoodanig  -77  00  x  "o  ^f  7^  OC  \  00 
X-3;  7^-^\öO-|5\-5  (D.);  c^'CT 
"^  -77  OC  \  GO  X  "^  ^'<^  «^^  bamboe;  00  x 
-3  "oO^^^  OC  \  GO  "Sr*  ^^  ambasangboom ; 
•77  ö*v  öO  X  "o  dijstuk  aan  een  der  achterste 
pooten  van  een  beest;  het  tegenovergestelde  van 

-77  ö^  55  <  "5  N  5   ^-  ^^^  ^  X  "5  de 

aan  de  regter  kant  achter  in  een  huis  aanwezige 
slaapplaats,  waar  de  oudste  der  huisgezinnen  huis- 
vest; OC  OC  X  "o  "^  ^®^  ^^^  ^^  begin  voor* 
zien /itis beginnen;  oC  5^  OCX  "3  (-^O^ 
5^  OC  X  "o)  ^^^  beginnen y  met  iets  een  aanvang 
nemen;  tt^  GO  "fe  \  "3  (P-l  vgl.  Tagal.  pasimo- 
na  beginnen  van  mona  voorqf,  eerder;  Lamp.  mêna 
voorheen);  —  o^  x  \  GO  x  "3  ^^>r  "3  \  ver- 
wanten, die  naar  gewoonte  verpligt  zijn  iemand 
een  vrouw  uit  hunne  familie  te  geven ,  zoo  als  ie- 
mand's  moeders  broeder;  co  x  "o  OC  \  go» 
^rp  zie  onder  ^^»«7-;  OC^^XXGOXGO 
X  ^  niet  anders  bekend  dan  in  de  uitdrukking 
-555  "SN  '^•77X\  OC»5'X\GOX 
öO  X  "3  die  moeijdijk  van  haarplaats  kan  vau  de 
vrouw  van  een  gastheer »  daar  zij  't  druk  heeft  met 
voor  de  gasten  sp^zen  klaarte  maken  (letterlijk :  die 
laag  by  den  grond  is,  als  't  ware  gelijk  H  onderste  van 
een  boomstam), 

GOx"o  ^al-  ^  garen;  •2roOC«^x\ 
öo  X  "S  ^^  X  "o  ^n  plantje,  aan  den  onder- 
kant van  welks  spichtige  bladen  een  witte  z^de- 
achtige  stof  gevonden  wordt,  die  tot  garen  gespon- 
nen en  met  curcuma  gekleurd,  wegens  de  aange- 
name geur  om  het  hoofd  gedragen  wordt;  ■■"  ^^ 
X\GOX-3<"SN=='770CX\^«" 
\ ;  -jr  OGO  X  -g  OC  '«^  öo  eigennaam  van 
een  hond  van  BjEtdja  gum, 

GO X "o ^>  N  (vgl-  «>x "o *5 yc\)eerlfj/c 
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(vgl.  Mal.  banar);  5^  >^  x  OO  x  "^  ^  \  neu- 
trale grond;  -7^  00  x  "o  *^  "o  ^  ff^^ddel  om  ie- 
mand's  eerlijkheid  te  weten,  ordeaX^  als  die  bestaan- 
de in  een  proef  met  gloeyend  ijzer,  enz.;  5^  -3 
X  'T?  Gö  X  ^  *5  "o  ^  ^®  plaats  waar  men  in 
den  strijd  volgens  de  uitkomsten  der  wigchelkunst 
niets  te  vreezen  heeft;  -79  5^  O  X/^  "3  N  '2r 
X  CO  X  "^  *^  "o X  \  ^^  weegschaal  die  niet 
behoeft  beproefd  te  worden  (van  een  regtvaardig  vorst 
gezegd). 

oöx"o^O  zie  onder  eo-oX\. 

00  X  "o  "^^  X  \  bedrukt  door  hetgeen  ons 
smart. 

öox"o'2rx\/«>x-ox'2r n5\  ^o«- 

cfer  raad  zijn,  niet  meer  weten ^  wat  men  te  doen 
heeft  als  iemand  die  niet  in  staat  is  een  vracht  te 
dragen. 

<:»X-oOCX\    I.    OCOCX-oOCXN 

iets  doen  zinken  (vgl.  Men.  Mal.  tarbanam); 

—  OC  X  "o  OC  X  \  in  tegeno  verst,  van  —  < 
O^  \  öS  een  kwade  beschikking  der  fortuin  (M.). 

II.  OCOCXHoOCXN  =  OCOCXX/^ 
OC  X  \  (Jav.  bënëm;  Lamp.  benam;  Madur.  ben- 
dam;  Mal.  bambam). 

<50  X  "o  ^  x  \  =  ^  X  "o  ^  \  (vgl. 
Jav.  bënër);  J^OX/^  —  X\— >-o\3€ 
-<^o  —  ocx-ox*=5'-oN'2roeox 
3^x-o'^«=5-o'*"x«>o"2rö-77x 

«=|  -X.  o *=5'X\<^:>'«^X'79-0\    = 

•2ro5^ox/^  —  x\<:»55^^"o\-"> 
"o  N3€  —  ocx-ox»=5'-oN55'*"':^ 

'oN'^^"oN-<;.*^'2rO   (M.);    OCX 

Ho  X  *^  "o  ^  *''^'*  ''^^  *^^^  <^  ww^tf»  Ara»  zoo 
b.  V.  van  een  juiste  maat ;  '2r  O  5^  O  x^^  — - 

x\  -^"o\3€""ocx"oxs=5-o\"S 
"Zr  X  «=5-  55  ^^  {die  een  juiste  gattang  bestuurt^ 
die  niet  aan  d^een  meer  dan  aan  den  ander  uOmeef) 
een  onpartijdig  vorst, 

ÖO  X  "o  O  ^^d  om  te  zaaijen ;  bepaaldelijk :  de 
rijstkorrels  die  in  de  hauma  in  de  pootgaten  worden 
gezaaid:  Cö  "fe  \  -30  (D.;  Mal.  banih);  oC 
OCX ^O  de  zaadjes  in  de  gaten  laten  vallen, 
zaaijen  op  een  hauma;  in  de  zaadgaten  zaad  laien 


vallen;  't  geen  de  vrouwen  doen;  waarom  zij  "~ 
OC  X  "o  O  in  tegenoverstelling  der  mannen,  die 
als  de  pootgaten  met  de  ordang  makende  — .  «^ 
«^x\-<^  heeten;  «77  jS.  OC  Ho ^^^ x  — 
55  \  ^-'^  OC  \  — "  öO  X  "o  O  ö«ï  akker  van  4 
appang*s  zaat-r^stkorrels,  een  uitgestrektheid  grond 
die  zoo  groot  is,  dat  men  4  appangs  van  de  boni 
ter  bezaaijing  noodig  heeft;  spreekt  men  van  natte 
rijstakkers  (saba)  dan  zegt  men  '2r  ^C  in  plaats 
van  ^0x"30- 

^ -fes -30  zie  oox"oO. 

öo  X  "o  o  x/^  *"^  Mal.  viJbub  koopwaar,  wa- 
ren in  het  algemeen;  oc  ^^  x  \  Göx  "oO 
handel  drijven, 

>^  naam  van  een  marga(D.), 
"o  V  "o  (vgl-  co  «o)  =  OC  — >x  ; 

-3\(D.). 
<x>  -ox\'2r/<^D-5x\^r«>'ox\ 

Zsr  kleine  poelen  door  zware  regens  ontstaan ; 


<3ö-oN-Oy' 


"o  \  •2r  GO  •%  \  "ar  0^.;  vgl.  Mal.  bantjah). 
^"o^  "zr  zie  ^-3x\"2r. 
<»-o\^  =  —  '«T"\55x  (B.). 
«>  "oX  \  ^r  5/ OC  OC  "oX  \ -Zr  5  «öar 

iets  dat  vliegt  slaan. 

<^^  "oX\^rTT70\    =   T"'2r'77X\ 

(D.). 

öo  ^5  X  \  '2r  ^  o  \  gezochte  aanleiding  om 
met  iemand  te  twisten;  "sr  oC  "^  öo  ^7  "o 

\  ^  "ox  \  •2r  ^o\"5^-'>^'2r  oc«=5' 

X  \  ^  -^  -T^  OCO-^X'7^55X\V/^ 

OC  .=-  -^  "^  ^^  ^a^  «^  ö^  aanleiding  bezigen , 
om  m^^  Oom  twist  te  hebben, 

oo  "^  X  \  ^-  X  Men.  Mal.  .msuy  ^^  Padrie- 
sekte;  de  Padries. 

CO  "o  X  \  ^>  ^  X  \  loodsen  die  men  op  een 
verren  togt  onder  weg  opslaat  (M.). 

öo  "o  X  \  ^-  Ö  een  uitroeping  waarmee  men 
herten  wegjaagt  (D.). 

oo  "3  X  \  55  l'  een  knip  om  klimmende  die- 
ren, als  ratten,  eekhorens,  enz.  te  vangen. 

n.  ococ-ox\55  =  ococsrxv 

55- 
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co  "o  X  \  55  "o  ^  onrmiiff  slapen  als  een 
ziek  kind. 

co  "o  X  \  55  X/^  "3  \  naam  van  een  hemel- 
scben  vogel  (<^  ^  t:}  \  0O»  ^  7^  \  co 
-oX\55't>^"oN). 

co  "3x  \  55  »^  \  l.  wit  van  kleur;  OC 
OC  "^  X  \  55  «9  \  ^h  udi  vertoonm  van  iets 
in  de  verte;  '2r  O öO  "3X  \  55  ^  \  naam 
aan  een  ryar  schertsenderwyze  gegeven; 

*>  X  «"  —  \  — >x  *«"  —  \^"ox\ 

55  ^  \  schemeren  van  den  dag  des  uchtends 

II.  bloed  (bg  het  slagten);  oC  OC  "Sx  \  55 
^ O  »»^ bloed öesproeyen  vleesch;  -3  00 o ^5 
"ox  \  55  »^  ^  \  spijze  bestaande  uit  var- 
kensvleesch,  met  citroensap  en  bloed  gekookt;  — 
*5  X  \  öO  "3  X  \  55  ^  "3  \  ^^o«^  ««  ^^ 

iW  o/  ic^^  klapperdop  verzameld, 00  "3 

X  \  55  ^  \  öO  ^3  X  \  55  ^  \  zekere  boom 
wiens  hard  hout  voor  rijst-v^zelstampers  gebezigd 
wordt  (M.). 

^  "oX  \  55  X  Men.Mal.  =  ^Avx  OC(M.). 

«^"Sx\55"oX\  (vgl.  <:»55x\55 
-5X\)verkortingvauöOxr7-5\  55*''^ 

"OXN- 

«^  "oX\  55  ^S-XN  = oO\55 

*5x\. 

«^"oX\550/OCOC'3X\55  5  ^vf 

aanbinden  zyn  «gerp  (vgl.  Jav.  benting) ;  —  oC 

"3X\55Ö=  •r7X'P7^rx\. 

«^  "3X  \  55*2ro\  =  — >ocx\  — 
2ro\; ""OC"ox\  550'2r"5N 

een  pad  door  een  rijstakker  loopende. 

^-o\TT7^0\/OC<5c\OC-fe\ 
TTTS^OX  =  OC-<OCX\ X  (D.). 

^  "3  X  \  55  "^  \  ^om  van  het  lemmet  van 
een  zwaard ;  gebogen  door  het  slaan  van  ijzer; 


bij  't  tellen  van  iadji's  gebezigd ;  55  ^.  o  'TT 
OC  \  ^O  "SX  \  55  "^  \  (M.;  vgl.  Mal.  ban- 
^^h  OC  OC  "oX  \  55  'TZ^  \  ^«»  ^ogt  krijgen 
van  de  staart  van  een  hoen,  ten  teeken  dat  het 
volwassen  begint  te  worden. 


<=^"oX\-C»  =  v/^«=5'\55  (Wigchelt.); 
boertender  wijze  voor  het  schaamdeel  van  een 
vrouw  gezegd. 

GO-%\-<./v/^<$C\<^D-3\-<.= 
OCOC-oX\55*=5'\  (D.)- 

ÖO  -3  X  \  -C7^  *=5'  X  Men.  Mal.  UjJü  ti- 
tel van  't  hoofd  van  Batu  na  duwa  in  Angkola,  zijn- 
de 't  tweede  hoofd  van  Angkola  en  volgende  op 
Patuwan  naga  so  dogoron. 

ÖO  -3  X  \  -^  ^  \  l'  een  sloot,  grachtje, 
greppel;  naam  van  een  marga. 

II.  Mal.  öO  -oX\-C«^\^OCO^^« 
handdplaats  (M.). 

CO  "c5  \  *^  '-'^  *^  (Sanscr. bharandaror*//^ 
=  *^öO^\  s^-Zr  "30\"0^^"7(hbs.). 

öo  "3x\-^X  I-  opgestopt,  zonder  uitweg 
zijnde;  stilstaande. 

II.  wat  men  voor  zjjn  geliefde  medebrengt;  oC 
OC'3X\*^X'7^"oX\  iets  als  zoodanig 
medebrengen  (M.). 

«>"3X\*^0  (vgl.  0C-3t\-^0  en 
CO  X  ^^^o)  uitroeping  waarmee  men  den  bodat 
verjaagt  (D.). 

CO -3x\--^"«~0\  open  van  de  oogcii; 
uitpuilende  van  de  oogen ;  oC  .OC  "3  X  \  -C^ 
«— "0\  de  oogen  laten  puilen ;  w^"oO\  *<. 

Sooc  «s^X  \-5o-^-o'2r'7:f55"=" 

wrv55*^^0\"-<50-3x\-^'«— 0\ 
OC  55  "oC^^  *"  "^^  ^  ^^  ^e  bewoners  van  de 
huta  zagen  niet  meer  uit  hunne  oogen,  hoewel  men 
de  oogen  open  had, 

CO  -3x\  -c»  55  \/ococ-3x\-<:, 

5^  \  iets  inslikken;  co  "3X  \  -^  55  \  ^ 

-3  X  \  *^  55  \  zeker  boompje  waarvan  de 
vrucht  rond  en  rood  en  van  de  grootte  van  een 
duiven-ei  is;  het  komt  veel  aan  het  strand  voor. 

co  "3  X  \  -^  "«T  \  =  ^  -^  •2r  \  of 
-7^  55  (hbs.;  zie  ook  onder  co^^q— ^); 
een  hand  breed  hooge  plank,  die  als  rand  op  de 
paningkan  staat;  oC  <o35  ^  "oX  \  -^ 

«T  \  -^o^  *">'2r  \'2rox/^xoc""> 

X  -^  voor  OC  ^  X  \  CO  -"^  '2r  \  IrouKen 
(a.  M.). 
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^  "oXN öo -oNzieoo  OCX  \  öo -5  \- 
öo  "3  X  \  oo  "o  X  \  I.  zekere  kleine  honig 
opleverende  bijsoort. 
II.  (van  «>  "oX\)  öO-3x\öO-3x 

\  "o  =  OC  «^x \  ^r  X  — >  55  X \ -3  (D.). 
co  -—  X  \  0O  — •  X  \  I*  zeker  kleedingstuk 
van  Tobasch  weefsel. 

II.  ^ X\<^X "oN    =   -^^N 

-^  "Zr  "o  \  (vgl.  Jav.  ububan);  OC  OC  \  öo 
— -  X  N  0O  X  —  o  de  blaadcUgen  in  een  smede- 
rij in  beweging  brengen. 

co  X  CO  "77  \  de  huid  van  een  beest;  als  zij 
er  reeds  afgenomen  is  (Lamp.  baba);  oc  OC  \ 
co  X  co  «77  O  onthmden,  villen  een  beest;  ^j- 
O  co  X  CO  T7  \  eigennaam  van  een  persoon, 
die  in  vroegere  tijden  zich  door  leepe  zetten  heeft 
bekend  gemaakt,  en  de  held  is  van  een  zeer  po- 
pulair verhaal. 

co  X  cS  mld  van  iemand's  wijze  van  spreken, 
als  van  iemand  die  aan  het  ijlen  is. 

CX^7C<^y^\  (vgl.  ^-^\CO"d7\)  = 
-^^X-T^-ZrXX  (M.);  «>'«— XC0  55\ 
naam  van  een  kleedingstuk  van  Tobasch  weefsel 
(vgl.  Mal.  balaqbaq). 

COX  CO  "3  \  Men.  Mal.  sf=  'Sr'oco 
xr7-o"Sx\  (M.). 

^  x  co  ^  \  naam  van  een  steeds  aanhon- 
denden  regen. 

^X^  •^7  X  \/OCOC\COXCO-77 

yc\   i9i  een  bundel  binden  brandhout;  = 

OC  <  *~  O  *"  55  O  \  iemand  binden^  vleu- 
gelen (M.);  ^x^x*?7'3\  bundel  brand- 
hout; ^r  OC  \  ^  X  CO  X  -T^  "S  \één  vracht 
brandhout,  zoo  veel  als  iemand  dragen  kan. 

co  X  co  '2r  X  \  I.  ongewoon  geworden  zyn  aan 
iets,  door  dat  men  het  dagelijks  niet  doet. 

II.  CO  X  co  X  '2r  "o  X  (meestal  met  <—  o 
■«"  O  X/^  '^  \  er  voor)  geheel  door  verbazing  in- 
genomen z^n  zoodat  men  zijn  zinnen  als  't  ware 
kwijt  is  (M.). 

co-^\«>t57\  (vgl.  «>xco55\)  = 
•77X'77'^'X\  (D.;  Vgl.  Jav.  bèbcd;  Sund. 
Icbër;  Mak.  baqbaq). 


CO  X  CO  ^  X  \    (vgl.    CO  ^  X  \  CO  s:^ 

X  \  II.)  =  ö^  5r  (met  kinderen  sprekende). 
co  -^  \  co  ^  xS^-  =  "srÖO^^ 

p.;  vgl.  onder  co  ^  \  S^). 

co  OC  X  \  uitroeping  waarmede  men  het  ge- 
luid nabootst  dat  een  groot  voorwerp  vallende 
maakt;  oC  »^X\  «-C^X^  OCX\  ;>^#»als 
een  groote  vrucht,  of  iemand  die  op  zijn  gat  valt; 

-^OCX«iOCX\*<^X<^OCX 

\  aan  't  ploffen  zijn  als  de  aan  een  boom  rijp  ge- 
wordene  ^ortt^tw^-vruchten  (M.). 

«>  OCX  \  co  -o  N  (vgl.  ^  Ho  N  <^^  "o 

\ )  1°.  zeker  boompje;  de  geel-groene  ronde  als  een 
maiz-korrel  groote  vruchten  zweeten,  als  z|j  rijp 
zijn,  van  binnen  steeds  vocht  uit;  de  bast  voor 
kammen,  en  hoender-kooijeu ;  2^.  naam  van  een 
bijzonder  groote  ^^of^-soort;  ZST  O  co  OC  x  \ 

co  "o  \  naam  van  een  banaansoort; coy 

•^  co  OC  X  \  co  "o  ^  ^^  **^  '*  einde  van 
een  touw,  waaruit  eindjes  touw  fraiyesgewijze  af- 
hangen; overeenkomende  met  een  kwast; '^  i^'^ 
toeloopende  einde  van  een  tanggal;  het  onderde  in 
een  enge  zak  uiHoopende  einde  van  een  durung^VL.). 
«>OCX\  CO  ocx\/ococ\«^oc 
X  \  co  OC  X  \  maiz  zonder  't  hulsel  er  af  te 
doen^aor  maken ^  branden  (M. ;  vgl.  Mal.  bSmbam). 

-T^COOCXXCOXOC-oN^^A^orf 

kind  qfjong  ter  wereld  brengen; =  •^7  "¥" 


•ar  X  •^7  "^  \  (Wigcheltaal);  OC  3^  ^ 

X  N  co  X  OC  *3  \  in  de  kraam  sterven  ra»  een 
dood  kind  (vgl.  Mal.  kab&bangan). 

coxx^-T^xN  (vgl.  ^xx/^-T^v  cn 
eo  X  x/^  "j"  \ )  naam  van  een  attwrbung-^oort , 
wier  stengel  onverdragelijk  stinkt. 

co  XX/^  OCX  \  (vgl.  cox  "o  OCX  \  U. 
en  COXT^OCXN  H.)  OCOCXX/^OCx 
\  iets  in  een  blad  gewikkeld  in  de  aschgaar  maken; 

COXX^OCX\COXX/^XOC"S^  9^09^ 

ten  vleesch  of  visch  met  allerlei  kruiden  in  een  Had 
gewikkeld,  gaar  gemaakt. 

<:»xx/p'/'2ro-3T^^"5N<:^xx^  = 
<:»  X  «=^  (a.). 

coxx/N-7^\  —  coxx/^-T^xx;^ 
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^  X  X-^  -^7  '^x  een  wind-ei  (Tag.  bogok); 
temand  die  hy  een  algemeene  besmetting  altijd  vrij 
loopt. 

^xi>^"J-\  (vgl.  ^xi>^'7^\)naam 
van  een  paddestoelsoort,  die  vergiftig  is,  en  een 
vuile  stank  afgeeft. 

^X^S^-T^X/^X^-T^XCOX^^ 

•??  \  Iwd  schreiende  als  een  kind. 

«>^X«>-7^^\x^  (D.). 

yo^öx^^^OX  zekere  wilde  betel- 
soort. 

^^\  ^ö5  =  ^^77\CO  -77  \ 

(B.). 

^  X  ^  '2r  \  vrucht;  bij  nitnemendheid  o«^- 
boUterde  ryst  (Mal.  baras,  Bisaj.  en  Tag.  bugas, 
Sund.  bcjas,  Jav.  wos^  Kawi  wwas  ontóoüterde 

^'*0;  <»  X  «s^ -2- \ -o  O  5^  X  «- X -^ -^ 

\  de  ronde  wortel  ffan  de  tong; •m  öO  ^ 

\^'2rs^ r^-77-3x\-^-77 


"©•^xx;  ^5 -^ -77cfc\Gö^\  ff^ 

TT  "3  \  de  tweede  kamferzeef  die  in  fijnheid  op 
de  ragantakdl  volgt  (D.). 

(D.). 

^  X  ^  "ar  N  —  55^  o  I.  ^*»  hagedis;  cö 
x^'2r"x  —  5^0"30  55  "3x  naam  van 
schutgeesteu  die  over  den  grond  waken,  en  van 
wie  men  een  gelukkige  oogst  afemeekt  (in  Schwa- 
ncr*s  reis  komt  angoi  hagedis  voor  als  een  God  der 
Dajakkers). 

n.  (Sanscr.  wrihaspati)  de  5de  dag  van  een 
maand,  de  eerste  Donderdag  (Jav.  respati). 

^  X  ^  5^  \  zwaar  geladen  zijn  als  iemand 
die  veel  draagt,  een  diep  geladen  vaartuig;  zwaar 
neerhangende  van  iemand's  posteriores;  gewigtig, 
behmgryk  zijn;  de  zwaarte  van  1*/,  hatuican  goud 
z^nde  een  gcldswaarde  van  6  r^ar  (Mal.  barat; 
Bisaj.  en  Tag.  bugat;  Jav.  worat);  cox «=9>  5^ 
V  -X*  ""^Ö  zwanger  zijn;    OC  '«T  "ZT  OO  x 


X  *^  T7  X  X  "^  o  55  "3  X  een  smaad  die  ge- 
wroken moet  worden^  of  dien  men  niet  mag  overleven; 
*^0^  >7  -3  X  -3  W>r  -<.X-3GÖX 
•^55X  •7^'2r^O'77"oXX  omdaiikaan 
iets  gewigtigs  te  denken  heb, 

-ötX  (M.). 

«>*^\*^"0X-<.    =    550CXXOO 

*^(D.). 

^d  X  ^ X  een  ziekte  in  het  koren,  waardoor 
het  geheel  en  al  verwelkt ;  ^r  O  öO  x  ^^  x  naam 
van  een  marga, 

^x^x  =  »*  •^^rox— >'2rox 

(D.). 

^X^'77XX/'2rO^X^'77XX 

zeker  water-insekt  dat  witgekringd  is  op  het  lijf; 
öo  «^  X  **  -;^  X  (D.). 

^x^x  I.  OCOCX^^x  iemand  ^<?^e«- 
houden. 

II.  ^dx'^xoox^^'Sc  de  als  een  geweer- 
kogel groote  zwarte  houtborende  hommel;  oc  ^^ 
XX  ao  yc  ^  5c  ^O^^  Si,  zoogroot  als  de  hout' 
borende  hommels  zijn  van  de  horens  van  een  buffel, 
om  den  ouderdom  aan  te  duiden;  oC  ^^ x  00 
x-7^x/5^-3'^x-<  -<.0<^>7'3\ 
^  X  «^^  X  ^  X  ^  X  {een  groote  boom  valt  door 
hout-hommels  ter  neder)  raadsel  op  't  slapen ;  wor- 
dende de  oogen  met  de  zwarte  houthommels  ver- 
geleken ,  en  de  duisternis  die  er  op  valt  bij  't  toe- 
sluiten der  oogleden  met  een  nedrvallenden  groo- 
ten  boom. 

^^ X  «9*  5^  X  X  vastzittende  in  de  keel;  vast- 
gebonden ergens  aan,  gevangen  zittende;  oc  OC  X 
^ö  X  »^  55  X  X  "77  "3  X  X  binden  iets  ergens 
aan,  als  een  beest  aan  een  slagtpaal,  krijgsgevan- 
genen enz.;  öo  X  «^x  55  "3  X  waar  iets  aan 
gebonden  is  of  aan  gebonden  moet  worden  ^  slagtpaal; 
^  X  ^  55  X  X  öO  X  ^5"  55  X  X  een  strik 

om  eekhorens  te  vangen; 00  x  ^9-  55  x 

X  —  Cx"  ^O 55  ^-'^  "3  N  zie  onder  ZST  «Sr 
055. 

öo  x  ^  x  "ë  Men.  Mal.  èi  *  (zwemmen)  wordt 
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in  de  ^angka  djangka  even  als  co  x  *^ 
A  \  maar  van  eenden  gebezigd  (M.). 


^x\ 


x^5'0/-co«^x^o^'2rx 

Men.  Mal.  />aiI^  v^rf^  '*'*^^  '^  behoort  offatsoeti's 

lyk  behandeld  worden  (M.). 
OO  X  ^  O  zie  onder  C9»  ^  o* 
öOX^^O<"oO\  zie  onder  öö» ^ O 

OO  X  ^  dochter;  de  bruid  in  tegenoverstelling 
van  ^7  *—  ;  achter  eigennamen,  in  tegenover- 
stelling van  -^  X  *"  O »  om  een  vrouwelijk  in- 
dividu, dat  denzelfden  naam  draagt  als  een  man- 
nel^k  aan  te  duiden;  een  namora  (daar  bij  van  een 
andere  tnarga  zijnde  dan  de  radja  diens  docbter 
meestal  huwt);  COx  ^  OOx  ^  een  vrouw, 
een  incUüidu  van  de  vrouwelijke  kunne  zoowel  beest 
als  menscb ;  oc  OC  X  ^  ^'«  dochter  komen  aan- 
bieden  aan  iemand;  v/^  *">  o  CO  x  ^  iemand's 
schoonzuster  namentlijk  de  vrouw  van  zijn  jonge- 
ren broeder,  en  evenzoo  •T^'T^öOx^  de 
vrouw  van  zyn  ouderen  broeder;  v^v  oC  x  \  "T" 
^  X  ^  grootmoeder ;  w*>.  -3  «77  \  Gö  x  ^ 
(/«  onderdanen  van  een  hoofd  <^  van  em  andere 
marga  zijn  dan  de  zjjne;  v^>»  oS  C»x  ^  moe- 
éfer**  broeder  y  de  man  van  een  -3  oc  \  OOx 
«  ;  aldus  noemt  een  vrouw  haren  schoonvader; 
5^  ^7  "3  \  00  ^^  de  gade  van  iemand  als 
men  beleefd  spreekt,  en  de  man  een  voornaam  per- 
sonage is;  "ar  OGöx^  of  -3COx^  of 
'2r  o  "3  öO  X  ^  vindt  men  voor  vrouwel^ke 
eigennamen;  oC  OC  \  00  x  00  x  ^  maagde- 
lijk zijny  nog  geen  vruchten  dragen  van  een  palm; 
w^  OC  \  öO  ^  \  0^  in  tegenoverstel- 
ling van  #b§  v^v  x  *"  O  i^toi  maar  van  een  vrou- 
welyk  individu  (D.);  -7^  co  x  ^  ^7  "^  N(vgl. 
onder  -77  ""  ^  \  II.)  kamfer;  -79  -^  \  00 

öO  X  ^  •2>  \   overhaast  van  *t  weggaan  van 
iemand  die  geen  afscheid  neemt ;  b.  v.  '7Z^  •"*  t^ 


•zr  X  •<  "5x\  ■o^x^'2T\'«^'77 
-3N  5^  55  0'u^-3N'^5^'-^"oX\. 
^x^  ^y  =  ^x^  ^x^. 

GO X  ^  Men.  Mal.  ryA*^  (Baosche  uitspraak : 
boreh)  't  kleinste  gedeelte  van  een  taü^  zynde  't 
VöiGste;  <»x«s^  52NOC-3\c5.5c5-o 
öo  "3  \  fe  "ar  GO  X  ^  wordt  even  als  5^ 
*■->  sB^  \  — >  *—  ö  *^  enz.  gebezigd  (M.). 

GO^\»5'=  '^•79"3X\  (Sund. bere; 
Nias.  be-e;  Mal.  bari;  Tag.  en  Bisaj.  bugai;  Jav. 
weh);  —  cic  \  OC  ^  \  ^  (vgl.  —  ^bC  ^5-) 
=  — i»90C^-oN  PO- 
CO  «^  X  \  "77  55  \  vertrekken ,  van  ergeas 
uit  een  reis  beginnen  (Mal.  barangkat;  Jav.  mang- 
kat);  — ■GO^x\'7755\'79"oX\  ie- 
mand afzenden  y  afvaardigen  hetgeen  meestal  ge- 
schiedt door  hem  een  maal  te  geven;  iets  iemand 
als  vertrekmaal  medegeven;  o2  "TJ  GO  ^  x  \ 
•77  52  \  *7^  "o  X  \  iets  voor  zyn  vertrek bedem^ 
men;  een  dag  uitkiezen  als  tijdstip  van  vertrek;  — 
GO  ^5^X\'77  52\OC-<;.0^-^'7:j^-X 

«~X  — ^X\^^»^^ 055  'T^  «"O 

o  55  •^7  OC  55  woaAr  voor  mijn  vertrek  dia 

maal  gereed  zeven  maal  zeven  rijsikorrels. 

GO  ^  \  -77  TT7  \  I.  (vgl.  |c^  ^X  N  — »" 
5^  x)  =  v/^o^\  —  55  \  (D.;  Men.  Md. 
bokat). 

II.  =  GO  ^x\'77  55n;  — ^\^ 
^  \  -77  TJ7  \  volgorde  van  't  geen  bij  een  feest 
gebeuren  moet  (D.). 

co  ^9  X  \  "77  '2r  X  \  ^w  /?a^y*  ^  ^flw^»  ge^ 
bonden  in  betelbladen,  bedragende  5  ririi;  en  in 
^aw^  6  lipat;  en  elders  slechts  5  (vgl.  Mal.  bar- 
kas); «Z- OCX  GO  ^X\'77'2rx\;  OC 
OC  ^^  X  \  "77  ^T  X  \  iets  in  een  bundeltje  of 
pakje  te  zamen  binden. 

II.  (een  met  I.)  -c»  O  GO  ^  X  \  '77  "ZT  X 
\  _^  «—  -77  X  \  door  een  slang  omsUngerd  teer- 
den (M.). 

GO  «^  X  \ -77  OC  X  \  /  ^-^  <$C  \  «^  *=^  X 
\'77  0CX\  =  v-'^rOCXWJ  s=5p\  "^7  OC 
XN(D.). 
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öö  ^  X  \  T^  de  dop  van  een  cocomoot  als  be- 

telkalk-doosje;  —    cö  s^  x  \  T^  Gö  «=5- 

X\-^=ö5'?^*s^-7^\  (M.). "o 

-^O  öO  ^  X  \  "^  schijnt  =  -5  *^o  öO 
^x\  <-30V  tez^'n. 

^  ^  X  \  "">  5^  \  (vgl.   öo  ^  \  -7^ 

•07  \  I.)  =  ÖO  X  "">  ^  V  I. 

GO  «9  X  \  •■^  X  koud  geworden  zijn^  koud  wor^ 
den; w>r  dc  \  ÖO  ^  \'— 5x  =   < 

^^o  (D.);  ococ«=5xv— >x-=-  =  oc 

<«"  OC  \  <^X -T^O;    GÖ«»5'X\ 

•*>  X  'T^  "o  X  \  iets  koud  laten  worden ;  '2r 

~5— >  -o  N  "ooco«— -z^N^: 5 

">  "3  \  "3  co  «^  X  \  ""^ X  {^^  warm eneen 
koud  bord)  raadsel  op  zon  en  maan. 
^«^\  -^x  zie  ond.  00  ^x\  ""^X. 
«5^x\  -^•^7x\(vgl.  öo^xv-^ 
5^  X  V  en  00  ^  \  -^  1.)  halssnoer  van  koralen 
(M.);  •2ro«>«=»x\— ^-^^XX  zekere wit- 
koppige  zwarte  op  insekten  azende  vogel. 

^«^x-^  (vgl.  «iss^xx— »5^x\ 
o»  ^  •^xx'-^'77xx)==  55X«~X 
"o  *o  ^  (P'y  Sund.  behëng  cfe  M«). 

^*9xx— >5^xx(vgl.  ^^S'XX— > 
"77  X  x)  een  collier  van  fijne  gouden  plaatjes,  die 
aan  elkander  door  middel  van  een  strook  rood  la- 
ken gehecht  zijn,  terwyl  in  het  midden  van  de 
borst  een  hartvormig  gouden  plaatje  komt  te  han- 
gen. 

^  *^ X  X  <  (vgl.  GOO  <)  de  eijeren  van 
wonnen  in  het  vleesch  (M.);  wormmaden  in  vleesch; 
OC  5^  öO  ^  7C\  ^  zoo  weinig  mogelyk;  00 
^  X  X  «<  *^^  "o  X  X  fnet  maden  overdekt  zyn 
als  een  kreng. 

GO  ^5  X  X  <  ^O  X  nacht  (Jav.  wëngi; 
Xias.  weungi;  Mak.  bangi;  Bug.  wftni);  bij  het 
berekenen  van  afstanden  een  etmaal;  als  bijwoord: 
van  nacht  sprekende  van  de  toekomst;  "^  ^^O 
co  «^  X  X  <  lo  O  X  v>at  van  den  nacht  der  tij- 
den qf  CLon  bestaan  heeft ^  wat  overoud  is;  -3  -c» 
O  GO  ^xx  <-30x-5o<^^xx 

•<0-©"oX    (M.);    j=:.-77  0^X-o-^0 

CO  ss^  >c  X  <  "o  o  X  ^w  overoud  gebruik;  '2r 


1 

OGO»5xx<'^OX  des  nachts;  «ir  GO 
^  X  X  <  "oOX  '=^  dien  nacht,  last  mght; 
GO  ^  X  X  <  "o  O  X  "o  "^  ^  denzelfden 
nacht;  ook:  "Z- GO^xx  <-30X-3-=-; 
OC  OC  *^  X  X  <  O  ^  O  *«^«  '*  nachts  doen 
b.  V.  terwyl  het  nog  nacht  is  op  reis  gaan ;  -3 
co  ^9  X  X  ^  "3  o  X  van  nacht  sprekende  van 

de  laatst  verloopene  nacht; '2r  O  'P^  CO 

^xx<0"3"3N  =  ^«^xx  <"3 
O  X  (a.  en  hbs.);  OC  ^  X  X  GO  ^  x  X  < 
•^O  X  overnachten^  de  nacht  op  reis  doorbrengen; 

OCCx"0 — 55r  O^-^  *=5'OX/^-3 

-3X'^7<^«^XX"<0"o'^X   dag  en 

nacht  (a.  M.). 

«i  ^xx  "ar  ■=■  <-3N/^ro^^^^- 

O  co  *^  X  X  '2r  "^  <  "3  X  eigennaam  van 
een  slaaf  in  de  verhalen. 

co  ^^  X  X  ^  uitgeperst  vleesch  van  een  co- 
cosnoot. 

9  X  X  ir  X  de  testikels  van  een  buffel; 
co  ^9  X  X  ir  X  naar  pis  stinken, 
^  X  X  ir  O  ^^  korte  roeiriem;  co  ^  x 
•2r  O  (P- ;  Tag.  en Bisaj.  bugsai;  Sund. bose;  Mak. 
bise);  OCOC^XX'2rO'77  -3X  X  iets, 
als  een  vaartuig,  door  roeden  voort  doen  gaan, 
co^X'Zro  zie  onder  co^xx  ir  O- 
CO  »«^  X  X  -z^  •r7ox  (vgl.  co  8^  V  '2r 
-T^ox)  ocs^x^^xx-sr-T^ox 

^^XX  "ar  •P7  0X  =  OC^XXCOff?. 

ox^r*77x«>*^ox^r-7^x  (D.). 

^  ^  X  X  ^-  X  (vgl.  "->  ^  X  X  ^.  x) 
CO^S-XX^-X  <"3XX  een  opgezette  buik 
hebben  (M.). 

CO  ^9  X  X  5;^  een  jonge  palm;  meestal  een  jonge 
suikerpalm  (bagoC), 

co  ^  X  "U?  =  <  0>r  <  O^  (D.). 

GO  «^XX^SO  (vgl.  «^T^^X-Z^O)  ge- 
brande rijst  in  den  bolster  (Mal.  bartih);  figuurlijk: 
de  vrucht  van  een  zwangere  vrouw;  co  ^  \  xi5 
0(D.);  C0^XX520«>*=5'XX5^0  = 
«=5- Hox  X  ^  ^"oxx -<;  ^^^xx 
5^  O  "C/^  "o  ^  de  buik  van  een  vrouw  als  vrucht 
dragende ,  zwangere  buik;  -3  -^  o  "^  *"  OC 
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X  \  öO  e=>  X  \  52  O  X/^  "^  \  fatsoenlijk  die 
in  de  buik  ia  om  dra  geboren  te  worden;  —o 

"ö  <o'^x-3o-3-t;.o-^'*"ocx 

\  öO  ff^  X  \  55  O  X/^  "^  \  (iwï^  '^  ongeborene 
kind  eiecM)  de  lusten  van  een  zwangere  vrouw. 

oo'^^  X  \  55  'T?  o  N  ^  ooren  komen  als  een 
gerucht,  bij  toewd  vernomen  worden ;  gerucht  om- 
trent iets;  wat  men  volgens  hoor  en  zeggen  omtrent 
iets  weet, 

CO^X\  55/OCeos=5x\  55  geblaard 
sijn  als  de  huid  door  heet  water  (vgl.  Mal.  bar- 
tuh). 

Oö  s=5  X  \  55  zekere  kikvorschsoort,  met  een 
uitstekende  buik,  en  een  doffe  stem,  die  veron- 
dersteld wordt  niet  op  aarde  te  huis  te  hooren 
(M.). 

Gö  »5  X  \  "3  (Sanscr.  warna  kleur)  oc  OC 
s=5'X\"oOC^X\"S  geel  kleuren  rijst; 
öO  O  "3  ^X  \  "^  "^  "^O  benaming  van 
de  geel-witte  gepelde  rijst,  die  men  den  geesten 
als  offerande  aanbiedt;  '2r  OC  \  —  ^  \  00 
ff^  X  \  "o  benaming  van  verschillend  gekleurde 
dingen ;  als  b.  v.  een  kleedingstuk  dat  uit  allerlei 
lappen  bestaat;  »^  oc  X  \  T"  "Sr"  O  00  ^  x 
\  "^  naam  van  een  zijde-wapen  met  een  fraaije 
met  uit  goud  of  messing  bestaande  banden  versier- 
de schede; 'Sr"  O -^  X^  •JT"  OC  \ — 

*^\öo«^x\-o  ==<^<  —  "oN'zr 
^  \  (Pngrks.). 

Gö  ««^  x\  "ox/^  ^xvnox^»^' 
X  \  "o  X  koUens  in  den  grond  ^  waar  de  regen  in 
blij/tstaan;  ^  s%  \  -3X  ^  ^  \  "BX  (D.)- 

00  ^  \  -§  X  zie  onder  ^  ^  x  \  "o  x . 

eo  ^  X  \  "o  "^^  X  \  bevochtigd^  vochtig  aan- 
geslagen door  vochtig  weder. 

GO  »5  X  \  ^  ^T  X  \  fl^ö»  ^«^  einden  even 
breed, 

«iS^\-oTr70\  (vgl.  «>^\-3  55 

o  \)  öö  *^  \ -30-07 -fe  \= -7^ -3  N  *2r 

055-3\(D.). 
GO  ^  \  GO/v/^  <§C  \  ^  «^  \  GO=V/^ 

ocxc^'^xco  (D.). 


GO  s^  X  \  GO  ^^  X  \  I.  naam  van  een  warga 
(M.);  "Zro^^^xx^x^-SXY  naam 
van  een  marga,  wier  djudjungan  «^^'Sr'O 
GO  ^x  \  GOx^'^xx  heet;  OC-"> 
OC*"^'2rO^  «^X\^X^"oX\zic 
onder  oC  ""^  • 

II.  OCGOS'S'XNGO^XN  ="OC  *«—  O 

5^  —  \  {tahas): oC  OC  \  ^  ^  X  \ 

<^X*=5'0=0C0^«=^0;  ^«=5'X\<R> 
X*=5'0V/^"30\  «<,*^OCO  =  <^«=5' 
O — -oV^<.*^x/^"3\OCO  (M.). 


^  X  \  OC  (Sanscr.  brahma)  naam  van  een 
der  yi^i parmamis  (Mal.  barma). 

GOX"*—  (vgl.  ^TCP^  II.)oC«>X'«— 
in  tweeën  zijn^  gespleten  worden  (vgl.  Mal.  balah); 
bij  maten  en  gewigten  ck  keljt  van  't  genoemde 
bedrag;  '2r  OC  \  GOx*"  de  eene  kdfl  van 
iets;  een  kalve  hoe;  GO  x  *—  '7^  S^oeen  kabve 

koH; GOX*— ^^^OCZr  V  dekeJflvan 

een  amas  of  ket  ^/^^iQ  van  een  iail;  ook:  go  x 
*«— ^rOCZrx;  •2r«^X'«—  ^l^ganiang 
(M.);  00  X  ^^  "~  *5  "*  het  kruis  tusscken  de 
beenen;  GO  X  *"  ^-'^  «^  O  X/^  "o X  \  ge^for- 
sten  eelt  aan  de  voeten  kebben;  gebarsten  zijn  door 
de  hiiie  van  een  vrucht;  OCOCX^""  iets  in 
tweeën  spleten  of  kloven;  een  huta  in  tweeën  verdee- 
len  door  op  de  alaman  een  afscheiding  op  te  rig- 
ten;  hetgeen  geschiedt  bij  oorlog  tusschen  de  be- 
woners van  een  huta;  "ZTO  GO  x  ^"^  T^  55 
{kuta  kalveerder)  naam  aan  een  rivier  gegeven  op 
wier  beide  oevers  huizen  staan;  —  ocx^"* 
OC  X  ^^  die  twee  tnenschen  van  elkaar  soeki  te 
krijgen  ze  tegen  elkaar  ophitsende;  eo  x  *—  — - 
0-3  en  OC^x\GOx«~ — 0"3  «e 
onder  — 0"5;  OCOCx*""  —  0"3'^^ 
Ho  X  \  zijn  bewaterde  rijstakkers  aan  iemand 
voor  de  helft  van  het  produkt  ter  bearbeiding  over- 
dragen; —  OC  X  *"  "^  een  halvering  van  een 
schuld,  de  helft  eerst  betalende,  om  geen  laat  te 
hebben  van  het  manen; go  -«^  \  ^-*  TJ^ 

s=5-3y\  =  '2roco'2r*=5.ocx«=»  55 

^-3y\;  GO"*^  \«-^-oX^'^^^  =  '-^^ 
•-C»  "oON  TT7  0  X/^'^\-3X^'7^0\  ; 
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^-3  Np.). 

öö  ^^  \  ^^  zie  onder  eo  x  "*^ . 

ÖO  X ^^  -7^  \  (vgl.  ^  "«^  \  «^)  ^tf^«?, 
net»!,  uUgeatreU  (Jav.  wëlar;  Lamp.  balag);  — 
öO  X  *^  "77  \  'T^  "oX  \  uil9preideneitiLmBi\ 
ook:  OCOCX-^— -7^\-7^-3x\;w*>'-o 
o  \  -^  ÖO  X  *~  'PO  \  "3  o  met  een  substan- 
tief als  aanvulsel  is  een  uitroeping  waardoor  men 
njn  verwondering  uitdrukt,  over  den  graad  waarin 
de  eigenschap  door  het  substantief  uitgedrukt  bij 
iets  aanwezig  is;  u^  -30  \  -^  00  x  «"  T7 
\-oO'770-3^""^'3\ÖOxs^ÖO 
X  ^9  "E^  hoe  schoon  is  die  vrouw!  v/^  -3 o  \ 

*^«>X'«— •77\-50«>'«— \— >55 

^7  "3  hoe  groot  is  zyn  gelukkig  zjjnl  hoe  geluk- 
kig iê  hyf  —  -S^  00  X  «~  "77  \  naam  van 
een  door  Madailingsch  sprekenden  bevolkt  land- 
schap (bij  ons  Padang  lawas);  o^  ^rj*  co  x  *" 

^Z7\  een  grooie  oorlog; X  -^  OC  X 

\— X-^OCX\^X«"-77  \  (vgl.  ÖO 
X  -^  *Z7  \)  op  't  punt  zynde  van  gesloten  te  tcor- 
den  als  de  oogen  van  die  in  slaap  valt. 

^ö  X  *"  """^  "3  \  ^^n  gambiri-noot  als  mik- 
punt  bij  het  spelen  met  een  tanggisik. 

«>x'«^/0C'*^x\c^x^«^  gevUkt 
njn  van  beesten  (Mal.  balang);  "ZTOöOx*^ 
naam  aan  gevlekte  beesten  gegeven;  naam  van  een 
half-zwarte  land-schildpadsoort;   naam  van  een 

kleedingstuk  van  Tobasch  weefsel; •35-" 

öO  X  *^  naam  van  een  gevlekte  t^'gersoort  (D.). 

co  -«^  \  •«*  (etymologisch  =  eo  x  *—  '7^ 
\ )  =  00 o  ^  (D. ;  Bisaj.  bolaifg). 

^  X  "«^  ^r?  of  eo  X  ^^  ^7  5^  \  Men. 
Mal.  k^^CèS  %  benaming  van  dingen  die  op  elkan- 
der liggen;  zoo  van  matten  die  7  op  elkander  lig- 
gen om  te  dienen  voor  zitplaats  van  een  vorst; 
van  schotels  die  opgedragen  worden  (M.). 

^  X  ^«—  "zr  \  I.  Mal.  ^^^  -zr  eo  X '«" 
•zrs  =  '2roc\-T-'«T"'2r-^  (M.). 

II.  (vgl.  00  «^  \  *~  TT"  \  )  «»  stcuii  zijn,  mo- 
gen ^  vergund  z^n;  aangenomen  wordm,  verhoord 
Korden;  -30<"oX\3^x-^  ^<^ 


55r  '3NC^«-^'2r«>X"«—  ^r\'77x 
55  *"  OC  \  ö5» —  »^0'-C»0X^H-5\ 

^  "=r  tttt?  heiezing 'formulier  moet  krachtig  zijn , 
voor  gij  in  staat  zijt  naar  de  nabijheid  van  zijn  bad- 
plaats te  gaan;  w^*>.-3o\  -^eox'«~  '2r  \ 
*"^  "o  N  5^  O  •^O*-'^  "T^J  iets  in  de  plaats 

neem  ik  niet  aan.  -7^  eo  x  ^~  "TT  "o 

\  in  de  mogelijkheid  verkeeren  (M.). 

«^ '«^  \  «^  ^r  \  (vgl.  «ix *~  -zr  N  lï.) 
=  xx^^\  (DO- 
CO  X  *"  "Zr  "3  \  Mal.  ^^Jb  zekere  toespijs 
bij  ons  onder  den  naam  van  trasi  bekend. 

^O  X  *"  5^  \  een  afgedamde  met  takken  op- 
gevulde plaats  in  een  vijver,  of  tamèok,  waarin 
men  den  visch  binnenlokt,  en  naderhand  met  schep- 
netjes  vangt  (vgl.  Mal.  balat;  Bug.  b&laq). 

co  X  "« o  \  (blijkens  co  '«^  \  "«^  w*>' 

-%\,van  c^x"*^)  "Zroj^  <^X*— "o 
\  scheiding  in  7  hoofdhaar  by  de  vrouwen  midden 
op  't  hoofd. 

CO  X  *~  xr^  "o  ^  naam  van  een  kleedingstuk 

van  Tobasch  weefsel; zekere  zwarte  wilde 

hoensoort  (M.);  — >  "o  x  \  5^  OC  \  CO  x 
«-"  x/^  ^5  V  zekere  boschkip-soort,  die  een  ge- 
luid zou  geven  overeenkomende  met  het  gebrul 
van  een  tijger. 

^  X  "«^  x/«>  X  '«^  X  CO  X '«—  -xhethaar 
aan  de posteriores ;  wordt  gemeenzaam  om  een  soort 
van  ontevredenheid  aan  te  duiden  gebezigd,  en 

staat  in  bedoeling  gelijk  met  ons:  "je  zusters " 

(vgl.  co  xr^  «=5-  \  CO  x/^  ^  \). 

Cö^V*— X="3T"^"oN  (!>•)• 

CO  X  ^^  X  (Tgl.  v/^  OC  \  ^  X  «"  x)  veg- 
geworpen,  verworpen;  niets  waardig;  oC  OC  \ 
CO  X  "«^  X  -7^  "o  X  \  iets  wegwerpen,  ver- 
kwisten. 

öo  ^  \  ^  -">  o  zie  co  '«^  X  "">  5. 

COX'*— •2rx\/cR:>X'«""2rx\«5x 
*r—  "2^  X  \  opzettelijke  verandering  vau  co  x  ' 
"«—  X  «>  X "«—  X  (vgl.  «>  '«—  -2^  \  <^  '«^ 

cox* 3X\  groot  in  omvang;  groot  'm 

een  morelen zin;  -c*  ^—  -3  \  "3  CO  x  «^  "o 

50 
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"oX  \  de  grooie  weg;  — »  So  OO  x  '^ oX 

\  schalryk;  OC  <  öO  x  ** —  "oX  \  eicellen 
van  een  rivier;  groot  worden  van  een  plaats  door 

handel,  of  anderzins; "^T  O  —  öO  x  **■" 

"oX\    =    OOCOO   (llbs.);   ook:    "^O^^ 

<x>  X  "« o  X  \  (zie  onder  c^>  -^^  \  5^ 


OC  o  \  öö  X  ^~  "o X  \  naam  van  een  marga. 

c^>  X  "<~  o  (vgl.  «-r^,-  X  '«^  O  !•)  koopprijs 
van  een  meisje;  55  -77  5=5-  x  \  00  x  '«^  O  = 
55  'T^  «=5-  X  \  (M.;  vgl.  Mal.  bali);  —  <50  x 

'«"O'T^-oXN   (-^O <^>X«— 0*77 

"oX  \)  een  meisje  aan  iemand  te  koopen  geven, 
uithuwelijken. 

«>'«^  N-'^O  =  — •2r  OCX\öö»(D.). 

^X"«~  'T^ON  =  <^:>x-^'77o\. 

«D  X  «—  55  o  \  (vgl.  Mal.  balit)  55  o  -"^ 
<50  X  ^~  55  O  \  benaming  van  een  twee-  of 
driekleurig  kleedingstuk;  00  x  *« —  O  55  "o  \ 
een  beurs  van  linnen  of  breid  werk. 

^X  "«"  o  55/""^  X  "«~ \  C^DX"*" 

055  =  — »x'«^  —  \— »o<;\ — 055 

(M. ;  vgl.  Mal.  galita). 

<30X"«~0"«~0«-r>rXOC'^'\  Men.  Mal. 
iui^\  \2lAAjS  (met  goud  omhonden)  naam  van  een 
cockpit  in  de  Mandailingsche  verhalen. 

CO  X  ^~  "7!}  N  zekere  mossoort. 

x\(D.). 

bijnaam  van  een  rat  (D.). 

COX'^— '2T\/OCOCX'^— "27^  =  OC 

"o \  =<.. *^  (M.);  =  oc<:'^"^'>^"2^x\. 

öO  X  '«^  55  \   zekere  palingsoort  (Mal.  ba- 
kt). 
C50  -«^  \  ^ o  ^  "2?  zie  onder  co  « 3 

C»'«^X\'77'2^\   1=  55'«~X\'77 
•Z-  \  (M.). 
II.  OCOC'<"X\'77*2r\=  ococss^- 

55  \; ■o'^ococ'«^x\'77'2r 

\   ==' —  0C'«^X\55X'770  (Pngrks.); 


'TT  O  00  CO  "<—  X  \  ^77  •2r  N  zekere  gras- 
soort. 

CO  ^~  X  \  ""^  (bijna  verouderd)  =  co»  X7 
x/^;  co«— x\-"^^'«^x\-"^  zekere 
kleine  kreeftsoort  (?),  die  zich  op  het  strand  op- 
houdt; zekere  boom,  van  welks  hout  ^fl^«  ( -">• 
't —  )  gemaakt  worden;  •2r  O  00  *« —  x  \  """»  ei- 
gennaam van  een  hutay  waar  naar  de  hoofdplaats 
der  residentie  Tapjjan  na  odie  den  Mal.  naam  Si- 
boga  draagt. 

^«c^x— 5  =  co"«— \— »;  '2ro^ 

\  ;  •2r  OC  o  \  öo  ^"  \  "^  een  groot  of  vol^ 
wassen  mensch  in  tegenstelling  van  een  kind ;  'ZT 

N  "77  '^\'ésr  Tx^o  öo  -"^  '2r  \^^^  "o 

•2r  OC  o  \  co  ^"  \  "^  Beru  Eénfjiiën  was  in 
dit  huis  de  eenigste  volwassen  persoon  (D.). 

^^^'«^XN'-^/OCOC'^^XN  •"*  iets 
zonder  zout  kooken;  hetgeen  men  met  den  visch 

doet,  dien  men  wil  rooken; oc  <5c  \  OC 

'^N— 5ï  =  OC<:*~OCX\  —  (D.). 

<^:>  '«—  X  \  •2r  o/v/^  OC  \  «D  'c—  X  \  TT" 
o  ontüleescht  zijn  als  een  doodshoofd  (D.). 

<x>^  \  tj9  (vgl.  «D  «—  o  \  55 )  '-'>»'  '^ 
n«>'^\tj5  =  oc'=5o-^55\  (!>)• 

co  ^""  X  \  55  'P^  'XS  de  buik  (Sund.  betëng; 
Lamp.  bëtang;  Mak.  battang;  Jav.  wëteng);  maag; 
aar  en  hebben  die  echter  nog  niet  geheel  vol  zijn , 
van  de  rijst  op  het  veld  (Jav.  mëteng;  Lamp.  më- 
tang  zwanger  zjjn;  vgl.  de  analogie  van  *t  Mak.  ti- 
janang  zwanger  ^  zetten  van  de  aaren;  van  *t  Mal,  en 
Lamp.  tijan  buik;  en  voorts  van  't  Sangar.  malêm- 
bu  zwanger  van  lembu  buik)*,  — "  oc  ^~  X  \ 
5^  X  'Zy  O  de  staken  die  dwars  langs  de  urur^s 
loopen,  en  waaraan  deze  zijn  vastgehecht;  ■2r* 
co  -«"^  X  \  55  'T^  X  \  Pfl^  ^<?«^  ^w*^  *i/»  als  een 
broeder  of  zuster;  oc  s^  X  \  '2r  00  «—  x  \ 
5^  -77  X  \  fnet  elkander  in  de  betrekking  staan 
van  menschen  die  van  ée'ne  moeder  zijn; v^*>. 

"o\  55:^\-<:.oco-^:r"\c»*— X 

\  55  "T^  X  \  -*oO«-'>rOCX\  "T"  O^  (éie't 
binnenste  van  uwen  meester  begrijpt)  in  de  versierde 
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taal  der  verhalen  wordt  er  een  knappe  bediende 
mede  aangesproken  (M.). 

co  '«—  X  \  5^  -77  O  \  (vgl.  —  *~  X  \  5^ 
'P^O\)  gepinceerd  als  iemand  die  een  sjerp  om 
heeft. 

co  «—  X  \  -^  'TZ^  \  geluid  als  van  den  don- 
der, zonder  dat  men  weet  van  waar  het  komt  (M.); 

ook:  cx>«— x\-<,-7:}\5^x-ö"o\- 
co  ^"~  x  \  co  ^""  x  \  weelderig  van  planten, 

digi  van  bladeren; co  ^~  x  \  CO  x  ^"" 

"ox\  =  '2r '«^  oco\c^>'«^x\cox 

'^ OX  \  (M.);  C^-^^NCO-c^N-c ^ 

\  (D. ;  Mak.  kamdqmallang  en  dus  uit  een  maqmal 
in  plaats  van  malmal,  even  als  bóqbalaq  *t  Bat. 
balbal  is;  vgl.  onder  oc  x  OC  'TT  x  \  )• 

co  ^~  X  \  "^"^  opengespalkt  strak  ziende  als  het 
o<^  eens  stervenden. 

oo  «—  X  \  "<~  x/^  '«^  X  \  "«"  x^ 
«-"  X  \  ^~  X  zeker  insekt ,  dat  nesten  van  aarde 
maakt. 

^O  X  r^/co  X  X~7  co  X  xr7  openbaring Yan 
iets,  dat  men  omtrent  de  toekomst  raadpleegt; 
als  van  een  droom ,  enz. ;  oC  *5  x  \  co  x  V7 
co  X  ^7  afscheid  nemen  (zeggende  ^Hk  ga"  of 
ilÜff);  een  openbaring  doen  van  d*een  of  d'andere 
wigchelarij ;  —  co x  ^7  -77  "o  X  \  iets  mel- 
den, berigten;  iemand  aanmelden,  aan  iemand  voor- 
dellen. 

CO  X  ^^  geïslamiseerde  Dairisch  sprekende  Ba- 
tak  als  die  van  Singkel,  en  de  bovenlanden  dier 
plaats;  benaming  van  een  groote  silo  «/o-soort; 
^'^"oy\55<»xr^  =  ^'^^  "OT \  5^  C5- 
.=1 ;   55  "o  ^  *^  '^  \  ^  X  X^  zekere  ge- 


"o  \  =.  *^^  O^  \  "o  verschillende  gewoonten 
hebben  of  volgen;  OC'2r  O  co  x  rT" -q  \  öO 
X  X7  "o  O  CO  ^  ""■  "o  i^der  {dier  dingen) 
ziet  er  anders  uit;  -^r  O  CO  x  rT"  "o  "o  X  \ 
vracht;  OCOC\coxr7-s\-r7-oX\ 
iemand  in  zijn  gevolg  medenemen. 

tX^OVOJ — <X>0'77  "T^  "oX\  losma- 
ken, openen  zijne  kleeding. 

«3  0'77  0/*2r0«3  0'77  0  getuige,  oog- 
getuige. 

CO  '7^  o  N  CO  -T^  O  \  gescheurd,  in  flarden 

zijnde;  opengebarsten  van  een  rijpe  vrucht 

(M.;  vgl.  Mak.  bibiq,  Bug.  biqbiq);  «5-  *5  CO 
'770\C^>'770\'«^OCX\'«^OCX\ 
H  is  rood;  van  rijpheid  opengebarsten  is  't  zwart) 
raadsel  op  de  halumpang-yruchi  die  rood  is  en 
zwarte  pitten  heeft. 

coo"""*X  I.  geel  geworden  van  rijpheid,  als 
komkommers;  ook :  oC  ^'S-  x  \  "TT  O  CO  o  """* 
X ;  '2r  O  CO  o  ""^  X  zekere  geele  vogel  (oriolus 
sinensis) ;  v/^  oC  '7^  \  CO  o  """*  X  een  mat 
waarin  de  geele  bladen  van  de  ode  zijn  ingevlochten. 

II.  OC  OC  O  ""^  X  vasthouden  een  klophaan , 
terwijl  een  ander  hem  de  sporen  aanbindt. 

CR>0<  =  <^D«=5'X\<  (M.). 

co5-7^/oc<i:\  oco-75'77-3\  = 

OC-oO-T^-T^-oXN   (DO- 
CO  ö  "^  I-  opengebarsten  van  een  vrucht. 
II.  (vgl.  •2r5-7^)  OCOCÖ-T^  bij  de  poo- 
ien op  den  grond  trekken  een  varken,  om  het  te 
slagten. 
CO  ö  '7^  ir  \  <tfgo>an  van  een  geweer ,  los- 


springen  van  een  veer;  digt  vallen  van  de  deur  van 
horende  torsoort,  die  zich  gaarne  in  drek  ophoudt;   een  val  waarin  men  dieren  vangt;  =  co  ^-  x ; 


,  •7^\^ö>^-7  (M.;  Daj.  muang; 


OCS^X\«DO'77'2rN  =  OCs=^X\CR> 
^-x;  OCOC5'77'2r\  aftrekken  een  ge- 
weer; OC  OCÖ'77  '2ro  op  iemand  vuren,  ie- 


55 -SN- 

Tag.  oang). 

coxr7  '2r  =  cox^'2r 

co x  VT  "o  \  ^^^  ^^^*^  ^^  ^i?  iemand's  dood ,  mand  beschieten, 
geslagt  fcordt ; (vgl.  v/^xco  "on)  OC       co  o '77'*^  \  =  CO'2rO\  "T^. 

^  X  \  CO  X  ^7  "o  \  i®^  meenemen,  met  zich  1     CO  5  ^77  X  "«^  gevaar  tegelijk  met  oC  ^S» 
nemen,  bij  zich  hebben,  brengen;  volgeti  een  gebruik; !  en  slechts  in  de  tabas  gebezigd. 

55  '^'X\«3xr7-S\B^X'77-0  ^"^^*  I      ^^^  Ö  'T^  •2r  o  \  /^  v-rS^  ^  5  "77  *2r  O 
Htet  fciüen  laten  gezeggen;   0C*2r0C0x^7  i  \  zekere  visch  (M.). 
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öO  o  "5^  *5  zekere  krekelsoort  (de  irikF). 

oo  ö  ^7  het  geraamte  of  de  lijst  van  een  schep- 
net  (Mal.  en  Daj.  bingkei). 

COO'ZT  (Sanssr.  wisa)  alles  wat  venijnig  of 
schadevencekkend  is  als  slangen,  tijgers,  insekten, 
vergiftige  preparaten,  enz.;  kracht  van  een  genees- 
middel;  v-r>,- <ïc  \  OO  o '2r  =  •"^X'"^x 

'T^XN  -^'=^0-^X'770"oööO'2r 

■q  /itf/  r^wy»  er  van  is  als  het  venyn  der  darislang; 

-77  "^\«>o'2r-oN'?^"oN  ^<^- 

vennatuurlijke  kracht  (D.). 

^ö  O  '2r  ^  (Sanscr.  witjara)  =  — —  -3  \ 
5^  <  "o  \  ^^  ""^  X  «^  (Wigcheltaal;  Mal. 
bitjara;  vgl.  Jav.  witjara);  zie  onder  55  "oO\ 
"^• 

00  o  ZBT  '7^  O  \  rijstkorrels  op  het  kleed  van 
de  ramhu  siporhas  gestrooid ,  om  er  een  omen  uit 
af  te  leiden. 

öOO"2r'^\  loos,  leep,  listig;  list,  middel 
om  zich  ergeos  uit  te  redden ;  —  co  o  "TT  "5^ 
\  öO  o  "éSr  '7^  \  T^  "o  X  \  aardigheden  debi- 
teren om  iemand  om  den  tuin  te  leiden;  -^o 
<:^>  "oX\  -^  55  \  "o*-'^x5^x-oöO 
o  'Zr  'T^  \  {de  domkop  slikt  den  leepert  in)  raad- 
sel op  't  lemmet  van  een  wapen  in  de  schede. 

00  '2ro\  "^  een  boog  tan  bamboe,  waarvan 
de  uiteinden  in  den  grond  gestoken  worden  om  de 
evers  af  te  schrikken  (D.  en  M.). 

\  2°.  (D.). 

\;"3<:^>'2ro\5^'77x\OC  <'«T'^^^ 

•«^  die  zoo  otid  is  geworden  dat  hy  iets  over  ver- 
tellen kan  (om  den  graad  van  ouderdom  van  een 
kind  aan  te  duiden);  -3  «77  OO  '2ro  N  55  x 
-77  "3  \  "o  ■2>  "T^J  "o  "o X  \  die  juist  zoo 
oud  is  dat  men  hem  over  iets  kan  navragen  (om  den 
graad  van  ouderdom  van  een  kind  aan  te  dui- 
den). 

co  «ZrONJ^X-T^    (vgl.    ÖD-OON35 
Xr7)=  '77'«^0<»>55X<-o\- 

öo  "zr  o  \  55  "T^  o  N   !**•  de  vier  bamboe- 


stokken, waaraan  het  net  van  de  snlangat  hangt; 
2°.  naam  van  een  kleine  ^o^ow^-soort. 

co  "TT  O  \  "or  (Sanscr.  wisnu)  naam  van  een 
der  YJ^f parmamis. 

co  'TT  o\  eo  "zr  ON/öO'2ro\^o 
'2r  "oO\  =  ^o^o^o^ox^"o 

x\  (B.). 

co  o  ^-  (Sanscr.  widja  zaad)  '2r  O  öO  o 
c5-'-^"oX\=  55^'^,-3"3N55'«^ 

of  *:=*  CO  CO  ^  (a.);  bijnaam  van  de  olie  die 
bij  de  parmanuhon  als  hasaja  dient  (Men.  Mal.  bi- 
dja  zaadkorrel,  pitje;  Mak.  afgeleide  bloedverwanf). 

CO  o  <*  O  de  waarde  van  een  halve  uwang; 
'2r  OC  \  öO0<-0  ^^«  half  dubbeltje  y  8  ion*. 

c»0  55  X  <  zie  onder  55  X  < . 

co  o  55  'TT  0\  de  kuit  van  het  been  (Nias. 
bisi;  Malag.  witsi;  Mal.  batis;  vgl.  Jav.  wéntis). 

^  O  55  ^77  =  ^^>  55  ^77;  coott:^ 

•77  (D.;  Nias.  bitjua;  Tag.  bitoka);  •^O'Zr 

«=^55N'2^«=^55\ö0055'77-O  W 

«/^^^  «^tf£^  met  zijn  darmen)  raadsel  op  naald  en 
draad. 

<5O0'-C'77\  (vgl.  öDO'<"'77\)  open 
staande  van  de  oogen; =  oc  55  (Kamfert.). 

co  o  -^  I-  =  -^  X  —  (M. ;  Bisaj.  een  duk 
lijnwaad  van  2  vadem  lengte;  Mak.  birang,  Bug. 
widang  grof  wit  Unnen;  vgl.  't  Mal.  woord). 

II.  breed  (Daj.  id.);  het  onderste  gedeelte  van  een 


COC -^  öo  -3  \  zie  onder  coo  -^ ^^ 

-SN 

CO  O  *^  *"  \/öDO*^"*~  NÖDO-*^ 
«—  \  etf»  algemeen  gehaat  persoon, 

c»o-^^^'3N  (vgl.  — O^^r^-S, 

"«^-C^r^-SN,  en  -C^-C^r^-SN)  «» 
m<?«;>;  ook:  ^o -^C»  ^  "o  N • 

<50  O  --C^  'T?  X  \/«-'>r  C^  \  GO  O  -C^  "7^ 

X\COO'^'77X\  ='7:jOCO'<* X 

\  '770«^ X\. 

ÖOO'<*X'77*5'\  (vgl.  •-C.X'77^\) 
het  pas  geboren  jong  van  beesten ,  die  men  boadt ; 
OC  •S'X  \  öOO*^X'77^N  jongen  heb- 
ben van  vee,  honden,  enz. 
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een  kleine  afgeschutte  plaats  van  bamboe,  in  een 
loods  op  een  hauma,  om  er  voorloopig  de  geoog- 
ste rijst  in  te  bewaren. 

n.  zekere  riviervisch  (D.). 

^0-^5  =  3^  X  —  o  P.;  Mak.  biring); 
OC0C0«^0  op  zijde  liggen:  — COO-^ 
Ö  T7  "o X  \  ^h  op  de  zijde  ter  neder  vleien. 

^O  o  *^  "7^  \  Mal.  een  klein  vaartuig. 
» O  *^  ^  \  Mal.  staaf  van  tin  (M.). 

>  O  ^<^  ^^  "3  \  Mal.  een  slavin  by  een  vor- 
stelijk persoon  als  zangeres  en  danseres  in  dienst. 

Oö  o  ^C*  Mal.  ^^ jjo  gTwe  van  rotan  gevloek' 
ten  matten,  waarop  men  rijst  pleegt  te  droogen; 
^o  55  00  o  ^^  eigennaam  van  een  plaats  in 
Padang  bolak. 

^  \  öO o  "o  — ^  "o  N  'ivoorwerp  van  handely 
wai  te  koop  iê  (D.). 

öo  o  "o  <  Mmenvloeying  van  twee  rivieren 
(Mak<  rivier). 

>  O  "3  35  toild gedierte  (yg\.  het  Mal.  woord). 
» O  *3  00  zekere  boom ,  wiens  bast  geel  is. 

ööo  "o  "^c^  (Sanscr.?)  "Z^  eo  o  "o  "^^  = 
vA^  OC  X  \  co  -3t  n  (Wigcheltaal). 

00  o  "o  X  I-  betrokken  van  het  uitspansel. 

n.  Men.  Mal.  o£jj?  =  «-'>rx3^x. 

<X>0-BO/OC-3'^\'«"'770öDO 
"30  ( bini)  een  roode  en  witte  kip;  ook: 


OC-3'5^N"o'770«>o-3  0;  

COO"oO^O"oO  =   ^x^oox 

^  (vgl.  Mal.  bini). 

coo""3yTi^  zekere  boom,  wiens  bladen  als 
groente  genuttigd  worden. 

öö  -3o\  '2:^'77\/«3-30\'2^'77\ 


3  O  \  "Zr  T7  \  zekere  steltloopende  vo- 
gel ,  die  op  drek  aast 

^ö  "o  O  N  '2r  3^  \  opkomen  van  hoog  water, 
ry^^s  van  hoog  water. 

^©•^ox  "ZT'oN  =  eoox^"o\- 
öO  "30 \  '2r^\  opgaan  van  de  zon;  -77 

co  "3  o  N  "ZT  ^  "3  N  de  plaats  waar  de  zon 

(^komt,  ket  Oosten. 


<X>'^0\'2r^9^  =  '2^'77\'2^0  (DO- 
OD "o ON  '2r X  ^~  o  naam  van  een  syala- 
soort. 
öO  "3  o  \  '2r  *"  O  N  ^  clUoris. 

oo-oON'2T'Z^'=^N  (vgl-  — O':^'^^ 
^  \ )  zekere  kleine  geele  wespsoort,  die  aan  de 
takken  zeer  lange  nesten  vervaardigt  (Men.  Mal. 
sitjutjur). 

00  "^  o  N  Q-  ^^  ^^  ongehuwd  leven  leiden , 
ongehuwd  zjjn. 

CO  -3  O  N  ^-  *5  (Sanscr.  pandjara)  =  ^— 
xco>«— xco»  (M.;  Men.  Mal.  pindjara). 

CX>  -30\<-^N^/«3"OON  ^ 
•«^CO-oO\^-s^\^    =    ^«^CO 

C5-x«^(D.). 
<SD-oO\^-s^\^"3N  =  co^-x 

CO"30\35  »^(Mal.  id.;  Jav.  lintang); 
komt  even  als  co>  «"  "3  \  vaak  voor  in  eigen- 
namen van  in  de  verhalen  voorkomende  princes- 
sen;b.v.'2ro-^X/^öD  "oON  3f  "ZT  *T. 
"Z^Q-T-  3^  «=^0\C»-30\35'5^0C 
■«—  ,  enz.;  '2r  CO  ^  \  ^  -30%  3^  bena- 
ming van  hoenderen,  die  rood  of  zwart,  maar  wit 
gespikkeld  zijn;  5^  co  ^  \  co  "30N  3^ 
(M.);  '2r  <^  s=5'-3NöO-30\3€  (vgl. 
"2^  OCX  \<»»^-3Vöo-3o\35*-C 
O  *"  <  3^  o  N )  benaming  van  stoffen,  die  ge- 
bloemd zijn,  en  als  het  ware  met  sterren  bezaaid; 

co  -3  0\  35ö:>"30\3€  =  'T^ 

OC  \  co  o  (hbs.)  een  starvormige  figuur  als  op 
de  geplette  stukjes  lood  van  een  amuleet. 

co  "3  O  \  5^  5^  ^^  N  zekere  boom ,  die  we- 
gens zijn  lommer  wordt  aangeplant. 

co-30NTJ7xv/^  zie  onder  co"30\ 
3^xr7. 

co  -30%  3^  x^  =  0C-30\  35  X 
^(M.). 

co-30\35xr7  =  ^'2^0\35x 

•77;    CO-30\TJ7X«-'>r  (D.);   ^-30N 
5^  X  C7  «^'^v  *3  X  \  l^den  aan  een  soortvangeel- 
zucht. 
öö  -3  0\  35/"3öO-30\  35  » 
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hiermede  wordt  een  vorst  in  de  hbs.  door  den 
geest  aangesproken  (M.) ;  b.  v.  v/^  -77  -3  oc 

*2 o  O^  <^=>  *-^^  ^^^  *-^^  "o  '^^  N  "o  O 

"o  <:^  "oO\  55  »^TX^-^0«3'^7"0 
\-o"oO —  «^-x  —  <5'«T"CR>'*^"o 
""^  X  ""^  X  vA^ -3  X  \ . 

^  "oO  \  TT^-^s^-  \   =    055  -^ 

-o\(I>.). 

co  "o o  \  -^  gealagie  stukken  vleesch  die  ver- 
kocht worden;  OC  «^  X  \  öO  "o O  \  ^^vleesch 
in  détail  verkoopen. 

CO  1q o  \  -^C»  X  ^3-  "o  \  ^^  cameleon. 

CO  "o  O  \  ^^  teeken  van  een  afdeeling  in  ge- 
schriften (zie  de  Sprkt);  een  der  in  een  redevoering 
aangevoerde  punten;  klaar  ingedeeld  van  een  redevoe- 
ring; •=-oc"o*2roc\co-oo\^ 
'-'^rOC^T  <"oy\"oO's=5'X'7^-7r:}-o 
—  -^  X~7  ^  "o  0\  ^'T^  "oX\  enz., 
£f<7i  ie  een  punt  afgehandeld  omtrent  m^n e  grieven; 
en  nu  wat  *t  tweede  betreft  enz. 

öO"oO\-<^^«^  T.  =  ^^crs  IT.  (D.). 

II.  vleesch  dat  de  tijger  heeft  laten  liggen;  èijna 
bedorven  vleesch  waar  geen  prys  voor  te  maken  is. 

<^>  "3o\  ^  "5o\/occo-oo\  co 
"o  o  N  v^^^  ^  ^^^  bjf  elkaar  groeijen  van  de  rijst- 
aren,  en  vrachten  in  het  algemeen;   ^groOC 

55'"^x-<.-o^^"oO\coo'o"o\ 

naam  van  een  strook  rood  e  stof,  die  met  koraaltjes 
afgezet  als  krans  om  de  appang  (v/<*>  oC  \  — *) 
bij  het  wigchelen  met  de  kip  {parmanuhon)  gedaan 
wordt. 

co  o  co  o  beginnen  aren  te  krijgen  van  de  ryst 
op  het  veld. 

<^>OCO'2ro\  (vgl.  c^  co '2:7  \)  uitzij- 
pelen  y  uiidruppelen. 

^3  0^:>  5^o\/ococ\cooco5^ 
o  \  sten  i  of  iets  een  even  of  oneven  getal  oplevert  by 
hete^fe^^wr-spel;  2°.=  o2  —^  "«^  \  OC  5^  O  \  • 

CO  o  CO  o  -^  ^  O  eigennaam  van  een  held 
uit  den  ouden  tijd  (M.). 

^OCO^O\(vgl.  ^/^cO!a»o\)^*/?, 


lippen;  rand,  zoom  (Mal.  id.;  Mak.  biberëq;  Nias. 

bewe);  bij  *t  tellen  van  porties  betel  in  de 

andungtaal  te  gelijk  met  -77  co  co  gebezigd ; 
"Zr -77  COOCO  s=5  0\  (M.);  COQ^^^^ 
O  \  co  X  """»  "Zr  \  ^^  grens  die  tusschen  het  be- 
werkte en  onbewerkte  gedeelte  van  een  akker  ge- 
legen is;  OC  OC  \  CO  o  COO^O  zoomen 
vlechtwerk. 

coox^  =  So-T^;  c^OX^'2ro  = 
cöTx^-^r;  coo''c/^oc'2rx  <  "ox\ 
=  '2TOC-oN'^2^x<"ox\;  «DOX/^ 
OC-o5^<:»x=oc-oN'2r"==="55Cso 
X  (M.). 

COOX^v/^-U7\    =    ^COOT/^55\ 

(D.). 

CO  o  x/^  een  hond. 

CO  o  X^^  *2r'  \  voldoende  zijn ,  toereikende  z^; 
co  o  xx^  "Zr  "5  \  ^^'^  «Pfl^  hebben  van  iets,  te 
veel  hebben  van  iets. 

II.  Juist  zoo  veel  noodig  is  tot,  niet  meer  dan; 
b.  V.   co  o  Tx^  '2r  N  —  <"o"o^"30 

T^  -O  '77\"oX^O-<C.O<X-7^-o  N 

-^X/^O-^O  (DO- 
CO  0X^^*2^  o  zie  onder  coox^^. 

coox/^  "o  \  (^gl-  öD-oON  "zr  "on) 
of  co  o X^  "o  \  "S  ^  juister  tijdy  gelukkiger 
w^'ze  dat;  co  o  X^  "o  N  "o  "^ O  "2^  "7^ 
-OT  X-T^X-T^ COX^-70C5555 

-^  O  '7^  X  '^  w  gelukkig  dat  ge  er  naar  vraagt; 
ik  zal  't  u  dan  zeggen, 

co  o  x/^  x^  (Sanscr.  wyaja)  =  ^o  ■<"-  "o 
\  s^  II.  (D.;  Mal.  id.;  vgl.  Jav.  beja). 

COOX/^«=^\I-  =  «^OX/^»^\II.  (D.). 

II.  (Sanscr.  bhija?)  vrees,  vreesachtigheid;  oC 
CO  o  xx^  ^^  \  bevreesd  zijn;  v/^  oC  \  Oö  o 
X/^s=^\  (D.);  OC'T^COOX^^O  wor 
iets  bevreesd  zyn ;  '2r055  ^OX/^^  \  cu- 
phem.  =  v^*^  •=•  «—  o  (om  te  verhoeden  dat  zij 
de  akkers  verwoesten). 

co  o  x/^x/coox^xcoox/^x  Men. 


Mal. 


'^^ 


zekere  struik,'  wier  bladen  als  cigaar- 


omkleedsel  gebezigd  worden  (M.). 
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eigennaam  van  een  wondervogel. 

coox^^  \  (vgl.  ÖO>»3r  ^On)  koofd' 
tros  van  de  banaan;  tros  van  rijst-aren;  bij  't  tel- 
len: -77  OC  \  CO  OX/^  s=^  \  ;  b.  V.  '2r'7^ 
OC  \  <»3  o  x^  ^  N  ;  T"  rT-  "^-n  <^:>o 
x/^  ^  \  "oO^^  OC  verbloemde  spreekwijze: 
^^  itifi^  M  geboren. 

co  o  ^  zekere  caladiamsoort  met  reusachtig 
groote  bladen,  en  een  bol  die  genuttigd  wordt; 
coo^  (I^*;  Mal.  birah;  Bisaj.  biga);  co  o 
^^coo^  zekere  wilde  ^>a-soort ;  ook:  '2r 
OOC^XX  ^O^^O*^'. 

co  o  ^  2ie  onder  co  o  ^7  • 

coo«=5  5^\  =  o;  ^-T^N  (M). 

►  os=^x(vgl.'2^o«=^x) B^\  coo 

>  O  *^  X  zwart,  donker  bruin;  v/^  oC  \ 
55  (D.;  Sasak.  birëng;  Mal.  van  Bandjar  wi- 

rang;  Jav.  irëng). 

CO  o  ^  o  I-  co  o  ^  o  co  o  ^  o  '^^v 
"o  X  \  leepoogen  hebben, 

II.  co  O  ^  O  CO  o  ^7  O  Mal.  ^0»  schaap. 

CO  o  ^  ^77  0\/COO^'770\  CO  O 
^•77  0\  (naar  't  geluid)  zekere  vogel,  soort 
van  merops  (bij  de  Maleijers  verondersteld  in  't  ge- 
volg van  antu  pdrburu  te  zijn). 

CO  o  ^=9  O  I*  zekere  kwaal,  die  vooral  aan  het 
scheenbeen  vuile  zweeren  doet  ontstaan,  en  gezegd 
wordt  ongeneeslijk  te  zijn. 

II.  Mal.  een  roode  klophaan  met  witte  sneb  en 
pooten  (M.). 

coo^  I.  coo^^^o^  ^=  ^00 

«S5'0<SD0*=50  II. 

II.  OC  OC  o  ^  een  hoofddoek  in  korte  vou- 
wen oprollen  om  er  een  5^  o^  \  55  OC  "o  ^ 

van  te  maken. 

^o^  <  55  x/oc^s-xxcoc*^ 

.<  ^  \  een  knorrig  gelaat  toonen  (vgl.  het  Men. 

birungut). 

)  O  ^  ^5»  "o  N  =  ^0»^5  0^»  "o  \ 
I  O  «=^  «=^  =  CO>  «^  o  «=^  -o  N  (I^O- 
-  "Zrocoo^  s^  zekere  klimplant. 


O  ^  «^«^*  rotswand;  ""  oC  O  *^  OC 
O  ^  X/^  "3  \  e«»  weg,  die  langs  de  rand  van  een 
afgrond  gaat. 

C»s=5'0\*2r'77\/OCOC«=5'0\'2:^ 

•77  \  iets  uitspuiten  met  den  mond;  oC  ^^  x  \ 

<^>  s=5o\*2r'77\co«=^o\'2r'77\ 

spatten  als  modder;  trtï  c/f»  mortt^  spuitende  komen 
van  de  rijst  die  een  schuldige  bij  het  ordeal  van 
rijstslikking  in  te  slikken  heeft. 

co  s^  o  \  CO  ^  o  \  benaming  van  een 
paddestoelsoort;  •2rx<"oXV-^-oNöO 
«^0\^:>s=^0\-^x5^"ox*=="-^ 
OC  ^  o  \  "^  OC  ^  o\  de  grond  tcas  aan  't 
lillen  gelijk  de  birhir -paddestoelen. 

<^>  ^0\  "«^'T^XN  =  COO^OCO 
0^0l.(D.). 

^O^— 0\/*^^  "oO\  -5»  co  ^~0\  niet 
ingaan,  niet  verwonden  van  een  wapen,  geen  effect 
hebben  van  een  kogel  op  een  onkwetsbare. 

co  o  ^~  eigenn.  van  een  landschap. 

coo^^  bij  het  tellen  van  beenderen  gebe- 
zigd; -^r  OCON  COO'*^  (D.;  vgl.  het  Mal. 
woord). 

^O  o  ^~  'T^  \  I.  "o  ^^ O  ^~  '7^  \  den 
ry kaart  uithangende  door  zijn  kleeding,  ^del  in  op- 
schik; —  <^>0'«^'77\«30'«^'7^\'77 
"o X  \  zich  voor  een  voornaam  mensch  uitgeven. 

II.  =  COo-^'77N  (Mal.  id.);  — coo 
'«^  "7^  \  -77  "o  X  \  de  oogen  met  den  vinger 
openspalken,  om  iemand  te  beleedigen. 

CO  O  *^  I.  OC  ^  X  \  CO  o  ^^  verwijtin- 
gen  doen;  iets  te  wijten  hebben;  coo^*  "o  O 
door  toedoen  van  in  toorn  gezegd,  als  of  men  zeide : 
het  is  te  wijten  aan;  co  o  "«■*  "o  0*^*>  "o  X  \ 
dit  verwenschte  dingl  coo^"*  "o O  5^  OC  \ 
CO-SXN-T^nBXNOC  v-r^,-^—  *2r  "=" 
OC  <X'=3^^^*^X^^"=-U>rO<;  \  CO>7 

-oN"o'2rx-^ X55-S^'-^'7^ 

deze  verwenschte  posteriores  van  my!  zij  zoeken  al- 
les te  verhinderen;  dat  is  de  reden  dat  ik  niets  vang; 

OC  *=^X\  COO'«^'77"oX\    (-^O 

^5-  X  \  CO  O  ^^  "77  "*o  X  \)  iemand  H  voor- 
werp maken  van  verwijtingen  of  vervloekingen. 
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II.  groep  waarbij  men  hoort;  OC  TT'OJ^  x 
—  5^  X  \  co  o  *■*  "3  ^*^^  ^^  respeciivelijk 
bij  zijn  hoopje  voegen;  OCOCO^"*  iets  tellen 
(vgl.  Mal.  bilang;  Jav.  wilang);  OCOCO^ — 
<0  iets  berekenen  i  ooerwegen;  ooo^~  < 
"3  \  geial;  5^  ^»  x  N  ^  O  "«^   bepaald  in 

getal: ^ZT  Cö  o  "«^  co  o '«^  <  "o  n 

-^O  ^^^  f^^  ^  genoemde  dingen,  geen  uUge- 
zonderd  (M.). 

öOO"*^  "Zr  \=OCO'«^  "^r  \II.(Mal.id.). 

öo  o  '«■^  ^"^  de  maag  van  een  vogel. 

c^50'«^x'^^/0C  «^x\<^:>0'«^x 
•c-s  «^ra^  Ar^'^tf»  van  de  oogen  (vgl.  Men.  Mal. 
bilalang). 

c^>0'«^'770\  (vgl.  «D0-^'^70\) 
Mal.  een  vertrek y  een  kamertje;  ook:   öOO"*"" 

c»0'«^55n/52«=^X\«50'«^55N 

^a»^  gemaakt  wederkeer  en, 

ooo'^T^T  I*ort.  Mal.  ^Aj fluweel;  — -x 
35  c»  O ''T"  'T"  (vgl.  c»0'«T'«^'«T\) 
naam  van  een  bnis;  ook:  -77  ^  55  \  ^  x  515 
^O  o  "'T"  "'T"  5  ""^  ^"  ^ö»  V^  ^O  o  ^T" 
"«^  naam  van  een  fraaije  ambe, 

c»  0'«T"«^  "T^  N  I.  (vgl.  55  -«T  '«^  -7^ 
\)  oc  *5'X\«30'*T""«^'7r:j\«30'«T' 

^~  "T^  \  voortrollen  van  een  geluid  (M.). 

II.  v^ "«—  "«—  \  ^  o  '^T  "*~  "^  \  =  öo 
0'«^'«^''^\«30'«T'«~''T"N. 

00  O  ^T"  ^T"  <  "fe  N  ^*^  ^^'^'^  ^  natuur  ge- 
maakte opening  in  den  grond. -^  o  «=^  "o 

OCO  \  c^O  ''T"'«T'<"oN  =  — 0^=^ 
-50v/>r  OC  \  c»  -«T  <  "o \  (I^O- 

CR>0'«T""'^"T'  \(vgl.  «30'*T"'«T)<:^> 
O  ^~  ^"  ^~  N  CO  O  ^T  *■"  ^T  N  naam  van 
een  fraai  bnis  in  de  Mandailingsche  verhalen. 

co  o  ^^^  onbeschoft  behandeld ,  minacht;  veron- 
gelijkt;  T^  O  "o  CO  O  ^c—  afgunst,  minachting; 
CO  O  *"  "ZT  O  —  ZIT  O  smaad  door  dat  men 

zeer  klein  geacht  wordt; -^  x "«""  O  «^  X 

"«—  o  OC  Cv"  "^  N  'TT  CO  o  *^  naam  van 
een  geweer  (M.;  vgl.  onder  ^  ^^). 

co  'c—  o  \  55  (vgl-  <»3  ^  N  tf?)  OC  co 


«—  o  \  55   gespleten  zjjn  als  de  grond  door 
droogte. 

CO"«— o\^«"o\   I.   ^«"0\^ 
0"« oX\  =   <»30^0^0^0X^ 

-oX\  (M.). 
II.  OCOC\<»3'«"0\C^'«^ON  =  OC 

-3  «^x  \  "^r  ^x\;  oc^'^^ON^ 
"«^ON  =  oc'2rs^x\'2r^x\. 

coyv^  =  aSy^St  (D.). 

co  -tt:}  \  =  vAvx  co  -7^  \  (D.;  Bisaj.  bo- 
hok;  Mak.  uk;  Lamp.  bu-uk). 

coy^T^/OCO^  ^77  ^^p«i««  een  kip  om  het 
binnenste  te  raadplegen  (vgl.  Mal.  buka ;  Malag. 
wuha);  -3  '2rxeo»'7^  OC  5^  naamg^even 
aan  een  pas  uitbottend  blaadje,  het  jong  van  een 
dier,  dat  nog  de  oogen  niet  geopend  heeft;  co> 
77  co  co  ontbot  y  iets  wat  tot  ontnuchtering  dient 
hetzij  tabak,  of  iets  anders;  oC  O^  ^77  "==*  iets 
openen  als  een  doos;  -""  ^o>  ^77  T7  "oX  \ 
o/?«»  doen  de  oogen ;  co»  -77  CO»  ^77  "==•  ^- 
•7^  \  rftf  <i;rf  ^^«»  de  morgenschemering;  ook :  cor 
•77  '2r  O  xo ;  co»  -77  CO  ^  A^  eerstgeboren 
kind  van  een  vrouw,  daar  zg  dan  de  borsten  niet 
meer  behoeft  te  bedekken  (zie  onder  co  ^). 

co»  ^  =  co»  ""^  (M.). 

00»  77  ^  \  ^'»  woonplaats  ontruimen;  ont- 
ruimd  worden  van  een  plaats;  oC  O^  "77  ^  \ 
verdreven  uit  hnn  plaats,  de  inwoners  van  een 
hula,  de  bijen  uit  hun  nest. 

<^ -77  "«^  \  (vgl.  O^  ^7  'c—  \)  OC  «=5- 
X  \^ö»'77 -«^  \^ö»'77  "«^N  =  OC^S» 
X\  CO  '«T\  '*"  '77  \  ^  '*T  N  "*~  '77  N. 

CO»  77  5^  O  \  omineus  teeken  aan  een  buffel 
waargenomen;  de  buffel  wordt  geslagt,  en  daarna 
zijn  ligging  op  den  grond,  waarop  allerlei  stree- 
pen  en  figuren  geoiaakt  zijn,  geraadpleegd;  ^^ 
^  X  \  co»  -77  O  5^  "o  ^  ^  vermelding  van  de 
omineuse  teekenen  aan  een  buffel  waargenomen;  erf^ 
btnky  erfgoed. 

co» 7^  knobbel  van  de  beenderen;  knobbdrxn 
het  hout;  bij  't  tellen:  77  OC  \  co»7^ ;  b.  v. 
'2^77  0C\«>»7^;  c^7^CO»7^  ƒ> 
gehakte  knokkels  vleesch  mei  zout  en  spaanscke  /k- 
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per;  co  X  ^=5  5^  \  öO>  'T^  fatsoenlijk  in  plaats 
van  s^'-oON  -<.0;  ^^«^•XNCR»'?^  op 
de  knie,  of  op  de  hiel  vallen  van  het  eerste  stuk 
tand  bij  het  vijlen;  hetgeen  voor  een  kwaad  omen 
gehouden  wordt;  <^^  «7^  c50  OC  x  \  öö  "o  \ 
zie  onder  co  oC  X  \  öO  "o  ^  • 

^>9'f^  «^  \  (vgl.  -T^  -7^  ï=^  \  II.)=  c^ 
OC  \  CO  -77  \  (M.). 

^O^-T^  'T"  n/oC  O^  "T^  T"  N  bepalen  een 
tijd. 

co  -^  \  co  ^77  \  I.  zekere  boom,  wiens 
vruchten  veel  van  de  mangistang  hebben. 

n.  Hotsen  y  kloppen  van  het  bloed  van  iemand  die 
beangst  is; ploffen  van  vruchten  (M.). 

co  -7^  \  co  "T^  \  I.  (vgl.   co  -7^  \  )  haar 

op  het  ligchaam; =   -""»  x  *=5  OC  x  \ 

(M.);  OC  OC  \  öO  "P^  \  CO>  -7^  oplu^k^  een 
vogel;  OCS=5X\55XO^«5'7^\<50'7^ 
\  OC  ""^  X  ^5  X  "T^  Aflr«ï  ontmoeten  elkander , 
en  hewuatzyn  w  ictf^  (raadsel  op  't  slapen). 

n.  OC  OC  \  öo  -7r:}  \  co  -7r:}  \  opstijgen 
van  het  geluid. 

ÖO  -7^  \  ^5  X^  verkorting  van  '«7-  co  'T^ 

COr"-?  (vgl.  co»^)  wonde;  oC^&y""^ 
gewond  zijn ;  oC  O^  — >  <  O  iemand  wonden , 
e^  wonde  toebrengen. 

Cö»— »x(vgl.  <^Dx-"^x)='^«3x. 

co>  -""»  •2r'  o  \  Mal.  Buginees;  in  de  verhalen 
als  knappe  tandevijlers  vermeld. 

<»^— >  -otN  =  <xy>^^r^^ >o(D.); 

-3  '2r  öOj'  -"^  "o^  N  ^^^  weinig. 

cSy  (vgl.  -77  5^  xöS>)  klanknabootsende 
uitroep:  plomp!  bom! ;  oC  ^  X  \  ^~  x^S» 
plompen  van  een  badende  in  het  water;  oC  ^^ 
X  \  -^  ^  OC  s=5  X  \  -C^XCsS»  op  verschil- 
lende  wijze  klinken  van  pauken. 

coy  <  bloem,  bloesem;  winst  van  geld ,  interest 
(Mal.  id.;  Bug.  unga);  naam  "vsji  een  garattung' 
soort,  die  met  bloemwerk  versierd  is;  in  de  hbs. 
schijnt  't  vrucht  te  beteekenen;  zie  bij  —  -^O 
ea  "o  "^r  O  (Tag.  bonga  vrucJd);  ^Oy  <  ^oy 
^   zekere  klaproos-soort;   "TT  O  öO>  <  ^D» 


<  naam  aan  vospaarden  gegeven;  co>  <  •=■ 
•7^  ^  \  zie  onder  r='  -7^  s=^  \  ;  co»  <  -3 
\  55  c^=  COy-T^c^Dsi^.;  "^-O^^c^» 

<  tt?ï^  zotU;  K^yy  <  "^  \  'ZT  <50  O  zie  onder 

•2r  «3o; —  s^\  c^<co>< 

"o\  =  — «=^x\'2r-ox\  5^o<-o 
\  (D.);  — «^x\<^>><v-r>,'-o\  't  tegen- 
overgestelde van  55  OC  \  —  -TT:}  \;  de  kant  na- 
mentlijk  van  een  vrucht,  die  de  tegenovergestelde 
is  van  die  waar  't  kroontje  (55  oC  \  —  "T^J  \ ) 

zit;  bij  verkorting  ook  co»  <  genaamd; 

co  *->-  "ö  \  "2-"  OC  "otNOc;  <  o^  < 
Xr^oO*"»  OC  \  —  TT^  \  "^  (fl^s  de  komkom- 
mer van  achteren  bloem  dragefide)  spreek w.  eerst 
vertellen  wat  men  weet,  en  dan  't  overige  uit  den 
duim  zingen  (D.). 

co»  <^'2r\  =  '«^0^\<»  (M.). 

^o»  <  ^  "o  \  maagdom  (Men.  Mal.  id.). 

^o»  <  '2:7  \  I»  s^n  geheel  overgedaan  van 
koopwaar;  oC  O^  <  "ZTJ"  N  iets  bij  partijen  koo- 
pen,  iets  in  een  hoop  koopen  zonder  het  uit  te  me- 
ten, en  naar  de  quantiteit  van  de  maat  de  prijs  te 
betalen;  -<:, o  ^77  X  OC  <^  <  "ZJ  \  "=?•  i^^ 
zij  u  in  zyn  geheel,  neem  de  ge!ieele  hoop  over. 

öo»<:«=^\  =  — c^— 5^\. 

<sSyVO  -77%  =  — >  —  \— > \  (M.). 

c5» -77  "Zr  \   verhuizen;  u^  <>c  \  c5» -77 

"2^  \  (I^.)J  ^^^  ^^^  verhuizen  der  inwoners  verla- 
ten worden  van  een  huta;  —  ^^  x  \  ösS»  -7^ 
•2r  N  ö5»  ^77  ^2r  \  iemand  die  telkens  verhuist. 


<fc\<^»'77«=^\  =  öos=^  x'P^J^  n(I>; 
vgl.  't  Mal.  woord). 

co»  -77  ^~  \  I.  driehoekige  stukjes  hima, 
ivoor  of  wel  goud,  die  onder  de  huid  van  de  man- 
nelijke roede  gehecht  worden;  om  de  wellust  van 
de  vrouw  te  verhoogen  (D.);  sommigen  hebben  er 
tot  zeven. 

II.  loode  goudwigtjes  (M. ;  vgl.  't  Mal.  woord). 

cS»'770  =  —  s^  =.  (D.). 

cS»  ^77  "7^  \  voorover  gebogen  (Mal.  bnngkuk ; 
Malag.  wukuka). 
C55»  "T^  "2^  \  een  zakdoek;  een  hoofddoek  (M.); 
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II.  groep  waarbij  men  hoort;  OCZTOJ^x 
—  5^  X  \  co  o  *■*  "3  ^^^  ^^^  respectivélyk 
bij  zijn  hoopje  voegen;  OCOCO^"*  iets  teUen 
(vgl.  Mal.  bilang;  Jav.  wilang);  OCOCO^~ 
<0  iets  berekenen t  overwegen;  öOO^~  < 
"3  \  getal;  5^  ^  x  n  cö  o  "«^   bepaald  in 

getal; ZST  ^ O ^^  <^DO '*^  <  "o  N 

"^O  *^^^  wi»  de  genoemde  dingen,  geen  mtge- 
zonderd  (M.). 

öo  o  "«^  "^r  \=  oc  O  "«^  "^r  \  n.(Mal.  id.). 

oo  o  '«■^  ^"^  ^^  maag  van  een  vogel. 

C^>  O  "«~  X  '<^/OC  ^  X  \  COO"«~X 
^^  strak  kijken  van  de  oogen  (vgl.  Men.  Mal. 
bilaiang). 

<»30'«^'770\  (vgl.  C»o-^'^70\) 
Mal.  een  vertrek ,  een  kamertje;  ook:   öOo^~ 

c»o*~55N/52«^x\eoo'«^55N 

da»^  gemaakt  loederkeeren, 

öOO'*T"*T'  I*ort.  Mal.  ^Ajflutceel;  — -x 
5?  c»  ©'T-  -«T-  (vgl.  c»0'«T'«~'«T'\) 
naam  van  een  bnis;  ook:  -^7  ^^  55  \  —  x  5^ 

"«^  naam  van  een  fraaije  ambe, 

\)  oc  *=^x\«30''T""«^  •?r:j\<R:>0'«T' 

^~  "^  \  voortrollen  van  een  geluid  (M.). 
II.  \J^  ■«—  ■«—  \  CÖ  o  'T"  "*~  "7^  N  =  GO 

0'«^«— •«^\coo'«T"«"T\- 
^o  o  '^T  "^T  ^  ~ö 

maakte  opening  in  tien  grond. 

OCO\  ^OT  ''T  < 

-oOV^>r  OC  \  <»  '«T'  <  "o  N  (!>•)• 

000 '«T"'^  'T"  \  (vgl.  <X>oT  '«T)  «> 
O  «—  *—  «—  \  00  O  "^T  *"  ^T  \  naam  van 
een  fraai  bnis  in  de  Mandailingsche  verhalen. 

COO  ^^^  onbeschqft  behandeld^  minacht;  veron- 
gelukt; -77  O  "o  GO  o  ^P"  afgunst,  minachting; 
öO  O  '^ —  'TT  O  —  "TT  Ö  smaad  door  dat  men 

zeer  klein  geacht  wordt; -^  x  ^ —  O  «^  X 

<—  o  oc  Cv"  "^  N  "Zr  GO  o  '^^   naam  van 
een  geweer  (M.;  vgl.  onder  ^  ^^)- 

GO  'e—  o  \  5?  (vgl.  GO  ^  \  tf?)  OC  GO 


'  -^,  \  diepe  door  de  natuur  ge- 


:-o\  =  — o- 


«—  o  \  5!?   gespleten  zyn  als  de  grond  door 
droogte. 

GO '«— ON  G0"«~0\  I.  ^"<~0\C^ 
O^ 3X\  =   GOOffS-O^O^s^OX/^ 

-oX\  (M.). 
II.  ococ\go'«^o\<r:>'«-"o\  =  oc 

'«^o\  =  oc'2rs=^x\'2r*^x\. 

00>v^  =  GSy^Sy  (D.). 

00  -7^  \  ==  vA^x  GO  -t:j  \  (D.j  Bisaj.  bo- 
hok;  Mak.  uk;  Lamp.  bu-uk). 

GO^-T^/OCO^  ^77  opwitf»  een  kip  om  hel 
binnenste  te  raadplegen  (vgl.  Mal.  buka ;  Malag 
wuha) ;  -o  "ZT  X  go»  -77  OC  5^  naam  gegever 
aan  een  pas  uitbottend  blaadje,  het  jong  van  eer 
dier,  dat  nog  de  oogen  niet  geopend  heeft;  0O9 
77  GO  GO  ontbijt,  iets  wat  tot  ontnuchtering  dieni 
hetzij  tabak,  of  iets  anders;  oC  O^  "T^  "=="  iets 
openen  als  een  doos;  """  ^O»  ^77  ^77  "oX  \ 
open  doen  de  oogen ;  goj'  'T^  go»  "77  "=*  ^- 
•7^  \  rftf  ^i;rf  tegen  de  morgenschemering;  ook :  eo? 
•77  "Zr  O  xo ;  öO>  -77  GO  ^  A«<  eerstgeboren 
kind  van  een  vrouw,  daar  z^  dan  de  borsten  niel 
meer  behoeft  te  bedekken  (zie  onder  00  ^-). 

GO»  ^  =  GO»  — >  (M.). 

öo»  -77  ^5  \  W;»  woonplaats  ontruimen;  ont^ 
ruimd  worden  van  een  plaats;  oC  O^  "77  ^  \ 
verdreven  uit  hnn  plaats,  de  inwoners  van  eei 
huta,  de  bijen  uit  hun  nest. 

<^ -77  "«^  \  (vgl.  O^  ^7  '«-^  \)  OC  «=3 
X  \^ö»'77  "«^  \^:>»'77 '«"N  =  OC«=3 
X\  ^  '«T  N  "*~  '77  \  ^  'T"  \  '*"  'T?  \. 

CO»  -77  ^^  o  \  omineus  teeken  aan  een  buffe 
waargenomen;  de  buffel  wordt  geslagt,  en  daarn 
zijn  ligging  op  den  grond,  waarop  allerlei  stree 
pen  en  figuren  geoiaakt  zijn,  geraadpleegd;  ^ 
*5  X  \  GO>  "77  o  5^  "o  \  ^  vermelding  vam.  ó 
omineuse  teekenen  aan  een  buffel  waargenomen;  er) 
stuk,  erfgoed. 

GO»  -7:}  knobbel  van  de  beenderen ;  knobbel  i 
het  hout;  bij  't  tellen :  -77  OC  \  GO>  T^ ;  b.  1 
•2r*-77  0C\c»»7^;  C»»-7^GO»-7^  /j 
gehakte  knokkels  vleesch  met  soul  en  spaansche  p 
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per;  co  X  ^=5  5^  \  c^y  T^  fatsoenlijk  in  plaats 
van  si^-^ON  -^O;  5^  ^x\c^-t:j  op 
de  kfde^  of  op  de  hiel  vallen  van  bet  eerste  stuk 
tand  bij  bet  vijlen;  hetgeen  voor  een  kwaad  omen 
gehouden  wordt;  öO>  -7^  00  OC  X  \  00  "o  \ 
zie  onder  co  oC  x  \  co  -5  \  • 

<Xfy'fy  s=^  \  (vgl.  -7^  -7^  «^  \  II.)  =  C^ 
OC  \  CO  -77  \  (M.). 

c^-7^  '«T*  \/oC  O^  -77  'T"  N  hepalen  een 
tijd. 

CO  'p^  \  co  ^77  \  I.  zekere  boom,  wiens 
vruchten  veel  van  de  mangistang  hebben. 

II.  klotsen ,  kloppen  van  het  bloed  van  iemand  die 
beangst  is; ploffen  van  vruchten  (M.). 

co  -tt:}  \  co  -7^  \  I.  (vgl.  ^  rr^  \ )  l^aar 

op  het  ligchaam; =    """»  x  *^  OC  X  \ 

C^O;  OC  OC  \  öO  TT^  \  CO>  -7^ Qplukhent^w 

^ogcl;  oc«=^x\55xo^«5'7:;\<^:>'7:5 

\  OC  ^^  X  ^5  X  "7^  haren  ontmoeten  elkander  y 
en  óewusiz^n  iê  weg  (raadsel  op  *t  slapen). 

II.  OC  OC  \  öO  '7^  \  CO  -7:}  \  opstijgen 
van  het  geluid. 

00  T^  \  »5r  T^^  verkorting  van  t*  co  '7^ 

co^— 5  (vgl.  co»*?^)  wo»fi?<?;  0CöO>— ^ 
gewond  zijn ;  oC  O^  —^  <  O  iemand  toonden , 
efli  ron^i^  toebrengen, 

c^^'-^x  (vgl.  ^x'"^x)='^^x. 

co^  -""»  "JT"  O  \  Mal.  Buginees;  in  de  verhalen 
ab  knappe  tandevijlers  vermeld. 

"OT  N  =  «>»  'T"  '^ *  O  (D); 

■»  -^  \  zeer  weinig. 

cS5y  (vgl.  -T^  5^  xoS»)  klanknabootsende 
uitroep:  plomp!  hom! ;  oC  ^  X  \  ** —  X^S» 
plompen  van  een  badende  in  het  water;  oC  ^^ 
X  \  -^  ö5  OC  «s^-x  \  -^xc^S»  qp  versdiU' 
lende  wyze  klinken  van  pauken. 

GOy  <  Woew,  bloesem;  winst  van  geld ,  interest 
(Mal.  id.;  Bug.  unga);  naam  van  een  ^flrra^»w^- 
soort,  die  met  bloemwerk  versierd  is;  in  de  hbs. 
schijnt  't  vrucht  te  beteekenen;  zie  bij  """  -^O 
ca  -3  "Zr  O  (Tag.  bonga  vrucM);  ^öy  <  ^oy 
^   zekere  klaproos-soort;   "jr  O  öO>  <  ^0» 


<  naam  aan  vospaarden  gegeven; 
-77  ^  \  zie  onder  ■=•  -7^  s:^  \  ;  co»  <  -3 
\  55cs>^=  co» -77  <^D  cj- ;  •^'0«=5-co> 

<  K?t/  201^;  co»  <  ~o  \  "ir  co  O  zie  onder 

'2r  <^:5o; —  s^\  <^>»<öo»< 

"o\  =  — «=^x\'2r"ox\  5^o<"o 

\  (D.);  — =5x\t^<«-r>,.-3\  't  tegen- 
overgestelde van  5^  OC  \  —  '7^  \;  de  kant  na- 
mentlijk  van  een  vrucht,  die  de  tegenovergestelde 
is  van  die  waar  't  kroontje  (55  oC  \  —  "7^  \ ) 

zit;  bij  verkorting  ook  co»  <  genaamd; 

co  *^  -o\^  OC  "i&»\oc;  <  o^  < 

Xr^oO*"»  OC  \  —  TT^  \  "^  [als  de  komkom- 
mer van  acJUeren  bloem  dragende)  spreek w.  eerst 
vertellen  wat  men  weet,  en  dan  H  overige  uit  den 
duim  zuigen  (D.). 

«>»  <:Z'2r\  —  '«— 0^\co  (M.). 

^o»  <  ^  "o  ^  maagdom  (Men.  Mal.  id.). 

^O»  <  •2rj"  \  in  zijn  gelieel  overgedaan  van 
koopwaar;  oC  O^  <  '2>  \  iets  bij  partijen  koo- 
pen,  iets  in  een  hoop  koopen  zonder  het  uit  te  me- 
ten ,  en  naar  de  quantiteit  van  de  maat  de  prijs  te 
betalen;  -^ CT?  X  OC 00»  <  "27  \  "sr  jie^ 
zij  u  in  zijn  geheel ,  neem  de  gelieele  hoop  over, 

co»<«=^\  =  — C*— 5^\. 

öS»-?^  T7\  —  — >  —  \— >  —  \  (M.). 

c5» -77  '2r  \  verhuizen;  u^  oc  \  c5»  «77 
'2r  \  (DOj  ^^^  ^^^  verhuizen  der  inwoners  verla- 
ten worden  van  een  htda;  ■—  ^^  x  \  ösS»  -7^ 
'2r  \  öS»  -77  "Zr  N  iemand  die  telkens  verhuist. 

c5»-77e^\  =  ^D»'77^\; y^^ 

<fc\<^»'77«=^\=ÖOs=^  X'T^J^  \(I>; 
vgl.  *t  Mal.  woord). 

co»  -77  "«""  \  I.  driehoekige  stukjes  hima, 
ivoor  of  wel  goud,  die  onder  de  huid  van  de  man- 
nelijke roede  gehecht  worden;  om  de  wellust  van 
de  vrouw  te  verhoogen  (D.);  sommigen  hebben  er 
tot  zeven. 

II.  loode  goudwigtjes  (M. ;  vgl.  't  Mal.  woord). 

€^Sy  -77  O  =  ^=5'  ,=1.  (P-)' 

c5»  ^77  't:}  \  voorover  gebogen  (Mal.  bnngkuk ; 
Malag.  wukuka). 

C55»  '77  "ZT  ^  ^^'^  zakdoek;  een  hoofddoek  (M.); 
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-<=7^-o<»o-^':^'2--o\=  *<. 
=77  "o  öo  o  "5  X  x^  OC  X  \   (Wigcheltaal; 
vgl.  't  Mal.  woord). 
ö5t 'T^  '^ —  "o  ^  ^^^  geraawte  van  eeu  dak. 

O  \  (B.).  C5S»  =77  ö5»  =77  v/^  "o  X  \ 

ziekelijk  zijn  van  een  varken,  of  hond. 

öSt  -"^  o  (vgl.  öö>  ""^  "«""  o  \ )  achteruit 
stakende  van  de  posteriores. 

ö5> "— >  *■"  Q  \  =  ^^>  ""^  o. 

ö5>  5^  o  (Sanscr.  bhukti)  winst,  voordeel;  — 
^  X  \  öS>  5^  o  X^^  "o  N  kostwinning . 

^Sy^Sy  (vgl.  öOyv-T"^)  ^a^,  ^0^;  als  een  gat 
zijnde  y  hol  (Lamp.  bumbung);  •^ö5>^5>'77 
"o  X  \  hol  maken  iets;  iets  van  een  gat  voorzien; 
OC  OC  \  öS>öS>  dof  en  hol  galmen,  voortrollen 
van  een  geluid;  oC  OC  \  co  ^  ö5>  dof  en 
luide  zich  verheffen  van  een  geluid;  gegleufd  zijn 
van  zand;  grondeloos  zijn  van  een  diepte,  die  dui- 
zelingwekkend is;  OC  OC  \  öO  «5  oö  OC 
OC  \  CO  ^  ö55>  J«tf/  verschil  van  toon  hol  of 
dof  klinken  van  een  geluid ;  -3  — »  co  ^5  o^ 
\  cS»  5^  -Q  X  naam  van  een  groote  aardslang 
in  de  verhalen. 

cS»  ^"'  1°.  zekere  boom  wiens  bladen  als  groen- 
te, vooral  bij  geitevleesch  genuttigd  worden  (M.); 
2**.  (vgl.  00  ^  \  *— )  de  zingiber  gramineum 
(Mal.  banglei;  Sund.  panglaaj). 

co  "2^  \  I.  een  feest;  naam  aan  den  ^At^buffel 
gegeven. 

II.  klanknabootsende uitroep:  iïw/;  oc  *^  x  \ 

'«— xco'2^\ofoc«^x\-^x<R:>-2T\ 

ploffen  van  iets  dat  valt,  bonzen  van  het  hart  bij 
ontroering  (Mal.  bardabus). 

<^y*  "Z oN/ ^X\  <Xjy  -2 o\ 

^o>'2r'"o"o\  een  matje,  waarin  men  een 
koker  die  met  kostbaarheden  gevuld  is,  wik- 
kelt. 

<^!>»'2ro'2r  (vgl.  co>'c— 0*2^)  =  co 
'^— 0*2^. 
«>>  '2r  ^=^  o  \/<^»'2r  «=5  o  \  co» -2- 

^  o  \  een  uitloopende  aardvrucht. 
<^»  'Zr  "7!}  \  I.  1°.  een  tundjuk  staafïjzer  van 


1 


de  waarde  van  twintig  duiten  (M.;  Men.  Mal.  '/^ 
kupang);  2°.  de  waarde  van  een  Jtalve  suhu. 

IL  verrotten,  verrot  zijn  (Mal.  id.);  co  .^  ^o> 
^T"  "^  \  stinken. 

COy^TTT^X  (butjut)  <X>y'2^'U7'^\  = 
'77XS=50'2^-0\  (D.)- 

coy  ^T"  ^\  een  haspel  om  katoen  te  zuiveren 
(Mal.  id.;  Jav.  wusu;  Mak.  bissoröq);  OC  O^ 
•jr  ^  \  »2^^  ^*^  haspel  zuiveren  katoen ;  af  streken 
't  veldgewas  door  de  bladen  te  vernielen. 

ö^  zr  (vgl.  o<;  5r )  =  ^r  x  -^  5^  x  \ 

II.  (M.). 
<X^'27\^Z'P^\  (vgl.   <50  "OT  SS^'T^ 

\)  modder;   -"»  -«-^  —*  oC  *^  <^^  55  ^^ 
"ST  N  5^  '77  \  eigennaam  van  een  slaaf  in  de 
verhalen. 
co  -z;-  N  5€  I-  =  öö  "OT  \  5^  • 
IL  (vgl.   c»  •^-  X  \  55   en  c»  -^tN  55 
IL)  t»  de  lengte  uit  liggende ;  uitgestrekt  liggende ; 
—  CO  "2^  N  5€  "77  "o  X  \   ^^  »»  de  lengte 
uitstrekken;  zich  lang  voordoen. 
co  Z^  \  co  'TT  \  kloppen  van  het  hart,  b.  t. 

bij  het  verwachten  van  een  ramp; -77 

co  "2^  ^  öö  "Zr  \  (vgl.  onder  -^  "27  N  *^ 
^T"  \)  een  ploffend  geluid  maken  als  voetstappen , 
slagen  die  op  den  rug  van  een  buffel  regenen, 
enz.  (D.). 

co  2r>  \  <»  "27  \  (^&1-  —  "ZT  N  —  "27  \) 
OC  OC  \  CO  2T  N  ^^  "^T  \  iets  haastig  doen, 
met  snelheid  doen;   ^T"  "==="  "^  O  CO  "27  \  ^^ 

2T  \  OC  «=5-  X  \  -^  "« o  V  ^y  ^KP  «^^tó 

2^00  snel  mogelijk. 

oo»  ^  =  co^^O  (Mal.  een  ongetrouwd 
persoon). 

co^^-j^o/'Srocöy^-j^onaam  van 
een  dorma. 

co>^.  •«—  \  niet  fraai  zijn. 

co>  c^.  X  — »  s=5  O  \  (vgl.  —  s:^  X  — »  «=5^ 
0\)  •^•oco>^-x""^  «=5'0\  zekere  hage- 
dissoort, die  een  getakte  staart  heeft,  waarvan  hei 
bezit  geluk  in  het  spel  zoude  aanbrengen. 

öOy^-O  (vgl.  co>^)  pudendum  muUebre ; 
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1^;  <^^.o<^<>0 <X'«^X 

•=•  een  slavin  die  een  vorstelijk  persoon  bedient; 
•^7  '«-"•77\«>»c:3-ö  =  -77  5^x<5ö-o 

"=r  -o<^>y^.O  zmter  van  iemand's  moeder; 
e/i^  medevrouw  van  iemand's  moeder;  ooyQ-ö 

• — >  X  «5-  een  kleedingstuk  van  een  bijzonder  pa- 
troon; ^ö>  ^  o  '7^  X  OC  =^  \  naam  van  een 
lelo  (II.),  een  olifant,  en  een  vaartuig  in  de  ver- 
halen ;  ö»^  -3  \  ^^  "o  OöOj' ^.  O  naam  van 
een  momongan;  oö»  ^-  o  —  '^^  OC  \  cS 
naam  van  een  canon ;  öO>  ^-  ö  """»  x  -^  naam 
van  een  lans  (M.). 

O  ^77  OC  \  GO  O  ^  (pamodilon). 

öo^  ^-  -7^  \  zekere  riviervisch,  die  zeer  vraat- 
zuchtig is,  en  zijn  jongen  opeet;  als  beeld  dikwijls 
gebezigd  van  een  hoofd,  die  zijn  onderdanen  kne- 
velt. 

c?:>yc:Sr^\   (vgl.  vav -^  \  cS- s=^  \ )  in 

de  lengte  uitgestrekt  (Mal.  id. ;  Jav.  en  Sund.  udjur); 
OC  "o  """*  oöO>  ^  ^  \  uitgestrekt  ter  neder 
%^«»;  — <^>y^  s^  \  -77  "ox  \  iets  w  cfe 
/«•^  neérplaatsen;  zich  in  de  lengte  uitstrekken; 
«>»«^«^-%\    =    ÖÖX-T^xr^ 

-ON  (!>.). 

(M.). 
«>  55  \  (vgl.   CÖ  'c—  5?  \)   "o  -^  öö 

55  \  =  '-^-oO\'<.€50'«— 0\    (M.). 

co>  5^  het  merg  in  de  botten,  of  horens; 

5?  — >  ^7"  \  60>  3^  ee»  ^00/?  aarde  als  een  men- 
sehenkoqfd  er  uitziende  {ygl.  5^  — »  ^7-  \  cö  .=. 

fXnt-XTJT^S  =  "Z^OC-T^JN  (D.). 

c^»5^^^\  zekere  boom,  wiens  binnenste 
bout  voor  de  pannen  der  Bataksche  huizen  en  so- 
po^s  gebezigd  wordt;  houten  pannen  op  het  dak  van 
een  Bataksch  huis;  groote  vierkante;  0^73^  «^ 
\  <:»>3^  ^^^  \  OC  55  -77  \  55  '70\^>f 
5^  ^  \  <^  35«=^NOC-oO'770'=^ 
OC  55*^'-'>rOC-o'-^"^XV/^-o'5^ 
\  "3  OC  — >  "o  N  35  O  ■=■  een  iippama  waar- 


mede men  bij  den  zoon  van  een  overledene  komt 
manen. 

Oö»3^X  verzadigd  zijn  (Lamp.  bëtong);  oC 
^ö>  35  X  w^  zijn  van  de  buik  van  iemand,  die  op 
het  punt  geweest  is  te  verdrinken ;  hoog  staan  van 
het  water  van  een  rivier;  rijzen  van  meel;  oC 
O^  55  X  <  O  iemand  zat  te  eten  geven ,  volop  te 
eten,  ofte  drinken  geven;  vav  "o  O  \  -^  ^77  öör 
35  X  <  "o  \  onver  zadelijk  zijn;  oC  ^=5  X  \ 
*2r'  O  öö»  5^  X  ^ö>  55  X  ^00  ü^eZ  mogelijk  eten, 
zich  zat  eten;  oC  "T^ "«"  0«-'*^  OC Ó  \  öO  x 

-<;.o  55  X  —  o  "oov/^v^^-T^x  'zro 

^  "Oy  \  -^X  "oO-^-T^XN  "77  "oX 
\  "o  OC  ^X\  —  0T^^X«-r>r-30\  -^ 
v/^  -^  X  "o  ^^*  55  X  een  uppama ,  waarmede 
de  gastheer  zich  verontschuldigt  over  het  eten. 

öOj'  35  ^  o  \  ^j74'«  van  de  beet  van  een 
mier,  wandluis,  enz.  (MaL  korrel;  Malagas.  watsi 
een  wrat). 

öö>  35  -77    (vgl.    <50  o  35  "T^)  darmen; 

buik;  =    OC'«~X\55X'770 

(M.);   0-o«=?X\CO>35  -77  0C\CO> 

«7"  meel  in  banaanbladen  gewikkeld,  en  aldus 
gekookt  in  koekjes  van  een  vinger  breed,  en  een 
paar  vingerleden  lang;  als  ingrediënt  van  een  of- 
ferande; OCO<;35'77'^ofOC0^35  'TT 
"=r  ontdarmen  een  beest,  visch;  iemand  benijden 
wegens  iets;  """  o^  35  ^77  "^r^  het  middenste ge- 
deelte  van  een  huis,  waar  de  deur  is;  oC  O^ 
35  '77'^*-  *2rxr7-^<»3x<55x 

\  k/^  '^  men  acht  mij  niet  eens  geschikt  ^  om  vuil 
werk  te  doen;  — •  «—  öo>  35  ^^  Tr^  -3  \  o^ 
•7^  OC  O  -^  O  'TT  O  wïOtf^  ^^  öiw  cfe^  misgun- 
nen? 
öO>  35  ^7  zie  onder  ^^>  35  -77 .  ^ 

c»>55  55\/'2ro<»»35  55N  =  "2ro 
co  35  55  \  (M.). 

00  35  N  <50  35  \  (vgl.  •2r  «=5-  \  «3  35  \) 
OC  OC  \  öO  35  \  00  35  \  uittrekken  iets  als 
b.  V.  een  plant,  het  haar  (Mak.  buqbuq);  oC  <50 
35  \  eo  35  \  uitgetrokken  zijn  als  een  plant  uit 
den  grond;  oC  Cö  35  \  <^  35  N  "77  "TT O 
^  X  N  naam  aan  een  buitengewoon  hcvigen 
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wind  gegeven  (eigentlij  k:  de  hasijor  is  uitgetrok- 
ken^ want  de  hadjor  laag  by  den  grond  wassende, 
zoo  moet  de  wind  zeer  hevig  wezen,  om  zulks  ten 
gevolge  te  hebben ;  vgl.  onder  -77  -^r  O  X^  ^ 

XN). 

öO^  -<^  v^*^  zie  onder  o^  -^  III. 
eo»-^'77\/'2r0^ö>-^'77  \  c^n  kind; 

'2r  oc^  -c,  'T^  \  <^>o"oo<^>o"oo 

een  vrouwelyk  kind;  "JT  O  öö»  -^  -T^  \  ^— 
-77  O  ^ —  'py  O  ^^  mannelijk  kind  (tabas. ;  vgl. 
Mal.  budak). 

<^^'^7  "«^  O  \/OC  e^X\c^-< 
•77  ^~  O  \  ^fft  op  elkaar  groeyen  vooral  van 
vrachten,  die  even  als  depinasa,  dohodohOy  ho- 
pong  aan  den  stam  groeyen. 

öOj'  -^  ö/öO>  -^  Ö  ^ö>  *^  ö  zekere  boom 
(M.). 

(M.). 

öQ^^^/OC  O^  ^^  droogen  visch  (vgl.  Mal. 
budu;  Tag.  boro). 

<^yy  -^  "^T  \  /  OC  ^^  X  Nc^-^-cT-x 
(verbloemd)  sodomiterij  bedrijven;  oC  O^  -^ 
^7"  \  -77  "o  X  \  in  iemand's  aars  een  duryan- 
pit  steken,  om  hem  wakker  te  houdeif  als  men  hem 
tot  kameraad  op  de  wacht  bij  de  d^urya/t-boomen 
heeft. 

öO>  "o  O  !•  t>erborgen ,  bewaard  (Men.  Mal.  bu- 
ni);  OC  OC  "o  O  *»  ^  geheim  of  des  nachts  in 
werking  zijn  als  middelen  tegen  den  vyand  gebe- 
zigd; 0C0C"50'77"oX\  iets  bergen,  ver- 
bergen; OC  ^  X  \  <^>>~oO  verraad  plegen; 
OC  ^  X  \  5^  <^^"oO  ^ï^A  schuil  houden; 
o©k,  maar  zelden:  oc  »^X\  *2rOöö>"oO; 
tjëboni  (D.);  — ï=^x\  55  <^ "50x^-3 
\  schuilplaats;  —  »^\'2-"-^\c^>X-o"o 
0\  en  -^g-  -^  \  €50x-o"50\  (D.;  vgl. 
Mal.  sambunji);  -5^  <  OC  «=5-  x  \  5^  eo» 
"3  O  55  "Sr  O  "T^  ^ö»  "oOX^HoX  ver- 
bloemde spreekw.:  hij  is  dood;  -^0'2r'0'77 
^ö>"30X^^n5\  ***  ket  onbekende,  als  b.  v.: 
heimelijk  zonder  dat  iemand  het  weet;  'jr'OöO» 


-3  O  X^^  "o  N  ^^  '"^  verborgen  qf geborgen  kerft 
alsb.v.  goederen;  c^» -3  O  ^^>  "3  O  soort  van 
syala  wier  vrachten  slechts  voor  de  helft  boven  den 
grond  te  zien  zijn;  oC  <  "3  \  ^  "P^  5^  N 
-^  O  öO>  -3  o  öO>  "o  O  ^^  ^^*^  omkoopen; 
CO  ff^öo>-oOzieonder  öO^^II.;^^ 
xöö>"oO  zie  onder  od  ^^X  I.  (vgl.  onder 

occro); '-^x'«^ocx\öo>-5 

0=  — ^x'*^  ocx\  —  550N  —  5^0 

\;    OC  ^^X  \'2^0ÖO>-oOTX^"oN  **** 

elkander  ongeoorloofde  vr^aadje  hebben  \  ^"  -3  ^ 
'2r  55  N  •2r0öCr>"30T^^"o\  een  ons  door 
bloedverwantschap  verboden  meisje,  dat  wij  in  het  ge^ 
heim  bevr^en;  j=.  ^  ^ö>  -3  o  Tx^  "3  \  Men. 
Mal.  zekere  onzigtbare  geesten  die  den  mensch 
meestal  begunstigen  (M.). 

II.  öö»  -3  o  x^  -3  \  Mal.  jki>  (Anglo- 
lud.  banyan)  naam  van  een  soort  van  vest,  dat 
de  borst  bedekt ,  en  slechts  bij  plegtige  gelegenhe- 
den aangetrokken  wordt 

öO>"-3y/oco^  "*OT  iemand  dooden,  dood 
maken;  OC  <$C  \  OC  "Sr  P-5  Malag.  wunu; 
Mal.  bunuh);  öO>-3yOö»"3y  een  moord,  ge- 
val van  moord,  manslag;  oC  OC  "or  ^^  O  ie- 
mand afranselen  (vgl.  onder  oC  52 )*  '^^  "o  ^ 
"^  öOy  "ot  ^^  "o  N  ^^^  8™^^  toeloopendc 
omheinde  plaats,  dienende  als  val  voor  wilde  buf- 
fels;  VA^  — »s^OC  "oy«^"o==" 


-^^-350-^  (1).). 

ööj'-Tgy  zie  onder  c^»*'3,. 

«>-OTN'2rx-r?-r?o\  (vgl.  v/>rx*7^ 
-t^on)  öo  "ot \  "^r x-t^ct^-bxx 
snikken  by  het  schreijen;  co  "or  ^  "ZT  "7 7  x  \ 
-T^O-T^nBXN  (M.). 

öö  "oT  \  '2r  C*^  ^77  \  I.  »^«*  ^  Ml  ie- 
mand's  blik  (Mak.  butjillaq;  Bug.  muntjela)). 

II.  Mal.  zekere  kleine  zeevisch. 

«>  "OtN  'é^  55  \/OC*=5X\C»  "o^N 
•2-  55  Xöön&yN-Zr  55  N    =    OC«>X\ 

öo-:3y\  5^-7^  \I.=<5ö -27x5^  7^\. 

II.  =  co  s«^  \  -g. 

00  -3t  x  5$  T-  (vgl.  <»3  TTT  \  5?  Ï-;  ^<^; 
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vleeêcA  yan  een  aan  den  natuurlijken  dood  gestor- 
ven beest. 

II.  (vgl.  öö "27  N  515  II)  ^^  «»  ^^  ^^ tti<- 
strekken;  OC  OC  "orN  5?  =  OC  "o  ""^ O 
öö>  ^-  ssa  \  (zie  ook  onder  5^  •2r  'T^  O  \ 
II.). 

\  doorbreken  van  een  dyk. 

<»  -OT  \5?5^N/'2rO  —  c»-oyN 
5^  3^  \  =  CO  000  (hbs.);  ook:   '2rOöO 

^  "1&y\5^  J^X-Z^OÖö^^X"* oX 

zekere  zeekwal  met  varkensharen  (vgl.  onder  co 
<^:>o). 

co  "ot  n  5^  ^~  N  Mal.  zekere  zeevisch,  die 
nadat  hy  geklopt  wordt,  dikwyls  als  ingrediënt 
van  geneesmiddelen  dient. 

co  "l&y  \  5^  O  (vgl.  ^Sy  55  o)  9aiti  aaüi 
9caaruU  men  omina  afleidt;  zegen ,  let  een  of  H  an- 
dere geluk. 

<»  "OT\55/<50-oy\  55«>-öy\55 

(vgl.  Mak.  bonto); "o  ""^  "ZT O -77  CO 

"■^T  N  55  ^^  "oN  =  ^C^  X  "«^  -T^  X  \ 
(Pngrks.);   CO-ot\55CO"-^\550C 

•">'  X  -^  verbloemd:  cfe  dikke  buik  van  een  zwan- 
gere vronw;  «ZT  O  CO -^y  \  55  ^7  "o  N  ei- 
gennaam van  een  plaats. 

«>"oy\55''T"N(vgl.CO-OT\  55)  <» 

hoogten  boven  den  grond  als  heuveltjes;  

"zr  -^  ''T'  N  <»  "otN  55'T'n  =  '2ro 
—  «=5'X\'7755X\;  OCCx=— »'«TN 
CO  "oy  N  55  ^T"  \  'T^  "oX  \  itti  in  den  kaar- 
wrong  steken  (M.). 

co  "ot  ^  55  ^löl*  J^iXi  zwanger  zijn. 

CO  "oy  N  ^^  ^~  ^ »V^  van  een  buffel,  koe, 
enz. 

CO  -&T  N  -^x/^sr  OC»  "oyN  -^ X  ei- 

gennaam  van  de  rivier  van  Sttrkam  (Sorkam). 

<^>  ""&y  \  -^Xfl=5/55  0CX\CO'77\ 

co  ""^y  \  «^^  X  ^  Men.  Mal. 
êtatiepiek  (M.). 


P.JJÜ  ^jXoS^^n 


co  ^5,  \  co  -^y  \  I.  steenen  in  een  vak  op- 
gestapeld, om  visch  in  te  vangen. 

II-    OCOC  \  ÖD  n&y  \  CO-o^X-T^-S 

X  \  maiz  onder  de  bladen  en  stengel  op  den  akker 
laten  liggen  om  ze  versch  te  houden;  iets  opvreten 

(in  toorn  gezegd); oC  CO  "oy  N  ^=>  "or 

\  =  OC  55  (hbs.). —  «SIS'  X  \  CO  n&r 

\  coy  "o  "3  \  verzamelplaats  van  betel;  meestal 
van  een  hombut  gezegd  (M.). 

co»co>  I.  grof,  dik  van  iemand  die  er  vet  uit- 
ziet; OC  co>co»  lang  en  hangende  zyn  van  de 
buik  van  een  dikzak. 

II.  soort  van  fuik  (Mal.  id.;  Mak.  bu;  Bisaj.  bo- 
bo; Malag.  wuwu);  oC  ^xxcoyCOy  met 
zoo'nfuik  visschen;  iets  m£t  zoo*n  fuik  vangen ;  55 
^  '«T  -^  —  55  X\^ö»<^»55  ^-O^ 
•^  """  55  X  \  55  "^  "*~  N  {rivier  op,  in  een 
fuik  gevangen  worden;  rivier  af,  in  een  tatiggal); 
spreekwoord :  het  eene  gevaar  ontvlugten  en  in  het  an- 
dere geraken ;  -^  ^"  X  55  "o  ^  <^^coy  oC 
<  ^  "jr"  'T^  \  "2?  ""^ """  spreekw.:  «ww^dtf- 
jagen,  en  in  het  ongeluk  geraken  (eigentlgk:  een  bubu 
kragen,  door  de  sunggapa  doorstoken  worden). 

«>>  CO  -tt:}  \  (van  co»  -77  ?)  "o  *2r  X  -77 
coyCO^T^  "3  \  dat  nimmer  nog  gebruikt  is, 
zoowel  van  goederen  gezegd,  als  van  een  maagd, 
of  een  jongeling,  die  nog  niet  met  de  andere 
kunne  kennis  gemaakt  hebben. 

coycSy  I.  de  vorst  van  een  huis  (vgl.  Mal.  bu- 

bungan).  co  x  ^~  coy  co»  <  -3  \ 

zekere  slangsoort  (M.). 

II.  OC  ^  X  \  coycSy  hooger  staan  van  een 
weegschaal  aan  de  kant,  waar  de  gewigten  zij  o, 
door  dat  *tgewogene  zwaarder  is  (M.;  Men.  Mal. 
mambubuDg  zich  naar  boven  verheffen  als  een  vo- 
gel). 

coyco-^TN  I.  (vgl.  COOCO'2rON)  ^^ 
zijn,  open  zjjn  ook  gezegd  van  de  buik  van  ie- 
mand, die  diarrhée  heeft;  -^  »5r  .=.  co»  co 
•27  \  naam  van  'tomen  bij  een  gekookt  ei,  wan- 
neer de  doijer  door  't  wit  heen  gezakt  is. 

OCNCÖ^CO^T^  = Oy55  O 

(M.). 
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IL  Men.  Mal.  vliegende  uitbreken  in  menigte  als 
vliegende  witte  mieren ;  "2^  ^^  -77  -3  x  \  '-'^ 
^  v/^  =5  -5  öO>  co  "27  \  van  een  menigte 
strijders. 

oovco  55  \  I.  zekere  kwaal,  waarbij  de  buik 
en  het  geheele  ligchaam  opgezwollen  is,  en  tege- 
lijker tijd  dunne  en  bloederige  afgang  plaats  heeft. 

IL  =  <r:>  55  \  cö  55  \ . 

<^>5'öO -«T  \/OCOC\^ö>öO  "<T  N  ^^' 

stellen  netten  (Mal.  id.). 
öOj'  co  (verbastering  van  ööy  ^7  ;  vgl.  — 

"o  \  een  rijatzak  die  geen  bepaalden  inhoud  heeft. 

co  O^  \  öo  OC  \  (klanknabootsing)  boem- 
ham-geluid  maken  van  vele  rijststampers,  of  in 't 
water  dartelenden. 

co  «^  \  uitroeping  nabootsende  't  dof  geraas 
als  van  een  volkshoop,  den  donder,  enz.;  oc  ==5 
X  \  -^  X  00  ^  \  ratelen  van  den  donder;  oC 
^^  X  \  öOj'  co  »5  \  ergens  naar  toe  stroomen 

van  een  menigte  menschen; -^  x  öO  «^ 

\  «^^  X  co  ^  \  </(ƒ  razende  als  de  branding 
(M.). 

CO9  s:^  «^  uitdrukking  waarmede  men  iemand 
vervloekt y  vervloeking;  oC  O^  «^  "^f  iemand 
vervloeken^  verwenschen;  5^  oC  \  —  ^^5'  \  öO> 
s^  zekere  boom  wiens  appelvormige  vrucht  tot 
haarzuivering  gebezigd  wordt;  'ZT  O  00»  «5. 
^  eigennaam  van  een  fraaije  badplaats; 
5.  co>  ^5  halscaUier  voor  kinderen  bestaan- 
de uit  schelpen,  tinnen  ringen,  enz.  (De  oorspron- 
kelijke beteekenis  was  misschien  schuim;  Lamp. 
bura,  Daj.  bura,  Tag.  bula,  Sund.  budah;  Mal. 
en  Mak.  busa;  uit  de  beteekenis  schuim  kunnen 
de  afgeleide  woorden  verklaard  worden;  *t schuim 
van  een  vertoornde,  van  daar  vervloeking;  de  schui- 
mende van  daar  ais  naam  van  een  badplaats;  de 
êchuimverdrfjver  van  daar  de  naam  van  een  haar- 
zuiverende  vrucht). 

<Xyy9=^-Z7\  (vgl.  ^^«^  \«=5''77\)OC 
^  X  \  ^ö>  ^  T7  \  ^ö>  ^  '7^  \  èruisschen, 
Blaasjes  naar  boven  zenden. 

co>^  -"^  "3  \  ontevreden  zijn,  misnoegd  zijn. 


><«=^0\(vgl.  <50x^<*=50 

\)=  "o">"  ^"o\  (M-)- 

coy  5=5  -^  -3  \  schreeuwen  van  vrees,  of 
schrik. 

^:>»  s:^  "o  \  I-  =  ""^  O  x/^  5^  X  \  (M.). 

II.  zekere  aapsoort. 

coj' ^5-  "o  ^  "ZT X  (misschien  van  ^^y^) 
uitroeping  van  innerlijke  ontevredenheid  als  of 
men  zeide:  die  vervloekte  vent! 

coj'  ^  "3  \  5^  -77  \  naam  dien  men  geeft 
aan  bruin  gespikkelde  hoenderen  (M.). 
>  ^  ö  kwaadaardig  zijn. 
^  x/  OC  öO>  ^  X  ^«?A  wegmaken  het- 
zij wegvliegen,  of  wegloopen  (Daj.  ba-bohau);  oc 
O^  s=5  X  wegjagen  gedierte  van  het  veldgewas 
(Tag.  bugau);  OC  O^  ^5- x  •==="  op  veldgewas 
passen  dat  het  niet  door  vogels  of  beesten  worde 
opgegeten;  OC'-^X^sS-OC  —  O^^s^-x  [de 
wachters  van  't  veldgewas  schreeuwen  om  rijstdief- 
jes,  enz.  weg  te  jagen)  verbloemd  van  een  vrouw 
wier  zwangerschap  reeds  zigtbaar  is. 

CO>  s^  o  afgewasschen,  schoon  gewasschen  ;  co 
X  ^  O  (D.);  OC  ^  X  \  öO>  s^  o  zich  de  han- 
den wasschen;  oC  O^  ^5  O  iets  afwasschen  ;  oc 
O^  *5'0'==*  wasschen  vele  dingen;  schoon  op- 
maken  iets,  als  iemand's  goederen;  b.  v.  "or  -^ 

"zr  "ox  \ -<.  5^  X  \  •<;.o  55  s=5  \  5^  «S5- 
o  — o'3rx'2rxoc'«— o^N^r-'^T"'^^ 

55  \  "o5   öO5'S=^0'-'^"""'2T\   vervloekt; 

<^yy  s=50'2 oX\-<.55X\  uitgedel^d; 

<^fy  ^  O  —  "o  N  ^C  *^  "^^  "o  \  O^    ^e 

onder  ^^  *^  ,  en  vgl.  onder  co  ^  x  \  go 

s»3rX\;  s=^X\«>>»5'OT/^"oN««^»«?*- 

Wfl^^;  U^  ■=•  CO  O  CO  O  OC  vS>  OC  "o 
-^O  -^X  "«^  -77  X  \'2rO'-^<:»^« —  \ 
cr>r  c^-*:—  \'3rxr7-C150C'77X  3^ 

ï^  X  \  •77x55xs=^0c^^«=>0'2: SX 

\-^55x\=--o"2ro'<;.-o'2r —  -< 
-o"oN'2rxr7^C.-50C<'?^  ""ox 
\  ^/^  "77  X  "o  o  een  uppama  die  aan  't  slot  van 
een  tabas  de  wensch  aanduidt,  dat  de  vijand  met 
zijn  geheele  huisgezin  uitgedelgd  moge  worden ; 
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zoodat  er  zelfs  niemand  is  om  over  hun  lijken  te 
weeklagen. 

(M.);  <»xs=50<:-oO\  (D.)- 
öOrs^-oO\^r-79\  =  ""^OC-oN*^ 

(M.). 

cor  ^  ^  O  \  =  ÖO  o  X/^  ^  \  (Mak.  bu- 
lerëq;  Bisaj.  bolig;  Mal.  bulir;  Jav.  wuli);  '2r 

X/^  ^  \  (M.);  öö^  ^  O  ^^  "o  ^  ^^  ^^i' 
van  een  vogel ;  het  oogje  aan  de  op  de  rystwan  bij 
het  wigchelen  de  vier  hoofdpunten  van  het  kom- 
pas voorstellende  strepen. 

coy  s^  I.  OC  ^  X  \  öö^  ^  aan  het  jagen 
r^n;  op  iets  jogt  maken;  CO  o  X^ """  »5  X  \ 

<^9  ^  jagihojid;  u^  "oNJ^X *=5-X\ 

^>>  ^  eigennaam  van  een  hond  van  Badja  Gu* 
ru;  KJ<^  — >  ^  ^^y  »  öO  "3  ^  ^o^/tf  a»^- 
yffra  van  een  maand;  volgens  anderen  =  v/^^  •*■» 
«=>  "o  So  -^  (vgl.  onder  c^^  "ot)5  ook:  uC; 

n.  OC  <Oöö»^  jaloerach  zijn;  o2  < 
"^Xöö»^  (D.;  Tag.  nginbolo;  Mal.  tjambu- 
nij  Mak.  kimburu;  Daj.  mangabehu;  Tag.  pangi- 
\io^o  jaloersch)',  —  ^O0^>^  een  jaloer- 
«c^;  OC  <:COö5»  5=^^-7  5*7^  "o XN  (-<, 
O  —  ■<  o  öO>  s^  TT?  o)  ^^  y^^^»«  iemand 
jdoerBch  gedragen. 

^^  ^^  "TtlJ  \  I.  versleten  zijn;  .^  ^—  •2r  x  \ 
"o  '2r  X  ^^  öö^  ^  T^  \  verbloemde  spreek- 
^jze  op  een  meisje  toegepast,  dat  men  van  ha- 
ren vader  tot  vrouw  vraagt;  öO>  «^  '71^  \  c^y 
^"T^N  lappen  oï  flarden  van  boombastdoek; 
"o  co>  ^=r  "7^  \   (verbloemd)  euveldaad;  b.  v. 

"Ot  <  O  ""^  -oC5^>  «=5'  -7^  \   -C^O 

ÖO  ^  "o  \-77XS=5s^-oOCOV-^'2r 
OCs=5'X\-"^X^r7^5'\'77X'2rx< 

"ox\  "=•. 

n.  OO»  5=^  -7^  \  CO>  s=5  "7^  \    =    OC  "o 

"^  \  OC  "3  "7^  \  (Mal.  burung;  Malag.  wu- 
^^^);  Zr  o  öO>  s=3^  "7^  \  zekere  zwarte  als  een 
lioen  groote  vogel  met  bruin-roode  wieken,  die  op 
sprinkhanen  aast,  en  een  vreesaanjagend  geluid 


geeft. 


^r  O  <^  ^ -T^  \  55  ^r -77 


o\  =  '2rocoxs=^55'2r-77o\  (M.). 

co^ss|  Mal.  =  — o-Cx  (?). 
vooral  van  de  ambaaang  gezegd. ^^y  ^ 


•ü7-fe\  =  55  c^55c^^-7-oX\  (D). 

coy  ^  55  of  00  X  ^  55  naam  van  't  klin- 
ker teeken  >  u  (M.). 

«»  0=5  "OT  \  /  OC  O^  ^5-  "Sr  N  %<^»  ie- 
mand grof  spelen. 

^^y  *^  ^r  nS  ^  ^=^  ^0^^5-0^^  Ho  \- 

c»  s=^  \  -77  55  N  (vgl-  «5  «=^  N  ""^  55 
\ ,  CO  »%  \  -77  TT?  \  I.  en  v/^  «=%  \  «5  5^ 
\)  OC  öO  ^  \  "77  55  \  omver  gevallen  zijn; 
ontworteld  zijn  van  een  boom  (Sund.  rungkad). 

CO  s=^  \  -T^/OC  OC  s=^  \  -7^  =  OC  O^ 
•7^;  "— "OCs=^\'7^<"oX\  verkleumd 
zijn. 

CO  »^  N  •*^55n/occo»^n'-^5^\ 

=  OCC»»^N-7755N- 

co  s=^  N  ^r  -77  X  \(vgl.  U^  "OT  \'2r'P^ 

x\)'2roöO  s=^  \  «ïr -77  x\  eigennaam  dien 
een  knaapje  draagt,  zoo  lang  het  nog  geen  naam 
heeft  gekregen ,  of  dien  men  geeft  aan  een  knaapje 
wiens  naam  men  niet  weet,  of  niet  wil  zeggen. 

CO  ff^  \  "ïr  -77  O  \  (vgl.  CO  «=5-  X  \  "ïr 

■77  O  \  )  uitgespuwd^  bespuwd;  co  ^  \  "TT  "77 

o\oc  T^x-oO  —  O"o'2rx-o'"^ 

So  zij  bespuwd y  gij  slecïUe  droom!  hetgeen  iemand 
zegt  bij  het  maken  van  een  middeltje  tegen  de  ge- 
volgen van  een  slechten  droom;  oC  OC  ^  \ 
•2r"  -77  O  \  spuwen  met  den  mond  ten  teeken  van 
verachting;  iets  bespuwen  of  met  spog  bespuiten; 
OC  OC  *5  \  "TT  O  T7  O  iemand  met  geneesmid- 
delen bespuwen. 

CO  9=9  \  ^  meenens  zijnde  f  regt  gemeend;  -^ 

O «DX^r7«D^\s^-o0^5'X'77 

-3  hij  zegt  wat  hij  meent;  va^  '2r  CO  ^  \  ^ 
«=5'X-77-o55  —  <"o\  «5X/^xv^^ 
"o  X  N  opdat  hij  in  alle  ernst  meene^  dat  wij  de- 
zen man  hebben  opgegeten. 

CO  ^9  \  55  1.  een  hoop  vuilnis  die  door  den 
regen  tot  modder  geworden  is;  als  mest  gebezigd. 
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II.  OCOC's%\55  =  OC<'~'^- 

oo  s=^  \  jf%  =  CO  ^  X  \  55  PO- 

öO  s=^  \  "o(vgl.  —  •«T'  \  '^) vooruit staan- 
dey  opgezwollen  als  de  buik  van  een  zwangere  vrouw. 

ÖO  ^  \  "ot  I-  ^^  ^aaZ  ifi^  vooral  de  buffels 
treft,  wordende  zij  met  beving  eensklaps  bevan- 
gen, en  vallen  dan  schuimbekkende  dood  (Mal. 
bundung). 

n.  OCOC\  «>  s=^\"ot'?^"oX\  ver- 
kwisten, versmullen  zijn  geld. 

C50S=^\ÖO»=5\  =  ^^T-N^y N. 

öo  ^  \  öo  ^  \  houtworm  die  het  hout  van 
binnen  vermolmen  doet,  en  daaruit  een  meestal 
zwarte  poeder  doet  vallen  (Mal.  bubuk;  Bisaj.  bok- 
bok;  Mak.  buqbuq). 

CO  s=^  \  ^  -7^  \    (vgl.   c^  s=5  -79  \    en 

^5-  "77  \  borrelen  van  het  Tvater,  b.  v.  dat  een 
duiker  naar  boven  blaast;  OC  ^x  \  co  ^  \ 
»^  -T^  \  CO  ^  \  ^  "77  \  snetterende  in  de 
neuê  komen  van  snot. 

öo  ^  \  *•  lekere  boom,  wiens  bladen  als 
geneesmiddel  dienen  (M.);  (vgl.  cSr  '^^  2®.)  naam 
van  een  curcumasoort. 

CO>  «—  -79  \  I.  OC  CO>  «—  -77  \  55  "79 
X,  op  de  vlugt  gaan  van  str^denden. 

IL  U^<$C\CO>«-"  •77\  =  OC^=5'XC» 
X. 

co>  «^  /  OC  O^  ^^  blinddoeken  de  oogen  van 
een  slagtbeest;  een  haan  de  sporen  aanbinden  QHdl, 
en  Mak.  id.);  co>«^  co»^?**  ieis  wat  men  zich 
om  het  hoofd  windt,  hoofddoek,  tulband  (vgl.  Mal. 
bulang;  Jav.  udëng);  oC  O^  ***  O^  ^'"^  <  O 
"^OVA^5^  '2r\  -C05^xs^  iemand  *tf. 
giftigen  zoowel  met  een  hoofddoek,  als  met  een  on- 
der  kleed  (abif);  of  bij  gebreke  daarvan  met  een 

paar  spaansche  matten;  '2r  O  -^  "O^ 

CO>'«-*-3COO«=>X  ^-ss's^'T^N  ("o 

O  5^  «=5-  -r  \  Piïgrks.);  5^  -<;.öocco> 

'«^^COy'crS  OCb:5^'0^-79\5^'*"05^ 
■^^  O  5^  -C.5  5^  X  <:-oO-79=.OC 
OCX*— X"oOC«=5'T/^-77\5^-790 

een  uppama  waarmede  men  aanduidt,  dat  veldar- 


beid in  oorlogstijden  verwaarloosd  wordt; 
«^  co>  ^~  ^—  ö  zie  onder  co>  ^~  ^~  ö- 

öO^  ^~  -3  \  I-  ^^  maan,  een  viaand(}SiaL  id.; 
Jav.  wulan);  komt  vaak  voor  in  eigennamen  van 
princessen;  b.  v.  tt"  O  •'C  "^^  OC  ^5-  ^~  cor 
^~  "3  \  eigennaam  van  een  hemelsche  princes ; 
•2-  o  -C^  T/^  OC  «=5x-^5^x\co>'«— 
-3  \  eigennaam  van  een  princes;  oC  5^  "o  O 
co>  ^~  "o  \  ^  wffa»  wanneer  men  deze  bepaal- 
delijk bedoelt,  en  bevreesd  is  dat  men  door  co> 
^-*  "o^  ^^  maand  mogt  verstaan:  figuurlijk: 
een  dochter  in  tegenstelling  van  oC  5^  "o  O  «-'"^ 
^  O ;  •'C  "o  ^  ^^»  *"  "o  N  zekere  padde- 
stoelsoort, die  zeer  bleek  van  kleur  is;  -c^  -3  \ 
öO^  «~  "o  "o X  \  uitermate  bleek  zyn  van  een 
zieke;  7^"  o  "^  co>  ^~  "o  ^  naam  van  een  ha- 
rijara-sooTt ,  wier  gom  als  vogellijm  gebezigd  word  t; 

•2r  «—  co>  'c 5  \  (D.);   c^:>  X  s=^  -o O 

öO^^—  "o  N   zekere  vogel;  eigennaam 

van  een  ogung  (M.);  "3  o  —  ^^  \  ^o>  ^~  "3 

\  =  •2rO'« oOX-^co»"* 3\  (D.); 

OC  <  ^"  co>  «—  -3  \  of  ÖO  ^~  ö&>  ^— 
-3  N  zie  onder  oC  <  ^"  • 

II.  (buldn;  vgl.  co^^—  TT?  "3  \)  een  met  een 
eed  bekrachtigd  verdrag. 

^O^  ^~  ^~  Ö/^o>  ^?*  co^  ^~  «—  5  naam 
van  een  ambe. 

-*  ^—  zie  onder  co>  *—  5^— . 

-  ^7  -3  \  =  KX^'^ o  ^   lï-  (P)' 

cor'c—  5^  X  \/5^"3x«>^'«—  5^x\ 

^-  5^  o  ^swarte  ronde  steen-gelijke  stukken  aarde 
(Mal.  bulat  rond). 

^Oy  ^ï"^  O  I'  CO»  ^~  O  ^Oy  ^~  O  of  ^^>> 
*•  cor  ït—  zeer  kleine  aarden  of  tinnen  potjes 

van  deze  gedaante  ÉLjp;  om  geneesmiddelen  ia 
te  bewaren  (Mal.  en  Mak.  buli). 

II.  =  co»  s^-  O  (zie  onder  -7-  «^  I.). 

öO>  ^~  o  -"^  grof  buskruid  waardoor  men 
ligte  wonden  krijgt;  oC  O^  «—  O  — ^  doen  kor^ 
reien  het  buskruid,  nadat  men  de  bestanddeelen 
heeft  gestampt. 

coy'c— o2r  (vgl.  <»»'2ro'2r)  = 
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eo>  •«—  o  ^~  oï  eo»  ^—  «—  o  \  ^~  op  hei 
pimi  zijn  van  ie  braken,  als  b.  y.  door  iemand  te 
zien  braken. 

co»-*^  bamboe  in  bet  algemeen;  eoy  ^^  (D.; 
Malag.  wula;  Mal.  buluh);  —  x  "TT  X  öo  ^^ 
"5"öX\v-r^5'?7X^OC5^XCS5<» 
r7-o"ox\  —  -^•?75^"5N  C/öW^^»««- 
1%  «oor  groente,  oud  om  er  waier  in  te  halen)  raad- 
sel daarop;  öö^  ^>"  .=:.  -7^  5^  \  zie  onder  ,^ 

•7755\;  ^r-oN*<.x/^"5  \<^'*T 

^  -77  5^  \  naam  gegeven  aan  een  sagueerboom 
{bagof)  die  zoo  groot  is,  dat  er  een  00»  ^>"  j^ 
•77  55  \  tegen  aan  kan  leunen  (vgl.  onder  jj? 
"5N^C  n.);  •2ro-2T^^"oN«^T  = 
vAy  -3  -7^  \  (in  tegenoverstelling  van  -^T  O  ^• 
OCir -3x\ --c  7^5  n);  cox-socn 
eö>  «7"  ef^  buitenste  verschansing  van  een  ^e^ ,  al- 
waar de  bamboes  geplant  zijn;  ■"*  -79  ^"  \  n5 
Oc^^'^T-CM.);  —  «"^xx  —  ^5'-790\'2r 

o-3ocx\  co-3o-^«^ «=5X\ 

<»>'«^ '2r  0-3  OCX  NCO -30VA-,' «"  X 
^>yc  die  een  bolwerk  heeft ,  waarvoor  een  ólifani 
bidgt,  en  bamboe  (die  om  de  bolwerken  geplant 
wordt),  tcctarvoor  de  wind  eerbied  heep;  van  een 
magtig  vorst  gezegd;  -^  ^  x  \  ^  ^>» '«T" 
een  bamboekoker  die  besnaard  is  door  de  vezels, 
waaronder  men  houtjes  heeft  gezet,  en  alzoo  met 
een  splinterl^e  bespeeld  wordt;  "ZrOööy^T" 
r7  "3  \  eigenn.  van  een  plaats  ten  Zuiden  van 

Siboga; v-r^  — >  ^  öö>  <^  öo  "5  zie 

onder  00»  ^ . 
eör  -^^  zie  onder  00»  -«T"  • 

^^  ^—  -7^  \/^&>  «^  •7:}\^ö>«"  "7^ 

\  Aaren  op  de  kuiten;  bij  anderen  haar  op  de  vin- 
gers of  ioonen;  in  dagel^ksch  gebruik  in  plaats  van 
^X  '«^  x  ^  X  «"x;  — c^^«—  -T^N 
^>p  '*—  -T^J  \  •77  n5  X  \  iemand  afsnaamoen 
door  ^Kib  ^/«^  te  zeggen. 

eö>  ^^  I.  iW,  bladeren  ook  op  papier  toege- 
past (Lamp.  id.;  Nias.  bulu);  de  wreef  yan  de  voet; 
als  telwoord  vooral  bij  haren;  '^T  OC  \  öO>  '«^ 
Ó7I  hoofdhaarlje,  étfn  haartje.  In  de  andung  wordt 


^^y  "«^  zonder  de  beteekenis  te  veranderen  ach- 
ter de  meeste  woorden  geplaatst;  b.  v.  oC  55 
^-7<X»'«t'  =  OC55^r7;   -oOCj=.*— 

o<^^  =  -O.S.*— o; v^^o2 

"o  OC  "o  ^  '2r  -^  öö^  "^  (vadertje  die  één 
blad  is!)  zegt  men  tegen  zyn  eenigsten  zoon  (a  M.); 
OC  *^  X  \  öO  ^~  -77  O  \  ^^>  "^T  »^  toéfe» 
wor  é^  tt?i«É?  stuiven  van  vlugtenden;  öo>^^ 
ö^y^T"  <  "3  \  noemt  men  een  aard  vrucht, 
die  als  ingrediënt  met  bladen  en  al  gebezigd  wordt; 
zoo  b.  V.  =—  *->  a^y  ^  a^9  '^r  <  "5  \  en 
T^  "o  •77  O  \  <^  "^  cs^y-^T  <"5^  J 
•77  -C öö> ^7  "o  N  ^^^^ "^  iemand  die  het 
ongeluk  heeft  spoedig  ziek  te  zullen  worden  omdat  hij 

na  de  muzijk  deel  neemt  aan  een  feestmaal; 

OC  «~  TT  X  \  C^'rfï'T^— >x«"OCX 

\  (vgl.  onder  •^-  jSi.)  in  den  mond  van  een  vorst : 

ik  sterf ; or  "27  "o  "o  V  "oO^^'*^ 

de  oudsten  van  een  famillie  (M.);  '2rov^*>'^. 
0-C»0'77»=50'P7^0\  -300*— \ 

•7:j\  (Pngrks.). 

n.  oc<>c\o^T<:o  =  oc-3"r' 

öö^  •«—  -27  \  I.  gemakkelijk. 

IL  öör«>"  •2r  "o  N  ^^  ^^«  waarin  men  zich 
geheel  en  al  inwikkelt  om  het  warm  te  hebben; 
waarom  dan  ook  soms  meer  dan  een  persoon  in 
zoo'n  mat  zich  hebben  gewikkeld. 

IIL=  OC-oO-^««^x\  (M.). 

<»r'«— "ui;\  L  OC  <fc  \  o^"«""u:;\ 

•?7-fe\   =    OCOCX-*— 55  \-79-3X\ 

(D.). 
IL  OC  «=5-  XN^^*"  55  \<»^"*^  55  \ 

zich  in  allerlei  bogten  wringen  als  een  visch  in  een 
net  (M.). 

öO>«"  I.  krachteloos,  uitgeput  van  vermoeije- 

nis; OC  0$  ^~  iemand  onwd  maken  van 

zekere  spijzen;  öo>  5~*  ^ör^f—  v/^  n5X\ 

snijdmgen  in  de  buik  hebben; öOir  *—  coy 

^^  nS  \  ''•^^  ^  ^^'^  bedwelmd  zijn  als  wegens  't 
drinken  van  tuwak  (D.). 

II.eo>^—  cö>^~zieöo»^~  oe5>»^~o- 

G'2 
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-  5^\  =  «^oocirox  (M.). 

'<""5—  de  tromp  van  een  olifant;  öo> 

•«—  *—  (M.;  Mal.  bulale;  Jav.  tëlale);  

•2r  O  VA-,'  C5-0  oc  «syxv»^*-  ^—  = 
■=■  -7^  s=^  \  — >  c:S-  (Pngrks.). 

\  (D.;  daar  -7^  s^  N  •2r  "7^  O  \  alleen  =  ^ 
O  'T^  5^  O  \  zou  zijn). 

II.  oc  ^  X  \  öO  ^T"  N  öO  «T  \  warrelen, 
wolken  maken  als  rook. 

«:>  ''^  \  •«—  -7^  N(vgl.a^  ï=^  \  '«—  -79  n) 
OC»5X\^T\*"'79\öOT\"*" 
•7^\    =    OCS^X\«DS=^\«=5''79\ÖO 

^ö>T7/^ö>Tr7  CO  ^  Men«  Mal.  -.bso 
knoopen  van  een  huis, 

öO>^I.=  öOx«=5'2r  \  ("oO'Tr^-OT'; 
Mal.  id.;  Jav.  wob;  Malag.  waa)en  00  55  ("o 

O  "ïr  x  ^^  ^);  <^  ^  vjt^  <x:  \  öo  o 

TT?  "ïrov  =  -CO«"*oO<:^:>05^7r 
o  \  (Malag.  woa  witsi);  eo>  r^  co  t:?7  \  -^ 
«"ox  =  oc  j^-oOcox-^c^^on; 
-79  -^  \c»>  ^  bij  't  tellen  ==  -79  OC  5^  (D.)- 

II.  è2<oco>^  =  oc<<^r7 

^  \  (D.). 

^ö^  T7  "^^x  ^  Mal.  ..Uu  benaming  van 
een  gouden  sieraad,  dat  men  aan  de  4  tippen  van 
een  zakdoek  heeft  gehecht,  en  dat  zijn  naam  ont- 
leent aan  de  gelijkenis  met  de  vrucht  van  de  strand- 
casuarina  {pru), 

^^y  ^^  I.  OC  O^  X^  iemand  met plegtigheid 
begraven  (M.);  de  tanden  zoo  pyZ^datde  splinters 
er  afspatten ,  uit  het  vallen  der  splinters  de  toe- 
komst willende  voorspellen;  Mal.  f^x^^^y  iemand 
verbannen;  5^  ^  x  N  ^^y  X^  verbannen  worden 
of  z^n;  verworpen  zyn  als  iets  dat  nergens  meer 
toe  gebruikt  wordt;  '2roS^^=^yc\  COr  r^ 
vertoorpeling y  de  minst  geliefde  van  iemand's  vrou- 
wen; -79  ^^y  V7  <  "15  \  dehouché  van  een 
product;  —  ^o» x^  -7^  -3 X  \  inde wyde we- 
reld laten  gaan  b.  v.  zijn  kind. 


II.  eo>^"^  -""  ^^  een  breede  plank,  die  mid- 
denin het  geheele  huis  doorloopt,  en  op  ééne  stut 
rust;  men  legt  er  brandhout  op,  dienende  te  ge- 
lijker tijd  als  grensscheiding  van  de  aan  weerskan- 
ten wonende  huisgezinnen. 

III.  5^  "o  \  *^  "^  N  öOy  x^  zie  onder 

co  X  ^^ .  *^  ^-  ^ö>  K^  eigennaam 

van   den   broeder   van   Siboru  surat  muUja  ga- 

dinff;  •2roocx  ""^  5^  \  ^S-c^^^^r^ 

(M.). 

COr^T?  "ÏT  \  milddadig,  mild. 

co>  X7  5^  \  I.  nut  dat  iemand  doet  (vgl. 
Mak.  buwaq  buwaq);  u^  -79  co^ TT?  5^  \  ^5 
O  ■="  OC  <  X  ^7"  tcat  doet  die  ie  levend 

II.   OC  OC  \  coy  T7  5^  iets  nemen;  een 

meisje  tot  vrouw  nemen;  "3  co  o  "oy 

X~?  5^  N  =  ^-  ^"  X  N  OC  in  de  beteekenis 
van  vrouw  van  iemand  (M. ;  vgl.  XT? O  "o X  "7^ 
^  X  n);  OC  OC  \  ^>>T7  5^  o  üö»  iets  ne- 
men,  iets  besnoeijen  b.  v.  een  geschrift,  door  er  de 

fouten  uit  te  halen; '2r  O  co^  T7  5^  "3 

x\  =  —  <o^\<»«=5^o;  


v-75^-5x\  =  •2roc;\<:»-o\  (M); 
^ro-CT/^  —  o<;^r75^-oN  =  — «^ 

X  \  <^>>^  X/^  "o  \  —  "o  N  -^-C  «-'>»' 
"o  \  (Pngrks.);  «u^  — ?  CO>r7  TT7  X-^den 
ouderdom  bereikt  hebben,  waarop  men  voor  zich  zelve 
kan  zorgen  (D.). 

III «^  X  \  coy  ^^  5^  "o  N  ^»^-  li^^W* 

=  .=:.«"»-^"oX\  en 0^*2-" OCX 

5^  "oN- •79c^r7  5^  "o^  zie  on- 
der •79co>r7  5^  \. 

CO>r7 -79N    =    -CX-<^'79\  (-3 

OC^-^)en  -c  —  X\-C»  —  x\  (M.). ; 
=  ^«—  -79  \  CO«—  -79  \. 

COr^7  T/^  tf«i  crocodil,  alligator  (Mal.  id.; 
Malag.  wuai  bijzondere  alligatorsoort;  Jav.  baja); 

v/^  oco\  «5xoc5^  55^*^*-»^^ 

55N<»»^r7x/^oc5^  55  -^«=5^5^  \  = 

^-'^  "otV  5^ ^-^•77">"  \^-^'77-T-  V 

-^  O  •77X'«^'77X*^  "o  O "oN  C5- 

X  ss^-  X  5^  "o  N  (Wigcheltaal). 
c^^  ^^  ^  \  /^o>  TT?  ^  \  c^^  X^  ^5  \ 
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een  groote  ^rt^^M^-soort,  die  uit  de  hidu  iunggal 
ontstaat. 

^>>T7  ^O '2r  -^  "oO  ( tjadani)  = 

^&>r-7  ^~  \ /OC  <  ^ö> ^y  ^"  \  buiten- 
gtmeen  hoog  zyn  van  de  prijs  van  iets. 

lokere  grassoort,  wier  vracht  zeer  kleverig  is. 

n.(vgl.  ^^y^  enonder  öO>5oen.^So) 
~  ^  X  \  ^^y  ^^  vrucht  in  het  algemeen ;  ont- 
boUierde  rij  at  in  het  bijzonder;  •2r  O  —  *^  X  N 
öD>  ?^  benaming  van  den  buffel,  die  op  bevel  van 
den  heiligen  aisinga  mangaradja  gegeten  moet  wor- 
den, om  zegen  b^  den  oogst  te  hebben ;  oC  ^^  x  \ 
"~  ^  X  \  öO>  ^^7  vrucht  dragen;  ook :  oc  ^> 
X\  —  öO>  ^^7  (NB.  In  het  Angkolasche  heeft — 
^  x  \  öö^  ^V  de  beteekenis  van  öo  ■«"  \ 
55  öö  '«-^  \  55  en  mag  niet  gebezigd  worden); 
OD  55  "~  ^  x  \  ^o>  ^V  zekere  harde  steen- 
soort;     OC  O^  T7  ^aren,  van  een  kind 

verlod  worden  (verbloemd;  misschien  is  de  oor- 
spronkelijke beteekenis:  vrucht  dragen), 

2o  I.  een  woordje  dat  achter  het  praedicaat 
komt  te  staan,  om  de  beteekenis  daarvan  op  ieder 
der  subjecten  toepasselijk  te  maken  (zie  verder  de 
Sprkt.);  ocx-^OCxnSo-oZ^O-^ 
ieder  hunner  sliep. 

II.  eeu  woordje  dat  na  een  ontkenning  gel^k 
staat  met  ons  meer  in  niet  meer,  enz.;  v^v  "3 O 

\  •<,'-CO="-^COöOVA^X v-r^'2r 

o  \  h^  zag  mijnheer  den  dvoergboh  niet  meer;  .^  -g 

co'?^  05^  —  »^x\'2r  T/^-^ocox 

^  "sr  vertrouwen  wij  die  vrouw  niet  meer, 

«•77  I.  (vgl.  öOx-T^  I.  en  öoox/^) 
hoe  ia  het?  hoe?  So  'Ty  =*"   hoezeer  ook;  3o 

•77**--^o«:>s^x\-2ro«"'7^x55 

2rxx^  •<.^-^x'^-"x-cx  —  «=5^^=. 

■3  ■=?  hoezeer  hij  ook  naar  het  midden  van  de  zee 
roeide,  zijn  vaartuig  wüde  toch  niet  vooruit;  va^ 
"o  O  \  ""^  -C.  X  5o  T7  zonder  beduidenia  z^n- 
de,  onver scliiUig  zijnde;  \J^  "o  O  \  -^  ^^x 


5o  'P^  *5X  "^  "^  ^^  han  m^  niet  schelen, 
IdonHmind;\J^'^^y^'<r^  <"otN  "oO*^ 

x'Tr^oco-c.o —  ^^r7-2r\ -79x55 

u^'7^U^-^XCO-79"o5'7:5  rffl<  ^ö  rf*/' 
grieven  van  u  jegena  mij  lucht  geeft,  zeg  ik  daar  hoef 
om?,  dat  ge  u  bitter  tegen  mij  uitlaat,  neem  ik  u  niet 


II.  (beka)  ==  2sö  55 . 

öo  ^yy  wordt  na  -^  II.  geplaatst  om  iemand's 
aandacht  op  het  in  ontvangst  te  nemene  te  vesti- 
gen; "3  cö  >7  c^v -77  •2rx^"o\^-'^ 
-3  X  \  daar  broeder! pak  aan!  dit  brandhout  (M.). 

So  >7  •79  \  zie  onder  co  ^7  55  \ . 

So  ^7  5^  \  (klanknabootsing;  vgl.  ?>c  ^7 
5^  \  en  ^Cv>V77\)  So  =79  5^  \  cO  >7 
5^  \  blatende  van  geiten;  oC  ^  X  \  3ö  tT? 
5^  \  5o  ^7  5^  \  ^Zfl^  van  geiten;  ook:  oc 
as5X\2o=77'77\So>7-77\  (Sund.  ëm- 
be,  Sass.  bembe,  Mak.  bembe^tft^;  Lamp.  ngëmbc 
blaten;  vgl.  de  analogie  van  JöC  T/^x). 

co  -77  \  CO  -79  \  (vgl.  SO  «"  \  CO  «-" 
\  en  co  co)  gesnater,  geUeta  (M.). 

2o  "^  de  individualiteit  van  een  afgestorvene, 
geeat,  apook;  bevreemding  verwekken;  ^-  <—  x  \ 
OC  "TT  X  5o  "^  («^  menachf  zoo  niet  een 
apook)  een  peraoon  die  menach  noch  apook  ia,  zóó 
er  uitziet,  dat  hij  voor  een  geest  of  spook  kan 
dooi^aan,  een  monater;  -3  2o  -^  dapper,  dapper 
zijn;  co  -^  w^  -79  met  een  ontkenning:  niets 
hoegenaamd,  nieta  ter  wereld;  co  "^  v^^  -77 

•2rx^r7-^-<^  —  5^x\-o^ro-c  ^i/ 

r»»^an  hoegenaamd  nieta ;  \J^  •*■»  ^  "3  CO  ^^ 
de  24ste  van  een  maand;  -79  80  -^  V7  "3  x 
\  het  geeatendom,  de  wereld  hier  namaals,  het  na- 
maalache;  co  "^  5o  "^  zekere  kfcine  vlinder- 

soort; v-r^"ST\  3^  "^0  5^  'T^T'  \ 

co  — ^  =  VjT^  "otN  55  "o  OCï^'79\ 
'*C-79\550X/^-o\55<"3N   (Wig- 

cheltaal);  —  <  "o  "3  \  5o  ^^  de 

plaats  (onder  een  grooten  boom  buiten  de  huta), 
waar  men  het  eerste  dier  na  iemand's  dood  slagt 

co  »-»   (begé;  vgl.    CO  -^  \  »"»)  va^  O^ 
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\  So  =->  iets  hooren;  OC  OC  \  ÖO  '"^  (M.); 
OC  ^  X  \  CO  o  *o  *"^  hooren  als  facalteit  of 
zintuig;  —  553ö*->-79-oX\   (-^  O 
"""  55  So  *^  -7^  "o  X  \ )  iets  laten  hooren 
wat  men  zegt,  b.  v.  aan  getuigen  of  aan  een  ver- 
gadering, omdat  men  vreest,  dat  de  tegenpartij 
zijn  woord  niet  houden  zal;  -7^  So  *^  x/^  "3  n 
ter  ooren  komen  van,  bij  io^^dl gehoord vsorden  door. 
co  <^  een  rupssoort,  die  de  escaladium-plan- 
teu  vooral  vernielt;  So  ^  So  ^  ta^  -^  x  \ 
wormstekig  zyn  van  een  vruclit;  ztoartachtig ,  en  als 
bedorven  er  uit  zien  van  't  gekookte  ei  waarmede 
men  wigchelt. 
co  ^  5^  \  taai,  moelijk  doodgaande, 
5s3  -77  -7:5  \   (vgl.   ■*  -77  -7^  \)  ^oy<^, 
^ow;  iö^^  als  b.  V.  van  de  staart  van  een  beest; 
OC^X\&5'77'7^\CÖ'77'7:}N    = 
OC*5X\*^'7^'7:j\J<.'77'7:}\. 

2s3  "7^  ^^»  aan  het  einde  gekromd  yzeren  mesje 
waarmede  men  wapenscheden  glad  schaaft  (Bisaj. 
bingkong;  Mak.  bingkung  een  dissel). 
So-2rv^^-fe\  =  öO"2--7^-3\  PO- 

So-ïr-ov/  —  o"o*=>x\So'2r"o 

\  =  ^>^-^  (hbs.;  vgl.  *tMal.  besan). 

co  '2r  O  (verbastering  van  5o  5^  55  "^^ 
O?)  een  woord,  waarmede  men  iemand  verzoekt 
v6or  te  gaan. 

co  "zr  \  55  naam  aan  een  bekwamen  kamfer- 
haler  gegeven  (M.). 

So  5^  (vgl.  co  -77  II.)  woord,  waarmede 
men  iemand  verzoekt  mede  te  gaan. 

205^-77%  =v/^5^-790N  (M.). 

2ö5^5^\  (vgl.  c^^^^s)  -zroSö 

co  -^  de  zwarte  steenbok  van  Sumatra. 

2o  ^  eenigzins  schuins  staande,  scherfliggende. 

2o-o'^7n/OC-S-7^\2o-3'77\ 
zekere  wilde  hoensoort  (M.;  Men.  Mal.  denak). 

co  =s  (vgl.  CO  •%  \  -s)  =  OC  55  (hbs. 
(M.). 

co-^xcS-^S'V  (vgl.  oo--5\cS-b9n) 

OC  ^  x  \  &5  "o  \  ^  *^  V  «flö*^  eUcadr  zich 
houden ,  hetzy  onder  het  loopen ,  staan ,  enz. 


2o  n5  \  ^-  ^  \  g^aas  door  een  menigte 
gemaakt. 

5o  -3  \  -^^T"  \/oc^x\2o-3\ 
-^  -«T"  \  stomp  z^n  als  een  mes,  of  wapen. 

So  -3  \  s<. '«—  N  (vgl.  <»  -3  N  ^C«—  x 
\  II.)  ^ê,  moeyd^k  te  kaauwen. 

co  öo  "zr  \  =  "«"  öo  "zr  \  (D.)- 

5o2oI.   OC?)C2ö  =  oCO?55*^ 

X  \ OC  OC  \  2o  co  X^O  =  OC  < 

OCXN<^'2ro  (a.  M.). 

II.  —  55  2o  &>  (vgl.  6o  -77  \  2o  -79  \ 

en  So  «~  \  5o  ^"  N  )  aan  het  klappen  of  klet- 
sen zyn  van  den  mond,  als  men  toornig  van  ie- 
mand's  babbelzucht  spreekt. 
So  ^o  i^  =  "^  co  2o  ^3^.  . 

co  x/^  (vgl.  5o  -79)  =  co  ^  (Wigcht.). 
^  X/^  -77  n/^^^  ^  \  5o  X/^-79\  = 
"o  ""^  co  (vgl-  Mal.  banjak);  -79  O  "B  -^  \ 
co  x/^ -79  \  =  -79  -»5ou^-i5x\  (DO- 
CO  X/^  "zr  (vgl-  2o  X/^  "Zr  o)  waarom?  ook 
als  een  soort  van  vragende  bevestiging  op  een 
vraag  even  als  ons  *'hoe  dat  zoo?*'  hoe  waagt  ge 
dat  zoo?** 

So  x/^  "zr  O  =  co  x^  "zr  (M.). 

co  X/^  5^  \  (vgl.  2o  X/^  5^  ^\)  scheefge- 
trokken van  de  lippen  of  mond;  —  co  X/^  5^ 
\  -79  ^o  X  N  scheef  trekken  den  mond. 

2ox^-3\  I-  — fl'^xcox^nsx  w« 
boven  onder  de 

II.  =  2o  I.  (zelden). 

Sox^x  (vgl.  2ov7)  Mal.  ^^^&i^  op  han- 
delsartikelen, belasting, 

2ox/^5^x\  =  2ox/^55N  (M.). 

So  ^/ j=.  —  *5\So^  ofja^w^ 
N  So  sb5  Men.  Mal.  c  jo  JLI  zekere  fabelachtige 
zeeslang;  •2r  O  s.  *5  ^^  \  So  »5  eigennaam 
van  een  lans. 

So  «=5-  55  \/<^«*^  55  \  20^^55  \ 

verspreid  zijn  (hier  en  daar  een)  van  vlugtenden. 
So  2*5  verkorting  en  vocativus  van  -sr  So 

2o  Ss- ;  —  ^C  ^S-  (vgl.  —  OC  "^ 

\  ^)  ^^  ^W  van  moeder's  zuster;  — "  *^  00 
•3  \  —  OC  ^  neef,  cousin  (kind  van  vader*s 
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of  moeder's  broeder);  5^  «~  T7  \  5o  *5  een 
geschenk  aan  koralen,  dat  een  pas  gehuwde  vrouw 
ter  gelegenheid,  dat  zij  met  haar  man  hare  ou- 
ders bezocht,  aan  hare  broeders  en  zusters  geeft. 

C3D  Sif  I.  tehuwê  ziende,  ter  zyde  kakende  yan 
de  oogen;  OC  OC  ^  iemand  van  ter  zi§de  aan- 
tien, 

n.  zie  onder  coo^"&x* 

2o  «~  I.  (zoude  een^  daaf  van  de  goden  betee- 
kenen)  ee»  Niaeeer,  de  Niaeeere;  deze  z^'n  echter 
op  den  naam  niet  gesteld;  ^T'onS  So  "^^  *^® 
geest  van  een  in  de  kraam  gestorvene  vrouw,  of 
wel  van  een  vrouw  die  zich  verdaan  heeft;  ook: 
^TO*^  öo  ^"  ;  als  soorten  worden  nog  ver- 
meld: •2rO"S50"« ö*7^ö0  550'2r 

cc  \  ö5  en  '2ro"S2o«— oC«^X\ 


•7^ -7^  v/^  5S— ; öOxa=|-BO^rO 

•^  3o  ^—  ^  OC  \  öS  naam  van  een  onder- 
aardsche  geest  (M.);  •2r  O  "o  OC  \  So  «~  ei- 
gennaam van  een  marga, 

IL  =  55  CO  'T-  X  N  (D.;  Mal.  id.). 

80  ^  zekere  kleine  aapsoort  (B.). 

2o  'S—  =  -<,  T7  -5  N  (Pngrks.). 
2o«-=  =  :27— 5(M.). 

2o  '«—  \  2o  •«—  N/OC55  cjo**—  xSo 
"«—  \  =  —  5^  cx:>  co  (M.). 

(D.). 
2sö  ^7  =  3o  x/^x  (D.)- 


OC. 


OC  I-  letter  van  't  alphabet  (zie  de  Spraak- 


n.  in  eigennamen  =  u^  oc  "3 O;  b.  v.  oc 
v^v^O  =  u^0C-B0'-^^0(I>.). 

in.  =  -3  als  relatief  (a.  M.  en  in  de  verhaal- 
stijl  der  iuriturijaM);  b.  v.  •2r  O  55  T7  "15  N 

oc55x*^ — x\  =  "xros^^^-ox 
"SJ^xs^s-  —  x\;  '2rx*s5''2rxoc.=L 
'«^o'zr  x^ 'zrxoc^^^-^nsN  om.; 
oczr  =  -3^r;  ocxrnsx-S. 

ocxr  ^^x-o-3N  =  co'xr'^^x-s 

rv.  =  oc  "xr ;  b.  V.  -3  o^  «>  "3  OC  (M.). 

V.  ontkennend  met  andere  woorden  er  achter ; 
^c  OC  -^  en  onder  "«^  TT7X  \  en  *^  (D.; 
Lamp.  id.). 

VI.  een  woordje  dat  achter  't  praedicaat  geplaatst 


wordt,  om  de  beteekenis  daarvan  buiten  de  tegen- 
woordige werkelijkheid  te  stellen;  oCx  (B.;  zie 
verder  de  Spraakkunt,  en  vgl.  't  Mak.  ma  en  mo). 

VII.  verkorting  van  -^  oC ;  b.  v.  oC  •^  x 
=  -^0C*»9X(M.). 

Vm.  een  voorhechtsel  (zie  de  Spraakkunst). 

OC  v-'^  -o  N  =  CO  ^y?  -3  \  in  de  beteeke- 
nis van  tot;  OC  v-'^  "3  \''2r  =  v-r^  o^  \  00 

*7-BN"B5  <fc\OC<^^-3N  =  ^" 

OC  N  ^>7-3N;  b.  V.   <$CNOC<^^ 

-3^  "^  ^xv^^-zr-zr^^TJi^xoc^r? 

—  ^  x**— -3\  *^'y^\0^'^hetiëmijn 
daad  (door  mijn  toedoen),  dal  dit  reebolge  geetor- 
ven  is;  oC  v-'^  •^  \  OC '^^v  *(50  iets  verdich- 
ten; •2rOOCv^^"3\  de  öetoerker  van  t  de  aan- 
leiding van;  h,  V.  •='-^oocx'2rooc^^^ 

-3N •^X'T^'^N  ^xu^-%\Tr7 

'  dat  w  Atf<  wa^  onsfeeümeren  heeft  bewerktatelUgd  (D.). 
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s=5  en  •2rO<-'^^OX/^"o\;  OCv-r^^ 

p  O  OC  ^^^v  *5"  \  langen  i^d  hebt  ge  het 
daglicht  gezien  ^  gij  hebt  door  uw  ooderdom  veel 
beleefd  (D.). 

OC  v/^  *~  \  zï'e  bij  OC  v-r^  «—  X  N . 

OCvr^'2rx\=  OC^^TT  \  (M.). 

OC  v-*^  "o  X  \  zonder  tioyfel  van  wat  in  de 
toekomst  gebeurt;  oC  3^  "77  OC  "o  OCv^^ 
-3X  \  -C^O öO  ^^  "o  ^  9V  ^l  zonder  twij- 
fel sterven  door  zijn  toedoen. 

OC  v-r^  ^X  \  COX  =  OC  ^5X\  CO 
X. 

OC  v-'^  «—  X  \  moegelijk,  duur;  oC  v-'^  '«^ 
\  (D.;  Mal.  mahal);  OC  ^5-  X  \  "^^  OC  v-r^ 

«— X\-79"oX\    (-^O ^S-XN-P^ 

OC  v/^  «~  X  \  )  ^oor  iets  zorg  dragen  als  voor  een 
kostbaarheid. 

OC-="   I.    OC"=="OC5^v/^-oX\   = 

-7^'«^OOC5^v^^-oX\  (M.). OC 

"=r  -7-  -^  zekere  leverkwaal?. 

n.  als  voorhechtsel  =   OC'2rO  (M.);  b.  v. 

oc-="-79x5€  =  oc^ro-^^xj^- 

OCv/^*oO\Mal.=  c5-C^o(M.); 

^ro-^-o^oc-=--3"ox  =  ^x-» 

«— XN  (Pngrks.). 
OC  •=="  OC   (vgl.   c»  •=•  OC)   -2=^  OC  "=:• 

OC  eigennaam  van  een  beroemden  held  (zie  on- 
der öo  -79  x). 

OC  .&  vechtlustig  zijn  door  naar  elkaar  te  pik- 
ken van  vechthanen,  die  men  tegen  elkaar  op- 
hitst voor  men  hen  loslaat  (M.). '^  o 

ocj=LOc.sL  =  ^rooc'«— ooc"«— O. 

OC^^^-^^X  =  5^s=5x\^«*>055 

(M.);  meestal:  co  x  '^^  «"  \  OC  '-'^v  t:^  \ . 
OC  *^/OC  *^  OC  ^^  familie-overlevering, 

OC  j=.  -^  -Bx/'^  ^r  «=^  \  OC  jSl  -c. 

-3X  ^^^i  hultzak  van  tap^ttcerk  (M.;  vgl.  onder 

—  «=^X\-<L)- 

OCv^^TnjN  (Ar.  Mal.  KZ^^dedood)=  u^ 
-<;.OC\  (D.). 


OC  ^^  "^  V  verkorting,  en  vocativus  van  — " 

«=^OC«>>"o^- 

OC  7^  (misschien  van  va^  -7^  ;  vgl.  u^  o^ 
\  OC  "79 ;  zoodat  het  dan  meer  iete  zijn  zoude 
beteekenen)  j^  oc  "77  heier  gemoed  zijn. 

OC-T^-oN  I-  OCS'S'XNOC'T^'oN 
veehoeden;  (-CQ — «^XN  OC*79"oN)^^ 
hoeden;  —  ^^  x  \  OC  "T^  "o  ^  *^  veehoeder, 

IL  Mal.  =  OC  <  -o\  (hbs.D.). oc 

•77  "o  \ -%\*o^5'OV-'^"oOVo= 

OC  -T^  —  \  (van  v/^  -77  —  \  ?)  verzadigd 
zijn  van  het  eten  van  vleesch,  van  het  zien,  van 
zijn  wraak  gekoeld  te  hebben,  van  het  spelen;  z^n 
bekomst  hebben  van  het  baden;  u^  -3  o  \  «-^ 
•79  OC  -79  —  "o  \  onverzadel^lkgyn;  oC  "^9 
OC  "79  —  \  ^79  "o  X  \  ^*cA  ^o^  aan  iets  ^fe»; 

-^0-79OC-79  N-79-3X\^'7^ 

9  \  -=r  ^ï/  at  zich  zat  aan  het  vleeach. 

OC  ^79  ^^  (Sanscr.  makara  een  zeemonster)  = 
•Zr  O  "^  *^  OC  "^  ;  volgens  anderen :  =  00 
55  (Wigcheltaal). 

OC  ^79  ^~  \  Mal.  duur  zijn  van  koopwaren. 

OC  ^79  "o O  \  w^^  ^«  *»^^  (Mal.  makin);  iSoc 
weZ  ^  meer  dan  I 

OC  -79  ^5-  O  \  fraai  y  goed^  neijes. 

OC  -^  (vgl.  OC  — *)  55  r^  9^  V  "o  OC 
"^  =  55V^"79\-o"*  (bbs.);  OC  — ^ 
OC  -"^  eigenn.  van  den  djudjungan  en  de  byzou- 
dere  muzijk  van  de  tnarga's  Simamora  en  Sihom^ 
^ng;  OC -"^  OC'^^'irO^^XN^l^x 
s^  -3  X  \  naam  van  een  somhaon. 

OC  ^  (vgl.  OC  ->)  =  -*  (M.). 

OC  -"^  -SN/OC^^-XNOC^^nSX  OC 
•*■»  "o  \  ^^  verschillende  figuren  geteekend  zyn 
als  b.  V.  een  slang. 

OC*"^  —  \  =  OC*79  —  \  (M.). 

OC  — ^  ^^  \  ffoed  in  zyn  kleêren  zitten, 

OC  —^  OC  O  \  eenigzints  ongesteld  z^n  (M.). 

OC  <  ^^  1$  (Sanscr.  maharacya)  in  eigea- 
namen  (zie  onder  v>*»  -3  \  -^  en  ^T  O  -^^  ). 

OC<:«— /OC<*"  (0^  CO'*— )  <^D> 
«—  -3  \  eigenn.  van  den  derde  of  wuftcn  god. 
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OC  <x  =  "^X  in  den  zin  van  ook  (D.); 
b.  V.  ■=- .-^o*— -7^-^\-»-7^-%\'2r 
-oO\T^7X-7^•7^0\  <X  =  "="*"-79 
"""©"o^^^N-^X. 

OC-^'*— ooc-o\  (vgl.  — ^'«— OOC 

-3  \  en  VA>  — ^  ^r-  o  OC  "o  ^ )  zekere  tijger- 
katsoort. 

OC  ^  I-  OC  ^  OC  ^  de  pas  uitkomende 
vrucht  van  de  areca. 

II.  OC^NOC^OC^  =  OCSyXX 

<»*^«>=->  (D.); oc^^xNoc 

^  O^  *—  -^7  N   ^e«ï  tf»  weer  gaan  (vgl.  oC 
»5  X  \  OC  X/^  O^  ■*—  o). 
02-77  =  ^^^-^^  IL;  oS-T^-^^xj^ 
—  \  ='-^'77'"^x55  —  \;oc'77«*^ 

O^  \  öO  -T^  \  ineenstorten  van  meer  dan  een 
gebouw  (M.). 

02  -77  ^  \  I.  bestemd  zijn  om  spoedig  te  sterven  ; 
OC  5^  o2  "79  ^  \  voor  men  voUoassenis sterven. 

n.  v/^X -^OC-T^^S'N    =   Vjr^-oO\ 

02  '77  '7^  \  Mal.  ««»  ifcom,  kopje  -van  aarde- 
werk. 

02  —^  I.  OC  — ^  o2  —^  het  puilde  van  iets; 
OC^-»'OC"-»'-oO'77.^^«^c»'«—  < 

"o  X  \  ^^  puikje  der  voorvechters. 

U.  ^j;-  o  o2  ^"^  naam  van  de  spijze  die  men 
op  de  borst  van  een  doode  doet,  of  wel  op  zijn 
graf;  ook:  "27  o2  '^^  (is  dit  laatste  ook  de  oor- 
spronkelijke vorm,  zoodat  het  van  '2r  "^^  zoude 
af  te  leiden  zqn?). 

o5  -"»  TT  \  (vgl.  c5  -77  "ÏT  n)  volwassen 
2yn;  benaming  van  een  volwassen  kip. 

OC— ''O  =  oc^s-xx-sox/^ 
o2  — »  -zr  o  \  55  X  Men.  Mal.  ^^^^jj^^  de 
bekende  mangostang-boom  of  -vrucht. 
OC -^  V-7/2r  O  OC  — ^  ^T? -30VA^  «SS- 

o  =  "2roocx— >x-Bo*^^*^^5'0. 

02^r"0  (Sanscr.  masi)  inkt  (Jav.  id.);  oC 
«^XN  oS'ZrO  (^^O'OC  "TT o) componeren 
een  geschrift. 

oS  oS  formulier-gebed,  dat  uitgesproken  wordt 
over   een  kip,  die  van  binnen  omtrent  de  toe- 


komst geraadpleegd  wordt;  of  over  de  ryst  — 
-^o  «^  oc55-5x\-^o;  oc^s-xx 

OS  OS  e^n  mangmang  uitspreken;  een  droom  af- 
wachten om  zich  daarnaar,  bij  'i  geen  men  doen 
zal,  te  regelen. 

oc^rx  =  v^^xoc-2r\;  — «ss-xn 
oczr-oN  =  — «=5xoc2r"oN- 

OC  'TT  gebruikelyk  zijn  als  een  woord ,  gang- 
baar zijn;  by  het  algemeen  in  de  mode  zijn  als  een 
kleeding;  geschieden,  gebeuren;  So  "^  OC  "ZT 
epidemie,  endemische  ziekte;  —  oC  "TT  'TO  "o 
X  \  iets  in  werking  brengen, 

OC  '2r  -T^  \  (van  S^-JT  *?o  \)gaarzyn  als 
spijze,  geel  z^n  van  rijpheid,  als  een  blad, '(froogr 
zijn  van  het  op  een  akker  gevelde  hout,  gereed  of 
klaar  zijn  als  een  geneesmiddel  (Mal,  id.);  oc 

"=5X\  OC2r-77\    (-^O s=5X\OC 

•2r  "77  \)  iets  klaar  maken  vooral  spijze;  («^ 
O  OC  TT  "77  \  )  ^^^««^  maken  een  toovermiddel ; 
^  «^  X  \  OC  "ÏT  "77  \  1°.  wijze  van  bereiding; 
2°.  Men.  Mal.  =  —  oC  *5  \  "7"  ^^  O ;  ^" 
OC  '2r  77  \  77  -3X  \  iets  droog  laten  worden 
als  het  op  een  akker  gevelde  hout,  om  het  te  ver- 
branden. 

OCïr  770N  =  öO^^r  T^X  (D.;  Sund. 
batjing). 

OC  '2r  o  x/J^  (Men.  Mal.  buskruO)  =  -ZT  O 
«=5- OC '2r  O  X/?'  (M.);  '2r  O  «s^- OC  "ïr  O 
T/?  =  '2r0^5'COX-^'«— ON. 

OC^T'T^N  Mal.  =  cox<55x\;  — 
OC  ^T"  7^  \  77  n5  X  \  iets  aandoen  als  een 
ring  aan  den  vinger;  OC"2r7:?N-CO^X 
goed  gevonden  worden  als  iets  waar  men  genoegen 
in  neemt;  ■=•  t/^  oC  TT  7r^  \  -^  0»^x 
77  O^^r-SrN  OC7755VA^-3X\"==" 
X/^'2rxOC-2r'7^\-CO»5X770C 
OCs=5x\0^'2TOC770?  als  u  (dif)  vol- 
doet, dan  zij  deze  aangelegenheid  af  gedaan  ;  zoo  niet, 
beoorloogt  elkander  dan. 

OCZTX^  Sub-Tobasche  uitspraak  van  oc 

^rox/?. 
oc2^^r7o/2ro«=5'OC-2T^^o  = 

'ïro^'soc'iro-o^  (D.). 
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OC  ^ '«^  \/OC  «^XX  OC  «^ "«"  X^^^i? 
zyn  als  een  uvapen,  of  mes;  OC^^\  (D«; 
Mal.  madjal). 

OC  ^  ^  \  zie  onder  oc  ^  *~  N . 

OC  TT7  N  in  eigennamen  =  u^  OC  "3  \  of 

*^  X  (als  eigennaam)  Fader  van  Sëlido  (D.). 

OC  55  I.  1**.  ooff,  oogen  ook  van  dobbelstee- 
neu ;  lemmet  van  een  wapen  (Mal.  id.);  de  hop  van 
een  geweer;  het  begin  van  een  feest;  2°.  de  nog 
niet  qpene  bloesem  van  de  palmen;  bij  het  tellen 
van  korrels,  en  de  openingen  van  een  rijstvijzel- 
blok:  -T^OCJ^;  •2rO*^*2=^-7^0C55 
één  korrel  zout;  '«-^xi?'2ro  —  05f*7^ 
OC  55  benaming  van  een  r^êtvyeelHok  of  een 
bojangan  met  zeven  openingen;  oc  55  "3O09> 
•«—  "o  \  zie  onder  c^t  '«^  "^  \  ;  OC  55 
"oO<-^^^0*ieond.  vA>-^0;  OC  ^ 'T^ 
O^  \  OC  55  OC  55  «if»  beweringen  rigten  naar 


mantah);  ■=■  •2r  —  XOCD?  =  55  0CO\ 

öO-79X'«"55  (!)•)• 
OC55'7^"3N  =  «^55'?^"3^- 
OC55  "o/*^OX/^«^\OC55"B  «» 

epaansche  mat  in  tegenoverstelling  van  ri^'ar  als 
geldwaarde-benaming. 
OC55  —  \  =  OC-oN55  —  N- 

ocTr7x  =  oc-B\55^^;  ocTr7x 
•2rx  =  ocns^  55r7'2rx  (D.). 

OC  55  (y^^  """  55)  ^örf  ri^'»,  eterven  (Daj. 
matei;  Mal.  enz.  mati);  tMÏ  ^'»  van  de  maand; 
uitgaan  van  vnur  of  licht;  ophouden  van  een  speel- 
partij ;  dood  ongelukkig  zyn;  het  einde  van  een  speel- 
partij;  uitdrukking  even  als  ons  verdoemd/  oC 
S^OCX^^XVA^-^X-^CT^  «^  \^ 
5^  o  \  ^^  ^^  "^  »*  *WV  *^^  «»^^,  «^  <^<P 
viêch  maar  eenmaal  aan  de  hengel  heeft  gebeten ;  oc 
55  "^  "3  uitroeping  bij  pijn:  **o  moeder  ik  ga 
dood;''   OC'^X\OC55'^"S  ^<?^^  »*^ 


(2?  persoon  daar  men  mee  te  doen  heeft ^  den  rijke  roeping  bezigen  h\}  pijn;  oC  *^  \  OC  %r7  's?* 


ontziende,  en  den  arme  hard  vallende;  oC  OC 
55  *77  ~3X  \  iets  in  het  oog  houden ,  o/? iets Z^- 
^;  ^r  OOC55*7^"oX\vr^-30\-^ 


"ox  (D.);  OC  55«>>'«— n5\-o*<i.o 
— »'-3o\cé'V-r^-3x\  ^c^o-zrooc 

O^  ^"  "T^  \  "79  o  55  «?(/  zullen  huiewaarta  kee- 


'TO  *o\  de  persoon  die  op  een  feest  zorgen  moet,  ren  zoodra  de  maan  die  hier  boven  ie  dood  {deze 
dat  de  gasten  genoeg  kry  gen;  -3:2rxOC55    »tafl»rf«iOM; -^OOC55  "50c^  c^-ooc 

oc55'-^"Bx\  =  -o'2rx-^o-2rx  x«— x  ^r  x -^o55x  «> -27  v  —  55 

-^  Ö.  ""■  ^  \  OC  IJ?  =  u*>.  —  o    --^  -^  -3  zoo  hij  bjj  het  einde  van  het  spel  hei 


(Kamfertaal). 
n.  (vgl.  OC  -O?)  -o  OC  55  =  -3  55  55  ; 


niet  loskoopt,  vervalt  z^n  pand;  "^  <  OC  ^^ 
OC  \  OC  55  "===■  "o"5N55"3  0CO-5^ 


5r  ^  OC  55   onverwerkt  goud;  va^  "30  \    qco  X/^  <  -3  ^  ^'•^  moeder  verzucht  iteede 
-^  «T^  -3  V  OC  55  =  *^  "^  I-  (M.);  u*v    meer   en  meer  in   het  blok;  "zr  OC  O  '2r  ' 
ö^  -?9  \  OC  55  «ö^  ifffl^;  -^^  ^  X  OC  55 
gestold  bloed;  u^  -3  -t^  \  oC  55  eenvrjfmensch 
tegenover  -79  55  x  co  -3  ^  • 

III.  '2roOC55  koralen^  koraal^es  die  in  't 
Mandailingsche  op  de  kleedingstukken,  betelbui- 
dels, enz.  gestikt,  en  overigens  bij  allerlei  sieraden  |  winnaars;  een  doodsircf  voUrekken ;  55  -3  x  OC 
gebezigd  worden;  OC*5x\^55'2T\OC 
sSyX  NS=5  0<^"2r  '79  0CO''^\-^X 


—  "3  \  OC  55  ^  28ste  van  een  maand; 
'2:5'  OC  "3  O  OC  55  ^  28ste  van  een  maand  ; 
nr  "^  -^y  \  OC  55  *^  knoop  die  niet  lo$  te 
krijgen  is;  05  -^  ^  \  OC  55  geronnen  Bloed; 
'2r  o  OC  55  OC  55  geen  genade  geven  van  over- 


55  aarde  tussehen  twee  iMogtens;  —  oC  55  OC 

35  -79  *3  X  \  iemand  bifna  doodslaan  (vgl.  on- 

CO  o  55  -79  "3  (by  honderden  en  duizenden  z^'n-  der  öö>  "^y);   OC  55  '^^^^  "o  \  i^n^and  door 

de,  hebben  zy  toch  maar  één  darm)  raadsel  op  een   den  dood  verloren  hebben;  -77  oC  \  OC  V7  ""o 

koraalsnoer.  \  (D.);  -79  oc55  x/^"3  \  wyze  waarop^  de 

OC  Tjf  =  55  55  (Men.  Mal.  id.;  Mal.  en  Jav.  plaats  waan*,  of  het  middel,  waardoor  iemand  sterft ; 
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OC  s^  \  "ïr  O OC  tr?  -o  N   elkander 

dooden  in  tegenoverstelling  van  oc  ^  \  "Z"  O 

^>>  "ov  v/^  -^  \  elkander  trachten  te  dooden(D.). 

OC  -C  (vgl.  -o  -C^  en  <  .^)  =  u^  -3 

o\-<;-2rxoc-c  =  '2rxr7-<;.;oc 

-C.  "2:"  X  ^w^^  fl/^  ticijfel;  b.  v.  ur«^  -77  o^ 
\  -77  TT?  OCO  -COOC-^'2^X"U:;^ 

<o-<;,o(I>.). 

OC-<.  =  OC--C. 

oc  -C  'UT,^  =  OC  s=5^  -C  55  ^^  (!>.)• 

OC  -^  X  —  ■*>■  N    naam  van  een  harijara- 

soort. 

•OC*^  zie  ö^. 

oc-o\l=oc<-o\  PO- 

U.  ï=>^.vA^OCOV<^»'«T  OC"oNeen 
door  een  verhaal  van  denzelfden  naam  bekende  vo- 
gel, wiens  huid  vederloos  was,  en  die  zijn  vede- 
ren van  allerlei  vogelen  kreeg  (zie  onder  5^  o^ 

oc-o  I-  — oc-o'?^"Sx\  =  —  o^ 
^^O-T^  -oX\  (Wigchelt.). 

II.  uitroeping  van  ongeduldige  begeerte:  komi 
oc  "o  "^^  "^  •^  *öw/  laat  liet  my  zien. 

OC  -ê  I.  (vgl.  OC  "«^  I.)  =  CO  s=5;  b.  V. 

oc-S"o'2:"-^ox/^v/^«=5\  — »•-o• 
II.  =  oc<— oc\. 

oc  "o  5^  X  I-  duidelyk  hooren,  wel  verstaan; 
dmdeliik,  wel  weten;  —  oC  "o  5^  N  "^7  "o 
X  \  iets  goed  opnemen ,  op  de  keper  beschouwen;  tot 
zekerheid  brengen  een  zaak;  zich  van  iets  overtui- 
gen^ naar  iets  onderzoek  doen;  oc  "o  5^  \  *^ 
XV^^  -3  0\  -<»  •T^X^-'^X^^XOC  < 
^"  ""■  \  CO  ^^  o  X/?  '=r  weet  ge  't  wel,  dat 
9^  die  balyung  niet  wilt  halen? 

n.  •2rooc-o5^\  =  "oT-s=»-o\ 

oc  "o  5?  Mandailingsche  uitspraak  van  oC 

OC  "3  ^O  O  X/^  (Sanscr.  wajawi)  het  Noord- 
westen. 

OC-oOC\  —  "*T/"2rOOC-oOC\ 


OC-o''^5^-2TV    =   OC-5\-^'«T 

OC  "o  x/OC  "o  X  oc  "o  X  souvenirs  (be- 
staande in  geschenken  uit  hetgene  den  overledene 
heeft  toebehoord),  die  aan  de  verschillende  ver- 
wanten gegeven  worden;  bij  gebrek  daarvan  geld; 
oc  "oX  OC  "êx  (D.;  Tag.  mana;  Men.  Mal. 
manah  erfstuk). 

OC"èx  zie  onder  0C"oX. 

OC  "o X  <  <  naam  aan  een  b\jzonder  die- 
pen afgrond  gegeven  (D.). 

OC-oX "oN  =  OCOCX "o\- 

OC  "o  X  c5  op  zijn  eentjes  ergens  naar  toe 
gaan  voor  zijn  pleizier. 

OC  "o  OC  X  \  co  X  zich  bij  tusschenpoozen 
laien  gevoelen  van  kwalen,  als  de  koorts. 

0C"o'?^0\  1=  "^  "ot- 

II.  eigennaam  van  een  mar  ga. -^  «^ 

< -fe  \oc-o'^7o\  =  OC^S-XN-^ 

«=^<:-oNOC-oT^\  (D.). 

OC  "o  O  '7^  «"  \  gulzig  eten. 

OC -o5/'2:^ooc-oO  = oN^ 

(M.). 

oc  "o  '2r o  \  I.  glimmend  als  met  olie  be- 
smeerde dingen ; -2^  O  •^  x^  "■"  ^^  x 

\  OC"oO'2r  "o\  =  OCOT/^'77  \  (par- 
manuhon). 

II.  Mal.  5^0C\  —  '7^\OC^B'2ro\ 
cassia;  OC  "o  •2r  O  \  OC  "o  "^^Ox    (M.); 

"2roc:5-s=5ooc-o^ro\  =  <=- 


«s^oococzroN  (M.). 

oc  "o O  *2r  o T/^  en  ook,  maar  zelden :  oc 
•"ot  "^  O  ■'C^*^  (Sanscr.  manusjya)  of  ^-  •«—  x 
\  OC  OC  "o  O  *2r  O  x-TN  mensch  in  tegenover- 
stelling van  beest,  spook,  enz.  (Mal.  enz.  id.); 
-^OOC"oO'2rOX/^»-^^"oXN  hier  be- 
neden, hier  op  aarde,  hier  in  dit  leven. 

OC  "o  OC  O  \  —  ^\  rijp  beginnen  te  wor- 
den van  een  tarutung. 

OC  •^  O  T/^  «~  zie  onder  crv  ^-*  1. 

OC  "o  "^  \  een  kip,  hoen  (Daj.  manok;  Larap. 
^T  eigennaam  van  een  hoogen  berg  ten  oos-  en  Nias.  manu;  Jav.  vogel);  oc  "o  "^  \  OC 
ten  van  Baros.  -^  -^  \   vogel-figuren  met  rood ,  wit  eu  zw  art 
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afgezet,  die  men  op  de  gevels  ziet,  vogelóeeld;  vo- 
gels uit  den  hemel,  of  wel  die  in  de  verhalen  een 
rol  spelen  (vgl.  de  analogie  van  't  Mak.  djangang 
djangang  vogel  van  djangang  kip;  Sas.  manokan 
vogel  en  manok  kip);  "^T  O  5^  "3  O  OC  "^ 
7^  \  naam  van  een  ^r»/fi»^-8oort,  die  de  adem 
naar  kippedrek  doet  stinken;  oC  "^  "^^  N  *^^ 
"3  \  55  w^gchelarij  die  gegrond  is  op  de  bewe- 
gingen, houding,  enz.  van  een  kip,  die  men  zoo- 
dra zij  geslagt  is,  in  de  linkerhand  hangende 
houdt;  daarna  wordt  't  binnenste  (5^  -7^  55 
•7^)  geraadpleegd;  —  s=^  x  N  OC  "Sr  '7^ 
"3  ^\  het  tcigchelen  met  een  kip;  bepaaldelijk  de 
wigchelarij  met  een  kip,  die  men  binnen  een  op- 
pang  op  een  met  figuren  beschilderde  rijstwan  dood 
laat  spartelen ;  oC  ^  X  \  OC  "o  "^  ^  ^"'^^  ^* 
kip  tcigchelen;  -3  OC  "3  N  ^-  *~  'T^  O  OC 

zie  onder  co  00  o ;  OC  ^  x  \  5^  OC  \ 
"■"  ^7"  N  OC  "3  "^  \  een  soort  van  gods-oor- 
deel ,  waarbij  men  op  een  kerfblok  een  kip  de  kop 
afbouwt,  en  naar  de  bewegingen  van  de  sparte- 
lende romp  de  uitslag  regelt;  .^  oc  "o  "^  N 
•7^  -3  X  N  iets  het  doel  maken  van  de  parmanu- 
hon  als  b.  V.  iets  dat  verloren  is  geraakt,  om  te  we- 
ten of  het  teregt  komt;  •2rx<*^x\OC"S 
T:^\  '77X0C«=5'"50'?7'«—  -TT?  \-^0 
c»x  5^:xOC«^-3*-^"50\-<.-<,0 
00  X  5^  X.  {Gijz^t  als  een  {wigchel-)  kip;  zij  weet 
wat  een  ander  te  vreezen  heeft,  en  niet  teat  zij  zelve 
heeft  te  vreezen,)  spreekw.  gelijk  staande  met  ons 
"gij  ziet  de  splinter  in  een's  ander's  oog,  enz.;" 
OC-oT^NOC-B-r^X-oOSo— ^-C 
X-T^XTTHBO-^^^^-T^N  {de  levensgeest 
van  iemand  is  een  vogel  der  geesten)  iemand  is  gaauw 
naar  de  maan;  55  0-3  0CX\  —  "oOOC 
"o  "^^^  "BO«55^^-^^  gelijk  zijn 
aan  een  kip  van  Batara  guru  d.  i.  aan  een  kip ,  die 
aan  de  goden  als  lotbeschikkers  toebehoorende , 
telkens  als  wigchelkip  kan  opgepakt  worden;  wordt 
gezegd  van  iemand  die  zich  nergens  voor  goed  op- 
houdt;    '^^O'iT'K'^^  '^\"==*X/^ 

"2=^  -"^  -79  \  -30  OC  -o  "^  N  "^  (-^y  ^^^fl 


I  zich  in  't  nest  van  m^n  kip  wederregteljjk  ter  neder 
igezef)  hy  heeft  mij  mijn  bruid  afhandig  gemaakt 
j(M.);   -^-^r  XOC«=5'X\OC-o'^\'-C» 
O  v/^  OC  X  \  "T"  (die  wegens  zyn  grootvader  geen 
kip  gebruikt,   namentlijk  door  bezorgdheid  wat 
dien  overkomen  kan  zelfs  geen  wigchelkip  raad- 
pleegt) wordt  van  een  voortreffelijk  wapen  gezegd. 
OC-OT"2rox/^  zie  onder  OC'oO'Xro 


OC  "o  N  "Zr  5^  X  \  wanneer  ook;  OC  "o  \ 

^r5^x\5^x*^'7^^r'=="«=5x-Ci.x 

wanneer  ook  ik  u  onibied,  kom;  j^  ^^  oC  "3  \ 
-2:^  5^  X  \  2o  -T^  in  alle  geval, 

OC  "3  \  "ÏT  5^  O  N  Mandailingsche  verkor- 
ting van  OC'T^-oN'ïr^^OX. 

OC  -3  ^  CS-  X^  (vgl.  OC  -3  \  -CL  X/^) 
■2r  X  ^  o  OC  "3  \  ^-  "iCA^  naam  van  een  ««- 
rik,  die  als  heilig  erfstuk  der  Mandailingsche  vor- 
sten beschouwd  wordt. 

OC  -3  \  <  *  "*"  X  verkorting  van  oc  -3 
cS-x  «"x;  b.  V.  oc"^N^X"«— x-r^ 
5^5-79  «*^0\. 

oc-o^«t-/«:-3\c|-oc-3N^ 

landhoek,  vooruitstekende  landstreek  in  een  rivier 
(M.;  Mal.  tandjung). 

oc-o  NJ^'^o/^rooc-oN^^*^ 

o  voorhoofd  als  men  in  sierlijke  stijl  meldiug 
maakt  van  't  lot  dat  iemand  op  't  voorhoofd  ge- 
schreven staat  (M. ;  in  't  Men.  Mal.  wordt  mon- 
tagi  op  dezelfde  wijze  gebezigd). 

OC-oN5^5^v  =  OC-3N55  —  \; 
ook:  OC"oX\5^  —  \. 

OC  "3  \  5^  —  \  iets  medebrengen  ('t  pasaif 
onbekend). 

oc"oN'^^^='^^'o255^7  P). 

OC  -3  ^  *^/"o  OC  -3  \  -^  wordt  in  de 
tabas  voor  "77  O?  \  "T"  gebezigd  (bcteekenis  on- 
bekend). 

OC  "o  \  •^  "^  ''^"  5  naam  van  het  zuide- 
lijkste gedeelte  der  Batak-landen. 

OC  -3  \  -Cs-  '^  (vgl-  Cö  n5  \  •<.  .5=. 
*T)   "ZT  o  OC  "3  \ -C  .=.  ^T   =  *^  ""o 
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OC-SN-COC\  =  OCÖO-^X  (D.; 
Mal.  mandam;  Jav^.  mêndêm). 

OC  -3  N  -^  •ic^  (vgl-  OC  "o  N  CS-  X/^) 
OC-B\-^T^  (of  OC-o\-^«^  X/^) 

'T?  X  ^"  ö  naam  van  een  surik  in  de  verhalen. 

OC  "3  \  "^  «^  \  ö«»  Buginedche  sarong  (van 
Mandar  afkomatig). 

OC  "3  \  *^  O  naam  van  hemelsche  zwalu- 
wen, die  den  goden  als  boodsdiaploopers  dienen 
(volgena  S.  Muller  Eeizen,  I.,  248,  is  by  de  Da- 
jab  pampulu,  dat  zwaluw  beteekent,  een  der  go- 
den van  minderen  rang;  aldaar  staat  pampulu  ha- 
woog,  't  welk  zonder  tw^fel  in  pampulu  hawon 
hmd-zwaluw  zal  moeten  veranderd  worden). 


OC-3\--COOC-3V^C.O  of  -S<»X 

^55  n5^*^ooc-o\  -^.o"©  ^et  op 

Ja?a  mëmêniran  genaamde  kruid  (euphorbia  thy- 
mifolia);  «— x  <5ö>  •2r  O  OC  "o  \  *^  O  x/^ 
<  "3  O  \  eigennaam  van  een  plaats  in  Padang 
hdlak. 

OC  "S  \  -^  ^  -3  eigenn.  van  een  riviertje 
in  't  Sipirokscbe  (zie  Jungbuhn). 

OC^5\«<,*s9  =  «>-3N«<.«^;  -xr 
"7"  OC  "3  \  *C  ^^  *C*  -^  naam  van  een 
fraaie  zakdoek  in  de  verhalen;  ook:  cSy  «77  7^ 
\OC-oN*C^-^^*. 

OC  "3  \  *^  3^  zie  by  oC  "3  \  *C  ^• 

^C-oNOC-3>/"^X"«— \OC-3 

\  OC  "3  \  sük  donker  sijn. 

OC0O  =  -300. 

OC  ^O  "2^  \  uitgedampt  zijn  van  de  ^«^ 
waaraan  zich  iemand  dronken  heeft  gedronken. 

OC  öo  *^  \  naam  van  een^ryara-8oort(M.). 

OC  00  7:^  \  dronken  zijn  van  sterken  drank 
(Mal.  id.). 

OC  OC  =  ^x:  ^)C ;  OC  oS  (D.;  Mal.  ma- 
mah). 

OCo2  zie  OCOC. 

ccoc-^^n/crjj^ococ-t^x  =  ^ 

55-0 '«^N. 

OC  OC  "*^  X  \  <  55  o  \  dood  Hü  zyn  van 
een  plaats. 


OCOCT'OX  *é  bepaalde  stervensuur,  levens- 
tol,  de  dood;  de  eerste  der  parmamis;  —  ^^  x  \ 
OC  OC  TT" ON  vijf  tydstippen  op  een  dag,  die 
aldus  naar  de  eerste  heeten,  en  die  men  behoort 
te  kennen  om  gelukkig  iets  ten  uitvoer  te  bren- 
gen; naam  van  vijf  houten  beelden  die  op  een  een- 
zame plaats  in  den  grond  worden  gestoken,  om 
na  door  den  datu  door  belezing  bezield  te  zijn, 
den  v^and  schade  te  verwekken;  de  namen  der 
bovengenoemde  partnamis  zijn :  oC  OC  '2r  O  \  > 

•T^'^",  ir yc^o,  öoss^xNOcenöo 

'2r  o  \  "3tJ  ieder  dezer  tijdstippen  heeft  een  by- 
zondere  kleur;  mamis  heeft  geel,  kala  zwart,  sori 
wit,  èorma  rood  en  bisnu  groen  tot  kleur;  ^  ^^ 

oococ'2ro\  (vgi.  oc-o'2ro\  n.) 

ringvinger  (Mal.  djari-manis;  v^v  -3  \  -<^  o 
•"^  -3  \  «-'^  "30 \  -^•">'^^"3X\ 

OC  OC  ir  o  \  ^oanneer  heeft  men  z^n  levenslot 
niet  ie  betalen  (uit  de  vergelijking  van  't  Sund. 
amis.  Lamp.  mis,  Tag.  tamis,  Mal.  manis,  is  't 
waarschijnlijk,  dat  oC  OC  IT  O  \  eigentlijk 
zoet  beteekent,  en  dat  de  benaming  oc  OC  IT 
O  \  van  de  dood  euphemisch  is.  Opmerkel^k  is 
het,  dat  de  eerste  der  parmamis,  die  met  de  Ma- 
leische  kutika4ima  overeenkomen,  in  't  Mal.  ma- 
heswara  heet.  Mahesjwara  in  'tSanscr.  is,  zoo  als 
bekend  is,  een  naam  van  Sjiwa,  zoodat  'tBatak- 
sche  woord  ook  op  dezen  god  sch^nt  te  doelen). 

OCOC"otN  (vgl.  — ^OC -^ \)  qfêcieid 
nemende  van  iemand  (M.). 

II.  met  leege  handen  naar  huis  gaande  na  een  be- 
zoek bij  z^n  verwanten,  of  na  de  jagt,  enz. 

OC  ^bC  "3  \  55  "arj  \  voorwtschieten  als  een 
visch. 

OCOCN  —  •^\(vgl.vA^OC\  —  •^n) 
OC  ^  \  OC'OC  \  —  ^  "o  \  verstrooid  lig- 
gen als  b.  V.  kleedingstukken  van  een  vermoorde 
op  den  weg  (D.). 

OCOC\öOx/'2roOCOCNCOx  naam 
van  een  struik,  wier  bladen  om  de  zuurte  gegeten 
worden. 

OC  OC  \  CD  ^  \  ^  =  U>.  OC  CD  X  8=^ 
(ü.). 
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OC  X^  -7^  \  (vgl.  OC  X/^  177  \  en  OC  X 

T^^  5^  \  )  doodkist. 
OC  X^  I.  =  OC  ^  OC  ^  (D-;  Mal.  id.); 

•2r  o  *■»•  -C^  o  OC  XTN  5^  .^  35-  eigennaam 
van  een  princes  in  de  Mandailingsche  verhalen 
(tanre  is  't  Mal.  ^^J^^)• 

II.  naam  van  den  boom  die  de  gutta  percha  le- 
vert. 

III.  zekere  timmerhout  leverende  boom  (M.). 

IV.  OCïs^xv  OCX^O^  <~o(vgl.onder 
OC  ^  II)  ^^en  en  weer  gaan  van  't  lange  hoofd- 

liaar  dat  op  't  water  drijft;  '2ro^^^- 

OCs^XNOCX^O^^—O  =  — T  — 
^  (Pngrks.). 

V.  OC  s=5'X\'2:^OOCT/^-<^0  =  OC 
OC  Xr^  -T^  "o X  N  (verhaalstijl). 

VI.  ontroerd  zijn  van  't  gemoed,  als  b.  v.  wegens  de 
kwaal  van  iemand,  aan  wiens  herstel  men  wanhoopt. 

OC  T/^  TT?  \  (Ar.  Mal.  jj:^ou^y*)=  OC  T/^ 
-79  \  (D.). 

OC  T/^  OC  \  (vgl.  v/^  T/^  OC  \  en  =3  x/^ 
OC  \  )  OC  ^  X  \  OC  X/^  OC  \  zich  vermaken; 
vrijaadje  plegen  (Mal.  bermain) ;  oc  X^^  oc  \ 
OC  x^^  OC  N  i^ts  waarmee  men  zich  vermaakt, 

OC  ^»'  \  verkorting  van  oc  ^5  O ;  b.  v.  oC 

«=5\oc'7^x55'2r"ox\. 

oc  *^  \  (Sanscr.  dood)  wat  iemand  te  vreezen 
heeft,  het  gevaar  dat  hij  loopt  (Mal.  id.);  oC  ^^ 
x  \  TT"  ö*^  OC  ^  verbloemde  spreekwijze  in 
plaats  van  •2r  *^  "ÏT  "**  »  "ÏT  O  "2r  ^^  OC 
«s^  (É?iff  «ttf^  ^  duchten  heejt)  naam  van  de  op  de 
dop  van  een  wigchel-ei  geteekende  menschelyke 
figuur  die  de  raadplegende  partij  voorstelt  (in  te- 
genoverstelling van  '2r  O  5^  «=^  O  "79  5^  \ 
-=:•  -79  5^  \  de  tegenpartij). 

OC  ^5-  "79  \  OC  X  '^=9'  "79  O  \  zeer  menigvul- 
dig worden  van  het  kroost;  oC  ^  \  ^=^  ^?^  \ 
OCs^\«=5''79  0\  (!>.)• 

OC  «s^  -C  55  ^^  zie  onder  55  r^  I. 

OC«=5'-^"oN''^^"oX\  zie  OC^\ 
-^  "o\  "79  "oXN. 

OC  ^  "o  \  5^  O  zekere  zeer  hard  tiramer- 
liout  leverende  boom  (Mal.  id.). 


OC«^OC\ — X'*T  (vgl.  v^^OC\  — 
XT)  •2rooC'^OC\  —  X'«T"  zekere 
boom,  wiens  vruchten  tot  hoofdhaar-zuivering  die- 
nen, en  van  welks  hout  men  rijststampers  maakt 
(M.). 

OC  *^  X  terugtrekken  van  overgeloopen  wa- 
ter (vgl.  Mal.  kamarau). 

OC  *^  O  uitroeping  waardoor  men  iemand  uit- 
noodigt  nader  te  komen:  kom  hier!  (Mal.  id.). 

OC^-790\-79-3^  (Mal.  ^Jo^)  ^^' 
rikaansch  dril. 


5?  "xrooc' 


oei 

der  -TT} -50. 
OC«=5'Ö-"^X 


ÖT^ 


\  O  Zie  on- 


OC' 


"OON 


0C^\«^0-^-o^'^^*%^  zie  onder 
OCïSyN  •-C.'oN'T^'oXN. 
OC  s^-oON-'CX   (vgl.    OCSSS-OX/^X 

en  oc  •'5Ö— ^ x)  naam  van  een  sprekende  en 
allerlei  muzijk  makende  bamboe-stok  in  de  verha- 
len; OC  «^  \  ^  "oO \  '^  (D.;  vgl.  Mal.  bu- 
luh  pèrindu);  ook:  oc  ^  "oO\  *^X  55  X 
-o  (pf  55 x'*^). 

OC«=>OCO\/'2rOOCB:5'OCO\OC 
s5^  o  oc  "ö  N  zekere  kruipplant. 

OC  «*>  OC  ON  —  x-o"oN/^rooc 

»5  oc  o  \  —  X  "o  "o  V  zekere  boom  met  eet- 
bare vruchten  (M.). 

OCs^OX^NX=  OCSSy-oON-^X. 

OC  s^  "27  \  /  c^.  OC  \  ö5»  OC  «=y -27  ^  = 

8^  OC  \  ^^rco  «=> -27  ^  • 

oc  ^  T7  -3  N  =  ^-^  "5  o  \  TT-^ 
"o\- 

OC^^- 1.  (etymol.  =  oc  *5'0)=  55  X  ^^— ; 
-*  -T^O*»»  —  N  0CS3.55"oX\-^O 
(vgl.  v/^ff5.o  II.)  de  muzijk,  waarmede  men 
iemand,  die  na  lang  afwezen  terugkomt,  inhaalt, 
of  verwelkomt  (M.). 

II.  =  0C«=50. 

III.  OC  S^  OC  ^  zekere  moerasplant  (soort 
van  varen?),  wier  witte  bladen  bij  feestelijke  ge- 
legenheden ter  begroening  dienen;  benaming  van 
geele  koralen. 

OC  ^5  \  ""^  (Sanscr.  warga  afdeeUng  ?)  ntam , 
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favniUe;  naüe,  uit  personen  uit  dezelfde  persoon 

gesproten  (Mal.  van  Palembaug  disêrict); ook 

varieieU  als  van  verschillende  rijstsoorten  (M.);  oc 
^  X  \  OC  ^  \  "^^  verloofd  zijn  van  een  vrouw. 

OC  ^  \  ""^  OC  X  \  zekere  muskusrot;  zwart, 
ligt  roode  borst. 

OC^S-xeê-  =  OC^5'\'2r'7^\  (b.  turi 
M.). 

OC  ^  \  --C.  ^>^  '^  X  Men.  Mal.  viJljUb  Jj^ 
«?^*  ^^'« ;  -^  O  —  ^5-  \  -^  v>^  -^  X  -7^  -3 
X  \  (door  iemand)  bevrijd  teerden  (M.). 

OC  ^s-x -^ -3  X'^^-^XN  of  oc^s- 

•^^  "o  >  *7^  "o  X  \  (misschien  van  ■=■  -^ ; 
zoodat  't  zoude  beteekenen  gelet  op,  ziende y  in  aan- 
merking  nemende)  voorzetsel:  van  bij  het  uitdruk- 
ken van  een  verschil;  oc  ^  \  ^^ O  --C.  "3  \ 
•7^-fe\  (D.)5  "3«>X-79--CX'2rx«=5 
X  "5  0V/^  ^yÖ'T^v-r^  •2r5v-'^'7^0C 
*5'\-^"oN'?^"oX\55  OX/^  -3\ 
•77  ^~  'py  \  hoe  is  myn  lot?  ik  ben  in  een  ge- 
heel andere  toeatand  verschillende  van  een  ander. 


OC' 


■N  --^/•2rooc' 


tijdgenoot  y 


iemand  van  denzelfden  ouderdom  (vgl.  boven  u^ 

OC  ^  \  CO  "ot  N  naam  van  een  marga. 

OC  **"  "79  benaming  van  een  arecanoot-soort, 
die  roode  takken  en  stam  heeft. 

OC  «—  -^  Mal.  (vgl.  <x>  'c-'  •^)  =  -79 
»=^-oO(M.). 

OC  "«-*  I.  (vgl.  OC  nS)  =  co  ^. 

II.  OC  ^  X  \  OC  «^  OC  ^^  uitpuilen  van 
de  oogen  van  een  vergramde. 

OC  ^"  "■"  \  benaming  van  zekere  kleine  vin- 
nig stekende  miersoort. 

OC* «^0= oXNcS-O  (M.). 

OC  '«^  OC  \  I.  (vgl.  co  <^  I.  en  co  '«-^ 
OC  N  )  meer  en  meer,  te  meer;  v-r^  T=r  oc  ^" 
OC  \  OC  — ^  X  *^  v/^  '71^  toatU  ik  word  meer 
en  meer  groot;  •«—  OC  X  \  co>  55  o»-^^  «=^  \ 

'2r  "^-onsoN-o —  <  »=5x\  •<.'=' 
OC  «"  oc\»^x^^^s=^\'2r"=='55  — 

.<  »y  X  \  -^^  =■  «^a/  Af  ^  A^r^ ,  zeiden  de  zaai- 
gntniakers;  te  meer  kwam  het  hert  by  hen. 


Il.Mal.  =  co«^X\  <"oO\(hbs.);  oC 
^S-XX  OC*^  OCN  =  OCs=5X\  COSSS- 
XX  <:-3o\. 

III.  naam  van  een  turi  turi-sooii, 
OC  ^"  x/^  Mal.  =  ^-  .^ ;  eigennaam  van 
'  een  marga, 

j     OC  «"  «"  \(vgl.OC  '«^  \  ^■^) zwak, krach- 
teloos, 

1     OC  '«—  X  (vgl.  onder  —  x  «"  H.)  OC  -«^ 

X  OC  '2r  X  hoe  zoude  niet/  't  is  immers  natuurlyk 

dat;   OC '«— X  OC  •2r  X5^  •<'2ro\w^ 

•7^  hoe  zoude  ik  niet  weenenl 

OC  '«—  -Zr  X  \  verwelken;  OC  «"  '^È'  \  (D.); 

oc^«— •;^\co>'«^'7:}5r-79-^\ — o 

•77  OCO  (vgl.  onder  co>  "«f  )  de  bladen  diewij 
in  de  handen  houden  verwelken;  door  lieden  gebe- 
zigd die  op  sterven  liggen  (D.). 

OC  «"  T77  X  N  zie  onder  ««—  tt?  x  \ . 

OC  ^~  O  vertoornd  van  de  tondi  waarvan  men 
dan  bevreesd  is,  dat  z^'  'tligchaam  zal  verlaten; 
•2r  O  OC  ^"  O  OC  ^"  O  ^^  daad  die  als  de 

tondi  ver  stoor ende  vergolden  moet  worden,  

OC  ^~  O  OC  *^  O  zekere  boom,  wiens  bladen 
als  uram  genuttigd  worden  (M.). 

OC  «— 5/oc^rooc«— o<:-BN  ^- 

gen  elkaar  wrok  voeden; 55  ^7X  \  OC 

«"  Ö  =  OC  '«—  O  (Angkola). 

OC  «"o-oo/^ro — j=.  t-9  «=5^ -3 \ 

5^  Ö  -<^  o  OC  ^"  o  "o  o  eigennaam  van  een 
hemelsche  princes  (M.). 

OC  ''^"  OC  O  \  Ar.  Men.  Mal.  JUt«  ^«»  Muham- 
medaansche  priester;  -79  OC  ^~  O  OC  ï^  X  \ 
het  priesterdom ;  deugden  die  een  priester  hebben  moet, 

OC  ^"  O  TA^  in  eigennamen  =  o^  ^—  o 
x/^  (M.). 

OC  '*T  I.  Mal.  =  oC"="'c— ;  ^9^x\ 
OC  ^7"  =  5^  ^^  O  ^~  ;  ■""  OC  *T  'T? 
-3  X  \  iemand  smaad  laten  lijden, 

II.  onwillig  zijn. 

OC  ^"~  z^er  oud  zijn  als  een  kleed  dat  slap 
hangt;   'p^  5^  -3  OC  *~   een  overoude  huta; 

OC  *"  COr  <   oud  beginnen  te  worden 

van  goederen  (D.). 
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'jO  555  N  de  staf  van  een  wigchelaar,  bestaande 
in  een  van  figuren  versierde  rotan,  waarop  als 
knop  een  ruiterbeeld. 

oc*— ^«—  of  OC^^^^e— X  (vgl.  «^ 5— 
^r—  x)  Mal.  9iadL, 

OC^e— N'2r  5^:ON  mager? 

(D.). 
-OC  ^«—  N  '«^  (vgl.  OC^—  •«—  n)  WO*,  ^- 

OC  "^^  N  "«^  (beteekenis  onbekend)  scheld- 
woord door  de  Bataks  aan  de  Maleyers  of  Moha- 
medanen  gegeven. 

OC  ^«—  N  ^«—  X  (vgl.  «>  ^e—  N  -3x)  bena- 
ming van  zekere  roode  rotansoort  (Mal.  manau) ; 
OC  «"  \  '«^  X  OC  «^  N  ^«"  X  een  tcerpspies 
van  rotan  (vgl.  de  analogie  van  -"  ■%  \  -c:^  u**» 
-SNvan-c.^'^-Sx);  '2ro-7-5^^x\ 
OC-^— N^«"x'2r"oN^^^*2rN  eigen- 
naam van  een  slaaf  in  de  verhalen;  '2ro^9 
"ot  N  5^  OC  "^^  N  *^  X  naam  van  een  tam' 
bar, 

OC  ^^  (naar  het  geluid)  zekere  vogel. 

OC^^  <"SO\  (oC  +  Jav.  wangi?)== 

OC  ^^  "2^  \  de  orang  oetan  (Mal.  id.). 
OC  ^^  ö  (naar  het  geluid)  zekere  vogel. 
OCX  zie  OC  VI. 
oSx  (vgl.   OCxOCx)=  --»'«^«^n; 

•79  "o  \  -ir  o5x«>»=^\^'2rN-so 

^*  <$C  N  ?>C  "3  X^o  -^  O  ^Otftt  «II  de  rijst  die 
hij  te  toeeken  gelegd  had,  week  waa  geworden  enz.  (D.). 

OC  X«-^/OCX«-^OCX«-^  =  OCX 
OC  X  <  "o  N  (libs.  M.). 

OC  X  '77  —  X  N  verhit  zijn  van  de  warmte; 
branden  van  een  deel  van  het  ligchaam  door  peper 
b.  V.;  zeer  lastig  zijn  van  schulden;  verbitterd  van 
'tgemoed;  OC  X  "79 — XX-^O^^X-T^ 
hartzeer  tegen  iemand  gevoed;  voorwerp  van  haat. 

OC'79X\OC'79X\  I.  (vgl.  ^^  X  OC 
-77  X  N  )  lijvig,  dik,  goed  gezet;  o2  -77  OC  -77 
X  N  OC  "77 X  \  "77  "5X  N   door  iets  vet  wor- 


den;  OC  "77  XNOC'77X\OCO"o"77X 
N  OCX  -77  "^  N  zie  onder  öO  «—  N  — ». 

II=^"2?=.-2?(D.). 5^^00C 

•77XNOC'77XN  (vgl.  77  TT7  O  OC  "TtJ  N 

OC  "7^  \  )  zekere  zwarte  rupssoort. 

ocx*^  (vgl.  «>x-^)  -iroocx-* 

een  toovermiddel,  waardoor  men  den  vijand  ge- 
dachteloos maakt.  « 

OC  X  ""^  5^  X  \  Mal.  Vi«^X«  een  voornaam 
Maleisoh persoon;  '2r  O  OC  X  -^  5^  X  \  of  '2r 
O  OC  X  '■^  5^  N  komt  vaak  in  eigennamen  voor 
in  de  uit  het  Maleisch  ontleende  verhalen ;  b.  v. 

•iroocx— »5^:xN  (of  •aroocx*^ 
5^:  n)  -c.js-^^'^x.  'iroocx''-»' 
5^:  \  -<.  "5  ^  -<.o<»^<^  "zroocx 

=^5^\^e— jS-^^X-<."oON»  enz. 

OCx'^J^N  zie  ocx'"^5^:x\. 

hc<C'^^\  ^  <^^x^«— -o\  (ï>)- 

OC  -^  -^  =  UN^  OC  .=.•<.  en  —  x  "ZT 
X(D.). 

OCX'77«^\  =  OCX-<.«^N. 

OCX-T?^*— X\  =  0§7^^X\'77-o 
x\  (M.;  Mal.  mangkal;  Tag.  mamangkal). 

^'77'2TN    =   OC»^XN»^«-^"ot\ 

•2-x(D.). 
OCX  --'•X/OC^^XNOCX^^XOCX 

"•^  X  ^eer  diep  zijn ,  bodemloos  zijn  van  een  wa- 
ter; "2^  O  OC  X  —^  X  naam  van  een  diepe  lu- 

buk  in  'tgeestenryk;  'aT'OOCx-^X 

-50'-'^  *^0  (vgl.  o2  "^  ^^)  ongelukkige 
dag  op  de  —  ^  x  \  "77  «^  «-'^  "o  ^  • 

OC  X  "^  »^  X  N  zekere  boom,  wiens  bast  als 
raru  gebezigd  wordt  (M.). 

OCX  OCX  I.  (vgl.  Ö2?)e)  OCX  OCX 
<  "^  N  een  muzijkbekken  waarop  men  slaande 
iets  omroept  (M.;  Mal.  en  Tag.  id.j  Mak.  mon- 
gang  mongang). 

II.   OCXOCX'-^^S'O^  «^X  ^  X 

ocx-ir  1.=  557^- 

II.  -»cs.5f -X— xocx-zr '*o«Cfl^^, 
een  mannetjes  olifant,  die  alleen  aan  het  wande- 
len is;  deze  zyn  het  die  gaarne  ieder  dooden  (Mal. 
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gadjah  mata;  't  is  't  Sanscr.  matta  een  woedende 
oUfanf). 

OCX'2r'79X\  (vgl.  OC'^r'X  hr)aanhet 
branden  zyn;  aangebrand  zijn;  (figuuil^k  met  ro^ 
ha)  vergramd  tijn, 

oc-JÈ^N^  =  ocx-zr-T^xN  (D.;  Jav. 

geseng). 

OCx^  zekere  boom,  wiens  breede  bladen 
aan  de  onderkant  wit  zyn  (ficus  toxicaria?);  "2^ 
OOC  X  y^  benaming  yan  witte  honden. 

OC  X  5^  "S  N  ^fl<^t  hioed  in  het  hout  (M.). 

OCX-^  zekere  goed  timmerhout  leverende 

boom  (Mal.  madang;  Daj.  madang); OC 

X  ^  OC  X  -c:^  O  (vgl.  onder  o^  -^)  versier- 
de naam  van  een  uit  modang-hoMi  vervaardigd 
vaartuig  (M.). 

OC  X  •<.  ^  N  Mal.  =  i-r^  -79  -iT  X  N  ; 
'?70CX-<.^-S\  =  'T7'2r  <K^ 
-5\(M.). 

OC-3XN  verkorting  van  5^ OOC  "^XN. 

OCX "S  zie  onder  öo x "5  en  OC x "5 
O. 

OCX  "S  "^7  \  (vgl.  OC  X  ^^  -77  \)  =  u*^ 
"5  -77  \  (Pngrks.). 

OC  X  nS  o^oerwinnen^  winnen  b^  het  spel  of  bg 
een  koop  (Mal.  Jav.  manang);  'ZroOCX'lS 
OC  X  "o  zekere  gondang-it^^iXi',  -77  OC  X  "o 
<  "o  \  waarin  men  overwonnen  of  gewonnen  he^l 
als  geld  in  een  weddingschap,  buit  bi|j  een  expe- 
ditie, enz.;   oc^syXN-zro OX^X-77 

"o  X  \  OC  X  "75  "^  ^y  ^®^  sluiten  van  een  koop 
ieder  zyn  winst  zoeken;  oC  ^  \  "TTO^f^  •"* 

x'77-%\oc-fe\-S"o(ï>);  OC««»5X\ 
2r"  o  OC  X  "ê  OC  X  "75  na  het  sluiten  van  een 

koop  elkadr  wineten  toewenechen;  o2  "77 

OC  X  "4  "77  "3  X  \  iemand  doen  overwinnen 
(M.). 

OC"%\-SOC  =  OC'770^^^0CX\ 
—  x(D.). 

OCx-3^N  (vgl-  "öx-o^^-n)  krooèt 
kragen;  zich  vermenigvuldigen  zonder  kwalen  te 
krijgen,  als  kippen,  varkens,  enz. 

OCX'^'77X\  =  C?ÖX"o'^7X\  ;  OC 


^X\OCX-S'77XNOCX-S'7^X\ 

meer  of  min  vergramd  zijn  zonder  het  te  laten  blij- 
ken. 

OC  -fe\-3';r7N'77TT7N    =    <50  X  "73 

OX^-^(D.). 

OC-oN"o"5^^'^  =  OC055ro  (kam- 
fertaal). 

ocx-so/oc5^ocx-50Cfeoc 

X  "^O  uitsterven^  uitgeddgd  worden  (in  een  ver- 
vloeking). 

0CX-S'^70N(vgl.  OCX^'770\)  = 
^X^  (Pngrks.). 

OC  "fe  \  •^0'77  OC  N  (Sanscr.  manikjam) 
=  «7:^  OC  '«^  (P'l  Mal.  id.;  Jav.  manikëm). 

OC"fe\-s5=  OCX-S'2rON  (D.;Jav. 
mênir). 

ocx-s'2roN  (vgl.  oc-fe\-sö)^^w 

van  de  r^st  onder  de  gepelde  r^st  nog  zoo  groot 
van  korrel,  dat  het  te  nuttigen  is. 


OC  "S  X  \  "Zr  "77  \  Mal.  ^J»Ju  vaarde- 
dans  y  het  schermen  met  de  sabel. 
OC  "3  XN'Zrj^rxN  zoo  ver  komen  dat;  öö 

--»•  ox^oc?^x\'2r5^:xNOcfe'77 

O^  \'770^-<,X^O^  \a>'7^\1SO 

9B^  X  "77  qf schoon  het  zoo  ver  komen  moet  dat  ik 
stierf  f  op  u  alleen  heb  ik  myn  zinnen  gezet  (M.). 
OC  "^x  N  "2^0  muis,  rot  (Men.  Mal.  man- 

tjit);  zekere  boom  wier  bladen  genuttigd 

worden  (M.). 

OC^XX^-X  =  «>-3XN^-X. 

oc-sx\5^:"3\  =  oc-s\5^: — ^n 

OC-SXN5^:  —  \  2ieoC-3N5^:  55  \- 
OC  "S  X  N  55  "3X  \  zekere  boom,  wiens 

hout  voor  gewecrladen  gebezigd  wordt  (M.). 
OC  "o\^C=^'-^"^\  (fi'i  Sumb.  en 

Sang.  monde). 

oc-3x\oc-3x\  (vgl.  -s-oc-sx 

\)  «710^;    OC  ^  X  \  OC  "oX\  OC"3XN 

zacht  slijmerig  vleesch  hebben  van  een  cocosnoot 
(vgl.  de  analogie  van  'tSund.  lumeho  van  leho 
snot). 
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OC  X  OC  '^  N  vnld  ziende  van  de  oogen  van 
iemand  die  niet  bij  zijn  zinnen  is. 

OC  X  OC  X  I.  (vgl.  o2  ^) vruchtbaar;  malsch 

(Mak.  week);  ffemakkelijk,  goedkoop; j=. 

'«-*OCXOCX*=5'X-7705  -^0'2roachi 
dat  niet  ligt  (M.). 

II.  (vgl.    ÖC  OC)   OCXOCxr7-o\   = 

—  <"o"ox\;  -c;.oocxocxr7o 
=  -^o — <"oN  (hbs.). 
ocxocx<-o\  =  OCXOCX< 

OC  X  OC  "Zr  X  N  stetiglijky  vaat,  stijf  aange- 
sjord ,  of  gebonden  (Mak.  maqmasaq) ;  oC  "o O 
*^  «=>  X  \  "7^  OC  X  OC  "zrxx  -^x-T^ 

5^  o  X/^  X  —  o  aanstonds  hield  ik  H  st^f  vast, 
OC  OC  X  \  öS  1^.  in  de  vorm  van  een  schotel 
gevlochtene  bladen  (^r—  oC  \  So),  doende  men  de 
uiteinden  franjesgetoyze  van  den  rand  afhangen  ;  die- 
nende om  er  offerande,  enz.  op  te  leggen;  2°.  een 
banaanblad  jdai  zich  uit  de  rol  (v/^  ^7"  \  ^^  -^ 
X\)  begint  te  spreiden;  3^  de  bladen,  die  men 
aan  't  einde  van  besnoeide  takken  laat  zitten,  zoo- 
dat zij  als  't  ware  een  kuif  vertoonen  (van  daar  't 

Dair.   -77  -3  x  \  -zr-^-Qx);  4".  = 

'2r  "3  \  55  (^^Oj  komt  vaak  in  eigennamen  van 
vrouwen  voor;  zoo  b.  v.  -ar*  O  5^  —  O  OC  OC 
X  \  cS  ZT  ^  X  eigennaam  van  een  hemelsche 
princes,  die  met  Simalin  demon  verloofd  was; 
OC  OC  X  \  öS  öö  X  ^  zeker  zich  als  een 
krans  vertoonend  gewas,  dat  tusschen  de  takken 
der  boomen  groeit,  en  verondersteld  wordt  door 

de  geesten  bewoond  te  zijn. oC  OC  x  \ 

G$  OC  ^9  ^^  een  groote  zich  in  het  water  be- 
vindende steen,  die  voor  een  geest  gehouden 
wordt,  en,  zegt  men,  altyd  van  visschen  verge- 
zeld is  (M.);  "ocrj-ocx^-T^x-T^-oX 

NococxNöS-arc^— ooc^— COC 

{die  een  vjjfdeelige  mombang  doet  stappen  ziende 
op  de  vijf  teenen)  in  de  beschrijving  van  een  of- 
ferkip. 
ocxx^5^:n  =  ocx/^-77\. 

OC  ^  X  N  voorhechtsel  (waarover  de  Sprkt.). 
OC  X  ^5  de  man  van  een  vrouw,  husband;  oc 


OC  X  ^y  lijf^  ^»>  zegen  genieten;  goed  er  afko^ 

men; oC  X  ^  =  "o  *"""*  2o  en  ^^ 

^  (M.);  de  bewoners  van  een  huta,  die  vaneen 
andere  m^rga  zijn  als  die  waartoe  de  radje  behoort; 
het  opperhoofd  van  die  bewoners ;  00  x  ^  "o 
OC  X  ïs^-  zekere  vrouwelijke  watergeesten; 

ocx'^-o\5^:  =■  «=5'CS-"o\5^:;  oc 

X  s=5  -7^  of  OCX  «=5-  "o  OCO  in  't  aanspre- 
ken van  een  vorst  =  ^  ^-  -5  OC  O ;  jegens 
een  vorstin:  n5  0CX^"oOCO;  «>x«^ 
"oO  OC  X  «=5  "7^  in  't  aanspreken  ==  00  x 
s^-oO*=3'^-oOCo;  -oOCX«3'"==" 
van  een  vorstin  sprekende:  z^ ;  -77  OCx^?- 

u^  -3  y^\  de  vorstel^ke  waardigheid  (M.). 

•jj-  o  OC  OC  X  ïs^-  naam  van  een  marga,  en  een 

landschap;  OC  ^X  \  "ZTOOCX*^ 

OCXS=5'  =  OC'=5'X\  5^  <OX/^(M.;vgl. 
de  analogie  van  «^  ^.  ï^-  ^■)' 

II.  OCx*=5  55  «^  "otN  zie  onder  55  s=^ 

III.  verbastering  van  oC  ^^  *^  in  eigenna- 
men ;  zie  b.  v.  onder  55  u*^  '2r  O  \  • 

OC  X  •=»  "7^  \  (vgl.  OC  s=5'  -77  \  OC  X  «sï?» 
-770\)=  OCX-o'T^N- 

OCX^Sy-T^OX  (vgl.  OC*=3''77\  OCX 
s=5''770\)=  OCxnS'T^OX. 

OC'^\'=5'-oO\  -^zie  OCss^-'oON 

OC  ^5  X  \  'T?  O^  \  öö  (Sanscr.  kumbha)  = 
5^  OC  \  —  x/^  "3  \  »  en  volgens  anderen  = 
«j*^  ö*>  -77  \  (Wigcheltaal). 

oci=5-x\--^=  ^x— »o  (M.). 

OC  **5  X  \  Zr  naam  van  het  eiland  Siimatra 
(Mal.  partja;  oC  ^  x  \  "ZT  is  wel  de  transcrip- 
tie van  't  Sanscr.  martya  sterveling,  mensch,  dat 
in  't  Jav.  en  Mal.  martjapada  sterveling-plaats,  de 
wereld  ook  bestaat.  Dat  de  Bataks  Sumatra  als  de 
wereld  beschouwen,  en  dus  hun  eiland  ->r  "^^  x 
OC  ^5  X  \  *zr  'i  eiland  der  stervelingen  hebben 
genoemd ,  laat  zich  verklaren  door  de  analogie  van 
't  Niasche  Niha,  dat  niet  alleen  de  naam  is  van  't  ei- 
land Nijas,  maar  ook  mensch  en  Niasser  beteekent. 
De  Men.  Maleijcrs  noemen  hun  landy  X'^i^  J\^  de 
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ttereld  Manangkarbau,  De  Maleische  naam  van  Su- 
matra  Fartja^  is  zonder  twijfel  een  verbastering 
van  Mdrija,  want  neusletters  als  een  meestal  ver- 
bale beteekenis  hebbende,  worden  zeer  dikwijls 
in  hunne  overeenstemmende  stomme  letters  ver- 
anderd; zoo  b.  V.  is  'tSanscr.  mandapa,  in  *t  Jav, 
pandapa  geworden). 

cc«^\'2r-^\/oc-7^-3o\oco 

OC  ^  X  \  '2r  X  öo  (Sanscr.  wrësabha  stier)^ 
als  naam  van  een  der parmeaas  =  •jr*  00  "Zr  öo 
(Kaw.  mêrsaba). 

OC  ^  X  \  '2r  X  ^  «^  \  eigennaam  van  het 
eiland  Mansalar  voor  de  baai  van  Tapyanoelie 
(Mal.  mansfüar). 

OC  ^  X  \  5^  O  "77  (Sanscr.  wrëstjika  't  te- 
ken de  Scorpioen)  als  naam  van  een  der  parmeêas 
=  öo  -3  o  \  5^ ;  volgens  anderen  =  -^  c^ 
O  "^  ^5  O  en  öO  55  (Kawi  mërtjika). 

OC»5X\ööx  (vgl.  OC'-'^ïsS'XXöO 
x)  zekere  timmerhout  leverende  boom  (M. ;  Mal. 
marbaa). 

OC  X  '«^  "o  N  verkorting  van  oC  OC  X  «^ 

OCX'^—X  indien,  ingeval,  zoo;  oC 

«^X\  '2rOOCX'«^  X^^Ö-T^-ÖXN 

(-^o —  ö^xN-zroocx^e— xr7o) 

MOT  \ti%  bunkeren,  zeer  naar  iets  verlangen, 
OC-«^\OC'«^\'« fe\    = oN 

OCO   =    55;    OCO'T^'dcx -oX\ 

OC  o  "^^  eigennaam  van  een  riviertje  in  Ang- 
kola  (b^  Junghahn  niha). 

OCO  -7^  ocon/occs^ocoxoco 
'T?  OC  O  \  ^^»  geheim. 

oco-^ocoN  =  55*=yx\5r«=>oc 

x\  (M.). 

OCO'"^«=>X\  (vgl.  -3ö-^«=^x\)^ 
/ictf«  duiten ,  waarop  de  nok  van  hei  dak  rud. 

OC  O  *Zr  soort  van  viverra  (Mal.  en  Jav.  ma- 
sang). 


OCo5r  Tam.  Mal.  knevel,  baard;  0C0  5r 
u^  -3  X  \  gekneveld,  of  gebaard  z^n. 

oc'2ro\-77'«— \  =  — ö-t^^^^nGD.). 

OC-2rON55  =  — » x--»- %. 

OC -Zr  o  \  TT7 -79  \  /  OC -Zr  o  \  TT7 -7^  \ 

OC  "Zr  o  \  TT?  *70  \  heen  en  weder  springende 
van  den  gang  van  een  landuk  (D.). 

OC  "ZT  O  \  OC  "ZTO  \  onwaarheid  die  door 
een  wigchelaar  gezegd  wordt;  oC  ^5-  X  N  OC 
"ZT  O  \  OC  "ZT  O  \  onware  uitspraak  doen. 

OCTr7  0\OCTr70\  (vgl.  5>C5^\<ic 

55  \)  •ZrOOCT770\  OCT770N  =  'Z^ 
OOCO-o'770\  (hbs.  D.). 

OCO  -c  =  O?  -c  11.  (M.). 

OC  o  -^  "3  \  zekere  boom  (M.). 

OCO "0*77  \  zie  onder  OC 0X^*7^%. 

OCO  "o  -7?0\/'Z-OOCO"o'79  0\ 

=  yj^  -5  -77  \  of  öö  X  ^  (hbs.  D.); 

-30 s=5'X\OCO"o'770\    =—0 

-3  *^X  «5  55  X  \  (hbs.  M.). 

0C0-o"ü70\  =  5o -3  \  •<.•«— \(D.). 

OC  O -l&y  ^7  55  \/-3  OCO -^T ^^  55 

\  verbastering  van  -3  öö  O  "^&t  ^^  55  \  • 

oc-oo\'zr'77\  =  oc-3x\  :r"77 

N  (I>.). 

OC  "o o  \  55  X  «=^  (mintord;  Sanscr.  man- 
tra) =  55  öo  "Z-"  N  (Wigcht.;  Mal.  mantara;  Tag. 
mantala). 

OCOX/^-T^N  Mal.  ^jjju,  o«(?;  OCO-3 
•77  nP);  "Zr  O  OC  0X^*77%  zekere  boom; 
benaming  van  een  banaansoort. 

OCOX^«9x\  (vgl.  "SX/^'^N  en  < 
O  X^^  ^y  X  \  )  ^^  jonge  cocomoot. 

ocox^'^TN  (vgl.  •zrox/N^«T"\)  OC 

^XNOCOX/^'T'N  fluiten. 

OCO^^  benaming  van  roode  kippen  (Mal. 
merah  rood);  "o^  O^  ^  ^^>  <  OC  O  ^ 
in  de  beschqjving  van  een  offerkip  ziet  op  de  kam 
(vgl.  ook  onder  "~  *^). 

OCO«=5'55n/OCOC0^5  55N  f>ocht  nit 
laten  als  de  borsten  e^ier  vrouw,  als  zij  te  vol 
zijn. 

OC  O  ^?  "77  O  \  zekere  palingsoort. 
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^0\  (M.). 

OC  ^^  o  \  uitspruiten  als  b.  v.  de  same. 

OCO'^^'irN  I.  =  -«— -STx  (M.);  vrok 
hebben  met  roJia;  pijn  doen  van  het  hart. 

II.  (vgl.  öo  o  ^^  "TT  \ )  gon^  van  de  oogen, 
M  vuile  vocht  van  de  oogen  van  iemand,  dieleep- 
oogen  heeft;  oC  O  "^^  "TT  "o  X  \  leepoogen 
hebben;  -3  y  oC  O  *~  "2^  \  ^^  ziertje,  een 
zeer  onbeduidende  hoeveelheid. 

OCO'^— "79  0%  Ar.  Mal.  LLJLU=«-^*=y 
\  5^  PO- 

OCO<— 550\  =  '7^"07- 

O^  I.  aanhechtsel  de  tweede  persoon  van  het 
enkelvoud  aanduidende  (Mal.  en  Jav.  id.;  Mak. 
nu);  achter  woorden  op  een  klinker  uitgaande,  en 
voor  de  adjective  voornw.  verliest  dit  aanhechtsel 
zijn  klinker;  \j^  — »  oC  o  \  «»  jongere  broeder; 
^ö  '"■^  "ir  \  OC  "o  \  dat  uw  huis,  uw  huis 
daar;  55  -7^  55  X  \  OC  "o  X  \  deze  uwe  stok, 
uwe  stok  hier, 

II.  OC  ^  X  \  «^  O^  "«^  O^  (maUamü  la- 
mu)  glibberig  van  de  handen  wegens  het  aanpak- 
ken van  iets  slijmerigs. 

O*;  -77  55  N  I-  (vgl.  o;  <  55  \)  OC  *=5- 

X\0^-7755\0^'?^55\  fcnorrig  zijn, 
murmureren, 

II.  onder  de  kleinigheden  behooren,  gering  van 
waarde  zijn. 

<K  -^  "o7\/«=5cs--^o0(;'^-07\ 
-o  =  05  '^^  "o  o  CR» 'T"  (Pngrks.). 
0^-77"^"%  =  OCX-T^ X\;0^'7^ 

o^  '-^'2ro\  =  cR^-^yox. 

o;  <  55  \/oc«=5x\o;<55No; 

<5?N=OC»5X\05'79  5?N05'77 

0$  '77  (Sanscr.  mukha;  vgl.  o§  'T?)  rf!?  ^tf- 
werksteUiger ,  eerste  uitvinder,  aanleiding  van  iets 
(vgl.  -f^-r7\ 

0$  -7?  =  O?  -79  (D.). 

02  •77  »^X  \/0§ -79  s=5X  \ -77  "oX  \ 
0^  OC  0§  'T?  ^5»  X  N  T7  "o  X  \   b^na  rijp 


zijn  van  een  vrucht,  bijna  geel  zijn  van  een 
blad. 

0§  -77  "ZT  N  zekere  kleine  riviervisch. 

05  -77  "T"  \  't  geluid  van  den  mawas  (D.). 

05  -77  ^  \  I.  benaming  van  zekere  knobbe- 
lige  citroensoort  (de  Papeda  Rumph.  Hassk.);  ei- 
gennaam van  een  marga. 

II.  een  mengsel  van  de  bast  van  de  toUmg  bis^ 
tik  en  tabak ,  om  bij  de  duurte  van  tabak  gerookt 
te  worden;  —  ^^  x  \  0§  "7^  ^  "3  \  e^p^p 
ivan  bamboe,  waaruit  dat  mengsel  gerookt  wordt. 

0§— ^/yx^SyOO?--^  zeker  gouden 
oorsiersel;  naam  aan  een  fraai  huis  gegeven. 

0§  '2ro/OC^X\0§'2ro  wederstand 
bieden, 

05  "2^  overoud  zijn  van  iets  dat  lang  gelegen 
heeft,  als  rijst  op  den  zolder  (Mal.  usang). 

O^  '2r  O  -77  (Sanscr.  müsika)  ^  o^  'TT  O 
-77  naam  van  een  der  acht  panggordas ,  en  ver- 
klaard door  55  o  '77  "ZT  \  • 

05  •2r-3o\  of  O^yocON  Mal.  = 
oc-2r;  ocx-2r-oo\  (D). 

O^  -2:7  ^e»  vijand;  o^  -^  (D.;  Mal.  masuh ; 
Jav.  mungsuh);  oC  *^  X  \  O^  "Z^  oorio^  t?otf- 
rew;  —  ^  X  \  O^  "ZT  ^^  "o  ^  aanleidingvan 
oorlogvoering;  "o  OC  5^  -<. O O^  "27  sneuve- 
len; OC  «sy  X  \  05  "27  0<J  "27  ^^^^^  '"musu" 
uitroepen  als  bij  een  aanval;  05  "7^  ^^^  "oX  \ 
ew  vijandelijke  aangelegenheid,  een  oorlog, 

0«;2f  zie  bij  0«;"2T- 

O^  5r  (vgl.  öö>  ^r)  weder,  ook,  wederom 
(Mak.  seng);  ook:  noO^'zr,  O?  ï^ ,  O^ 
'S^<"oOeno^^  <-oö-77-oX\; 

-<.07^«=>-505^OC«=>c5-"5\ 

55  -^-^•2rx'-^<— x'-^-oXX^t^woo- 
(/^d^  voorts  ook  vorst  Dungdung  Soalón;  05  5r^ 
O^  ^  «-'^^  "o  X  ten  lange  leste, 

OC  TJ^ \/0C  «^  \  OC  TJ^ \  verkorting  vaa 
OCS^N'S^'CJCNOCTJ^X. 

O^  55  'T?  O  N  een  jonge  vruchiknop  (Mal.  pa- 
tik). 

05  55 0"77  Men.  Mal.  viJUuU (=  viJLxL*^) 
bezoar steen,  juweel;  niet  anders  gebezigd  dan  in  oc 
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lO'T^SOT^ 


;  X  zinnebeeldige  uitdruk-  j  ting  sprekende  ook  van  eeu  mensch  (Mal.  mun- 


king  waardoor  men  een  vorst  aanduidt  (M.). 

O^  «*^  I.  =  oo>«—  "27  \  (Mal.  mudah); 
OC  ^  X  \  O?  -<^  O^  -<.  ^  achten^  min 
adkte». 

II.  =  (vgl.  O^  "«—  II.)  OC  X  ^e—  X. 

ni.  (muda;  Sanscr.  budha)  de  eerde  Woensdag  van 
een  maand ;  o^  *^  «-'^  en  eo>  *^  v/^  (D.). 

O^  *^  «^*v  zie  onder  o^  *^  IIT. 

O^  -^  «^  \   W<x?(?;  o^  -C^  ^  N  05  -<. 


Ijung). 

OC -OT  N  es- /  OC -07  N  es- OC -OT  N  es- 

OC  "o7  N  55  X  ^«"  Qontevreden  weggaan (M.). 

OC  "o7  N  5^  eigennaam  van  een  mar  ga. 

O?  "OT  N  ^^  ^«—  =  <»  "OT  \  -^  -«^ ;  en 
ook  =  — »  -3^  x.^'T—  in  —  Q-o^^-xx 
OC -StN -ï^ ^«"  "oo 55  X co. 

OC  "OT  N  -^  OCX  \   Mal.  ^.3ju>  een  groote 


^^  N  zekere  boom.  koperen  kom. 

O^  -^X  Mal.  '2roOCX— »55XN  (of|     oc-ot\-<.o  I.  (vgl.  c»-oX\ 

"2^  O  OC  X  '■^  55  \ )   55  ^  X  \  *^  *~  X  '  naam  aan  den  bodat  gegeven. 


.0) 


O^  'Cl»  X  b^naam  van  Simoget  dauwano. 


II-  OC-otN  -C.OOC-1&y\  -^oeenlans 


O^  ^^/0C^X\  O^ -^•77"5X\   ie-   van  een  bijzonder  fatsoen;   — «=>x\'7^^- 


mand  onderhouden ,  (^  kost  geven, 

O^  "o  aanhechtsel  de  2de  persoon  meervoud 
aanduidende. 

<K  "ox/u^-oNJ^O^-oX'-^-oX 
\  menschenschuw  z^n, 

O^  -3  0/0C»^x\0^-S0  Men.  Mal. 

c;^  (=  Mal.  ^^)=  o5  -t:^ <-o;  o;  -3 

o  O^  "o  o  x/^  "o  \  omina  in  het  algemeen, 
maar  meestal  in  geluiden  bestaande;  "^  ^^  x  \ 
O^  "o O  X^^  "^  \  uülegkunde  van  omina, 

0$  Cx~0  zekere  langstaartige  groote  ratsoort; 
öO^O^Cv"0  =  öO^S-cJO^-éo  (M.), 

05  "o-t^on/oc^xno^-o-t^on 

O^  "o  "^7  o  \  peinzen, 

05  "750/05  "30  <  "^  \ignorer;verbaasd 
opijken  wegens  iets  dat  men  niet  had  verwacht. 

05  iSt  zeker  zy  de- wapen  van  een  by zonder 
fatsoen  (M.);  —  O  "o  ^  X  \  OC  "or  gedroch- 
tel^ke  in  het  hout  gesnedene  beelden  waarvan 
men  aan  weerskanten  een  op  het  verlengstuk  van 
de  pandingdingan  van  een  sopo  vindt;  en  even  zoo 
aan  de  hombungs. 

OC  "Sr  ^  "2^  zekere  plant,  wier  bladeren  weer 
opschieten,  en  een  stengel  formeren. 

OC-^tN^^550\  (vgl.  O;r7  550\) 
•zr  OC -StN  "sr  55  0\  = '2r '-^X  55 -79 
o  %  (M. ;  Tag.  montik  en  monsik). 

OC  *37  N  ?>  9nuU  van  een  beest;  metminach- 


•^  \  OC  -ötN  -^ooc  "ötN  -<.o 

*^XN55X55X«=5'"oN  '77X/^«-^^"o 

-77% '^X\'77  55<=»>"oOC»>-oO 

•ar  o'-'^  — »x*-^  "o  'T?  ^ -oo-77^«" 

«77  \  een  uppama  waarmede  men  een  vorst  aan- 
duidt die  zich  laat  omkoopen. 

OC  -oy  N  "X./OC  «^  \  OC  -07  N  =^  OC 
"OT  \^C*==OC^-3\^C.  (libs.  D.). 

oc-^T^"o  = ot\-^- 

OC  "o7  ^  OC  "o7  ^  benaming  van  de  band 
om  de  hombcd  (M.);  55  ««—  o  oC  "or  \  OC 
-3,  \  (ftf  gevlochten  band  van  een  gambirdoos;  ook : 
-77  <— ooc-i&t\oc-otn;  0C««»5XN 
•^7  "^^  o  OC  "ot ^  OC  "^r  ^   ^^  elkander 

heen  gevlochten  zijn; 'Sr'  O'-'^  ^-  O  OC 

ssS- X  N -77  <— O  OC  "oT  N  OC -grr  \  =  •2?* 
577  (Pngrks.). 

05  OC  "ö  \  (vgl.  Ztl  OC  "o  n)  evenbeeld 
van  iels. 

O^OCT^N  =  ÓC55  —  \  (D.). 

O5OC55  \  =  C»>»^7^\. 

O^T/^-T^XX    copieus; OC  ^  X  \ 

O^X^T^XN    =    OC«3'X\7^-2r«=> 

x\. 

OCX/^o^O^^^^OïJ"©  (M.;  Bisaj.  injo). 

05  X/^"T-\/OCs=5'X\OC  X^">"\05 
X^T"  \  =  OC  «=^  X^T"\  .=:uX^">"N. 

OC  ^  \  =  "7:^  •*&>  en  OC^  OC  \  (M.). 


Digitized  by 


Google 


428 


O^  *^  Mal.  Zjyo  goedkoop  j  gemakkelijk, 

(marmurmg  maxm^ pruttelen ^  byzich  zeken  brom- 
men, 

05  »^  -ar"  O  \  beteekenis ,  meening  van  een  ge- 
zegde. 

0^^=S''7^\  toornig  zijn;  «s^ x  O^  «^^  "7^ 
\  •^  Ay  wordt  toornig. 

0^'=f  (vgl-   ÖC«=|)  =  0C*=5x\-30 

s^\  s^-^O'-'^OCXN'ir-o  de  afkomst 
van  zyn  stamvader, 

ON  OC  «=^  \-BO-77n3X\    =    "^-30 
-77 -77  \  "0O-77 -7^ -3X  \  (M.). 
OC^\OCs^\  =  55^X\«:>*5'X 

\5^:-77o\  (D.);  55*=5x\oc=%\oc 

•^  \  beroemd  zijn^  overal  bekend  zijn, 

O^  ^-"  I.  (Sanscr.  mula)  oorsprong,  begin  (vgl. 
't  Mal.  enz.  woord);  beginnen;  o^  <—  ^  ^-o 
de  eerste  inzet  by  het  spel;  u^  ■=•  -3  «o^  ^— 

OC  «^  X  \  "Zr  O'-'^v  ^  «^  \  u>r  -T^J  wa»< 
t^  óé-^»  ^  leeren^  ben  pas  begonnen  mij  ioe  te  leg- 

g^;  "zr  o^  '«^  5^  O  x^  "3  \ 55  »«» 

fl/ ^<-  •7^'2rocx\<50'2r  o^'^— 

55ox^-SN  — 5^:\-o55  *^-öo\ 

^^  tib  ^«d  my  voor  hem  gebogen  van  c^  zijn  voe- 
ten tot  naar  bonen;  oitdrakking  van  groote  onder- 
worpenheid; "s-^roc— »xr7«^\0^ 
ir  KK  ^«"5^:ox^-3N^"^ocx\  — 

O^  \  hoe  is  je  naam  dan  van  af  je  voorouders?. 

-Zroj^  —  005'*^'2r  x^x  eigen- 

naam  van  een  vrouw  die  vroeger  een  slavin  was 
(Mal.  tc^*«jy«).  in  de  Mandailingsche  verhalen. 
II.  (vgl.  o<;  -^  II.)  =  OC X  'c—  X. 

o^*~'77oco\/55^^-3\"oO«; 

•«^  "77  OC  O  \  eigennaam  van  een  koning  der 
geesten. 

O^  ^~'  O  X/^  (Sanscr.  mu^'a)  naam  dien  men 
door  zijn  gastvryheid  of  mildheid  heeft,  de  eer  die 
men  door  een  schoone  daad  behaalt  (vgl.  't  Mal.  enz. 
wooid);    -ar  «5^0^ '«— OX^  =  -^»5. 


O  -^  9^  O  (parmanuhon);  'TT  O  öO  x  ^  "ZT 
9^  5^  \  O^  *~  O  X/^  ^^  -^  ö  titel  en  hel- 
din van  een  bekend  verhaal;  "Zr  O  5^  —  CZT 

»5  5^:noc^«— ox^— ^--^ö  (M.). 

OCT"  N -^  "77  \/OC  «^  \  OC 'T"  N -^ 
-77\OCT"\-C:.'79\    =   OC»=^X\^- 

OC  T"  \  OC  ""T"  N  !•  naam  van  zeer  fijn  zand 
(-77  s=5-X\'2r'770\OC*T'NOCT'\). 

II.  e«»  iwié&feZ  tegen  ontijdige  of  moegelijke  beval- 
ling;   •770C'«T"\0^'« o\o^"^ 

«*>X\0C'«T\05'* oN    =   •77<X 

o<;r7'2r\  =  j=.^^'2rN  (D). 

o^  x^  xr7  \  =  OC  OC  \  o^T'e?  5^  \ 
(D.). o;  X-7  55  -s  N  =  cS-  -3\«  X? 

O^  T7  «^  \  (Mal.  eigennaam  van  een  rivier 
aan  de  Westkust  van  't  Maleische  schier-eiland) 
-^rr*— xö05€o^^^^5'^  (^emoii- 
dinff  van  de  rivier  Mutoar)  eigennaam  van  de  woon- 
plaats van  Malin  Beman;  dikwijls  komt  echter  o^ 
X^  p^  \  voor  als  een  gefingeerde  rivier-  en  plaats- 
naam. 

O^  T7  ^7  monding  van  een  rivier;  een  hoH- 
delsplaats  die  aan  de  monding  van  een  rivier  ge- 
legen is  (Mal.  id.);  OC  ^  X  \  O^  T7  *^  naar 
em  zeeplaats  gaan  als  b,  v.  de  bergbewoners  om 

zout  te  halen ,  enz.; ^öy  ^- ö ^ö> ^ ö 

O^X^^S-  =  -o'OC^X\<^>^. 

O^  X^  «—  \  (vgl.  öDy-T^  T—  \  en  «27  ^^ 
«—  \  IV.)  <fe  bron  van  een  rivier. naam 


van  de  grootste  bamboesoort  (M.);  ■—  5^  o ' 
^  \  "77  -oX\t^*T"oOO^X^'«~  N 
spreekwijze  aanduidende  het  van  hooger  ophalen 
eener  zaak. 

O^X-7  55  0\  =  OC-STN'2r  5^0\. 

^)C  =  OC  I.  (M.). 

^X:0^  -77  \  ==  Sc  >7  55!  \  (!>•)• 

ÖC'77  eigennaam  van  een  marga;  ^ö  ■«— 
OC  "77  zie  onder  00  "«"^ . 

36c^^55N  =  5o^95?\- 

ÖC"^  ongeveer;  oC  *^  ^3  "ZT  "«^  C* — 
O  ongeveer  zoo  dik  als  een  palmblad-stengel  ( ^^- 
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-75  o  *=>  ^  ^F"  '^  **  ^oö  ^^  ongeveer  vier  dagen 
geleden ,  dat  de  zoon  van  den  vorst  is  overleden. 

Ö2  o2  (vgl.  OCX  OCx)  een  klein  muzyk- 
bekken  (ogung),  waarop  men  's  nachts  alarm  slaat. 

J5c  "Zr  (Sanscr.  mesja)  als  naam  van  de  eerste  der 
parmeaas  =  •^70C\<^:>0;  —  ï^S-XN  ÖC 
'2r  naam  Tan  12  biggeloovige  t^dstippen,  aldus 
naar  de  eerste  (  oc  '^ )  genaamd;  de  namen  zijn  die 
van  den  Indischen  dierenriem;  zg  zgn:  ÖC  "ir» 

oc^^xx-zrxc»,  "o0  55"ö.  -7^*^ 

OC*=3-X\550'7^»   ^^"3X,   OCT^ 
•=y ,  OC^S-XN-T^OC  N«>  en  öc-o- 
ÖC^\^  =  — *^  (M.). 

OC  5^  N  7>C  5^  \  kUin,  gering  i  onaanzienlijk 
in  rang;  K>C9^X\ 'T  OKXyZ  \^>C^^O 

de  een  kleiner  dan  d^ andere  zijn  van  de  oogen  van 
iemand  die  half  verliefd  naar  een  mei^e  ziet. 

öc*<,-oN/^"oN'2r?x:«»^-S\ 

naam  van  een  wondervaartuig. 

^iC  "o  (Sanscr.  mina)  als  naam  van  een  der/wtr- 
mesas  =  ^^  ^o  ;  "ir  O  OC  "S  zeker  rood- 
staartig  vischje;  ^  ^  ÖC  "o  (I^O- 

^x:  "s  -77  \  (vgl.  =5^  *fe  -:^  \)  =  J&c 

5^  \  ÖC  5^  \  (M.). 

(D.). 
?x:-3n5*  (vgl.  ?)c -o\5r^«— \)  = 

?)C55\?X:5^\. 

sbc-oN'5r^'"N  =  ?)C-3N'i"''"N- 
öc-oN^  =  -^"oo. 

?>C  OC  =  ■=■  OC  (B.). 

ÖC  ÖC  (vgl.  OC  X  OC  X  M>igekaawDde  spijs, 
voeder  dat  de  vogels  voor  hun  jongen  meenemen ; 


ÓC?)COC\-^X"o"^ÖO-oX\-C. 
55    \  ^■'^^'Zr  .=L"o-C.Xl./>r'7^U»VOC\ 

—  X  ^  X  55  "o  X  *^  ^^^  ***  <*^*  ''^  ''^'^  '^^ 
^ee»  moeyelijkkeid  te  ondervitiden  (eigeutlijk:  t^«/i^ 
toat  gij  gekaautcd  hebt,  om  niets  in  de  keel  steken 
te  hebben);  — OC^bC-77-oX\  (-^O  — 
?)C  OC  T7  "o  X  N )  iets  gekaauwd  iemand  te 
eten  geven  ;  —  «^  x  \  ?)C  OC  naam  van  een  be- 
hoedmiddel  {pagar)  voor  zwangere  vrouwen. 

OCX^55\  ==  OCX^-T^N. 

5)C  X^^x  (vgl.  ^  T/^x)  gemiaauw  van  een 
kat  (Simd.  t^ger;  Sass.  en  MaL  ^o<;  Saugar.  nge- 
jong  kat;  vgl.  de  analogie  van  So  *^  55  \  );  ^C 
T/^XOCX^^x  miaauwende  van  een  kat;  oc 
^X\  OCX^x5x:x^X»waii«J«t;oC^ 
X  \  -^  -^y  N  ^^  -77  X  \  ?)C  T/^X  »W^  «tf» 
groffer  geluid  miaauteen  als  een  tijger. 

ÖC  »^  naam  van  een  riviervisch;  öC  *^  öO 
^ 07  N  zekere  zeer  groote  riviervisch; 

?)C*^'2roV?55*5''^  =  '==="'79-ö 
\'2rO-77  550«s5— >  (M.);   -2^05^  *^ 

•77  X/^  T7  ^  OC  •S'  held  en  titel  van  een 
Mandailingsch  verhaal. 

ÖC  «^  X  benaming  van  bont  gevlekte  geiten ; 
"Zr  O  55  ÖC  ^>  X  euphemisch  =  00  00  o 

X/^55N- 

ÖC  '=|(vgl.o?  a^)=oc  »^x\-sox^. 

öc*^  =  oc-=-'«^;  -77<$c\öC'«^ 
"o^  =  •77-=-'«^^-^^-3\;  05-77^% 
öc^«— T/^o=  ocT^^^^e— -=r;  ^ 

•T^'écxÖC^*—  -77-o\  =  02'79"==- 
^«— -T^-OXN  (D.)" 

öc^—  x/oc««>x\öc^«— XÖC^«"X 

qptfn  ^  toe  gaan  als  de  oogen  van  iemand  die  van 
een  flaauwte  bijkomt. 

ÖC  ^?  weinig  te  beduiden  hebben ,  niet  noemenS' 
waard  zijn. 

ÖC  "^^  N  ÖC  ^^^  \  dun ,  fijn  in  omvang. 


Digitized  by 


Google 


430 


0^  I.  letter  van  't  alphabet  (zie  de  Spraak- 
kunst). 

11. mllen,  toestemmen;  als  bg woord:  loaarsck^n- 
lijk,  waarachijnlyker  wyze, 

III.  Mal.  ^1   het  Maleiache  dUtrict  Rao  (M.). 

^^^'^•T^xN  (vgl.  s^rr-T^xN)  oc 

<  ^5  u^  X  'T^  O  iets  bekraiben, 

9^  vA^  5^  X  \  eenigzins  misvormd  als  iemand 
die  te  lange  beenen  heeft. 

«a^  T^  zekere  kwaal,  waarbg  men  bevende  han* 
denheeft(^-=ru^-3x\);  ^  OC"=="  ^ 
"^r  zich  wringen  of  rekken  om  ergens  bij  te  ko- 
men. 

^5  cf^  •2r  o  \  <wï»  *^^*  hangende ,  vastgehaakt; 
moeijel^k  kramende  door  dat  de  moederkoek  er  niet 
uit  wil;  figuurlyk:  onhetamélyk;  oC  <  ^  '-'^ 
"ZT  O  N  "7?  "o  X  N  iets  ergens  aan  hangen;  oC 
«^  X  \  y  O  '■^  '^^  y  O  \  ^^  hangende  aan 
iets  vasthouden;  oC  «^  X  \  y  O  •^  •^^  "ZT  O 
(-^O —  ^S-XN  •2r'0«^"=="  yo)  «ö»  iets 
rtcA  hangende  houden ;  ""  ^  *^  u^  '2r  O  \  »» 
menigte  overal  hangende  zijn;  y  o  ^'^  •'S^  "^S^ 

y-oN  =  yo555?*==-<-oN;  — 
«^x  \  -^x  «"o-^x*— ox^-ox\ 

—  <  «a^  ■=•  "ir  "5  \  onbetamelyke  vrijerij, 

9B^  u*>.  5^  o  \  I-  klaar  zi/n ;  aan  den  gang  zijn 
van  een  guerilla ; /raat  van  de  toonen  van  muzyk- 
instrumenten;  —  ^  u^  55  O  \  "P^  "o  x  \ 
gereed  maken y  qfwerken,  afbouwen  een  woning;  be» 
proeven  de  muzijkbekkeus,  of  zij  een  fraai  geluid 
geven. 
II.  zekere  kleine  fuik  van  rotandoornen;  oc 

<  9^  u^  55  O  \  iets  met  zoo'n  fuik  vangen, 
UI,   OC  <  ^  «-'^  55  O  \  =  o2  -77  «-^v 

550\;*=5'='55"oXN  —  «5'X\-<^  = 
•77"='55"oX\  — s^XN-^. 
^^  u*v  ^^  o  \  em  staak  bamboe  zoo  als  zij 


groeit,  een  stoel  bamboe;  ^7  «^  u^  ^5  o  \  bij 
het  tellen  van  die  staken ;  -79  ^  X/^  ^  \  (M.); 
•2f  "77  ^5^Av»50\.    -<^ Ti? 'T?  ^ ^■'^r 

^  „^  I.  zekere  boom,  aan  welks  gom-leveren- 
de  stam  zoete  roode  peervormige  vruchten  zich 
bevinden;  "ar" O '2r"77  O  N  "o O *9  .sl  »«•- 
veiling  van  de  huid  door  ziekte. 

II.  (Sancr.  rahu)  =  u»^  "79  ^r—  ^^  (slechts  op 
enkele  plaatsen  in  gebruik;  Mal.  id.). 

^o*^  de  steel,  stengel  van  een  bloem;  ^^ 
«-^•=y«-^  =  «■5'X^^X/?. 

^^^^T>\  (^gl.  a:^^^^^^'7^\)onbeta- 
melyk,  indecent  van  een  gezegde  of  handel w^ze. 

09  u*>.  ^\  een  klein  mes,  meestal  met  een 
schede,  en  dienende  om  er  knutselwerk  mede  te 
doen  (Men.  Mal.  siraut;  mëraut  iets  met  een  mesje 
afschrapen;  Mak.  rauq);  een  teken  dai  de  twisioae» 
rende  partyen  aan  den  bemiddelaar  (pangulu)  over- 
geven ten  bew^ze  dat  zij  zoo  lang  h^  de  zaak  in 
handen  heeft,  zich  van  vijandelijkheden  zullen 
onthouden;  bestaande  meestal  in  een  wapen;  ""o 

OC  s^x  \  «5  «-^55  N  »=5'«-^55  \'2ro 
y  o^« — 3x\-ooc«=|^«— yx\«^>r 

<  -3  o  \  ^^  ^}»  nagels  als  mesje  bezigt  en  de 
wind  tot  kleed ^  die  zoo  arm  is,  dat  hij  geen  nagels 
heeft  om  zijn  gat  te  krabben;  *^  ^^  55  "^  \ 
een  klein  mes  met  een  beeld  als  heft  gedragen  door 
den  wigchelaar  als  teeken  z^ner  waardigheid; 
beeldjes  als  toovermiddel  gebezigd  en  meestal  in 
een  beereklaauw-doos  bewaard. 

=  '^-7755X\«=>'7755X\. 

«^'-^-orNyx  (vgi.  v/^-orNyx) 

oc  «^X\  «^^■'>»'"SrN  *2rx  snuiven,  snor- 
ken van  een  kwaad  varken. 
«=^wr^o;N   (vgl.  «i^x^-^yN)  «= 


Digitized  by 


Google 


481 


O^  \  ^  .=L  OC  "o  N  Merlei  90orien  van  wel- 
riekende bloemen  die  in  het  haar  gedragen  wor- 
den; aUerlei  groenéens;  •2r  O  ^-'**»'  <•  O 

N  (Pngrks.). 

«=^v>^  dun  van  hoofdhaar,  een  slecht  begroei- 
de weide,  waar  het  gras  slecht  staat,  of  donnés 
aanwezig  is. 

^^/"aro^^^ ÖO o  zeker  vogel- 
tje  (D.). 
e^  -^7  \  knarsèeenderen. 


'•79  =  OC'^T/^ 


'T?  \  (D.). 

NP). 

^  "77  ^^\  l.  een  zaag;  elders:  een  vijl;  ruw 
van  bladen  waarmee  men  polgst. 

(vgl.  onder  ««5,  -77  3=5.  x )  zekere  rotsoort  (M.). 

^  "77  "o  "o  \  ^i«?^,  Atf^  M  beter  dat;  meer 
zi^n  dan  d'een  of  d'ander. 

^  "7^  ^  N  I.  verschroeid  z^n;  oC  <  «5- 
'P^  ^  \  <^otf«  verwelken  de  bamboe,  in  het  bij- 
zonder gezegd  van  de  bamboerat  (u^  oC  N  — 
X-^O)  die  de  wortels  van  de  bamboe  door- 
knaagt, en  zoo  de  geheele  plant  doet  verwelken; 
*5^  "^7  ^  \  ^D>  "«Tr  het  wyfje  van  de  appodi; 

'2ro^'79»5'\-^x^^'79x\   zekere 
kleine  struik. 

n.  OC  ^  \  ^  "79  ^  \  wi  vlam  staan;  oc 
"<  «%•  N  ^  -77  ^  \  iemand  ruineren  in  't 
spel,  door  'taltijd  van  hem  te  winnen  (D.). 

^^•^^J^IXN  =-77^\-77s=|\;  ook: 

"B^-   ^'?^55XN»5-775^X\ 

<&  Spieren  onder  de  knie,  die  stuk  gesneden  wor- 
den om  iemand  het  wegloopen  te  beletten. 

»3^ -79-^7%  (vgl.  *$-77  55X\)=s»50 
«>s^\enff^-»55X  (D.). 

^^  "77  X  \/^  "79  "~  X  \  zekere  wesp- 
soort (vgl.  onder  -c^  -77  _  x  \  ). 

«^  "^^  "^  n/OC  «^  \  «^ -77 -^  \  =  OC 


»^X\*g--»'5?\;    ^<«^NS=5'-77 

"^N  0=    OC<C*5-^5?N'77-S 

XN  (D.). 

«=5'77'2rON  (vgl.  ^'7^'2ro\)  steilte 
aan  de  oevers  van  een  rivier  of  de  wanden  van 
een  ravijn. 

^5»  'T?  OC  O  N  Ar.  Mal.  ^éJkj»-.  «?«  ^»*  eener 
zwangere  vrouw;  05  -^  -77  ^—  -7^  \  ^—  -77 

O ^^ -ox \  o;  5r -3 -^o-<. -«^  OCX 

N  ^  '77  OC  O  \  «-'^  "o  X  \   indien  de  vrucht 
(van  deze  vrouw)  mannelijk  mogt  zyn  enz.  (M.). 

^  -77  55  N  vastgebonden;  oC  <  ^5  "T^ 
550  iets  üM^W«l;  -77  0  «=5- -77  TJ^N  (D.; 
Tag.  gakot). 

5^  "77  \  "TtJ  verkorting  van  »5  x  ^  "T!^ 

(M,). 

^  "77  N  "Zr  gesteldheid^  eigenschap^  beduide- 
nis  ^  wat  van  iets  te  zeggen  valt;  —  ^  ^^  ^py 
\ 'ST'^-^v^XN  het  in  geest-aanroepingen  of 
bij  feestelijke  gelegendheden  sierlijk  bcschryven 
der  zaken,  waarby  meestal  tevens  op  den  oor- 
sprong gedoeld  wordt  (de  woorden  uit  deze  taai- 
soort zijn  met  Pngrks.  in  dit  Woordenboek  aan- 
geduid). 

«*=^  "77  N  *=5-  -77  \  (vgl.  iAvx  5=5-  -77  N  ^>>r 
X^-77\)  vleesch  aan  de  regterkant  van  de 
lever, 

9'  -77  N  ^  -77  o  \  (klanknabootsing)  =  ^^ 

\  ^^ N . 

i^  "■"»  I.  een  zeef  om  kamfer  schoon  te  ma- 
ken j  ^  ^^  ^  — »  een  klein  vierkant  rek  van 
bamboesplijtsel ,  waarop  de  geel  gemaakte  rijst  bij 
de  parsiU  geplaatst  wordt,  of  boven  een  slagtpaal 
gebonden,  om  de  hoofden  der  verslagenen  er  op 

te  plaatsen,  en  er  dan  om  heen  te  dansen; 

een  teenen  korf(M.;  vgl.  't  Mal.  woord). 

II.  zekere  slangsoort  (M.). 

•=y  — *•  55  \  I.  (vgl-  s=5  -77  "rf?  n)  levendig 
aan  den  gang  zjjn  van  een  guerilla. 

11=  «ss-^^-on;  ocx-^^x^— > 
5^:  n  oc^xn ^=5'x\c»>^^  t7'^^ 

o  *^^  ^  ^s^"  als  die  banjaanboom  aan  het  vruch" 
ten  dragen  is. 
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^  — ^  -3  \   tencyl,  noff,  zoo  lang  als;  s^ 

^  —  ^5-  x\c^?^  "5*^  -^"o^  5^ 

55  ri/»  vruchten  zijn  rood  als  zij  nog  onrijp  z^n» 
^  •""»  OC  \  Mal.  wijze  van  uitvoeren,  soort; 
OC  ï^-  X  N  ^^  •""*  OC  \  veelsoortig  zijn,  in  soor- 
ten zijn;  «=5'*^OC\s=5'-"^OC-3 

^5  •""»  o  !•  ^  figi^en  of  ^e<  patroon  van  een 
kleedingstuk  (Mal.  id. ;  Mak.  ragi  ragi  veelkleurig)', 
OC  <  ï^-  """^O  schakeren  een  bouquet  met 
verschillende  bloemen,  of  v«rel  iets  dat  men  in  het 
haar  draagt  ais  bouquet  schakeren;  *^  ""^O 
"=•  -c.  T"  \  naam  van  een  kleedingstuk  van 
Tobasch  weefsel. 

II.  «^  •""»  o  x^  "3  \  e«i  bak  met  een  kegel- 
vormige voet  om  er  een  bord  op  te  zetten,  en  er 
van  te  eten. 

ï^.  — ^  Mal.  viJI.  w»  ^^  «w-  ^«;  OC  "Zr  O 
^  "^  ^e^ii  rfl^M^  tt?^^,  t»  verlegenheid  zijn, 

«^  *^  dood  neerliggende  van  vele  gesneuvelden; 
gevallen  ter  neerliggende  van  vele  dingen  als  b.  v. 
van  een  menigte  vruchten ;  naam  van  een  blaauw- 
achtige  in  de  rivieren  dikwijls  gevondene  steen- 
soort; OC  ^^  X  \  '2r  O  ^  *^  5*3-  *^  %'  Aoo- 
pen  sneuvelen, 

^  (vgl.  «=>  Ö)  uitroeping  nabootsende  het 
geluid  van  vallend  geld,  of  den  klank  van  meta- 
len dingen. 

s^  <  hoog,  lang  van  horens;  ^=^  <  »^  < 
de  spaken  van  een  spinnewiel  (M.);  de  kvifwdin.  de 

maiz, OC  <  ^  <  "rsr  fladderen  als  een 

vogel  (M.). 

^  <  X  *^^  mannetje  van  een  hert;  s:^  < 

xs=5'  <X  (B.). -ar 0^=5- -<x  naam 

van  een  banaansoort  (M.). 

^  <  "^ON  «^  houten  schild; '2r 

O  ^^  <  "o  o  \  '^  <  "^  o  \  naam  van  een 
soort  van  schild  (M.). 

s=5  ^  =  ^=5.  ^  ;  ook:   <  :s5.  ^ . 

^  "77  "7^  \  schaar sch;  wijd  tdt  elkaar  staan- 
de van  dingen  die  groeijen,  als  planten,  haar, 
enz. 

^  -77  —  \  ticee  bladen  betel  (M.). 


^  -79  x/^x  Mal.  ^\S  i.A  titel  van  Malei- 
sche  hoofden. 

«^  -79  55  X  \  (vgl.  ^=5»  -77  -éy  \)  doorgaan, 
zjjn  beslag  krijgen;  aan  den  gang  zijn;  als  speel- 
term :  gelyk  in  bedrag  van  de  inzet  van  spelers. 

«=5 -77  "o  X  \  (uit  9=^  —  \'77-SXn)  = 
-^.X-T?  52  X\  (M.). 

s=5  '77  »5X  \/OC^X\  ^•77^X  \ 
=  OC^'S'XN  'Zr^-'^rS^'XN. 

^ -77  55  o  \  =  eg. -77  55  o  \  . 

s^  -7l>  O  x/^  Men.  Mal.  tf«i  rijstschuur  van  een 
bijzonder  fatsoen  (M.). 

^5  -77  *3  o  \  scherp  en  lang  van  de  nagels. 

^  -7^  ^^  «=5-  O  \  inhalig,  alles  willende  heb- 
ben; "ir  o  ^  '7^  ^7  ï^»  o  \  ^«w  inhalige  kerel. 

^  ^^/OC  <  *^  ^7  "=•  iets  ombinden  als 
een  vrucht  met  een  touw  om  haar  te  kunnen  dra- 
gen; knevelen,  binden  iemand. 

^  —^  "ir  »^  o  (vgl.  onder  ^-  ^^  )  naam  van 
een  geest,  die  droogte  verwekt,  en  ten  gevolge 
daarvan  hongersnood. 

»g-^  =  U^OCXN ITW 

^  -^  -77  "o  X  \  s^ich  ter  neder  werpen  om  te 
rusten  (M.). 

^  — ^  y  \  bladerlooze  takken  of  takjes  aan  de 
boomen  (Mal.  id.);  naam  van  een  wichelarij  met  21 
bladerlooze  takjes,  zeven  ringen,  en  een  lans  die  op 
een  gestreept  kleedingstuk  {^^  ^^  o  "^^  -^ 
">"  \)  ter  neder  gelegd  worden.  Na  dat  alles 
met  een  wit  kleed  bedekt  te  hebben,  draait  zich 
de  datu  om,  en  zegt  gedurende  eenigen  tijd  een  tor- 
bas  op,  waarna  hij  't  bedeksel  wegneemt,  en  uit 
de  ligging  der  takjes,  ringen ,  enz.  met  betrekking 
tot  elkander  en  de  streepen  van  't  kleed  een  omen 
afleidt;  ^  — >  "zr  "3  X  N  bladerhos  zijn  van 
een  boom  (Daj.  maranggas);  y  OCO\  ööx 
s=>  ^  — »  '2r  \  ^ö*  tin  in  tegenoverstelling 
van  •2roco\eox«=5-^^.  '2r 

O^OC-^yx-^O •<.   =    •778*5' 

X  \  ^>  X  (a.). 

oelen  van  een  menigte  mieren,  luizen,  en». 
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^  *"  'f^  ;  2°.  aanvallenderwijze  te  icerk 
gcLon  (Mal.  langgar). 

0\  kakelende  door  elkaar  loopen  als  kippen  bij 
het  zien  van  een  kiekendief  (M.). 
1^  ""^Ö  onbepaald,  onzeker;  ook:  =  5$  ""^ 

o  N  krioelen  als  mieren. 

^  "^  '2r  0\  ""^  "ar  O  \  naam  van  een 
witte  steensoort,  waarvan  men  grafsteenen  maakt. 

^  —*0  55Ö  zekere  kleine  bijsoort;  zekere 
op  aardvrachten  azende  witacbtige  rotsoort. 

^  ""^  5^  o  \  """^  5^  o  N  zekere  plant,  wier 
bladen  tot  omwikkelsel  van  de  beuzöe  dienen; 
tusschen  de  landschappen  Tukka  en  Siambaton 
vindt  men  deze  plant  als  grensscheiding. 

-SOC«=^X\=^S:5*^S§  (M.). 

^  *^  O  x/^  -77  X  \  /»^  oc  -^  OX/^ 

•77X\  ='270C'=5'Ö-^-77X\. 

5=5*^  5?  \/oc«^x\  s=5— »  55  \  ««>^- 
ttelen  van  twee  personen  b.  v.  tegen  elka&r;  ook : 

oc  «s^xN -iro*»— »55  ^;  oc -<  «=5 

""^  55  \  "T^  "o X  \  met  geweld  aanpakken  ie- 
mand, om  hem  een  pak  slagen  te  geven,  een 
vrouw  om  haar  te  verkrachten,  enz. 

«=5— »'-ötN  (vgl.  ^^->-07\)  =  ^=5 

-%\    =    OC  -<'^OC\<505'77-oX\ 

(l>.);  oc  «^x  x-aro*?— >-Stn  =  oc 
'=>x\'2ro«^«-^'2ro\;  oc^^xx-ir 
o*=5-^-oo  (-^o — «^xx'zro*»^^ 
•^"oo)=  ocs^x\'3ro«=9'-===-"2r 
o- 

^  s$  de  èorstribben;  onlvUêechte  romp  van  een 
ligchaam;  van  aZZ«  kanten  open  van  eeu  dak  dat 
zeer  versleten  is,  of  een  f  nik  waarvan  de  inhoud 
van  buiten  gezien  kan  worden ;  "ir  X  —  x  ^ 


^  een  sopo  die  zoo  vervallen  is  dat  het  maar 
een  geraamte  is. 

^  ^O  kletteren  van  étporang  II. 

ff=5  ^  een  bamboekoker,  waardoor  het  touw 
van  een  strik  ( 00  «=5  -7^  \  00  "79  \ )  gedaan 
wordt,  om  te  beletten  dat  het  gevangen  beest  het 
doorbijt  (M.). 

^  "TT  \  /  OC  <  ^  "TT  \  algemeen  geldig 
^»,  ieder  der  aanwezigen  geldende;  oC  <  *5 
•2r  N  'T?  "o  X  \  iets  aan  ieder  der  aamoezigen 
geven;  -g^  ■^OC<«=5''2r\OC-775^: 
-o55"o55X«=5'  —  x\  /Jo<w  ^ak  hij  de 
menigte  aan  doelende  zijn  woorden  op  ieder  hunner; 

•<;.o«=>'2r\'77"ox\oc55"o55x 

^  —  X  \  "3  ">"  's^'  "o  \  •==•  ^i/  gaf  de  betel 
(die  in  de  buidel  was)  aan  ieder  der  menigte,  hij 
presenteert  allen  betel,  zonder  één  van  het  gezel- 
schap over  te  slaan. 

9=^ -TT  l  de  8churft;  «5- "ar '-'^  "3  X  \  de 
eckufft  hebben. 

n.  (Sanscr.  rasa)  smaak  van  iets,  getoet  (Mal. 

id.);  OC^\^=^'7r  lekker; 5^  x  ^5  «jjT 

^3  \  bevinding,  wat  iemand  lijdt;  'xjy  —  o  — 
«^  \  «^  -2: — o  \  "o^^^  "o  \  "ar  ««s-xx 
<X  maar  gyn  Zo^  (zyn  bevinding,  zijn  lijden) 
was  kommerlijky  zijn  lijden  was  bitter  (D.);  als 
hulpwoord  =  oC  ^  x  X  5^  "79  O;  b.  v. 
:=^  -2-  5^  X  -«: X  (M.). 

III.  vergif  dat  iemand  aan  bloedbraking  doet 
sterven  (M.). 

«=5  '2^  X  zekere  plant  met  spichtige  stekelach- 
tige bladen ,  die  zich  gaarne  op  vochtige  plaatsen 
ophoudt;  de  bladen  voor  grof  matwerk. 

»=^ -ar  o/«=5' -ar  ox>^ -3  N=  "zr -77 '^^ ; 

*^  "Zr  o  ^-'**»'  "^  o  \  (I^-;  Mak.  rasejang  en  ra- 
seng  id.;  Men.  Mal.  omineuse  droom). 

«s- -ar  —  ox/oc<«=5--2r  —  OX  iets 
fjn  kerven  als  tabak,  groente,  enz. 

«5.  '2r  "07  X  (ook,  maar  zelden:  ^  'ZT  O^  x  ) 
vergift  wat  inwendig  vergiftig  is;  ratjun  (D.;  Mal. 
en  Jav.  ratjun;  Tag.  lason). 

9=^  '2r  O^  X  zie  onder  ^  "TT  "or  ^  • 

fs^  ^  ƒ  "s:^  OC  ^r*  ^»  5r"  ^'^  ^^  uitzien  als 
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van  de  tauden  van  een  nijdigen  hond;  «^  ^  ^ 
"Sr  eenigzim  betrokken  van  *t  gelaat. 

ï=5-  -zr  \«=>'2r\/oc  <c*=^'2r\'^'2r 

\  uit  elkaar  nemen  wat  in  elkaar  gevoegd  is,  als 

b.  v.  een  buis; •2r  O  «*^  'ÏT  N  ^  "ZT  N 

zekere  plant. 

^5  ^.  I.  (Sanacr.)  ror«^(Mal.  enz.  id.);  een  titel 
die  ieder  dragen  kan  die  van  dezelfde  marga  is,  als 
die  welke  het  land  voor  het  eerst  hebben  bezet;  ^ 
^  -3  OC  oome  vorst!  iemand  aansprekende  die 
ons  niet  bij  naam  bekendis,  of  dien  wij  willen  on- 
der scheiden;  «y^v  ""^  O  "o  O  ^  ^-jongere  broe- 
der van  den  vorst;  hieronder  worden  varstaan  diegene 
van  de  marga  van  den  vorst ,  die  hem  bij  afwezigheid 
»  kunnen  vervangen,  als  b.  v.  zijn  jongere  broeder, 
de  zoonen  van  zijn  oom  (jongere  broeder  zyns  va- 
ders), enz.  (vgl.  Jav.  prijaji  of  prajaji,  de  jongere 
broeders  van  den  vorst,  de  adel);  ^^-"T^x 
(letterlijk:  gij  zijt  vorst)  ik  bid  u,  laat  u  verbidden; 
^^  ^.  ^5  ^  smeekende,  genade  verzoekende  ah 
iemand  die  steeds  ^  ^.  -7^  x  ^«^;  "7^  ^ 
^  u^  "^5  X  \  vorstelijke  waardigheid,  vorsten- 
dom, alle  vorsten  te  zamen;  oc  <  ^  ^  •==" 
over  iets  als  vorst  heerschen,  iets  besturen,  over  iets 
het  toezigt  houden;  — —  <  ^  ^.  ="  iemand 
die  op  de  verkoop  van  vleesch  in  detail  het  toezigt 
heeft,  en  de  koopers  voor  een  zekeren  tyd  crediet 
kan  geven;  \J^  OC  "o  N  5^  "o  '7^  ^  ^  '-^>' 
-3  \  titel  in  een  vergadering  aan  regtsprekende 
vorsten  gegeven ;  ^  ^  ^5  O  "^  "^^  "TtJ  ^^ 
titel  dien  iemand  op  een  familie-feest  zijn  schoon- 
vader geeft;  '2r O  ^  ^  "o  -==.  ^^  ^T"  ti^l 
dien  de  uitvoerders  van  een  Bataksch  orchest  dra- 
gen, daar  zij  meestal  door  acht  personen  uitgevoerd 
wordt;  twee  bespelen  de  muzijk-bekkens  (pgung), 
twee  de  9  pauken  {^ordang),  twee  de  2  odap's, 
een  de  klarinet  {sarune),  één  het  gescheurde  bek- 
ken {hasar  hasar);  G^y  <  s^  ^.  euphem.  = 

-3  omdat  hij  een  vorst  is;  00  x  -^  ^"*  O  N 

—  55"oN-c.*=5-s:5-  =  c5öx-<;,'«— 


^  eigenn.  van  een  marga;  ^  ^.  "sr  in  het 
Mandailingsch  ook  als  2de  persoon  gebezigd;  in 
de  Mandailingsche  a.  is  zeer  frequent  ^  ^  -3 
O  v/^  •""»  o  05  «ör«^  van  uw  jongeren  broeder 
door  een  jongeren  broeder  jegens  zijn  ouderen  ge- 
bezigd; evenzoo  *^  ^-  "oO  'T^  '^T  05  ^^*^ 
va»  tttr^  slavin  door  een  vrouw  jegens  haar  man ; 
5=5-  ^-  "oO="  eo  55  X  N  "o  v^ eenzuster 
jegens  haren  man. 

II.  een  streep,  oflAJn  als  die,  welke  op  de  amu- 
leten  voorkomen;  meestal:  ^^-^^-*-»'*^ 
-3  \  (Jav.  en  Mal.  radjah);  oC  <  *=»  ^• 
figuren  of  streepen  teekenen  op  iets  als  b.  v.  de  fi- 
guren die  betrekking  hebben  op  de  vdgchelkunst. 

^^  ^-  X  (Men.  Mal.  uitspraak  van  )  )  wordt 
in  het  aanspreken  even  als  9b^  ^-  -3  oc  O  ge- 
bezigd ;  55  ^^  "o  N  ^5» ^- X  zekere  vogel. 

i=5-c5-'?^X\-77oAr.Mal.  ^^  =  '2rx 
e=5'X-30*-^*=5'Oen55^-7  (Daj.  radjaki). 

^=3.  CS-  55  \  (vgl.  -79  CS-  55  \)  ^«»  ^^^> 
van  lijnwaad  voor  geld  en  kleinigheden  van  ^^aX" 

de;»^CS-55\*=^C5-55N  =  '^-oV'<. 

s=5  C5-  o;  \  (vgl.  ïB^  -^  o;  n)  oc  < 

ï=5-^05\  =OCOCX •=yN. 

*=>  55  \. groen;  versch  als  b.v.  van  visch;  oC  ^ 
\  5=5  -ü?  (I>.);^^^5'7^  x/;^  ï!^  55  toespijsbe- 

staande  in  groente; "2^  O  ^  OC  55  cor 

'^  =  "o">"*=5--3N  Wï  "ir  COC '^S' 
55  naam  van  een  geest,  die  de  bloedloop  ver- 
wekt; —  <  »5  55  ^=r  middel  om  een  wonde 
^  zuiveren,  zuiverings-middel ;  •—  o  -3  oC  ^5 
5^  het  een  of  het  ander  wapen  aan  depandepande 
op  een  harungguwan  gegeven,  zoo  als  detwistvoe- 
rende  partijen  bij  het  begin  doen ;  —  <  ^^ 
5^  ^  5;^  {middeltje  om  versch  te  maken)  bena- 
ming van  het  geldbedrag  dat  iemand  zijn  schoon- 
vader geeft,  zoo  zign  vrouw  zonder  kinderen  is  ge- 
storven, en  hij  een  andere  dochter  tot  vrouw  be- 
geert.   ^  5^  »>  55  zekere  groene  slang- 
soort (M.);  •=r'79-3\OC^\^5' "o9  = 
«^  ^77  -zr  X^  ^  N  (D.). 
n.  =   •2r55'^7  0;    •=5TJ7-30T^ï&7 
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TT7-ON    =   ^'S'XN    J^X'^-oV  (ï^-5 

vgl.  't  Mal.  enz.  woord). 

^  "ö9  zie  onder  o^  5^  I. 

^55  — xn/ —  <*=^5^x  —  "SN 

ojddUnff,  ie  zamenhrenging. 

•=5  5^:5/OC<*=^5^:0'79-oXN  iets 
vendelen  als  vuur  het  hout;  OC  "ar"  O  *^  5^  O 
^  "3  \  elkaar  vernielen  in  den  strijd  met  schiet- 
geweer. 

«s^  5^  ^  N  honderdtal  (Mal.  id.;  Bisaj.  gatus; 
Jav.  atus);  •2r  ^  5^  "Z?  N  ^^  honderd, 

£%^  m  masia*s  groeijen  van  vruchten;  99  5^  \ 
^  55  -3  \  ^eer  beladen  zyn  met  vruchten  als 
een  boom. 

»5  -^  =  -2=^  — >  ^«T"  \  (hbs.);  -ir  O  «=^ 
OC  *^  ^  X  -^  Ö  naam  van  een  vaartuig  in 
de  verhalen;  '2ro  ^  OC  *^  =  ^  ""^  ^T" 
\  (Wigcheltaal);  =  «>x/?u^-oXN;  ^«T* 
OC55\'*TOC55N"oO'2ros=^OC 
-<  =  55  OCO\  «>  "T^X  (hbs.  M.). 

^^  -^  Ö  ^«»  ibioop  in  het  gevolg  van  een  brui- 
degom; een  meisje  in  gevolg  van  een  bruid.  In 
sommige  streken  worden  er  slaven  voor  gebruikt, 
en  in  Maudailing  worden  de  slavinnen  die  de  bruid 
medebrengt  bepaaldelijk  zoo  genoemd. 

*^^C^05\  =  ï=5-c5-o«;\;  ï=5--<^oc 
-%  N  berekening,  overleg  (D.). 

jas-  *^  I.  Mal.  ^j|  =  -79  —  0-77  —  O 
(M.).  -    ^ 

II.  (vgl.  -2-  -3  N  *<.)  OC  <  ^=5  s<.  iets 
fOA  «tf»  voetstuk  voorzien  zoodat  het  daarop  schuins 

komt  te  liggen;  o2  <  «^  \  «=5-  =<. 

-7^-o\  =  oe-T^-*^  (D.);  3=^«<.u^ 
"^X  een  rek  van  rotan,  of  hout,  waarop  men 
geweren,  lansen  en  andere  wapenen  ter  neder 
plaatst. 

*^"o\  (vgl.  *^yN)  OC<:«=^-oN 
ziei  ver  uitstrekken  als  een  bosch ;  algemeen  toepas- 
sdpk  zijn  van  woorden  die  niet  bepaaldelyk  één 
persoon  bedoelen. 

«5  "o  (Dairisme)  =  -7^  55  ;    OC  <  «Sy 


-S  =  02'7^55-='- 

—  ^  -o  (vgl.  —  *^ 


^'^"O'T^N 


**5r  II.)  een  jongeling. 

^  "o  """  ^  vorschende  als  de  oogen  bij  het 
zoeken;  oC  *<  ^^  "o  -"—O  iets  doorzoeken, 
rondsnuffelen,  overal  naar  iets  zoeken. 

^  -3  OC  N  »»  een  rei  geschaard,  reyen  forme- 
rende als  de  sterren. 

sss-  -3  "79  X  \  Atjin.  =  -3  -T"  «5-  "o  \ 
(hbs.  D.). 

«^  -3  \  '2^*  gesloten  door  een  lat,  ra»  een  /tou- 
ten  grendel  voorzien  als  een  geslotene  poort;  bena- 
ming van  de  Bengalesche  duit,  die  twee  duiten 
waard  is;  ^5  -3  N  2r  «^  "o  ^  '2r  ^^  ow  iets 
mede  te  sluiten ^  houten  grendel;  oC  <  ^  "o  ^ 
'2r  iets  grendelen;  oC  <  ^5  "o  N  ^r  -79 
~3XN  iets  sluiten  door  een  lat,  de  balken  van 
een  vlot  aan  elkander  vasthechten, ^5  -3 

N-sr-o-^x-^  (of oc-»x-0 

naam  aan  een  groote  sopo  gegeven  (M.). 

9=^  -3  \  '2r  ""  \  een  groffe  steen  waarop  men 
een  mes  aanzet  (M.). 

*^-o\'2r'=5'N  =  "« — ox\55'2r\ 

(D.;  Mal.  lantjar);  spoedig  aftrek  vinden  van  koop- 
waar;   *2r'0^"ö\'2r'^N  benaming 

van  een  banaansoort,  oc  *^  "5  \  "2^"  ï^»  \  ei- 
genn.  van  een  plaats  in  't  ^a^n^orusche. 

«=^-ov<5-/oc  <==5--o\s:5-  =  OC 
<  ï^ -o  \  ^  «=>  \  P 

s=5'-oN«^  I-  OC<«=5'-oN«^   «'»  iets 
ee»  houw  doen  als  in  een  boom  om  hem  te  kennen. 
IL=^*^-3NcÊ-. 

«=> -5N  cs-*^v  I-  OC<«^-oNC5- 

0)^  \  voortglijden  met  snelheid  ?an  een  vaartuig 
(vgl.  Mal.  landjar). 

II.  lang  van  staven  ijzer,  langwerpig:  "—  «5- 
-3  N  Cc-  *^  N  "7^  "oX  N  langer  maken  of  sme- 
den een  stuk  ijzer. 

«^  -3  \  Q.  X  takken  met  bladen,  die  men  in 
den  grond  steekt  bniten  een  verschansing  (vgl. 
Mal.  randjau). 

«^-5Ns:5-55N  =  *=5«5-55\ 

xs^  -3  \  5^  X  ttreek  van  een  rivier,  gerekend 
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van  het  eene  gedeelte,  waar  de  stroom  sterk  is  tot 
het  andere  (vgl.  Mal.  rantau);  een  gedeelte  mn  ie- 
mancTs  Uvendoop ;   OC  X  ^^^  X  "or  *<  *^  O 

<— v/^x -ir  o5=* -3N  5^:  X  "o  "^  *^  ^- 

—  •=="-^"='-^^^^-ÖXNOC"==s-  ZOO  hij 

dat  gedeelte  van  zijn  leven  reeds  heeft  doorleefd ,  zal 
hij  een  model  van  een  vorst  zijn; 55  -3  x 

<:'*5'-oN55rxV-7-oN    =    «"OX 

«=^  s=5-2ro-77 -<:.*-^xr7-o\   (a.  M.); 

^  "o  ^  5^  X  —  *o  ^  ^  Bataköche  bena- 
ming van  Surham  {Sorkam). 

*^  "3  ^  55  "ZT  X  \  zekere  boom ,  wiens  bla- 
den als  tiram  genuttigd  worden  (M.). "^T 

o«^oc-o\52:'2rx\—  —  o-zrx  (a.). 
oc*=y-o\55'2rx\**>:^  =  oc 

^S-XXCJO'^— -T^ONs^S-X-T?  (hbs.). 

^  "o  \  5^  o  zekere  plant  (M.). 

s^  -3  \  5^  ö  twijgen  van  een  boom ,  bamboe 

enz.  (Mal.  id.); '=^-oN550«X'«^ 

zeker  kleedingstuk  van  Mandailingsch  weefsel. 

^  ^S  \  55  O  55  o  zekere  boom,  wiens  vruch- 
ten gebraden  gegeten  worden. 


5*^  -o  \  T77  '^^  \/hs,  <  «^  \ 


Tr7=^\  =  oc— »o^;b.v.  <3o 

■ovx'=5^-3\TJ^'=5'-fe\'^-c;.'c 5 

*5  -3  \  55  ^00»»  van  een  paard;  een  stuit  ket- 
ting dat  de  evers  aan  den  kop  hebben  zouden;  het 

bezit  daarvan  maakt  onkwetsbaar;  Mal.      lï.  een 

J 


ketting: 


•3ro-^x;=^'=5'-o\35'-^ 


X  OC  "TT  \  een  vaak  voorkomende  eigenn.  van 

eenprinces(M.). <  «35.  -^  \  5^  ^^ 

"o  ^  55  ■'C/^  "3  X  \    keelontsteking  hebben  ten- 
gevolge waarvan  men  niet  slikken  kan. 

««S'-o^-^.  I-  OC-<»^"o\-<;.  plant- 
soen deelen;  ^  -3  \  -^  ^  "3  N  -^C*  diefstal 
van  plantsoen, 

n. (vgl.  «s^-bx-ï:::  —  \)oc<:s^-o 
x\. '2ro*-^c5-Oï=^oc-5\-C 

-^  OCX*o-2ro\  (Pngrks.). 
^^  -3  \  ^   np  ren  rei  geplaatst,  in  een  rei 


staande;   — '  s^  "S  \  -<^  "79  "o  X  N    ^h  in 

een  rei  plaatsen  van  een  menigte. '2rO 

"oX\. 

OCN  =«^"ox\-<:^x. 

»^  -3  \  -^  «^  \  I.  bedroefd  y  weemoedig  van 
het  gemoed. 
II.   ^  <  «^  \  «^  "o  N  -C.  «5  \    de  tak 

van  een  boom  tot  aan  het  einde  toe  beklimmen  (D.). 

ca^  -3  \  *^x  *^  I-  zekere  boom,  wiens  bla- 
den als  uram  genuttigd  worden. 

II.  = 5N-<C*x^  -<"3X\. 

III.  s=5'-oN'^X«=^<"5X\  =  ^^Ö 

— »55x«=5'-oX\. 

IV.  ^»=5'X\«*3'"5\-^X«sf^' ongeluk 
op  een  verkeerde  plaats  geraakt, 

ï=5--3\-<C*'*5'0\-<.«=^0\  stekere  wor- 
telplant.  r-   OC  ^  "3  \  -<^  ^^  O  \  *^ 

^5.  -3  \  -^  '^\  een  oude  groote  bok  (Mal. 
randuk;  Daj.  randok). 

ff^  -3  \  *^  0^  \  zekere  boom,  wiens  zoete 
vrucht  gegeten  wordt. 

ff^  -3  \  -^s^ö  zekere  boom,  van  wiens 
vruchten  men  vogellijm  verkrygt  (M.). 

5=5.  -3  \  ^^  zekere  snipsoort  (Lamp.  randai). 

-Sr  O  «^  OC  -S  \  *<.  (van  •:^  «<,  ?) 

=  ->«=5X\-<(a.). 


»^  —  \  Lte  samen  zijn;  gezamenüijk; 

als  hulpwoord  =  iav  -77  of  -^r  OC  (M.);  ^^ 
""  \  'T^  "^X  \  als  voorzetsel:  te  zamen  mei  ie- 
mand. 

II.  =  551;  o  x^^  "o  ^  ^n  ^^  beteekenis  van 
hngs  (D.). 

III.  klanknabootsen<ie  uitroep:  rap  f  *c*x^ 
—  \  *^  X  ^^  —  \  krakende  j  ritselende  als  bla- 
deren (M.). 

«SS»  -79  \/s^ -77  \s^ T^X   = 


Digitized  by 


Google 


437 


•2rO  —^  nSr  ^  *^  ^  ^  C^Oj  ^^  rijHwan  die 
in  flarden  is, 

*5  ""  -3  \   e«i  tTto^.  ff^  — -  -3  \ 

^>  "~  "o  \  <i6  holtens  in  de  happil,  waarin  de 
patroonkokertjes  (^  -77)  ataan;  elders:  het  jjzer 
waarin  de  haan  van  hei  geweer  geschroefd  is, 

o\  =  '2rxöO-o\  (Pngrks.). 

«^  "~  ^  \  honger  lijden ,  uitgehongerd  zyn; 
gebrek  aan  voedsel  (MaL  lapar;  Jav.  lapa);  gebrek 
aan  slaap  hebben  van  de  oogen;  OC  <  *^  "■"  *^ 
O  iemand  uithongeren;  kj^  -3  \  5?  *5  — •  ^^ 

-3  X  \  van  honger  sterven; oc  <  "3  \ 

-^•2rO«^  —  s=5'-3X\  =  OC'S—  (a.). 

^>  "—  55^  X  \  I.  ^01»,  qf  merg  van  planten  als 
lijm  gebezigd;  soldeersel  (vgl.  Mal.  rakat);  oc  *5 
—  5^X\  =  '2--C,5^-770  (Wigcheltaal; 
Mal.  rapat);  ^  ^  9^  —  X5^-3X\  een 
doodkist  die  goed  digtgemaakt  is  omdat  daarin  het 
lijk  lang  boven  den  grond  moet  staan. 

n.  oe^c'^N^^'  —  Tfe\  =  oc-3 — 

x\5^x  —  o(B.). 

=5  —  5^0\/0C-<ï=^  —  550\  bij 
iets  als  een  onderafdeeling  behooren;  oC  <  ^^ 
"""  5^  O  \  "77  *3  X  \  ^h  b^  iemand  als  bond' 
genoot  voegen, 

OCX  —  -z-x. 
«^  "jP/t^ -«^  X '«— o  7^  o  ^  nr= •«" 

«S'  —  -27  X  I.  (vgl.  -07  —  -27  N  II)  ^^«w- 
^^  van  iemand's  woorden. 


II.  o2 


X  ^  """  2>  X  naauwel^ks  klee- 


ding  genoeg  hebben  om  zijn  schaamte  te  bedekken  uit 
armoede ,  in  lompen  gekleed  gaan  (D.). 

^>  ■"  óy  (^wisseHng  loodkleurig  en  bleek  van 
bet  gelaat. 

«5  — x*^  —  x/oc^c^s-  —  \*^  — 

\  iets  qf kappen;  iets  ontbladeren  door  er  de  bla- 
deren af  te  rakken  of  af  te  houwen. 

^  00/^  00  ^7  co  zekere  boom  met  eet- 
bare vruchten  (M.);  (vgl.  ^T  öo  Tr"  öo)  zekere 
vlindersoort  die  genuttigd  wordt. 


^aS  I.=  ^x^. 

sss-öOj^jx/ —  <^5'^5^0  de  per- 
soon die  op  het  ^mi-feest  met  een  sanggul,  mange 
mange  en  hare  hare  danst. 

^  00  "3  X  een  stel  van  ogung*s;  dat  is  twee 
(M.;  vgl.  Mal.  rawan);  ^öO-3-3x  (vgl. 
^  ^7  "3  "%  X  )  tftf»  stel  van  ogung's;  dat  is  vier ; 
van  nf^of  dat  is  twee;  van  odaps^  dat  is  twee;  van 
een  landjan  (  ^  -3  \  ^-  u^  -3  \  ),  dat  is  het 
touw  en  het  juk;  van  een  gumuly  dat  is  twee  stuks. 

*^«^  ^x/OC<s=5'^s=5'X    =    OC 

0^  00  o  ^^  kapmes;  OC  •<  ^  CO  o  berei- 
den een  plaats  om  er  een  akker  of  wel  een  weg 
aan  te  leggen  door  het  hout  er  weg  te  kappen;  9^ 
CO  o  X^^  "3  ^\  zoo  een  te  bekappen  stuk  grond; 
^^OJ^T^X^s^öDC  zeker  vogeltje;  ^ 
— ^  55  X  *=>  co  o  x^^  "3  X  X  naam  van  een 
parasietplant,  wier  bloem  de  sibaso  in  het  haar 
draagt. 

^CO-zrOX  I.  (vgl.  VA^ÖD-Z-OX  I.) 
een  verdord  blad  van  een  banaan. 

II.  oc  <  ^^  co  TT"  O  X  door  een  touw  waar- 
aan  een  menigte  wormen  als  aas  is  geregen  visschen 
vangen  als  de  itok;  oC  <  *5  CO  TT"  O  X  "77 
-3X  \  kreupelhout  weghakken;  by  menigte  dood- 
slaan. 

^S-öD-^OX  (vgl.  u^^-30\)  OC 
^  9:^  CO  '"3  o  X  iets  met  zyn  velen  optillen  op 
de  handen. 

9^  CO  *7Z^  X  buskruid  (Mal.  zwam ;  Mak.  ba- 
ruq). 

is^<x^^\  =c^«:>55x. 

ss^-CO-oyX  =  s^OCXÖD-3XX    (D.; 

Mal.  id). — .  o  ^  co  "3t  ^  ^^  onder 

—  0«=5'OCX^5^X. 

^co  ^  X  =  '2r"öD  ^x;  ^^^  \ 

^5-  co  ïs^  X  oc "3  55  7^N"oO 

X  ^*  "=*   die  palmboom  ge^  veel  vocht  dat  is 
veel  tuwak, 

s^Oc/*^OC«^OC  =  "«—  OCXT- 
'T—  OC  X  "T"  (M. ;  Mal.  id.). 
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'^^  OC  =  OO  TT"  »=>  \  (B.;  Mal.  id.). 

^^  OC  <^i/^  t<^  elkander  staande  van  de  vingers 

door  kramp. oc  55  ^  o2  krioelen  als 

mieren,  wormen,  enz.  (M.). 

^S-OCx/^OCx^S-OCX  Men.  Mal.  = 

^^  OC  TT"  X  \  !•  »»  ^roo^  ^«^  aanwezig  van 

vruchten; — -  ^x\  öO>^5^  "oO^^^ 

"o  N  •<•  ^^-X  \  '2r0^5'OCX'2r-oXN 

=  -^-C.x(a.). 

II.  OC  <  ^^  OC  "Zr  X  \  hekneden  als  meel; 
knijpen  een  kind  om  het  te  straffen  (Mal.  ramas). 

sss-  OC  55  X  \  (vgl.  c^  OC  55  X  \)  t>p  ;?!?« 
^oofe  zijnde;  OC  <  ^^  OC  X  55  O  ^^  00^  kou- 
den op  iets ,  bewaken ;  oC  <  ^  OC  5^  X  N 
•77  *oX  \  ^oor  iets  ^ror^  dragen;  ^  oC  55 
X  \  ^7  OC  55  X  \  naam  van  het  maal,  dat  de 
9uhut  zijn  plaatsgenooten  geeft,  zoo  de  expeditie 
die  hij  voorgenomen  heeft  doorgaat. 

^^  OC  -SXx/ssS-OC-SXN^OC-o 
X  \  huidvlies, 

^^  OCO  Men.  Mal.  Jj  =  ^ O  öO  ^  \ ; 
9:^  OC  O  *^  OC  o  X^^  "o  ^  ^^  /^^*^  ^^^  ^°" 
der  bepaalde  aanleiding  plaats  heeft;  TT'O^^ 
OC  O  *^  OC  O  X^^  "o  \   eigennaam  van  een 

kuta  in  de  nabijheid  van  Baros; 55  — 

'^^  "o  \  OC  *^  OC  O  ^«»  go^  bezochte  ha- 
neklopperij  (cockpi£);  00  "o  X  \  -^  ^  \  ^^ 

OC  O  zie  ^  -^  X  \  -^  »^  \  ;  ^5 

OC  O  ^^  OC  "3  O  N  lustig  aan  den  gang  zyn 
van  feestvierenden  (D.). 

^S-O^/^O^^S-O^^^-oX  a^^r^' 
soorten^  verschillende  ingrediënten, 

»5'OC'7^\/'s:>OC'^\s=5'OC'7^\ 
een  bruinachtige  stekelachtige  rups,  waarvan  de 
haren  jeukte  en  opzwelling  zouden  verwekken. 

cs5.o<J'2-»=5  0\Mal.^^=c^55  -^7 
«=f  ^  55  \  (M.). 

^  OC/^^  OC  ^  ?>C  franjes;  bij  de  Dairi- 
sche  stammen  aan  den  rand  der  kleedingstukken 
met  stukjes  lood  vermengd. 

ssS-OCN  —  •2^\/OC<«^OC\  — 
■JST  \  iets  niet  geweld  of  wederregtel^k  nemen;  iets 


iemand  uU  de  hand  rukken;  oC  IST  O  *7  OC  \ 

—  Tir  "o  ^  ''^^^  elkander  twisten  om  H bezit  van 
iets  dat  geen  der  twistenden  toebehoort; 

•2ros=5'CS-'=5'OC\  —  "zr-s^  =  '^^ 

'«—  -T^  \  -77  "«—  -77  \   (Pngrks.).  — 

«^\  «SS-  OC\ TT  \'77-o\"<*0«^ 

0-oO=OC-o\c5-^«=5'X'77-0  PO- 

9:^  OC  \  — -  55  \  onduidelyk  zijn  van  iemand's 
uitspraak  door  ouderdom. 

«SS-  OC  \  0/ SS- OCX OOCSSS-XX 

-7-  -75  =  «Zr  0«>  -^  ^=^0  (Pngrks.). 

e^  OC  X  —  Ö/OC  sss-  OC  X  —  ögescheurd 
zijn  van  de  oorlel  van  een  vrouw ;  van  een  naald 
waarvan  'toog  doorgebroken  is,  zoodat  er  geen 
gebruik  meer  van  gemaakt  kan  worden;  oC  ^ 
9:^  OC  X  —  ö  verscheuren  het  oor  eener  vrouw 
door  de  oorgaten  los  te  scheuren. 

0^  40C  X  —  TT"  O  X  dun  van  de  lippen. 

^5-  OC  X  eo  bosch,  woud;  *5  OC  X  ö§  (B.; 
Mal.  rimba);  ^.  va^  ^  OC  X  ÖO  = 

^  OC  \  ö5§  zie  bij  ^  OC  X  ^ . 

s5..0Cxe5  I.  =  «>-oX55x  (M.);  = 
^.  9^  o;  OC  <  ^  OCX  eo  met  een  nei 
vangen  vogels;   ^  OC  X  öS  ^  OC  X  ö5  tf«e 

spinneweby  spin; 'iT  O  ^  OC  OC  X  gS 

-CO-*—  <550X  =  •77'T'^^  W;  — 
0-C.xs=5'OCXöO-<-oXX  zekere  vogel; 
•2ro^^ocxe5öDöoox/^55  n 


naam  van  een  geweer  in  de  verhalen  (M.). 
n.   OC<'=50CXö5   =   OC<OCX 

<»;  -c.55  —  -<^ocxo5  =  -c.55 
—  <  ->  -77  X  (M.). 
^5'0CXö0'2rx/0C<^5'0CX«> 

ir*  X  =  OC -<'«— c^-zrx;  sss-ocv 
öo'2rx^5'OCxöO'2rx  =  '«~o^*2r' 

X'*— OÖOTT  X. 

ss5'OCX«>55\/ —  J^'^OCXö^ 
55J  X  miraar  z^n  van  de  beenen,  zoodat  men  on- 
der het  loopen  telkens  struikelt;  struikeling;  — — 
O  ^^  OC  \  öO  55J  X  zie  boven. 

^5-  OC  X  öo  -©  X  I.  lijnwaad  hetzy  katoen  of 
linnen. 
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II.  0C<*3^0C\«>-oN  =   OC-3N 
<->^\(M.). 
^OC\ÖD^\  I.  =  VA^  OC  \  -* . 

II.  telwoord  bij  het  tellen  van  bladen  en  haren; 

in  't  Mandailingsch  ook  van  kleedingstuk- 

ken;  en  als  zoodanig   -77  ^^  OC  \  öO  ^5  \  ; 

OC  \  öo  ^  \ ,  enz.  (Sund.  lambar;  Lamp.  lam- 
bak;  Mak.  Idwasaq  en  lambaraq;  Jav.  lêmbar). 

ff>OC  \^X5^"77  0\  (vgl.  -Z^OCN 
öö  X  5^  "T^  O  \  )  een  groote  hengel ,  waarvan 
men  de  steel  in  den  grond  plant,  zonder  er  bij  te 
blijven. 

5=5- OC  \  ^  "OX  \  (vgl.s=5' ^  "Oy  N)*y- 
tiende  van  de  oogen  (Lamp.  rabon;  Tag.  gabon); 
êckemerm  van  den  dag;  va^  ^- o  ^^  OC  \  eo 

"o  X  \  zeker  vergiftig  preparaat. tj-  o 

s5  0C\öD-3x\   (vgl.  '7Ts=5'OC\öD 

5=5"  OCX  ÖDX^^  ■o\  =  "~^X\^&> 

^•OCXÖDÖ   L  =   ^^OC\ÖD-oOX 

P-);  OC  <  ^^  OC  X  öo  ö  ophanden  aan  een 
rek  als  de  ogmff*s;  ^  oc  x  öo  o  <  "3  x  een 
rek  waaraan  men  bij  een  orchest  de  ogung^s  ophangt 
bestaande  meestal  uit  twee  in  den  grond  gesto- 
kene  stokken,  waarover  een  rijststamper  wordt 
geplaatst;  OC  <  ^  OC  x  ^Ö^T?  "oXX 
iets  met  een  touw  ergens  aan  ophangen  als  de  mu- 
zijk-bekkens  op  genoemde  wijze,  vleesch  aan  een 

jok,  enz.)  "ZT  O -C*  x/^  —  ^S- X  x  *5 

OCXÖOO<"oN  =  TTX-T^ïs^X 
(Pngrks.). 

II.  s^S"  O^  X  ö5  s^S"  OC  X  «^5  =  ïs^  ö5 
^  co  o  (Mal.  id.). 

^5-  OC  X  «^  TT  O  X  (vgl.  ^^^  »^  X  ÖO  TT 
0\)  eventjes  in  aanraking  komende  met  iets  van 
de  handen. 

s^  OC  x«>5^ox/-o— >«s^OCOCX 
«>5^0X  =  '7^X55  (Pngrks.). 

^  OC  X  öO  "3  o\  een  hangbrug  van  rotan 
(M.). 

s^OCXCTDOX/^'77s/5=^OCOCN<^:> 


O  X^  -77  X  kakelen  van  jonge  kiekens  die  naar 
hun  moeder  zoeken. 

^  OC  X  öO>  I.  vezels  van  vruchten;  />^mw  be- 
staande in  de  uiteinden  van  het  weefsel  aan  den 
rand  der  kleedingstukken  (vgl.  Mak.  rambo);  koord 
en  bepaaldelijk  de  rambu  si  porhas  (Malag.  staart; 
vgl.  ook  het  gelijkluidende  Mal.  woord);  tt'C 
^-  ^-  ^  OC  X  öOy  rf^  knecht  van  een  (fo^w, 
die  allerlei  kleine  diensten,  die  betrekking  op  het 
wigchelen  hebben,  moet  doen;  -^  55  —  < 
^^  OC  X  öO>  tfe»  volleerde  datu  die  namentlijk  ook 
't  wigchelen  met  de  rambu  siporhas  verstaat;  — 
<  ^  OC  X  öO>  X^  o  een  wigcheltabel  waar- 
uit de  datu  ziet,  welke  plaatsen  voor  de  strijders 
gevaarlijk  zijn;  ^5.  oC  x  ^^  "77  55  O  "77  ze- 
kere wigcheltabel;  55  — -  =5.  x  x  «5-  OC  X 
^&>  zie  onder  y^  —  ^^  x  x  ;  55  o  x/^  "o 
O  —  <  ^  OC  X  öO>  ^^  o  bijnaam  aan  een 
groot  vorst  gegeven;  oC  <  ^5-  OC  x  öO>  o»^- 

darmen  een  vogel  of  dier;  öo>  <  *^ 

OC  X  c^  =  öD  -5  X  -C^  .=:.  'T"  (!>.). 

IL  ^  OC  X  öO>  s^  OC  X  öO>  ^e  linkerhelft 
van  een  huis  (D.). 

III.  naam  van  een  o^^M^ano-soort;  ■  naam 
van  een  garnaalsoort  (M.). 

^=^ocx^•2r>^/'0^<'=^ocxöD 
^7  \  iets  eensklaps  afscheuren;  de  borst  openkrab- 
ben  uit  groote  droefheid;  oC  <  ^=5  OC  x  öO> 
TT*  O  ff^et  de  handen  uitscheuren  onkruid. 

»=50CXÖD55X/0C<»=^0CXÖ0 
5?  \  iets  verstrikken  als  een  net  't  gevangene 
beest;  OC'=5'XX'2rO«=^OCX  c^  5^  -3 
\  'T?  X  öo  ^  \  elkander  met  beweringen  zoe- 
ken te  overbluffen  als  twistenden  (M.); 9:^ 

OC  X  öO>  5^  -3  \  Mal.  de  bekende  rambutan- 
vrucht. 

sss- OC  \  öO  L  (vgl.  sss-OCXX  &>)=«:$. 

OC  X  So  (Sund.  rambaai); t^T  O  ^ 

OC  OC  X  So  •^0  55'* — &7\  ==  — O 
•<^  X  (a.);  "Zr  o  ^  OC  x  co  naam  van  een 
rijstsoort  (M.). 

II.  naam  van  een  landschap  waar  de  marga  Si- 
mamora  heerscht.  9^  oC  x  So  ^  OC 
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\  So  zekere  boom,  wiens  vruchten  genuttigd 
worden. 

^5r  OC  \  ^9  OC  \  ver  Bleten  mat,  versleten  klee- 
dingstuk,  lappen  van  een  net,  vlechtwerk  of  weefsel. 
«5  x/^  naam  aan  dingen  gegeven  die  de  voor- 
naamste zijn  van  hunne  soort  (Mal.  id.);  "~  "o 
0\  55  ^5r  X/^  de  hoofdpoort,  voornaamste  poort 
van  een  huta;  =—  -3  ^  T7^  ^  X/^  (D.);  ^ö> 
<  ^5r  X^  =  öO>  <  öO>  <  (Mal.  id.);  ook: 

X/^  ^  voornaamste  handspan  namentlijk  die  welke 
gerekend  wordt  te  beginnen  van  de  duimpunt  tot 
de  top  van  den  middelvinger;  in  tegenoverstelling 

van  c$.x-77'«— \  5^ -OyN  •'^'^\;   TST 

O^X/^  naam  van  een  banaansoort;  — -  ^ 
X^^  'T?  "o X  \  wrdmc?^ iemand's  naam; 

X^^  '/  hoofd-dag 'tijdperk  is  regtstandig  d.  i.  het  is 
juist  13  uur  (M.). 

ss^X/^-^^v  (Aj.  Mal.  i)kc,?)=  -77  5^X 


^^ 


»\. 


n. 


I.  Mal.      iX  zeil;   oC  ' 


•  x\ 


.  -zr^  — •  \  I.  =  «5-  X/^"  -77  \  . 

OC  <  ^5-  X/^ \    =    OC"oN  -^ 

^r  X/^ \;    OC<^5'X/^ \^X/^ 

—  \  in  het  rond  vliegen  als  een  zwaluw  die  voed- 
sel zoekt;  TT"  X  <  "o  X  \  "7^  -«^  O 

-77  O  "o  OC  <  ^  X/^  "—  \  als  een  zwevende 
kiekendief  van  een  bekwame  danseres  (M.). 

ff^  X^?=3.\ 
«5,  x/^  ^5r  \  zeilen. 

II.  (vgl.  s5.iMr^^o\)  «=5' X/^  *=5' "o  \ 
op  /io^  leeftijd  zijn  van  bamboe  waarvan  de  stok- 
ken reeds  hoog  zijn ; "p^  ^  X/^  ^  \ 

zie  by  ^  va>  ^  o  \  • 

s^  X/^O  ^«»«p  in  de  vingers  (D.). 

«5-  X^/^  X/7  ^  x/^  <  "o  \  franjes  van 

meel;  bij  offeranden  gebezigd; -3  -7-  *5. 

-otN*5'X/5«=5'X/5^<-oN=  -S">"*=^ 
-0\5^0-ê>7X/^"o\  (^')' 

SSJ-X^-OtN    (vgl.    ^5'V^>rO?\)    BSS-X/^ 

"3,  \  *^  X/^"oy\  ^^'^  rijgsel  koralen,  dat; 
in  het  bovenste  gedeelte  van  het  oor  gestoken; 
wordt;  bij  de  vrouwen  als  sieraad  gedragen  (M.). 


^:^  «^  I.  rood,  ligt  bruin;  "ZTo^ïr  ^ 
"o  X  \  van  de  rijst  op  het  veld  rood  er  uitzien 
alsof  zij  verschroeid  is,  door  een  zekere  kwaal; 
s=;'S=5'cê-— >55\  =  cS-OC\  <^sr, 

^^(M.). 

n.=  ^«=5(D.). 

•S- ««S/OC  <»=5'*=5  =  ococ-sov 
•2^  (Mal.  larang,  Malag.  rarana;  Lamp.  rarang, 
Jav.  larang  duur). 

«^  »^  TT"  \  Mal.  r>«.5l  ^ö£>p  van  een  geweer; 

Tj-  o  -^  ^^  ^^  ^5  "Zr  \  ^<?«  duóbelloop. 

TT"  O  ^5  ^^  "ZT  \  zekere  vogel  (M.). 

^^  «5^  5^  \  ^icA  verspreiden  van  het  vuur  (Mal. 
larat;  Mak.  raraq);  zich  vermenigvuldigen  van  plan- 
ten, beesten;  erger  worden  van  een  kwaal;  afdwa- 
len van  iemand's  woorden;  oC  ^x\  "77  5^ 
«5.  ^^  5^  \  over  onbeduidende  dingen  praten, 
over  koetjes  en  kalfjes;  oC  <  ^  ^  55!  O  in- 
branden van  een  cigaar;  — •  ^  x  \  "2^  "^^  OC 
O  \  ""  5^  \  ^5  ^=3-  5^  \  iemand  die  allerlei 
middelen  in  het  werk  stelt  om  iets  magtig  te  worden. 

*5.  *5.  o  I.  onbestemd  van  iemand*s  spreken , 
vaag;  —  ^^  X  \  5^  "o  \.-<**=5-*^0  ^- 
mand  die  bezoeken  aflegt  welke  lang  duren  en  op 
groote  afstanden. 

II.  Mal.^H  =^-öO\5^-OT\  (?). 

ff=^  9s^  -77 o  \  streep,  Ujn  als  die  welke  op  de 
boombastgeschriften  worden  gelinieerd  (Jav.  la- 
rik);  OC  <  *5  ^^  •T^  o  \  e<?»  fi^rtftf^p  (/^»  o/? 
iets  maken,  liniëren  een  boombastboek. 

•S-^S-TTOV  (vgl.  »=5'*-^'2rOV)ss5'«=3' 

oir'"so\  =  — ««^xMT-c^^-ox 

55  <  -o  V  (D-). 

^^  0^  zekere  boom.  wiens  bittere  bast  den 
palmwijn  sterk  maakt;  bittere  boombast ^  die  men 
in  het  vocht  van  de  suikerpalm  doet  om  het  be- 
dwelmend te  maken  (Mal.  lam);  55  ^-7  "S  \ 
-^  O  T"  *""  X  ^^  ^  eigennaam  van  een  vorst 
uit  den  ouden  tijd. 

ss^"  «=3  55  N  (rarüt)  oC  «^  X  \  5ro^ 
ff^r  55  \  met  elkander  twisten  over  't  geen  men 
elkander  betwist. 

*5  ^^  I.  een  moeras. 
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n.  (vgl.   -s-öS)  =r   X^x^  (D.;  Mak. 
doorschijnend). 

"2^  TT"  -^  ^  K~?  "o  ■%  \  een  hadjité  met  de 
tabak-  en  betelbaideh  er  in  (D.). 
*^  r7  -?^x\  (vgl.  «5«-r>r-?^X\)  o2 

«=^^^5ero\  =  '=^v^>r5^0\  II.  (D.). 
^  X  komen;  ^  x  (D-;  Jav.  rawah);  dikwijls 
met  ^5-^"2r\,   '«"X'2--?^X\,   «5- 

OOC  -zr  \  gebezigd;  b.  v.  «^  x  "«—  x  'Z'  -77 
X\  "7^5  mijn  onwil  komt,  ik  wil  niet;  *=^  x  «S» 
O  OC  TT"  \  "lo  ^17»  drift  komt ,  At/  w  toornig;  «^ 
x  -^  O  «Is  voorzetsel  ^^  öö«  ;  «"^  x  •-C.  O  — 
•79  OC  X  \  —  "ot  ^  S^  ^^  flö»  ^^^  kleinkin- 
deren;  — •  ^  x  '77  "o  X  \  doen  komen  en  be- 
paaldelijk een  geest  om  hem  te  raadplegen;  — 
55  «^  X  '>7  "S  X  \  doen  komen  bepaaldelijk  een 
meisje  door  het  iemand  der  zijnen  tot  vroaw  te 
geven ;  -t^  1^^  X  ^9  X  komst  van  iemand ,  tijd- 
sUp  foaarop  iemand  komt;  ^y^  s:^  x  ^~?  "o  \ 
w^e  van  komen  d.  i.  de  geboorte  van  een  kind; 
geboortefeest;  vreugdefeest ;  watten  teeken  vtn  vreugde 
genuttigd  moet  worden ;  verbloemde  spreekwijze  voor 
kind  als  men  spreekt  van  de  geboorte;  ^^  ^  \ 
«^X^^-^'-^x  (D.);  -&r<:52'«-X\-77 
"ir  \  '7^  ^  X  ^7  "o  N  "o  ^^^^  vreugdefeest 
is  reeds  daar^  zij  is  reeds  van  een  kind  bevallen; 

•T^^J-XXCOX-T^^Xt^-oN-S    ^^ 

buffel  die  ter  gelegenheid  van  zijn  geboorte  genuttigd 

woTé»;  oC«^X\  -79«=5X<^  -^Keenvreug- 
drfeest  vieren;  (-C. O  —  ^^ X  \  "T^  «=5- XVT 

"o  \ )  <^  eere  van  iemand  een  vreugdefeest  vie- 
ren; o2  "77  ^  X  ^7  "^  Ö  ^«^  iets  een  vreug- 
defeest vieren  als  over  een  gelok,  dat  ons  te 
beurt  is  gevallen;  -77  «3. x ^^-x  ^^  "o  \  «fe 
/T^oo^  Waar  iemand  langs  gekomen  is;  -CO''^ 

<:5^x\OC-^'« 5N"S'?^**^x 

•^  X  K^  "o  \  "^  "===■  "77  O  X/^  "o  N  *^*  *<?''- 
innerde  zich  den  weg,  waar  langs  h^  vroeger  geko- 
men was. 
^  X  zie  onder  «^  x  • 


♦S'X^^^/oc^xö^x'-^  =  tei^xr^ 
(D.). 

»3'XV^>r-=r  =  jS:.'* 50  (M.). 

*^  X  •«■  =  öD  o  X/^  ï=^  \  en  5^  -3  \ 
•<;.-B\;  ir5'77*^\*5x-=r  =  -zr 

-77  OCx^OX/^^  \  en  •Z'-oX  5^*15 

i^  "77  X  \  nitroep  nabootsende  een  pruttelend 
geluid;  éOC^^'X\*^yc^3'''P7x\ pruttelend 
uitkomen  als  dret  uit  het  achterkwartier  (M.). 

«^  X  "77  gemoed,  wil,  gedachte,  meening,  ver- 
stand; voornemen;  wat  iemand  wil,  denkt,  vermeent 
of  bij  zich  zelve  zegt;  ^  x  "77  "3  naar  zijn 
meening;  t^  x  "7^  "7^  naar  mijn  meening;  ^^ 
X  "77  OC  \  '«««r  uwe  meening;  ook  uitdrukking 
van  beleefdheid  als  bij  ons  '^verbeeld  u  eensT  «^ 
X  ^77  OC  \  -^^X  -^  ^^0^\  gij  rigtu  naar 
uw  wil,  ge  doet  wat  ge  wilt;  -3  "3  o  \  "3  •^ 
X'77  "3  zoo  zeide  hij  by  zich  zelve,  zoo  dacht 
hij;  dikwijls  gebezigd  bij  het  aanhalen  van  iemand 's 
gedachten ;  ^  x  "77  *5  x  "77  toat  iemand  in  de 
gedachten  komt  te  doen ,  zonder  er  eenige  reden  voor 
te  hebben;  vav  — >x'2-'='«3'X7^«5'X 
-77  OC  \  -zr  OC\«>Ö-C.XOCO?-3y 
v-hv  -T^  zoo  je  uit  pure  liefhebberij  me  wilt  dooden, 
enz.;  -3r  ^-^OÖÖXJ^XSSS-X-T^  hij 
is  reeds  in  staat  na  te  denken  als  een  knaap  op  ze- 
keren ouderdom ;  -""  «^  x  \  •^  *""  "o  ^  ^'^ 

O  -C  '^ 5  \  -^  X  «^  X  ^77  "o  ^^  reiziger 

heeft  op  het  reizen  zijn  zinnen  gezet;  oC  <  ^S- 
X  ^7  "^  met  Hst  iets  zoeken  te  krijgen ,  op  iets  zijn 
verstandelyke  vermogens  aanwenden;  oC  <  *^ 
X  •77  -77  "3  X  \  iemand  door  list  ten  verderve 
brengen,  verraden;  oC  OC  \  öO  ^^  "3  \  **^ 
X'77   overspel  bedrijten  met  iemand,   van  een 

vrouw; vAv <S'*^"3N  OC^x\ 

^  X  "77  -^  X  *"~  nog  in  't  denken  te  ondertcij- 
zen,  minderjarig;  «=5'X-77-77-oX\-3'ZT 
r^-C^'^^OC^X  =  <S-**"''^\'77-5 

x\"3'2rxr7-;;,«<c.o-77x  (M). 

^  X  ^7  "o  "3  ^   'SiüX^      \\S    compagnon  in 
een  affaire  (M.). 
's^X'77*=5\  (vgl.  ^^^x7^^»\)  ^X 

50 
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'^^"o\;"o«^-=:.^5'X-77s^\  {dienaar 
Hhondehok  êiinkf)  eigennaam  van  eeu  zoon  van 
Tutoongku  mangaradja  Sokondor  Mudo  van  Pagar 
rujung  bij  JBoru  Siambil;  hij  was  de  stamvader  van 
't  thans  in  Mandailing  regerende  huis,  en  droeg 
dien  naam.  omdat  men  hem  in  zijn  jeugd  van  zijn 
moeder  scheidde,  en  in  een  hondehok  wierp  (M.). 

«=5^X-77  5^X\/ir'OS=5'X-775^X\ 
zeker  water-insekt  (M.).  * 

«^  X  '7^  *=>  X  \  uitgedroogd,  dor  van  het 
hoofdhaar  als  het  door  ziekte  zoo  droog  is,  dat 
men  het  vergruizelen  kan,  verschroeid  van  planten. 

BSS-X  '7?0/«=3'X'7^0^^^"00\  =  5^ 

^  X  'T7  OC  O  \  naam  van  een  denkelijk  Ma- 
leische  stam,  die  in  de  verhalen  als  bedreven  in 
't  kleuren  der  gevylde  tanden  wordt  vermeld. 

«^  X  -^  (vgl.  55^  X  ^^)  stijf  Y^n  ledematen. 
^=5  X  -^  X  (vgl.   5=5-  X  ^^  x)  OC  <  «^S- 

X  — ^  X  stevig  vastbinden  iets;  —  <  «^  x  — ^ 
X  toot  iemand  verbindt  iets  te  doen;  zoo  b.  v.  het- 
geen men  iemand  vooruit  geeft  op  iets  dat  men 

van  plan  is  van  hem  te  koopen ; 55  x~7 

■o\"o"'^'^OCx-"^x  =  <^^ 

-77  55  \  (Pngrks.). 

ff=r  X  —^  18r  X  \  g^9  toeUustig  van  aart. 

^  X  —^  "o X  \  ^^  stekelige  of  jeukverwek- 
kende  van  de  bladen  van  de  rijstplant,  het  bam- 
boe, enz.;  zekere  boom  wiens  gom,  ja  zelfs  de 
reuk  van  het  hout  jeuk  zoude  veroorzaken;  ^ 
OC  X  -^  "o  X  \  door  Jeukte  geheeld  e^n  van 
het  ligchaam;  jeuken  van  een  deel  van  het  lig- 
chaam  door  iets  scherps. 

B=5X— »0=  «=^— >0,en  OC— >x  — 

x;  — »*3^«=5^\OCx^^^ir"27^^'?^ 

^  \  ^  X  "'^  "^  o  \  T^  betaal  i  opdat  wat  ik 
verloren  heb  aan  schade  terugkeere,  betaal  mij  de  ge- 
ledene  schade;  b^  x  —^  O  •^  —^  O  OC  O  -^ 
0"="  "~  *3  \  •=  *7^  -^  \  hoe  jammer  dai  de 
visschen  u  opeten/  (D.). 
•"^X^-T^X  =  oco-<«^x\. 


«s5'X<'2r\  I.  oc^^rx^-irx^^- 

schaard  zijn  als  een  b^l  op  een  steen. 

II.  oc'=^x<'2r\  =  oc'«"x<'2r 

V  (M.). 

?=5X<5^\/-o'=>X<5^\  beslomme- 
ring y  wat  iemand  zorg  baart;  kj^  ^t7  OC  "o  ^ 
X  <  55J  \  "o  v>aaroüer  heeft  h^j  zich  te  bekom- 
meren?; zoo  ik  het  dorp  bewaak,  en  tegelgker  tijd 
voor  uwe  kinderen  zorg;  va^  -77  OC  "^  ^^  X 
<5^NOg-oOC<j^^55«:>^^0 
X/^  "o  X  waarover  hebt  gij  u  dan  ongerust  te  ma- 
ken als  gij  buiten  veldarbeid  gaat  verrigten? 

^S-X  <x/OC  <  sss-x  <x  iemand Za*% 
vallen, 

sss-x  <  ocx\/ — 55  ^x<ocx\ 

in  menigte  komen  opzetten  van  visch  b.  v.;  ook:  0^ 

ocx<ocx\. 

s:^  X  <  55!  ON  muskiet  (Jav.  rëngit;  Men. 
Mal.  rangit);  ^^x<5^0\^^X'<055 
"3  \  zeer  veel  last  van  muskieten  hebben  vaak  ge- 
bezigd van  iemand  die  lang  buiten  moet  staan 
wachten. 

s=5'X'^9  J^n/OC^S-X-T^J^N  =  OC 

^5  X  "^^  ""  \  I'  een  blad,  of  palmblad-steel 
aan  de  insn^ding  van  de  suikerpalm-bloesem  ge- 
bonden ,  om  er  het  vocht  bij  langs  te  laten  drup- 
pelen. 

II.  uitverkorene  van  de  tondi;  ^^  x  "77  """  N 
"3  O  55  "3  X  \  •'^C  iemand*s  uitverkorene^ 
geliefde, 

=  ocs^x\ -cx^5''2^x\ -cx^-zr 

x\. 

^x-T?  "oX\  =  ^'T^'oXX. 
^S-X— >/-77*«=5'X— >^^^"3X\  =   *77 
.S.^S'T^-OXX. 
ïS^X— ^-T^    (vgl.    •<,  ss5'0\'*^'77\) 

opgestoken  zyn  van  het  hoofd  als  b.  v.  uit  nieuws- 
gierigheid. 

water  in  rotsspleten  staande  y  ofwel  in  een  door  ver- 
spreide steeneu  gevormd  kanaal. 
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x\ X5^  "oXN 


X  ""^  X  <  "o  ^  ^^'w*  elkander  vaetgealingerd zijn 
ab  wortels. 
•^x-^^J^xx  I.  -oO*^x— >5^x\ 

"o  o  CS-  *3^0cS-*«^0  =   "o0  5^-77\ 
(hbs.);   •2-0^— >T^\-="cS-*9  0<S- 

^O  (D.). "Zro^-^-rf^x   zekere 

grassoort  (D.). 

n.  =  -2-^X\ 
X"oX\   =   TT 

(M.). 

^->«4\*5  =  ->^x\-<  (D.). 

^x '*^o/'""^^X'"^0  naam  vaD  een 
mesje,  dat  de  vrouwen  voor  het  sneden  van  voor 
vlechtwerk  dienende  bladen  bezigen. 

H'^air  =  ^'p^oTT  PO- 

&$->OX^X  (Vgl.  ^— >OX^-77X\) 

x\  (D.). 

^  X  ^"^  ^\   de  donder;  TTO^ 

OCx-^^\  =  «^X*<^'«— 0\  (a.). 

^  X  ^  x/  OC  ^  X  ^  X  instorten  van 
aarde. 

^•2rx\  I  =  ^S'-oxv -z^j^x. 

II.  uitroeping  nabootsende  een  rogchelend  ge- 
luid; OC  «5- X  \ -C.X5=5••2rx\-^X^5• 
^  "i^  X  N  rogchelen  van  de  strot  van  een  ster- 
vende; ook:  OC"o\-^X»5'X'2ro. 

^  X  TT'  "77  \  geicheurd  van  een  bord ,  ^e^o- 
^e%  van  een  pot;  ^s-x  IT"  'T?  \  ss^x-ÏT  -77 

\  scherven  van  een  bord,  enz, 

^X'Z?  <ww»  elkander  verkleefd  zijn,  vriend- 
Kkappel^h  jegens  elkander  zijn;  H  met  elkander  vin- 
den kunnen  vooral  van  een  pas  getrouwd  paar  ge- 
zegd; en  verbloemd,  wanneer  de  zaken  op  den 
eersten  nacht  naar  beider  genoegen  zyn  afgeloo- 
Pcn;  OC«^x\'2ro'=5'X'2T«=5'X^  met 
dkair  zeer  inUem  geworden  z^n  van  een  getrouwd 

paar;  •77s=3'X^^-7-oN   =  *" 

•^"SN**"-<.^\   (M.);  ook:    "P^^^O 
^^r^"oN  en  -T^^-TTr^-SN. 

^  X  2r  ongelukkig  zijn  door  dat  zijn  vee  zich 
niet  vermenigvuldigt. 


^  ^Zr  X  \  5^  'T?  Mal.  tlAU.  een  kleine  soort 
van  kanon, 

^  X  ^  benaming  van  de  dagen  der  maand , 
als  zij  geraadpleegd  worden  omtrent  hunne  omi- 
neuse  beteekenis,  dragende  zy  dan  ieder  een  meestal 
van  dieren  ontleenden  naam  (Mal.  radjang). 

^  X  ^-  "3  \  besmettelijke  hloed-afgang  (Mal. 
radjan). 

^^•TJTxn/OC^X  ^TJ7x\  stilzwijgen 

bij  zekere  plegtigheden  (D.).  '2rO'*C 

X^«=5'5^X\-o'=fOCO'=5'0=  5^"o 
O  \  55  "30  \  (parmanuhon). 

•a^X  55  "77  \  t?»i7,  smerig  (Bug.  id.);  -C*o 

—  ^X\— ^'«T'"o*=5'X55'77\"B  ^i/ 

wentelt  in  zijn  vuil  van  iemand  die  zoo  ziek  is,  dat 
h^'  zich  niet  kan  helpen. 

«=5- T?7  XTJTT^V  =  0C«50— »55N 
(D.;  Mal.  id.). 

c^X  55  ""  \   de  van  iemand  gebaande  weg ; 

5=5'X55  \0?7rj-=:-'7755\'77"o 

X  \  v^>r  «Zr  .=:.  "o '^X'-^  7^  OC  «SS-X  \ 

-3  OC  \  öO  ^  \  den  door  u  gebaanden  weg  volg 
ik  om  geen  last  van  de  daauw  te  hebben,  d.  i.  ik 
volg  uwen  raad  om  geene  moeijelijkheden  te  on- 
dervinden; OC  ^  X  55  ""  \  =  OC  -^  X 
55  —  N  ;  OC  <  «"^^  X  55  —  N  een  weg  ^a- 
Tien  door  al  loopende  het  hout  weg  te  kappen ;  af- 
houwen  rotan;  een  boom  door  er  in  te  houwen  ken- 
merken; — -  <  »5^  X  55  — ~  "3  \  '^  epoor  van 
iemand  die  door  een  bosch  't  hout  kappende  is  ge- 
gaan. 

^^X55x  soort  van  lijkwagen  waarop  men 
de  doodkist  naar  het  graf  meê  voortschuift  (M.); 
ook:  ^5'X55X.a^<'oN- 

«SS-X  55  TT  X\/OC<«*5'X55ir'X\ 
snijdingen  veroorzaken  van  buikp^'n. 

^S-X-^  —  X\  (vgl.  ^«^  —  \)hagbij 

den  grond y  niet  hoog^  kort  van  statuur. • —  '^r 

O^^X-^  — x\  zekere  boom,  waarvan  de 
takken  y oor  porda's  verwerkt  worden  (M.). 

ff^X  -^O  Eng.  Mal.  t),.  verpligte  arbeid,  ar- 
beid die  ten  behoeve  van  het  Gouvernement  zonder 
loon  geschiedt. 
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5=3-  X  "o/OC  <  "^^  X  "o  rondhijhen. 

^ro'^ocx-ö"o'* *  =  •2rx'^ 

(hbs.  M.). 

«=5'X"&7/OC  s=5'X\'2rOS=5'X-oy«=5' 

X""oy  ''^^^  e/^aar  geraas  maken  van  sprekende 
personen;  ^  x  "Sy  ^^  "o  N  naam  aan  muzyk 
gegeven  die  dagen  aan  een  geschiedt ;  5^  -3  x 
.^  «=^  s=>  X  "oy  ^^  "ox  \  eigennaam  van  't 
land  van  Siadji  marimbulu  bosL 
^  "o  X  \  TT   (verbastering  van   s^  -3  \ 

heen  van  een  slagtbeest. 

*=5'-oX\'2rOC\  =  «=5X5^'77\. 

^5.-oX\'2r5^X\  dringend,  noodzakel^k 
van  iemaud's  werk;  oc  'TT?  ^  "3 X  \  'TT  55 
X  \  ^^  "o  X  \  ^ic^  met  iets  dadelijk  beeig  gaan 
houden  y  zich  geen  uUstel  bij  iets  gunnen ;  "^«"^ 
*oX  \  "Zr  55  X  \  OC  "oy  "27  die  druk  aan  *t 
zuigen  is;  een  nog  met  te  apeenen  zuigeling, 

«=5- -oxv-zrss^xv  I.  OC<^^-oX 
\  "Zr  ^^X  \  "P^  "oX  \  \^\a  er  doorbrengen^  ver- 
kwiUen, 

«=^-oX\  •2r  55  o  \/ —  55«=5'-ÖXN 

"Zr  o  55  "o  X  \  kraken  als  boomen  door  de 
wind,  enz;   oC  «sS-  X  \  ^5-  "^  X  \  '2r0  55 

"oN  (M.);  «SS- -fe\  •2ro-U7-so\  (D.); 

5N  —  55  «=5^"oXN"2r0  55-S 

X  \  ^^  krakende  vloer;  hetwelk  een  slecht  omen 
is;  — ^S'>C\^'^'G^\'2rO^^'^\wr^- 

stokjes  om  vuur  meê  aan  te  maken; ts^ 

"oX  \  '2^055"5N55"^x  aaam  van  een 
boschgeest  (M.). 

*=5'-ox\7r«5.o\(vgl.  sss-^x-zr*^ 
x)=  ^c— -ox\55ir^\. 

«*5'-ox\'2r  =  'sS'-oxx^rocN. 

^  "o  ^  2r  i^»  doende  van  de  beenderen  we- 
gens overgroote  vermoeidheid  (D.). 
«5»  "oX  \  ^-  OC  \     =     T/^  -7^  \ 

(M.). 

s=5'"ox\<S'<x:x\  I.  oc<c;«^"T5x 
\^-ocx\  ==  oc<'==^'2T''^o- 

II.  (vgl.  ssS'-oXN  -COCX\)  OC  <*3' 


-OXN^-OCXX'T^-OXN  ==  OC-o*y 

x\-o  —  x\-77"3x\  (M). 
«^"oX\5S  l-=  •2^6'7^"r\  (M.). 

«=5'"5x\55-<'^\  naa»  vau  een 

gevaarl^ke  luèuk  (M.). 

II.  OC  -<  ^  "oX  \  55  aanleggen  een  ge- 
weer (M.). 

III.  •2ro*=5''^X\'U9«5'"SX\'07  -< 
-%  \  onbezadigd  zijn^  Ugtzlnnig  zijn  (D.). 


-ONTJ7/ 


«-^^  "oO\  -C^-T?  "oN  OCOCX'* SO 

"^  "oX  N  55"^x\/<:^^a^o»5'-Bx 

\  5^  -3  y^\  een  gelubd  varkm. 

'=5'  -qX  \  55  '^7  0n/0C'^'3X\55 

-77  O  \  eventjes  gescheurd  zijn  van  borden. 

«'S-  "oxx  •<:./«^oc-ox\*<;,^-^ 

X  \  ««C*  ^^  gelijkmatige  beweging  vei4oonen  van 
een  dans,  gelijkmatig  zich  bewegen  van  een  menigte 
volk,  zich  de  bewegingen  die  men  eiet  al  volgende 
bewegen  zooals  b\j  't  zien  v^n  een  dans  door  ach 
dan  naar  de  kant  der  daasers  heen  te  bcw^getii; 

Tro^^^^-cs^oc-oxN^c,^ 

"oXX-^  =  -oOC*=5XN-<.  (Pngrka.). 

=5-  "S X  \  ^^  1.  (vgl.  TT  "oX \  ^  en 
5^  "oX\  *^)  het  licht  van  de  maan;  helder 
van  het  maanlicht,  helder  schonende  van  de  maan; 
^5'"oX\*<'2rö»r'«— -qN  zekere  plant 
met  knopvormige  roode  bloem  (gomphraena  glo- 

bosa); '2ro«%OC'^X\-<.  =  IST 

^^'«T   N^^^rXOCTTX    of    j=t'«— -ZrXK 

-o<»"oX\55«=5'\  (a.);  «"S-nBxx-^. 
•2r '•^  ^~  «SS- ^-   =    --^OCN^ïO^O 

(Pngrks.);   eox'=5''2r\n50-^* »• 

"«— '2ro«=^oc'-sx\  -<co»'« — 3\ 

-o-^^^"2rOC\'^-^'«~'3N  versier- 
de benaming  van  de  borsten  eener  vrouw. 

II.  gebrande  ryst  in  den  bolster  (Mal.  randaag); 
—^  So  «5r  '^  x  N  '•^  versc^oeid  zijn  van  de 
rijst  op  het  veld  wegens  zekere  kwaal ;  -^  '«^- 
<  "o A  «'S'-Sxx^  aie  onder  -^  "«^  ; 
'=>"5x\^s=3'-5X\^  «okereboom. 

«5'  "oX  \  --C^  -o\/s=5x^"Bx\  -c* 
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-^\  wi  mmigU  aaniDezig  zjj»;  — o'^5'^ 
s*^  X  *5t  IS  X  \  ""K.  "3  \  verdickte  eigennaam 
van  een  in  d^  verhalen  dikwijls  vermeldeplaats(M.). 
^"3X\-^OCN  Mal.  ^  =  «^-sx 
X'^.OCXN  (M.). 

<OC  \  naam  van  een  groo^  slangsoort  (D.). 

«5-  "oXN  -^X  I.  verzadigd  zich  ter  mder- 
vUijen  van  bet  rundvee;  meestal,  daar  men  van 
meer  dan  één  beest  spreekt:  — =  e^ x  *»  "o  x 
x-'t^x; '2ro«=^oc"ox\'^x  = 

"o  OC  fe  (a.). 
n.  •=--S'2^0^"oX\ -^X-^^X/Nx 

dezelfde  als  —  -3  \  -^  -3  \  «  OC  ^*  O 
(M.;  het  is  't  Men.  Mal.  rubijah  rauda  kaja). 

'=5' "oxx -C2rx\  (vgl.  S5,-^x-^ 
•35*  \ )  kleltermde  van  de  regen;  <qc  <  ^=3»  "^ 
X  X  -^  TT'  X  X  hUüeren  van  de  regen;  ,^  -^ 

"oN  —  ^pXX^-ox\'^'2rxx«» 

zware  regen^  TT  O  ^  -OC  "SXX  -C^ 

•Z^XX   =   jSi.'^.-oX  (a.). 

^>  "o  X -C,  ^  X  (vgl.  ^-^xx-Cir 
XX)  =  OCr-o^^ÖCD.). 

ï^.  "o  X  X  '-C  —  X  X  I.  ongelukkig  wegens 
kiiidexloosheid;  —  ^  "oX  X  -C.  —  XX  -7^ 
•oXX  =  «=5»  O TTX-^^-oXX. 

II.  ^OC*oxx-c»  —  xx^^HBxx 

-C XX  =  s=^OC"oXX-^^5r1QXX 

•^;  OC  «=g^xx  ^TQe^-'oXx-^-^x 
X  ^  "^  X  X  '^  -—XX  zich  regelmaUg  is  3tf- 

weging  zetten  van  dansenden;  '2rO^ 

OC^BXX*^  — XX  =  TTX  —  X  (a.); 

irc-^^^o^oc-öxx*-^  —  XX  = 
:27^^"3X2rr^^"o'3x  (Pngrks.);  ^r 

0«=^-BXX*<^X— *oXX   5=^  -3^T"«^ 

III.  •2ro«=^oc-oxx'^— pxx  (vgl. 
onder  sss- "Bxx -^  "arxx)  p=  ja,*^-^ 

X  (a.  M.). 

^  "oX  X  -<,  OC  X  X  ingedoopt,  nat  geraakt 
door  in  het  water  gedoopt  te  zijn  (^lal.  randam); 
OC  -<*=»-5XX'^OCX\'77-oX\ 

iets  ergens  in  dooien. 


«^  "3XX  -^/oc^s-xxyo^^-Bx 

X  -«<^  <  "5  X  X  «w  klagend  getuid  geoen  van 
de  kwartel;  't  geen  een  slecht  omen  is. 

B&-3XX-<.  =  '2r-&tX-^(P.). 

*5*-iBxx  FS»  ■^xx/oc<??5^Bxx 
?^-oxx  =  oc^-^xxitS-^^x;  '^ 
0*9-  "^x  X  *^  'T5XX  J^öö-^-zr-S 

\'7%'X,'^  =  «^C-^-ÖXXi^J^X 
550D— >'2r-oX'7rj5^-^. 

^^  X  — *■  /  ^  X  •-*  *5  X  — *  êcherven  van 
dunne  dingen,  als  een  lepel,  kam,  enz. 

^^X  — 'TTX/OC^X TTXSs^X 

— ^  "jsr  X  o«^,  ^»  versleten  zijn  van  ^zer;  ^^x 
—  TT"  X  *3r  X  —  'ZT  X  naam  aan  versletene 
ijzeren  dingen  gegeven;  b.  v.  co  x  -^^  ^^  ox 
rs^f^  X  —  ZT  X  *^  X  -^ —  TT'  X  «e»  okJ  vereisen 
geweer. 

^S-x  —  -^^x/^pc^^x  —  -T^x  wr^m^ 
^-cZrf  i?Vw  (Jav.  gëpuk) ;  s^  x  — •  "^  X  «^  x  — • 
^p^  \  gruis  van  hout,  metaal. 

^  — XX  ^  — yc\/^OC  <^^  —  XX 

t^  — •  X  X  iets  vergruizelen ; "ZT  O  •* 

"^  X  X  »=»  —  X  X  zekere  boom,  wiens  jonge 
bladen  genuttigd  worden. 

«s^xco  gedeelte  van  een  haunm,  waar  men 
nog  wieden  moet,  terw^l  op  een  ander  gedeelte 
reeds  de  rijst  aan  het  r^pen  is;  het  tegenoverge- 
stelde van   '2r  O  55  ^~*  X  ^~*  x ; pas 

ontgonnen  ekker,  waar  het  hout  npg  verbrand 
moet  worden;  •2rx<'^XXZrx*^ "30 
9s^  X  CO  oo»  «T  ff^^  '^  geluid  van  een  roba 
waar  bamboe  aan  't  branden  u;  zoo  hevig  was  't 

schieten  (M. ;  Men.  Mal.  raba). '2r  O  *^ 

X  <30  naam  ^n  voskleurige  honden  gegeven. 

i^xC30ö^-Sx  =  ^;.x2oT/^-Bx; 
^  X  ÖO  v^  -©  X  (M.). 

•^  -^  X  öo  ^r?  X   =  ^^  — .;   ^-2-  X 

Öp-T^X-T^-fex    =    ^^-X-^^-^XX 

(DO. 
^^X^  TT  x/OC-<"^XC»7rx   af' 

houwen,  wegkappen,  weghakken  pis  houtgewas. 

^  X  öO  J^  X  (vgl.  ^  X  öO  ^  X  )  e^i 
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s^r  X  öO  x/OC  *3^  X  OO  X  omvaUen  als  een 
boom  (Mal.  rabah;  Balin.  hêbah;  Tag.  gibi;  Bisaj. 
goba);  OC  •<  ^=^  X  CO  x  iets  dom  omvallen 
en  wel  bepaaldelijk  de  kip  bij  de parmanuhon;  «-c^ 

OCX\  'y^\ ss^XÖO-T^ssS-X^^- 

X  co  X  "o  (^  ^0<>m)  f'i^^  om  naar  het  oosten  geri^, 

^^'X.^^ol^^^^'X^'^olang geleden;  -3 
-o\  5^X^^^07r-«s.^5'X^O< 
"o  \  eergisteren, 

«=5.  X  ^^  tt?ff^  verboden  w;  oc  "Sr  '^^  "&t 
\  9^  X  co>  onderzoek  (foen  naar  hetgeen  men  niet 
mag  doen  voor  men  iets  doet;  als  b.  v.  voor  men 
een  huta  binnentreedt,  vragen  of  er  iets  is,  dat 
niet  binnen  mag  gebragt  worden  (zie  onder  tt" 
•3X\);  ^xco>vA^— -o  vier  dagen  na  de 
geboorte  van  een  kind,  als  wanneer  niemand  vnur 
in  't  huis  mag  brengen;  ook:  ^^xcoys^x 

ö^r7-3  \  5^ox/^"o\^^^  —  o;  55 

-77  »5  X  V-7 -^  \  . 

^XöSyl.  =  55  öO-zrON  (Mal.rabung; 
Sond.  iwung;  Jav.  ëbong;  Tag.  labung;  Lamp. 
ibung);  -jr"  18r  '7^  \  ^^  X  öSy  de  driehoekjes 
die  aan  de  onderkant  van  een  Angkolasch  klee- 
dingstnk  worden  gezien,  en  het  kenteeken  zijn 
van  een  vrij  mensch  (M.). 

II.  5^  ^  X  ^5»  b\i  ongeluk  ergens  met  de  voet 
inraken, 

^7X<^  5;  \/oc-<s=7X<^5;n  = 
oc  <  ^  öo  55  N  (Mal.  en  Jav.  rebut). 

^xöo 's^n/oc^'S'Xöoss^x  =  oc 

5^  (a.;  Jav.  lébur);  «zr  -C77  ^5  X^ö^ss^r 

~o  ^  op  dezelfde  toyze  sterven ,  elkaar  in  den  dood 
vergezellen;  oC  <  ^  x  öo  ^  \  iets  omwer- 
ken om  het  een  geheel  andere  gedaante  te  geven; 
iets  versmelten;  '2r  O  ^  OC  55!  öO> 

-0\    =    -o"F"«=5'-o\  -0-oOV^>r55 

—  "o  N  (a-;  de  vyf  zyn  't  blad,  de  gambir,  de 
tabak ,  de  pinang  en  de  kalk). 

sss-xSox/N-g^x  (vgl.  «ss-x^ö-^-o) 
hellende  grond  meer  of  min  steil,  berghelling ^  ra- 
vijn; »^  -^  \  co  -5  \  (D.);  '-^  "oO\  •<» 


•77-B\-^^-70C\  X'79TN"o 

•2rxr7-c.oc«*5'X\'2roco«— \— > 

•=r-77  55!X\ -^QS^S-X  50X^-3  \  /«?<?« 
6flZ^  gekookte  ryst  die  elkander  in  grootte  niet  over- 
treffende op  een  helling  staan;  doelt  op  de  borsten 
eener  vrouw. 

^5.  ocx\  klanknabootsende  uitroep  plof/; 
OC  *^x  \ -C.X  «SS- OCX  \  ;?^#«. 

«sS-XOC-oX   =  "TTOC-oN   (vgl-  Mal- 

roman);  =  ^  —  ; 55^  oC  x  \ 

X  *^  X  OC  '^  \  uiterlijk  voorkomen,  gelaatstrek- 
ken (M.;  Sund.  paroman). 

»5'XOCX  =  "^'XOCX. 

««s-xoc  -ar  x\/oc  55  ^^xocx-zr 

o  (-^O — 55  ^^XOCx'Zro)  een  meisje 
sterk  tot  vrouw  begeeren. 

^=>  <$CNOCT7^\/OC«=^\^5''c5c\OC 
TyiJ\  =  OC— »'«TNOC5^0\enoC^ 
-o\-^«=5'0\-<.fi=5'0\  (D). 

s=5'<$C\ÖC  (vgl.  S5.oc\2o)  *b2-< 
«^NSsS-dcx^K:  =  OC^*^  (D.;  Bug. 
ramme;  Mak.  amme). 

*=5<$C\  —  =  '2rO'77s^x\  (D.)- 

^OCXN -77\  I.  ^OCXN -T^ 

\  ^5  OC  X  N  -—  "79  \  tntilnis,  stof  op  de  vloer, 
een  erf,  enz. ;  sprokkels  hout  op  een  akker. 

II.  OC  *5  OC  X  \  — •  "T^  \  instorten  als  een 
huis  (M.). 

s^ocxN  —  '2r\l'  (vgl.  -ir  0107  <>c 

\  — .  "2^  o)  ^  ^  betredene  houtje  van  een  vo- 
gelknip. 

n.  (vgl.  5^ocx\  —  Tr\)  oc«»^oc 

X\"—  '2r\  instorten  als  een  gebouw;  "ZTO 
0:^  OC  X  N  —  '2*'  \  purgeer-  of  braakmiddel, 

ff^OCXX  — X^"5i\  slagibank  (M.);  «» 
2r^Z  va»  gevlochten  bamboe  om  zieken  of  gewonden 
te  vervoeren. 

^  ocxx  —  ^\/^ocx\ ^\ 

0=^  oc  X  \  -—  ^^  \  beproeven  te  loepen  van  een 
kind;  ^OCX\  —  ^S-N^^OCXX  —  ^ 
\  -^  o  ^-^^  '^^  OC  "^  \  benaming  van  de 
graad  van  ouderdom  van  een  kind ,  wanneer  het 
op  straat  begint  te  drentelen. 
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^  OCX\— X/*S5  0CXN X^OC 

X  \  —  X  boschjes  van  digi  in  dkander  gegroeide 
Urvikeny  kreupelbosch  (Mak.  id.). 

«^  OC  X  \  "7"  «^  ^an  rotan  gevlochtene  bandy 
die  koepelsgetoijze  ergens  om  heen  geschoven  wordt; 
zoo  b.  7.  de  band  die  men  over  de  deksels  van  een 
pustaha  schuift;  ^5'OCx\"F"'2rx'2rO 
X/^  55J  \  iemand  die  nergens  voor  deugt; 

^=^"oO\  ^"oO'2ro'=^ocx\-7- 
^^-ox\  =  — x'7^'«— \  O-  M.). 

^  <5c  \  —  ^\  =  ^o — ^\  (B.; 
Jav.  gempur). 

«9  OCx\  oS  overeenkomst  hebben  met  iets; 
zoo  als  't  behoort  te  zijn  vooral  gezegd  van  't  geen 
iemand  geleerd  heeft;  door  dat  het  in  overeen- 
stenmiing  is  met  't  genotene  onderw^'s;  c^v-^ 

ON  •<.»=5'OCx\<?5'2rx^-7^'7:5  55 

TT"  X  V7  ff=r  OC  \  i»y »  ^tem  heeft  geen  overeen- 
komst met  de  uwe, 
«5'OCX\«>-oN/OC  <*^0CX\ 

CO  ~o  N   °*^^^  ^^^  ^^^  ^^°S  ^^^  ^^  l»«9»«»  (M.). 

^  OC  X  \  öO  T/^  *ö  \  zie  onder  ^  oc 

XN  SO. 
s=5^  <fc  \«>^/s=^OC<$C\«>^    = 

•zrocss^o—^-T^xx  (B.). 
«s^ocxxw^x/^s-ocxx^xr^  -o 

N  (vgl.  ^  OC  \  öO  X  ^7  "o  \  )  ««» bamboekO' 
ker^  waarin  men  het  water  van  de  kokende  ri/st  in 
overschept; tt"  O  •<•  x/^  "".^ X  \  *5 

ocx\  ^x^^  "o\  =  "^ 'y^\  '^T 

—  'y^\  (Pngrks.);  OC^'S-xvs'S'OCxN 
CO  X  OC  ^  OC  X  \  ÖO  "oy  \  van  den  vroe- 
gen morgenstond  af  aan  slooven, 

^  OCXN^^/'-'^v^O^OCXX^^ 
xry  "^xx  l^t  hebben  van  een  kwaal,  die  de 
bolk  doet  opzwellen,  den  adem  naar  buskruid  doet 
stinken,  en  toegeschreven  wordt  aan  te  veel  rijst 
eten. 

«ss-OCxxcö-^x  (vgl.  5^0CXX<30 
T^^x)  doorboren  de  geledingen  van  een  bamboe, 
als  b.  V.  om  een  blaasp^'p  te  maken;  "TTO*^ 
OCxx<^'7^x^^'«T*2rxOC  zie  onder 

'2rxoc  I. 


«9  <$C  X  cpSt  zwaar  van  de  stem  (D.). 

^  OCX  X  &D  (vgl.  «9  OC  X  5o)  SS-  OC 

X  X  &0  T/^  ~o  ^  naam  aan  een  grooten  ouden 
haan  gegeven;  ook:  ^  oC X  X  <50  T/^  -3  x 
(Mal.  rambajan  id.  van  een  bok;  Bisaj.  lambajan). 

^^  X  *^  razen  y  dol  zijn, 

^S-XffS-'ir  X  I.  OC^^x^a^'Z^X  vloeden 
van  tranen. 

II.  OC  <  ^  X  *^  "ir  X  ^*  «iv^fe»  als  ban- 
den waarmede  iemand  gekneveld  is. 

^^  X  ^^  "~  X  (vgl.  <-  X  ^  —  X  (ronddwa- 
len zonder  te  weten  werwaarts  zich  te  begeven;  ^g^ 
O  ^  X  ^9  "■"  X  naam  van  een  «lAo^soort  (M.). 

S=5'^XC:5'^X  =  V^>rX*5*3^X   (D.). 

«ss-x^yx  I.  =  ö5— >:=5x  (M.). 

55  "«^  ^  X  ^^  X  öO  55  X  X  een  persoon  uit 
de  familie  van  iemand's  vrouw ,  die  het  ^  -^ 
u^  X  —^  O x^^  ^~*  X  moet  doen,  en  daarom 
voor  het  kind  als  het  ware  een  peet  is. 
II.    OC<*=5'Xfi=5'X=   OCOCX'*— 

^^x"»  =  oc^s-o-T^x/^r^o  (D.). 
^S'X  *3^  55X  x/oc^s-x^j^xx  op 

kinderen  passen;  een  kind  oppassen ;  -^  0^  x  ^^ 
5^  X  X  iemand  die  op  kinderen  past,  dry  nurse, 
^^  X  *^  o  (misschien  verbastering  van  ^s^  x 

•<.o)=  •2r-7^x'2ro(D.). 

^X^^Ö  zoowel  defensioe  als  offensive  wa- 
penen, 

^  «^ X  55/è2 <^x«^«^xe5  = 

OC-«^-^^x  (D.). 

^  X  V7  leelijky  slecht;  ongunstig  van  een  omen. 

ss^-xr^-o-ox  =  *«=^'7^-o-3x(M.). 

^^O  alang-alang-gras;  ^o  (D.;  Sund.  ëri; 
Sass.  en  8umbaw.  re);  naam  van  een  kleine  rhi- 
noscerosvogel-soort. 

pt^O  zie  bij  0^0. 

^S-CT? x/w^CT^  —  X^O-T? 

itroM  op  het  water. 

^  O  -77  55  O  X  grqfzand^  korrelig  zand;  gra- 
veel in  een  ligte  graad;  ^0'77055"3XX 
t»  een  Ugte  graad  het  graveel  hebben  y  zandkorrel- 
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groote  steetitjiBS  iki  zijn  water  loofe^de^  löé  ^ 

«5 o  "77  5^  O  \  spreekwijze:  in  aUêreeumr/heid 
noGÜy  too  Umg  als  éleze  <iarde  staat;  OC  ^^  X  \ 

X  \  55J  X  ^7  "o  N  ^  OfUhaUde  romp  sleept  langs 
het  zand, 

s:^  -^^  O  \  ^^  "T^  O  \  I-  zekere  kleine  kik- 
vorsch-soort;  zekere  vdgel. 

IL   Kyc  ^3' '?^0\^^^7y  O \  gespletemijn. 

-^  t»  regelmaüge  stukjes  iets  verscheuren;  -— 
«^  O  -*>  «^  Ö  ^^  "77  "S  X  \  «ö«  het  scheu- 
ren zyn  van  iets  w»  *fe««ö  stukken. 

*»0-^5^\/OC«^0-^»\  ffesp^ten 
zjjn,  van  een  reet  voöNien  z^n. 

OC  \  lappen  van  een  kleed,  net,  enz. 

*3^Ö-^x/OCs=5'X\*^0'*"»'X  rood  en 
geel  gestreept  zijn  van  't  oogwit  door  ziekte* 

^^o*->  — x\/oc<;*»5o-^  —  x\ 

voorded  behalen  in  den  'strijd. »^  ö  **^  x 

—  *5  \  het  handmtsd  van  een  schild. 

•i-ooc^^^o--»  —  x\  =  «  <:"o 
n;  ^^^ocxn  nr^^o"'^  —  x\  =  oc 

"S  -7!}  \  *B  «=5-  ^5"  (Wigcheltaal). 

^5  ö  (vgl.  S5  )  klanknabootsende  uitroep :  ring! 
OC«s5'X\-^O«*^5'<.0«»^5  klingelen 
als  klokjes;  zoo  van  het  geluid  van  een  ruiter, 
daar  de  paarden  klokjes  om  den  hals  hebben ;  OC 
93.  X  \  -C  X  «5-  Ö  klinken  van  zilveTgeld;  OC 
ff^  X  \  -^  X  <*5  -^  X  ï^  S  öp  verschillende 
mjze  klinken  als  wapenen;  OC  ^^  X  \  *^  *5 
OC^^-XA  --cx^^ö  zie  onder  wj. 

«=5-0 -< -*C.  **5^  \  =  cS- — >  *-*  OC -5  N. 

ssS-O  <  "o  \/'2ro«=^o<"3\*3^o 
<  -^O  echo  (M.). 

«=^0 -<  x/^ir  O  «^  oco  <  X  = -^r?  ir 

s=3.  \  -77  TT  ^  \  (Pngrks);  ook:  '^^O'-'^r 
:^0s^0CO<X«*5'0-<xen  '^o^J^ 
C5-0  OC  «^X  \ '^O  <X  SS-O  <  X. 

09  O  <  "Zr  o  N  !•  zekere  kleine  zeeschelp ;  een 


halve  baru;  ook:  ^vOOCZTON  (Mal.  rimis); 
•2J-"  O  *^  O  <  UT  O  \  eigennaam  van  een 
lans. 

n.  oc^\^o-<'2rö\  ^  ö^ooc 

'^ö'T^  I-  zekere  kwaal,  waarbij  de  huid  ge- 
schilferd is. 
II.  =  5t^*"x\-79. 
*5  ö  -^  -^  naam  van  een  w)ViZa-soort  (M.). 
e^  O  ^77  öO  *$-  X  N  zekere  vleêrtnuissoort. 
«^6*77  «SS- \  I   =  -T^XW^-oXXCM.). 

II.  ^«  30ste  van  een  maand. 

III.  OC  «55  -77  «^  \   Mal.  Ji^y^  =  OC 

koperdraad  in  rollen  (D.). 

*=^  ö  ^77  5^  X  \  vastzitten  van  een  hengel ; 
dringend  zijn  van  het  een  of  andere  werk ;  «^  o 
•77!5^X\s*5'5'7755rx\  krahbdig  op  het 
gevoel  als  b.  v.  de  pootjes  van  een  kleine  kat;  oc 
«<  ^5  Ö  ^^^7  X  5^  O  iets  doen  haken  als  een  steen 
een  hengel;  iemand  verzoeken  te  blijven,  uitnoodigen. 

•=3.  o  •77  X  ^  roof  van  een  wonde. 

^3  O  "77  «5  O  \  scherpziende  van  de  oogen. 

==^Ö-77t^\'^^«^\=55«=%\5^«^ 
V  (D.). 

*5 5  "*^  "TT  \  gewillig,  tii9t  hebbende  het  te- 
genovergestelde van  «—  X  "Zr  •77  X  \  ;  **5  x 
*5  0  '*"^  TT"  \  "S  zijn getoüligheid komt,  hifwil, 
hij  heeft  er  lust  in. 

*=5  5"*»5^X^"^x\  hysterisch  zijn  van 
vrouwen. 

«e^Ö— *s=5  (vgl.  «Bg^ö**^  «f)  soort  van 
antilope.  « 

^^S*-*»  oi^  \  ^-!^  ^^  \  zekere  riviervisch. 

eg^  O  •*»  X/ WS.  35 '-^  5^  *15  O  ^«»5. 0  — »• 

«^Ö-^^-BXN   =  «^-C^'77\   (h.  tnri 

M.). 
«a^ö— •'Ölr-S  (vgl  töf -^O5?o)  = 

-t;.^\-<.*-N  (Ö.). 
*50'"'*55  0\  Mak  =  ^5ox^«^\  I. 

(400  duiten); ^ro*5Ö*"^0  5^  "TB 

x\  =  -©"T-ss^^oV  (hbs.). 
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^S-  Ö  "^  5^  ^?^  \  stukken,  brokken  ijzer  (M.). 
^  Ö  ^  ö  I-  gewrichten  van  de  ledematen ; 

55'7r?\s=5  5»^5  =  -ar  o — 55  \ 

c»»-?^  (Wigcheltaal);    OC -q  "T^J  \  "o  "o 

O  ^  Ö  ^r  O  <  "o  N  ^^'^  ^*?  waarvan  de  botten 
gekneuêd  zijn  en  niet  doorgehakt,  zooals  men  een 
bruidspaar  voorzet  (M.). 

-^  =  oc->x-;r7o— >-ox\-<  (D.). 

^  TT"  O  \  uitroeping  nabootsende  \  geluid  van 
iets  dat  snel  voortschiet;  OC  ^^  X  \  -^  O  ^5  TT" 
O  \  9nel  voortsckieten ,  A/zref  loopen  van  een  vaar- 
tuig; OC«5.\-C%\s=5'-2rO\  (B.). 

«^  O  "Zr  hulpmiddel,  raad  om  zich  uit  den  druk 
te  helpen. 

«^^  O  "Zr  O  niet  glad,  ruw  op  het  gevoel,  êteke- 

lig  als  de  baard,  enz.; ^S>0':^0^$>0 

^T"  O  zekere  struik. 

^  O  "Zr  'T^  O  \  naauwkeurig,  voorzigtig;  oc 
-<  •S'  o  "2^  -T^  O  \  uit  TOonoTg  gewapend  z\in. 

*^0'2>  zie  onder  «s-X'Zr • 

•^  'ïT'OX  5^/'2ro«^X«^  ^TTOV 
5^  "77  '«—  X  \  ö5>  =  -T^  —  c^  X  (Wigchel- 


taal). 

^05^X  zinneloos, 
«=5^  O  55  '79  0\/'2ro^X'=^*y0  55 

'T"  '«^  55  N  (Pngrks.). 

^oe^  ri^  op  het  gevoel  als  een  geneesmiddel. 

•3^0-C.x/*3^0'<^X^-7  -oN  dartel  tijn 
van  vrouwen. 

'=5'0-<;.-3x\  =  "o '^^  55  N  ?  (M.)- 
^  O  "^  oc  X  \  aan  elkaar  gesloten ,  ^o^c?  slui' 

iende  als  planken;   oc  <  «^  O  -^  OCX  \ 

^otfc?  oai»  elkander  doen  sluiten  de  twee 'helften  van 

de  schede  van  een  wapen. 
^  O  -^  ^  X  \    lang  en  schraal  van  een 

mensch. 

*^0*<^0  ^  mannetje  van  een  varken,  cfe 
beer. 

•3^  "o  O  \  "Z*"  "S  \  I.  gespleten  van  den  grond 
door  hitte. 


II'  OC  <  ^  "o O  \  ZIT  "o  ^  ^^  ^^  ^ö" 

de  maan. 

•^  "oO\*2-»50\    I.  (vgl.    -oO\ 

'ir  ^  o  \  )  inglijdende,  glad  ingaande, 

II.-^-oX\8Sê-(M.). 

«5-  "o  o  \  -Zr  5=^  \   (vgl. SO\  TT 

^  \)  OC  »^  "oO  \  TT"  ^  \  «c^^/7>  of  jptt«- 
tó^  z^n  meestal  gezegd  van  *t  mesje  waarmede  men 
op  bamboe  schrijft  (a.  M.). 

'^^  "oO\  55  -^^x  (vgl.  •2r"oO\55 
•77  \)  OC  <  ^S-'^OX  55  "^^  \  «»«^  aan 
iets  trekken ,  iets  *»^/  /o^  ^ric^  trekken ,  m^Z  ^^rw^- 
trekken ,  jw^/  geweld  iets  uittrekken ,  ophijschen, 

^=^"oO\Tr7'^7   =  ^5''2rx\55'7^ 

(D.). 

^"oO\  "U^TI^x  =  w^^^-30\  55 
•7^  N  55  '^^  N  (I^O- 

^  "o O  \  55  ^  \  ''^^^  gespannen  als  b.  v. 
een  draad;   — «^  "oOX  55  *S-\ '77  "oX 

\  voordragen  met  orde  wat  men  te  zeggen  heeft. 

'77X\55'77X\  (D.). 

^  "oO  \  55  —  X  \  jeukerig;  hitsig  wegens 
teeldrift;  ^OC"öO\55  —  XN  jeuken  van 
een  ligchaamsdeel  door  iets  scherps. 

^  "oO  \  55  X  ^  soort  van  vlijende  ha- 
gedis? 

^  "oO  \  55  O  1**.  een  grcffe  mat  van  bam- 
boe-kloofsel ,  om  visch  op  te  droogen;  2°.  een  rek 
van  rotan  onder  de  oo>  x^  "^  ^^  waarop  men 
allerlei  dingen  plaatst. 

^  "o  O  \  55  "77  O  \  I.  stippels,  spikkels 
(Mak. burintiq);  OC«&X\^^-oO\5577 
O  \  gestippeld  zyn,  gespikkeld  zjjn;  oC  ^^X  \ 
*^"oO\55'770\  "oOvAv  "o  ^  ^ 
•77  ^  \  gelijk  de  spikkels  van  een  tortelduif; 
wordt  gezegd  van  de  witte  stippeltjes,  die  op  den 
rand  van  de  tepel  der  borsten  zigtbaar  zijn. 

II.  niet  in  orde  zijnde,  zoodat  de  toon  niet  goed 
is;  van  de  tong  van  het  mondharpje;  halfgek, 

*=^"oO\55  — 0\   =  ^OC-o\ 

(M.). 

r  "oO  \  55  C7  zekere  witte  bloem,  die 

57 
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dikwijls  bij  de  '2r-oN5^0'2r-5\5^0 
gedaan  wordt. 

-79  O  \  (D.). 

^  "oO  \  5^  op  een  rei  liggende;  p^  "oO 
\  55  X^^  "3  \  rei  als  van  getelde  duiten; 

•2ro-c,x/=^«=f  oc-oo\55  =  -oo5 
^^  X  55  -«"ON  ;  55  ^^  "oN  "o  -^  ''^ 

•2ro\  (Pngrks.). 

\-^  =   "oOC-o'=^'>vÖC55'^55 

(Pugrks.). 

^5  "o ON  *^  I'  zekere  parasietplant,  die  de 
slaven  als  zy  naar  den  vreemde  verkocht  worden 
gewoon  zijn  te  planten,  om  uit  den  groei  hun  lot 
te  kunnen  gissen ;  tcat  iemand  ter  gedachtenis  na- 
laat, 

II.  schijnt  ding  te  beteekenen  in  de  andung;  als 

b.v.^5'"oON'<^'2rO'«"0'«"0  55  "oX 
\  =  ^^x^^'"^x'«^;  ^=5"oO\  -<*'2r" 

0^*T""o"oX\  zie  öD* Sr  \  ;  ^^ 

-oO\  -<.  •2ro'«~oco\T--o"ox\ 

=:  —  «^  X  \  öO>  CO  T/^  "^  \ ;  zie  ook  onder 
?=5  0CX\"7-  en  ^^^-Z^K. 

III.  OC  <  *^  "o O \  *^  yamyam  tusschen 
de  rijst  in,  op  een  akker /?Zfl«^». 

rv.  =  u>r-o-:?9\?(a.M.). 

^5-  "oO  \  -^  ^\/'2rO'=^  OC"oO\ 

-^  ^  \  ^Dy-*—  "o  \    =    *^X\  -^ 

OC^"o^  of  —  ^X\ "«^055 '-'>»' 

-O  \  (a.)- 

^=3-  -3  o\  *^0  stoanger  zijn;  vrucht  eener 
zwangere  vrouw,  embryo, 

-oO\-^o  =  55'r7'?^x"o55x-^ 
o\?;  OC  ïss-x  \  55  V7  "^^  \'=5'-oo\ 

*^  o  ^^  ^roo^  vergadering  houden. •2r  1 

O  ff=r  "o  O  \  •<* Ö  zeker  vergiftig  preparaat. 

^  -oO\-^/'^oc-oO\-^*=5-o  ' 

O  N  -^  zwermen  als  b\jen  (M.).  1 

s^O 'T^  \l^=^0 -77  \  »=>0 —  I 

-77%  =  ^  — -77\  ^5" '7^\' 


ss^-o-^/oc-t:?*?^©--  =  OC«»^X\ 

BS?-  O  —  TT"  \   verdelgd  zijn;   <oC  <  ^  O 

—  "2^  \  -79  "oX  \  verdelgen. 

«S'O C.  (vgl.  -^X'=>0 C)<^» 

bij  *t  opgeven  van  verschil;  b.  v.  'ssr  x/^'Zro 
TT?  •«—  \  "«T  't:?  ^^0-^0C'«""U7X\ 

ocxctS^^o c.'2ro-c:^\*7? 

"o  o  X/^  «^  o  ih  zag,  dat  zy  drieën  er  niet  an- 
ders uitzagen  dan  vroeger  (D.). 

^3-0 T^N  =  ^X "T^N- 

s=50 — 5=^%  (vgl.  as^dcx  —  s^\)wr- 
cf^^fl?  worden,  als  bevestiging  gebezigd  even  als 
ons:  *'ik  mag  verdomd  zijn'*  (vgl.  't  gebruik  van 

'Sr-zr  en  i-r>r  —  t; \)' ss^O — ^ 

\  ^r  O  —  ^  \  zekere  plant. 

^O"—  (vgl.  «=5  "— )  huisgezin:  mede  doen; 
V^^X  ^ï~  X  ÖD  ■=?  55  X  "o  ^=5  0«— OC 
•<-oX  T7"oX\  •<^X«-'>r'7:jV^>^— >X 
-77c$-55  X-T^^^^-SOX  -^-C^XOC 
^  O  "Zr o  /<»  zuster!  ik  doe  mede  het  op  te  eten; 
maar  mijn  buidel,  daar  zit  niets  in;  — •  ^x \ 
*^  O  ^—  iemand  die  een  huisgezin  heeft ,  hoofd  van 
een  huisgezin;  onderdaan  van  een  vorst;  •27  -7!;j 
•S- O  ■=—  zie  onder  -jr?  -7^ ;  OC  <  ^S-O  ■— 
•79  "3  X  \  iets  onder  de  huisgezinnen  (van  z^n 
plaats)  verdeelen;  9^  o  ■—  ^5  O  ^—  »^  <^  ««» 
me^  é&n  (<^  persoon  toebehoort, 

ff^ ON^S- ON  L  '2rO*5' — o\ 

^ — 0\  zekere  slingerplant,  die  aangeraakt 
een  ratelend  geluid  geeft;  de  bladen  in  sommige 
streken  als  zuring  genuttigd. oc  <  *^ 

—  o  \  ^  —  O  \  omheinen  iets  met  suikerpalm- 
bladen. 

n.  è2<^\pS'  —  o\«=5'  —  o\  = 

OC  <  ^  *^  (D.). 

ï=3'0<^:>'79  \  (vgl.  •2rO«5-79\)  OC 
^  O  öo  -79  \  verscheurd  zyn;  oC  <  ^  O 
öO  -79  \  iets  verscheuren. 

^3-  O  öO  "o  N  zekere  boom  (M.). 

^5-  O  öO  ^  \  Mal.  jjj  (breed)  — •  o  "^^  "3 
\  03  O  00  «^  \  zekere  breede  soort  van  bor- 
den. 
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selen  veroorzaken  als  een  geest  die  een  zwangere 
vrouw  met  ziekte  kwelt. 

9^0^!^  duizendtal  (Mal.  id.;  Maiag.  ariwu; 

Jav.  ewu) ; welvarende ,  thriving  van  de  tondi 

(tabas);   ^TT  ^=5-  OöO>  duizend;  — •  Tr" 

ff=r  O  öO>  naam  van  een  ten  Oosten  aan  de  af- 
deeling  Baros  grenzend  landschap;  naam  van  een 
marga;  —  <  ^5-  OöO>^-7  "o  \  frequente 
eigennaam  van  een  kuta, 

^  O  öo  5?  \  niet  anders  bekend  dan  in  — 

X  -^  -OOOC"SX<*50ÖO  55  N    ^^ 

oefening  in  H  spellen  bestaande  in  een  opsomming 
van  dalt^a  wier  kunst  in  't  lezen  en  schry  ven  men 
verlangt  te  evenaren  (M.);  oc  "oX  <  "oX 
N  ^  o  ^O  X\  '^  spellen  der  ina  ni  sur  at  met 
al  de  teekens  {anak  ni  sur  af) ,  plaatsende  men  bij 
iederen  medeklinker  al  de  klinkerteekens,  en  te- 
vens den  klinkerdooder  (pangolaf), 

^000  ^  \  bevolkt,  druk  van  een  plaats, 

vrol^k  door  gewoel; ^s^o^^y^^  "o  ^ 

=  OCO^C'S'XN  (M.). 

^"^OOCZrx  toornig;  toom;  ^x«90 
OC  TT"  \  '^k^  wordt  toornig;  éoc  <  ^  O  OC 
•JT"  o  toornig  op  iemand  z{jn. 

«*^  O  OC  "S  \  =  '7^  "B  "27  \  of  een  draad 
van  humus;  snaar  van  een  hapetan;  isrc^^O 
OC  "o  ^  ^  O  OC  "o  O  het  fijne  touw,  waar- 
mede de  veer  van  een  val,  knip,  aaffuik  enz.  in  ver* 

èa$td  staat  (D.;  Daj.  hariman); u^va^ 

1^^  X  \  ^  O  OC  "3  \  naam  van  een  bamboe- 
soort (M.). 

^  O  OC  «5  \  (zonder  twijfel  =  *5  o  öo 

^\)  0"'^"3\«=5'00C*^\  =  

~3\^Z^^\   of  "" oN   (Wigcheltaal; 

▼gl.  TT^^OOCss^-x). 

«S-  O  OC  X  (Perz.  Mal.  ^?)  =  cr^  -3,  \ 

35  (B.). 
^  O  OC  '2r  o  \  zie  onder  s^  o  <  ^T  O  N  • 
«^  O  OC  ^  \  geheel  in  den  mond  gaan  van 
iets,  dat  men  in  den  mond  steekt. 

^^  OC  O  \  — =»  de  vinger  gel^ke  vrucht  van  gem- 
ber, cnrcuma,  enz.  (Mal.  id.;  Sund.  rempang); 


'TV  e*5  OC  O  \  — *  bij  het  tellen  van  diergelyke 
aardvruchten  gebezigd;  *—  *^  '^  -77  9^  oc 

O  \  — *  één  gemberwortel;  'ZT  O  ^  OC 

OCON  "*  =  ■"'^  (a.);  ook:  =  '2rO'«T 
OCOCON""*. 

ss^-ocov  —  -i-x  =  5^oco\  —  -zr 
\;  s=5oco\  —  '2r\oc'->x'<  =  55 
OCOX "iTN  oc-^x-^. 

^5- OCO\-7-/OC  <s=5'OCO\"7-  iets 
denken,  meenen. 

ffs^  OC  O  \  "7"  '2^  niet  anders  bekend  als  in 
de  uitdrukking   -^  O  ^  <-  -C,  X  öo  x  "o 

p^oco\">-:2T"o  =  -^os=5'<--^x 

-^•T^XN  "o- 

•^OCOX OrXCvgl. 07  N 07 

\  enö^ocx oyN)OC<*5'OCO\ 

"~  -;^  \  t«  het  algemeen  van  iemand  spreken ; 
vele  dingen  onder  één  woord  zamenvatten. 

«^  OC  O  \  ""  ^  \  «^»^  van  menschen ,  boo- 
men,  enz.;  •2^o«=5-OCO\  —  ^x^-^ 
O  <•  *^  O  langvinger,  die  lange  vingers  heeft; 
hetgeen  van  een  goed  voorvechter  gezegd  wordt ; 

-ir  O  «5.  OCOX  —  s=^x  =  c$-«=5o 

<5.s=5'0(a.). 

^5-  OC  OXÖOl.  OC<*^OCOX^ 
iets,  als  een  stuk  grond,  voor  een  bewaterden 
rij  stakker  ontginnen, 

II.  Mal.  i^^^,   ^  OCO  X  «D  *y  x/^  = 


.OCOX^>»« 


TTO' 


•OC 


OXÖÖ-~X^   =   U^X^-7-XV^^X/^">" 

X  (hbs.). 

^^  OC  O  X  öO  '^^  (verbastering  van  't  Mal. 
viJU^  vorm?)  05"  OC  O  X  öO  —>  v^^  x  ^ 
naam  van  een  talisajak  (M.). 

ff^  OC  O  X  o5  I.  zekere  parasietplant ;  -^ 
55*^OCOX<555^-^5^-<:,  bynaam 
van  den  «-r^  oC  "5  X  TT"  O  "77  O- 

II.  zekere  boom  met  eetbare  vruchten  (M.). 

^5-  OC  O  X  öO  IST  X  Mal.  een  soort  van  dis- 
sel, waarwede  men  hout  glad  kapt,  de  schaaf  niet 
algemeen  in  gebruik  zynde;  oC  <  ^  OCO  x 
öO  TT"  X  iets  met  zoo'n  dissel  gladkappen. 

ï^OCOXöO^   =WA^OCOX^^, 
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'7^  5^  cs^  OCO  \  öO  ^  eigennaam  van  een 
huta  niet  ver  van  Padang  J^imputoon  (bij  Jangh. 
guda  rimbaru). 

^5- OCO\ÖO-79X\    =   v/^OCX\"7" 

(ende  M.). 

öO  s:3r  X  \  zekere  banaansoort  (M.). 

«=5"  oc  O  \  <^  (vgi.  «^  OCO \  «^  n.) 

^5.  OC  O  \  öOr  ^5.  x/^  naam  dien  men  aan  een 
groot  bosch  geeft. 

^5^  OC  O  \  öo  «^  \  l.  heé  juffertje-inaekt ; 
'2rO«=5'OCO\^«=^\"oO'79X 

5;g  zeker  vergiftig  preparaat. 

II.  een  fuik,  die  uit  binnenwaarts  staande  r<h 
iarCs  bestaat,  en  waarin  men  door  aas  de  viach 
lokt  (M.). 

«=5' ocoN«=5-oco\  (vgl.  -zro^^oc 

0\)  -62  <^\^5'OCON«=5'OCON  = 
OC^Z^-^  — X\  (D.). 

^  O  *t/^  I.  Men.  Mal.  =  ^  o  x/^  ^ 
\  I. 

II.  (vgl.  ^s-ox^)  s^ox/^^ox/^  ze- 
kere grassoort,  die  als  zegeteeken  in  het  haar  ge- 
dragen wordt,  en  ook  bij  de;wZa«  gedaan  wordt 
(vgl.  onder  »^  ^);  ^oX/^^oX/^5^x 
coö  zekere  plant,  die  langs  de  huid  gestreken 
haar  bloedrood  doet  worden,  zonder  haar  te  wonden, 
of  dat  er  bloed  uitkomt;  ^  o  x/^  OC  -^  O  < 
-SO\  ^3-OX/^OC-79X*5''2r  \  zegen.ge- 
/MAr(vgl.  onder -C.o<-50N);  OCX'^^x 
OC«=5'X\-o"^*=5'"o\"^«^"S'2rx 
<  "öxN  •2ro=o  x/^5^  \  "50«^0X/^ 
5=5.  o  x/^  55x^o-^x^x"o-30 
•27  ^  5^  "o  \  "o  ^*  ^  èelel  gebruikt  y  is  haar 
tandvleesck  als  't  ware  gemeden  door  de  rija  rija  io- 
hing;  zoo  mooi  is  het  rood  er  van;  ^-  -3  \  ^.  o 
OC  ^>  O  x/^  eigennaam  van  een  rivier  (bij  Jung- 

huhn  djandi  maria). •jsr  O  ^  OC  O  x/^ 

-77  ^x\  "s5  =  <-^*»'-so\  •-C*'77"o\ 
(hbs.  M.);  OC'sS'XX'ZrOïs^OX/^vAv-S 
X\  =  OC'*^x\5^5^  (a.  M.). 

III.  vAvOCx\-T"«=50X/^  =  OC-S"^ 
N-oöO-gxvj^'^S'X  (Wigcheltaal). 


^5-0  Xr^/^tOX^"30X/^^r7    =    «" 

•2r\-so«=5.x'77  (D.)- 

ss^-OX/^-T^X    I.  =    ^OX/^ \    (M.; 

Daj.  golf), 

n.  zekere  boikkwaal  bij  vrouwen  die  pas  gebaard 
hebben. 

^OX/^  helder,  vrolijk;  bocmlooa^  open  van 
een  vlakte;  *=5.ox>^^ox^  zekere  kruip^ 
plant,  wier  zure  bladen  genuttigd  worden. 

s=5'Ox/^'2r\  I.  (vgl.  •79«=5'Ox/^'2r.\) 

het  merg  van  een  jonge  ^i/o^-plant,  dat  als  groente 
gezocht  is;  '2r O  ^^ O  X/^  "TT  \  naam  van  een 
banaansoort;  \j^  -^  x  vav  -7^  OC  «^  ^^ 

•77o'2rx<-sx\  —  •2ro^^ox/^ 

•JT"  \  spreekwijze  "^a»  f^  w  ietè  weigeren  F" 

II.  «Zo»^,  /raat  van  de  statuur;  oC  <  ^O 
x/^  "ZT  O  '«^^  <lf  wwi  vermageren, 

m.=  ^^o(D.). 

s^  o  x/^  5^  0^  (als  bijwoord  slechts  in  ge- 
bruik) aUen  te  zamen  geen  uitgezonderd;  ^^o 

OX/^X-T^-^XNOC^QX/^J^^ 

^  ^.  -5  -C^O"^  5^  "tF  ^^*  noodigde  al  de 
in  de  huta  aanwezige  vorsten  uit,  zonder  één  et  van 
uit  te  zonderen, 

5=5-  O  X/^  —  \  I.  (vgl.  «SS»  O  X/^  -79  \  I.) 
^^  é^oor  van  een  net  op  het  water. 

II.  zonnevlek  op  het  ligchaam. 

III.  eensgezind  ook  van  het  oor,  bij  het  hooren 
van  iemand*a  woorden;  vav  "3 O  \  •*^  "or  *< 
ff^  O  x/^  —  \  —  o  "^  *~X\  "3 OCO 


-o  5^  X 


X  \  «^^O^  V  <^' 


-77 


5^  OC  o  ^<?3^^  de  ooren  van  ons  allen  niet 
eensgezind  uwe  woorden  aangehoord?  wij  hebben 
immers  allen  't  geen  ge  gezegd  hebt  aandachtig 
aangehoord;  ^  o  X/^  —  \  "3  O  55  "770 
eensgezindheid;   ^  o  x/^  —  \  OC  55  5^  "^ 

•2ro-^"So6«=5'"o\^-'?^N'^  fl^^ 

hunner  dansten  toen  werkelijk  geen  hunner  uitge- 
zonderd. 

ssS-QX/^OCx/ï^OCOX/^OCN  oploopen 
van  de  huid,  door  den  invloed  van  zekere  gom- 

soorten;  OC  55  •^S' O X/^  OC  \    overal 

jeuk  gevoelen  (M.). 
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^O  t/^  ^  \  (Portg.  Mal.  Ju»  )  1*.  tcaarde 
van  4  hupang;  ook:  ^  o  X/^  ^  \  ÖO  5^  -7^ 
\  voor  de  duidelijkheid  genaamd;  2".  een  spaan- 
8che  mat^  de  «aarde  van  25  uwanp  (400  duiten) 
in  YToegeren  tijd;  en  na  de  tcaarde  van  26  utoang; 
-7^  — s*  ^  Q  ic/%  ^:^  ^  6  fwpö»^  (96  duiten). 

n.  wüd  van  beesten  (Mal.  lijar;  Malag.  dia). 

— -7:5N(B.). 

ox/^x^s-ox/^x. 

*^ox/^x  (vgl.  ^s-ox/^x)  ^OX/^X 
^  o  X/^  X  doorschynend  ook  van  een  dak  ge- 
zegd, waarin  vele  gaten  zijn. 

^OX/^«=9x\  (vgl.  -^ox/^*^x\) 
OC  <  ^  O  X/^  «^  X  \  iets  bekijken;  lezen 
een  geschrift  zonder  geluid  te  geven,  in  tegen- 
overstelling van  OC  OC  '2r ;  OC  <  •■^  O  X/^ 
X  ^O  ^'lA'*  iets  zoeken^  to  lookfor  anything. 

^OX/^  zekere  boom,  welks  hout  voor  badja 
dient  (M.). 

«^o^o/'2ro-c*x>^«^5^x\-3 

^OCC^S-O  zie  onder  ^5^x\. 

-00  55  0(I>.)- 

*^  o  •^  "Zr  o  \  op  Mn  rei  geschaard ,  een  rei 
formerende  wegens  zijn  aantal;  —  ^^  o  *^  "TT 
O  \  "P^  "o  X  \  'ich  op  een  rei  plaatsen;  iets  op 
een  rei  stelten  of  plaatsen;  -^  o  —  ^^  O  *^ 

O  55  X  <  "o  O  '-^^r  "«^  OC  "o  N  "===■  »««* 
^'«^  op  de  straat  in  een  rei  zich  neder  hurken;  co 

X  \  ^  "ör  \  "o^Z^  OC  X^ X\^-^v 

"3  '7^  \n5*"'*5'0«=5'*2rO\<^5X^ 

"3  *-  55  X  ^  —  X  \  een  uppama  die  op  tal- 
rijkheid van  kroost  doelt. 

^  O  ^^  55  O  \   I-  itcifitig  op  elkadr  gelegde 

betelbladen  in  ^en  pakje; *^0^^0  5^ 

"5  \  een  rei;  "TT  ^^  O ^  O  55  "o  \  ^  «^ 
rei  z^, 

U.  «OC  <  •■50  '■^  55  O  \  iels  bekijken,  op- 


nemen  den  weg  b.  v.  ergens  naar  toe,  een  meisje 
dat  men  zich  tot  vrouw  wenscht,  komen  k^ken  van 
iemand  die  trouwen  wil,  maar  eerst  rondk^kt. 

«=^  "7^  -?7  \  (vgl.  55  "^^  -T^  \  en  -z^  s^ 
•79\)  OC  <f^'7^'7^\  =  OC<s^ 
^  (M.). 

•=^•79  —  \  =  ^X'*~'Z^\; «=^ 

•79  ""■  N  *^  "7^  """  \  gaten  in  den  grond. 

^  '7^  OC  \  zekere  vruchtboom  (M.;  Mal. 
rukam). 

•=^•7^1.  OC^XN'2ro*=^'7^wA£fe« 
mond  spoelen;  "ZTO^  "^  (D.);  oC  <  ^ 
•T^^^O  iets  OOT«poé^» (vgl.  ^  -7^  \  s:^  -7^ 

N) 

II.  ^5  -7^  w  -7^  zekere  plant,  die  veel  van 
onze  kruis  en  munt  heeft  (Mal.  rukurukn). 

OC  55  ^  "T^  ^^  "o  N  *»  ^»  *MC*  w»  *o»- 
ger  sterven. 

ï=^  -75  zie  onder  vs^  '7^  I. 
*S5  "T^  55  \  ^«frar^  van  een  zaak,  r(^'jé  waar- 
op iets  geschied  is;  mikpunt;  oC  <  «^  '77 
9  \  iets  als  mikpunt  nemen;  het  op  iets  gemunt 
hebben  y  het  op  iemand  gemunt  hebben  of  wel  op  z^'n 
goederen;  ^  "77  55  \  *=^  "T^  55  "5  \  lagen 
tegen  iemand*s  bezittingen,  enz. 

ïs^  -7^\  «=5.-7^\/'6c<"^\*^-7:{\ 
•=^-790=OC<*^'7^^^0  (D.). 
^^•7:{\  ^  OC  =  •7^-C^'7:{N  "oOöO 

-^'2r\«;>s=5'2rx  —  x  (M.). 

^S-  "7^  N  *^  '79  N  (klanknabootsing)  kraken 
van  een  boom,  die  geveld  op  het  punt  staat  te 
vallen. 

^  *^0  (vgl.  ^S-x^^o)  Mal.  ijj^  -7^ 
S5  ^■^OX«r^"o\  «(?A«<fe  die  men  lijdt  vooral 

in  geld. «  ^"^  o  ^  ^"^  O  zekere  plant, 

wier  bladen  verwelkt  welriekend  z^n. 

*=^  -^  55  \  /OC  <  ««^  -^  55  \  -77  -3 

X  \  iets  van  z^n  plaats  ter  nederstooten. 

^  — ^-7-\/«=5'*^""\  ^'^T\  ter 
nederpUffen  hier  en  daar,  van  vele  voorwerpen. 

^  <  —  \ /OC  ^  <  —  \  afrotten  vooral 
van  de  neus  gezegd. 
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ff#  T7  los,  niet  êtemg  gebonden. 

^  «^^  "TT  O  een  poffar  die  iemand  voor  z\jn 

zoon  en  schoondochter  laat  maken  (D.). 

2r"  O  ^  "^^  'Zr'  N  zekere  kruipplant. 

»5  «^^  »^  \  te  voorschijn  komen,  zich  vertoo- 
nen  buiten  de  huta;  OC  <  ^  '77  ^  \  iets  te 
voorschijn  halen,  aan  den  dag  brengen;  iets  los  ma^ 
ken;  •2ro«=^'79'=5'\'P7X^'79X<^5 

"oV'2r'2rO'79s=5'\'79'«=^05f-^ 

'«T\'2ro^/^o^\  —  55\  —  o-zrx 

"oOj=.'«T<:»'«^<:»X'< oX\  ver- 
sierde naam  van  een  salusu-tandang. 

*^  -79  O  (vgl.  «=5  --^5)  OC  5^  «^  '77 
O  <3^n  ;e^tf^^f  schurftsoort,  die  magerheid  verwekt , 
sterven. 

^'T^Oir  (vgl.  ^  *^ o "Zr )  zekere  vo- 
gel, die  zonder  een  knobbel  op  de  sneb  te  heb- 
ben, zeer  veel  van  de  rhinoceros-vogel  heeft,  maar 
een  fijn  geluid  maakt. 

t&  '2%  hals  (vgl.  Mal.  raknngan);  ook  bij  het 
teUen  van  halssnoeren  gebezigd; =  -77 

^  5€  -^  «^  (M.). 

^  ^"^  (vgl.  ^rf  ^■^)  Étoonitf»,  die  men  om  den 
stam  van  hoornen  doet  om  te  beletten  dat  er  iemand 
op  klimt  (vgl.  Mal.  snngga);  veel  hotten  of  graten 
hebbende  van  vleesch  of  visch;  »§  — »  -*C»0^- 

O^  ^"^  -^Oc^-'^T o\*^0 

5^  x  <  5^  x  <  raadsel  op  -»  x/^x;  OC 
<  »§  -"»  we<  doornen  iets  onbegaanbaar  maken 
als  b.  r.  een  weg;  een  boom  met  doornen  onbekUm- 

baar  maken; ^  ^.  oC  ^^  x  \  ^  ^"^ 

=  ^~  o^Sy  die  zeer  doomig  is  (Pngrks.);  9=^ 
""^  5^  X  "«^  naam  van  een  kleedingstuk  van 
Mandailingsch  weefsel;  oC  *^  x  \  ^  "3  \ 
55  Ö  OC  ^  X  \  ^  ^"^  verbloemde  spreek- 
wijze van  een  meisje  dat  verloofd  is,  en  waaraan 
even  als  een  met  doornen  en  takken  omringde 
boom,  geen  bykomen  is;  ook:  oC  ^5r  x  \  ^ 

-3N  5^ooc  ^xs^-^-zrx^-yj^ 

0\  (M.). 


ffS  — ^^  omvallende,  omverliggende. 

0^  — >  «s^  \  ruim,  los  ergens  omzitUnde  als 
kleederen  (Mal.  lunggar). 

^  ^■^Ö  =  ^  "77  Ö. 

»5  "^  verzameld,  vergaderd  om  te  beraadsla- 
gen; OC  ^5  X  \  *=#  "^  ^!^  elkaar  komen;  ver* 
gaderen  om  iets  te  bespreken,  of  regt  te  spreken; 
•79  fff  — ^  ^-7  "^  \  vergaderplaats ,  vergadering 
waar  men  iets  bespreekt,  enz.;  •—  ^  -^  -77 
-3 X  \  ( --C» O  —  ^  "^)  *F  ^^^^^  ^oen  ko- 
men om  een  vergadering  daar  te  stellen;  oc  ^ 

X\   »^— ^"T^-oXN    (-^O *^X\ 

•=5  "^  "77  "o X  \)  een  zaak  voor  de  vergade- 
ring  brengen,  iets  het  voorwerp  van  een  beraadsla- 
ging maken;  5^"50\  5^  "SOX-T^  ^  ^^ 
^^  -3  \  f«»  n«^  «»/  aüerlei  metalen  bestaande; 
jE:,'^^ -Z^XS 'T?  ts^'^X^^^seenuit al- 
lerlei lappen  bestaand  kleedingstuk. 

»f -^ -7^\ /-Zr  O  «sf -^ -t:}  N  zekere  gras- 
soort;  ^.X'*— X55^^'77\5r  —  «■s-x 

N-zrossf-^-T^jNOC X  —  x'*^-- 

^—  ■—  OC  *~  X""  X  \  d^^^  worde  er  palmw^jn 
gestort,  eerst  zy  't  sirungguk-gras  vertrapt,  en  de 
schaduwgevende  takken  moeten  eerst  verwelkt  zjjn) 
figuurlijk :  men  belegge  eerst  een  vergadering  in  de 
open  lucht  (vgl.  onder  — —  -^).  . 

«  -^/OC  <  ^  "^  iets  het  onderste  boven 
keer  en» 

"f —»  s^xZ-z-o-f -»55\  =  -zro 

R  s  uitgestort  van  iets,  dat  ergens  uitval- 
lende meer  of  min  rommelt,  als  b.  v.  visch  uit 
een  fuik;  OC  <  «^  ^  ^77  •^xx  uitstorten 
spijzen  uit  een  buidel,  euz.  ergens  in;  "ZTO  ^ 
^  <  O"^-*^"""  5^X\^ö>^ö>(<fitf«wi< 
door  een  fuik  gevangen  is,  er  uitiaai)  sprcekw^ze 
van  een  vorst  gezegd,  die  wat  onr^vaardig  door 
iemand  verkregen  is,  den  regtmatigen  bezitter  te- 
rug geeft. 

«  '2r  '77  \  ^h  ongerust  maken,  niet  op  z^n 
gemak  zyn ,  meer  qf  min  zorg  hebben. 
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^"Z \  Men.  Mal.  i-^^  OC  ^  X  N 

«  "TT  "■"  \  w^^^  «^«ö«i  (M.). 

«  ^  zie  onder  ^  x  ir>  . 

*^  -Zr  -Z^  \  I  =  j=.  «^  *^  \  (D.;  Jav. 
usuk);  rib  van  bet  ligchaam  (Mal.  id.;  Bisaj.  gu- 
snk);  st^jl  Y&n  de  hadjangan, 

n.  OC  <  «^  "Zr  "7^  \  fl<w»  ^«»  rt?]^«ï  kora- 
len, yisch  aan  een  touw  enz.  (Mak.  usak);  sb^ 
•2r7  "T^  "o  N  ^^^^  ^  rotting^  waaraan  iets  gere- 
gen 18  of  geregen  moei  worden;  de  staak  van  een 

èali^ig  baling; -5  "^  OC  <  s=^  ^T"  "T^J 

\  — ^  "OT  =  s^S.  "o  \  "ar*  (Pngrks.);  ook:  -^r 

«^  ^r^  \  ^  'sr'  \  ruischen  van  een  kleed,  een 
ndsckend  geluid  maken  van  vruchten,  die  in  me- 
nigte door  de  bladeren  ritselend  neervallen. 

^  "TTT  \  «^S-  ir?  \  afglijdende^  tf gegleden;  oc 

<^'2rf\ï=^'2T\'79-oXN  zicb  laten  of- 

gleden  van  een  touw  b.  v.;  ook;  -^o^  "TT?  \ 

^^^irrx;  b.  v.  -<,o'=^irr\'=^ir>  N55 

^^  X  ^  ^V  ^^  ^t^^  van  den  boom  naar  beneden 

gleden, 

ts^c^'p^  n/OC  <  1^  ^ -7^  \  iets (foor- 
peuieren, 

^  $0  gedeelte  van  de  bruidschat;  af  deeling 
van  een  redevoering;  ^Q-OQ-^s.  het  ge- 
deelte van  de  bruidschat,  dat  aan  een  verwante , 
die  aan  de  zeekant  woont  of  Mohammedaan  is  ge- 
worden gegeven  wordt,  zoo  hy  toevallig  bij  de 
trouwplegtigheid  aanwezig  is;  «s^  q-  o  ^^  x 
00  zulk  een  gedeelte  aan  een  verwante  die  ver- 
der in  het  binnenland  woont;  ^  ^O  ^  ^ 
O  staafjes  van  bamboe  y  waaronder  ook  een  pen  of 
stekel  van  een  stekelvarken;  men  draagt  ze  door 
een  ïs^  oc  x  \  "T*  bij  elkailr  gebonden  bij  zich, 
en  bezigt  ze  ter  verdeeling  van  een  redevoering , 
leggende  by  ieder  afgehandeld  gedeelte  één  daar- 
van voor  zich  (Daj.  rudji);  »^  ^-©"o  =  .=. 
-77  O^  \  "o  gebezigd;  b.  v.   -ZT  X  <  "o 

^  ^Z  "Zr  \  ^«»  armband  meestal  van  Mma 
vervaardigd. 


^  5^  (vgl.  0^  T" )  knobbel  als  op  de  huid 
van  sommige  beesten,  of  de  schil  van  sommige 
vruchten;  oC  ^r  x  \  *5  55  geknobbeld  zyn; 
*2r  O  «'S  55  ^  55  bijnaam  van  de  saringgu- 
pan  wegens  zijn  knobbelige  huid. 

^  -<^  =  öo  "o  N  •<*  .=-  "^T  (M.);  ^^o«» 
van  de  boiik;  ook,  maar  zelden:  bloem  in  't  alge- 
meen ,  vooral  van  die  welke  in  't  haar  gedragen 
worden;  bladknop  van  de  betel;  '79  "o  ^  "ZTÖ 
-150  ^  "^  kruisschroef  van  een  geweer;  « 
-^  s^  -*^  rya  rya-bloemen  in  het  haar  gestoken^ 
als  teken  van  zegepraal;  het  geldbedrag  door  den  su- 
hut  aan  den  datu  gegeven,  als  een  der  vijanden  ge- 
sneuveld  is;  —  <  ^  -^  <  o  benaming  van 
het  geschenk,  dat  iemand  zijn  schoonzoon  doet, 
ten  teeken,  dat  zijn  dochter  van  dien  gescheiden 

is;  ^r-oc\--*=^-<^  =  '2roc\=- c^>» 
<;  -oOCï=5.c:5-'=5'\«=5-<.  (M.);  «^ 
-<-oO'79'«— -T^NOC's^-^'zr'zr 
c»Oï=^-<.-oOco'=^-<.'2r'*^x-77 

5^  X  \  C»»^  "SO-77'*~'79\OC5^ 
OC-o\  •2r-^OC»»*^"3  0CO'«-"'79 
X  OC  <  "Sx  \  '2r  —  X  \  een«;?pa»ia,  waar- 
mede de  tabas  van  een/^t^ar  eindigt,  wenschende 
men  daarmede,  dat  de  invloed  van  de.  pagar  zoo- 
danig zij ,  dat  de  vloek  des  vijands  ineffectief  moge 

worden,  en  de  onze  verwoestingen  aanrigte ; 

"o  "o  \  5^  — Os=^  •<,  «» -cT"  2o —^ 
eigennaam  van  een  vrouwelijke  watergeest;  "3 
"o\5^  — Oss^-^^^TTOCXNC^vAv 
"o  X  \  eigennaam  van  een  vrouwelijke  schuts- 
geest  der  wegen  (M.). 

'=^-^-79X\/-2rOOC<s=^-^-77 
X  \  =  »f  -7!J  (a,). 

5?  \  (B.). 

»5  -^  -^r?  N  Mal.  zekere  houwer  van  Atji- 
neesch  maaksel,  die  zonder  schede  wordt  gedra- 
gen. 

^  -^,  \  "Zr  O  (vgl.  ^  "Zr  o)  «^roo  van  de 
rijst. 

«=^ "or \  "zr  *^  N  (vgl.  «=5  -ox  \  -zr  ^ 

X  \  n.)  afgleden  b.  v.  van  de  wal  in  het  water; 
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voortgleden  van  een  vaartuig  (Mal.  luntjur);  OC 
<  ^  "3^  \  '2r"  ^  N  heimelijk  vertrekken;  oC 
-<  «=5"  "^r  V  "Zr  5=^  \  "7^  "o X  \  iets  ergens 

van  af  laten  gleden, 
^  "ot  n  ^-  of  geknotte  dompen  van  boomen, 

die  niet  zeer  groot  in  omvang  zijn ;  55  ^  x  \ 
•^  -3^  \  ^.  rfoor  een  rundja  letsel  bekomen. 
s=^  "or  \  cS-/0C  <  s=5.  "5^  X  e^  iets,  als 

vruchten ,  met  een  stok  of  lat  afêtooten ;  ^^  -^^ 
\  ^  ^  "or  ^  ^  ^^  *^^^>  ^ ^^  ^'^  vruchten 

mede  af  te  stooten;  eenpoUtok  om  een  schuit  voort 

te  boomen  (M.). 

telen;  iets  rait  ncA  echudden ,  de  banden  verbreken; 
iets  «/tj^  aanhalen  om  te  beproeven  of  't  houdt; 

mm  aZ^  kanten  opachommelen  zijn  verwanten  om  ze 
op  een  feest  tegenwoordig  te  doen  zijn. 

"TT  \  omver  halen  een  gebouw  b.  v. 

OC  ^  ^  'TT  ^  (J^'»  vgl-  Mal.  runtuh). 

-;5y  N  55  'T:}  \  kleinigheden  (M.). 

^  "Sr  \  55  ir>  N    opvliegend,  driftig;  over- 
haast  vertrekkende  (M.). 

*=5. -5tN  55 -3tn/OC  «9 -St\  55 -37 

\  uitgerukt  of  afgerukt  worden  met  geweld,  van 

een  plant;  OC  <  ^^^  "Sr  N  55  "ör  \  iets  a/- 
rukken  als  b.  v.  de  betel  die  tegen  een  boom  aan- 
groeit (Mal.  runtun);  "Zr  O  «^  "or  N  55  "or 
\  OC  *^  \  *~  X  (mallo-rotan,  die  zeer  moeijelijk 
uit  den  grond  te  trekken  is,  uitrukker)  naam  van  een 
tambar;  55  '*^  O  «=^  "ov  ^  55  "or \  't  touw 
waarmede  een  net  wordt  opgehaald;  5^  ^—  o  — 
O  *^  "oy  ^  55  "or  N  zie  boven  onder  de  — . 
«^  "otN  55  (vgl.  onder  vav  -50 \  35  H) 
ir-ooc  <  «^  "3t\55-<:lo-<.x^^- 
•79  X  \  =  CR5  ^  o  x/^  55  \  (a.  M.). 

x\  =  55"oX\-<.x  (a.). 

«^-OtN-C»0  I.   OC<*^-^fN-<.0 
iets  ^K<?ll;    -ST  -3  -3  X  5e  «=^  15y  \  -^  5 


"S  —  X  '2r  x öo»  ^?  naam,  dien  de  minnaar 
in  zijn  gezang  aan  zijn  minnares  geeft. 

II.  =  •2roö0^y-o\  (M.). 

III.  zekere  boom;  eigennaam  van  een  huta  in  de 
nabijheid  van  Baros. 

«=^-Ot\  -^/0C<5=3'-ot\-<><0 
==  0C<'»5'-^0. 

s^  -^y  \  -^  55  \  I'  *»  ^«*  verwikkeld  z^jn 
van  garen,  of  touw;  m  wanorde  oï  verward  z^n ; 
'2rO-<»X/^OC'»5'X\  55"*^©*^ 


-3y  \-<.55\  =  *77X55*^  x\(Pngrks.); 
«5- "SN  --C*TT7\  ^"ot\  -C»Tr^N=OC 
s=5  x  \  öö  *-^  «>  =*-»•  (D.). 

II.  OC  <  «=^-5t\'<.55  n  =  oc< 
^5-  -Z O  \  (M.). 

«=5'"7"\  (vgl.  sss-'J-N*^  —  \)  klankna- 
bootsende  uitroep  voorstellende  't  d(^ gerommel  als 
van  den  donder;  oC  ^  X  N  -^  X  ^  "T"  \ 
rommelen  van  den  donder;  oc  ^  x  \  -^  ^ 
-7"  \  knallen  van  een  menigte  geweren. 

SB5  — •  (3anscr.  rupa)  ^Z^r,  gedaante;  de  ge- 
daante hebben  van  iets;  als  bijwoord:  naar  aüen 
schijn,  apparently:  •^"""30'=?'  h^  w>or- 
beeld;  -^T  --^  «^  """  öö  O  X/^  "Zr  -^  ^ 
—  vAv  ^5  O  OC  X  het  eene  (jong)  had  de  ge- 
daante van  een  hond,  het  andere  van  een  t^gerkat; 
OC  <  *5  "■"  iets  fatsoeneren  bij  het  smeden ; 
•2rxr-7-^s=^  —  5^8S5.X\  —  j5l^«— 
O  ^  t9  ^e^  ^ant  op,  dat 't  verholpen  kan  worden; 
«  — —  -3  luiar  H  sch^nt;  ^3  X/^ö  OC 

X  VAv -T:}  s=|  — -3  "^C/^O  «5  «* '77  X  "o 

X  ^^  «c/iy'fi/  my  te  willen  loozen, 

8K  —  o  ^^^^  botten  bevattende  van  vleesch; 
ijzergrimmig  van  het  gelaat. 

^T-  (vgl.    *=^55)    55X-79-7^\^ 

■3x\  =  OCs^XN  ï=^  55  (M.). 

«  *—  I.  ^«-eerf  zyn  om  te  vertrekken,  of 
om  te  gaan.  "3  ^  *~  =  "o  ^  O 

n.  =  55  ''^  \  —  -^^  N  • 

»5  -5-  \  ss^  —  \  (klanknabootsing;  vgl.  ^5. 
-7-  \   en   -^  ^  \  —  \  '"^  s^  \  «5»  "T"  >  ) 
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knallen  van  geweerschoten,  donderslagen;  kraken 
van  het  knabbelen  van  een  geit;  oc  <  «=y  "T" 
\  ^  —  o  i'^  getoeerschoien  begroeten  iemand 
als  v^and. 

^  ^/'ST  O  ^  ^  ^  ÖO  het  grijskleurig 
r^ddiefje;  —  55\-SO'«— xfe  —  5^\ 

•3o'2ro«=|<»>«^«50c— >x —  < 

X^OC  OCX^  "o"SO.=.öO  eenuppa- 
ma  waarmede  men  een  verdrag  beslnit,  den  ge- 
trouwe heil,  den  ontrouwe  rampen  toewenschende. 
•s^  ö5  (vgl.  s=5  OC  \  ÖO  o  II.  en  s^  öo 
'2r  ^)  *^  ö5  ^  öO o  «»  flarden  zijn  (Sund. 
rubat  robet;  Jav.  robat  rabit). 

^  ^  "07  \  I.  =  öO  -<.  (D.;  Bisaj.  gubat 
oorlog  voeren), 

n.  ^  ^  5^  "3 X  \  wa^,  alfl  wildernis,  steil 
terrein,  zwaar  bosch,  niet  ter  bebouwing  geeehikt 
iê  (M.;  Tag.  gnbat  boech), 

^  ^O  o  X/^  Mal.  ^  gemalin  van  een  vorst 

(it). 

^  ^D>/OC  <  ^  ^ö>  tJööw»  boomen;  wat 
in  den  omtrek  van  een  boom  is  vellen  ^  om  henv 
goed  te  kunnen  zien;  ^  oo  ^  C(D>  ginds  en 
her  <^  nederatorten  als  gevelde  boomen. 

^  co  zekere  boom,  wiens  kleine  ronde  vruch- 
ten bij  zeer  groote  trossen  aan  den  stam  groe^jen. 

^  O^  \  (vgl.  *^  O^  \  fi=5  OC  \)  klankna- 
bootsende  uitroep  voorstellende  het  ploffen  als  van 
een  gevelden  boom;  OC^XN  -^x^^S-O^  N 
^jiafefp/^^(vgl.Mal.bardarom;Mak.  marmng). 

^  OC  tconing:  ^  oS  (D.;  Mal.  rumab;  Jav. 
nmah);  tcoonplaate  niet  zoo  zeer  het  huis,  als  wel  het 
gehucht  of  dorp,  waar  iemand  woont;  naam  aan  een 
r^  gegeven ,  ab  zy  24  uwang  bedraagt;  omen ,  voor- 
teehen;  de  op  een  wigcheltabel  op  iemand  doelende 
omineuêe  plaatë;  euphem.  doodkist;  ts^  oC  0O 
x"«— -3x\  =  "Z^o — «^x\'2r-o\ 

^^*^T  5  ^  OC  *=5  OC  ^«w  kuifje;  de  schelp 
van  een  dak,  het  hulsel  van  een  rups;  een  rek  voor 

schotels,  kopjes,  enz.;  a  OC  «^  OC 

"SO  -<»  "3  '^^  \  =  —  -*—•=•  x/^-3\ 


(M.);  X-0«>X^-^0*=^0C-3==  55 

^-7 -3N'^<>*"oNÏ'  (Wigchelt.);  — < 
^  OC  "=*  <^  jp2aa/9  door  de  toigchelkunst  aan 
iemand  als  op  zyn  lot  betrekking  hebbende  toegetoe^ 
zen;  "^T  O  ^  OC  «s^  OC  *=«•  twee  latten  ter 
wederzijde  van  een  bellang;  oC  *^  x  \  «=5  OC 

"^^  "o  X  \    (-<^  o ««S-XN^^OCT^ 

"5x  \)  een  vrouw  bekennen; —  ^  \ 

-^QïS^oS   =    5=5  X\  -^O-T^fJ^ 

(D.);  """  «  OC  Cr*v  "o  \  schoondochter  (is  wel 
een  verbastering  van  "^  «  oc  '-'^  ^3  X  \  ^*« 
wf  huis  te  brengen  is;  vgl.  de  beteekenis  van  oc 

««S'XNc^^^'arx). 

«s^oS  zie  bij  s^  oC 

«^OC^^N  (vgl.  -ötOC^n)  ^^  van 
iets,  dat  vol  geweest  is. 

SB5  OC  "o O  \  Men.  Mal.  naam  van  een  goud- 
draad-soort. 

(M.). 

*^  O^  \ 'TOS    (vgl.    ^  O^  \  GO  -77 

n)  oc  ^  05  \  —  -T^  \  ter  zijde  vaüen  vait 
een  geslagte  buffel,  een  gevelde  boom,  enz. 

5=^  O^  \  öo/s=5  O^  N  ÖO  «=5- 1/^  =  ^ 
OCONGO»^  T/^. 

«S5  O^  \  ^  "7^  \(vgl.  ^  05  N -7^  \) 

omverstorten  als  een  gebouw,  een  gevelde  boom, 
enz.  (M.;  Mak.  rumbang). 

^S-  O^  \  cS  zie  s^-  OC  \  öO  o  H. 

^^  O^  \  CO  o  ronde  van  deksel  en  ooren  voor- 
ziene  houten  kist  voor  kostbaarheden;  '■  — ' 

<  •^  O^  \  co  o  "t/^  "3  \  verbloemd:  ^r- 

97  O?  \  co  o  X/^  Mal.  <2?  sagopalm ,  wier 
bladeren  op  digt  bij  zee  gelegene  plaatsen  ter  be- 
daking  der  huizen  gebezigd  worden. 

s&3'0?  \ö&>/**3'0^\c^s^t/^=^ 
OCONC^^X/^. 

»5'  O^  \  ÖO  -TTIJ  \(vgl.  VAv  0^\^'7^\ 
en  5^  O^  \  öO  "^  \  )  eensluidend  zijn;  genegen, 
zin  hebbende  met  roha;  —  ^  o^  \  eo  ^7^  \ 
-77  -3  X  \  aanpassen  een  ring;  op  de  proef  steU 
len  de  klank  vnn  een  trom,  of  pauk. 
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«^  O?  \  0Sv  I.  ieder  een  verechiüend  geluid 
gevende  ^  harmonieloos  van  mnz^kinstrumenten. 

II.  een  armband ,  die  den  geheelen  voorarm  bedekt 
en  bestaande  uit  messing-draden;  bij  vrouwen; 
^5  O^  N  öö>  <  -3  \  een  bamboekoker,  loaar- 
in  men  lansen  en  ijzeren  gereedschappen  bewaar i, 
stekende  men  de  punt,  of  het  lemmet  daarin, 
terwy  1  de  steelen  in  de  ro^»-ringen ,  die  daarbij 
zijn,  gezet  worden; -^r  O  -^  X/^  -C O 

(Pngrks.). 

^~  X  OC  "T^  \  (Mal.  rimbun);  ^  C^  \  ^ 
"or  N  *^  O^  \  öö  "3,  N   tf^  OM^,  /?/«*  mei 

hoog  gewas  op  een  ruime  vlakte. 
^=S'0^\^=5'0C\   (vgl.   sss-O^  \)  ^a^WM? 

neervallen  van  een  menigte  boomen ;  ook  =  ^5^ 

«  T/5  zekere  boom,  wiens  bladen  verwelkt 
geurig  zijn,  en  tot  kussenvulsel  gebezigd  worden. 

ts^  9^  een  vaüei  (Mal.  lurab;  Jav.  luwah);  5^ 
IS  X  ^  ^^  ^n  d^  Mandailingsche  verhaalstgl 
e^  ^iM?  in  't  algemeen;  oc  <  ^  ^  '7^  "^ 
X  \  uUhoolen  een  boomstam  b.  v.  om  er  een  schuit 
of  doodkist  van  te  maken. 

^«^  I.  =  — '•X^  of  •«— oCX\  GÖ 
(Wigchelt.). 

II.  (vgl.  s=^s^'3rr\)oc<ï=^s=^^^o 

iets  in  menigte  laéen  vallen;  oC  <  ^  *5  "^9 
-3  X  \   iemand  »»  een  afgrond  laien  vallen  (vgl. 

Mal.  luruh). •2r  O  ^  *^  zekere  vliegende 

hagedissoort. 

«s^  *=5'  -27  N  (vgl.  ^  ^  n.)  oc  «=^  «-^ 
"2^  \  afvaüen  van  vruchten,  fer  nederstorten  van 
aarde;  uitvallen  van  het  haar  (Mak.  rurusüq);  ^— 

OC  X  N  ö5  s=^  ^=5' -^^x  een  afgrond; -3 

-»*=^0^*^^\  =  -30C5^^c-x\ 
00  «T^  \  (Pngrks.);  OC  <  5=^  ï*»^  -27  \  efo«» 
noZ^  vruchten  van  een  boom;  afdrijven  de  vrucht 

van  een  vrouw; "ZT  O  ^  ^  'ir  "o  x 

\  =  GO^-.=.^  of'2rÖ'79x*^;   «^ 

-oo\-<'2ro«|  '^'2r"5XN  =  2ro 

oc  55  (a.). 


•=^«=^55\/OC<«^*^55N»««?» 

draad  trekken  als  zilver;  langzaam  uittrekken  de 
darmen  van  een  beest  't  gat  uit;  eo>  55  '79  ^ 
^  55  \  ^^  darmen, 

ï=^  ^-7  I.  =  ««S-x-T^  (M.). 

II.  ^  ^7  «5  ^7  «««  Pfl«  vlechtwerk  vervaar- 
digde zetel  om  gewonde  of  zieke  personen  te  ver- 
voeren;   wai  men  over  een  afgrond  spant  om 

zich  daar  langs  in  een  ring  of  hoepel  ( -7^  ^^  -7^ 
^^)  zittende,  over  te  schuiven  (M.). 

»5  K7  ■==•  =  *T  ^^  ''^  (zie  ook  onder  5^ 

*^^/«=^o^^  =  OC»=5X\C»^ 
x;  "^"^^  =  -^o^^x;  «=^^^ 
v/^ "o ^  =  öo  ^ X r^  "S  \  (D). 

*=5  K^  "79  \  I.  mw,  wijd  van  opening;  -^ 

O <  ^ÖOCR5  0X/^55  X'^"  OCÖO 

<^5"o55  '79X'«-"-oXN^«5'X\'2r 

o  -79  o  "o  ^  ^^  '7^  \  "^  de  tijger  sperde z^n 
muil  op,  en  de  ruimte  daarvan  was  zoo  groot,  dat 
men  er  een  roeispaan  in  overeind  zou  kunnen  zetten; 
ï=^^7-77\<^'«~X\55-79x\  -3(m»» 
is  zijn  buik)  hij  is  een  groote  eter,  hjj  eet  veel  (vgl. 
onder  — 05^  55  \). 

II.  •=^^-7'79\s^^^-79\  Mal.  ==  '2r 
055  «=^\  <-77\  <'79\. 

*5  v^  ^a^,  opening,  hol  in  een  boom  (Mal.  id.; 
Jav.  rong);  *^  ^-7  <  "o  x  \  hol  z^n  van  een 
boom;  ^  ^^  —  ^5- X  \ '79  "ZT  O  \  ^^ ^«w^- 
^a/  van  een  geweer;  ^  ^-  5^  x  ""^  -^O  ^ 
^"5  bijnaam  van  de  tuktukkorot;  —  ^  ■«>"  -C^ 

o*=^^^  *^  c^  —  '=5x\oco^'2rx 

<-oX\^-«=>0^  \'2ro"obynaamvan 
de  limèat; i.»  .<  si^  %  »^  x^  ^p^  -^r 

«  ^"7  '2r  \  I.  geleding  van  een  bamboe,  vin- 
ger, arm  (Mal.  id.;  Jav.  ros);  ligchaamsdeel  tus- 
schen  de  gewrichten  in  liggende  als  b.  v.  de  arm 
tusschen  de  knobbel  bij  de  pols,  en  den  elleboog; 
»^  ^7  "Zr  \  ■=■  "^  zie  onder  ■=•  — ^ ;  oC 

*=^x\  J=^^^'2r\'2rx<"3x\55x 
oc-s\«^«s5«=^\'2rx<"sx\ 

s—  •79X\'79ö5'2rX<"SX\  — 
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O  *^  X  i^V  ^^  geledingen  als  *t  iuikerriet,  schui- 
feU  als  een  slang,  en  vliegt  als  een  vogel)  raadsel  op 
de  betelplant. 

II.  OC  <  ^  ^7  '2r  O  verbidden  een  geest. 

—  ^  r^  ir  \  ^70  "o  X  \  uitstorien 

zijn  gevoel  van  wraak,  zijn  wraak  lucht  geven. 

^r^  "S\/'2ro^^^  -3  \ zekere  visch 
(M.). 

«1^^ \    I.    OC<s=^^7 S'T? 

~3X\  =  OC^*^'79"oX\. 

OC  -^  ^7  —  \  -7^  -5X  \  -77  5^  (B.). 

s^  r7  ^  \  (vgl.  -7-^7*5-%)  uitkomen, 
buiten  komen;  9k^  oJc  \  05  ^^  *9  \  (D.;  Mal. 
luwar);  -^O*^  ^^  ^  \  "oO= -^0«5 
"«^  -T^OX  "50;  "7^  ^  r^  ^^^  \  Malaisme 

'P^  "Sx\  uitsteken  iets,  als  de  hand  door  een 

gat  heen; 'Zro-C.X^'T^s^r^*^ 

n5\  =  '77^\öo<-o\  (Pngrks.). 

<x:"s'^7n5^'7^n'77-5x\  (B.). 

*^  -T^  \  klanknabootsende  uitroep  voorstel- 
lende het  geluid  van  klaterende,  kletterende  of 
zachtkens,  als  goud-papier,  krakende  dingen;  oc 
^  X  \  ^^  S^  -79  \  ^C»  ^  '77  N  J»^^  of  min 
kletteren  als  goud-papier. 

^  "77  \  ^  "7^  \  kraken  als  touwwerk. 

^  *^  OC  \/S5  — »•  OC  \  35- -^  OC  \  = 
«^0-^OC\«=^0-"^OCN. 

S^  ""^  ^  \/'2ro  *5  ^"^  «^  \  eigennaam 
van  een  marga. 

^  -^X/0C«^X\S:>*^XS5'-^X 

ratelend  klinken  van  't  geluid  van  de  rikrik, 

S^  '"■^/OC  <  *^  *^  iets  zachtkens  schud- 
den een  korenmaat,  om  het  koren  er  goed  in  te 
laten  zakken,  of  iets  op  een  zeef;  de  vingers  doen 
kraken;  Si^  '"r^  e^  *^  in  de  uppama  gebezigd 
om  op  "=r  So  So  *^  te  rymen  (zie  onder  •2r 
Ö '79  X  ^  );  ^  JbC  *^  *^  '"^  «^ ^flcA/  Ara- 
kelend  geluid  geven  als  zand  in  een  buidel  gedra- 
gen;    —  *5-*->^*->'79-Sx\ 

sacht  doen  klinken  een  instrument  (M.). 


2$  het  geluid  van  de  y^  ■—  5^  "S  \  ;  OC 

^  X  \  *^  *5  klinken  van  de  hapetan; 

OC  *^  x  \  -^  x^  ^^ht  rinkelen  als  een  me- 
talen muzijkbekken ,  als  men  er  langs  strijkt  (M.). 
&5  ^  ;?«paflr  van  werk,  moeyeljjk  van  arbeid, 
waarbij  inspanning  noodig  is. 

»5s»^5^\  (vgl.  S5?>C5^n)^>,  *^« 
vooral  van  bladeren  gezegd. 

S5  ^  klingelen  vanschelletjes;  'Tro*^  *5 
—  9=^  X  \  OC  O  X/^  '79  "o  ^  eigennaam  van 
een  beroemden  datu. 

*5e5/oc<*5»5  =  oc<*^9^ 
s^  N  ;  "~"  55  3$  ^  ^««w^  ^^  openbaar  maken 
als  iemand  die  uit  weemoed  zingt. 

^  ^^  \  klanknabootsende  uitroep  voorstel- 
lende het  ritselend  of  ruischelend  geluid,  dat 
b.  V.  een  vrucht  maakt,  die  door  de  bladen  heen 
naar  beneden  komt;  oC  ^  x  \  *^  35-  "ZT  \  • 

e5'^r-'3N"o  =  •='«=5'0'2r"o\"o 

(D.). 

^  '2r  \  5^  —  N  ^<^l  ^^^  ^^  gevijlde  tan- 
den; 't  geen  bij  sommige  Bataks  een  schoon- 
heid is. 

S^  5^  *^  \/OC  <  S5.  5^  ^^  \  wordt  in 
de  tonggo  zonder  de  beteekenis  te  veranderen  te 
gelijk  met  oC  <  *~*  O  X/^  5^  N  en  daarach- 
ter geplaatst  gebezigd. 

55  55 -7:}  x/OC  <  «S- 55  "77  0»»  *  «wr 
brengen  iemand. 

S^  -</  55^-7-oN*%OC-<  =  «> 
5g  c»  5f  (Pngrks.). 

^s<^ \  =  ^X-^ X\. 

a^  0^  OC  \  v^^  slapen;  lusteloos  van  een 
zieke;  OC  <  *y  «<»  OC  \  t?a«^  in  slaap  zijn; 
-"— >-oN5f  —  <^«<.OC\  «»^- 
vermiddel  iemand  over  dag  te  doen  slapen  "wéSk  mid- 
del men  aan  de  para  para  hangt. 

S5'-o'=^\  =  '«—'«—X  (B.;  Jav,  lindu; 
Bisaj.  linug;  Balin.  linuh;  Lamp.  linoj;  Tag.lin- 
dol). 

^5  "S  \  ■>?  Mal.  Qsoü.  een  dogger  van  A^i- 
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neesch  maaksel  (zie  de  plaat  in  Marsdens  History 
of  Sumatra,  3de  editie,  bl.  348  fig.  E.). 

•7^  \  Mal.  rjJJöf^  driftig  opvliegen  (M.). 

^c-  \  515  <»  'T-  X  5^  (M.). 

P^  -3  \  -^  X  Men.  Mal.  ,jjb.  versierde  boord 
van  een  hoofddoek. 

a5.-3\«<^  —  \  (vgl.  S^^oc\)ww^ 
van  de  slaap;  euphem.  verslagen  in  den  strijd. 

*s — /oc*» —  =  ocss-  —  X. 

OC^ 55  N- 

•5-  —  X  (vgl.  S5.  — )  oc  ^  —  X  ver- 
minkt worden^  letsel  bekomen  hebben  aan  het  een  of 
't  andere  ligchaamsdeel,  als  b.  v.  iemand  die  door 
een  buffel  gestooten  is. 

i^  ^  5^  \  (vgl.  »3^x  ^  55  \)  OC  < 
^  00  9  \  iets  m^^  geweld  nemen, 

^9So=:^x^x;  ^'^^^cf^  als 
het  ware  omvallende  wegens  zwakheid. 

by zonderheden,  détails. 

*^ÖC5^\  (vgl.  «5  *>  55  n)  ƒ>»  ^^^^» 
krieweUg  van  geschrift. 


^  OC  \  CO  55  \  gehinderd  worden  van  een 
reis  wegens  plotselinge  ongesteldheid. 

^  OC  \  C30  (vgl.  «»5.  <$C  \  J5C)  OC  < 
S5'OC\CO  =  OC^*^. 

S^  X/^  zie  onder  v^  t/^. 

s^T/^^^^x  =  ^ox/^^\  I.  en  Toba- 
sche  uitspraak  van  «^  x/^  ^9  N . 

55.  x/^  «^^  x\/OC  S5,  x/^  «^^  XV  ingevaüets 
z^n  van  de  wangen  van  iemand,  die  oud  wordt  (M.). 

S^  X/^  *=»X\/S5'X/^^^X\S5'X/^*5' 
X\  ==  Ö^vX/^^S-XxO^X/^^XN. 

53^  X/^  "^  \  zekere  boom ,  wiens  zoete  vrucht 
genuttigd  wordt. 

35- ^y -?^\/OC<55^'7^\  door  d- 
kaar  met  de  Jianden  doen  de  r^jst  in  den  bolster, 
die  te  droogen  ligt  om  alle  korrels  droog  te  kra- 
gen; zich  verbeiden  van  'tnakroost. 

9^  ^l'2r  ^9  ^  benaming  van  slaapmat- 
jes,  die^n  versierden  rand  hebben. 

S^  «9  '7^  \  zeker  zwart  vogeltje. 

S^  S^^  een  oude  gescheurde  mat;  oc  *^  \  ^- 

'«^xoc^r-Nj^ox/^'^Nj^x^-ö 

o  ^  ^  (^otfe^  ontvangen  tam  onder  een  nuU  in 
lappen)  zich  laten  omkocpen. 


^—  een  letter  van  het  alphabet  (zie  de  Spraak- 
kunst). 

II.  OC  *""  ('t  passief  niet  bekend)  begiftigen 
met  offeranden  een  geest,  met  spijzen  iemand; 
ieta  geven. 

UI.  Mal.  ^.  =  OC  VI.  (tabas.). 

'«—  v/^  "o  \  (vgl.  •«—  x/^  -3  \)=  "^  "^ 
(D.). 

«^  v/*v  "77  X  \  ^oat  tusschen  iets  anders  in  ge- 
daan wordt,  wal  tusschen  iets  anders  in  groeit;  v/*v 
-150\-<VA^'<.X'«— v/^-79x\"3  ^^^ 


is  onvermengd;  •«— v/^-^^xN  "7^  "Sxx  als 

voorzetsel:  vermengd  met  iets. 

'«—  v'^  -Zr  X  \  I.  (vgl.  '«—  r^  "27  ^)  ^^' 

gaan ,  voortgaan ,  voortduren;  naam  aan  bloesem  ]^- 
geven  waaruit  geen  vrucht  komt;  .^  -g  tt  X 

'«^  v/^  "zr  x\  '2r"3o\55x"oo— X 

•«^  -=r  a^  de  oi\feilbaarheid  van  dat  onderwas  nu  lar 
blijvende  is,  als  dat  onderwijs  maar  waar  blijft;  <  >c 

<  *~  u*^  '2r X  \  voorb^  gaan,  voorb^  loop  m; 

OC  <  ^^*  ^i^^ X  2r" O  iets  voorb^ gaan,  woj  by 
loopen;  iets  te  boven  gaan^  overtr^en;  zich  mei  i  on 
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iets  kreunen,  een  gebod  overtreden;  «—  v/^  x  IT" 
-ï^\  te  oud  zijn;  •— "^-^  u>r -zr  X  \ -?^  "3  x 
\  voorbij  laten  gaan  de  muzijk ,  zonder  er  naar  te 
dansen,  zooals  de  drie  eerste  wijzen  die  ter  eere  der 

geesten  gespeeld  worden; OC  <  *~  vav 

'ZrxX'T^  "OXN  =    0C"-St'*^0'77'3 

x\;  "SX^X'«— v/^X-x\-30«^^0C 
~o  OC  o  -<C,  X  77  OC  O  <*>^^  vader  teUomniet 
(M.). 

!!.=  '«—  -TTs  II.;  '«— ^-^X^xNX^x 
^^-^  =  "«^X^\X^X^7-<.. 

^^  ^^^^  "5x  \  ^^  ^*»  van  een  tydverloop; 
^^  ^^  "ot  n  (I^«  ;  Sund.  en  Sass.  laun;  Jav.  Ion 
in  alon);  lang  duren;  "ZT 0"*^  vav  "o x  \  "5 
O^i^^^^O  ^  langen  leste,  eindelijk;  "3*— 
^^^^^  "o  X  N  OC  "S  "*^  X  5^  X  N  «^^  "SO\ 

*<  "or'zr  x<-ox\-==-'2rxr^^ 

-OO^X-^'*— ON -C»00^  K-7  *9'-^>r 

"3  X  \  h^  menêchen-geheugen  heeft  men  nooU  aan 
deze  riviermonding  zulk  schieten  gehoord;   -^o 

O  ■—  ^'^v  "TT  —  ÖO  X  ^7  «^W  't  eerst  wanneer 
er  een  langen  tijd  over  verloqpen  is;  '2r  O  *""  v/v 
-^  X  N  ^  g^^t  van  een  van  iemand's  voorou- 
ders. 

de  twee  langde  staartvederen  van  een  vogel ;  de  lang^ 
ste  haren  van  het  hoofdhaar,  die  men  uittrekt 
maar  pleegt  te  bewaren;  5^  oC  \  "T"  ^^  "3 
X  \  ^-^v  ^^vT?  \  "S  OC  ^X  \ -TT  •<. «' 
-3  ^^O  — »*  5^  "5^  "^^  "^  "*^  "^  "^  OC 
^X\"3ov/^"3'^^N'^^"OX\  spreek- 
w^ze :  het  twisten  van  kinderen  uü  één  moeder  be- 
duide even  veel,  als  het  houwen  in  water;  en  om  te 
weien  t  of  men  een  dochter  heeft  ^  moet  men  onder  de 
twee  langste  staartvederen  kyken,  want  daaruit  weet 

men,  qf  de  vogel  een  haan  of  hen  is; ^~ 

"^r  ^^  "sr"  .=.  -^  *»^  \  zekere  alangsoort  (M.). 
n.  — -s^X'c— -sr-c— v/^-30N    =   "=• 

*^ ^^^ö  (vgl.  -«—0^55%)  =  'c— -zrx 
II.;  '«— i/^ö2T^^-^  =  '^^'2r\'2-x 
^  -<;.  (M.). 


^^  v/^  '2ro\  de  latten,  waaraan  de  butars 
zijn  vastgehecht,  en  die  dwars  aan  de  ururs  zitten. 

•2ro'*~-=^'2r-ox\  =  -<»0"«— 


(a.). 

'«— ^-^5^o\  (vgl.  -5  77  5^on)  iro 

'*--=-5^-3X\  =  -79X/5^  (a.). 

^—  •=•  x/^/'2r  O  *~  "^  t/^  eigennaam  van 
een  riviertje,  en  huta  in  Angkóla, 

'«—•=:•  XO' 77  \/OC  <  ^— ■=■  X/^  77  \ 

uittrekken  voetangels. 
•«— vA^  =  '«— o-"^OCx\  (Mal.  naung); 

ocs^xN-zrc^^^  =  oc^x\"«— 

0""^OCX\;    -«^-SL  <"oN"3077X 

——O  boomen,  die  men  ter  beschaduwiog  van  de 
kofiBj  aanplant,  zooals  de  djijor,  enz.  (M.). 

^~  vAv  55  \  Mal.  zee,  oceaan;  -3  oC  *9  x 
\  00x^7-3%  '-^''^*OCXN'*~v/*v55 
\  verbloemde  spreekwijze:  ^*de  zwangere;*'  -3 
-^  O  -^  *~  OC  X  \  *~  *^^  55  \  verbloem- 
de spreekwijze  voor  -3  -c^  o  -^  ^~  OC  X  \ 
öO  ^^  X  \  ^^  O  x/^  "o  N  vergelijkende  men 
de  vrucht  met  de  zon,  die  nog  niet  uit  de  zee  is 
gerezen  (vgl.  onder  eo»«—  "3  \);  '«^  .=.  5^ 
-3  N  =  5^  ^^^x;  7?  ^XN  ^  x^** 
\/*v  y^\  de  zeekoe  die  algemeen  onder  den  Ma- 

leischen  naam  dujung  bekend  staat; -^r* 

vAv  55  N  *~*  *^^  55  N  zekere  kwaal,  waarbij 
men  koude  handen  en  voeten  heeft,  en  van  het 
eten  walgt;  77  ^5-  OC  \  ÖO  ^»o  \   (of  < 

O  x/^  *^  X  \)  -zr  -3t  n  -^  (of  ^r-  s^  \ 

-^)-^  o  *""  ^^^  55  \  eigennaam  van  een  held 
in  de  verhalen. " 

"«— ^i/>rO^N/OC<'*~^i^>r05\  ietstw- 
vreemden, 

^—  ö^  I.  zwager,  sehoonbroeder  (Nias.  lao; 
Lamp.  lakau;  Mak.  lago);  de  man  van  iemand's  zus- 
ter bepaaldelyk  in  tegenoverstelling  van  5^  — » 
"3 ;  zoon  van  iemand's  amangboru;  men  spreekt 
er  lieden  mede  aan,  wier  marga  niet  bekend  of 
een  andere  dan  de  onze  is;  want  daar  men  z^'n 
zuster  niet  geven  kan  aan  iemand  van  dezelfde 
marga,  zoo  wordt  zoo  iemand  als  een  sehoonbroe- 
der beschouwd. 
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II.  =  'T—  OC  N  öO  '79  X  \  ;  vooral  gebezigd 
bij  't  aanroepen  der  geesten  (  5^  x  ^"^  x  ^  x 
-^X);  OCjs.'^—OVAvS^sSa^X'T^OCN 

OC  *~  ^*^  "7"  ^r>  ^ii  ««^  ^''^  ^  gemoed  welge^ 
zind,  uw  lever  vriendelijk;  oC  <  *~  ^^  *~ 
O^  een  geest  vriendelijk  aanspreken  om  voor  zijn 

invloed  beveiligd  te  zijn; oc  T^  *~*  O^ 

of  OC  -=L  *~  C'^  bij  een  feest  spijzen  te  eten 
krijgen. 

'«^  O^;  =  "«—  -79  X  en  ^—  \J^  o  (M.). 

"*—  ö>r  5^  \   (vgl.  'c—  vAv5)  =  ^c—  «jsr  \ 

IL; 'c— o^j^N-zrxK-?-?;^  =  'c— ^r-\ 
^r-x^7-^. 

^—  v>^  -3  \/"3  "«^  "«^  ^>^  "o  N  9^^t  ^^' 

"zr  o  55  ^^  "^  N  *~  Ö^  "o  N  ^  ^tf- 

gunstigste  of  geliefdste  van  iemand's  vrouwen. 

«^•79  5^\   I.  (vgl.  '*~X'^5^x\)  = 

:2r-^-oN(i>.). 

II.  "«—  -79  5^  N  "«—  -79  ^Z\  een  mes,  dat 
men  aan  de  punt  van  een  stok  zoo  bindi,  dat  men  er 
vruchten  van  de  hoornen  mede  sneden  kan;  ^—  •77 
5^  "3  %  de  bamboestaak^  waaraan  zoo*n  mes  ge- 
bonden is;  de  strook  rood  linnen  aan  wier  randen  de 
koralen  worden  vastgehecht  die  bij  de  parmanuhon 
als  hasaja  worden  gebezigd  ('2r  O  OC  5^  "o 
^0"oON  ööO*o*S^);  ^  hodang,  waarin 
men  de  pandur's  vaststeekt. 

'T— -77 X/**— '79 5\    =  •« »• 

«^^-3%  (M.). 

«—  -79  X  of  "«"  ^i/^x  gaany  weggaan  (Bisaj. 
lakan;  Bug.  lawo);  ^—  '79  x  OC  vav  -7^  dat  ik 
weggaf  spreékyfijze,  waarmee  men  van  iemand  af- 
scheid neemt;  —  -«—  -79  x  '79  "S  x  \  uitgeven 
geld;  —  .<  ^—  -79  X  voorkomen  van  iemand; 
gedrag,  handelw^ze;  avontuur  dat  iemand  heeft; 

OC«=5X\'«-"-77X'«-"'79X=OC 

•<.  ^/>r  -<,  (M.);  •2rO-^^7-79^\'c— 

'79-oXN  =  -79  9^  \ '79  <i:  \  c^  PO- 
In  het  Dairisch  wordt  «—  -79  x  gaarne  voor  de 
voorzetsels  OCO  en  00x^0  gebezigd,  zon- 
der de  beteekenis  er  van  te  veranderen;  b.  v.  ^— 
^^^NOCx^t/^'2rooc«^\ — X 

^O -C^O-^— -79  X  OCO  «s^  OC. 


«—  '79  X  X/j»  gleuf  bij  timmerwerk. 

'*~-79  0/"«-"790'*~'79  0  «w»,  manne- 
lijk persoon  in  tegenoverstelling  van  vrouw  als  ge- 
slachts-onderscheid  (Malag.  lahi;  Mal.  laki  laki); 
-79  "«^ '79  \  "«"  -79  0  =  V/^Og^^^ 

o2  (M.);  vAv  -3  '^^  ^  ^~  "^^  O  (!>.);  *2r  O 

^—  «T^  o  *""  '79  O  beeldwerk  mensohen  voor- 
stellende op  doodkisten  (M.). 

•«^  -79  O  "07  (verkorting  van  -«^  ^7  27  \ 
'79  OTJ7)  =  2o  5^  (D.). 

^c-  -:^  Mal.  ==  — T^  (M.). 

•«— -79  \  <0  =  "o  ^79  \  <0. 

'«—  >7/OC  <  '«^  >?  "^  P^^^  ^*st.  ko- 
ren, enz.;  eo  .=.  "30  *~  ^  x/^  "o  ^  "'"''' 
gepelde  rijst  ruiken;  in  de  verhalen  in  den  mond 
van  geesten  evenveel  als  een  menschen4ucht  aan 
zich  hebben, 

'^^ '79  \  ^r  oc-0/55  r-7  -o\-<»o 

'«— •79\'2rOC-o  =  '0^'* 50  5^-0 

X  (Pngrks.). 
^—  '79  \  -3  =  '^  x/^5^N"oO  (P); 

ook  '«—  -79  \  "oO  (M.). 

«—  •^9  \  ^—  -7^  \  de  bast  van  een  boom;  in 
de  nppama  om  op  cr>-  -3  -79  \  te  rijmen  dik- 
wy  Is  gebezigd  (zie  ond.  -^r  Ö  "79  X  ^  );  ^-^  ^79 
^^  "79  \  *~*  "79  N  (tfsehHferen  van  de  bast  van 

een  boom ,  de  huid,  enz.; *~  -79  \  ^^ 

-77\  -^O— ^"oO\^  "oO\55 

•2r  5 'T?  X  «=^ -oo"-»' X  "«^  OC  X  \  — »•  X 

'*~OCXN^.^>r-379N'2rOC\-7-'«7- 

—  O55öox'=^'2roc\  nr '«T'-^x 

-3  OC  X  N  een  uppama  waarmede  men  naar  een 
talrijjk  kroost  wenscht;  o^  *~  -79  \  *~  "79 
N"*—  '79\  -790COOC»3^X\-7-^X 
J^X-r^^Xj^XO^'*— •79\-C.'79\ 

-C^  -5  '79\-79  0COOC«=yX\2rOX/'^ 

Q.  9^ o\/*v X  ^  X  \  een  uppama,  waardoor 
de  overwonnene  schuld  bekent,  en  belooft  zich  te 
zullen  onderwerpen  (M.). 

^—  — »  I.  gulzig  in  het  eten  of  drinken;  sterk 
van  vergift,  een  geneesmiddel;  koppig  van  een 
kind;  naam  van  een  vinnig  bijtende  miersoort; 
OC  <  *~  ""^  ondeugend  z^n  van  een  kind ;  oC 
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■*^  X  N  *~*  -^  *~*  -^  9ick  ondeugend  aaneteU 
len  als  een  kind  dat  zich  niet  laat  sussen;  o5 
•7^  ^~  — >  -?7  "3  X  \  '\t\A  gtdzig  gebruiken^  met 
gulzigheid  drinken  of  eten;  —  <  *~  ^-^v/^ 
"o  X  \  ^^^  ondeugend  zjjn  van  een  kind ;  "«-^ 
— ^  u^  -3  \  gulzig i  onverzadelijk ;  ook:  =  5^ 
^  X  \  *~  -^ ;  55  ^S-  X  \  "«^  ""»  dZfl^ftf» 
ü^Mm  van  de  mond,  ten  gevolge  van  te  veel  kalk 
bij  de  betel. 

II.  naam  van  een  bamboesoort  voor  fluiten,  rijst- 
wannen,  enz.  gebezigd;  ^^ o  *~  *■*  *~  *■* 
eigennaam  van  een  huta. 

«—  ^-^  -5  \  zekere  boom,  die  duurzaam  hout 
levert;  verbrand  zou  de  rook  er  van  jeukte  ver- 
wekken (M.). 

^« >OC\/55«=5X\,  "< »'OCN  = 

55^=5'X\'^ >. 

«—  ""^  ^  Mal.  IXl?  zekere  gomachtige  zelf- 
standigheid, die  sterk  riekt,  en  als  geneesmiddel 
in  gebruik  is;  van  de  kust  van  Goromandel  af- 
komstig. 

j=L  5f'2ro-<»=5.o\-<.x'r7-o\'2r 

"^"  ^-^  O*-*^  "^  X  er  zijn  geene  schulden,  zelfs 
z^  er  slechts  schuldvorderingen  ;  *~  — >  o  T?  X 

'zrxK-?-^^  —  •79o\-79o^-S\-^ 

OC»x55X-77X«5«^VAv'^OC'7:5 

COX55X •790\'790«^"0\    ^^(A 

^^*  cfitf  grooter  zyt,  zelfs  gij  weet  geen  raad;  hoeveel 
te  meer  dan  ik!  ^~  ^■^ox/^-^  daarentegen; 
^-^>r -3  o  \  ^ -^  ""^  X  «=5- -Z^ -^ -79  X  \ 
-7^  -3  X  \  *^  -"»  O  x/^  -C»  ^k  verbied  't  niet; 
ik  beveel  het  daarentegen, 

n.  öör  ^7"  *~  "-»  o  '^  kroontje  van  de  ryst- 
korrel,  die  big  de  gestampte  ryst  soms  nog  te 
zien  is. 

«—  — ^ o  "C/^Cvgl.  — ^  ^c—  o  t/^) ookinwaar- 
heid,  werkelijk  (Wigchelt.);  b.  v.  •=■  X/^  OC  O^ 

\  ö5  nS  "50  \  "o '*^X\OC-oy'?^ 

-OX\  VAv^O"o'77 — o*^o'« > 

ox^oco^\e5"=rx/^oc  -3X-SX 
-3*oO\"S"«^''"»'OX/^OC-3x-ox 


200  (^  pannanukon  adji  nakkapiring  **  '^  ^ri^  muzr 
boven'^  zegt,  dan  drijft  het  ook  werkelijk  naar  bo- 
ven ;  en  zoo  hij  zegt  *'het  is  verzonken ,"  dan  is  het 
ook  werkelijk  verzonken. 

•«^  -^/OC  «^  \  •« ^  ^—  — ^  m^  elkan- 
der vrijen  (D.). 

*-  -»  5?  \  =  -T-  -^  (M.). 

^~  *^  I.  een  slaapmat  voor  één  persoon;  «TT 
O  ^./*v  «=5-  O  X/^  "oN'2rx<-oX\  ^Av 

'T'xj^  — xN  'zro<»>'=5x\  <-oo 

\'2rx<"oX\  —  —  "3\  (over  dag  is  het 
gelijk  een  blaasroer,  des  nachts  gelyk  een  vloer) 
raadsel  op  zoo'n  slaapmatje  dat  over  dag  opgerold 
wordt. 

II.  5^  ^  X  N  "«^  "^^^  h^  ^oeft  niet,  het  komt 
er  niet  op  aan  (M.). 

«-*  verkorting  van  ^~  v/^  ö ;  b.  v.  ^-^  '^T 
X  in  plaats  van  «—  \j^  o HT'K* 

*—  <  ontvolkt,  verlaten,  eenzaam,  stil,  naar 
van  een  plaats ;  niet  zich  vertoonen  van  menschen 
op  een  stille  plaats  (Mal.  langang). 

•«^  <  55  \/OC  <  ^~  <  55  N  a«»  iets 
glans  verleenen  als  de  humala  van  een  slang;  iets 
verlichten, 

^—  <  -3  \  bleek  van  het  gelaat;  verbleekt  van 
een  kleur;  ook :  oC  *~  <  "o  N  • 

*—  <  X  I»  »t«/ van  smaak;  bedwelmd,  dronken 
ten  gevolge  van  het  eten  van  zekere  vruchten  of 
planten  (Tag.  id.);  ^r?  *~*  *~*  <  X  wat  bedwel- 
ming veroorzaakt;  zekere  boom  wiens  zwarte  vruch- 
ten bedwelming  veroorzaken. 

II.  '*~<"oX\  =  5f '77X'«^-oXN 
(D.;  vgl.  Mal.  langau). 

«—  <  O/OC  ^  N  *~  <  o  zie  onder  «— 

^• 

*~  <  55  0\  ^*^  uitspansel,  de  hemel  (Mal. 
enz.  id.);   •«—  <  55  O  \  '«^  <  55  O  \   het 

verhemelte  van  den  mond; 'TT'^OX^ 

-o'^'*~<550N=^-^55  — N  — 
^X  \^  *^'2r  ■3N"30^'^0C\— ■ 
(parmanuhon);  oc  "o  OC  x  \  öO  -*^o  55 
■3  X  "oO  *<.  *^  OC  \  OC  "o  OC  X  \  ^ 
•^.C-  <  55  0\CS-0-OTt^05  («^) 
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bui  ff  my  voor  den  gronde  waarop  uwe  voeienz^n, 
en  voor  den  hemel  dien  ge  hoven  het  hoofd  hebt;  uit- 
drukking van  groote  nederigheid. 

'^  <  "^  n/'Z'O'^  < -5^  \  =  "o "^ 
^  "S  N  (hbs.  M.). 

^~^/OC«=3^X\^~^  zwemmen;  OC 
^  \  ^~  <0  (D«;  Jav.  langi;  Bisaj.  langoi; 
Mak.  lange;  Bug.  nange;  Malag.  lanu;  Daj.  tan- 
goj;  Kawi  languj);  ^—  ^  ^—  ^  bijnaam  van 
de  visch  die  op  de  offerrijst  gelegd  wordt. 

'**'^7  (vgl.  '«^0-79)=  '*^'79X  (M.); 
gang^  reis  (vgl.  Mal.  enz.  langkah);  figuurlijke  be- 
teekenis  zie  onder  5^  o  x/^  ^  \  en  55  x  5^ 

—  X  \  ;  -«^  -79  <-^*r  "o  N  -^^  '*T  benaming 
van  een  kieken ,  dat  zoo  oud  is  dat  het  over  den 
stamper  van  een  rijstvijzelblok  {andalu)  kan  stap- 
pen; OC  <  ^"^  "77  "^  öoer  iets  heen  ttappen^ 
over  iets  heengaan;  '2r  -^  'TT  X  "77  ^~  *^^  X 
•2r"o^  •<;^^7'2:-x-79'«^-77vAv-3\ 
^e«f  uitgezonderd, 

*■*  '79  5^  \  £fe  «c/ltZ  van  een  vrucht,  rijstkpr- 
rel,  ei;  soms  met  *~  "77  \  ^~  "77  \  gelijk  ge- 
steld; OC  <  *^  '79  5^  O  iets  pellen,  qfschü' 
len,  een  ei  doppen. 

^-*  -77  —  \  zekere  boom,  êaguerue  langkap 
(M.;  Mal.  id.;  Sund.  langkab). 

«*  '79  55  X  \  nader  bij  komen; oC 

<  ''^  -79  X  55  0=  OC  '*5'  X  \  «-^  "«—  '79 

0\  (M.);  ^\'«^'79-^\'79-o\  = 

cS-'79  55  0\-79-oX\  (B.). 

«*  '79  — x\  deksel  van  een  kist,  mand, 
enz.;  •«^•79  —  x\^^'79 — X\  de  trom- 
reep  van  een  pauk ;  oC  <  ^"*  ^79  — —  x  \  '79 
-3  X  \  iemand  iets  aanwreven  als  b.  v.  een 
schuld; -zr  ^*^  —  \  UT  O  "^^  "79 X 

—  -ox\  =  55 «^  (a);  '2ro-<:.x/=^oc 

<<^  •79X  —  0=  ^&>ö5»-30^  — » 

•2r  \  (Pngrks.);  •2roOC«=5X\'«^'79  — 
X  \  ^^  "77  —  X  \  zekere  slingerplant. 
^^•790CXN/'«*-790CX\'«^  "79 

OCX  N  beproeven  te  kruipen  van  een  pas  geboren 
kind,  dat  zich  nog  maar  kan  omkeeren. 
«^  -79  o  5^   tf «I  rivieralak;  •«-=  '^9  q  5;^ 


5^  co  X  zekere  groote  slaksoort  die  gekookt  ge- 
nuttigd wordt;    OC^yXN'^^'T^O^JE   «^ 

klein  zijn  van  een  Za^o^vrueht. 

"«-=  "7^  r7  '2r  \  Mal.  =  -79  -«^  r9  "zr  \ ; 

'T-*  -79  -5-  \/oC  <  '«^  -79  -7"  N  iemand 
van  z^n  verloofde  berooven  (M.). ;  iemand's  vrouw 
schaken,  gebruiken;  .^  5;^  ^*  '79  "T"  \  boete 
op  overspel;  —  '«-*=*79"r'\'79"oX\  (-^ 
O — "«^  -79  "T*  \ '79  "oX\)  een  meisje tti^ 
huwen  aan  iemand,  die  er  geen  regt  op  heeft,  en 
met  voorbijgaan  van  iemand,  aan  wien  zij  reeds 
is  beloofd  geworden. 

■«-=  -7^  —  zekere  groote  uilsoort. 

^"^  ^9  I.  OC  *^  ^79  verrot  zijn  als  een  kreng. 

II.  laag  van  dingen  die  op  elkander  geplaatst  zijn 
(M.). 

^^  ^9  "79  \  zekere  schelpsoort,  waarvan  rin- 
gen gemaakt  worden. 

^^  ^7  **"  zekere  rivier-schelpsoort. 

«-■  ^-^  '79  \  woest  van  een  plaats. 

<-*  — ^  5^  -3  \  een  vierkante  met  takjes  voor- 
ziene  steUdadje  om  offeranden  op  te  doen  (Bal.  id.). 

'T- -»  oCa/oC  < '«^  "-»' OC  N  owricts 
als  een  gewelf  zich  uitspreiden;  -3  '2r  ^^  — ^ 
OC  \ -oC*^  <  55  0\^-^>r-oX\  aÖM 
wat  door  het  uUspansd  averwulfd  is  hier,  geheel  de 
aarde;  -5  -jr  ««^  — >  oC  \  *C»  ^  TJ7  ^^ 

-o  (D.). 

^•^  — >  X  x/5^  zekere  caladiumsoort  met  stin- 
kende bladen;  vav  -"»  x  "o  "o  ^  "o  X  OC 
u^  •T^'T^  *»  VAv  -Zr  "«^  *^  X  X/J-  wr^ 
""^x  -o■o^"Sxoc^^^'7^0C55'-'^r 
•2r  OC  <  X  '^  een  uppama  waarmede  men 
zegt  den  dood  boven  schande  te  verkiezen  (M.). 

^*  —5  o  de  bovenste  verdieping  van  een  sopo  die 
ter  bewaarplaats  van  rijst  dient  (D.). 

^^  — >  o  x/^  "Zr  \  zekere  boomsoort,  wier 
roode  pitten  gekookt  genuttigd  worden. 

^^  — ^  het  beslag  om  een  lans  vlak  onder  de 
punt. 

^^  — ^  — :f  soort  van  wilde  saUe  (conyza  bal- 
samifera). 


Digitized  by 


Google 


465 


^-*  — >  05  \  ^^  ^(^d  als  deksel  van  een  pot, 
of  ommndsel  eener  wonde;  OC  <  «*  """^  O^ 
\  een  pot,  bak  enz.  met  een  blad  overdekkende 
sluiten^  een  wonde  met  een  blad  omwinden, 

«**->  I.  soort  van  caladiumsoort,  wier  bol 
oneetbaar  is,  en  wier  bladen  gebezigd  worden  om 
er  uit  te  drinken,  of  te  eten;  oc  <  ^"^  *^ 
■=r  een  water  door  er  ^an^^^-bladen  in  te  werpen 
droog  maken  om  er  den  visch  uit  te  kannen  vangen; 

■^  =  -TTOOC^XöO^  of  vAv-o-79 

\  —  ^ \  ^y -o  (^^s-  ^')' "zr O'*^ 

*"^  naam  van  een  rijstsoort?  (M.). 

II.  oc  <  ^"^  *^  een  kind  plat  met  den  rug 
op  het  water  leggen  wanneer  het  reeds  kruipen  kan, 
daar  tulks  den  groei  zou  bevorderen;  oc  < 
^■^  '"^  ■«-=  *^  iemand  sollen, 

III.  zekere  boom,  van  wiens  bast  men  de  groot- 
ste soort  van  rijstkorven  maakt  (M.). — 

«■*  **■»  soort  van  knods  met  een  vierkante  knop 
aan  het  einde. 

'«^'2rTJ7N  =  '< o\'2r5^\(D.;  Mal. 

id.;  vgl.  Jav.  langsep). 

^-*  ^^  (vgl.  u^<^)  tussckent^dy  tusschen- 
ruimte;  gematigd,  tusschen  beide  uitersten  in; 
"«^  ^r*  -5  o  5^  «*^*^  IS  X  \  <i^^wA«i^i?rf  tus- 
schen oogst-  en  zaaitijd;  ^-^  ^"^  oC  -^  *^^  X  = 

cp  reis  of  op  een  plaats,  waar  men  geen  behoorl^ke 
èegravenis  heeft,  sterten;  •2r  O  ^s"*  ^^  •'^  ^^ 
•2^*  O  '«^  X  öO  o  "Zr  -^  spreekwijze  overeen- 
komende met  ons  **te  groot  voor  een  servet,  en  te 
klein  voor  een  tafellaken." 

'*—  -TT  \  I.  (vgl.  OCO'^^ir\  I.)  varm; 
verheugd  met  roha;  ^~  ^ZT  \  "3  O  ^5  X  '7^ 
vreugde;  ki^  ^  o  '^"^  "ZT  \  warmte  van  den  dag, 
droog  weder;  ^—  •jr'  \  *~  UT  "o  N  ^'^  hebben 
van  de  hiite;  oC  <  *~*  "TT  N  *~  *2r  O  ^  ^00- 
ken  plaatsen,  op  het  vuur  zetten  het  water; 

—  «^x\^— ^r-\^«"'2r\  =  '^'t^ 
(hbs.  M.);  =*-*»of-79'«-^^'2r\ 
(Wigchelt.);   —  s^\^«— •TrN'^^'Z-N   = 


-fe\  =  o5-79x-<:,x-79-3x\  (D.);  — 
*—  "z^  \  5^  <  "o  ^  ^^^  kleine  belooning  door 
de  verwanten  van  een  doode  aan  den  begraver  ge- 
gegeven,  zoo  zij  niet  vermogend  zijn  een  lijkfeest 
te  geven;  -?7  "*— -Z- "o  \  "o O  «S»  x -?7  r^- 
den  van  vreugde. 

II.  (vgl.  'T—  u^  -2-  X  \  II.)  nog;  'c—  ^T  \ 
-^  O  "ZT  O  "^  ÖO  "o  ^V  ^  daar  nog;  ^^ 
'2r  \'2rxX^ ''<^  nog  niet;  -oO<"oX\ 
j=.5f"S«>'*~N""^ — 0-S^5C55\ 
ï5C55\Jt5?"o'bC55\J5C5^\'^— 

'2r  \  —  on5öc5^\öc55\^/>r'2rx 

OC<x'T'"o  —  X— ^'Zrxx  e<?»  ^roo^ 
schuld  zij  verkleind,  een  kleine  nog  kleiner  gemaakt , 
opdat  de  arme  leve, 

^—  -Zr  '79  \/OC  <  '^^  *2r  -79  \  fi^et  snel 
opeenvolgende  slagen  een  pauk  bespelen;  alzoo  bij 
een  oorlogsverklaring. 

"*— •2r/'2:-o'«~*3r'  =  oc-oxx-zro 
(hbs.). 

*—  ^r  X  Men.  Mal.  =  *~  -79  x  \  "Z-  (M.). 

«—  -zr  O  "o  Barosch  Mal.     i^J  (in  plaats  van 

±^Si  Chtnesche  peper?)  =  «—  'TT  O  X/^  -79  \ . 

'T—  '2r  O  X/^  'T?  \  (verbastering  van  -3  '2r 
O  X/^  •79  \  wfl/  «c^^  op  de  tong  is)  spaansche 
peper  (vgl.  H  Men.  Mal.  sipadas  gember  van  padas 
«cAtfr/?  op  de  tong). 

*—  "2^  -3  (Sanscr.  lasuna)  zekere  witte  uisoort, 
knoflook  (Bug.  en  Mak.  id.;  Bisaj.  lason^;  Mal. 

dasun); —  0"3^X\  -<0<0 

-^  O  '^^  *2T  "o  {die  tanden  heeft  als  witte  uyen) 
=  öo  o  *0^  (hbs. ;  Mak.  gigi  lasuna  ui-tanden , 
d.  i.  hoektanden), 

'T—  -zr  \  5^  oc:x \  (vgl.  '«^ — o  N  5^  OC 

X  \  )  "Zr  O  "«^  "Zr  \  5^  oc  x  \  zekere  heester 
met  donker  bruine  bladen  onder  den  Maleischen 
naam  puding  tambaga  bekend  (graptophyllum  hor- 
tense). 

'T—  '2r  \  '^—'Z-n/oc'^— -z-x^*— -zrx 

plat  en  kaal  gedrukt  zijn  van  den  grond,  door  dat 
er  b.  V.  groote  beesten  op  geworsteld  hebben. 
'«— ^-x  I.  oc'sS'XX'^^^x  =  oc 

*=^X\""^OCN«50^0  CM). 
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II.  OC  <'^"^-X'79'3x\  iets  beproe- 
ven ,  op  de  proef  stellen. 

'«^  ï^  =  5^  <» X ; "^^  ^  ^^  "o 

\  =  "o^^co  (hbs.). 

■*"■  55  (verbastering  van  55  5^  I.  blijkens 
OC  Tj9)  benaming  van  de  grof  gekorvene  Toba- 
sche  tabak. 

•«—  55  -77  \/"2rO'«TOC55-79\  (vgl. 
onder  -«^J^  —  n)=  '77«=5'X\<^>x  (».). 

'^^  55/'2:'x  5? -7^^^  5S -79  X -T^ '^ 
55'2rx5f'^  —  <"oN'77x'2rx 

•^  5^  5?  een  versje,  dat  in  de  verhalen  in  den 
mond  van  geesten  of  \rilde  dieren  als  dreigement 
wordt  gebezigd. 

■«^  5^  — -  \  als  een  kleed  over  iets  heen  ge- 
spreid zijn;  zoo  van  't  gras  of  planten  over  den 
grond;  OC  ■<  "*"^  55  —  \  iets  oc^/re^Xr«i  met 
tin  of  lood  als  b.  v.  de  achterkant  van  een  kam 

(C=-X=77).  -TTO^^  OC-S^  —  \  = 

v-r**,»  OC  X  \  öo  "07  ^  ;  volgens  anderen  (vgl. 
onder  •«—  5^  -77  \)  =  "7^  x  -C^  (a.). 

•«—  55  X  brandnetel  (JsiV.  lat  eng;  Mal.  djilatang; 
Mak. laqlatang);  550Xr^55XS=5''2r\"oO 
•«■^  5^  X  huispalen  van  H  hart  der  brandnetels ; 
als  iets  wonderbaars  in  't  Ijezit  van  een  heilig  vorst. 

"*"^  55  of9^^^^^9  >  trotschy  minachtend;  •«— 
5^  "oO'sS'X-T^  afgunst;  OCZrO'T^'c— 
55  X/^  "^  \  elkaar  benijden, 

-^^  55  N  -^^  55n/'^"55\'«^  55  "o X 

\  =  c:55""^55XS=5'"oX\. 

•«—  ^^  Mal.  zwarte  of  witte  peper;  -^r  O  "*"^ 
-^  naam  van  een  rijstsoort;  55  o^  \  —  "77 
-^  \  •«—  -^  zeker  weefsel,  waarvan  sjerpen  ge- 
maakt worden. 

•« <^  =  s^  OC  (hbs.  D.; Mal.  id.);  landstreek, 

landschap ;m  het  algemeen  alles  waarop  iets  verbouwd 
wordt,  hetzy  saba  of  hauma;  "«—  -79  X  CO  OC 
-77  ^c—  -79  \  5^  ^—  -^  ieder  ging  veldarbeid 
verrigten;  oC  ^  X  \  ^"  -^  *~  "^voor  de  eer- 
ste maal  uitgaan  nahetkrasjahed;  OC  <  "*■"  -^ 
*—  -^  "79  -3  X  N  een  kind  voor  de  eerste  maal 
met  zich  na  't  bad  medenemen  van  de  kraamvrouw. 

'«"'  *<^  ^7  "o  ^  =  "^  ^^^^  "o  ^  • 


'c—  -^x/-^^  -^x-^^-^x  Men.  Mal. 
r  jjl  ==  ÖÖr^7  ÖD  ^  (M.). 

•«— '  -^  o  zeker  bijzonder  fatsoen  van  een  kap- 
mes (Jav.  Mal.  id.);  ook:  ^—  -^O  <  "o  ^  • 

'c—  -^O^n/OC<'*"-^o;\  onder 
elkander  mengen  twee  metalen;  iets  kneden  klei,  meel, 
enz. 

^^  -3  \  I.  menigvuldig,  veel,  talrijk. 

n.=  55  0X/^x;  OC^-* SX'» o 

N  =  OC0^55'77-=-;  oc^:'^ — ov 
■«"^  "o  ^  ^^^  ^  verlaten  zijn  als  een  kale  vlakte 

(M.);  -Z-C^TOC-oN^^ oN  =VAvO>r 

-7^\;  "Zr  O'^T  OC"oN'' o^"o^ 

0-<  =  'c-vAvj?  \  (a.). 

III.  ^c g  \  ^—  -3  \  breed  van  een  kleeding- 
stuk  ;  benaming  van  een  bijzonder  fatsoen  van  mes, 
waarvan  het  lemmet  breed  is. 

^  -3  =  ^  ^ X  2°.  (D.). 

^—  -g  /oC  <  "*"^  "o  ^^^  ^^^  ^^  pagar 
aan  te  wenden  vernietigen  zynde  men  gewoon  de 
ingrediënten  overal  rond  te  werpen;  verwerken 
lood  tot  een  kogel;  —  <  •«—  -g  ontbinding ^ 
vernietiging  vooral  door  toovermiddelen. 

•«—  -3  X  buiten  de  oevers  treden  van  het  water 

eener  rivier;  ook:  oc  <  *~  "3 x ; "ZT 

0'«TOC"ox^-'^v>v'79  \  =  ■=•  "«T;  "^ 

'«^•77X\-^'«^'77X\"oO'ZrO'«7" 
OC-oXV^>»'V>>'79  \  =  «^^7  (a.). 

'c O "77 X \   (vgl.  ''^^)een  vlieg  (Jav. 

lalër;  Mal.  lalat;  Malag.  lalitra);  oC  55  '^ o 

•77  X  \  ^^»  vlieg  zou  er  nog  van  honger  door  ster- 
ven, d.  i.  zoo  weinig  mogelijk. 
•«—  -3  OC  X  \  verdronken,  ingezakt, 

'^ 00,.=.  "« o  O  en   .:=;.'«— cr^ö 

uitdrukking  van  onzekerheid  of  twijfel;  vooral  in 
een  vraag  gebezigd ;  vav  *py  -^  x  j=l  "*"■  "o 
O"^  -^  «=^  -79  -oX\'2rOX/^"oN"o 
•2rO"^  v^at  zou  ik  toch  van  henleerm?  -3 

55   55  -<^X  ■='=.'« oÖ"oO-C7^ 

X  V  "3  ■="  siou  't  waar  zijn,  wat  hy  d<kar  zegt? 
yj^  "S  55  0X/^"o\  -^OX/^OCvAv-3 

x\  'c 5o^V7^-'^"oX\  waar  zoudeze 

visch  toch  van  daan  komen? 
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^~  "^/^^  ^  ^^~  *o  ^^«^  als  sommige 
paddestoelsoorteD ;  -^  -3  \  co  *^  o  \  co 
^  O  \  "2r  O  ^^~  *3  ^^~  ^  zekere  paddestoel- 
soort. 

•* o  \  "Z^^Z-oOC^^xx  —  550 

5^  O  *C»  o  "«^  "o  \  '2r  <  "o  \  bijnaam  van 
de  kip  die  bij  deparmanuhon  gebezigd  wordt;  •"- 

^^XN'* — o\'2r<"o\  =  ^^^"o\-<^ 

^O  (parmanuhon);  —  ^  \  ^r—  -3 

\'3r*<"b^  =  —  »5'X\-^'« — 5\ 

■-C  **"•  "o  "o  ^  C^-;  Bi^aj.  en  Tag.  lansangan 
straat,  weg). 

^ o  \  '2r  55  \  (vgl.  '«"^  ■2r  TJ7  \)  Lan- 

sium  domesticam  (Daj.  lasat;  Mak.  lasaq);  "2^  o 
^"  "o  ^  "TT  S^  \  naam  aan  dieren  gegeven  die 
de  kleur  van  de  schil  dier  vrucht  hebben,  dat  is 

witachtig  geel  zijn.  '*"'  "o  \  "Zr  55  \ 

^~  ns  \'2r  'X  het  wUffe  van  een  tijger?  (M.). 

"^^  ^^\'2r  —  \/iro^ — oN'Z 

15  X  \  =  co  X/^  X  of  O^  -^  (a.); bijnaam  van 
de  öadja  die  bij  de  parmanuhon  gebezigd  wordt. 

^"  "o  ^  "TT  X/^  Men.  Mal.  öjUJJ  benaming 
van  een  fijne  zijden  Atjinesche  broeksoort. 

^^  "o  \  "ST"  X  "o  "^^  0\  de  lappen  vleesck 
aan  de  ruggeschoft. 

"^^  "o  \  "Zr  —  o  \  ^^  aan  weerskanten  van 
de  hadjut  zich  hemndend  koperen  beslag  waarin  de 
ring  komt,  waaraan  de  draagband  is  vastgehecht; 
OC  <  "«^  "o  ^  "Zr  —  O  \  iets  tusschen  twee 
dingen  knellen;  -^c* o\'2-  —  0\-C 

o^ o'2rx<-ox\'2ro-<;.'=%T7 

"2^  O  \  {hij  wordt  door  zijn  tong  gekneld  even  als 
baruwis)  hij  praat  zich  in  het  ongeluk, 

OC  <  '«—  -o  \  -2-  O^  \  (D.  en  M.;  Mal.  id.). 

^* o  \  ^r  O^  \  (vgl.  ^^  -3  \  -2?)  OC 

<  ^~  "o  \  "Zr  O^  \  iets  vervalschen  als  koop- 
waren; iemand  bedriegen  door  hem  iets  anders  in 
de  handen  te  stoppen. 

'^ — 5  \  'ir/'Tro'^  OC  -o\  "i^  =•  c=- 

^\=  55  0C5-^\(a.M.);  =  '2rO»5(a.). 

*« 55  \  ^-/OC  <  "« o  \  ^-   iets  aan 

een  stok  over  den  schouder  dragen  (Malng.  milandja); 


^—  -3  \  ^  v/^  -3  \  juk  of  stok  waaraan  men 
iets  over  den  schouder  draagt;  —  ss^x\  "*"• 
"3  \  ^-   iemand  die  op  bovengemelde  wjjze  iets 
draagt  zooals  de  benzöe-afvoerders. 
•« o^^  =  ""^"ox^  (Somën.  id.); 

'2ro^e — 3\^=  ^ro  —  < — oN'-C 

X  (M.); -c 3\^'« o\cê-  meel- 

koekjes  van  een  vingergeleding  lengte  bij  de  offerande. 

^—  "3  \  ysSi  ruim,  breed  (M.). 

'^ o\55'2rx\  =  'e 3x\  52 '2r 

\;'"^"ox\55ö'2ro'« — o\55x'2r 
-o^  =  -»-ox\555'2rovA^<:«^\ 
v/^  <  »5  \  (M.). 

< o\55ocx\/'2ro< o\55 

ocx\  =  •2ro*~'2r\55ocx\. 

*~  "o  ^  55  X  T^  zeker  boompje ,  met  roode 
zuurzoete  vruchten  en  doornige  stam  en  blade- 
ren; dikwijls  aangeplant  om  een  plaats  ontoegan- 
kelijk te  maken;  0C*=5'X\"«^-3\55X  T/p 
pas  uitgebroeid  zyn  van  kiekens  (eigentlij k  als  de 
vrucht  van  de  lattojung  er  uitzien). 

'^ o\55Öl.  =  cf-'7^550\. 

II.  zekere  boom,  wiens  sterk  stinkende  bladen 
gebezigd  worden  om  er  het  bloed  der  pas  gevijlde 
tanden  meê  af  te  vegen. 

^—  -3  \  55  -7^  \  de  van  rijpheid  geel  gewor- 
dene  bladsteelen  van  de  caladium-,  varen-  en  ba- 
naansoorten; OC  ^"  "o  ^  55  "^  N  ov^T-rijp 
^ijn;  OC  <  ^"  "o  \  55  "^  ^  ^^^  ^^  '^^^" 
den  als  b.  v.  een  kip  in  een  pot,  zoo  als  bij  het 
bereiden  van  sommige  geneesmiddelen  geschiedt. 

'^ o\55  (vgl.  -77055)  ^« o\55 

T/^  "3  \  de  paal  of  bamboestaak,  die  tot  een  bot- 
tang  (co  HoX  \  5?),  of  singgapot  leidt  (Bisaj. 
latajan  vonder). 

^ 3\-<^-77\I.  oC<< o\--C 

•7^  \  iets  vernielen  als  b.  v.  een  buffel  het  plant- 
soen; verschoppen  de  aarde;  oC  ^"  "o  \  "^ 
•7^  =  "2T--C 

II.  <T*  co  «—  -3  \  -C  -7^  \  gaifn  in  de  ta- 
laga  waardoor  het  waschwater  en  vuil  naar  bene- 
den raakt  (in  't  Mal.  is  lubang  landak  en  in  't 
Sund.  lalandak  =  SsÜ)- 
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«—  -3  \  -^  •2r  \  I-  beuaming  van  tabak-  of 
betel-buidels,  die  zonder  tarawang  zijn;  zonder  een 
mat  zijnde  van  iemand  die  in  de  open  lucht  slaapt; 
OC  <  *« o  N  -^  "Zr  \  'T^  "oX  \  iets  er- 
gens in  doen  zonder  iets  er  bij ,  zoo  als  vruchtpit- 
ten  in  een  buidel. 

II.  -« s\-^'2r-s\  =  :r''7^'«— 

-3  \  (M.;  Mal.  en  Bisaj.  id.);  een  blok  hout  ah 
voetstuk  voor  de  nanggar;  -3  OC  ^^  X  \  "77  ^^ 

-77  Cav  •77-oX\'« o\-^'2r"S^ 

eox'2^0  die  dijen  heeft  aU  een  ijzeren  Uok; 
van  een  offerkip. 

^-"  -3  \  -^  "o  ^  zekere  boom,  wiens  vruch- 
ten als  fuikaas  dienen  (M.). 

^—  -3  \  --CX  'met  de  borat  vooniit  ataande; 
een  aierlijke  fiere  houding  hebbende;  —  «—  -3  \ 
•-^  X  "77  "o X  \  ^^  kippeborst  opzetten;  oC 
•«—  -3  \  -^x  door  dat  de  borst  vooruit  staat, 
alank  zijn  van  de  leest;  •2r'0—  ^~'  "3  \  -^ 
X  (uit  bijgeloof,  opdat  het  de  ryst  niet  opete)  = 
u>r  ^  \  "2^  (vgl.  onder  "c—  -3  \  ^  ;  even- 
zoo in  't  Mak.  laqbu  kallong  langhals). •2r' 

O  ^*  "3  \  -^  X  zekere  boom ,  wiens  zwarte 
vruchtjens  als  hengelaas  gebezigd  worden. 

"« o  \  -^  X  doodvlek;  5^  0-77  "Z^  \  *~ 

'2rxr^'-C« o\-c»x*"'2rxr^ 

«-^  volatrekt  niets  mankeren. 

^"  "3  \  -^o  ^ff  ^^^  ^e  staart,  slap  neér^ 
hangende  van  de  borsten;  zoo  ook  van  een  buidel, 
wier  draagband  te  lang  is;  'ggr  T7  ^^  \  ^2rO 
«~  "3  \  -^  o  Zty  "ZT  (^^«  WW»  met  lange  bor- 
sten) een  hermaphrodiet;  b^  de  Bataks  als  een  groot 
wonder  beschouwd,  en  bij  de  vorsten  als  slaaf  on- 
der de  regalien  gehouden. 

* o\"^5^o\  (vgl.  •<;,^^-TJ7o\) 

glad, glibberig,  slipperig;  5^  «S"  X  \  "ZT  "* o 

\  -^  5^  O  \  (vgl.  TT7s^\'2r-ox\-<;;. 

^c—  o)  uitglijden;   ^^s^xVZro^» o\ 

-^5^0\  (M.). 
«"  "3  \  --c,  O  x/^  zekere  boom  (M.). 

^* — o  \  •<:•  "^^  \  (vgl.  —  -«^  \  < — 5  \ 

--^  "7^  \)  zekere  kleine  rceboksoort  (vgl.  onder 


«—  -3  \  -^  «27  \  roode  koraaUteenen  voor 
halssnoeren,  enz. 

«—  -3  \  «—  -3  \  éib  onder  «—  -3  \  II  en 
III. 

«—  — ■  I.  OC  <  ^~  "■"  een  geslagt  beest 
in  stukken  snijden^  afhakken;  o2  <  ^  \  *«"• 

-^;  '2ro-77o< ^  =  "30C<'«— 

—  (D.;  Mal.  malapah). 

II.  (vgl.  wr>  — )  ^c—  —  < fijner  gnm 

dan  de  monis,  en  die  Men  nog  onder  de  zemelen  viiuU. 

■«-"  —*  zie  onder  «—  —  I. 

^—  —*  het  pad  door  een  beest  door  hoog  ge- 
was gebaand  (M.);  weg,  wijze,  manier;  ^—  -* 
-77  <  X  ^T  ^^  "^  ^  middel  om  aan  de  kost  te 
komen,  kosttcinning ;  «—  —  <  -3  \  detuaschen- 
ruimte  tusschen  de  twee  sibaliga^s  van  een  bottang. 

< SZ\   (vgl.   ^S 5^  \)  =  —  X 

—  x;  ■«"  —  5<r  \^~  ""  55  \ schuddende nÜB 
huizen  door  de  wind ;  «7-  oC  "^  55  \  «»  ^hatd- 
dende  beweging  zijn;  oC  <  ^~  -~  55  \  iets 
schudden  als  vruchten  van  een  boom ;  u*v  «^  x 
^^  X  ^~  "■"  55  \  e«i  wind  die  b^  tusaehenpoo- 

zen  waait? •«—  "^  55  "S\   beieekenis 

vooral  overdragtige; èZ  <  ^"  \  ^~ 

TJ7\  =  ""-VA-r  OCO\  COS^N-77  "3 

x\  (B.;  Vgl.  — 5 55\'77"oX\). 

'«— — -"TSX  =  uS^-77 3^- 

^—  —  X  zekere  visch  (M.). 

< 0VA^"50\   (vgl.    "«"X  —  OX/^ 

-3\)=— '2T\55'r7  (D.). 

,^— .  i_  ,p^  Q  onderlaag  waarop  iets  ligt  (Di^. 
id.;  Bug.  lapi);  een  middel  inwendig  ingenomen  om 
niet  bevreesd  te  zyn  voor  vergif,  pokken,  enz.; 
•«—  — -  «7^  o  \  *"  ■""  "T^ 0\  ^  buitenzede 
van  een  parindahanan ;  oC  <  ^~  *""  '7^  O  \ 

=  oc<*-"oc\co-77o\;  — ^5x\ 

•«—  —  o  "77  "3  X  \  ^ö  kunat  tegengiften  ie  be- 
reiden; 55  ^  X  \  "Z?  ""^  "^T  \  * 'y^  O 

\  tengevolge  van  het  eten  van  ieta,  dat  men  niet  eten 
mag,  ziek  worden. "ZT  O  ^^~  """  "77  O  N 

zekere  graatlooze  visch  (M.). 

^c '2ro\  (vgl.  '«-OCX  —  ztra\ 

II.)  =  v/^-r— \ '2ro\' 
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^—  —  o  X^*  "3  \  zekere  boom  met  eetbare 
▼nichten  (M.). 

^— -r"/0C  «^^^  TT  iets  benneeren;  oc 
^  ^—  -7-  T?  "3  X  \  iets  ier  besmeering  bezi- 
gen; iets  ergens  op  smeer  en. 

•«—  "—  -7^  \  I.  siroogeel,  vaal  ligt  geel;  naam 
▼an  een  bijzonder  ligt  gekleurde  tijgcr-varie- 
teit 

n.  (vgl.  Mal.  ^ï)  ^r-  -7-  -r?  -3X\  ^- 
sckimmeld  zyn. 

•«—  "1^  I.  een  leége  rystaar;  «—  -jr  <  "B 
X  N  of  oc  «=^  X  \  ^"  "1^  slecht  gevuld  zijn  van 
de  rijst  op  het  veld  door  een  kwaal. 

II.  mondstuk  van  een  sarune  uit  een  blad  ge- 
maakt. 

'c— ■-  I.  =  *<.5^»5\  (hbs.);  '«— ■- 
^—  *—  boomtakken,  die  men  in  den  grond  steekt , 
om  er  de  schaduw  van  te  genieten  (zie  ook  onder 
«=f -^ -7:5  \);  oc*=»x\ '«— ■-'«— "^ 
iets  als  lape  lape  bezigen ;   5^  oC  ^  X  \  *" 

**-'«— "^5srooc'27\-oO«>x-c. 

X  ^ —  "79  X  55  "7^  55  fl^  li^t  ge  mij  in  de  huta 
een  intrede  doen  met  de  rook  van  geweren  als  hm- 
mer  gevende  takken;  al  verwelkomdet  g^'  my  nog 
op  ïoo'n  statige  wijze;  v/^  -3 o  N  -^  5^  "TT  O 
—  «=5x\-<^-7:50C*=^x\-^v7-^ 

-Z^  O^^yCT^  •T^OC'^XN-^^^V^ 

55  u^  5^  "7^  een  uppama ,  waarmede  men  zich 
wegens  drukte  verontschuldigt. 

II.  benaming  van  een  dali-sooTi, 

'«—■-■<.  (vgl.  '*-  OC  \  *-  ■<.)  *r  OC 
•—  -^  «—  *—  «^  zwikken  als  iets,  dat  niet  vast 
staat;  in  't  onzekere  zijn  van  iemand's  toestand. 

-«—  — '  \  ^—  —  \  naam  van  een  erge  biring- 
soort. 

^—  Oö  I.  =  "Zr  X  —  X  (kamfert.  M.);  ▼" 
öS  (D.;  vgl.  onder  00  «~). 

n.  Mal.  im;i»/,  voordeel. 

^^  eS  zie  onder  ■«"  co  I. 

^~  ö5  spijker,  ijzeren  nagel  (Men.  Mal.  id.). 

"«—  ^  jSr  \   (vgl.   •«"  OC  \  co  •2r  \ »  en 


Men.  Mal.  lawas  =  Mal.  luwas)  *t7  ^^  00  ^r 
-3  \  open  veld  in  tegenoverstelling  van  gotting. 

'c—  Oöx  Men.  Mal.  ==  -c—  oö  II.  (M.). 

^^  co  o  zekere  ronde  landschildpad-soort, 
voor  wiens  beet  men  zeer  bevreesd  is,  daar  zij  nim- 
mer loslaat  (vgl.  Mal.  en  Tag.  labi  labi);  -^o 
55  OCX  \  —  '7^  \  -^  -"^  <T*  \  OC  < 
— ^  "7^  \  ^~  CO  O  (pp  een  knobbel  slaat  men,  en 
een  labi-schildpad  schreeuwt)  raadsel  op  een  ogung; 
«—  co  o  ^"  co  o  hartsteking? 

•«^  000-3  0/ OC  s=5'X\'«—COO-3 
O  partijdig  zijn  met  roha, 

'c—  eo>  I.  =  '«—  <  -3  \  (M.). 

II.  Mal.  i^ï  =  55  <50>  55  co>;  Tr  •< 
*^-77  -3  '15^*=3="'>^'*"<^OC55"^ 
^X  \  v/^OC\  — X-C»X-^'r7-3-3 
X  \  "ir  oc  \  —  "77  \  geef  haar  te  kiezen,  of 
z\j  liever  heeft,  dat  de  kalabas  breekt ^  dan  dat  de 
rjjst  (die  er  in  is)  verstrooid  worde;  verbloemd :  of 
z\j  (de  zwangere  vrouw)  liever  sterft,  dan  haar 
kind  (M.;  vgl.  onder  -7:5  -^  "oX  \). 

III.  (vgl.  ^^^c^y)  verbijsterd  zijn;  -3^  — »  « 
\  ^^-'  co>  aUm  wat  dood  neervalt  binnen  een  ves- 
ting;  hetwelk  een  kwaad  omen  is  (vgl.  Mal.  labuh 
dat  vroeger  vaUen  moet  beteekend  hebben,  en  nu 
bepaaldelijk  van  het  vdUen  van  een  anker  gebe- 
zigd wordt);  '2r  O*^  ^&>^~  öO>  naam  aan 
spijze  gegeven,  die  men  opzettel^k,  om  als  in- 
grediënt te  bezigen  van  een  middel,  allerlei  ge- 
brekkige lieden  heeft  afgebedeld;  "3 O 

0-3'^~«»=    -30 0'77'«— X 

^-7-3\  (M.);  -30 0-77 '«^\'«— 

-fex(D.); OC<*- 


^-"  ^-^^  "3x  \^-  —  \'77"3x\  (tabas). 

IV,  «—  co»  K7  "3  \  de  schil  van  een  vrucht. 

V.  =  -z-  <  ;  b.  V.  .&.  '«"^  -r?  o^  '«—  co> 

OC  ^  X  \  -^  X  "Zr  opdat  gijUeden  er  niet  toe 
komt  een  misdaad  te  begaan;  oC  ^^  X  \  ^~*  co> 
durven,  zich  onderwinden,  het  over  zich  kunnen  ver- 
krijgen;  zoo  er  iemand  in  die  sopo  was,  ^  «^ 

*=5''=--5^'^o':r-o*5.-o\'yoc«=5' 

X  \  *«—  <^OC  ^X\-C»OCO\^»| 
NOC-T:}^— 5'7:}'«"5^^0  '2ro  dan 
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zoude  hel  tortelduifje  daar  niet  durven  blyven  kir- 
ren; <  -^  5^  ^  X  \  '«^  ^^v/^  -7^  ik 
kan  H  niet  over  mij  verkrijgen  ^  ik  kan  er  niet  toe  ko- 
men bet  te  doen  (M.). 

VI.  OC  ^^  X  \  ^~  öO»  Mal.  jc}]ly>  ankeren. 

«—  eS>  zie  onder  ^—  öö>  III. 


<—  OC  X  Men.  Mal.  Axm 
.x(M.). 


^—  2o  »^p,  buigbaar;  een  touw  of  wel  rotting, 
waaraan  men  ietê  neer  laat;  oC  <  ^"  5o  'T^ 
"3  X  \  iets  van  een  hoogte  af  neerlaten  aan  een 
touw  of  rotting. 

^—  o5/  "2^  O  ^~  OC  zeker  bijzonder  fatsoen 
van  zijdewapen  (M.). 

^—  OC  55  V7  zekere  boom  met  eetbare  vrucb- 
ten  (M.). 

«"•  OC  -^  naam  van  de  Pleiaden  ? 

^—  OC  "o  ^  ^*^  ^^  **^*  ^^  ^P  ^  koofd 
doet,  om  er  gemakkelijk  op  te  kunnen  dragen;  «"• 
OC  "o  \  ^"  OC  "o  ^  ®®^  halve-maan-vormig 
blok  hout,  dat  de  öO>  vi^  —  ^^  onderst  ut,  en 
op  de  grootste  pilaar  vlak  voor  den  ingang  van 
het  huis  rust. 

-«—OCX  I.  '2r 
=  -zr-^x^^*»! 

II.  «—  OC  X  "^^  OC  X  het  vleeschbedrag,  dat 
de  êukut  eener  expeditie  aan  de  naaste  verwanten 
van  een  gesneuvelden  te  betalen  heeft. 

III.  in  kleiner  mate  zijnde;  ^7*  oC  OC  x  ^" 
•2r'  \  "o O '^^  ^^ O  de  hitte  ie  minder. 

^—  OC  X  "2r  'T^  O  \  benaming  van  een  ro- 
tansoort. 

«—  OC  55  X  \  I-  /y»  gesneden  of  gehakt;  ver- 
gruizeld,  in  gruis  zijnde;  figuurlijk  geheel  op; 

—  »5x\öö>^^7'2ro'«— 0CX55-0X 

\  =  v>-rOC  (bbs.  M.);  -Zro^^OCXj^ 
-3XN  (a.  M.);  OC*^X\'77'«— OCx5*r 
"o^   =   ÖC55\OC55\;    OC55»=^\ 

55s=5\OC«»5'X\'7^'«— OCX5*r"o\ 

in  zijn  jeugd  door  zijn  ouders  die  afsterven,  verla- 
ten  snjn  (a.  M.). 

n.  glad  als  een  niet  behaarde  of  bevederde  huid, 
als  zijde,  enz. 

^—  OC  "3t  ^  I-  ^jpkeid  van  vruchten  (Tag. 
lomon);  OC  ^~  OC  "Sr  ^  ^P  ^V^  ^^^  vruch- 


ten; OC  ^^- oc-OT\'2rxoc55x-»'o 

rijp  zyn  zonder  zoet  te  zyn ,  dat  is  zich  ongesteld 
gevoelen;  vooral  van  een  vrouw  gezegd  die  zich 
in  hare  zwangerschap  niet  wel  bevindt;  ^—  o^ 
-3  -3  \*tis  buitengewoon  lang  geleden;  «—  o^ 

"o  "o  \  •2rXVArr-C^O^^^^^ 

O  5;^  O^  fnen  heeft  in  zeer  langen  t^d  niets  van 

u  gehoord;  '2r  O "«^  O^  "o  "oX  \  = 

•2r  O  CO  «^  55  \  (M.);  bijnaam  van  de  ba- 
naanvrucht in  de  hbs. ;  «—  oC  "or  N  ^"  OC 
-3^  \  zekere  stinkende  geelachtige  eekhoren- 
soort. 

II.  OC  <  *"  OC  "ot  ^  ^^  ^^^  ^^*®  bedek- 
ken een  stuk  brandhout,  om  het  aan  te  doen  bli|]- 
ven;  iemand  omhullen  van  de  rook  in  een  gevecht 
(M.). 

'«— O^-o-^^XX  =  *T  OCO  (M.). 

'«— 5x:  cS-/oc  ïs^  X  \ '«— 5)C  cê- '«^  öc 
cS.=  OC-o'=^x\55'=5x\  (hbs.  M.). 

'«— OC55\  =  '*~OC55X\. 

•«— OCN "T^X    =    «-"-T^  X'^^'T^X 

(M.);  het  lederachtige  bekleedsel  van  de  bloesem 
der  areca-noot. 

'«—  OCX-*/*TOCOCX-^^TO^ 
'«T^^O  —  OC<'«T*TT7o(a.  M.); 
ook:  OC<'«~OCX-*'OC<*T'*T'^^ 
Q. 

«^  OC  X  —  ZST  X  I.  lang  en  dik. 

II.  oc*=5'Xx^e— OCX  —  '2r\  =  OC 

ssS'  X  X  -^  < O  X    (hbs.);    '«—  OC  X 

'2r  "o  ^  —  ""^  55  ^  bynaam  van  de  tuktuk- 
kolie. 

"«—  OC  X  —  55  X  X  goed  gaar;  —  'c—  oC 
\  —  55  X  X  "7^  "o  X  zijn  woorden  goed  gaar 
maken,  dat  is  met  zeer  veel  omzigtigheid  spre- 
ken. 

^—  OC  X  —  OC  X  X  zekere  riviervisch  (M.). 

^—  OC  X  — ■  O  ^^  ^^^  van  het  pandeksel  van 
een  geweer. 

-«—  OC  X  —  "2^  O  X  I.  l(Mg  van  dingen,  die 
op  of  in  elkander  gezet  kunnen  worden,  als  bor- 
den, matten,  enz.;  '2r  "o  ^  ^"  OC  x  —  ZST' 
O  X   ^éne  laag;  -^  X7  -3  x  ^~  OC  x  — 
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'2r  0\  ^<^^  1^9^;  duhbéld  zyn  als  een  palisade- 
riog;  — •  «—  OC  N  "~  '2r  O  \  lagen  met  elkadr 
vormen  als  b.  v.  twee  rijen  menschen  achter  elk- 
ander;    u^  OC  -^7  \  '«—  OC  \  —O 

"^r  "o  ^  mcdjea  die  op  elkander  Uggen  om  voor 
zitplaats  van  een  voornaam  persoon  te  dienen  (M.). 

n.  (vgi.  '^ isro\)  OC '«^  \ '«—  OC 

\  —  •2-0\  ==u^'c— X  —  ■2ro\  (D.)ï 
'2ro*TOCOC\  —  '2ro\^ocojs:3^ 
o \  {Dunlip)  =  —  o'2ryc\  —  "o\-^'^^ 
"ox\'2ro'«Tococ\  —  •2ro\<^>o 
^»*=^o\  55^»-c;"5\'2rooc-o 

^  -0  0==  OCO^  -Oy-<LX-7^  5;r  X\ 

—  0"2rx  (a.  M.). 

*«"  OC  \  —  "Z" o \  55  'T7  O \zekere zwar- 
te vogel. 

"«—  OC  \  —  "o  O  \  zwachteU  (Mal.  en  Tag. 

id.). 

"«~  OC  \  "T"  I.  va<^T  men  zich  aan  vast  houdi, 
als  men  op  hel  water  drijft;  -«-"  oC  \  T"  **"  OC 

\"jr  p.);  "ooc»5x\'<— oc\"r--c. 

o  '7^  ^5-  X  \  •2r"  'T^  o  \  in  de  beschry  ving  van 
een  offérvisch. 

II.  *«—  OC  \  "T"  «^  OC  N  "7"   een  vlinder; 

'2rx<-ox\'79ococ55-oo^^~ 

OC  \  T"  ^~  OC  N  "T"  aUof  er  maar  vlinders 
sterven;  zoo  weinig  bekreunt  men  zich  om  de  ge- 
sneuvelden. 

III.  '«— ocNTT'*— oc\-r  =  55«=% 
o5  -P^  '«*  (M.). 

^ —  OC  \"7*  zekeregTooteriviervisch(M.). 

'T—  OC\1^'«— OCN-lf"  Mal.  4iJ  =  -^r 
o^-^^»-  o^  \  o5  vA-r  o^  \^  <o;  

OC  ^XN^X-<.55\  "oO ^X\ 

*«—  OC  \  nr  <  "o  \  zie  onder  oö  x  -^ 
55n;  o^  r^  «s^-  —  ï=5'X\'«— ocN"3r 

<<  "75  \  eigennaam  van  een  plaats  in  't  Natar- 
sche  (by  JuDghuhn  moara  plumpuang). 

"«~  OC  \  "T"  T^  '2r  \  zeker  boompje  met  een 
geknobbelde  oneetbare  vmcht. 

^«—  OC  \  «-  •<.  (vgl.  ^^  a-  <,)  ^cT-  OC 
OC  \  ■*—  *^  ^~  OC  \  ■*—  -"^  heen  en  weer 
zich  bewegen  als  bladen  op  't  water. 


«^  OC  \  OO  =  *—  **  (M.;  Madar.  id.). 

«~  OC  \  CO  ^T7  \h  de  bast  van  een  banaan- 
boom;    èg<'«^\'«— ocxco-r? 

0=OC<:'«^'7^550  (D.). 

II.  de  gevlochten  voering  van  een  betelbnidel; 

•«—  OC  \  ^  -7^  \  -^  "75  \  5f  een 

betelbuidel  die  voor  de  helft  met  koralen  is  be- 
stikt  (M.). 

«~  OC  \  eS  zonder  inhoud  zijn  van  vruchten. 

•«^  OC  \  OO  -TT  \(vgl.  -«^  ^  •2r  \)breed, 
ruim  van  een  veld. 

•«^  OC  \  ^  55  \  Mal.  OC  '«"■  OC  \  ^ 
55  \  =  OC  '«—  vA-r  "ox  \  (hbs.). 

«~  OC  \  OO  -77  X  \  hoel  van  het  weder; 
zachtmoedig, 

'«—  OC  \  OO  -T^OX/*"  OCX  OO -77  O 
\  ^p—  OC  \  OO  -77  0\  ^e  zijde  van  een  rijst- 
mandje;  men  legt  bij  sommige  plegtigheden  daar- 
op spijzen,  van  daar  '2r  "S  \  ^^~  OC  \  OO 
•77  o  \  -«-"  OC  \  OO  -77  0\  ^en  lambiklambik 
spijze,  zoo  veel  sp\js  als  op  de  z^'de  van  een  be- 
telbuidel liggen  kan. 

•^^  OC  \  OO  ö  uitgerekt  van  de  ooren. 

^-'  OC  \  OO  "T^  \  zekere  caladium-soort, 
wier  bladen  den  varkens  gekookt  tot  voedsel  ge- 
geven worden. 

«"•  OC  \  oÖ>  I.  zyde  van  het  ligchaam;  na* 
bijheid  van  iets;  -C*0^"  OC  \  ^9>  als  voor- 
zetsel: in  de  nabijheid  van ,  «o^y  iets;  55  ^—  oC 
\  eö>  naar  de  nabijheid  van  iets;  '*-*  -77  x  OC 

^'«— x\oc"="OC'=5x\'2rx^ 

-3  \  55  '«~OC\ö5r-oO  cox -3-00 

^^  u^  ^p—  X  \  ^  menschen  gingen  in  de  nabije 
heid  van  banaanboomen  brandhout  halen ;  oC  < 
«~  OC  \  oSr  op  tijde  vallen;  •«—  oC  \  oSr 
v/^  ö^  -77  \  fatsoenlijk  =  -jr  ^  "jr  ^ . 

II.  zekere  boom,  van  welks  bast  men  wanden 
maakt  (M.). 

^—  OC  \  00» x/^  -77  \  een  geul  in  het  vel, 
als  bij  dikke  menschen,  die  een  dubbelen  kin  heb- 
ben; vleeêch  van  een  vrucht. 

^—  OC  \  3o  I.  de  jonge  bleek  gekleurde  bladen 
van  de  suikerpalm  (bagof);  bij  de  poort  van  een 
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huia  z^'n  zolke  bladen  opgehangen,  als  er  het  een 
of  het  ander  is,  dat  niet  binnen  mag  gebragt  Tvor- 
den;  '2rx<-SX\'«— OC\So-oO.:£. 
X^  'TO  \  (^^  afgescheurde  jonge  bagot'hiaden;y9,u 
blankheid  gezegd;  —  jS.  ^~  "7^  N  ^~  OC  \ 
So  de  •2rOC\  —  -77  \  v/^  O^  "77  \  t^«» 
den  vijand  beantwoorden;  oC  <  ^~'  OC  \  5ö 
iets  van  een  jong  suikerpalmblad  voorzien  ten  teeken 
dat  men  er  aanspraak  op  maakt;  bleek  er  uitzien  van 

iemand's  voorkomen; "2^  o  ^T  OC  OC  \ 

cö  ^&>  "cfï  =  ^  — »  55  X  \  of  co  5^  L; 
•2ro*T'ococ\So-^o-77*"x\ 
ö5r  =  s=5'5'77co«^x\  (a.);  "o ""^ 
TOCOCxSo-c—  <5^0\  ^'^^ OC 
X  \  ^5  (Pogrks.);  OC  <  '«^  OC  \  &>  -77 
"3  X  \  t»  ^^  suikerpalm-blad  vastbinden  door  het 
te  bindene  voorwerp  in  de  lengte  op  de  steel  te 
plaatsen,  en  de  daaraan  vastzittende  bladen  er 

over  heen  te  vleehten. •«—  oC  \  Sö  ^* 

OC  \  SïO  de  breéde  planken,  die  in  een  sopo  dwars 
van  de  eene  galapang  naar  de  andere  loopen,  en 
daarop  rusten. 

II.  OC  ^  X  \  *^  OC  \  So  zwanger  zijn  van 
beesten. 

^~  OC  \  ^^^  OC  \  I»  flaauWy  smakeloos  van 
tuwak, 

II.  (vgl.  j£.  «—  OC  \ )  groenten  in  het  alge- 
meen; OC<'<— OCX'*— OC\'77-oX\ 
uitschieten  laten  aard  vruchten  b.  v.  die  men  wil 
planten,  door  ze  eerst  wat  te  laten  liggen. 

^—  x/^  verzuimende  te  komen  met  roha;  achte- 
loos zijn  (Daj.  id.).;  OC  <  ^e—  x^  -77  -3  x  \ 
iets  niet  achten^  er  geen  prijs  op  stellen;  oC  *^ 
X  \  ^~  T/^  in  minachting  geraken^  genegUgeerd 
worden;  jEu  "o  '^^  '^^  *=^  X  -77  OC  \  co 
•zr  i/^r  X -o  "o  \  5f  vA^-oO\  -<.»5X 
«77  X  verzuim  het  niet/  zoodat  gy  over  vier  dagen 
niet  komt, 

^—  x/^  -77  \  het  is  geen  wonder  ^  natuurlek,  of 
course;  OCX-*— X55-C»Ö55  55'"^x 
'«—  T^XXO^'*— X/^'77\-^X-7:50C 
^—  """  55  \  -77  O^  "3  '00  «»  kapmes  wezent- 
lijk  achtergeèteven  is,  geen  wonder  dat  g^  u  dan 


haast  geeft;  «—  x/^  •77\  —  ^X\'77^ 
xr7-B-3XN-^X55  55'='<»"o 

-C.X»5'X'77"~-\-o055  "OX\-^0 

-3  "Zr  o  "*^  waarl^k  hei  is  natuurlijk  ^  dat  men 
ter  z^ner  eere  een  feest  geeft;  immers  hij  is  haar 
uitverkorene;  v^  — »  x  *""  X/^  -77  \  •^  — 
55X\-^X^-^'2r-77055^^~77XOC 
-3  \  ^-  ^r—  -79  o  MO  '<  «t>^  moegelijk  te  krij- 
gen is;  opdat  wi/  't  gaan  zoeken;  ^^  x/^'77  \ 
-3  O  en  vaker  5?—  x/^  5^  \  "o  O  achter  een 
zinsnede:  naar  het  schijnt;  -77  ^  X  \  cox 
-oOSO^^-C*X"="^ë— X/N55  \-SO 
het  schenen  aan  geesten  toebehoorende  buffels  te  zyn; 

— 5^  c^  •«—  x/^  -77  \  '«^  t/^  -77  \  «^1 

op  gissing  gegronde  beschuldiging  (M.). 

^—  xri  I.  OC  <  ^"  x/^  iets  overdwars  anij^ 
den  (Mal.  malajang)  als  b.  v.  een  citroen  om  er 
mede  te  wigchelen;  gesmolten  lood  in  de  gleuf  van 
een  banaanUad-steel  gieten  om  het  daarna  tot  amu- 
leten  plat  te  kloppen. 

II.  zeer  begeerig  naar  iets,  zoodat  men  er  niet 
genoeg  aan  heeft;  5;^  ^5  x  \  ^~  X>^  ievergaan 
als  b.  V.  in  het  vervolgen  van  den  vyand;  «— 
x/^  "^^  X^  zwaluw  (Mal.  id.);  «"•  x/^  ^^~  X^ 
-^  O  —  -<^  naam  van  een  vaartuig  in  de  ver- 
halen;    OC  ^  X  \  ^~  x/^  ==  OC  "5 

•^x\55*^x\  (hbs.  M.). OC^^v 

^?— x/^*- x^  =  oc'=5'X\'2r'2r<^o 

(D.). 

'«— x/N-zr  \/*"  x/^'zrx  »>x^7?-o  = 
—  "zr  o  V  OC  55  -o  (M.)- 

•«—  x/^ "o \  I.  (vgl.  *«—  v/^ -3 \)  =  n?* 
^  (M.). 

II.  "o'2T'*~''>^"o^  =  -3'2rx— ''O 
x/^  55  X  \  (a.  M.);  55  ^^  "o  \  ''^  "^^  "3 

'«—  X^ \    I.    "«TOCX/^ N'^TOC 

X/^  "jr  V  schudden  van  de  bergen ;  schemeren  van 
de  oogen  bij  het  zien  van  een  fraaijen  dans; 

•2ro*Tocx/N^"\=^«- 'ir 

o  «"•  x/^  •""  \  naam  van  een  kleedingstuk  van 
Tobasch  weefsel. 
II.  =  *—  X/N  -77  \ . 
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«^  X/^  /  'TO  «^  X>^  K7  "o  \   ^oör  de  tdU 
komst  gelogenstraft  worden  van  een  waarzegger. 
•r—  T/%=  wr^ö^r-T^x;  OC-o\"3<5c 

"^  \  ^P— ^t^   =   "^r— XU^OVT^X 

(D.). 

^"t/x-2-N  =  ^3^(M.). 

^c—  ^c-  I.  =  -7^70*-  <—  (M.). 

II.  papperig  van  slecht  gekookte  rijst;  OC  "^^ 
"«"•  til  vloeibaren  staat  z^jn,  gesmolten  zijn;  verrot 
9tjn  van  een  ligcbaamsdeel;  oC  <  ^~  ^~  smeU 
ten  tin  b.  v.;  figuurlijk  vernietigen  (in  een  bedrei- 
ging)- 

^"  <■*  ieder  beest,  dat  bij  het  verbranden  van 
een  akker  verbrand  raakt,  hetzij  een  sprinkhaan 
of  iets  anders;  naam  aan  visch  gegeven,  die  op  het 
land  of  in  het  water  den  dood  heeft  gevonden. 

^^  «~  '2r  N  kuif  van  een  schild ;  bij  een  «- 
waMi/aji-schild  de  drie  haneveerkuiven ;  en  bij  de 
lombu  lombu  djondjong  de  lange  daaraan  boven-aan 
gehechte  paardestaart. 

*«— *— 5^\  =  '«— 0^5^\;  5^'=^x^ 
«— ^r-55\  =  5*r*^x\'<— '^ \; 

"o'*"  '«^5^\55  -c.oT/^oc-77  0  5^ 

-5'2r'5='^~X'«~5^X\  wenoaarts  zyt  ge 
in  al  dien  tijd  geweest?  (M.). 

^~  «"•  ^3  \  verbastering  van  ^"  ^—  \  «— 
-3  \  (uitspraak  van  < 5  \  ^^ o  \  )• 

«^  "^^  """  \  afdwalen  van  iemand's  aandacht; 
ket  verstreken  spt  van  den  tijd;  lengte  van  een  tijd- 
verloop; zeer  veel  verschillen  y  zeer  groot  z^fn  van  het 
onderscheid  van  twee  dingen;  2^.  vast  zyn  van  de 
«laap;  5^  ^x\  *"  ^~  ■""  \  sich  verslapen, 
ie  lang  geslapen  hebben;  een  fout  begadM  door  afge- 
trokkenheid;  ^—  ^—  —  \  OC  -^  O  öO»  -«-" 

"3  X  \  "^  maanden  en  jaren  verliepen  er;  ^— 
^^  -""  \  OC  ^  X  \  5?  "^  T7  \  nids  anders 

doen  dan  lui  rond  kijken. 

^~  ^"  X  aardbeving;  gesold  worden;  oC  < 
«*•  ^^  ycopde  handen  sollen  een  pasgeboren  kind , 

waarbij  men  uit  bijgeloof  gewoon  is  de  geesten ,  en 


alles  wat  den  mensch  schade  berokkent»  uit  te  noo- 
digen  het  kind  te  komen  halen;  ^^y  oC  ^~  x 
schudden  als  door  een  aardbeving;  «—  ^r—  x "«" 
^—  x  (^  schuddende  van  de  aarde  door  een  aardbe- 
ving; -3  •2r  *C  T/^*?^  \  "oO 5^  0-3»-^ 

55  O  \ -o  O -zr  O  ■2r  *=^  O  \  "o  "zr  =^  x/N 

•7^  \  "SO"o  "o  O^-^^  OCX  \^^\ 

"oO"o'^^0"ot55  ïs^  \  -oO'«~'«— >* 

zooveel  als  wat  door  de  egge  wordt  langs  getrokken , 
zooveel  als  wat  door  den  wind  wordt  óeblazen,  zoo- 
veel als  wat  door  de  aardbeving  wordt  in  schudding 
gebragtf  d.  i.  oneindig  veel. 

^—  ^—  o  «^  kiekendlff  (falco  pondicerianus) ; 

<—  ^—  o  '*■"  ^"^  O  ^^»  houten  vogelbeeldy  een 
kiekendief  voorstellende  als  vogelverschrikker  op  de 
akkers;  o^  Z^  *"*  *"  O  iemand  die  alleen  te- 
gen een  menigte  oorlog  voert,  b.  v.  door  eeupulas; 
iemand  die  door  ieder  als  vijand  beschouwd  wordt; 

•2r  O  '^^  "^^  O  naam  van  den  djudjungan,  en  de 
bijzondere  muzijk  van  de  margo! s  lottung  en  sire- 
gar; j=.'«7-<^>'«^'2ro^8~"«^0  ei- 
gennaam van  een  geest  (M.). — ^  <  ^— 

«—  o*^^  "^X  \  ^ch  niet  ontwikkelen  van  een 
vrucht. 
'c—  «—  5  I.  (vgl.  'c—  wr>o)  =  'c—  'c—  -2- 

v;  '«— '«^  o-^x'T^j^xx-S'oN^S 
-oX\  =  -^55"o"5N"o"3x\;  ook: 
'«— *— O"o"3\"on5x\. 

ll.=  'c— o*T  (l>.);  oc<*— '*— o-r? 

"o  X  \  f^t  vaart  ergens  naar  toe  streven  zonder 
het  te  willen. 

III.  =  <-u-,.5? 

T— 'T— -^rox/ 5* '*"'«— "Zrox  ie- 
mand die  kinderloos,  ongehuwd,  en  geen  familie 

heeft; —  '«— «— •2ro\'7^"oX\  = 

— ■  u^  -30N5*r— 'X\'r7"oXN  (ta- 
bas.). 

^c-^c7-=^c-«-77»^^-3N-^^r7-  (D.). 

II.  aangehoord  «orden  van  't  geen  iemand  zegt, 
zoodat  hy  gelijk  krijgt,  gehoorzaamd  worden  v^n 
een  bevel;  <—  <7"  55  •<  "3  \  ==  ^^^0» 
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T  ^^  "o  ^  overrijp  zijn 


55  <  "o N ;  ^ 

(vgL  Mal.  lalu). 

X  V7  --C;  OC  -<*—'<— ^\ -77 

^  X  \  iets  dadelyk  doen, 

^"  ^—  "oy  \  onbeschofi,  ongemanierd;  -^t* 
OC  "^^  "oy  \  ^~  ^"  "oT  ^  %^  ^^  regelen 

van  beleefdheid  wouwélen, — *  — *  ^r—  -«-* 

n&y  \  naam  van  een  kikvorschsoort,  wier  geluid 
regen  aankondigt  (D.). 

*"  ^^  (vgl.  '«—  ^)  =  ssS'  OC  \  cs5  «5- 
OC  \  <55  (?). 

'«—  ^  :=  ^  CO  o  ^  öo  o  P-;  Mal.  la- 
wah-lawah). 

"«^  ^^  l<^y>  <  •«—  v^  Mal.^rttkf«a^<?Z(vgl. 
«"  ö5  ,  zoodat  de  Maleische  naam  spykerèloem 
zoude  beteekenen). 

'«"V^O  =  *—-=••€—•=•  (D.;  Mal.  en 
Bisaj.  id.). 

*"T7"2T\  (vgl.  '«— v/^'2rx\)=  "«— 
•77  X  (D.;  Sund.  los). 


r-7Tr^\=*-v/«v55\; 


-^N 


*"  ^^  TJIJ  \  «^  ^^  TT?  "o  >  ^^^  duizeling 
bevangen  worden  (D.). 

'«"V^  "otN  zie  '«"v/^-oX\. 

^^  X  =  OC  '«^  X  (M.);  OC  "«^  X  bekwaam^ 
bedreven,  in  slaat  z{jn  (Magind.  malau);  -7^  oC 
«"  X  ^^  "o  ^  ^eken  van  bekwaamheid,  bedre- 
venheid; -T^'*— xr7"o\  0^  j8ro"o*-" 
X  V7  "o  \  (M.) 

"«"  X  v/^/  ■2r  o  ^~  X  '-^^  eigennaam  van  een 
riviertje  en  plaats  in  't  Batangioruache, 

^^  X  «^  X  impotent  zijn  (D.). 

'«^X'P7/0C'*^X'77  geschonden  zjjn  van 
een  borstwering,  dak,  enz.;  OC<^^~X'77 
uit  den  weg  ruime»  voetangels;  omverhalen  een  pa- 
lisadering;  — .  <  ^r—  x  T7  naam  van  het  ge- 
schenk, dat  iemand  z\jn  schoonouders  doet,  als 
hij  na  eenigen  t\jd  getrouwd  geweest  te  zijn  geen 

kroost  heeft  gekregen; '^—  x  'T^  "»  ^ 

loa  van  kaak  d.  i.  dood  (M.). 

^^~7^  \'r7/OC«^\'«^';^\'77-77 


-%x 


van  iets  scheiden;  oC  717  \  •^  <fc  \  **~  "^ 
T/^OC'^^'Tr^XX"^"  —  ^N'*—  -T^V 
•77  -77  -3  \  ook  wanneer  hij  sliep,  hield hy  (dat 
speelgoed)  bij  zich  (D.). 

^p—  X  'P^  "o  \  ^^1-  .i^J  zekere  zeeschelp, 

^—  X  "77  55  X  \  vastzitten ,  ^Z«?^»  (Mal.  la- 
kat;  Bal.  dëkët;  Tag.  dikit;  Bisaj.  dokót);  -^T 
•«—  X  -77  55  X  V  een  soort  van  klissen;  •2r' O 
*-"  -^  \  -77  TT?  \    (D);    'T?  '<—  X  -77  X 

5^  -3  \  i»  de  dop  sterven  van  een  kieken;  

■2ro'«— x-77  55x\  =  ■2ro — <'o 
"oX\  (bij  't  spannen  van  netten,  om  vogels  te 

vangen,  enz.);  '2rO C^O*^X'77  55x 

\  naam  van  de  spijs,  die  men  als  loon  aan  zijn 
guru  geeft. 

'«— X':^55X\  (vgl.  '«— 7^TJ7\)  OC 
<  '«— X':r?55X\77-oX\  ieis oanstekeH 
als  een  ei^TTiar-kaars  (M.). 

'«—  ':^\'77-o\  =  550CO\<»5'77 
X  (kamfert.  D.). 

'<— X=77/OC-<«— X^-sï-  =OC-o 
\  ■-CX^'Sï". 

^—  -77  X  \  Zsr  (Sanscr.  laksa  honderd  duizend) 
tien  duizend  (Jav.  Mal.  enz.  laksa  id.). 

-c—  X  ""^  X  droog  van  het  weder,  opgehouden 
zijnde  van  den  regen;  i^^  ^  o  ^~  X  ""^  X  droog 
weder;  '-"'«-"  x  ""^  X  "77  "o  X  \  wachten  op 
droog  weder;  ■2r  O  ^~  X  "^  X  «"  x  ""^  X  ze- 
kere vogel;  -77 -o\'2r5'«~X'"^X"«^X 
— »x  tttimelaarschroef  Y&u  een  geweer;  oC  *«"• 

X— »'x'2rx^'^oocj=:.-^-o\'2r 

X  ^-  -^  o  ontevreden  zijn  zoowel  b^j  een  geluk- 
kige, als  by  een  ongelukkige  uitkomst  zoo  als  ie- 
mand, die  tegen  zijn  verwanten  strijdende,  by 
het  behalen  van  voordeel,  door  het  verlies  van  een 
hunner  niet  op  zijn  gemak  zich  gevoelen  kan. 

*^  X  ^^  55  X  \/oc  < '^^  X -^  55  x  \ 
iets  bekappen  als  b.  v.  een  boomstam  (M. ;  vgl.  on- 
der -«-"OX/^). 

«"X'"^"oX\/^^X'"^X"o"oN  ^^ 

generen  als  iemand,  die  te  erg  getracteerd  wordt; 
ook:  "«— x'^^x'-^x-o"©^- 


Digitized  by 


Google 


475 


naam  aan  zeer  boog  staande  golven  gegeven  (M.). 

^^  X  "^  o  zekere  lange  brcedbladige  riet- 
soort, die  tot  allerlei  vlecbtwerk  dient. 

^—  X  <  I.  sesamufn  indicum  (Mal.  langa;  Bi- 
saj.  Innga;  Tag.  linga;  Daj.  lengo;  vgl.  Jav.  lën- 
ga);  het  zaad  is  pik  zwart;  '2r  O  "*"  X  <  naam 
aan  geheel  zwarte  beesten  gegeven;  5^  "o  x 
"«^  X  <  ztoarteaarde;  55  oö  ^  \  '«^  x  < 
een  soori  van  uitslag,  die  de  huid  zwart  gespikkeld 
doet  worden;  •2rx<"oX\'«— x<5^0 
"3  ^  O  \  55  ^  o  N  «^  sesamum-zaad  (uit  de 
peul)  geschud;  om  een  zeer  groote  menigte  aan  te 
duiden ;  in  't  Mandailipgsch  wordt  •2r'  x  <  "^ 
x  \  ^~  X  <  55  O  "ot  5^  »  ^^*  '^  zelfde  betee- 
kent,  van  een  groote  menigte  Tobasche  runderen, 
wegens  hun  zwartheid  (vgl.  onder  «—  x  *"  OC 
X  \)  gebezigd,  in  tegenoverstelling  van  de  verge- 
lijking van  een  menigte  roode  runderen  met  omge- 
storte  aarde  (zie  co  "o  \  55  O  II).  Verder  is 
't  sesamum-zaad  een  zinnebeeld  van  vruchtbaar- 
heid; van  daar  OC-qN^OCXn  —  55% 
^-'  X  <  «»  den  echt  verbonden  worden  't  getrouw- 
de paar  uit  een  schotel  met  sesamum-zaad  be- 
strooid etende;  —  ^OCx\  —  J^N*^^ 
"o  X  \  ^^  X  <  i»  den  echt  verbinden  een  paar, 
door  hen  op  die  wijze  te  doen  eten  (M.). 

II.  zekere  boom,  van  wiens  bast  men  korven 
maakt  (M.). 

^x<5  I.  =  ^<;  (M.). 

II.  verbaasd  zijn,  verwonderd  kijken;  verstrooid 
z^n  als  iemand,  die  ergens  tegen  aanstoot,  door 
dat  hij  naar  iets  staat  te  staren  (Jav.  lêngêog; 
Mal.  Ijangang). 

^^~x<:'2r\/oc'«— x<'2r\  =  oc 
35;  oc'T?'*— x<'2r\-77-ox\  = 

OC-<-o\'7^"oX\  (a.). 

«^  X  <  55  \  zekere  boom ,  op  wiens  vruch- 
ten de  vleermuizen  verlekkerd  zijn  (M.). 

•^  ^ocx/oc—  Tj7x\  '^  <:  oc 

(D.). 
•«-•x^x  (vgl.  '«-o-<x)ocï4'\«— 


x<x  =  '«^<;  oC'«^N^e— x<x 

'TZ^  X7  T7  —  \  ik  gevoel  my  verlaten  (D.); 
•«— x<x'«~x<X  (vgl.  onder  'c—  x  < 
-3  X  \  )  naam  aan  een  eenzaam ,  naar  of  nimmer 
bezocht  bosch  gegeven. 

'«"x^-oxx  =  T  <"5t\; 

iro"^^  x-<"ox\'«~x<x-oO  = 

'T— X^X'*— X<X  (M.);  ook:  "iTO*-" 
X  <"oX\  *^X  <X"o"oX\. 

'«^X<0(vgl.  '<— X^)  '«— X<OT>-^ 
"^  \  inhoud,  ruimte  van  een  vat ,  de  ruimte  die 
iets  beslaat,  het  vlak  van  iets. 

'^-x<o  (van  <5)  •2ro'«—  X  <ö 
zeker  insekt,  waarvan  het  geluid  zeer  schel  is; 
OC  •^  X  \  "ZT  O  ^"^  X  <  Ö  schel  klateren  als 
de  donder,  een  gescheurd  muzijkbekken ,  enz. 

«—  X  <  55  O  \  slagtbeesten,  die  de  bezoe- 
kers van  een  lijkfeest  voor  den  bestorvene  mede- 
nemen  (M.);  vleeschbedrag  door  de  twistende  par- 
tijen den  regtsprekenden  vooruit  betaald;  ^3  '2r  X 
-50 VA^'*""  —  \"oO«^X<  55  O  \  al- 
lerlei kleine  zakeu,  wegens  dewelke  men  geen 
vergadering  heeft  te  beleggen. 

«—  X ^  (vgl.  '«— x<o)  ^^-x^T/^ 
-3  \  omtrek  van  iets,  schets,  zweem  van  iets. 

^^  I.=  S5^(D.)- 

II.  ^^-3\  =  ^x^T/--o\(D.). 

«—  X  'P^  (vgl.  '^  "79  II.)  loskomen ,  losra- 
ken, 

^—  X  'P^  —  N  blind  met  opene  oogen. 

'«—  X  -77  X  (vgl.  vA^  X  -77  x)  stilstaan  van 
water  in  een  poel;  ^—  x  T7  X  ^~  x  'Py  x  een 
natuurlijke  put, 

'«^  X  'T?  55  X  \  (versterking  van  -c—  x  "77 
55  X  \  i^)  vastzitten  als  r^st  van  binnen  in  een 
pot;  vastgekleefd  zijn,  als  men  met  spot  of  min- 
achting spreekt,  b.  v.  van  een  kleedingstuk,  dat 
door  smerigheid  iemand  op  de  posteriores  kleeft; 
"ot  <'«~x-7755X\-^0^^55 
OC  \  öo  "o X \  "o O •==■  "o "o  "^ ^)''» »^<'^- 
der's  gat  zat  vastgehecht  aan  iie  maüappen  die  z^*  uit 
gebrek  in  plaats  van  een  kleed  had  omgedaan. 

<— x'77  —  x\  =  '2r-07\  55  "^^x; 
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voorzien  zyn  van  iets,  wordende  dat  iets  daarbijj 
zonder  voorzetsel  vermeld;  b.  v.  "oO^\OC 

'2r  o  OC  "o  5^  N  ^a  ^V^  ^^^  hoort  ge?  van  be- 
tel voorzien;  "o  O^  \  OC  "«"  X  "7^  —  X  \ 
-77  <—  -77  \:2T=<.-o'r--oO\c5-5^ 
zy  zijn  allen  van  tcapens  voarzien  (vgl.  Mal.  lang- 
kap);  — '«— x-T^ — X\-77-oX\  =  """ 
-C^Oï^^O-T^-oXN  (M.). 

'«—  X  -77  -77  0\/OC»5'X\'«^-77'77 
\  «—  X  'T?  ^7  O  \  öp  verschillende  wyzen  kron- 
kelen van  een  weg. 

'«^  X  -77  O  ƒ>  *fl^o«t  (M.). 

"«— x'770'2r  =  «=f -T^o-zr  (M.). 

«—  X  ^^/ "«T  OC  X  ""^  een  lans  hanteren  (a. 

M.  xie  onder  5^  T/^). 
'«— x-*=:-»'77\-»''77\  (D.)- 
•«—  X  ""^  OC  \  op,  geconsumeerd,  opgedron- 
ken of  opgegeten;  — «— x""^OC\'77-o 

X  \  iets  opmaken, 
^—  x  ""^  'éSr  X  \  naam  aan  een  diepe  en  sterk 

stroomende  lubuk  gegeven. 

'«"■  X -"^  OCX  \I.='«^5 -"^  ocxv  "zr 

■«"  X  ""^  OC  X  \  "o  o  zoover  als  H gebied  reikt 
van  't  geen  er  op  volgt;  -3  tt'  *^  x  ""^  OC 

x\  =  -3'2r'«^-»oc\-oO'*~  <zyz 
o\;  -^o'«— X  •"^ocx\'«— X— »oc 

X  \  "3  o  55  o  X^  in  H  lommer  der  huis-  qfso- 
pO'palen;  d.  i.  op  't  heetste  van  den  dag,  als  wan- 
neer er  in  een  huta  geen  ander  lommer  is  (M.). 

II.  benaming  van  breede  netten. 

•«—  X  "^  O  gevouwen; «—  x  •*>  O 


'x  =  oc' 


^  "o  N  soort  van  totebel. 
"«^  X  «^  X  I.  OC  '«^  X 

«^s-x. 

II.  een  mannetjes  bodat, 

'«~X'2r'77x\  onwillig;  onwil;  ^x^"" 
x'2r-77x\"o  ^è*  «'^  ^^^i  'zro^-'^c^o 
"^^  X  'TT  "77  X  \  eigennaam  van  een  slaaf  in  de 
verhalen. 

«— xzrol.  =  cs-xïsy;  oc<'«— x 
•2ro=  oc-o^^x»». 

II.  honger  lijdende. 


'«— x-zro/oc  ^N-*— x-zro  =  5^ 

55  0).). 

«—  X  "2?  vy^l  van  hout,  om  ryst  in  te  stam- 
pen (Jav.  Mal.  lasung;  Bisaj.  losong;  Mak.  assung); 
'T— x^'2r05^X^TOC5;r^«»  rijstvijuU 
blok  met  drie  openingen  (vgl.  onder  oC  5^);  OC 
"o  •7:5\55  0-oO-^-30'«— X-Zf  {een, 
kip,  waarop  een  r^stvijzelblok  is  gevallen)  ver- 
bloemd :  iemand  die  in  den  strijd  sterft;  '2r  X  < 
"oXX  "oOC  <OCX\«>'2TN'*~X 
"2^  (als  die  in  een  r^stvyzelblok  blaast)  als  't  ware 
met  geslotene  oogen  zich  aan  gevaar  blootstellen;  im- 
mers in  zoo'n  blok  blazende  kr^gt  men  de  kaf- 
deeltjes  in  zijn  oogen;  -^  OC  X  *^  "^  "o  ^ 
^^  «—  X  "Zf  bijnaam  van  de  taguk  taguk;  -3 
OCX'=5'5^7^\55-7:5\  —  -S\«Hc. 

^—  X  "27  bijnaam  van  de  tuktuk  korot; 

'oOCX^Ï' oN'<*'^"'2^^'2T  by. 

naam  van  de  tebu  tebu  (D.). 

«—  X  ^  vermoeid  z^n;  dikwijls  gebmiJct  zijn  als 
een  kleedingstuk;  geen  kracht  meer  hebben  vaneen 
kogel  door  te  grooten  afstand;  moeite  die  men  bi^ 
iets  heeft;  -3  •«—  x  ^*  die  gearbeid  hebben  na- 
mentlijk  personen,  die  geen  loon  hebben;  oc 
^  *«—  X  ^  iemand  vermoeyen,  moeite  laten 
doen, 

'«— xi^/oc^^x'^-x^  =  oc«^x 

N^^xcS-x(D.). 
'«~'xc^x  =  '«— ^x. 

*-xi^x(vgl.  '«— xcS-)oc^x\'*- 
xQ-x  hard  loopen;   OC  <  *«"•  X  ^- X '77 
-3  yc\  met  iets  hard  wegloopen;  iemand  schaken; 
jf'T?  \OC-3\^-OCX\^*55" 

zrö-»"*— 7^\oc<: '«— X«.X-77 

■3  X  \  (voorover  werpt  hij  zich  op  iets,  achterover 
loopt  hij  er  mede  weg)  raadsel  op  't  wegnemen  met 
de  hand. 

'«—  •U7X  \  =  ^-'^-C^X;  OC"*"T77X\ 
=  vA«».  -3  o  \  •^  -^  X  (D«;  evenzoo  Lamp. 
ma-  wat  van  ma  ontkenning,  en  wat  aanwezig  ^^). 

'^^  X  5^  (vgl.  '*-  X  55  —  \)  9^^^  ^- 
zig  gehouden  zyn  van  de  geest;  verbysterd  zyu; 

-«— X55  ^X'77  -3  0'77'«— -77\*-^*> 
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"oO\  -^  ^^0'="<55X\  jS.-*— vr^ 

^^  X  \  "o  "Zr  o  ^^  w*^»  ««w  verbijsterd  en  lette 
mei  op  kei  werk  h^  het  zien  van  kun  dans, 

'«— x55•7^^(van5^•7^\)OC<:'*— 
x  ^  77  \  op  iets  kloppen^  op  iets  «^»;  ^e»^^- 
^  de  pauken;  OC  <  ^~  x  55  "^7  O  dikteyU 
op  iets  kloppen;  zoo  als  men  uit  bijgeloof  b^  't  be- 
woonbaar maken  van  een  kuia  meent  te  moeten 
doen,  door  onder  't  maken  van  mozijk  op  't  bont- 
werk der  huizen  te  slaan  (vgl.  onder  — »  -3^  \ 
55?=^\  en  •<;.7^\->«^\);  '«-xj^ 
Ty  \  "«^  x  55  '7^  \  een  in  de  gedaante  van 
een  fleschje  gesneden  stuk  bont,  waarmee  men  ko- 
gels uit  de  loop  klopt. 

"«^X^^  —  \  =  '«— X55. 

"^^XJ^-T^XN    I.  =    *— OJ^'T^XN 

II-  OC  <  ^"  X  55  "7^  X  \  voor  de  hoeede 
maal  een  bewaterde  rijstakker  omwerken  met  de 
omóak, 

III.  ingezonken  yan  de  oogen  yan  een  zieke. 

'«^X55x  =  ^B— *— . 

**-xTJ7-fe\-3-%\  (van  '«— tJ7xn; 
vgl.  de  analogie  van  i/*^  -^  x  <  "3  \  van  v/^ 

'«^X55'7^0\/'«— X55'770\'«^X 

55  -^7  O  \  zekere  kleine  miersoort  (M.), 

'^^X.yi^Ö  een  vuur  slag;  OC-<'«~'X550 
met  een  vuurslag  vuur  maken;  00  55  «~  x  55 
5  vuurateen;  — «^XN  *-"X550  <  "3\ 
ionderdooê;  —  on5^x\'«~X555  naam 
van  drie  fraai  gesnedene  en  met  rood,  wit  en 
zwart  afgezette  bouten  lijsten,  die  men  op  eeni- 
gen  afstand  boven  elka^  in  den  gevel  boven  de 
óow^^or  iony,^«r  ziet  prijken  ;eo>'C7  55  "Sx\ 
'«~X55o"^  jSrx^^  ''^'t  deed  hoegenaamd 
geen  letsel  van  een  zwaard  op  een  onkwetsbare, 
hebbende  't  niet  eens  zoo  veel  uitwerksel  op  zgn 
ligchaam  als  een  vunrslag  op  de  vnursteen. 

**"•  X  55  "7:5  \  geblaard  van  de  huid;  i-hv  -^7 
"«^  X  55  "7:5  N  ««^  blaaren ,  of  êchi{fers  overdekt 
zi^n  Yan  de  huid. 


"*" X  55  ^  \  (van  55  "Z?  \)  *««^  ^an  een 
geweer;  ^x-C*— o\ -^r  "3  \ '«~X55 

•27  \  één  schot  ter  eere  van  een  vorst. 

^~  X  55  "7"  \  ^^  blaar  van  het  branden; 
OC  ^  X  \  "«^  X  55  'T"  \  geblaard  zijn  door 

het  branden; ^Z  <  ^^  \  ^~  T?7  \ 

TJ7-3r\  =  OC-OT5f  (!>.)• 

^~  X  55  (vgl.  *"■  55  x)  WH  kwartel, 

'«'"  55  X\*-^55X\/0C<'«— 55X\ 
«—  55  X  N  op  iets  trappen  y  iets  vertrappen, 

^~x"oX  (vgl.  "oX"ox)  zinken,  verzin- 
ken;  oC  ^~  x  "3  X  ingezonken  zijn;  diep  liggen 
van  de  oogen. 

'«— x-30=-oX'«— o;  oc*^'^— 'T? 

\'«— X-30  =0?'«— •r7\.a.'«— -T^X. 

'^ ox  \  "ïsr/oc  << — ^y^\'2r  = 

OC  <«=^0 — "Z^x-T^-oXX  (tabas). 

•«—  -3  X  \  "^T  55  X  \  indenkbaar,  indrukbaar 
als  een  weeke  vrucht;  ingedeukt  door  een  val. 

«—  -3  X  \  ^  naam  aan  valsch  geld  gegeven. 

'^ 3X  \  55  "ZrN  (vgl.  '^ o\55'2- 

X  n)  ^l^  van  lezen;  vaardig  in  het  lezen. 

«c—  -3X\  55  "T^OX  I»  ^n  yzeren  werktuig, 
waarmede  men  de  tanden  kort  beitelt;  oC  <  ^^ 
-3 X \  55  "7^ O \  1**.  ^ort  beitelen  de  tanden; 
2^.  scherp  en  geschikt  maken  voor  het  geweer,  vunr- 
steenen;  OC  «=*  X  \ '«^  "o  X  \  55  "T^OX 
kort  gebeitelde  tanden  hebben;  '«—  -3 x  \  55  '7^ 
O  \  *~"oXN  JS'T^ON  de  vrucht  van  de 
sanduduk,  waarmede  men  het  Tobasche  weefsel 
glanst. 

II.  (Mal.  lantik  buigzaam)  naam  aan  uit  buig- 
zaam staal  vervaardigde  sabels  gegeven;   —  x 

-^  < oXN  55'7^0\  "«^x^^X55 

-3  \  u^  — »  OC  X  \  (^«»  buigzaam  zwaard  van 
Jgamsch  smeedsel)  bijnaam  aan  een  zwaard  gege- 
ven; zoo  ook:   «— -3X\  55*7^0  \  jS.00 

5ë—  of  -c 3X\550'^^^*"  (M.;  dit 

js,  00  ^~"  heeft  men  mij  niet  kunnen  verkla- 
ren). 

«— -3X\  550X/^co5—  zie  onder  ^— 
-3X\55'770\  n. 

-c—  -3X  \  55  naam  van  een  mar  ga. 
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^C  *^  \  *^^  "75  X  \  vencoeiten  plantsoen  van 
baffels. 

'^ — 5x\-<;.'2rx\/oc<:'« — ox\ 

•^  •2r  X  \  vertreden  plantsoen ;  — -  <  «~  "o 
X  \  -c^  X  '2r  "o  X  '^  V^^^  ^^^  ^^^  groot  beest 
in  't  gras,  enz. 

'^ — ox  \  -c,'2r  o\/'2ro'« — ox\ 
^^o^zr-oxx  =  •2r«=5'0\"^  (a.)- 
'^^  ^ox  \  •^ -^ \  =  "PT? -ox \ -c  «=^ 

\(M.). 

^—  -^  X  \  *C»  55  \  ^^  ^'^^^'^  ^  ^^  ^^  ^" 
mn;  gebogen  van  het  been;  ^T"  OC  "oX  \  •^ 
•»  \  «—  -3X  \  •^  55  \  schudden,  liUen  als 
een  moerassige  grond;  —  «—  "o  X  \  -^  5^  ^ 
•7»7  -Q  X  \    het  been  buigen  bij  het  knielen; 

•2ro-^x^'T'oc-ox\-^55 

\  =  '7^xOö'^\'79X«>-7:5\  (Pngrks.); 
^•7-  OC  -oX  \  -C.  55  \  5^  "5X  naam  aan 
een  fraaije  wijze  van  loopen  gegeven  (M.). 

^—  X  —  (vgl  *^  -^  \  '■^)  aan  elkander  vast' 
zitten  als  twee  banaanvruchten ,  die  zoo  gegroeid 

zijn;  <"x — *"x —  zeker  gouden 

halssieraad  door  kinderen  gedragen. 

'c--^\ —  (vgl.  "«— X — )='« 30 \ 

'c-x  —  '7^\/'2rO'^"X — -79  \  naam 
aan  witkoppige  vogels  gegeven. 

'c-x  —  •2^\I.  oc<'«— X  —  '2r\  = 
oc-<'«"xr7'2r\j  '«"x  —  •2r\'«^ 
X  —  '2r\='*~XT7-2r\'«"x^7'2r\. 

TI.  OC  <  *"  X  —  '2r  \  ^^^^  slingeren  de 
annen; Mal.  loslaten  een  klophaan;  een  ge- 
weer afschieten;  «—  x  —  "2: — o  X  M»^-  ^^^ 
iemand  die  vrij  geworden  is,  door  zich  met  H  wasch- 
water  van  't  lijk  van  zijn  heer  gebaad  te  hebben;  de 
slaaf  gaat  zich  dan  onder  de  uit  latten  bestaande 

vloer  ( "-5  >  55  s=^  \  ),  waar  't  lijk  gewasschen 

wordt,  staan  baden;  ■  «~  x  —  'TST  \  -^ 

•79  naam  aan  jonge  apen  gegeven,  zoo  lang  zij 
nog  niet  in  staat  zijn  groote  sprongen  te  doen; 

—  <  <—  X  —  ^T"  N  '^  voorwerp  waarm>ede  men 
tegen  den  vijand  een  toovermiddel  afzendt» 


^—  X  —  X  I-  ^^  dak  boven  een  trap  (M.). 

IL  Mal.  ^  =  -79  X  «<.  (M.;  Daj.  lepauff«^ 
schuur), 

^—  X  —  -79  X  \  k^i  gedeelte  van  een  plant, 
dat  men  gewoon  is  te  planten  als  b.  v.  de  kroon  van 
een  ananas. 

^—  X  —O  I-  bedrag  van  12  rangkap;  "^T 
^X  — o(M.). 

II.  ^—  X  —  o  *~  X  —  o  stukjes  bamboe  im 
de  gedaante  van  vingers  gesneden ,  aan  de  vingers  van 
een  door  een  geest  bezielden  (j>anyaran)  gehecht. 

ni.  oc<:*"x — O  =  oc«=>x\oc 

"2^ O  (Wigcheltaal);  -«—  x  —  O T/^  "o  \  (vgl- 

< OVA^-oO\)=  —  '2T\5^'^(vgl- 

Jav.  lëpijan). 

IV.  •*— X — ox/^"oN  zekere  plant,  wier 
bladen  verwelkt,  in  't  haar  gedragen  worden. 

'T-x  —  '2r;\  I.  =  -zr-T^^^x  (M.). 

II.  doorgedrongen  zijn,  doorgegaan  zijn;  doorgaan 
door  een  gat;  •2r'  O  "*"  X  "7"  "TT  "oX  \  =  ^ 
0«^\c^<-5X\. 

^c-x""l.  =  —  -zrxj^  —  \  (M.). 

II.  «T  OC  X  **  *"  X  ■*  ö^  ^  ware  gespitst 
zijn  van  de  ooren  bij  het  hooren  van  iets,  dat  men 
gaarne  hoort;  "^  oC  x  "*  *~  x  "^  -^X 
55  55  — o-^'^xx-oo  —  ««s^xx 

< 5\  c^-=ru^05XCO*^'2rxr7 

s=^ -^Q-2r  s=5  X  X -^  OC  X  •=•  <^öörö»</»tfr 
handelaars  spitsten  zich  bij  't  hooren  van  't  geluid  van 
diejluit. 

^—  —  X  X  ^~  —  X  X   ingedrongen  van  een 
voetangel  inhetvleesch;  (foor^oore^door  een  wapen. 

«—  X  ÖO   een  bij;  •«—  -^  x  ^  ^~  -^  N 

öS  (D.;  Mal.  labah);  'c— x«>*~X 

CO  zekere  boom  (M.). 

«—  -^  \  öS  zie  onder  «—  x  ^ö . 

'c— x<55/«— xöO  <"oXX  geen  tanden 

meer  hebhen,  tandeloos  zijn,  55  x  <  "3 

0'«"XÖO<-oXX    =   •77j=lOC;   OC 

5=5  X  X  55x<:"oO*--xc»<'oxx 
=  OC  -«5  ^«-  (a.). 


(D.). 
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'^-  X  OÖ  T/^  -79  \  (Vgl.  -3  ÖO  X/^  -79  \) 
aanroeping  der  geesten  (M.). 

^e— X<^xI.=  '"^X'"^'«~X;\OC"«^ 

"5\^'2r>^^'^'*^x<^>X'<"ox\ 

OC  -oXX-^-T^XN-Zr^^-^^-s:- 

-S' 55  "o  X  \  OC -»  X  •<,  "ZT  ^^  •^ '-^ 

^5'05*r"oX\OC=7^=o'77\'2TT7 

-^  5^  OC  \  —  "«^  "o X  \  Juist  van  paa  z^n 
Tan  iemand*8  dikte  en  lengte  (M.);  oC  <  ^" 
X  co  X  <  O  ^^  stukken  hakken  als  een  gevelde 
boom. 

n.  een  gat  in  een  akker,  om  er  zaad  in  te  doen; 
'^—  X  öO  X  ^~  X  öO  X  een  stuk  hout,  of  stok, 
waarmede  men  zaaigaten  in  een  akker  boort. 

•«—  X  CO  o  (vgl.   '^ ^  \  <^o)  te  veel; 

meer;  overschot;  -3  ^—  x  co  o  huitengemeen^ 
lijk,  builenmaie;  -3  •«—  x  CO  O  —  X  "ZT  O 

-77'*—  •79\v/^-oX\OC«=5X\55'^ 

deze  menschen  zijn  buitengemeen  streng  in  het  ma- 
nen;  oC  <  ^"  X  CO  O  '^  overgroot  maken  een 
bepaalde  boe  veelheid;  oC  <  *"  x  COO  bui- 
tengemeen  zijn;  oC  <  ^~  X  COO  OC  CO  •«— 
\  -^  "o  O  ^-'^  "3  X  \  '7^  "^  -^  buitenge- 
meen is  de  grootte  hiervan,  zie  ik;  -3  5^  s^  x  \ 
-~  ^"  X  CO  o  dikwijls  te  gelyk,  en  met  dezelf- 
de bcteekenis  als  5^  »^  x  \  —  "27  *5  gebe- 
zigd;   <-^'2r^-ox/N'«~x«>o 

•7^  ^  zoo  ongeveer  een  zeker  getal  uUmaken  niet 
veel  meer  of  minder;  «—  x  co  o "«"  X  co  o 
"3  0'2ro.=u  CSD  x^-3x\-30'='-3 
"3  uUschot  van  zijn  moeders  buik  van  een  onge- 
lukkig kind;  -3  «—  X  co  o  uitroepender  wij- 
ze: hoe  zonderling  is,  of  zjjn  deze  enz.  (M.). 

"«^  -^\  ^0=  ^~XCOO  (B.;  Mal.  la- 
bih;  Jav.  lëwib). 

^"  x^o>  (vgl.  ^^  -^  \  ^Sr)  een  verlatene 
htda,  de  ruïne  van  een  door  menschen  bewoonde 
pUuUs;  'tacbynt  vroeger  =  ^—  o^  \  00  "3  \ 
geweest  te  zijn;  van  daar  vindt  men  het  vddr  vele 
eigennamen  van  huta's  (Dfg.  lewa^ni,  gemeetUé); 
2*.  varkenshok;  «—  x  co»  «—  x  co>  een  val,  om 
dieren  in  te  vangen,  zijnde  een  hok,  waarvan  de 
deur  door  een  veer  toevalt ;  ^—  x  co»  r^  -3  \ 


een  speelplaats,  waar  tevens  ook  de  blokken  zijn, 
waarin  men  de  insolvente  spelers  zet;  -77  ^^x 
^o»T7  "3  \  naam  van  een  droom,  dien  men 
zich  niet  kan  herinneren;  —  ^—  x  co»  t7  "3 
X  \  vee  in  een  anders  veld  laten  grazen. 
I     .c— -^\c5o>=  55«=*x\-^x-<^  (D.). 

«—  -^  \  öSr  =  «—  xco>  (D.;  Men.  Mal. 
'  labuh  weg). 

^^—  X  So  /*~  X  9o  •*"  X  So  een  stok  om 

pootgaten  mee  in  den  grond  te  maken.  > '2r 

O  55  V7  "«^  OC  "«^  X  c;o  eigennaam  van  een 
wonder-Aamra-boom,  die  door  draken  bewoond 
wordt. 

^c— -^\So  =  ^-x'«^x;  — '^\'«— 
-^  \  2ö  "3  N  =  "3  •=■  <"3\»-^^"3 
x\;  •7^'dc\"7"'="'«— -^\2so  =  — 
•77  0CX\"7--^0'-^-^ X\  (D.)- 

«—  X  OC  "77  \  weelderig  van  planten,  haar; 
vruchtbaar  van  den  grond  (Mal.  lamak  vei). 

'«—  X o2  Mal.  =  'c—  X OCO  (M.). 

'c— OC\OCTJ7'?^\  =  ^^-OOC55 
-77  X\  (D.). 

^—  X  OC  X  aangenaam  aangedaan;  genoegen 
smakende;  «— xOCx^X  "77  "3 -CCZ- 
O  hy  vindt  daarin  vermaak;  u^  -3  -77  \  ^^  x 
OC  X  ^~  X  OC  X  iemand  van  een  ongekrenkten 
naam,  die  door  ieder,  werwaarts  hij  ook  ga,  ge- 
regretteerd  wordt. 

'«— XOCT^XX  =  "«"XOCT^X. 

•«—  X  OC  "Zr  X  \  ontroerd  door  vrees,  vrees- 
achtig iets  te  doen. 

'«— XOCO  (vgl.  '«— xo2)  OC<'«^x 
OC  Ö  *'}  e^f^  bamboe  iets  gaar  maken  (Jav.  nglê- 
mèng);  «—  x  OC  O  <  "^  \  de  bamboekoker 
waarin  iets  gaar  gemaakt  wordt. 

'«—  X OC  -7:5 \  (vgl. '«—  X OC  -77 yc\)tam; 
weekeljjk  van  aard;  verzoend,  verteederd;  oC  < 
«—  X  OC  -T^  \  temmen;  iets  schadelijks  in  zyn 
eigenschappen  van  schade  aan  te  doen,  verzachten, 

'«— xoc'27\  =  -«— xoc'2rx\;'2rx 

'c 3X\-3'*~XOC^N-C*Xvr^-7^ 

OC  <  co  ö  ^^  ^  A^  '^  uxire  bang,  het  op  den 
schoot  te  kouden;  zóó  teeder  is  het. 
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'«-OCXX — /OC<'«"OCX\ —  iets 
kooien;  rjjatkooken;  "30**"  OCX  \  —  "750 

u*v  —  o  tcarme  spijze  in  tegenstelling  van  raaa- 
we;   yo*~OCX\  —  — » -^ x  ^«iwrottw 

(vgl.  onder  — »►  ^^x); —  «S-  x  v  "«— 

OCx\  —  =  "Z^x^^ox  a^'  ^^^'  M)- 

"«— OCN  —  vA^=-77x  —  X  (D). 

'«^  OCX\ -^^  \/OC'=^X\'«—  OCX 

\  —  '2r  \  teg^  elkander  strijden  ?  (Wigchelt.) ; 
OC  <  *^  OC  X  \  —  'éST  \  iets  met  een  lans 

doorboren  door  de  lans  te  werpen.  ""^ 

<  «—  OC  X  \  —  "TT  \  het  gedeelte  van  de 
wan,  waar  bij  het  wigchelen  de  afgesneden  ci- 
troenneervalt;  «^  oC X  \  —  '7^  "S  \  =  'T^ 

"«—  OC  X  \  —  TT?  \  zie  ond.  -«—  05  \  — 

"«^  OC  X  \  —  "S  \  toespijs  bij  de  ryst ;  '2r 

X^nSXX-oOC^XN'^^OCXN 

"^  \  '7^  "o  "77  O  \  o^  met  curcuma  vermengd 
van  fraaye,  complimenteuse  woorden;  wordt  ge- 
zegd door  den  gastheer  aan  de  gasten,  zoo  deze 
zich  de  '2r  ^^^  55  \  beantwoordende  verzadigd 
noemen. 

'«—  OCX  \ \/oc<:'*~ocx\ 

\  =  oc"-5\-c»oc\  —  ••— x\ 

(M.). 

^"  OC  X  \  —  T^  zekere  boom,  wiens  bladen 
als  geneesmiddel  op  den  buik  gesmeerd  worden 
(M.);ook:  -c— ocxx  —  T/^-sx- 

'«— OCx\  —  X  =  5^s*9-x\eS  (Mal. 
lampau);  oC  <  "«^  OC  X  \  —  X  "^5"  ietsowr- 
treffen;  •2roOC<'«—  OCx\  —  >C'=r 
naam  van  een  buitengemeen  probate  pagar, 

'«—  <:x:  \  -s  xZ-zrc*— <:)C\-^x  — 

"3  'TT  \  ket  eerste  maal  dat  ons  bij  een  bezoek 
gegeven  toordi  (D.). 

^~  OC  x  \  —  x  zekere  groote  vleermuis- 
soort. 

'*~ocx\  —  zsros  =  — ''OCxN  — 

'2ro\i  "^^  OCXV  —  CZr  "S\  naam  van 
escaladium,  die  op  het  veld  nog  onaangebroken 
staat. 


"«— OCx\  —  550\ï^öWP(Sund.lëpit;Bug. 
lapiq);  bladzijde  van  een  pustaha  (Tav.  lëmpit);  oC 
<  «—  OC  X  \  — —  55  O  voufoen  iets;  verdvhbe^ 
len  iets;  "z^  o  *"  OC  X  V  —  5<r  O  \  tioeemaal 
zooveel;  ^.  oC  \  ^  ^  \  *"  OCX\  — -  55 
O  \  benaming  van  de  portiën  vleesch ,  die  geen 
bepaalde  beteekenis  naar  den  rang  van  de  getrac- 
teerden  hebben,  en  aan  't  publiek  gegeven  wor- 
den.  "«—  <x:\  —  "CT7o\  oc-o\'2r 

O^'-^OCV ^Ï'W/^X'-?  (B.). 

'«—  <5c\"r-T-5/OCs^\'«— ^^CNT- 
X\  '*^X^-X< 


T7  <:  -fe\   =   OC 


-o\(I>.). 

"«^OCX\  ^  =   -7^ X\  -^7 X\. 

'c— <x:\«>  =  0C-3XOC-SX;  .=. 

•ü9  ^—  *cJc  \  ÖD  güdbedrag  te  beialen  door  de 
verwanten  een's  dooden  aan  zijn  verwanten  van 
vrouw^s  kant  (D.). 

^—  OCX  \  oS  I.  vaüei,  diepte  tusschen  twee 
heuvels,  of  bei^n;  in  eigennamen  van  landschap- 
pen even  als  -7^  -«^  x  \  öSt  in  tegenstelling 
van  •<^X'«~"^7X\  gebezigd;  OC^S-XX 
'«— OCX\  ^OC«5'X\<^n50'^>^"B 
\  ^5  X  'T^  "o  ^y  draagt  het  hart  niet  op  de 
iong;  55^X\'«— OCX\^  bij  ongeluk  in 
een  diepte  vallen;  55  ^  x  \  T7  "*"  OC  X  \ 
cS  in  de  nabijheid  van  een  diepte  geraken, 

II.  zekere  boom,  van  welks  hout  men  ktten 
maakt,  en  wier  bladen  als  nram  bij  zwynevleesch 
genuttigd  worden  (M.). 

'«—OCXV  ^ \  =  -T^X^-TtjN. 

^r- <5c\  è5/^c-dc\è5^cr-<5c\è5 
=  -77X^"7:j\'7^X^'7^\  (D). 

«—  OCX  \  öö»  rundbeest;  men  bedoelt  in  't 
Mandailingsch  hieronder  't  zwarte  rundbeest  in  te- 
genstelling van  GO  -3  \  55  ö  (yg^  onder  ^— 
x<);  oc^xx'^^OCxxöö^-SO-S 

^  -79  55X\  OC*=5'X\'-^*%'-^*=5'0 

00  55  X  \  g^^  heenkomen  hebben ;  zich  op  reis 
naar  het  toeval  regelende  wat  betreft  zijn  nacht- 
verblyf. 

"«— ocx\co55N  I-  oc<*"OCx 

\  co  55  \    iets  een  slag  geven^  slaan  met  iets 
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zwaars;  OC  <  «^  OC  X  \  öö>  55  O  dood- 
slaan  als  een  buffel,  opdat  er  geen  bloed  verloren 

ga;  '«^OCX\^55\'«^OCX\«>55 

i^  waarmede  men  slaat, 

n.  oc<*— OCXNOÖ55  \  =  ococ 
y^"r?\  (M.). 

•^^  OC  \  öo>  XJ7  "%  \  een  van  rotan  ver- 
vaardigd mandje,  waarin  de  kamferhalers  hun 
vondst  doen  (D.). 

«"  OC  X  \  -^^  OC  X  \  (oorspronkelijk  =11.) 
gering  geacht^  zoodat  men  zich  beleedigingen  moet 
laten  welgevallen;  oC  "o  N  '2r'  •^O'*"  OC 
XX'*— OCXXOC'-^'T^-^O-*?^^? 
^^  ^sï"  '7^  X  ge  maakt  me  door  uw  scheldwoor- 
den al  bijzonder  zwart. 

II.  (vgl.  'c— X*— OCX\)  =  «>0«=5X 
(M.;  Mak.  leqleng);  ■2ro^^-OCx\^«— OCX 
\  j=.  ^7*  (Zwartkop)  naam  in  de  verhalen  door  die- 
ren aan  de  menschen  gegeven ; '2r  O  ^~ 

OCX\  *-"OCX\=  — ''OCXN  —  'T" 
(kamfert.);  =  -7^  •<,  -5  X  \  (op  de  jagt);  oc  »5 
x\'2-0'«—  ocxx-*— xoco^-^x-i? 

"o  ^der  hunner  maakte  zijn  rijstvtjzeJMok  ztcart, 
d.  i.  ieder  hunner  maakte  respectivelijk  kruid ,  wier 
bestanddeclen  in  zoo'n  blok  gestampt  worden  (M.). 

^"XT/^  Mal.  messing,  brass;  armring  van 
messingdraden  (Daj.ligang). 

"«^  xx/Nx(vgl.'5—  T/j.I.)=U^O  '7^  x/j^. 

'«— XT/^x/Tr7S^\'«— XT/^X   =    5*r 

^yc\<-^ \  (D.). 

■«"  X  ^r-  I.  niet  indachtig  zijn  aan  hetgeen 
waarmede  men  zich  bezig  houdt;  vemalatigd  wor- 
den van  het  een  of 't  ander;  -«—  x  «^  (D);  ~öy 
<'2r'==''«— X^^--77'<—  •T^NOC-*^ 

'«^'2r"='55'7^'^^^^r7"-s\-^x 

-77  «^  'y^  \  "^  "o  "T"  \  ^-'^  ^  o  »»«»  v>as 
reeds  aan  het  terwaarloozen  van  den  veldarbeid; 
steeds  ging  men  dagelijks  naar  de  volksvergadering; 
OC  <  "^^  X  ^~  *7^  "3  X  \  tich  uitsluitend 
met  iets  bezig  houden;  -^  ^^  -7^  «—  «7^  \  •«— 
X  ^e—  OCX  -C.  0CX\-^0<^>^>7"o\ 
"Zr  X  r7  »^  "oO -^  "BXN -<,"=='  door 
die  muzifk  was  er  niemand  die  aan  slapen  dacht. 


II.  oc<*— x«—   =  OC-3\^< 

"77  \  (M. ;  Men.  Mal.  malalah  iemand  nazetten). 
•«—  X  '«^  zie  •«—  X  *^  I. 

•«"X^^~  "T^nZ-T^  "^^X^" -T^  "oN   ^^" 

letsel y  verhindering. 

^e— x'*^  —  \I.  =  «— XOC'7^\(a.  M). 

IL  (vgl.  ^ê—  «—  —  \)  zeer  veel  zyn^  van  een 
groote  hoeveelheid  zyn;  —  <  ^—  o  OC  *^  x 
«—  —  \  een  door  en  door  bedreven  krijgsman. 

^—  X  ^^  X  I.  klaar  zijn,  gereed  zijn  van  een 
gebouw;  -2-055  *-^X*—x  (vgl.  55*=^x 
^—  x)  een  gedeelte  van  een  hauma,  dat  men  eerst 
klaar  maakt,  en  eerder  dan  het  overige  bezaait, 
om  voorloopig  daarvan  te  eten  (het  tegenoverge- 
stelde van  ^^  X  co). 

II.  een  kring  formerende ,  in  een  kring  geplaatst; 
OC  <  ^~  X  ^~  X  ^"y  o  bij  feestelijke  gele- 
genheden een  slagtbeest  omdansen.  '^— 

"5x\  55*79  0\'«— x*-"xr7"o\'-'^ 
•"»'  OC  \  zie  onder  *""  x  "«^  55  X  \ . 

•«— X'^^xl.  '2rOOC'«— X'*— x(2ieon. 
der  ■2rx^^-x)=  OC  55  (».)• 

II.  (vgl.  ^'«^xi-s)  OC-770*— X"*^ 
X  ^en  onoverwinnelijken  afkeer  hebben  tegen  zijn 
vrouw,  van  een  man;  tegen  haren  man  van  een 
vrouw;  OC'7-70'«~X"«^X-7^"oX\( ^C, 
O  —  •790*^X'«~x'79^oX\)  tegen  ie- 
mand in  den  nUnnehandel  een  onoverwinnel^ken  af- 
keer hebben  door  zich  met  haar  of  hem  niet  vlee- 
schelyk  te  willen  vereenigen;  So  X/^  '2r  •^O 
-—  '770^-^X'«~X'77"3X\  -T^XVA^ 

'7:}vA^-3'?^N"30-30C\«>x^ 

waarom  zijt  ge  van  mij  zoo  afkeerig  lievert? 

«—  X  ^"  *2r  X  \  verstrooid y  (^getrokken;  ^— 
X  "^^  X  '2r  "^  \  ^ich  vergissen  ftit  verstrooidheid 
als  iemand  die  iets  bij  ongeluk  medeneemt; 

'C—  C*"  QX/^  "o^'"~X'«~'X'2r"S\ 

geheel  istgenomen  zijn  door  iets  vreemds  te  zien 

(M.;  vgl.  COX'*— x-^r  "o\)- 

«—  X  ■*"  55  X  N  Iting  van  een  tijd  verloop , 
langdurig;  «^  x  *~  X  55  "3  N  niet  aan  zijn 
werk  denken  door  naar  iets  te  luisteren;  afgeleid 
worden  van  de  aandacht.      »      «^  x  ^^^  x  55 
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-3\  (of  «— x«"xr7-3\)  ^/^— ''OC 
X  \  zie  onder  •« o  X  \  55  '^^  O  \  II. 

'«^ x-^ x\  =  "o  —  x\  (M.). 

'<—  X  «"  OC  X  \  (vgl.  '«—  OC  X  \  '«"  OC 

x\)  'zro'*— x«— ocx\  =  '2ro-="2r 
-=r  "2-  (M.);  'zro'^— x^«— OCXX-^^O 
«3-  X  co  T/^  "3  \  =  '«—  OC  X  \  ^^  (a.)- 

^«— x^-^-zrxI.  ^«"xr7"2r\^«-"x^^ 
•2r  \  of  c^v  -o-T^x**— x^^'zrx  *<?»»ö«c? 

É?ie  arm^  en  zonder  verwanten  of  vrienden  w. 

II-  OC  <  ^f~  X  ^~?  'TT  \  vergunnen  iemand 
ergens  naar  toe  te  gaan,  toelaten ,  doorlaten;  i/^ 

-oo\-5;.-5;.x'7^'«— x^-7'2r\55'2r 

o  <^^  OC  OC  o  i^  laat  uwen  vader  niet  derwaarts 
gaan. 

'<— x^^  "oo  =  '<T'^7"oO. 

^~  o  naam  van  de  elfde  maand. 

^«— CT^-Zrx  =  C5-X>?  (M.). 

^«— cT^-UTx  =  ^« — o\'2rx-o'7^ 

0\  (D.;  vgl.  Mal.  balikat). 

^«-"o— >oc\/oc<«"o— >oc\ 

^f r«^  koken ,  e»  e/a»  t«  het  water  weeken  zooab  men 
met  sommige  vruchten  doet. 

'T— o"^o  =  «s^ox/^^^xx;  — "«-" 
o— ^cT^-oxx  (--co — '«~o""^o 
•77  "o  X  \ )  iets  aan  een  datu  ter  raadpleging  te 
zien  geven  als  b.  v.  den  dag  waarop  iets  onderno- 
men moet  worden ,  't  lot  van  een  pasgeboren  kind, 
enz.  (M.). ;  OC  -^  «~  o  -^  O  ^«»  lykfeest  be- 
zoeken ,  tevens  slagtbeesten  meebrengende  zooals  de 
famielie  van  den  overledene  doet. 

^"O'*"^  schraal,  dun  van  iemand's  voorko- 
men;   OC<'<— 0=^"=-  =    0C<s=5'0 

x/^'zro; •2ro'«— o=^x^-ox\ 

(vgl.  •2ro'7^oS5T/^-ox\)=  ^/^x 
öo  -^  \  (a.  M.). 

^~  Ö  naam  van  een  pauk,  die  naar  een  popu- 
lair verhaal,  't  middel  werd  om  van  twee  niet  van 
elkander  te  onderscheiden  personen ,.  den  waren 
eigenaar  aan  te  wijzen.  Men  liet  hen  beiden  beur- 
telings een  gordang  berg-opwaarts  dragen  na  er 
vooraf  een  knaapje  in  verborgen  te  hebben,  zoo- 
dat de  regters  wat  ieder  dier  beide  personen ,  toen 


zij  vermoeid  waren,  bij  zich  zelve  zeide  te  weten 

kwamen. c^v  «—  x  *"  Ö  eigennaam  van 

een  huta  in  de  nabijheid  van  Barus, 

^«~  O  <  OC  x/^Zr  o  «—  o  <  OC  \  een  ge- 
deelte van  het  beschot  qf  dak,  dat  men  open  kan  ma- 
ken  om  er  licht  door  te  laten, 

'«^  O  <  X  (vgl.  '«—  X  <  x)  eenzaam,  naar 
van  een  bosch ,  enz. ;  —  <  ^—  O  <  X  ^f~  O 
<  X  *^*v  "o  X  \  ^  eenzaam  hebben ,  zich  een- 
zaam  gevoelen, 

'«"5'77=  '«-='77;  "«"©-^(I).;  Mak. 
id.;  Sund.  lengkah). 
'«^ Ö*??  zieby  •«— o'T^. 

*< —  Ö  '7^  'TT  0\  een  kleine  lappung-visch. 

«—  o  ^"^  zie  onder  5c-«  — > . 

*< —  Ö  *^  "^  (^  onzigtbare  bodem  van  een 
diepte  (D.). 

^*— 6— ^-zrx  (vgl.  ^« — ooxj^'arx) 

regt  uitgestrekt; '2^'  O  ^^  X^  —  <  ^■" 

©-^•Zr-o^  =  •'^^* ö^  (Pngrks.). 

'«— 5"^OCXX  (vgl.  ^«— X— >ocxx) 
lommer  y  shade;  overschaduwd;  '^T  O  ^~ö*"^ 
OC  X  X  naam  aan  zwarte  katten  en  paarden  vooral 
gegeven;  OC  s»^  x  x '«— 5  "^  OC X  x  &  ^ow- 
mer  genieten,  de  schaduw  zoeken;  ^f~  ö*"^  OC 
X  X  ^f~  Ö  -^  OC  X  X  donkereplaatsen ,  lommer^ 
ryke  plaatsen;  OCs=5'XX'«— 5-^OCX\ 
•< —  5  —^  OC  X  X  naar  binnen  slaan  van  pokken, 
mazelen,  enz. 

•< —  O  •2r  (Sanscr.  lïksa)  neet,  eijeren  van  luizen 
(Sund.  id.;  Tag.  lisa;  Mak.  kulitja;  Jav.  lingsa); 
"«—  o  "Zr  "«"  O  "Zr  ^-'^v  -o  X  X  ^h  z^n  van  on- 
gedierte  vooral  van  biggen  en  jonge  honden  ge- 
zegd. 

'«—  O  'Sr  55  X  platgedrukt;  ook:  OC  '«^  O 
•2r  55  \;  OC  -<^«— CSr  55  0iet8/>lirf£irK^. 
ken,  door  drukking  verbrijzelen, 

'«"O'Sr'T^OX   I.  (van  •JT'^^OX)  OC 

<'«"0'2r'77ox  =  oc^"*"©  — 

55X;   OC  <  ^«— O'Sr'T^OX'T^-oXX 

met  iets  zwiepen;  iets  ergens  naar  toe  zwiepen, 

II.  OC  "o  **"  O  "Zr  'T^  O  X  (manalisik)  dood 
stil;  •2rx^-7^-30^/^*77*"'2rx^^ 
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="OC"o'«"0'2r'7^0\-<.X  ^V  boorde 
geen  geluid  hoegenaamd  op  die  rustplaats;  het  was 
dood  dü. 
^""Zrox  55  0CX\  zie  onder  •« 30\ 

^'^  -ar  o  \  55  -&y  \  =  '^ — 30\55 
-&.X  (M.). 
'^  o  55  —  \  (vgl.  55  —  \  55  —  \  )  OC 

^"  O  55  —  \  9^  ^y»f  bevochtigd  zyn, 

"«"  O  55  "T^  X  \  (vgl.  "«—  X  55  "T^  X  \  en 
*^  TJ7  "T^  \  )  troeóel  van  het  water  (Jav.  butek); 
onduidelyk  ziende  van  de  oogen;  oC  <  ^^"O 
55  X  77  O  iets  troebel  maken  als  wadende  bnf- 
feb  het  water. 

n.=  550^^«5X\  (M.). 

ill.  =  ^o-S. 

^«-O-^O  1".  =  '^O'^O  (Mal.  id.); 
2*.  zekere  boom,  wier  bladen  als  uram  genuttigd 
worden  (M.). 

•2^'7^55"o\''^o-^  =  ocs=5.x\öo 
-^;  •<;.0555— 5ï^'f-0-^-<i,^-7  55x 
'«T  =  •77X-o''^55"oO-77«"'?7\ 

(a.  M.). 

'«"O  "o  gummende;  OC«^X\^«— O-g 
glinsteren  als  zijde,  blinken  als  een  pas  geschuard 
mes; 'Zro^*— 0-o<"oX\  =  < 

o<:o(a.). 
"«"o-ox  I.  'b5<'^\  «"o"öx  = 

OC-oX-^^'^xCD.)- 
II.  OC  ** —  o  "o  X  eventjes  zigtbaar  zijn, 
'«"O'^OCXX/OC  <'«— o-oocx\ 

iets  van  digte  bij  bezien ,  op  de  keper  bekijken, 
'«~  0-30/ —  -^  ^«"©"©"oox  = 

•?7-oO\  =  ^'TÓC'T^-OXX   (D.)- 

'«^  O "oO  (vgl.  onder  ■=•  -35)  OC  «=5  x 

\  "^"  o  "o  Ö  ^^~  o  "3  o  dreigen  te  barsten^  zeer 
gespannen  zijn  van  een  volle  buik. 

^'^  O  "Sr/OC  s^  X  \  •«—  O  "Sr=  OC  ^> 
x\^«— Q-g  (M.). 


^« — 3o\'2ro/oc-<^« — 50  \  "2^0 

iets  met  een  dun  voorwerp,  als  met  een  rotting, 
slaan,  geesselen, 
'^-oOXcê-  =  --^-oO\c§.  (M.). 

'^ oo\^^^/'2ro^« — oo\^ 

^-9  zekere  roodbladige  struik,  die  op  de  graven 

geplant  wordt  (dracaena;  Mal.  lindjuwang;  Sund. 

handjuwang). 
^—-30x5:5   een  bloedzuiger;  ^""30\ 

•u9  (D.;  Mal.  Jav.  en  Sund.  lintah;  Tag.  linta; 

Malag.  dinta). 
^— -30\Tj9  zie  onder  ««—  -30 \  55- 
'^ oO\55'2r\  (vgl.  '^o->ir\) 

regt  uitgestrekt, 'TTO^ oO\55'2r 

-ox\  =  •2="-^'^\  (a.);  "o— >oc<: 
'^ oO\55ir\  =  55:2rr\55:2rr\; 

55^7"o\"o"^TOC-oO\55'2r\ 

=  'sr  05  \  «:>  "o  \;  "z^o^/^cs-ooc 

<:^« oO\55'2r\   =   •77X55 '«^X 

— >  X  <  "o  \  (Pngrks.). 

'^ oO\55x/'2ro^« oO\55x  = 

•jrc* o0\55ocx\;  '^ oO\ 

55x-o-^0?'=57^\-^'=^7^\  = 

-^-3t\  55 -^05^ -<>*=% -Z- 

O  <  '^ oO  \55  X  -^  rveign.van  't  land- 
schap, waar  Siadji  Urang  Mandopa  vorst  was  (M.). 

^« o0\55ocx\  of  '»— -zrox  55 

OC X  \  (vgl.  ^/^  "Sr  o  \  55  OC X  \)pikzwaH; 

•jrc* — o0\55ocx\  =  'sro^^o 

— >OCX\. 

'^ oO\  55-3y\  (vgl.  '^•2rO\55 

"3^  \ )  wegloopen  als  een  slaaf,  enz. 

^« — oO\  55  ^^ /"ar COC  s=^x\  '«^ 

-30\  55  ^7  zekere  boom  (M.). 

'T oO\-<^'?7\  I.  OC^»X\  '^ o 

0\-^'77\   =   OC^XX-^^XC^o  (a. 

M.). 
II.  =  '^O-S. 

-« — 5o\-<./'2ro'« — oo\  •<;.<: 

-3X\  =  T^X'tC.  (a.). 

^r—  -30\  .*^0  zekere  kleine  oneetbare  pa- 
lingsoort;  ^* -30\  •^•O'*"  "oON  *^0 

zekere  slangsoort. 
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^r—  -3  o  \  -^  naam  van  een  fabelachtige 
benjaanboom,  wiena  schaduw  den  dood  aanbrengt; 
OC  *5  X  \  ^~  "oO \  ^^  Mal.  ftiijJ^  sterven 
van  een  vorst;  ^r—  -3 o  \  ^^  ^^»  ^f~  "3  \ 
dikwijls  als  eigennaam  van  princesaen  in  de  ver- 
halen; •2rO'«~  "oO\  -^öO»^-  -3 \  be- 
naming van  een  fraaije  «opo-soort,  waarin  mid- 
den in  een  met  tin  overtrokkene  zitplaats  is;  ei- 
gennaam van  een  9opo  in  de  verhalen;  oC  < 
^"  "oOX  *^  de  waarheid  verbergen;  ^  vs^ 
X  \  "<"  "oO  N  -^  <  "o  \  ^et  gedeelte  van 
het  erf  voor  een  huis,  waarover  de  schaduw  van 
het  voorover  uitstekende  dak  zich  werpt;  zijnde 
de  plaats  waar  de  vrouwen  het  pluimvee  voeden; 
^ o\^  =•77^— 0-oyen^e— 
0""^OCx\  (Mal.  lindung;  Lamp.  linung); 
•jr  "^  \  «-"  -3  ^  ^  (tjëlendung)=  oC  "o 

©•zrox/^x  (D.)-;  "zro^* — oO\  ^  ei- 

gennaam  van  een  landschap. 
*«--  "o  O  \  -^  ^7  55  \  tweelingen  (Lamp. 

id.). 

^~  O  ■"*  ontrouw  zijn. 

'c— O —  55  \  I.  Mal.—  «=3'0«9  550\ 
I.;  een  bundeltje  ya>»^r-bladen  van  10  a  12  bla- 
den op  elkaar. 

II-  OC  <  *«"  O  """  55  \  iets  alaan,  een  slag 
geven;  ««—  O ""  55  \  "*" O """  55  \ietSy  waar- 
mede men  slaat. 

^"O""""o\  duizendpoot  (Mal.  id.;  Balin. 
lepan;  Lamp.  lupan;  Mantaw.  alupat;  Tag.  olahi- 
pan;  Bim.  arifa);  -^o*""  ""^  "T^  \  -"^  T7 

\  OC  "o^^'^^^  '«"o-^-SX'^o  — 
5f  •^7  0'<;»  —  55x\ocox/^'7^\'2r 

"o  \  55  55  "P^  \  (f^^^  ^^^^  g^t,  klimt  er 
een  duizendpoot;  naar  beneden,  heeft  men  een  drop- 
pel olie)  in  de  beschrijving  van  een  fraaije  ytm, 
waarvan  de  bogten  een  duizendpoot,  en  'tgeflik- 
ker  een  oliedrop  voorstellen ;  «^T  x  <  "o  x  \ 
^f~  O  ""  "3  \  "3  "7^  *^  \  '7^  s^  \  (als  een 
niet  in  één  gerolde  duizendpoot)  van  een  fraaije  uit- 
gekaauwde  betelpruim. 

^«-"Q-T*  =  ^«— OC55x\  (M.). 

'^o — 55  \  =  ■2r-37\'<;.55  \  (M.); 


ingedrongen  zijn  van  een  voetangel;  gehed  en  al 
onder  water  zijn  als  een  stok,  waarmede  men  de 
diepte  wil  peilen;  geschieden;  -g^  "=r  ^r—  o  — 

55  \  r^O<^f9^ o^"o55^^oc•7^ 

x^  -^O^-'^  55  "2r  \  "30 55  "3XOC 
-3  \  -3  •=■  vervolgens,  geschiedende  in  de  maand 
er  van  (pp  zekeren  tijd)  groeide  er  een  boom  op  zijn 

-< —  o  =—  verkeerd,  mis,  fouti^;  oC  <  ^* 
Q  a.  iemand  ontwijken  door  een  anderen  weg  in 
iQ  slaan;  —  ■«—  o  ■—  "T^  "3  X  \  ««»  anderen 
weg  inslaan ;  -^  o  ""■  ^*  O  ■—  "3  "2r  O  *X» 

OC  '2^o■c/^"3\•-^'*""3^"3■T■'«~ 

'70  0\  zij  sloegen  af  langs  een  anderen  weg. 

"« ov* on/oc^^ o\ 

"< —  ""0\  opentlijk  afzv>eren  zyn  zoon,  of  een 
der  nabestaanden,  wier  schuld  men  naar  gewoonte 
verpligt  is  te  betalen. 

'«— o^  "ar  \/oc<^«— o^^'^r'N  ie- 

mand  een  zweepslag  geven, 

"«— ocox/'«~ocox'«~0^x  naam 
aan  een  bosch  gegeven,  waaruit  nog  nooit  hout  is 
gekapt  geworden. 

•«^OöO-T^V  L  (vgl.  OC^-T^x)»*»- 
of  min  bedwelmd  z^n,  meer  of  min  duizeUng  ge- 
voelen. 

II.  OC  "3  *«-"  OöO  'T^  \  zich  hoog  verheffen 
van  een  geluid,  of  een  rookzuil;  voortrollen  van 
het  geluid. 

"<—  o^Sy  I.  Caryota  urens  (Mal.  nibung;  Man- 
taw. alibuk). 

II.  OC^o'^^OöS»  =  0C"5*^0^ 

«—00c  ^  (Mal.,  enz.  id.;  in  een  menigte 
der  zustertalen  hand  en  vijf);  "ZTO^^OOC 
"< —  O  OC  naam  van  een  armband,  die  uit  vijf 

ringen  bestaat.  •jr'  O "«"  O  OC  55  '-'^^ 

-3X\  een  vijfjarige  buffd  QIL.y,  -3  0Cx^ 
'«— 0OC-?7^-0  (of  ^^OOC*77^-o) 
eigennaam  van  den  oom  (amanguda)  van  Siadjim- 
rang  mandopa;  -3  0CX^  *^0^  *^<- 
o  (M.). 
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'«— ooS/oc^**— ooc-<o  =  oc 
oco'*—  -<o. 

«—  o  oc  'ir  \  *^  vierkant  schuUsgewjjze  ge- 
voutod  blad  b^  oflferanden  gebruikt  (Balin.  id.); 
OC  •<  '«^  OOC  'Sr  N*77-3X\  iets,  als 
b.  V.  water,  in  soó'n  blad  doen, 

^«—  O  OC  55  -T^  X  \  (?gl.  '«—  <>C  \  OC 
XJ7  ^^  \  )  zekere  kleine  bosch-bloedzuiger  (Bisig. 
id.;  Tagal.  limatik;  Mak.  kalimataq;  Dig.  halaman- 
tek);  ^.x-T^**— X**— OOC^^-T^XX  de 
krop  van  een  geweer. 

^—  o  OC  "3  N  (Jav.  en  Lamp.  oU/ani)  naam 
van  het  eiland  Sumatra;  t"  ^f~  x  ^f~OOC 
~3  \  eigennaam  van  een  plaats  in  't  Büatche, 

'«"OOCX   ==   •T^X'^^OCXX.  

<^  O  oc  X  ""^  *^  o  naam  van  een  kleine  geele 
cocosnootsoort,  waarbij  men  gaarne  de  borsten 
eener  maagd  vergelijkt. 

"«—  O  OC  55  X  N  I.  zekere  zwarte  wesp- 
soort; 

11  =  ^'^oc55x\;  oc^v*— OC 
"Ór?  \  (D.)>  ^X!^^dig  van  iemand's  handschrift;  i/^ 
•2r-^^/^x-^'2rx\55*^x\^«— O 

OC  55  X  \  dan  worde  het  een  weinig  fijn  gewreven. 

'«~OOC'2T\  9^y  glibberig; -jro 

'«~005'2r"3X\  =  OCOX/^*77\ 
(hbs.);  — '«~OOC-2>\'^^"Sx\  iets^W 
maken  bepaaldelijk  van  de  êiboêo'e^  die  voor  ziy 
uit  naam  van  den  bezielenden  geest  spreken ,  hun 
hoofdhaar  met  olie  bestreken.  (M.). 

^«—  OOC  55  \  «*o«;  '«T'  OC  55  \  (M.; MaL 
lumut;  Malag.  lumutra);  5^  OCx  \  CO  77  \ 
"3  ^—  o  05  55  "S  x,\  een  nimmer  bezocht 
woud;  ^r—  o  Q^  5^  -^  X  \  met  mos  begroeid 
s^H  ook  van  de  rug  van  een  krokodil;  iemand 
zoo'n  bemoosten  rug  toewenschen,  is  hem  een  bui- 
tengewoon hoogen  ouderdom  toedenken. 

•«— OCO\—  de  leverlap  (Tagal.  id.;  Mal. 
limpah). 

'«— OCO\ >OCX\Mal.  J\iJ=-2r 

^ocov^^xx  «^«^x\. 

'«^  oco\  --/•srcT'ococoN-" 


c^  ococo\ -- •<;.^« — 3^  =  *^ 
055X<:-S\'^'^"S\  (»•)• 

^"  oc  o  \  — "  55  X  \  I.  geruïneerd  zyn  door 
het  spel. 

II.  OC*3'«-"OCO\  —  55 X\  zich  zeer 
hoog  verheffen  als  de  rots  Nanggar  djati, 

"«"OCOX -oX\/-^7'«-"OCO\  — 

X-3"S^    (Vgl-    -«^X^ê— OC-fe\)  »<?^ 

in  het  oog  gekregen  hebben  en  daardoor  meer  of  min 
pqn  gevoelen. 

^«—  oco\ 5r^/oc-<^«— OCOX 

"^y  \  iets  oprollen ;  sluiten  een  regenscherm  (pa- 
nambe;  vgl.  onder  c^  "30 \  -^). 

^^  OC  O  \  öO  55  \  zekere  moerasvisch  (Mal. 

id.). ^«^OCOCO\^55\'*"OC 

O  N  CO  55  \  frisch  er  uitzien ,  opklaren  van  ie- 
mand's  voorkomen. 

^r—  oc  O  \  öO  X  eigenn.  van  een  marga, 

'«^  OC  O  \  c^  ^-7  55  \/OC  «^  X  \  •«— 
OC  o  \  co^  ^~7  55  \  tnet  buüljes  overdekt  zjjn 
van  iemand's  huid,  als  b.  v.  door  mierebeten. 

'«^  OC  O  \  SO/OC  <  '<—  OC  0\  CJÖ 
'7^  "oX  \  iets  feeetelijk  inwijden;  plegtig  van 

iets  kennis  geven,  "ZTC^T  OC  OCO\ 

So  =  'tr-  o  OC  55  N  (hbs.). 

'«^  oco\ '«^  oco\/oc  ^  x'ar  o^«— 

oc  o  \  ^f~  oc  0\  een  saem  maken;  -""  s^  \ 

•src*-"  oco\'«~ooc-fe\  =  —  ^\ 
^/^x^o;  oc  «^  \  itr  0'«"0C0\'«— 
ocox-^^-fex  ('^o — ^x'zro^*— 

OCOX  '«^  OCO\  -^^  "o  \)  iemand  *t  voor- 
werp maken  van  een  saem  (D.). 

«-"  O  T/^  op  de  bovenkant  liggen  van  de  pare 
pare, 

^*  O  x/^  een  grot; OC  •<  "«"  O  Xrl 

OC-<  ^*  X  — ^  55  X  \  (daar  men  de  kamfer- 
boomstammen  in  stukken  hakt,  en  uithoolt)  = 

OC^x\55x-^  (a.  M.).  — 'c— 

O  T/^  <  "3  \  zekere  rietsoort;  ook:  —  ^r—  q 
x^-<-3\^»0. 

««—  o  X^  'TT  \  9^9  glimmend;  —  ««—  o 


x\; 


OC' 


'ox^-zr  \  ==  ^ 
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-»-3x;  —  '^\«— ox/^'2r\'^7-o\ 
=  —  j=.  ^«-"o*77"ox\;  èS-T^^^x 

•c— ox/^5?\  I-  (vgi.  '«"ox/^  —  \  n.) 

rondom;  langs  om;  voor  een  zelfstandig  naamwoord 
staande:  ieder  der;  ieder  van  de  genoemde  dingen 
of  personen;  -^  oc  *^0  —  ^  x  \  *~  '7^ 
"o  X  \  '«"  O  x^  5^  \  ^  <-  *^  X  -T^ 

5^x\-oocxs^'<;»o-^^  «^"^^^ 

-o\'=-OC«=^X\'775550C"o'2"0 

-^  toen  men  ieder  der  cp  de  vergadering  aanwe- 
zige radjde  en  namora^è  {van  palmtoyn)  had  voor- 
zien, enz.;  oc  <  ^"OX/Nji^x  een  omweg 
maken;  oC  <  *«"  O  X/^  55  \  '^^  O  X/^  55  \ 
rondom  zwerven;  oC  <  ^"  O  X/^  55  N  -^^ 
"3  X  \  iets  naar  aUe  kanten  toerigten;  oC  -^  ^f~ 
O  x/N  5^  \  -^o  CO  55  dartelen  op  de  (rivier-) 
steenen;  wordt  van  de  offervisch  in  de  versierde 
taal  der  geestaanroepingen  gebezigd ;  9>  ^.  oC 
<  ^r—  o  X/N  5^  \  ^^  o  CO  55  bijnaam  van 
de  haporas. 

II.  55  -3  X  *^  O  X/^  55  \  ArZ«  (Mal.  tanah 
lyat). 

<~  O  X/^  "3  \  onevenredig  zijn  als  de  e^aw- 
dawy  van  een  horis,  waarvan  het  eene  uiteinde  ver- 
der uitsteekt  dan  het  andere;  onHUijk  zijn,  ver- 
keerd of  verdraaid  zyn  van  iemand's  denkwijze,  of 
wijze  van  regtspreken;  oC  ^^  x  \  "o  ^^"  O 
X/^  "o  \  v^  het  een  of  ander  ongelijk  zijn;  cPeen 
of  de  andere  onJbiUijkheid  hegaan;  ^^-o—  ^" 
O  x^  -3  \  "«—  o x/^  -3  \  een  gezegde,  waar- 
mede men  de  waarheid  zoekt  te  verbergen;  i/*v  '^T 
•7^'-^'77X\»— '<— OX/^"3\«=5'X-77 
OCXOCïs^-XX-^-T^-^^X  •-C^OC»^? 
-3  X  "o''^0'7^5=5'X^^-30'?7X-^ 
X  -^  ^?0  '7^  \  ■3  0^-'^0C0N  05*77  0 

•^^•^•-^x-3ox^-3x"2ro'77'77 
^/^  -3  \  55  ^^^^^"3 '^7  v*^  —  055 
"o  o  55  •T^x'^^^^-oOX-^^^/^x^*" 
X  -77  X  oc  oc  X<»»^^  55  X  oc  OCX 
<^^  ^^-^x-^^x^^s^-x  "3  0*^*^  "o 
•"77  X  "77  o  <^«^  ik  zeg,  dxU  ge  niet  onpartijdig  je- 


gens  uwe  kinderen  z^t,  is  omdat  ge  voor  't  kind  van 
myn  medevrouw  een  feest  geeft;  en  ik  de  oudste  uwer 
vrouwen  ^  die  zeven  kinneren  heeft  gebaard,  ge  hebt 
niet  eens  meel  willen  nemen  voor  hun  naamfeest, 

'T— ox/^  —  X  I.  oc  <"«— ox/^^^x 

iets  beflikkeren  van  het  vuur;  berooken  van  de  rook; 
OC  <  *"  O  X/^  ^—  O  iemand  voorbyloopen  om 
hem  te  beleedigen;  deeren  door  hem  in  iets  te  kort 
te  doen;  -3  "ïT  X  ^*  '77  O  X/^  — '  -3  x  ^ 
niet  bestraald  wordt  of  last  van  de  hitte  heeft  ge- 
had; dat  nimmer  gebruikt  is  geworden,  onaangebro" 
*«»;  "o  "zr  X  -77  «—  o  x^ "~"  "o  x  -3  tt 
x*77  —  ^x-T-^^-öx-srx^-öxx 

-77  ""  ^  X  -co  55  ""^  "ö  X   dat  van  zon 

noch  wind  last  heeft,  even  als  de  betelkalk  in  een  ko- 
ker; spreekwijze,  waarmede  men  een  volkomene 
welgesteldheid  aanduidt.  ^  ^^ 

II.  =  'c-ox/Nji^x  L(M.). 

^r—  OX/^x  dun  van  melk,  bloed;  ZST  ^*  O 
T/^  X  het  waterachtige  of  wel  dunne  gedeelte  van 

bloed,  inkt,  enz. •77  «^  O  X/^x  ^^  "o 

\  onbekend  zijn  van  een  geest,  die  zich  nog  niet 
heeft  geopenbaard;  dom  geworden  van  den  vijand; 
onzeker  wat  betreft  de  opbrengst  van  een  akker; 
•77  .=tOC"o'7^'*"OX/^x^^"3x  een 
stuk  akker,  die  onder  het  oogsten  op  een  onbegry- 
pelijke  wijze  niet  mede  geoogst  is  geworden ;  het- 
welk een  slecht  omen  is. 

^r—  o  X/^  'TO  X  X  kruizen  beschr^vende  van  ie- 
mand's  gang;  smal,  klein  van  de  leest;  OC  •< 
^r—  o  X/^  ^77  X  X  kruizen  beschreven  in  het  loe- 
pen; rondzwerven; •jr'  O  OC  <  *"  O 

X/N^77XX  =  —  OC55  (a.);  =  u^  ^77  \ 
(a.  M.). 

^r—  o  X/^  X  T7  'TT  X  een  palisadering  van 
bamboe  tusschen  de  handang  en  de  handak  mrat, 

^r—  o  X/^  "7"  X  naar  beneden  gerukt  door  een 
maalstroom. 

^r—  o  ^f~  —  X  X  bedreven,  ervaren  vooral  van 
een  vorst  gezegd  (M.). 

•«— O'^^O  !•  (vgl-  ^*0*C0)  middenrif 
van  het  blad  van  een  palm;  oc  <'^"0*"" 
O'S?  van  een  lili  voorzien  de  tambe,  om  haar  bij 
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regen  uitgestrekt  te  kunnen  houden;  "o^^TX 

— ^  vs^  X  \  "^  {jsen  UU  mag  niet  als  speelêtok  van 
de  pauk  [èy  een  slryd]  gebezigd  worden)  de  oorloga- 
pauk  moet  hard  geslagen  worden ,  opdat  de  strijd 
openbaar  zij ,  en  geen  sluipmoord  gelijke. 

II.  "^r—  o ^r—  o  X/^  "3  \  zich  vermaken,  zich 
den  tijd  verdreven;  geheel  door  iets  ingenomen  zijn, 
zoodat  men  niet  aan  iets  anders  denkt;  tijdver- 
drijf y  spel  zonder  winstbejag;  -^^^^"oxx 
•^7  ^^  O  ** —  O  X/^  '^  \  middel  tegen  verveling; 
'«—  O  *«"  O  X/^  "o  \  OC  "o  -">  -^7  \  zich 
vermaken  met  lui  rondy  of  met  de  oogen  opwaarts  te 
kyken;  'c— o '«^  O  x/^  "o  ^  OC  ««^ X  \ -^7 
X  oo  "éBT  \  l^^ff  vferk  hebben  met  zich  te  kUeden 
voor  men  op  reis  gaat,  of  wel  mst  zich  uil  te  rus- 
ten; OC  <  ^f~  O  ^f~  O  X/^  "3  o  iemand  amu- 
seren als  b.  y.  met  een  verhaal,  om  zijn  aandacht 
Tan  iets  af  te  trekken. 

III.  opgeld  doen,  intrest  opleveren;  -sr  oC  •^••r 
O^  \<^>>?-o\-0'*"X^O'«~0'«~ 

'-'^v  "ar  xöc  ^^*oc'^o'^^'^\'2r^=3' 

x\  55  -^OC^^X^a^^/^'-CXOC^ 
X-7  'T7  XX/N.nS  \  ^5»  X  55  •-'^'7^ O 

"3ox^'2r  \  -3o-2r>  •=5-55  \  "30-5;. 

OC  co  X  ^  '?'  daarom  komt  't  leergeld ,  dat  ik 
betaald  heb,  met  interest  tot  mij  terug;  immers  ik 
hdf  ongeveer  een  honderd  (spaansche  matten)  als  leer- 
geld aan  Oom  gegeven  y  en  er  komen  twintig  duizend 
tot  mij  aangelokt  door  oom's  leesboek  (d.  i.  door  't 
boek,  ilat  hij  als  leermeester  voor  mij  als  handlei- 
ding heeft  opgesteld). 

^"  O  ^f~  O  /  OC  ^*  O  ^*  Ö  stroomen  van 
zweet. 

'T— o^«-"'2ro\/oc-<'«~o'«"o'2ro 

te  vol  maken  iets  met  vocht;  ^r—  o  "^"  O  TST  "^ 
\  boordevol  z^n, 

«~0^^"  5^0\  ^  geheele  omvang  van  iets, 
ket  geheele  bedrag  van  een  schuld;  oC  <  ^f~  O 
-«""  5^  O  \  iets  omsUngeren  als  een  kruipplant 
een  boom  (Mal.  malilit);  vastbinden,  vleugelen  een 


persoon;   'T?*  "^^  X  "«-"  "^^  \  "«"  O  "«^  O  55 

"o  X  \  ^<^  vadem  in  omvang;  —  <  ^r—  o  ^~ 
55  O  \  naam  van  een  schurftsoort,  die  op  de 
buik  begint,  en  als  zij  zich  tot  de  ruggegraat  uit- 
breidt den  dood  ten  gevolge  zou  hebben;  ^  "3 
0\-<.'2rO'«"0'«"0  55"SX\  zie  ^ 
■oO\-<.. 

'«"0'« oO\/'2ro'«"0'« — oO\ 

naam  van  een  rijstsoort  (M.). 

«—  O  "^T"  verdwaald  z^'n;  ——  <  ^—  o  '*T' 
toovermiddel  om  iemand  te  doen  verdwalen;  oC 
<  «—  o  "^T"  '7^  "o  X  \  iemand  doen  verdwa- 
len; een  weg  onkenbaar  maken; "TTO-^ 

x/n —  <"«— o'*T'^^"5^=  "sr^^ox 

-«  (Pngrks.). 

^«—  O  -«t*  (vgl-  ^'^  O  -^)  =  -T^  55  ;  OC 
s=^X\«— 0'^  =  OC«5'X\'7755;"3 
-7^  ^«— X^^  55\OCs=^X\^«— o*?"  = 
^^  ,^  of  in  't  algemeen:  een  vreemde  taal  spre- 
kende; -—  "«—  o  "«T  <  "o  \  =  —  <  "o 
-oX\;  — '«— O'«t*'7^"ox\(-<.o  — 
<— O'^'77*ox\)=oc<*— -T^-o 
x\  en  oc<"o\;  ^^'«"0*1*'77-3 
x\  -ooccs-x^«— x-sross^ocj^^»* 
•«^^/^"oxx  =  —  <"o\"oOC^-x 
^«— X-oT-«^"3\^^^"oX\  (a.);  •jro 
ÖO  X  ï^  *«"  OC  \CO'77X\OC«5'X\ 

«— 0"«^  =  ^/^x-^^/^x-^^x^^ -3\ 

(Pngrks.). 

^u^  =  ^-^(D.). 

"«T"  "P^  I  OC  "^T  '7^  ^^^  weinig  gewond  zyn 
(vgl.  Mal.  luka);  aangebroken  z^n  van  een  suiker- 
rietveld, waaruit  men  een  stengel  heeft  getrok- 
ken;  •2rO-"^"3^"2r ON'«T"'^7-o 

vlak  in  het  midden  op  de  punt  een  spleet  hebben  als 
sommige  lansen;  •jr'  O  ^  X  «^  x  55  "3  \ 
^7"  •7*7  -3  een  gleufje  hebben  op  de  achterkant 
van  het  lemmet  vlak  bij  het  heft. 

^T'^7  55  0N/OC^'fT'^7  55  0\  =  OC 
^«T'55'7^0\. 

^^'7^/0C<'«T"'7^'^'^  zachtkens 
over  iets  wrijven;  streelen  een  buffel,  om  hem  stil 
te  doen  staan. 
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(M.;  sedert 


«7":^  Jav.Mal.=  J^S*"» 
de  Nederlandscbe  occupatie). 
'^T  "P^  (vgl.  ^'^  v^)  een  afgrond, 
•^7"  'p^  5?  \  allen  te  samen ;  verzameld;  '<r^ 
•77  55  \  "o  ^^^»  ^  ^^^  ^aefer;  "éBT  "^^  *7^ 
55  \  aZ^  zaken  of  personen;  OC  ^X  \  "^T" 
'70  55  \  ^  zamen  komen,  zich  verzamelen  als 
b.  V.  het  water;  —  »5'X\'<T"^5:5"o\ 
vergaderplaats;   —  '<T'7755\'^7"oX\ 

iets  verzamelen ,  vergaderen; '^T  O  *^  X^ 

—  s^x  N  '«T'  '7^5^"o^  ==  "zrx X 

en  «— ^/^55\"o5^*5''^"5X\55 
'77<^-oO\"2r«=5'"o^  (Pngrks.). 


^r—  -^^  \  werkeloos  ergens  gehurkt  zitten; 

OC  <  ** —  T^  \  '<T  *?^  O  het  pudendum  door 
ona$ue  ontlasten. 

«7-  —^/OC  ^  X  \  '^T'  ""^  rotf^'tf»  (Mantaw. 
id.). 

'«T'^/OC<«T'^'77"oX\  iets  ^ 
besmering  bezigen^  iets  ergens  op  smeren. 

^«T-->T7i;\   (vgl.  'c >55\)   è2<c 

-77-5X\  (D.). 

^7"  <  -3^  \  verlaten  y  eenzaam  van  een  w^, 
plaats,  enz.;  weemoedig;  wrok  koesterende  van  het 
gemoed;   weemoedig  van  muz\jk;  grievend;  ly^ 


oO, 


,ÖÖX' 


-T^x-SO' 


<:-^T 


\  OC\<^  •77"o\"oO'77  •77OC0 

i«  e;^  handelwyze  van  uwen  broeder  niet  buitengewoon 
grievend?  hoe  grievend  is  de  handelwijze  van  uwen 
broeder I  ^^r^  <  "^r  \  "oO*^X'77  grief  i^- 
gen  iemand  gekoesterd;  oC  <  ^T"  <  "or  \ 
iemand  langzaam  doen  sterven  ;  oC  *^  x  \  ZST  O 
^7"  ^  "o  "o  >c\  het  eenzaam  hebben ;  weemoe- 
dig zijn  of  weemoed  baren  van  een  geluid;  «7-  ^ 
"^  *3  \  last  van  de  eenzaamheid  hebben;  eenzaam 
daar  staan  als  een  hooge  boom,  die  onder  vele 
kleinere  alleen  staat;  a*v  "3  \  -^  -77  «  \ 
OC»5'X\'2rO'«T<>"o"oX\  een  tortel- 
duif f  die  op  haar  eenéje  zit  te  toereloeren;  hetwelk 

oen  ongunstig  omen  is; oC  '*T'  <  "or 

\  =  oc'2ro'77'«^x\;  — ^'zro'^T 


^  -3  -3  x\  de  dooden-wereld;  *^  o  ^T  •< 

i^K  eenzaamsten  tigd  van  den  dag  d.  i.  12  uur,  als 
wanneer  de  bewoners  van  een  huta  op  't  veld  zijn 
(M.);  'Sr'OOC  "*>"  <"3t\  °^°^  ^^"  ^^ 
landschap  beroemd  om  zijn  daUCs;  "^BT  O  ^T  < 
-3^  \  ^^  X  ^f~  '7^  x  \  bijnaam  van  de  andor 
singuknguk. 

«^  «7^  I.  naam  van  de  pilaarmat,  die  vijf  A«- 
pang  waard  is. 

II.  (vgl.  ««—  x'T?)  los  zitten  als  een  armband. 

'c^'77-2r\  =  '-^"->5^\  (M.). 

—  '<i"'77'2r  X-T^-SXN  <5?«»  wa^«i,  op- 
heffen de  bongbong. 

^^?0  —  \/0C  ^^^7  —  \  afgeschüferd 
zijn  van  de  huid  na  een  ziekte. 

^  •77  5/OC-<'^'770<0  uitpeute- 
ren  't  vuil  onder  de  nagels. 

-^  ^?o  T-  \l'2r  o^j>^  <-o — <:'«^ 

(Pngrks.;  vgl.  onder  -«r»  -7^  —  x  \). 

^  — >  Men.  Mal.  ^^  =  ^  --^  s:?,  \ . 

•«^  — ^  /  ^f'  ^^  «^  — ^  buurman  't  zij  die 
naast  ons  woont,  of  wiens  akker  naast  de  onze  ge- 
legen is:  -o'2r'^-^'=*  =  "3'2r'«— 
-^ -=r   (M.);  •2rov.t^<-OOCS=5' 

x\  *1*  -^"s-cs-  =  -o'7^o-o'-^'2r 

0\  (--^0-77  j=.OC  Pngrks.). 

'^  — ^  -T^  \  Mal.  ^^iêl  opgehoopt,  in  een  hoop 
(M.);  ;6oop  van  gewied  onkruid  op  een  akker; 

iro-^x/^  —  «=5'X\'«if''^'77 


-o\  =  —  «=5.-30\^C'77-3-oN  (Wig- 
cheltaal). 

'«^  «^  een  van  een  fleine  opening  voorziene 
met  steenen  afgedamde  plaats  op  ondiepe  plaat- 
sen eener  rivier,  om  er  visch  in  te  vangen; 

soort  van  rotteval  (M.);  "^  -«T"  <  -3  ^  ^^ 
mat,  die  gordijnsgewyze  om  een  slaapstede  hangt; 
OC'2r'7^\-«^T<"o\  <fe  brvigomz^. 

'T"  -ar  x/ OC  ^T  "ar  xrv  O  een  cfuri. 
jan  van  zijn  pitten  ontdoen,  om  er  djoruk  van  te 
maken  (M.) ;  iets  omspoelen. 

*T -sr  55  \ (vgl. •<Tir -r  N )='2r -3y \ 
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tiat). 


35  \  (M.);  =  '^x' 
T-  \  (vgl  'c^ 


^x  (Ygl.  Mal.  la- 
r  55  \) 


oc 


getoioehUn  ejjn;  oC  •<  «~  27  \  ^^  "Z»  \  iets 
vUchUn, 

^7  ^  T"  %  dloaiahoqfdê,  zonder  koqfddekael 
^nde;  ««t*  q.  -7-  \  ^=T  ^  T"  \   ^f  naakt 

^,  aUeht  in  de kleederenzüien ;  oc  ^^X  \  «T 
^^  T"  \  (mallodjup)  kaal^eê  ah  een  begrave- 
nifl,  die  zonder  plegtighdd  of  l^kmnzyk  plaats 
heeft. 

^T  55/^T  C^  55  ^T  55  door  vrees  aarzen 
Un  ak  b.  V.  iemand,  die  te  veefaten  heeft  tegen 
een  bekenden  Yoorvediter. 

-«7  55 O  M  weeke  kout  yan  boomen  als  de^ 
rop,  amdilOy  enz.;  dtjjfhoui. 

'«T55*r70%/OC'«T55*770N  ^^- 

eckewrd  vjn  als  de  bast  Tan  een  boom,  «0»  «/i^- 
i^/tf  i»iM«if  Tan  honty  door  een  b^l  die  niet  door- 
gwt;  OC  <  T  55  "^^OX  een  kip  van  het 
vd  op  de  pooten  en  sneb  ontdoen. 

"•T  55  2ic  onder  «—  5^. 

«—  5^  \  «—  55  \  I.  de  jonge  bladen  (van 
zekere  rietsoort)  door  de  vroawen  in  een  bo^e 
achter  op  het  haar  gedragen  (M.). 

n.  OC  •<  «^  55  \  "«"  55  \betreden  vlecht- 
werk, om  het  buigzaam  te  maken. 

"SOCO^^x**— xöox  (Pngrks.). 

'T-^  ==  -^  H|-^H|-30«>0  55 
2ro\  (D.). 

"«T  "S  "77  \  wrf  v{«€8cA  hebbende  van  een  </»- 

jffl»;  OC'«^\^«T'~3'77\  =  — > 

^  ^  \  (Mal.  lunak); '«—  dc  \  05  "©  "T^  \ 
''T' -3 -^^  N  =  "^r  OC  "Sx  V -^  55  X -«^ 

■»x  \  •<.  55  \  (!>.); -®  *^  ^«T  05 -3 -T^ 
\  naam  van  de  ïioru  9anijaMgnaga  als  modder-  of 
slykgeest. 

<2flMKf  van  een  moerassigen  grond. 


^ — &T  X  2r  -7^  X  I.  '«T  05^^'^  X  zr 

•77  \  ^f~  "3t  X  'Sr'  ^^  X  ofiétiegen  als  ledige 
rystkorrels  in  een  vijzel  onder  het  stampen. 

II.  (vgl.   "c—  -;5y  X  55  -77  x)  OC  -<  '«- 

j5r-x  2r  -7^  X  ^« 3y  X  -sr  -T^  X  iets,  als 

b.  V.  een  moerasgrond,  betreden  om  te  zien,  of  't 
ons  dragen  kan. 

«-■  n&y  X  IT"  55  X  Men.  Mal.  opspringen 
(M.). 

•^^"  n&y  X  ^  langwerpig^  kegelrond;  uaam  van 
een  sprinkhaansoort. 

'^-öyX55'77X  (vgl.  ««--örX^r-T^ 
\  II.)  OC  •<  •«—  "Sr  X  55  "T^  X  iets  wr/ittp- 
pen, 

'«— "StX^I.  =  27*~"»N'-^'^7x; 
««—  n&y  X  -^  "ij^  <  ^  X  ^  etekd»  op  de  eckü 
van  de  tongor-dnryan  (D.);       ■■■    ■  —  «^  -3  \ 

i^Q ^5- XX  5? -^O'*^  O ^'Z> 

«^  n5y  X  ^  55  X  <  «^  X  X  eigennaam  van 
een  vorst  der  geesten. 

n.  het  onderste  ronde  gedeelte  van  de  betelplant , 
dat  niet  naar  boven  klimmen  wil,  maar  langs  den 
grond  bl^'ft  slingeren;  2^.  de  jonge  steel  der  va- 
rens, voor  z^  houtachtig  wordt,  en  de  bladen 
daaraan  beginnen  te  spreiden. 

"«T* "— "  vergeten;  vergeten  zyn  (Mal.,  enz.  id.)j 
zonder  inhond  zjjn  als  een  cocosnoot  (Mak.  zonder 
pitten  van  een  vrucht);  j£.  -7^  c^  X  "3  "TT X 
ffgt  ^ry  —^  een  gewoonte^  of  loety  die  niet  kan^  qf 
zal  in  onbruik  raken;  o2  T7  ^T  —^  *^^  "3  X 
\  iets  vergeten  f  uit  zjfn  gehengen  missen;  oS  'T? 
"^rp  — •  -sr  niet  aan  iets  denken. 

'^rp  —  -7^  %  vierkant  vakfen  zooals  die,  waar- 
in de  bewaterde  r^'stakkers  (saba)  verdeeld  z^n 
(M.);  ••T''~*77X'«T  —  -T^X  /weid»  in  de 
holte  van  een  weg;  ^r  "^  "7^  x  ^T  -^  "7^  x 
v^^  "3  O  X -^ -^x  55  ^» X X  55  OCOX 
0d  spreekw.  e«i»  ^20ui&  /oa^  kan  niet  voUragt 
worden  uit  gebrek  aan  eensgezindheid. 

^^  —  2r  x/^T  —  •arx^'^T  —  •srxbe- 

naraing  der  vrouwel^ke  personen,  die  op  het  ia- 
mt-feest  met  een  lepel  en  water-bamboekoker 
dansen. 
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ijZekere  aard  vrucht,  die  zoowel  boven 
als  beneden  bdftl^  draagt,  zijnde  echter  de  onder 
8te  de  dikste.  .^__ 

^^  '^  hol  doorloopenae^HHÊÊI^i^\^\  hólge- 
baand  van  struiken  door  dat  er  een  oilii  langs 
gegaan  is. 

^"  "T"  \  ^~  T"  \  de  voorhuid;  OC  ^  X  \ 
^"  -7-  \  ^"  -7-  \  onbesneden  zijn  van  de  penis; 
^"  ->"  \  -«T-  — —  -^  X  \  onbesneden  zijn  van  een 
persoon. 

■«T-  o5  I.  ff  al,  kuil;  graf kuü  (Mal.  id.);  '7^ 
^—  o  '«T"  öS  een  gat  in  den  grond,  om  er  een 
eed  bij  af  te  leggen;  ««7-  0Ö  "«T  öö  •=  ^T  ö5 

11.  (vgl.  -«^  o2)  ^T  ö5  ^T  öS  tf«»  oiïPoZ- 
dragen  kind. 

T«>'2r\  =  s^rvT^x  (M.). 

^*T-  c»  55  \/oc  <c^  <»  5^  \  =  OC 

O^  "or  (Wigchelt.). 

■«T-  öo  ir*  o  \  naam  van  een  mar  ga, 

-^^  eo>  Mal.  jüJ  naam  van  een  Maleisch  spre- 
kende wilde  stam,  die  zich  hier  en  daar  nog  in 
het  Mandailingsche  ophoudt. 

'«T'  öo  'T^  \  diepte  in  een  rivier;  namentlijk 
de  diepste  plaats  in  een  rivier  in  tegenstelling  van 
de  ondiepe  sterk  stroomende  gedeeltens  (Men.  Mal. 
id.;  vgl.  Mal.  lobok  en  Djy.  lowok);  -^t"  öO  'T^ 
\  s^  x/>  eigennaam  van  een  der  hoogste  bergen 
in  't  Angkolasche  (bij  Junghuhn:  Itdmk  radja), 

•^^  cSy  I.  een  opening  hebbende  van  een  kreu- 
pelbosch;  OC  <  ^Tö^»<o  kreupelbosch 
van  openingen  door  hakken  voorzien  (M.). 

II.  niets  bepaalds  uitioyzen  van  de  kip,  die  na- 
dat de  kop  er  af  is,  zoo  gaat  liggen,  dat  het  niet 
kan  beslist  worden  wie  der  partyen  gelijk  heeft 
(zie   OCï=5X\5550C\  —  '«^XOC-o 

■^T"  o5  «*tf^  vangen  van  een  fuik,  net,  enz.; 
OC  "«T"  o2  «'^tf*  -5^»  door  het  afsterven  van  een 
zyner  ouders,  terwyl  men  nog  jong  is;  "TTO^T 
OC  <  "3  X  \  «'«  de  kraam  sterven;  '2r  O  ^T" 
OC  zekere  kinderkwaal ,  die  witte  blaaren  op  de 
tong  en  lippen  verwekt;  toegeschreven  aan  het 


eten  van  jeukerige  scherpe  spijzen  door  de  zoo- 

gende  moeder; •jjT  o  ^T  o2  "«T  o5  een 

kween  van  buffels;  ook:  *py  ^^xvoOx^T 
OC  ^  o5  (M.). 

^«^  OC  -7^  X  \/'^T  OC  -T^X  \  ^«TOC 
^^  X  N  ^««  varkentje  van  ongeveer  een  maand  oud. 

■^T"  OC  O  ^  vleesch ,  dat  om  de  vrucht-pitten  sU. 

T  OC  T7i;\  =  «-"  O  OC  55  \  P);  eigen- 
naam van  een  rivier; TlTQ^C,  ""^  —^ 

55  \  T/^o  'T  OC  T7i;\  =  •=■  •77-o^ 
(hbs.  D.);  'ZrO'^T  OC  55  \  benaming  van  een 

rijstsoort; co  Tl9  "*>"  O^  TT?  "o  ^  ^®- 

naming  van  kippen,  die  vederen  op  de  pooten  heb- 
ben (D.). 

-T-Jbc/ — -«Tóc-^^-öxx  (-CO — 

•«T*  ÖC  ^^  "o  X  \ )  iets  ter  bewaring  geven  aan 
iemand ;  •jjT  O  ""  '«T'  OC  X/^  "S  \  ««^^  ^nen  ie- 
mand ^er  bewaring  geeft  of  by  hem  deponeren  wü; 

—  ^  X  N  "^T  OC  X/^  "o  ^  ^^  persoon ,  aa» 
fwV»  iets  ter  bewaring  is  toevertrouwd  geworden. 

-«— 0^\ 7r\  =^/>^'77'«— j=.? 

^^o^N  —  55\/oc<:^«— o^\  — 

5^  \  over  iets  ^«1  springen  (M.;  vgl.  het  Mal. 
woord);  OC<'«—  0^\  —  ^^V'^^-O^V 

—  555  \  galopperen; — >  ^-  «—  O^  \ 

•""  5^  \  een  stellaadje  op  rollen,  waarop  de  dood- 
kist wordt  voortgestuwd,  en  dat  men  op  het  graf  laat 
staan  (M.);  ^«— OCx\  —  TJ7\  =  OC "^y 
\  "Zr  55\;OC-<'«^\'«— OCXN — TJ7 

\  =  —  '^^^ "oy N'Zrjs^N-^^-oxx  (D.). 

^f~  O^  \  "TT  verlamd  gyn  van  de  ledematen ; 
"«—  O^  \  "^  (D.;  vgl.  Mal.  lumpuh);  —  < 
^~  O^  \  T"  middel  om  iemand  van  aUe  beweging 
te  berooven. 

"«"  O^  \  1^  zie  onder  ««—  o^  \  T"  • 

^^"  O^  \  *—  zekere  viscb  (M.). 

^"  O^  \  Cö  I.  waarschuwing;  OC  <  ^~ 
O^  \  CO  iemand  waarschuwen, 

II.  "«— O5\co-30''*^X'<.  =  ^^^^ 


^-^^• 


.OC' 


X -< ; '^'^ -T^  T- \ 


05 


\  öO  genoot  ^  makker;  oc  ^  X  \  ^~  O?  \ 
^'c—  o^XÖO  =  OC^^^^^^-^ 
c^vö'^7  55  \  (Mal.  barlumba  lumba);   ^— 
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^'^  X/NOC\  OC  '«T"  •<  -or\  -«^  C^  \ 
ÖO'^— C^X^^OC-^^X-^.  of  ^e— O^X 
^^^^o^x^-oo —  '^-^ XX-<.-^ 
x^-^xA'?^-^-^^*— c^xeo^«— 
c^  \  ^  -oO-"^x-^^/^x/^ocx^/^ 
•c^oc  X  55  -<'2rox-^-oxx'<;,oc 

\  OC  «^  X  X  -T^  *^  '«T  •<  "07  \  e^eo  als 
S5.  *^  «S:5'*"^"30^-'*vOCX  "*  enz.  gebe- 
zigd (M.). 
III.  •«—  c^  X  öo  ^--  C^  X  öo  Mal.  tfw 

^f~  O^  X  öS  m»t  als  b.  v.  de  schede  van  een 
wapen,  waarin  het  lemmet  heen  en  weder  ram- 
melt;    "^-  O^  X  öS  "^-  C^  X  ö5  meer 

of  min  zeer  doende  van  de  botten  (M.). 

*«—  O^  X  ^  "o  \  =  "^  5^ ;  l^oin*  gevolgd 
door  nog  een  woord  zeer  vaak  voor  als  eigennaam 
van  huia'a,  en  soms  ook  van  landschappen  en 
marga^s. 

"«"  05  X  ö5>/  55  eo> "«—  05  X  e&»  ze- 
kere parasiet  met  een  groote  vrucht,  waarvan  men 
doozen  ter  bewaring  van  kleinigheden  maakt  (M. ; 
hierop  doelt  de  spreekwijze  onder  — ^  ^5  x  00 

'^T  X/^  "7"  x/'^T  O^  X^T"  X  opstijgen  van 
een  geluid;  '*T"OCX^ —  X'«T"O^X/^">"\ 

^iiidlff  «ï  ^  schudden  van  de  bergen  door  een  aard- 
beving, van  bladeren  door  een  storm,  enz.;  sche- 
meren van  de  oogen  eener  volksmenigte  by  het 
zien  van  een  fraaie  dans. 

^^  -«■"  O  hlos  ongesponnen  katoen  op  het  spin- 
newiel gedaan  (M.;  Bisaj.  en  Mak.  loli). 

^^  "^T  I.  OC  <  ^T  '^T'  ^7  O  iets  zoeken; 
OC  <  "^T"  ^T  "^^  "o  X  X  zich  wreken  over  iets 
op  iemand;  oC  ^5r  x  X  '*T'  "^T"  ^w?^  wreken , 
wraak  nemen. 

ÏI.  OC  <  O  "^T"  ^T  vervellen  als  een  slang 
(Tag.  lono);  een  andere  gedaante  aannemen;  •"" 
< o  *>■  "^T  ^7  "o  ^  '^ qf gelegde  vel  van  een 
slang. 

•«T  ^~  "^  X  «fe  zwam  vooral  van  de  suiker- 


palm  (öagof);  oC  •<  "^T  T  'P^  O  een  geweer 
laden  (het  schynt  dus,  dat  ^r  ^f~  "^  x  vroe- 
ger ook  ^«**rttM? heeft  beteekend;  waarby  de  Mal. 
beteekenis  van  het  Mal.  rabuk  dat  tonder,  zwam  be- 
teekent,  met  de  beteekenis  die  raètik  in  het  Ba- 
taksch  heeft,  vergeleken  kan  worden). 

T  '«^  ^T  x/oc  <  '«T  '«^  "27  \  iets  e/^ 
bij  het  vuur  doen,  hangen ,  plaatsen  als  bladen,  om 
ze  buigzaam  te  maken  ^  kleederen,  om  ze  droog  te 
doen  worden. 

T  ^«"  55  \/'2rö'^  ''T"  55"oxx  ^ 
^/^-Sxx-zrx;  OC 'SS'XX -^öo»-^ 
eo>  •2r  o  "^T"  "^T"  55  "o  X  x  tegen  iemand  een 
vloek  uitspreken  ;  oC  ^  X  X  "ZT  O  ''T'  T  55 
"oXX   =   55  <:'2^0X  (a.  M.);  "Zr  OC  X 

=—  '*7"  **"  55  \  zie  onder  "ZT  OC  X  '^^  ; 

•2r"  OC  X  —  O  '*T'  ^^  55  \  naam  van  een  vor- 
stelijke tabu  (M.). 

^T"  ^*  "ot  \  i®^  oprollen  (Sund.  id.;Tag.  lolon). 
<->•  ^T  I.  IT'O'^T"  ^7  een  geschenk  bestaan- 
de in  spijs;  ""T^  (!>•);  OC-o\'2rO'*T 
^-7  -7^  "3  X  \  iets  0^  geschenk  bezigen ,  ten  ge- 
schenke geven;  oC  <  ^  \  T  ^  "T^  "3  \ 
(D.);   OC  «=5- X  X  -Sr  O '«T' ^^  •77"oXX 

(^^o —  s=^xx  •2roT^^'77-oxx 

a.  M.). 

II.  OC  '*T'  ^^  ^  ^i/'*>  vrij  zijn,  ontsnapt  zyn; 

OC  *^  X  '«T'  ^    (D-);   —  '«T'  ^^  -5^  "o 

X  X  iemand  loslaten,  bevrijden,  op  vrije  voeten  stel- 
len; iets  loslaten  als  b.  v.  een  touw;  oC  <  T 
^-7  -7^  "o  X  X  met  iets  zich  uit  den  weg  maken , 
iemand  schaken,  iets  in  z^n  val  medesiepen ;  oc 
<  -«T-  ^-7  •="  iets  laten  onlsappen  als  een  hen- 
gel ,  waaraan  de  visch  niet  blijft  hangen. 

III.  Men.  Mal.  ^J  district,  landsc/mp (M.);  ook : 

'^^7  55\- 

-c^  ^"7  zie  onder  "«t*  ^^  I-  en  II. 

•«T"  ^^  "^  =  "^T"  ^^  •^O' 

^7"  ^-7  «77  X  losgeraakt  van  vernis,  verf;  oc 
^^  ^^  «7^  \  -«y  ^^  «77  X  t»  bkuiren  losgaan 
van  een  verbrande  huid;  oC  <  "^T"  ^^  "T^  O 
benzöe  van  den  boom  innen ;  —  <  '^T'  ^^  '7^ 
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"3  \  ^^^  korfje,  waarin  men  de  geinde  benzöe 
doet. 

"«T-  c3F  hreedoogig  van  het  breidwerk  van  net- 
ten, wijd  uit  elkander  gebreid  y^n  netten;  «7"  ^7 
<  "S  \  te  breedooffig  e^n,  dan  dat  er  ieta  in  ge- 
vangen kan  worden  vooral  van  netten. «7" 

^^  OC  X  *Py  OC  \  verzinsels  opdissohen  (D.). 

—  T^^<"3\<-5^0  versierde 

naam  van  een  goudmijn  (M). 

x^-2r\  (B.). 

II.=  -2r-&rN(M.). 

^T  T^  55  N  zie  bij  '«T  ^^  UI. 

Tr^-oo  (vgl.  ^c— xr7-30)=  j=L 

^-30(M.). 

^«^^-7'2ro\  (vgl.  -rr^-sroN)  «»^^ 

vangende  van  een  breedoogig  net;  ^7"  ^^  'Sr'O 
\  «7"  ^7  IT"©  \  ^  ^ö«  van  een  cigaartjen,  dat 
deswegen  niet  goed  trekt. 

^7"  ^^  53^  O  \  Mal.  rvit  op  de  Nederl.-Cfai- 
nescke  speelkaarten. 

"^T  ^^/"Sr'O^T  ?^  ^T  ^f7  naam  aan  een 
fraaije  paningkan  gegeven. 

*-*  I.  (vgl.  ^— ö^)  «OC  'S—   honger  Jiehben 

(Jav.  ngëleh); •^7«— ^/^-öx%  =  *7^ 

*"  v/^  X  "3  "3  X  \  (M.);  honger y  hongersnood; 
•77 ^^"  v/^X *75 "^X \  ^o»^tfr  lijden. 

II.  (zonder  actief)  =  ^B—  '7^  "3X  N  ;  ^-X 
''"S'J^  \*77C^<^X'77^X\^-oX 
\  55  -^  "^  -T^  OöS>i/^-3\7rx55 


^  X  "s?"  OC  <  "3  \  strikt  een  onzer 
buffels  f  opdat  wij  dien  man  te  eten  geven  (M.);  oC 
<  *~  *7^  "^X  V  iets  geven;  iemand  begiJU' 
gen;  iemand  met  spijzen  begiftigen ,  een  geest  met 
offeranden;  ook:  oC  <  '^  T/^  -3  \  en  oc 

-<  *^  x^-ox\  OC  -<  'S—  =>? 

"3\  (M.);  oc'2ro'— •77x-o"3v  ^^ 

A-floir  overgeven  in  's  vy and's  magt ;  éZ/ta^r  verraden, 

m.  verkorting  van  v/*v  *~ . 

*— ^^^/OC^^  x'p— C>>  =  OC'ê— ,  en 
met  — ""^x -3^!^0'-'^"ö0\  als  subject: 
ontevreden,  onbevredigd  (D.). 


*-^  -7^  I.  tf«i  waterkom  die  door  een  lagen 
grond  bij  een  rivier  ontstaat. 

II.  OC  •<  'S—  «TCj  simgerett,  kronkelen  van 
een  rivier. 

«— -T^Z-TT O^^^ ^*0^" -T^ *^  "^^ («- 

gentlijk  een  eigennaam;  zie  't  voorbeeld  hier  on- 
der) naam  van  een  omen ,  dat  heimelijke  tegen- 
werking onder  één  belang  hebbende  personen 
voorspelt;  -^  «—  'T?  "—  *—  -^  over  elbadr 
schuins  liggen  van  lepels  in  het  gat,  waarin  zy 
gestoken  zijn;  hetwelk  een  kwaad  omen  is;  tm^ 

•75  —  055-=5='<»-S'2rj=.-^^5'-3 
\  ^T  —  -77  V'«T"~*77  NV/^r-^OX-C* 
^C^x  55  ^XX  55  0COX^'2r'^OC 

^x*77'2rxoc'2rov^^x'«— xr7-3 

X  't  karakter  van  Siadji  Lahang  lehung  is:  h^  heeft 
zes  gezellen,  en  is  toch  niet  in  staat  een  poeltje  ledig 
te  scheppen;  zie  daar  oneensgezindheid  van  wil, 

*—  ^7  /  'S—  ^7  ^^*  ^7  benaming  van  een 
schuld ,  die  door  interest  op  interest  onbetaalbaar 
is  geworden. 

«—  >7  55  \  (vgl-  ^*  >7  55  \  !•)  =  •^ 
->-3\- 

*—  ^7  "^  X  zie  onder  ^S—  IL 

5ê—  •*^"3x/'2r'0*—  "^^-SX  een  wind- 
streek, die  tusschen  een  der  8  cardinaalpnnten  ge- 
legen is,  en  geen  bijzondere  benaming  draagt. 

'«-"-^-fex  =v/^-3xx-^0  5  OC*^ 
X*—  -^-fex  =  oc-<-3xx'<.o;  OC 

^^X*—  -*^-fexOC"U7-S  =  OC-3X 

's— — ^/oc^x^ ^  =  OC^X'*— 

—  OX  (D.). 

*~  <  (vgl-  *"  "S)  Mal.  verzuimd  worden; 
niet  zorgvuldig  zijn;  "3  ^c—  <  ^.  ^tF  -7^  mtr«K 
wachthouden  was  niet  zorgvuldig, 

^—  <  5^  X  benaming  van  spijze,  die  men  op 
een  expeditie  medeneemt;  ook:  v/^  "o O  \  "^ 

7^-3N^^  < X- 

^-<:  —  xzie^--<55\- 

^-  ^/^-:<'S-^  =  s=^XX-^ 

x<—  <:"5\-B0  55  <:'oN  (M) 
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!  X\/OC  •^XX 'S*  ^77  5^  X  \ 

I  «*  -77  X  3^  O  een  vrouw  i^«^ 


**  "^/-ö.  T  Cö  'T*  ir  O^H"  -^  ei- 

geiULvan6engee8t;'2ro**  ^«-Cx*— '  "T^ 
X  \  versierde  naam  van  een  vorstel^k  huiB.(M.). 

n.  verbloemende  verzachting  van  4H^  «79  siC 
x\. 

*■«  — »  /  5H"  — »  **  -^^  — ^  ^[^  versierde 
naam  van  een  wind;  5H=  -*^  ^^  oo  •»  \  = 

naam  van  een  rosti^ts;  ^r^^ö— ^*^S 
•^^  — ^  ^[^  naam  van  een  wondervogel. 

*^  — 5/oc  <  •*  '^  kogels  ^Mto  (M.); 
■^  ^.  **  — >  -TtJ  OC  "©  -T^  "^  bynaam 
van  de  SimarnakkaénaikU;  **  *^  «-"  vav  5^ 
\  eigennaam  van  een  beroemden  voorvechter. 

«^•Z7/5?  ^^XN^^-Z?  door  de  «UkomH 
gdogetMtrafl  worden  van  een  waarzegger. 

^*  ^  (vgl.  9—  -®  V  5r )  Men.  Mal.  ^j^ 
(lansei)  afgedaan  van  een  schuld;  niel  mede  gere- 
kend;  gemiuacki;  ir"0  OC  <  ^«^  5r  benaming 
van  een  02»^. 

**  *-=/«-«»-« -07  v/^-^y\  =  '«*'«* 
-3055 '^^"SXN  (D.). 

t^  '2r  X  zekere  aapsoort  (M.). 

X  (D.). 

*—  5€/OC  •<  *^  5?  voori^gaan^ doorgaan: 
^  ^^  55  \  OC  <  *•  55  ^^  bijnaam  van 
8êa4i*  Monmdtf^  boei. 

«-3^x='^xS5  (D.enM.). 

^8— "07  -TCfx/OC -«^  \  **TJ7*7:j\  = 
*-055*77X\  (D.). 

*-5^/oc<;*-35*--fe  =  -^oc 

55  0X^x  (M.). 
«—  -3  T.  (vgl.  *-  <)  OC  -<  *-  -3  -7^ 

"Sx  \  iets  verruimen, 
n.— —  <'^—  '^yr^'^xs^^viêioenhebóen, 
*^-3'5^x  =  "3'77x\  (!>.)• 
*"  "3x  Mal.  zeker  spel  met  een  arecauoot, 

die  in  de  rondte  gedramd  wordt. 


5—  -3X1-  s=  «HB*^;  '2rO*^-3N 
■^  .&  3lf  versierde  naam  van  een  hengel,  een 
alaman^  en  een  boffel  (eigentl^k:  scknld-afinakert 
om  de  groote  waarde  van  H  voorwerp  aan  te  dui- 
den). 

^ SVR-T^X/OC^»-  -®\« 

7^  %  iets  fkm  een  oogt  voorsten  als  b.  v.  de  mes- 
singdraad die  voor  hengelhaak  moet  dienen;  — 
<  *—  -^  X  55  •77  "3  X  de  bogt  boven  in  de 
streepen,  die  op  de  wan*  b^'  het  wigchelen  de  4 
hoofdponten  van  het  kompas  voorstellen. 

*---C\  •<.-ön/OC<'5-.-3x-^ 
-3  \  om  de  knie  winden  een  hoofddoek,  om  hem 
vervolgens  zoo  maar  op  het  hoofd  te  kunnen 
zetten. 

*-- -3  N  •<.  X/*-  -3  N -^X*- -3\ 

«-^  X  naam  aan  een  hevigen  wind  gegeven;  ook : 

ir^ — s\  -^x^— -SX'-C.x;  •2r«- 
"3x-^x^f~  -3%-^Xja.^^^^Nnaam 
aan  een  sterk  stroomende  rivier  gegeven  (vgl.  on- 
der -jr  **  -^). 
*—  —  I.  (Sanscr.  lepa)  h&  <  ^  v  *^ 

—  x/^0  =  0C<'«^"r'r70  (D.»  Jav.  en 
Mal.  id.). 

II.  (vgl.  •-  — 55x)=  — X  —  X. 

« 55  \  (vgl.  •« 55  N  n.)  ==  -zr 

OC  \  öo  ^  X  ;  OC  '^  ""  55  \  ooerbuigen 
als  een  plant  door  den  wind;  -^  ^—  "^  55  x 
•77-3X\  (vgl.  èg^-^x^*— ■a7x) 
overgaan  tot  iets;  zoo  zegt  men,  na  de  inleiding 
van  een  verhaal,  waarin  de  geesten  aangeroepen, 
en  de  nietswaardigheid  van  den  verhaler  vermeld 
worden,  55  —  *^  — 55  \  "^XOC^- x 
•«— x«^*77'*-'7^x55  -^^  55*0055 
^^0-3  -^O^^^XX  -<-30\-30 
öo^xx  •<o"5'^^'-'^"Sxx  datw^ 
dan  overgaan  M  de  vermelding  van  den  in  dU  over- 
oude verhaal  vermelden  HM  (M.). 

*""^x/OC  <'^"'""x\  \e\A  overeiroo- 
men:  overdekken  b.  v.  van  de  roest  een  wapen; 

OC<' X-77-3XX  (vgl.  «— 


—  I.)  iets  ergens  op  emeeren, 
*—  ■^-  omgebogen:  'ir O  ^" 


naam  aan  een 
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buffel  gegeven,  die  een  benedenwaarts  gerigte 
hoorn  heeft;  elders:  benaming  van  een  buffel, 

wiens  horens  achterwaarts  gebogen  zyn; 

«-■-'-*-  =  —  5.^,^-^^  (lied.  M.). 

•7^  "o  \  zonddioh  van  iemand ,  als  de  persoon 
dien  hij  zoo  ver  beneden  zich  acht,  dat  hij  alles 
met  hem  durft  doen. 

^ê—  *^/"<T'  OC  "^  '^T  OC  **  ^«^  «»  Vitér 
schudden  van  de  bergen  door  een  aardbeving. 

^5 \^ \l'2ro^ \^£ 

\  een  worp  bij  de  asi  ast  die  geen  oogen  vertoonen. 

^"  «>  5^  \/'-^"oV-^'"<»55\ 

afscheidsklaffi  van  een  meisje,  dat  haren  man  vol- 
gende de  woonplaats  harer  ouders  verlaat. 

*~  ^  "o  \  (van  •<.  öo)  "ö  *~  öo  "o 
\  (vroeger  moet  het  -3  «—  eo  c^v  "5  \  ge- 
weest zijn,  blijkens  de  uitspraak:  na lebdn) fliw/^r; 
•7^  5^  "3  *"  ^O  "3  \  een  andere  huta^  andere 
huta's;  "3  ^ê —  eo  "3  \  "o  "^  ^  overigen, 

"^ —  ÖO  55  \  ^^  Btuh  houty  waarop  men  messen 
aanzet;  de  uU  zacht  hout  bestaande  knop  waarin  het 
heft  van  de  bal^ung  komt. 

u^v  "ot  \  ^^~  So  de  persoon ,  die  onder  de 
kamferhalers  de  heftband  van  de  balijung  moet 
verstellen  (M.). 

^"  OC  -3  \  (vgl.  onder  s=^  o  OC  "o  \) 
i^r*^  i/^  ^  X  \  *~  OC  "o  \  ridiMa  van  een 
bamboesoort,  waarop  men  schrijft  (M.). 

5r—  OC  ■2r>  \  soort  van  mangifera,  wier  zure 
vrucht  vooral  bij  visch  genuttigd  wordt  (Sund. 
limus);  OC  «=5'X\c^<OC«~OC-2T\ 
-^  O  ^Ö  ^  o  ^O  ^^  """^  X  j=L  *^  5^  \ 

"05^*5-0 »5'N-^X55<^^«=50 

^v^>-ox\  '2r'=F'  •^oSo  ==->csD  — ^ 

o  5^  •<^Oc^x'<— x^^-o\^^^"5x\ 

een  uppama ,  waarmede  men  bij  't  afscheid  nemen 
over  't  geheele  gezelschap  den  zegen  der  geesten 
afsmeekt. 

^"oc-07\  =  — s=^x\"2rx  (D.;  vgl. 
Jav.  linun). 


*-  oc/*-'  oc*-?x:  =  -<^'^7  —  \ 

*— OCN-^/OCs^XX*— OC\"*  door 
elkaar  kronkelen  van  de  wortels  van  een  boom , 
slangen;  OC-<*— OCX"^  =  OC^^S- 

.*-  OCN  X/'TTO'S— OC\ X-T^ 

9^  versierde  naam  van  de  dowal  (M.;  vgl.  onder 
55-oO\cS-Xj=.). 

^—  ,Q^  \  &s  Mal.  een  rol  van  Jav.  tabak  (Mak. 
pempeng). 

*^  OC  \  ÖO  onachtzaam y  achteloos;  oC  *^ 
X  \  «~  OC  \  öO  «—  OC  \  ^  onverschillig 
zyn, 

5—  'Zr^/'2r  O  -^  X^«~  X^^c—  X/^-o 
o  "^  "ot  frequente  eigennaam  van  een  princes; 
ook:  -TT  O  *~  X/^  ^~  T/^  -^  "ot  (M^)- 

•77  \  -30  zJe  onder  "«—  x/^ •^7  \ . 

5f-  xr^  I.  =  ^c—  x>^  (D.). 

II.  Tobasche  uitspraak  van  <~  x  x/^ . 

^—  x/^  5^  \  zie  onder  ^r—  x/^  -77  \  ■ 

*-  X/^  —  \  !.  =  '<—  x/^  -77  \  ;  ^ 

\  OC  -77  *~  ^/^  -oo\  -<.'-^0'=' 

<  5^  X  \  "77  X  g^^  wonder,  dat  ge  't  u  niet 
herinnert, 

II.  "zr  O  •77  '«^  \  <—  x/^  —  \  =  "Z^  < 
ocxx^-zr  \  (!>.)• ocs^xN^-- 

O^^x/^ oX\   =  OC"3*=5'X\5^ 

•^xx  (a.). 

^~  X/^  OC  \  het  lange  haar  dat  jonge  liedea 
van  de  mannelijke  sekse  bij  de  Dairische  stammen 
in  een  doek  opgebonden  dragen;  -3  -77  "3  \ 
^^~  X/^  OC  \  =  ^-'^  "30  \  ^C'77  "3\ 
-3C5.--^*^\. 

qE— Xy^X  =  «-"XX/^X. 

5c —  x/>  "3  X  \  zie  onder  55 —  II. 

51— x/?I.  (vgl.  '<— xX/^x)  =  U^5'77 
x/;^ ;  "Zr"  o  '«^  x/j^  naam  van  een  banaansoort ; 
"ZrO^-X/f  (D.> 

II.  OC  '^^  x/j^  omgebogen  zijn  van  het  lemmet 
van  een  mes,  door  dat  het  niet  snijdt  (M.). 


zie  onder  «■ 


I. 
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^—  ^r—  -3  V  zekere  visch ;  ook :   -^r  O  ^"'^ 

«—  '^ \    (Vgl.    ^«—  X  ^« \     II.)   = 

^X^-T^N  (D.). 

5—  "< —  X  het  pandeksel  van  een  geweer;  2**. 
Mal.  een  kleine  soort  van  kanon;  «Tf-o— *^ 
x\'7^'2r\*~*^XOC-o\^-X  eigen- 
naam van  den  zoon  van  Malin  Beman  (M.). 

<—  ^5— /oc  <  *~  *~  nazelten,  vervolgen; 
drijven  vee  ergens  naar  toe. 


«—  5r*  lang  van  de  tyd;  langdurig;  lang  tdt- 
blijven  van  een  persoon;  5"-  *-^  "^O*"  ** 
"3  na  geruimen  tijd;  ook:   ^—  ^c-*  -^q  — 

«^x\  «— «— <-on;  "zr*"*^"©© 

gedurende;  •jjT  ^^"  ^^^  "oO  "^ X  «^  ^-'^  "o 
X  \  200  lang  deze  gueriUa  duurt  ^  gedurende  deze 
gueriUa, 

^-'^-•Srx/OC's^XX^S— 5-^"2r  \fraai 
en  in  menigte  voorhanden  zijn. 
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^-^^*^f^'2ryc\  (vgl.  yj^'^r/'Tr^s) 

u*^  i-r^  ^  X  \  II.  algemeene  benaming  van 
fijnere  bamboesoorten ;  zie  onder  55  x  co  *"" 
x\,  ^c— oC"3\  en  ^oOC"o\  (Men. 
Mal.  anr). 

'<-^'2ro\  IL  (vgl.  s^u^'2ro\).  .  . 

.v/^5^0\  II.  (vgl.  ^S-'-^J^On).  .  . 

^ — o\/'2ro^^f^'=^ 5x\  == 

^^  "OT  \  -^  «=|  \  of  u^  -3  \  "zr  o  oc 

"ot\  (a). 

'-'^rv/^^^OX  II.  =  iA^ö*vo*\  I.;  en 
hierachter  te  voegen  oc  "^  *""  ö<^^  v/*«>  »^ 
O  \  enz (hbs). 

u*^  iAv  55  \  II.  lees  achter  veronderstellin- 
gen;, terwyl  de  afhankelyke  zin  meestal  een  vra- 
gende ia;  b.  V.  u^u^^^  \-oO-=l-o'^ 
—  c^>x  r^  -^o-^^  x'-^^'  -^x  -co 
^ö  X  55  X  "^^  X  200  ik  het  u  niet  had  gezegd ^ 
zoudt  ge  liet  dan  geweten  hebben  ? 

^^^  =.  ^^    (vgl.    U>r  OC  \  C^  .—.  ^^).  .  . 
U>r  CK'  '7^  \    II ;    OC  55   «-'^  ^>^ 

•7^  \  en  "-~  ^  X  \  55  '-'^  ^^  '70  \  zie  on- 
der   55  ; >  «=^  \  -C  Ocr^  O^  -T^  \ 

een  voorbehoedmiddel,  bestaande  in 't  besproei- 
jen  van  de  bewoners  van  een  huta  met  't  water 
van  een  nabij  gelegene  rivier  of  beek ;  't  formulier 
hiervan  behoort  onder  de  eerste  leesboeken  der 
Bataksche  jeugd. 

v^^CS>.^\  I.(vgL  u^u^^^ON  II.) 

in.  lees:  oc  Cr^  ^5  \ . 


wr^  -7^  \   (vgl.  whv  ^-7  -79  \  ) 

i^v  -79 ;  ^-'^  T7  ....  <^^  '2r  v>at  is 

de  reden  dat,  waarom?  i-r^  -79  oC  <^^  'ZT  55 
«^  X  \  '2r  X  -^  55  X  \  -79  X  waarom  zijt  ge 
onthutst?  ('t  voorbeeld  op  regel  3  van  onderen  uit 
te  strijken). 

i^v  T7  "ZT  de  frequentste  beteekenis  is  = 
*—  <  5^  o  \  in  tegenoverstelling  van  00 
.^  <^  (zie  onder  -^  -5  X  \  -^  II.). 

yj^'Tn  —  \ ; oc  ^C?^ — o 

=  CS-OCc^OC-^^-oXX  (M.). 

cr^  -77  \  -T^/OC  <  "^^  \  "^^  ^^  O  Ma- 
laïsme  ^^jCö^  ^ooor  iets  instaan;  "iT  "^  ^^*v  -T^ 

N-T^^-ON-^.X'T^O^OCX-S  i^^^w'/ 
^  voor  instaan ,  </a^  ^^  H  zult  winnen, 

u^  — >  -^9  \  Men.  Mal.  ^)  OC  <  "^ 
'yy  \  gissen;  kj^  -^  -^7  "o  ^  ^w«*»y- 

">  55  \   (vgl.  i^>>'  — >  -o  \  II.) 

■>  -3  \  II.  voeg  achteraan  in:  (D.). 

■>X -^^O-oOC^^X  onge- 
luk y  ramp;  •2r  X  OC  -^  X  "oO  OC  -^  X  ow- 
ver  mij  delijk  ten  verderve  gebragt  worden. 

cr^  ^^  X  "o O  voeg  b\j  als  aanmerking:  al  de 
uit  't  Sanscritsch  ontleende  namen  der  8  cardi- 
naalpunten  van  het  compas  zijn  slechts  in  de  taal 
der  daiu's  (poda)  gebruikelijk.  In  de  dagelij ksche 
taal  zijn  slechts  *t  Oosten  en  't  7f>«^»  gebruikelijk 
onder  de  benamingen  -77  öo  "o  O  \  "2^  ^ 
-3  \  {zon-opgangplaats)  en  'yy  -^r  "oy  \  -^ 
55  -3  \   (zoTi'Ondergangplauts),  terwijl  voor  de 
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overige  windstreken  't  zee-  of  rivier-waartsche  als 
benaming  gebezigd  wordt  (zie  cS-  *T  i  ^'  ^**> 
—  '^yO^  en  — -^^^7-). 

iAv  "^  ^  \/oc  <  -^  ^"  \  iemand  in 
spanning  houden  als  een  meisje  doet ,  om  hem  meer 
vuur  bij  te  zetten  (D.). 

u*^  — >  o  Men.  Mal.  ^)  oc  <  ""^  O  iets 
verdeélen  (M.). 

'^^  -^oco\/oc-^oc  o\v/*^-^ 

oc  o  \  ^^  lusteloos  gevoelen  wegens  ziekte  (vgl. 
OC"->OCO\). 

u*^  — >  o  "C/^  eu  de  twee  naastvolgende  woor- 
den zijn  bij  vergissing  achter  w^— ^x"oO 
gezet. 

v/^  <  "ö  O  \ ;  '-'>r  '«— X'-^^'  < 

"oO\  diagonaalsgewijze  tegen  de  daksparren 
nangebondene  ronde  latten,  om  ze  tegen  de  he- 
vigheid van  den  wind  te  beschutten;  5^  v/*«>  -3 
X  \  ^-'^  <  "3  O  \  wat  de  scheidsregter  (pangu- 
lu)  nog  buiten  zijn  loon  van  de  boete,  die  h\j  den 
verliezer  heeft  opgelegd,  voor  zich  neemt;  "Z^O 
OC  «=5"<  "30  \  '-'^  <  "oO  \  bijnaam  van 
den  wind  in  de  andung-taal, 

cr^  <  ^  O  \ (Mal.  anjir;  Mak.  m^- 

njerëq). 

u^  <  ^  \  lees:  OC  <  «^  \  v/^  <  «^ 
\ 

'-^  '7^  (vgl.  o2  -77) 

v/^  -T^  5^  \  II.  schynt  maal  te  beteekenen  in 
de  uitdrukking  oC  '^"  OC  O  \  "o  —  O  55 
u^  -77  55  \  OC "«"  OC  0\  een  priester  die 
zeven  maal  priester  is ,  die  zeer  voortreflfely  k  is  (M.). 

u^  -77  -^  <  "3  \  zie  onder  ^^7  •-<,. 

i^^v  -77  '«^  .=. ( Tag.  laho). 

u^  '7^  X  *^  (verliest  even  als  co  x/^  x  voor 
de  adjective  voornaamwoorden  zyn  eindklinker) 
vrouwspersoon;  u^  -7-7  x  ^  •=="  (akkon)  gemeld 
vrouwspersoon  (vgl.  onder  00  X/^x). 

'-'*v-77X'«~  naam  van  een  rivier,  en  land- 
schap (ten  Noorden  van  Mandailing).  De  bewo- 
ners van  Angkola  zijn  in  't  Tobasche  zeer  gezocht 
als  voorvechters,  en  de  naam  Angkola  wordt  door 
die  van  Toba  ook  op  de  bewoners  van  Mandai- 


ling toegepast.  Zonderling  is  het,  dat  men  van 
de  rivier  sprekende  niet  00  ^  w^  -77  x  ^■" 
maar  co  35?  "77  x  *"~  zegt;  zou  men  hier  niet 
uit  moeten  opmaken,  dat  eigentlij k  -77  x  *"~  de 
oorspronkelyke  naam  was?  '2r  O '-'^  ^^ O -*^ 
O  «^*>  •77  X  *~  held  en  titel  van  een  der  popu- 
lairste verhalen. 

u^'77"oX\  lees:  u^-77  "T"  \  -oO'=" 
in  plaats  van  kj^  -77  "7"  "o O "==■ . 

u*^  -77  55  O  \/0C  <  "77  55  O  \  aanbeten 
van  een  visch. 

'^^-77-oO\  (vgl.  J^xT^-oOx) 

w^-77  0\    voeg  in:    02*77  0\ 

ademhalen;  OC  "B  O""^  ^  X  \  OC  55  ^''^ 
-BOX-^.SOOC'*— X02'77 — 0\  in- 
stond was  hij  dood;  hy  kon  niet  meer  adem  halen ; 
02'77 — 0\<J^-77 — 0\  ook:  üeUogen. 

\j^  -79  «^  O  \  CO  X  zekere  plant  (M.). 

u*^  "7^  spelling  van  i^*v  "77  \  '71^ . 

Lees:  cr^  -77  55  \ ;  jSl  *^  "2^ X  ■< 

-3  X  \  <-^  -77  55  \^^  "77  55  \"30 • 

«^  -0  77  \-3'2rxr7-^«-'^-B77\ 
"-3  o  co  Men  doe  niet  zoo  als  de  angkul  angkut^ 
en  noeme  een  ander  kind  z^n  eigen;  spreekwijze  uit 
een  overlevering  verklaarbaar,  volgens  welke  ze- 
kere geest  die  zich  iemand'a  kind  had  toegeëigend, 
in  zoo'n  iusekt  werd  veranderd  (zie  Leesb.  U.,  bl. 
bl.  292  en  vlgd.;  en  vgL  onder  cr^x/^x). 

'^^•77'T"  \ ;  '^S^ -77 -?■  \  *-^  "77 

"7"  \  "o  '^^  **^  kanten;  oC  *^  77  T"  \ 
T"  *ir  zie  onder  "T"  *T  • 

u^>7  II.  =  -o^>7. 

<^*>-^X  n.(vgl.  cr«v^5x  en  ■2r*-^x). 


u^  — >  X  ^^  —  x  \  lees:  d^fsoort  in  pkats 
van  druifsoort. 
u^— >X'«"OC\  =  <-'^0""»X'«"  OC 

x\. 

u^— >0  wordt  in  *t Mandailingsch  ook  uit 
teederheid  gebezigd  door  een  heer  tegen  zija  jon- 
gen slaaf,  door  een  oud  man  tegen  een  jong,  en 
door  den  schqjver  van  een  andung  tegen  de  bam- 
boe, waarop  hij  schrijft. 
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i^  ^"^  O  X/^  in  't  aanroepen  alleen  in  plaats 
van  wS;  — ^  o  gebezigd. 

v^  — »  o  X/^  5^  \  is  bij  vergissing  dadelyk 
onder  u^;  — »  o  gezet.  Zou  dit  woord  niet  oor- 
spronkelijk een  versterking  zijn  van  u^  ^^  o 
x^^  ?  immers  het  plaatsen  van  een  y^  als  sluit- 
letter  is  niet  ongewoon  (vgl.   -3  ^  5^  \   = 

"S^»  •27^C.5^\  =  'Z>^C..  enz.);  zoo- 
dat 't  dan  een  uitroeping  is,  waarmede  men  ie- 
mand tracht  te  verteederen. 

'-^^^«'^ox ;  ...  •2ro-^x^ 

■"■^•"»0^"3\  =  5^  — OX/^"T5x 
(Pngrks.). 

v^  -^  '«^  O  oc  ^S  X  (vgl.  -^  '«^  o  oc 

-Sx) 

u^^  "Sr  I (vgl.  de  anologie  van  't  Makas- 

saaisch  na  b^  den  vergelijkenden  trap,  en  als 
voegwoord  van  t^d,  enz.). 

n.(vgi.  ^/^:e) 

^^^  -2^  "«"  \  Ar.  Mal.  J^|  qfkomsi;  oc  < 
•2r  *~  \  iemand  beleedigen  door  hem  zyn  afkomst 
te  verwijten;  5^*=^**5^\5^«=^'2r'«— \ 
zeer  beUedigd  worden  door  verw\jtingen  te  hooren 
omtrent  zijn  afkomst  (M.). 

<-^'2ro  I.  (vgl.  ^^^-2?  o) ;  

OC^XN'T^J-T^^ro  «ie  onder  tI^ -77 

•2ro. 

III.  u**».  ^T  O  '^^^  *2r  o  zekere  soort  van  dob- 
belsteenen. 

v/^  «2?  O  voeg  in :  (asih) 

II.  zie  bij  Kh^  5^  \  ^T . 

0^*27  als  benaming  van  een  beest,  dat  vuil 
is ,  en  als  scheldwoord ,  een  der  woorden  die  men 
niet  zonder  ^T  "3  \  5^  00  o  vooraf  te  zeggen 
mag  bezigen,  en  dikwijls  omschr^ft  (vgl.  onder 
-^«S-XXGOOX/^  en g^^^-sr). 

'-'^  ^r  \  5^ lees:   ^T  '^^  ^T  \  5^ 

in  plaats  van  scata ;  ook ,  maar  zelden :  ^T  *^ 

o)  ^h  in  iets  oefenen ,  iets  Z^^fn. 


3. 0  dat  dit  woord  vroeger  vorH  moet  be< 
teckend  hebben,  blykt  uit  'tDair.  •2ro'*'^  ^- 

'^^«^  '«^  ox/oc<^'«"ox-77-e 

X  X  iets  m  praktjjk  brengen, 

^-^  X  -T^  X ;  OC  ^^  5^  -77  X  ^ic// 

respectivelyk  naar  zyn  rang  nederzetten;  —  i< 
55  -77  X  O^  5^  X -77  "3x  X  O^  ^  doet 
tcat  geiteden  wiU  met  (M.). 

u**^  5^  — —  \  ook:  de  tromp  van  een  geweer. 

u^  5^  O  ^  *■"*  ^T  X  verbaster,  van  -77  5^ 
O  *4ï  ""^  ftls  naam  van  een  fabelachtigen  visch. 

^'^  5^  T-x ;  -Zr  O-^x/^ 

oc^^5r-r\  =  -zroj^ox/^  —  xx 

5^0X/^x 5x;   55^7-T5XOC*^ 

5^'T"xu^5^-rx  =  -t^xjSt-t:} 
5^  -75  X  (Pngrks.). 

'^^  3^  (vgl.  -77  tl7) 

i/*^  5^  \  5r  lees:  Dair.  in  plaats  van  Dir. 

u^  -^  I.  lees  onder  aan :  u*^  -^  Tjr  in 
plaats  van  —  u*>.  -^  •=• . 

III.  komt  voor  als  bestanddeel  van  ontken- 
ningen (zie  ^^^-gox-^-^;,,  OC-^,  -3 
-^  en  <  -^  ;  vgl.  ada  in  't  Mal.  jUï). 

^^<. ;  — «9 -<^^ -<:•<: -o 

\  waar  men  ziek  uü  vermaak  aU  H  ware  rondzwer- 
vende ophoudt. 

^^^  -^  *2r  X  /  OC  <  -^  "Zr  (mangad^) 
ook:  eenioonig^  gelijkvormig  als  b.  v.  een  vlakte, 
waar  zich  niets  ah  kenteeken  voordoet,  om  ie- 
mand den  weg  te  doen  vinden,  zoodat  hij  wanho- 
pig wordt. 

^/^-^5rx  Ar.  Mal.  8jlc=  j=.-77  0g  x; 

u^  -^  5^  \  -3  o  "77  5^  de  regelen  van  be- 
letfdheid  by  't  spreken  (soms  komt  daarby  nog :  — 
-S  X  5^ -3tX -750.=. -77  O^  X). 

«-^  -^ X   (vgl.  V/^  '^ X   II.) 

II.  '2r  o  X^  -^  — "  X  '^^^  ^  o  zie  onder  de 

•2r. 

t-^^  -^  X  (adóng) ;  kj^  -^  x 

<"3X  =  »»-77-3-T5x  (vgl.  de  analogie 
van  *—  X  XT?  "%  \  "75  "fe  x  dat  evenzoo  van 
'c—  xr?  X  X  is  afgeleid). 
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v/^-c.'2rx\/'2rox/^-c.x'2r"o^ 

zonder  twijfel  in  plaats  van  "ir  O  "77  -^  X  "2^ 
-3  \  ,  zoodat  't  een  verpersoonlijking  is  van  -77 
-^  X  "Zr  "o  ^  ^(lorin  gelijkheid  bestaat^  en  aldus 
de  opgegeven  beteekenis  verkregen  heeft;  voorts 
leze  men:  "ZT  0<^^  *~  X  "ZT  "3  \  in  plaats  van 

•2r  o*-^  *~  X  •2r -ox  \ . 

u**^  -^  o  I-  de  hier  gemelde  voornaamwoorden 
worden  alleen  gebezigd,  wanneer  men  zich  in  zijn 
ongeluk  beklaagt. 

II (Mak.  ari;  Jav.  mari). 

i-r^  --^  II In  't  Mandailingsch  wordt 

OC  *^  -^  dikwijls  gebezigd  om  een  werkwoord 
op  meer  dan  een  subject  beduidenis  te  geven;  b.  v. 
OC  *^  -^  v/*«>  X  *"~  X  fcillen  van  meer  dan 
een;  soms  met  nog  een  meervoud  er  achter;  b.  v. 
OC  «=5'  -^  OC  *^ X  \  7^  7^  X/^ "o  ^  ^^' 
trekken  van  vele  personen  (De  oorspronkelijke  be- 
teekenis zal  wel  van  weerskanten  iets  z^n  of  doen 
wezen). 

Ilï.  oc<-<><-<;  =  oc<c^^^^ 

-3X  \  (D.)ï  OC  <  -^  "T^  -oX  \  (M.;  Mal. 
mangadukan). 

IV.  (adü)  =  w^-<^T70;  ^-oxx*^^ 

-SXXOC-^'^ Q\'^^^^^  =   5^ 

O  X/^-o  \V-'^"oX\  OC-^"* oN  55 

•2-  •<i,  t-7  o  (M.). 

«-^•<^T7  0  (vgl.  <-^-<^  IV.,  i-r*v-30 
\  -^,  en  '^^-oO\-<,-<^) 

^-^  *<.  ni ;  -i«<s:^-3\«2r 

X  ^  <^«  persoon ,  i«  ktiVw*  uitspraak  de  twistende 
partijen  willen  berusten ,  of  aan  wien  zij  hun  twist 
ter  willekeurige  beslechting  hebben  gegeven. 

w^s5C.-o  =  '^^-^^^0  (D.). 

v^^  "o  "77  \  bij  ^-'^  "o  "T^  \  "oO'-^^CO 
5^  O  \  onder  aan ,  zie  bij  —  o  "iT  "77  \ . 

v^-ê  lï ;  oc<c>f  (M.) 

^^^•o"o\  (^gl-  -^-o-o\) 

*^^"oO  I ;  T/^O 's^\«=5'-o 

o  ==  -^0'-^x5^  ^— 0\  ;  — «^Nss? 

•^"oOx   =   -^X5^0'« oX\  (Jav. 

iigëni). 


III.  OC  <  "00*77  "o X\  «;pa«««»  de  dra- 
den op  't  raam  om  ze  te  doorweven ;  u^  "^  o 
"C/^"3N  waar  men  de  draden  spant  (M.;  Tag. 
hanai). 

v/»^  -3  \  '2r  woord,  waarmede  iemand  op  't 
•7:}  «~0'7^'«~0<"oN'2r  antwoordt, 
om  zijn  bereidwilligheid  't  raadsel  op  te  lossen 
aan  te  duiden. 

Lees :  u*^  -3  \  •2r  X  in  plaats  van  u^  ^3  \ 
•2r\. 

v/^-oN'2r'r7x\  I.  (vgl.  u^ -3 \ '^) 


55  X  \  zie  onder  •2r  x 


I 


^-^  "ox'zrx' 
""^5^X\  I. 

'-'^  "o  X  "Zr  X  "2r  •77  \  (^an  een  vroeger  be- 
staan hebbend  't  geluid  van  't  dier  nabootsend 
woord ;  vgl.  de  analogische  vorming  van  v-r^  oC 
\  —  X  *5''770  \.  <^^"o\  -^•77  ^  ^^ 
^  '?^'r7\,  enz.) 

055X<:. 

=  •2ro-^5'2ro-c.o  (D.). 

cr^  -5  \  ^iKyc  <  "o  X  ^  iets  doorgron- 
den als  b.  v.  iemand's  voornemens. 

v/^-o  \  ^-  *=%  x/'zrö'-^-oxc^s^ 

\  naam  van  een  soort  van  fraaije  ringen. 

'-^^^^  "o  ^  5^  I ;  '-'^^  "o  ^  5^  js.  '•^ 

•77x"oO^XOCOC5^  «-'>r  ^T^  ZOO  ge  er 

niet  geweest  waart ^  dan  zou  ik  dood  zijn, 

II.  bij  <^^  -3  X  5^  s^  -Zr  zie  ^=>  'T; 
voorts  wordt  u^  -3  \  5^  ^  ^^  in  't  Mandai- 
lingsch vaak  als  vergelijking  gebezigd,  ofschoon 
daar  de  beteekenis  verloren  is  gegaan;  b.  v.  -^ 
s^XX-7:}«=50^\-7:}«=5'O^X-2^X<C 
"OX  X  ^^*v-3X5^C5.  jSl-o-^^OC-ot 
\. 

^'^^  -O  X  5^  52r  x/wr^  "o  N  55  5^  ^  "o 
-=  -2-  -c-  III.  (M.). 

v^^-oX55  55'='«=5«=^OX  =  v/«^-3 

X  55-=-'=5«=>Ox. 

^-r^  -3  X  55  55  -^ (Sund.  sitaturu; 
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Bisaj.  hantatalo);   •2rx<"oX\5^-oO 
'-'^  "B  \  5^  5^  -^  v^ö  een  leelijke  sopa  sopa 
(vgl.  onder  -«—  o —  "o  \)- 
v^>r  "o  \  5^  —  \  I-  (ook  verkort  5^  —  \) 


3X  5^*=5'\ ; -Zro-^. 

^ X  "«"  -^^  \  slagveld  (taèas);  •2r  O'-'^  "o 
\  5^  ^  N  '2r  ^ö>  <  "^  \  versierde  naam  van 
een  scheUetje  ofklol^e;  "ZT  O'*'^  "3  \  5^  ^^  \ 

eigennaam  van  een  huia  in  Mandailing. 

— >-oN- 

— >-<.'2ro<-^-oX5^*~;^-<^  eigen- 
naam van  een  vraatzuchtigen  luijen  slaaf,  die  tot 
spreekwoord  is  geworden;  nader  beschreven  met: 

'=-x/^oc-<-o\'^<=^"oOC«=>x\ 
-<^5r755  <-ö\"^'c/^5^x^?-*- 
-r?  X  oc  <;  '^ 07  <:•==■<»  "o -^o 

<50  ^>7  -3  \  OC  O^  "7^  O^  -7^  zoo  hy  eet, 
gebruikt  hy  zyn  beide  handen;  gaai  hij  werken  ^  dan 
kruipt  hy  als  7  ware  in  elkander,  alsof  hy  niet  wel 
ware, 

'-^•oN5^'^'2r\  (vgl. oO\5^ 

^-2-\) 

^^^-o^5^x  I ;  OCX'*— x'^^ 

-oO\  •-^-^O^X5^X'77X^-'^"o\ 
5^  xv^>r  -oX\  O^  J^OX/^-oV^'^"© 
X\  •?^5^-oO«-^OC-o\5^'=F-j=. 

öo  <^^  "o  X  \  -^öö  ^e  van  hier  niet  weet  de  lig- 
ging van  uw  vader*  s  huta  te  gissen,  dat  we  dan  maar 
niet  in  dii  woud  verdwalen  I 

II.  =  *-/^  "o  \  55  ;  als  b.  v.  v/»^  "o  ^  55 
X  —  ^x\^^>«^. 

^^>»'-oN55X'<.  =  ^^^-o\55x«=^. 

v^>r-5\  5^x«=5  =  v/^-oV-^x^. 

^^^-oN550<"oX  (vgl.  -z-o^Co 
x) (Mak.  bulango;  Bug.  anango). 

•77X/J'OC-o\550CO\  V-r^-oN  55 


OCON  versierde  naam  van  de  borsten  eener 
vrouw. 

v/*«>  -3  \  55 (zie  ook  onder  00  *^ 

f'=5'\y  «5-  —  «S-N  en  o^  "ox). 

v^  "o  \  55  -?^  \  (vgl.  55  -^r;  \  55  -^  \ 

n.) 

'-'^^  "o  ^  55  O^  ^  ^ö  "ST  \  zekere  boom , 
wiens  hout  voor  vloerplanken  gebezigd  wordt  (M.). 

'-^-B  \  55  «=^  n/^^*^"3N  55«=5-5\ 

buÜen  verwachting  (M.). 

OC  -3  \  55  «=^  \  =^  (vgl-  -5  "o  \  55 

^^^) 

<-^v  "o  ^  55  ''T"  \  -<^  -T^O \  zie  onder  5^ 

''^  \  '«—  55  O  \  II. 

v/*^  "o  \  ^^  zekere  fraaije  vrucht,  die  een 

vrouw  zwanger  zoude  doen  worden  (D.). 

iAv  -3  \  -^ \     =    U*^U^  5^  x;    U^ 

schien  ? 

yj^  -3  ^  *^  *^  "Zr  O  II.  wordt  niet  meer 
verstaan,  maar  moet  blykens  u^  -I5  \  -^  ^ 
x^'Zr  =  55^^'^"\55^^'«""\   zyn; 

zoodat  dan  5^  «—  -^9  "3  N  '^^  "3  ^  ^<^  *^ 
•2r"0  als  lofspraak  op  een  vorst  beteekent:  bij 
wien  men  een  weegschaal  afstoot,  daar  men  op 
zijn  regtschapenheid  vertrouwen  kan,  en  dus  geen 
weegschaal  hoeft  te  gebruiken. 

^J^'q\'<Z.^^  (vgl.  '^^i^  -5  \  55  X  •<. 
en  KJ^  "3  \  55  X  ^) 

u**^  -3  \  -^  X  ^9  "ZT  O  zekere  boom ,  wiens 
bladen  als  uram  genuttigd  worden  (M.). 

i-^v  -3  \  '^o':^«=>o\/'2ro«-^-3\ 

-^  o  "^  *^  o  \   eigennaam  van  een  persoon 

in  de  Mandailingsche  verhalen,  die  dezelfde  rol 

speelt  als  '2r  O  00  x  öo  T7  \  in  de  Tobasche. 

u^  -3  \  -^  O  -^  "3  N  (zal  wel  van  —  o 

— >  af  te  leiden  zijn;  vgl.  Mak.  syap^ja  iPflniie^.^ 
van  8\japa  hoe  vele?  Bal.  pidan  wanneer?  vanpida 
dat  vroeger  =  't  Jav.  pira  hoe  vele  F  moet  betee- 

kend  hebben) 

i-r*v-3  \ -<^ 'T?  s^  \  (van  ^-p^s^x) 
;  •2rx<"3x\^^*v-3N-<i'^^ 

^  \-oOCX-^OCX\*77-3X\-^X 


Digitized  by 


Google 


502 


B  IJ  V  O  E  G  S  E  L. 


•^  "=?■  -^  c»  X  -S'oO'^^-^  —  x\ 

-3  wordt  van  de  buste  van  een  schoone  vrouw 


v/*^  "o  \  ^C*  '^^  zekere  boom,  waarmede  we- 
gens zijn  fraaiheid  welgevormde  menschen  verge- 
leken worden  (M.). 

^^>r  —   II.  (vgl.    -c -c ) 

(lees:  Sund.  hapd';  en  voeg  bij:  Mak.  opa). 

^-'^  ""  x/^  o ;  '-'^  —  "C/^o>7 

TT?  \  TJ^XTJ?  v/^  — ■  x/^O  '>7  "©"ZrO 
OC  ^  \  -^  X  lir  opdat  ik  wete^  wie  van  tUie- 
den  schuld  heeft, 

'^^ oX\/l)5  •<  —  -3x\v^*^  — 

-SX\  =  OC  ^  ^f— -^^nO-,^  55— -^9  \(D.). 

^-»^^  —  O (voeg  bij :  Kawi  apuj) ; 

vgl.  bij  -^O'*'^—- O  de  spreekwyze  onder 
^x<^>>. 

u^  -f  Mal.  ftil  OC  <  "^  '^^  -j^  op  't  wa- 
ter dobberen,  drijven  (M.). 

^^^  —  -27  \  (vgl.  -> -27  \  III) 

'^^  "sr  pss- "OT  \/oc  «^  \  ^ -r  •S' -3y 

\  zie  onder  "75  T"  «5  ISy  ^  • 

^^^  cR>  5^  \  (vgl.  -zr  GO  5^  \ ) 

'-^**>'  ^  "—  \  (vgl.  i-r*^  co  OC  \ ) 

'-^**>'  ^  ö ; OC  <  öoo  < 

o  iets  opdragen  vooral  van  spijze  gezegd  (M.). 

v^*^  ^  ^=5^  O  \   (vgl.   GO  o  GO  0^  o  \) 

;  —  <  ^o  o  ^  o  ook :  de  rand  van 

een  rijstvijzelblok ,  wat  tusschen  de  openingen  de 
rand  gelegen  is. 

w^  2o  5^  \?  -^  xAu^  So  5^-3\ 
(vgl.  '^-^  co  5^  -3^  \)=  s=^  öoo  (Pngrks.). 

\  (vgl.  i^^vöO  5^  -3\)  =  C30^«— ox>? 
(Pngrks.). 

<^^  OC  'yy  \ (Sund.  saraak) 

^^  OC  -Zr  \  Vu  ^^  (zie  -Zr  OC  •^-  \); 
c»  X  *—  ^^^  OC  -Zr  \  Vsi4  ^«^  (M.). 

'-^  OC  \ «5  \  I.  (vgl.  -77  OC  \ •S' 

\ ) (Mak.  miparaq) 

in ;  u-^  OC  \  —  •S'  -ox  v  'tvellen 

van  boomen  voor  de  ontginning  van  een  hauma. 


'^^ocx  -— x-^x  =  — -^x. 

^'^  OC  N  X«5'-7^0\    (vgl.    ^\ 

^  T7  O  \  ) (Jav.  êmprit) 

'^^  OC  \  —  'X^^'2r\  (vgl.  —  -^  \  ^8— 


v)- 


<J^  OC  \  —  X  -«T  is  't  Men.  Mal.  JLi^l  (am- 
pali)  =   X  OC  \  —  '^  \  GO>  ^5- ; 

'^^ocx'^-oox ; 55  KT? 

"Bx'^'^oc  <oc\ 50  \  =<-»^ 

x-^'^^x*^  (Pngrks.). 

^^^OCXT- ;  OC<OC\-T-be- 

teekent  ook:  voor  iemand  instaan. 


OC  \  "7"  "3  is  direct  uit  t  MaL  overge- 
nomen ,  en  't  MaL  woord  ampunja  beteekent  den- 
kelijk letterlijk:  de  heer  er  van,  de  bezitter  er  van 
van  een  vroeger  bestaand  ampu  (=  i-r>.  oC  X  N 
T" ;  vgl.  de  analogie  van  't  gelijk  beduidende 
Mak.  patanna). 

^^^  OC  \  ■"  by  w^  OC  \  *-  ^^  <  vgl. 
onder  w  -^  en  "^r  OC  \  "" . 

'^^  OC  \"-^/oc«=>ocn"— s^x/^ 

"o  X  verstrooid  zijn  van  vee  (M.). 

1^^  OC  \  c«  (vgl.   ^  OC  \  c«) 

In  't  Mandailingsch  beteekent  oC  <  OC  N  GO 
^O  ook:  iemand  met  een  maal  verwelkom^ 
men, 

u>r  K>c\<s^'2r\lhS,  <oc\«>'2r\ 
-77"o\  =  OC-3ö-5-77-oX\  (D.). 

v/^OC\C055\ OC<OCN 

CO  5;^  \  beteekent  ook:  iets  tegenhouden  d.  i. 
beletten  dat  iets  door  een  ander  genomen  wordt  als 
b.  V.  tuwak  die  men  voor  zich  bestelt,  om  een 
feest  te  geven;  "ZT C-»^  OC  \  öo  5^  -3  x  N 
eigennaam  van  een  ntarga,  en  een  landschap» 
waar  vele  Dairisch  sprekenden  wonen. 

w^  OC  \  GO  ^  «^  "3  X  \   zie  onder  u^ 

OC\«5X=^«=5'-o\- 

w^  OC  \  GO  ^xGO  (naar  't  geluid;  vgl. 
co  ^  \  co)  vgl.  een  bijnaam  van  dezen  vogel 
onder  ^"^  •2r  \  — ^  "TT  \  en  -r^  ^^  -^ . 

v/*^  OC  \  GO  '«T  <  "3  \  (vgl.  onder  ^ 

o^^^^  <:-o\) 

Whv  OC  \  GO-Z^XN ook:   OC  «^ 
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OC  \  öO  -2^  X  \  «-^  OC  \  ÖO  -2^  X  \  en 

plaats  achter  aan :  (M.). 

u^  OC  \  öo  X  55  ^  "3  \  ïckere  boom. 

u^  OC  \  öo X  ^  ^  "o  ^  zekere  slinger- 
plant (M.);  ook:  \J^  OC  \  00  ^  ^  "oX  \. 

VA^0C\«>5^0\/0C<0C\«> 
:^  o  \  ook:  iets,  en  vooral  een  kind,  in  een  kleed 
dragen;  —  <  oC  \  öO  5^  O  \  in  't  Mandai- 
lingsch  ook :  =  —  *s^  oC  X  \  "*" . 

v/^  OC\  <»>'«— X=  — X«=50  (M.). 

iA>  OC  N  c^T^Z-zroj^^^ocxöö» 

^^  onder  IL  te  brengen. 

IL  (verbreeding  van  öo>  t^  )  hieronder  ^T 
05^  ^OC\^&>^^; 'zrov/^^- 

o  5^  ^S-  OC  \<»>^-y  =   'e 'c 

(Pngrks.). 

'^^  OC  \  ^  voeg  bij :  -zr  O  öO  X  «^  OC 
OCNC055^.u^OCOC\2j055^ 
-^  =  -r  -<;.  -I&r  \  (Pngrks.). 

v^*^  x/^  -^9  \  /  OC  <  x^  -77  \  beteekent 
ook:  vervolgen  in  den  zin  van  een  omen  leveren 
waaruit  men  opmaakt,  dat  iemand's  dood  zal  ge- 
wroken worden  (zie  Leesb.  L,  bl.  268). 

'^^^  Xri/oc  <  X^  u^  Xr^  de  doos  (van  ro- 
tan gevlochten),  waarin  't  koord  rambu  eiporhaa 
opgerold  ligt,  aan  den  dekselband  doen  draayen^ 
om  uit  de  ligging  van  't  koord,  als  men  den  doos 
open  doet»  een  omen  op  te  maken. 

^-'^^  x/^  5^  \  n iAv  x/^  5^  "o  ^ 

plaatse  men  onder  I. 

^^^  xr^^^\ ;  iro^OCX/^^^s 

u*^  X/^  ^  \  en  meestal  00  v/*^  x  "TT  O  OC 
vAv  ^  \  ö*>.  v/*«>  ^  \  (naar  de  Tobasche  spell. 
en  uitspraak,  daar  de  persoon  als  een  Toba  wordt 
voorgesteld)  eigennaam  van  een  onnoozelen  bloed. 

u*^  x/^  — » (Mak.  ^joka) 

^A^  x/^ -7-  \  (vgL  o^  -3 -3y  \) 

<-'>r  «^ \/"S OC«<^\-7^-T5x\  (het 
tegenovergestelde  van  ^  •>3'<*  *9)  en  stri^jk 
uit  't  vraagteeken. 

'-'^^^  -77\ ; OC  <«^-77 

\  OC  •<O^Ö'7^"Sx\  1» «tea^we iemand 
of  iets  begeleiden  er  achter  loopende  (M.). 


■5 ;  -^  55  ^'^  ^  -Bo<» 

-^  eigennaam  van  een  geest. 

^-'^v  «=5-  X  =  '-'^  »5  (M.). 

v^*^  ^  X  OC  -T^  \  zekere  plant  (M.). 

'^^«S'O  I ;  OC5^-oO'^^^0 

figunrlyk:  een  zoon  (vgl.  onder  öo>  *—  -3  \ 
L);  v/*^  ^ o x/^  "3  \  "o  "^  ^  daarop  vol- 
genden dag. 

IL  (vgl.  OC  «=50  en  OC  S^S'  L) 

V.  =  — >  ts5.o;  b.  V.  v^*^ts5.o-^x-==- 
■^5^  —  <X*TOC-^XOC'7705^ 

o^5r-c.o<:»-r7-ox\  •=•  (M.). 

^-»^  ^  "BO  \  5^  '^y  \  55  -77  \  zie  onder 

5'"oo\xr7ox/^=  '-^^'«S'X  550 

(D.). 

u^e5/-2rov^*^c5-ooc-<*^'^== 

-3  OC  •<  «5  X  ■=■  (Pngrks.). 

v/*^  ^5-  \  -^^  xr?  \  is  't  Ar.  Mal.  K^  en 
wordt  ook  = oX'2roCX55"3\  ge- 

bezigd. 

v^*>'  ^  \  •"^^  T (zoo  is  ook  't  Mak.  raq- 

ga  ongeveer  niets  anders  dan  't  Mal.  arga  dat  ook 
even  als  in  't  Jav.  rega  uitgesproken  wordt) 

v/^«5\  55  0X/^(vgl. '^^ï=5^-30\XJ7 
O  X/^  waaruit  dan  verklaarbaar  wordt,  waarom 
hier  de  d  van  adüga  een  r  is  geworden ;  men  dacht 
immers  aan  u*>.  «^  q) 

^^^  SS?'  \  -^  -3  N (Tag.  hagdan). 

'^^  «=5  \  -<^  (vgl.  bij  OC  <^  \  ^) 

cr^  "«—  V.  (vgl.  u^  -^  I.) 

VI.  =  ^  55  (D.). 

'^^'^^  (7E^'  '**''^) ;  v/^"*-^  — 

"30\'2r<"5X\  zie  onder  —  -30 n 


■*  '«—  o  '^ Mak.  lallal^'oq). 

'^^  "«"  XT?  \   I ;  v/*^ "«—  TJ7  \  — 

•^  \  "T^  X/^  =  —  ^^  X  \  'yy  T/^  in  de  Sde 

beteekenis. 

n ;  o2  <  'e—  XJ7  \  -^7  ■%  \   iets 

als  een  ieeken  beaehouwen;  op  iemand  UiUn^  iemand 
aandachtig  nagaan  om  achter  zijn'geheim  te  komen. 
\   n.  (vgl.  u^  -c  —  \) 
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-3  öo  X  ^  eigenn.  van  een  hemelsche  princes 
(M.). 

^^^  '«^  OC  5^  \  -o'2rO*-^*— ^)C55 
\  "o  eigenn.  van  een  hond  van  Radja  guru. 

u*^  «—  ^—  \  /cr^^—  ^—  \  öOO^T  "*" 
-^  \  zie  öO  O  '«T" "«"  "^  \  n. 

cr^  *—  X voeg  bij :  ^-*  v/^  «—  x  el- 
kander bedrijden ,  met  elkander  twisten. 

U^^-c-s    =   u^-c \  ;  cr»-»  ^  i-r*v '«-* 

cr^  ^  O  =    "Zr  O  T/^  -^  \vAv^O 

(D.). 

v^^v*— -zr  X  x/tt  o'-'>r '«— X  "zr  "o  Nzie 
de  afleiding  onder  u**^  -^  7^-  x  \ . 

u*>.  *—  X  öo  "o  ^ 5  ^®  bladen  worden 

wel  eens  bij  gebrek  van  koffij bladen  gebezigd ,  daar 
koflBj  van  de  bladen  en  niet  van  de  vruchten  van 
den  koffijboom  meer  in  zwang  is  (voeg  by :  Men. 
Mal.  halaban). 

^-'^v '«—  T7  O  \  *~  X (vgl.  onder  5^ 

'^^•'«-^^ON  I.  (Vgl.  — -*— 5  II.) 

n.  voeg  in:  oc  <  "«^  5^  0\  een  mes,  dat 
reeds  geslepen  is,  op  een  stuk  hout  aanzetten; 


in.  OC  <  '«—  o  5^  O  zie  bij  lAvx  'e—  5^ 
o\  II. 

v/»^  "«—  55  O  \  '«^  X  =  v/*^  "«^-^^OX 
"«— XX. 

U^^   I.  (Vgl.  U->  ^  III.) 

II.  Zuid-Mandailingsche  uitspraak  Tan  -77 
"«Tr  ,  waaronder  het  zoude  moeten  staan. 

^^^  '«^  -^  X  II.  (vgl.  'T?  'c—  -^  x) 

^-^'«"O^x ;^ro'-^>»''«— o^x 

"oO'-'*^5^  versierde  naam  van  een  zijdewa- 
pen  (hartverkoeler ,  d.  i.  loraakkoeler);  voeg  bij 
achter  —  <  o^  \  00  ^or*  'Zro-CL.xr^ 
—  ^5-  '«T  OC  ^o  \  (Pngrks.); 

v^*^  "«"  X  -^7  55  X  X (Bisaj.  magkot); 

'-^^  "«"  X  55  X bij  -^r  O  «-'^^  "«^  X 

5^  X  vgl.  onder  ->-  ^ . 

—  X -Zr  X  voeg  bij: OC  'c— 


\  -—  "zr"  X   schudden ,  zich  heen  en  weer  bewegen 
als  een  boom  door  den  wind  (M.). 

"X  —  •2rox  (vgl.  'c •2ro\). 


<^^  5r7  "^7  X  .  .  .  .  (Bisaj.  ha  wak;  Mak.  ajaq). 

^-^  5r7  ï=5xx/s=5'<-'è5<r7»5xx 

*"•  *^  bijnaam  van  de  u^  oc  X  ^"  x  ^^  'P^ 
OX  (D.)- 

v^^X  -^  X/OC  X  -^  X v^^  X  -^  X  ^cA er- 
gens aan  vasthoudende  als  *t  ware  hangen  (M.). 

^^^x-^-zrxx  (vgl.  ,=:--^'2rrN)  OCX 
— ^  "ZTX  \  in  wrijving  geweest  zijn;  meer  of  min 
versleten  zijn  door  schuring,  wrijving,  enz.;  oc 
<  X  -^  TT  X  X  iets  wrijven;  oC  <  x  -^ 
"2^  X  X  "77  "3  X  X  iets  ter  wrijving  bezigen,  met 
iets  wrijven,  iets  op  iets,  of  aan  iets  wrijven;  oC 
^5-  X  -^  "2-^  X  \  vAv  X  -^  •2r  X  X  vele  kosten 
maken;   -<,0-5;.55X-<,5500C«=5'X 

^'•'Zrxxt-^vx— >'2rxxoc-7^7rOv 

oc  X  —^  "3  T"  X  '-^^^  ^^ozij gingen  voort  met 
dagelijks  kosten  te  besteden  aan  't  vervaardigen  van 
een  c^f weringsmiddel, 

X""^  55XX  =  w^X'-^-T^XX. 
X  </«-'^X  <  «-'^x  <  steeds  kruiende 
als  een  kind. 

»5^  <  TT?  X  zie  onder  <  55  X  X . 

^^^X-T^-T^X   (vgl.  v/^x-^-T^x) 

u^  X  '7^  55  X  (klanknabootsing?)  ^  ^. 
^^^>i  -T^  55X  -^0«^  V^  s=^^*~*^ 
X  X  co  ^  öo  ^  co  X  "2r  o  bijnaam  van  de 
itok, 

^^^>i^?o  —  X  (vgl.  ^J^-yr? — ox)  v^^ 
X  "77  —  X  '^'^  'TO  """  O  X  op«»  «t  toegaan  van 
den  mond,  zoo  als  deze  zich  voordoet  aan  een  doove, 
die  slechts  de  beweging  van  't  spreken  ziet  (D.). 

v^^rX-T^OCx/èc  ^CX-T^OCX  ==  OC 

<5"77  X;    OCX-T^OCX    =    0$*7^ 

—  X  en  o2  7^  -«—  5  (I>0- 

^^  «^/^-^  <J  ^^  <  "3  X  last  van  hevige 
UeUnft  hebben  (D.). 

<-^>'X^»"77X  (vgl.  o^x'77-77x)lces: 
OCX  — >  "77  X  V/^X -^ -77  X. 

X  ^^ (voeg bij :  Daj.  tingang) 
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u^X*-x— Ox/OCx-^^^OX  zie  on- 
der -09  -7^  -^  \ . 

v-^>  X  '2P (Mak.  assang  kieuw), 

^^^  X  *2r  jT'  \ (Bisaj.  hasas). 

'^^XTTX  =  -s:.^  (D.)- 

«^^ X  '2r'  '2r X  \  't  geluid,  dat  iemand  door 
de  tanden  als  't  ware  sissend  maakt,  als  h^  het 
kond  heeft  (M.). 

^■'^  X  jT'  •^  \  lees:  TT  zsr  •*  X  \  in  phiats 
van  -7^  -zr  «=*  X  \ . 

'-^^x'Zr  ^  \/'2rO'^^x'2r  ^\  zie  on- 
der -r?  x  "Zr  «=^  \ . 


v/^X-C*  '^T  X/OC^^X-C^'^TN^^^X 

•^  "«T  X  kUnken^  galmen  van  muz^kinstrumen- 
ten  (M.). 

t-^^x -S/cö55'-'^x-^  eigennaam  van 
een  plaats  (bij  Junghuhn:  batang  unang). 

'^^x-B^S'X  (vgl.  -T5x-T5^^x) 

x-ox  voegby:  (vgl.  onder  j£:.-ox). 


•77  55 


OCXX 


oc 


i^^  "^  X  "Zr  r^  o  (vgl.  onder 
X) 

'^^-oxx'2rx  (vgl.  v/^x"2*x) 

'^^-oxx'zr  —  XX  (vgl.  i-^v-3ox*2r 

—  x\) ;  «-^"öxx^^  —  xx^^^ 

«-'^•2rxx  55  OCXX  (vgl.  u*>-3xx  55     nSXXTT  —  XX  tf«fA<w/<J»;?y/j/tf  van  niet  meer 

dan  een  vinger  lengte. 

^^^"öxx^-  —  xl ; o2-< 

-%  \  ^-  —  \  -77  "fe  X   een  huis  bewoonen 
(D.). 

u^  -3  X  X  ^ "o  X  naam  van  een  fabel- 
achtige zee  (M.). 

<-^v  -fe  \  TT?  TJ7X ;  CC  ^  \  ^ 

■%XlJ7Tr7X-77^X  (X/^O »^X^^ 


'77  0X^-'*VX55 


ocxx)  oc^-zrxx 
^-z^-rx. 

*^^r  X  55/'2ro«>'« 
zie  onder  00  ^"  -79  o  x . 

*'**x55'2rx  (vgl.  us»,x'2r'2rx) 

*^*v  X  55  ^  (zie  de  aanmerking  bij  u*^  — » 
x-so) 

w^ X  55  ^"  X  L  lees:  arctocarpus .....  enz. 

'-'*^X55X ;  OCv/^x55x  de  dupe 

zyn  van  iemand;  in  ontoetenheid  verkeeren; 

^/^X55'770X (MA.  tiüq  druppel); 


»X-<^^-'*vX-<.  = 


i^x-<n.  — I 

^x-^^.'^x-^. 

^^^x-<,x  (vgl.  55x-^x) 

*Avx-C*X  n.  voeg  b^:  ook:  •2rO^<- 

«-'^^x-cS. 

ni.    s=5'X-^X^.'^X-^X   =  "~»^ 

x-^^^^x-^. 

^^*^x-^55xx  (vgl.  u>rx-^-oxx) 
oc  <  X  -C  55  X  X  -T^  -ox  X  wtf^ ictsi/ni^-- 
kem^  Iets  ergens  op  drukken, 

'-'^X'^nsxx  (vgl.  vAvx-^55xx) 

(8and.  hédjën;  Men.  Mal.  adjan;  Mak. 

aqrang) 

^^^x-^5  (vgl.  v^*vx^  II.,  ^-^x-C 
X  ni.  en  «^^x-^) 

^^^x-^ ;  —  sss-x-^^'-^x^ 

-=  — «s5xx'2T«^^<5ö. 


■%  X  Jjr?  TT?  X  -77  -fe  x)  iets  fo  weeg  brengen, 
ten  gevolge  hebben  vooral  gezegd  van  wat  zegen  aan- 
brengt ;OC«^X*^^XTr7Tr7X^^^-fe\ 
TT?  TJ7  X -77 -fe  X  (  X/^  O  —  ^  X  VN^  •fe  \ 
TT?  TT?  X  v/^  -%XTJ7Tr7X-77"%x)iets 
gedurende  een  zekere  tijdruimte  ronddragen  als 
een  vrouw  hare  zwangerschap, 

'-'^^  "SXX55 '«^  lees:  UN^ -75XX55  ■*"  X• 
'-'^"ox•b9x  lees:  u^-%\"b9. 
v/*^  -^x  X  55 OCXX  =  «-'*»:r'x\55 
OCXX. 

ws».-3xx  -^-77xx (Mak. doqdoq). 


v/^  "%x-<.<$cx ;OC^x  iA> 

-fe  X -^<fcx77-fex  =  ocï^xx'2ro 

-C^OCXX  -COC XX  'T? -3 XX. 

'-^^'-Bxx --c^'«— XX  IL  oc-Bxx-c 
'«-"  X  X  '^^  "oX  X  -c«—  X  X  liUen  (M.). 

U>r-BXX^CO  (vgl.  «-^"oXX^C) 

vAv  "3  X  *CO X/^  lees  achter :  5^  ^^^ :  of 
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i-r^X  —  5<^  \   (zie  onder   —  5:5  \  en  vgl. 

v^>rOC\ Tr7\) 

VA^X 'P^X\  =  «-'^x x\. 

v-^x->-  (vgl.  T^r)  oc<xnrt-^vx 

-jT"  Aaa«^  met  iets  maken  (M.). 
i-r*v  —  X  \  ■—   uitspraak  van  u*v  "o  X  \ 

^-^*v  X  <^:>  "P^  \  (vgl.  <x>  Tl^  \ ) 

^-^vxOCOCXX   (vgl.   vAvx<OCX\) 

;  (voeg  bij :  Mak.  kalimommong). 

^-^*».  X  OC (Bisaj.  homei;  vgl.  onder  -— 

^-^ocx\  —  -zrN  I.  bij  oc<ocx\ 

-2^\OC-o\^^'=5'\'2^  (vgl.  wr^  O^ 

ITI.  voeg  achteraan: oc  OC  x  \  — 

^-'^  <>C  \  TT?  \     =    Chv  X  55  \ 

(D.). 
v^^  OCX\ xl ;-7^  whv  oc  X  N 

—  X  ^^  "o  ^  ^^^  ^^  ö^  invoijding  als  b.  v. 
van  een  huis  hezigi^  zooals  b.  v.  de  buffel,  die  bij 
die  gelegenheid  geslagt  wordt. 

II.  (vgl.  O^  oc  N  ■— ) 

i^^vOCXX 55XN    TI ;    OC< 

OCX\ X55  0=OC-oN  -^55\  -^ 

550. 

^^*vOCX\->-  (vgl.  ws»,<^x->=) ; 

vAv  OC  X  \ 07  \  55  (o»^^  grootmder)  uit 

eerbied  ook  van  de  goden,  gevaarlijke  beesten, 
enz.  gebezigd ;  evenzoo  kan  met  -^  u>^  oC  x  \ 
-5^  een  godheid  of  in  't  algemeen  iets,  waar  ie- 
mand vrees  voor  heeft,  aangesproken  worden  (vgl. 
de  analogie  van  't  Mal.  datuk  dat  overgrootvader 
beteekenende,  als  titel  {Heer,  Mijnheer)  in  't  Men. 
Mal.  gebezigd  wordt,  om  er  fatsoenlijke  inlanders 
mede  aan  te  spreken,  terwijl  het  dikwijls  voorde 
namen  van  ambten  geplaatst  wordt,  die  een  ze- 
kere waardigheid  hebben;  als  b.  v.  datuk  bandha- 
ra,  datuk  kali,  ^^U  ^|j,  enz.). 

<-'*v  <5c  N  —  '^"5^  \  ^en  mld  ztcyn ;  alleen  ge- 
bezigd van  die  in  een  kodde  loopen  (D.). 

«-^  OC X  \  «>  (vgl.  -5  <:x:  \  öö) 


'-^ocx\<:»'2r \  (vgl.  -oOCXNCo 
'2r\  en  ■oOC\^'2r\) 

«-'^  OC  X  \  «5  -o  N  (vgl.  onder  v/*v  o^  \ 
<^^-o\)  ^-»^ocx\  ^•o^'-'^ocxv 
csD-o\  =  —  <:^«^0  (B.). 

'-^ocxN  GO  55  \ ; ococ 

X  \  öo  5?  \  eventjes  zich  betcegen  (M.). 
cr^  X  Cx"  "^7  \  '^^^'^  heneden  gedrukt;  <  < 

•T^'*— •r7\^*<:.-o'2rx<"ox\ 

-TT  Ö'^ 0\-o'^*=5^^^XCv"'77\ 

de  lieden  stonden  allen  verwonderd  met  gapenden 
mondy  even  als  een  n^ptang  die  niet  genoeg  naar 
beneden  gedrukt  is;  55  ^5  x  C>r  "77  \  verdrukt 
worden ,  door  't  lot  vervolgd  worden.  (M.). 

v/*«>  X  X/^/oC  X  t/^  draaijen  van  't  hart  uit 
walging;  b.  v.  oC  X  X/^'-'^  tJ7  -p^  (D.). 

<-^x«=^ ;  0C"50X/^  —  x\v/*^ 

X  ^?  v/^  X  ^^  iets  dat  iemand  uitsluitend  toe- 
behoort bewaken,  de  wacht  hebben  bij  een  privaUeve 
bezitting. 

s^  \  «=5  -o  \/oc<:ï=^\«=^"15\ 


^^^  X  «=>   S^   \    (vgl.     5=5'   ^  \ 


-V). 


'^^xff'S-x  (vgl.  v/^x-^x) 

«-^  X  «=5- X  (vgl.   -<XS=5'OCX\) 

u*v  X  ^^  OC  X  \  lees :  II.  in  plaats  van  III. 
III.  (van    <X«=5  0CX\?)  -"^^OCX 
^  OC  X  \  zie  onder  — >  ^- . 
VAv  '=5'X\<'77\ i  ^^  <-v/>r 

s^x\  <  -7^  \  -^CZrx^^  ^  bijnaam 
van  de  situhuk. 

v^*v»5X\«<55x\  (vgl.  ^^^«=3^x\  -< 
ih\) 

'-^^^  «=^  X  \  <  T?7  \    (vgl.    U>r  ^  X  \  <C 
55X\)   o5  ^C'^XX  <T?7\Tr70  ow?r 

iets  innerlijk  wrok  gevoelen;  -^  ^  x  N  <  TJ7 
\  cr^  «=5'X\<TÏ7\Tr7"o\  meer  rf  min 
wrok  tegen  elkander  koesteren  (D.). 

«-^«ss-xx-^I ;  —  <  ^=»x\*^ 

zie  onder  öOx"oO- 

vAv  ts5.x\-:C^x   (vgl.   ^-'^vssS'ON-^x). 


Digitized  by 


Google 


B  IJ  V  o  E  G  S  E  L. 


B07 


u*^  ^x  \  "3  X  (Men.  Mal.  uitspraak  van  j  Jen  met  een  gekookt  ei,  den  vijand  moet  voorstel- 
U.«)  schijnt  alleen  in  eigennamen  voor  te  komen;  I  len  (vgl.  onder  OC  ^=9-)- 

'c-^  eigennaam  j     ■=r'7i7o=-=-T7550\ ,  '= '7^ 

'  O  ^7  ^^  ^  nabootsing  van  't  gehinnik  van  een 


•zr  o«-^  «=>  X  \  "ox  j=L 

van  een  princes  (M.). 


*  X  "«^  55  \  II (Mak.  allaq);  en  lees: 

"oO'^^X'«~55  \  -SO. 

'-^  X  '«— X ;  v/^  OC  —  <x'«— 

X  T7  o  zie  onder  ""~  "o  ^  *^* 

u^^  X  *~  55  X  \  is  een  verzachting  van  ^7 
x-*— 55x\. 

wr^X  *-0  I (Bag.  &ü) 

w^^X'*— 55  0\  (vgl.  vAv'^X'c— Tr70 

\) ;  "ZT  <  X  "^~  55  ON  ^^  omwinding 

zoo  b.  V.  bij  't  omwinden  van  de  pooten  van  een 
klophaan;  OC-<X"«— 0550  =  OC"© 
"oO\  -cos^s-o;  ook:  0C<"«"0  55 

O. 

"^  X'c— Tr70N  (vgl.  v/^X'^"  55 O 


paard  (vgl.  •=>?). 

■="-7^550\  (vgl.  -="^^0) 

"E="  "T^  «=5  \  I (vgl.  Mal.  ikur;  Bal.  hi- 

knh;  enz.) 

"==■  ^>y  (vgl.  ■==■  'T?  x) 

=■-? ;  «^'CT'2r\-="-35 ; 

de  bladen  om  er  iets  mede  te  polijsten. 

•=•  <-o\  n.  (vgl.  vAvö-T^  -o\) 

^-^5-77  55  v   II-  (vgl.   -^0'^7  55n)- 


N). 


'^^X  *«-"  0?\/0C«5X"«— 0^\vr>x 
•«^O^N  =  OC^S-X-^^TV^-^^^X-^ 
•«TN- 

'-'^  X  «^  55  \  vo«g  achter  -77  «=5»  x  \  ^ : 
en  55  O^  ^^  • 

iA^  ^-  \  -^  •;^  \  't  geluid  dat  vocht  maakt 
als  men  gulzig  drinkt;  v/^  ^  \  -<^  '^  \  v/*«> 
•«^  \  --^•;^\   als  bijwoord:   ÖC"3\TJ7 

«^  \  OC  X x/^oö^  "o  N  *2r  "^ 


v/*«>  o  "77  ''C/?  lees  in  plaats  van  Ae/^i;  hel :' 
hetzij  deze, 

yj^  5 -77  *~  \  (vgl.  ook  -c^5 -77  ■«—  \  , 
v-r^-77'«~\   en  u^'2rO\ -77  «~  \) 

v^*^o-^x  I i  t^-cT-OC^^S-^ 

X  55  X  ^^  dat  onder  de  oC  is  geplaatst,  be- 
hoort onder  dit  woord. 

u>rö-^55X\  (vgl.  *-^x— >55X\) 

;by   oCÖ-^55X\'7^-=--c:.  vgl. 

de  uitdrukking   oC  x  ^  ^  X  \  7^  "="  -C* . 

v-r^6  -^  *~  X  \/"o^-'^Ö'"^X'«^  "o 
\  eigennaam  van  een  mar  ga. 

O  -^  X  ^"  OC  \  zekere  boom,  van  wiens 


hout  men  lanssteelen  vervaardigt  (M.);  =  u*v 
\  ^^  ^  \  \J^  ^  \  -^  ^  \  terstond  zoog   ö  -^  X'*^  OCX  \  (?)• 

hij  het  in  met  een  klokkend  geluid  (D.).  o^«>.  Ö  ^  I^^^Ö  ^  '-'^  5  "^  *«*  èamhoe- 

\Av  •«—  X  \  *^  <$C  \  ingaan  en  er  in  blijven  pyp,  om  vuur  mede  aan  te  blazen. 

steken  als  iets  in  een  naauw  gat  (D.).  |     •="2r IT  O"^  'TT  '^  '2r  vgl.  on- 

*-^  '«— X\  — •2r  \   (vgl.   u>rOCX\ —  ider  'c— x'*"  OCX\. 

"TT  \  III.)  vooral  gebezigd  in  de  uitdrukking: ,     •=="2r  L  (vgl-  «-'^x  "2^) 

II.  •==■  "Zr  «=> ;  kuren; 


OC*— X\ •2^\55c^  ö>r  OC  '«^  X  \  I 

—  '2r  \  55  ö-  '^T  ^^  ^^*  riüienoaarts^  dan  \ 


'^■•zr  7^x\ 


(vgl.  G^  '2r  '70  \  J  en  lees : 


veder  bergwaarts,  zonder  doel  gaan;  ginds  en  her  ,  -77  X  "ZT  X  in  plaa6  van  -77  x  "77  "77  \  en 


dwalen ;  men  zegt  ook :  ?)C  "«^  \  """  "ZT  \ . 

•=r    n ;  vooral  is  -3  •=■  -27  «=5  77 

-3 X N  in  plaats  van  "3  "00*2^  ^  -77  "o 

X  \  in  gebruik. 

•=r  -77  55  \/'2r0  55'=5  07^55\  •===•  '  (M.)- 

•77  55  \  naam  van  de  figuur,  die  bij  't  wij^chc-       -=r  ^  (vgl.  'Z^o'Sr") 


voeg  bij :  (Mal.  isak). 

•=-7r5/oco"2r5  =  0C0556  (D-). 

rsr  T^  '^  o  \  II-  welgevuld;  zoo  b.  v.  na  een 
maal:    •=''2r'2ro\OC'2T'<*'^*"'*" 
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—  x\. 

•=r  ^-  -7^  \ (voeg  bij :  Bisaj.  idyok; 

vgl.  Mak.  inruq  de  sagueerpatm), 

'=='c^'=^\ni ;    -77-»c^e^-^ 

\  dat  dit  ook  de  naam  is  van  't  geldbedrag,  waar- 
door men  een  meisje,  dat  voldoening  eischt,  zoekt 
te  verzoenen,  is  verklaarbaar  uit  het  bezoek,  dat 
z^  in  een  huis  gaande,  dat  is  klimmende»  bij  zulk 
een  gelegenheid  bij  den  beleediger  aflegt  (?an  daar 
ook  in  't  Mandailingsch  OC  "^o  ^^  "^^  ^  = 
OCT^OX/^OCXX x). 

•^  5^  X  zie  onder  "=r  5^  x. 

"==■5^5  (vgl.  •=•  -zr 5) 

•===•5^-0  =  ^^55-o- 

«•  -^  (vgl.  "=r  -^)  en  voeg  bij  achter  oC 

—  •^\'S^O-<;.v/->-fe\  (B.). 

•==•  -^/èS  '-'^O  -^  ook:  heXelgereedmaken, 

•==••<;.  -zr  \  (vgl.  '^^^'2r\  i.) 

■^  -^ocx ;  •2ro'^o^--'<o 

-C  OC  \  '7^  "o  ^  *^*^  ^^^  vrouw  »i  ^r^  Ztw- 
ien  toenscht  U  eten, 

•=•  -C^O  I.  (vgl.  -<.0-^0) 

•^•^^"r  \  I ;  «s5*->0'=="-^T- 

\  zie  onder  «i^  ^'^o- 

•ac"  "©  ^  (verlenging  van  tst  -g)  uitroe- 
ping van  weemoed. 

«•  *S  '^»'  X  ^'**ï'  "SS^  O  \  uitroeping  van  wre- 
vel (M.). 

•^"oö  (vgl.  ^K-*o-oO  en  ü^"ë)  "Sr 
O  5^  ^  O  "o  O  "=■  "3  Ö  naam  aan  verzadigd- 
heid gegeven )  waarbij  de  buik  propvol  is;  dik- 
wijls herhaald  gebezigd,  en  om  er  een  fraaije 
klank  aan  te  geven,  met  verandering  van  de  ttot 
a  in  het  eerste  der  herhaalde  woorden;  ^Oy^ 

X -3  isr  O  55 '■S' -S<-^ -oöo>5^  X  "S 
'2r  oaHT  ^O"o0'=' "30  ^n  verzadigd' 
heid  was  zoo^  dat  de  buik  gespannen  was  (M.). 

•^•oo^v ;  —  "^^^o^o^ 

\  een  keer  drinkens,  een  teug;  55  XT?  "77  \  '2r 
•<  O  "3  O^  \  cén  teug  palmw^n  (M.). 


u^ -30  \  "Zr  -^  "5  zie  onder  "Z-  ^^, 
lAv  -3  O  \  "Zr  X  •"»  55  X  \   zie  onder  '2r 

X  — >  55  X  \  I. 
«-^  "oo\'2r«5o\  n.  (=  -77-50\ 

^r^B^ox?)  •2rooc55^^^"3o\'2r 

^^  o  \  bijnaam  van  een  lans  (M.). 

'-^^"oO\^-*r7\  =55"30\Q»*r7\ 
(M.).;  -7^0"o'-'>»'"oO\^--7^"3\   = 

-TT?  55 -oO\  c^ -77 -3  ^• 
^-r->"-30\^0C\  (voeg  bij:  Sund. 

ngindjëm);  wr^  x  öO  -7:j  \  OC  «^  *30 \  ^- 

OC  \  valseh  haar  (vgl.  onder  5^  -3  \  -^). 
u*^-30\  55  "5N  ^*^  OC  55  «al  wel  door 

't  Mal.  parmata  ontstaan  zijn. 
^^^"30%  55 — X\  (vgl.  vAv'2rO\  55 

—  XX) 

v^^"30\55  I-  OC<:-30\S5  ooit: 
luisteren  naar  een  omineus  geluid. 

II ;  OC^=5^x\-3"30\55  9P  ^ 

loer  liggen, 'hii  •2rOOC^XN  "3"30N  55 
■=r  -?;,  X  "«^  -7^  X  \  vgl.  onder  ^5-  "or  X 
55. 

v/^"30\-^  by  u>r-30N-^«^x 
vgl.  ook  de  analogie  van  't  Mal.  tyada  van  ti  (ont- 
kenning =  Malag.  tsi)  en  ada  z^n;  en  van  oC  ^^ 
Tr7X\. 

iA^y  -30  \  -^  -^  (indadü;  vgl.  v/v  -%)  = 
v/^-30\  •^. 

^'^"30\-^  —  \  II.  (vgl.  v/N'-3N  55 

—  \)=v/WA>55  \n.;iA«y-30\'^ 

\  j=.  *^  =  v/v  wrv  55  \  .=-  "3  (^')' 

^J>p''&0\  -^xIII.(vgl.  crvS^^x)  OC 
^s^  -3  O  \  "^  X  zie  onder  de  oC . 

vAv  -3  o  \  -^  "3  X  \  (indón)  zamentrekking 
van  i-'*v-3o\  •^x^-»^"3>CN- 

<-^ -30\ -^o(vgl.  w^^ -30\ -^x  II). 


"30  \  -^  voeg  in:  (indu) 

•=•-*  (vgl.  55  0CO\-°)  OCO"""^5=- 
^*  kinken? 

•=r  —  •2r  X  \  I.  wordt  ook  gebezigd  om  met 
een  ontkenning  niets  hoegenaamd  uit  te  drukken ; 


Digitized  by 


Google 


BIJVOEGSEL. 


509 


-^  -^  —  5^  xxc^^^r-oczro^- 

X  "3  "77  door  de  fuik  van  Ljonaha  werd  zelfê 
geen  kakkerlak  gevangen.  Voorts  leze  men:  kuli- 
pasaq. 

"=r  ...  o (voeg  by :  Lamp.  ngipi)  .... 

"="  0O  I.  misschien  is  de  oorspronkel\jke  be- 
teekenis  ligehaam;  zoodat  "sp-  oo  ""^  even  als 
't  daarmede  orereenkomende  Men.  Mal.  awakiga 
s^n  liffckaam  beteekent,  en  zoo  't  voornaamwoord 
van  de  3de  persoon  is  geworden  (vgl.  H  Jav.  de- 
weke  en  p^'ambakipun  en  't  Sund.  andjênna). 
In  't  Mandailingsch  wordt  rsr  öO  met  de  voor- 
naamwoordeligke  aanhecbtsels  in  de  andung  vooral 
gebezigd  om  'treflexive  woord  uit  te  drukken; 
b.  V.  ^x/^^^\  -T^-^XNöO-sr^O^ 
55 -sr  —  ^\  "BO*"  .=.5^"o^  doe  u 
zelven  hoort  ge?  naar  de  overkant  der  zee  zeilen 

(sprekende  tegen  een   wondervaartuig);  

OC  ^0^0  *?  00  nek  in  versckillende groep- 
Jee  plaateen  van  een  menigte  (M.). 

IL  (vgL  Ovöo) 

^r  00  5^  verbastering  van  *^  o  öö  5^ . 

■y  «>  -3 N  (▼gl-  ^>^  öo  -5  \) 

-=r  5o  So  ^  (vgl.  öO  -^  N  öO  ^  N  »») 
(zie  ook  onder  55  «-*  L). 

'-'^OCON'"  55  \  voegby:  ö^OC\  — 

^^^  OC  O  \  öö  ^  (vgl.  ff^  ocox  00 

^) 

^-^OCO\«>"«"X 2^  (vgl.    öO 

•«—  x)  Mal.  ambalaa (Jav.  këmalo;  Mak. 

kamalo). 

"^  x/^  OC  "3  V  (gamau)  ^  ^.  "=•  t:/^ 
OC  *3  \  eigennaam  van  den  vorst  die  radja  im» 
bulu-man  kocht ,  en  zgn  verhalen  aanhoorde.  (Daar 
dit  verhaal  een  navolging  schgnt  te  zgn  van  't 
Perz.  MaL  verhaal  bsg'an  budiman ,  zoo  is  het  niet 
onwaarschgnmk ,  dat  dit  jjawtdn  't  bekende  ^^  is). 

•=•  X/^x/oC  ^^OT/^X-=f  X/^x;«W?*<»l/' 
OC^'S'OX/^X  sie  onder  de  oC. 

"=?  x#^x 0®^-  Lamp.  mijoh;  en  voeg 

bij :  Mak.  meja). 


■=■  x/^  X  ""»  is  't  Sanscr.  joga  de  vereeniging 
met  de  Godheid  door  vrome  werken  waardoor  bui- 
tengenwone  magt  verkregen  wordt. 

•=-**x/«s5C5-  ■=■  ««5x 30 \  55 

*—  <  55  o  \  eigennaam  van  een  hemelschen 
vorst  (M.). 

•==='«=>5 ;  oc-<o«5o'77-3x 

\  (vgl.  onder  iA*^  ^^  ^7  \ ) 

■=^  •^  O  "Zr  "S  ^  "<5  (^gï»  <io  aanmerking  by 
«-^"-^x-30) 

•=r  'T—  O  (vgl.   TJ7  O  '«—  o) ; 

OC  O  ^^  Ö  "^  "^^  Ö  ïie  onder  O^  ^5-* . 

•="«T ; ^'^r -z^s-srtrp 

benaming  van  een  der  geschenken  die  de  moeder 
der  bruid  te  ontvangen  heeft  (M.). 

,^^J^1T^\ (voeg  bg:  Bisaj.  ohót). 

,SL,  ^T7  "7"  N  I.  lees  in  plaats  van  tsr  ^^ 
-T-\:  ^-^-r^\  IL 

IL  (vgl.  -T7-T-\-7^T-\  L)  OC-^-7^ 
nr*  \  iemand  in  een  mat,  of  kleedingstuk  wikke- 
len om  hem  te  doen  zweeten;  — —  «  -^  — 
"T5x\  =  -"^x\55"~"3x\. 

js.  ""^  "Zr  \/.a  '^  *2r  "3  \  ook:  goederen 
en  bepaaldelgk  die  in  huis  bewaard  worden. 

j^  -"9  0^  \  I.  a^9  waarmede  men  wapena 
tehoon  maakt  plaatse  men  op  een  nieuwen  regel  als 
II.  en  voeg  bij :  (Mal.  pugar). 

j=u  — >  -^O  I (Tag.  ogaU). 

js.  -^  "T  \   III ;  OC  ^  -^  —  \ 

i/>r  *->  \OC^'->"r\.=.— ••-T-X 

versierde  naam  van  een  fraa\je  water-  of  badplaats. 

.^s.  <  -<;.  (vgl-  cj-  <C  -c) 

.:Sl  <C  5?  \/OC '^  <  ^  \  jS:.  <  55  \ 
;0^<:55\.:£:.<C55\   (M.); 

V>V  -3\  *C  JE.  <  55   \  JS.  <  55   \    **'»«» 

weemoed  geneuried  lied  (M.) ; en  lees  onder- 
aan in  plaats  van  gedreun:  gedeun. 

j£^  ^/.=.  ^  .st  ^  schreeuwende  van  buf- 
fels met  hun  bgzonder  geluid  (  ^  ïf7  T7  \). 

^•7^  —  \(vgl.iA>x-7^OC\)05'?^ 
— —  \  ook:  te  voorêchjjn  komen,  voor  den  dag  ko- 
men;   

^-T?-*— \  (vgl.  -^-77"«— \) 
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s/^*p»7  5^0\   voeg  bij  achter  aan:; 

«0\  (M.). 

s/^— •••zrx  I ;  '2rov^^^*2r\ 

3^  «—  o  -^  "o  X  \  *^  held  en  titel  van  een 
Mandailingsch  verhaal. 
s/*5  — >  X  '«^  O  (vgl.  -o X  — >  *^  \  "«—  o) 


s/^-»'5^0\/0^5^0§-^5^0\   be- 

teekent  eigentlijk:  kokhalzen  wegens  misselijkheid, 
b.  V.  bg  'truiken  van  drek,  enz. 

■  ■=■■  •2r  achter  (D.)  te  voegen: ;  ,sl  "2^  j=.  "2^ 
^e»  zak. 

js.'z \  n.  oc<;'2 N-^-ox 

\  Mal.  iCi^kft^  een  tooverformulier,  gebed, 
enz.  uitspreken  (M.). 

*=.  -^^  OC  O  N  (verbastering  waarschijnlijk 
van  o^^r  oco\  of  o^-^r-oON) 

^.-z-o^x  (vgl.  j=L2roco\) 

^^(vgl.  ^^5) 

.=:.cs.«=^  \ ;  2ro-<.x/^ — *% 

^.  »^  \  eigennaam  van  een  hemelsche  princes, 
aan  wie  door  sommigen  de  maan-eclipsen  worden 
toegeschreven. 

^<^  (vgl.  j=:.cS-Oc;\) 

■a.  5^  lees  geheel  onderaan  achter  oo  O  ^^ 
X  nog:  •2ro«>X«=|. 
j=.  5^  -T^XX  (vgl.  O^XTJ7'79X\ 

■=.  5^  O  ^»  O  klanknabootsing  van  't  geluid 
van  de  haluwang;  van  daar  zyn  in  raadsels  gebe- 
zigde bijnaam:  ^  ^-  jS.  5^  ^  ^  <-  jSl. 
55  0^0  (zie  onder  55  -3  N  -C.  "^^  \)» 

.^  «-^  voeg  bij  onderaan  achter  muda:  Sund. 
ngora. 

■=■  -^  lees:  shellfish;  en  verder:  urana  in 
plaats  van  urana. 

.=.-<;.  55  \  (vgl.  j=.  -^  -07  n) 

^-C.-07\  =  =.-C.5?x(D.). 

.=;.-^«=|  \   (vgl.   V/^X-^«=5X\) 

js.  ö^/.^  ^^  .=.  *^  daar  dit  oorsieraad 
uit  een  blaadje  bestaat  aan  zeer  fijne  snoeren 
hangende,  zoo  heeft  men  daarop  dit  raadsel:  55 
55  X  *=^öC^^^-o55  — >-oO\cS-j=. 


B5.  5^  \  -3  henedentoaarU  w  ry»  dtóe?,  ioreii- 
toaarts  zijn  wortels, 

,ja,.  -g  (dit  ,^  ^^  van  't  Mandailingsche  en 
Dairische  dialect  is  zonder  twijfel  't  oorspronke- 
lijkste, zoodat  het  dan  een  imperatief  van  oC 
^  -«-=  is,  en  gebruik  niet  betekent).  Voorts  leze 
men  onderaan :  -^r  O  j=.  "o  •=-  "S  • 

.s.-o'^^xx ; -^o —  ^ 

-o  "^^  X  N -77  x/j^  "Zr 0-0  "^^o 55  "ox 
\  (letterlyk:  <o<  merg  gemaakt  door  hetteverbran- 
den  houf)  in  de  doodkist  (a.  M.). 

=-'ox(vgl.v^*^x-ox) ;  "zroo^ 

-^  X  j=.  "o  X  versierde  bijnaam  van  een  saba. 

JS--0O  (vgl.  *^*vxn50) 

■a.  -§y  lees  onderaan :  oC  ^  "or -s=-  "or 

en  voeg  bij :; zijn  by  zonder  geluid  geven  van 

de  bodaé  (M.). 

ch>-3TX*2rx  (vgl.  •2r-07\'2rx) 

v/*.^  -3y  \  ^  -T^  \  wai  ter  kooping  eener 
vrouw  medegebragt  wordt; 

u^-^yXeS-s^x  (vgl.  ö5^eS.«^\)eu 
voeg  bij  achteraan:  (Mal.  id.;  Mak.  ündjuruq); 

^r  <  -ot\  CS-  ï=%  \oc««^x\ 

-^'c—  nsv  =  '2r<ocx\«:>'2r\ 
oc*5x\  •<:.'« — ö\  (M.). 
^^^"07^55  I ;  --^x^-ö^oc 

•;^  ,^^  -^5y  \  5^  van  een  toekomstige  vrouw 
gezegd;  —  ï=3^-ot\55<-o\  iemand's 
Zo^,  levensloop, 

u^  -3y  \  55 (Alf.  monte;  Tag.  mon- 

tai). 

II.  u-v  -37  \  -<  ^^  "07  \  •<  ook:  de 
geestaanroepingen  en  zelfvemederende  vergely  kingen 
waarmede  de  verhalers  in  versierde  taal  de  turiiu- 
rijan  inleiden. 

U^   -07  \  -^^^^ ï  <-'^"&7\ 

.-^  0^  \  j^  «^  naar  den  vader  van  de  bruid 
gaan  van  een  pas  getrouwd  paar,  nadat  zij  aan  't 
—  ^^  «—  'yy  \  j^  =3  hebben  voldaan. 

u-».  -07  \  -<^  55  X  \  (vgl.  u^  *=%  \  -<;.  55 
X \) ;  bij  ss^ CS- OC  <  "OT \  -<:.  ^^'^^ 

vgl.  onder  -^  u*v  "o  ^  • 
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'-'>r  I5y  \  -^  voeg  in:  =  GO  -3  \  "^  *=5' 


■«=■  -"  ^  \    voeg  bij  onderaan:    y^rs  ■=■ 
"^  ^  \  OC  "o  X  ^  '2>  \  eigennaam  van  een 
beeld,  voorstellende  een  slang  op  de  lunggal  pa- 
naluwan; '2r  Ó  j=.  """  ^^  \  OC  < 

"*""  ^^    =   "^  "3  \  •^  Ö  -^  O  <  ^o 

(Pngrks.;  vgl.  ook  onder  -c—  •=■), 

.^  co/o^  co  voeg  bij  achter  de  laatste  be- 
teekenis  van  dit  woord :  oC  x  öS  (D ; . . . 

.=.  ^  ^c—  zie  onder  -c—  -gx  \  55  ^T^O 
\  II. 

.=L  ^  «=5  X  \  voeg  bij : ; .:=:.  ^  «^ 

X  \  .=.  00  ^  X  \  (Men.  Mal.  ubur  ubur)  naam 
van  een  statie-zonnescherm  (M.). 

jS-  So  /  "ZT  o  j=.  So  x/^  -3  X  \  vermoed 
ik,  dat  van  jS;.  So  =  coyfr?  in  de  beteeke- 
nis  van  vruchi  en  bij  uitnemendheid  ryat,  voed- 
sel (vgl.  de  verschillende  beteekenissen  van  — 
^^X\<^^7,  cx>yc^S''2r\  en  -^-77 
"3  "oX  \)  moet  afgeleid  worden;  zoodat  het 
dan  beteekent:  tcat  voorzien  moet  worden  van  ryat 
en  aldus  een  versierde  naam  van  de  buik  gewor- 
den is;  evenzoo  moet  dan  -""  s=5  So  x/^  "3  N 
eigentlijk  rystzak  beteekenen.  In  de  Mandailing- 
sche  andung  wordt  '2r  O  .=.  So  "C/^  Ho  X  \  ook 
in  de  beteekenis  van  ff^  x  "77  gebezigd ;  b.  v. 
55X'<^0'77-oX\<:R>-^'2r\'2ro 

j=t  co  T/^  "oX  \    =    55  o  X/^  "oV  ^ 

"-^^r-oN^s-x-T?. 

.slOCZT  \ook:  =  u^oC*2rN?en  öOx 
'«^.=.OClSr\=GOX'«— V/^OCSTN?. 

i-^v  o^ \^  ^  -3  \  zie  ond.  00  >7  "o\- 
w^  O^  N  o5 ;  —  <  O^  \  öS  be- 
teekent: gelukkig  lot  (eigentlijk:  wat  iemand  doet 
boven  dr^en)  in  tegenstelling  van  — —  oC  X  "3 
OC  X  \  ongelukkig  lot  (eigentl^k :  wat  iemand 
doet  zinken), 
v^>rC^NGO-3\   II.  lees:   0C-3  0C0N 

v^*^  Og  \^^\/_  <OC  \ÖO^O 
moet  van  -77  o^  \  öo  «^  \  afgeleid  worden. 


^-'^v  O^  \  OC (Tag.  oma). 

'-^v  O^  \  OC  *77  zal  wel  van  u^  -77  moe- 
ten afgeleid  worden,  zoodat  het  eigentlijk:  iets 

beter  zijn,  meer  dan  iets  zjjn  beteekent; 

—  ^-'•v  O^  \  OC  "77  77  "3  X  \  een  zieke  zoe- 
ken op  te  beuren, 

j^^K  OCXNOok:  j=L-C/^OCX\  ;zoob.  V. 
OC  "3  \  55  55  -=.  '^^^  OC  X  \  glimlagchen, 

.^  ^  III.  OC  «^  ^  js.  ^  ■'==■  ««'*  »^* 
schade  toebrengen ,  slagting  onder  iets  veroorzaken 
als  kiekendieven  onder  de  kippen  (M.). 

.^  s=g  III.  (omzetting  van  «  ^i?  ) 

^.«^•zrx ;  —  <;«=>'2r-3x 

\  ook:  't  wigchelen  met  een  citroen,  waarvan  de 
datu  't  kroontje  afsnijdt,  en  in  een  kom  met  wa- 
ter werpt,  gevende  de  draaijingen  in  't  water  de 
omina  aan. 

.=:.*=5'55\ ; 55*^«=*55N 

55  ^  '2r  ^"  \  zie  onder  u^  "^  *—  \ . 

-=L  «=>  OC  N  (ygl.  =.  *^  OC  \  I.) 

(Mal.  ulam;  Tag.  olam;  vgl.  Jav.  ulam.  Kr.  van 
iwak  vischy  vleesch). 

■=.  *5  e^-  \  (Bat.  uitspraak  van  't  Mal.  ular 
slang)  wordt  in  eigennamen  dikwyls  met  j^u  ""* 
^5  \  verward  (zie  onder  ^o  »5). 

.^  ^  TT  O  \ (voeg  bij :  Lamp.  kurhis). 

j=L  ^  'T:}  N  lees  achter  hemel:  (vgl.  onder 
-^T^X-^'^x); 

j=.«=^-OyN  is  ook:  =  5^^^;  ^2  <; 
«  -3  o  öo  "3  ^(/«  roZZtf»  wasdom  bereikt  heb- 
ben ,  zoo  hoog  als  mogelijk  uitgegroeid  zijn  van  een 
plant,  enz. 

^S5ll.(vgl.  <oe5) 

jÊ:.  35/j=.  ^  OC  ^  ^  *^o«  of  krullerig 
zich  voordoen  als  fijn  gekorven  tabak  (M.). 

s=^  \  '2r (voeg  bij :  Tag.  usa);  jS. 

•<;.x•<;.x*^^rs:^^lsr'c 

u>r  -3  x  \  v/^  ö>»'  -77  \  OC  — >  X  •<,  (let- 
terlijk :  ZOO  er  geen  hert  is  in  stukken  te  houwen  en 
H  water  niet  te  hoog  ü,  om  de  rivieren  te  doorwa- 
den) versierde  spreekwyze:  zoo  er  maar  mets  tus- 
schen  beiden  komt  waardoor  men  b.  v.  belet  wordt 
een  bezoek  af  te  leggen. 
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•-^  ^  \  -^x  (vgl.  \j>^^\  -^x) 

v-^*^  ^  \  öö  5^  \   (vgl.  öö  *^  \  -77  55 

X) 

'-^  «=^  N  O^  "3  "(5  X  (vgl.  *^  O^  "o  "5 

N) 

^—  v/*>  «  \  *—  (eigentlyke  beteekenis  onbe- 
kend; misschien  zijn  wel  de  laatste  woorden  al- 
leen voor  't  rym)  als  beeld  gebezigd  van  een  ge- 
huwd paar,  dat  kinderloos  sterft;  b.  v.  55  O  "3 

ocx\ oOOC-S'7^\'2rv/^«=^\ 

''^v/^s^\'«— -SOC55V7  —  ^^^ 
•<^r7"=-  OC«=»-7^\'2r"SOCS-''^X 

\OCOC55^^ -^V7-=?'OC'7^'«^ 

'T?  \  -S'2rx55<»=^^^"o\^-^"o'^^ 

\  "3"2rx55<^^^  "o^  <^^x^. 

jsL  *~  "7^  \  I ;  achter  Tsr  O  .=.  ^^~ 

•7^\  bij  te  voegen:  of  "ZTOO^  '^^^  "T^v  .  •  • 
II.  =  -7^«— O  n.;    TT  j=.'^^'7^\'^ 

•77  \  v/^  "3X\  =  "o  "Z^"  -77  ^— O^-'^ 
-öx\  (M.). 

js^ «—  -o5  zie  ^—  -30. 

jSt'* oX\ ; -Z^O-^x^ 

—  -^'«— xT5n5N  =  ^^^*^OX/^"ö\ 
(Pngrks.). 

.=.•«-"01 ;'770C^OX/^-oN 

moet  onder  II.  gebragt  worden. 

II.  05  ^^  O  beteekent  in  't  Mandailingsch  be- 
paaldelijk: hutatcaarts,  naar  de  plaats  waar  men 

woont  gaan  of  terug  keer  en ; •77  05  ^^  o 

x/^  "o  X  ^s  ^^  vergissing  onder  1.  gekomen. 

-=.  *T ;  —  ^^"^  "(5^^>^x  — 

5^  \  bijnaam  van  de  u^  OC  \  ""^  die  bij  de 

parmanukon  gebezigd  wordt;  '2roX^^ 

^—  jsu  -«7"  naam  van  't  klinkerteeken  x  en  dus 
=  •2-0^^  (M.). 

j^  «T  öö  '«^ (Mal.  id.); ; 

—  ^  ^—  öö  «^  (aldus  genoemd,  daar  het 
als  toovermiddel  een  geest  tegen  den  vijand  als 
voorvechter  zendt)  vgl.  over  de  wyze  van  berei- 
ding Leesb.  I.,  bl.  184  en  vlgd. 

jsL  '«T*  V7  (vgl.  -77  T  r7v/^-BO\) 


naam  van  't  klinkerteeken  o  (Jav.  ulu;  Redj.  ka- 
luan;  Lamp.  olang). 

^-'^v  ^T  \  "^    exceptioneel^  tot  een  hy  zonder  e 
plaats  hehoorende  als  b.  v.  een  tongval. 

*—  -27  \  intransitief  van  den  wind  =  oC  ^ 

OCX\<^>'27N- 

■■=■-  ^-f  lees:  de  waarde  van  16  duiten  (of  .^. 

,^,  ^"y  ^  zie  bij  00  ^  II. 
jSi-T^-STx ; •2ro55""o 

-3  j^  rr7  TT  "B  N  eigennaam  van  een  zuster 
van  Siadji  donda  hatahutan. 
.^  rr?  "oO  n (voeg  bij:  Mak.  bani). 

jE.V7*5'\ ;'2r^ BN'^x 

«— -oX^C^Xjs-^^^^n  zie  onder  ^8— 
"S\-^x. 
js.r^'^ ;.=.«^55\"3-=. 

V7  "«T"  naam  van  een  fraaije  sjerpsoort  (vgl.  -3 

<x'«-o). 
.A.  V7  X ;  arguê  giganieus. 

j=.  T7  •2^x\/.=.r7"2^x\  j&r^^r- 

X  \  zekere  vogel  ?  (M.). 

.&T-7X  '2r'2rx\/oc*^^-7x'2r'2r 

X  \  ^^  blazend  qf  hijgend  geluid  geven  van  de  — 

j=.  ^7  ^x\  «t/^^- jSt^^^xx 

«7-  naam  van  een  bgzonder  fatsoen  van  kadam, 

.=.  K-7  '2ro\'77^0\ (Lamp. 

wingki). 

\  nie^  regt  wel  ziek  gevoelen ,  bedrukt  z^n  als  we- 
gens hevige  hoofdpijn. 

^>^<55X\  ==  «:'<»:x\  (M.). 

C>>'7955\ ;  OC^-7755\'^7 

"3  X  \  wegens  iets  mank  loopen, 

o^'2r':h\  (vgl.  •=?  -zr  -79 X \) 

v>>  5^  X  I.  (vgl.  O^  5^  X  I.) 

v>^5^\"2r/OC^5^  \'2^^>^55\ 

-ir  tsat  taal  zeggen  by  't  aanhitsen  van  vechten- 
den (M.). 
G^-^55\  lees:  ^^^v^o  ï"  plaats  van 
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Ov  -^  ^—  \  lees:  van  een  luyen  slaaf;  — > 
«^  — *  35c  -^  **■  \  ö*v  -^  «^  \  een  der 
nameu  van  Simarimèulu  bon. 

O^  -^  -^  \  (vgl.  Jav.  idëp  wfeten)  '2r  O IT 


\  -77 


»5  s^  \  s=5  X  "3  unens  komst  onverwachts  is, 
van  wien  men  niet  toeet,  van  waar  hij  komt  (B.). 

77  \  bijnaam  van  de  boru  Sanijang  naga  als  be- 
woonster van  een  namo. 

^^■SC^gl.  —  T5Ö) 

^^  T5^-^ ;  oc<p=5'^o> 

X  <  eigennaam  van  een  Mandailingscben  vorst 
van  den  ouden  tijd. 

^>^  "o  \  •<;•  5^  \  I-  (vgl.  ==^  -o  \  -<;• 
55  N) 

n ;oc^-3\-<:*35\^oc< 

o;\  —  55\. 

CS».  -3  \  -^  ^$7  \  zie  onder  '2r'  *^  x  \ 
2 x\. 

v>>  -3 X  =<.  (vgl-  ^^>^  -o  \  ^O 

Cr> '«— n/ocS^-  — '«— \0>r  — ^— 

\  met  35  -3  \  *^  er  voor:  een  bezoek  afleggen 
als  uit  vermaak  alleen,  niet  om  eenige  reden. 

o-,^-f*  =  '=r-r-  (D.). 

0*>  00  "^  \  /  -^  ft^  co  "S  \   zie  onder 

ö^  OC  "fe  \  (veronderstelt  een  vroeger  be- 
staand hebbend  •=•  oC  "3  X  \  ,  zoodat  dan  OC 
-3X\  OC  "3X\  een  herhaling  is,  en  beide 
woorden  dus  tot  een  oC  "o x  \  moeten  tenig- 
gebragt  worden) 

^>^^>c  (vgl.  «^^xoc) 

O^  OC  \  co  -2^  \   (vgl.  sa:^  OC  \  CO  ^r 

N) 

ö^  x/^  (etymologisch  =  i>v  x/^) 

ö^  X/^x/oC  X/^x  ook:  schitteren,  niet  ver- 
glaaêd  zijn  van  de  oogen  van  iemand,  om  aan  te 
duiden,  dat  hij  nog  leeft. 

0^x/^«^x\  (vgl.  Ss-x^^xx) 

Ov  x^  9^  \/OC  ^  X/^  fi=^  \  n'cA  /tfr«^- 
irekken  van  een  gevecht  uit  vreesachtigheid. 


*\^ ;  ?k:^\^c>^»^\ 

•5»  vjagchelen;  ook,  maar  zelden:  oC  ^  ^ 

ö^^S-x  —  55\/?)C«^\  —  55  \  ook 

^A  in  den  strijd,  of  uit  vrees  voor  een  strijd  te- 
rugtrekken. 

Ov  «5  \  ^^  OC  \  zie  onder  ö*v  «^  \  ^* 
OC\. 

O*^  ^—  55  \ (voeg  bij :  Mal.  lut). .  .  . 

ö^  ««—  \  —  '2r\  zie  bg  \Av  'c—  x  \  — 

"2r  \. 

Lees  bij  't  tweede  woord  onder  de  -7^  :  •^/'~" 

•^  \ -^ -77 -7^ -o  ^  • 

•77  ^-'^v  X   II.  Tobaschc  uitspraak  van   -77 

x^x. 

•77V/>r-5X\  I ;  — «S-xx-T^o 

•75  v/^  X  "S  T5 X  \  '^  25<<tf»  van  strikken,  fui- 
ken^ enz.;  vischvangst,  jagt;  kunst  van  jagen ^  vis- 
schen,  enz. 

•77v/>r«=5'X\  (vgl.  — yj>^^3'yc\) 

•77  u^  "«-"  X  \  (vgl.  •77  •«-"  X  \  -77  "^^  X 

N  n.) 

*77  v/^  '2ro\ (Sand.  kaee) 

-77^-^v5^0\   (vgl.   »^»^^550\    HL). 

;  voeg  bij  onderaan:  *2rO'^^^-OOC 

»^X\•77^-^5^0\535OCx\CO-^7\ 
=  55  ^-  '^^  N  (Pngrks.). 

•77  ^-'^v  "«T  \  Ar.  Mal.  JJ  een  plegOge  gelofte 
aan  de  geesten,  hun  iets  te  zullen  ofiferen,  zoo 
men  't  verzochte  verkrijgt  (M.). 

*77  O*^  (vgl.  de  aanmerking  by  '27  -7^). . . . 

•77  0>r-s  \   voeg  by:  """«^xx 

•77  O^  -5  \  ^serstaqf  van  een  a«to  lengte  (M.; 
misschien  wel  de  prijs  van  een  •*■  ^9  x  \  "77 


5  \  ,  daar  men  vroeger  vooral  in  't  Man- 
dailingsche  ijzer  als  geld  bezigde). 

-77  -77%  (klanknabootsing)  =  -ar  O  -77  "T^x 
(D.);  '2rO'70'70  \  1*.  zie  onder  *-»  -77  X 
(Jav.  ëngkak;  Bal.  gwak);  — * —  2".  naam  van 
een  wAfl^soort  (M.). 

•77  -77  wordt  ook  gebruikt  jegens  iemand  die 
uit  een  u*^  o2  55  ^^  geboren  is,  al  is  hij  ook 
jonger  van  jaren. 

05 
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-7^  *7^  OC  X  \  öb»  op  sommige  plaatsen  ook 
als  stut  van  de  betelplant. 

^Z7  "^  (misschien  wel  van  u^  "7^)  ..... 

-7^  -^ ;  de  hier  vermelde  naam  van  de 

oud-Hollandsche  duit  is  toe  te  schrijven  aan  't 
wapen  daarop,  dat  met  van  elkaar  staande  beenen 
wel  overeenkomt. 

T7'7r^r7\ (Mak.  esaq) 

'T!  -sr  (vgl.  -7^  •=5'  \  -2?*) 

^  '^0'5'0^"o\  zonder  twijfel  een 
verbastering  van  de  Kaosche  uitspraak  van  ^  JüCy 
katitiren)  =  u^  "o  \  -^  '^O  ^  \  55  O  55 
0(M.). 

•7^"2rox/^^5'X\ ;  "2rov/^o^ 

\  —  55  \  "7^  -Z^OX^^^XX  vgl.  onder 

«>55\«>55\- 

.-^  -g^  ^-—  Q  ^  (verbastering  van  't  Mal.  kan- 

tjiirrr'c — s\-<:,'r:5\)^.=-':^:r-*«^ 

o  \  een  der  namen  van  de  landuk  als  fabelheld 
(M.). 
•77  "ZT  "ïT"  moet  onder  -j^  •2r  ■ 

•7^'2r-&r\-< (^gl — o:r--07 

\  ^  en  v/^  «5  "27  ^  ^O- 

•^7  "Zr  O^  \  öo  X  Men.  Mal.  L-^vaa**^  (^«r- 
thamua  tinctorius)  -77  "ZT  *7^  \  (of  "7^  *2r  ^ 

\)  -T^-zrO^NöOxOC-Z^-T^xnaamvan 
een  fraaije  hoofddoek  (M.). 

-77  ^.  ^5,  -3  \ (voeg  bij :  Lamp.  adja 

rhan;  Bug.  njarang). 

-77  ^.  X  ^^  "o  X  ^^^  eigennaam  van  een 
plaats  in  Padang  bolak. 

-T^tSSr-^^  (^gl-  «==?  «:5-  55  \) 

•77  55  55  in  OCss^X  \  -7^  55  55  is  een 
Mandailingsche  verbastering  van  -7^  5^  *79  55- 

-77  55  -^  o  <  -3  o  \  door  assimilatie  we- 
gens 't  meestal  daarop  volgende  -77  55  55  ^ 
X  \  -77  z- o  \  (in  plaats  van  -77  55  x  55  «^S- 
X  \  *77  "TT  O  \  )  6en  vervorming  van  -77  --^  O 
■<:.o<"oo\  (M.). 

•77  55  "2^  x  \  zie  onder  55  "Zr  x  \ . 

•77550'77X«=5'-o\  (vgl-  —  550-7^ 
xss^-oven  '77-a7X'77sè^\^3'-|5\). 


BIJVOEGSEL. 

'TJ  55  O ^^/"^  OC  55  O ^  overeenstem- 
mend  medeklinken  van  muzijkinstrumenten  (M.). 

7^Tr700C-7^\OC-7^\ (Mak. 

katimummuq  soort  van  hommel). 

'77  55  0X/^X    (vgl.    '77Tj7\'2rOX;?) 


O- 


•7^550«5->  (vgl.  -7755^ 

sr  *77  -3  \  y  o  "7^  55  O  ^  ""^  naam  van 
zekeren  reusachtigen  grooten  rooden  visch.die  in  de 
verhalen  een  groote  rol  speelt. 
•77  y^  «—  -77  \  zie  onder  55  "«^  'T?  \  • 

-77  -^  X/^  (vgl.  'T?  xfe'  \  -'^  ^c/^) 

•77 -'CO'77  X -^ -O  \(vgl. -77  ^— 0*77 

x-ö"o\) 

•77  -^  -^  is  een  drukfout  voor  *77  -^ 

-^ 

-77-oy'^^"oX\  (vgl.  -T^-S,) 

-77 "o \ "zr  SS?- \  (vgl.  ->-o\ïr«=5'\) 


-77  -o  \  55  *^  \  (vgl.  ->  -3  \  55  *=5  \) 
-7:j  OC  ^^  "^ \  55  ^  ^  ^^*  ^«^^  ak  bor- 
den op  een  rek. 

7^-*/ ;  'T?  —  <"SX\ook:i»«/ 

q/*  verschimmeld  zijn  vooral  van  de  gamöir  ge- 
zegd. 

77  —  *^  -3  \  (lees:  D.  en  M.). 

7^  —  ï^x   (vgl.   '77  0C\  —  *^\   n.). 


*77  —  ^r—  \ (lees:  kapalaq) 

-77  —  ^^^"TTS ;  "5^ 

^  \  9^  -^^  \  xr^O  ^*  *"^  ^^  *^  ^i^  onder 
xr«=^  L 

77  —  o  voeg  by  achteraan :  (Tag.  kapei). 

•77  —  55\ ;   •77'^ 55\*w^ 

overhaasten;  .^  -g  -77  "«^^  "~  55  ^  overhatut 
u  tdet; 

*77  *—  '2-  X  (voeg  in :  Men.  Mal. 


-77  öo  I (Men.  Mal.  sikaba  kaba  naam 

aan  een  stormwind  gegeven). 

•77  06  voeg  bij  onderaan:  55  *9  x  \  T7 
ö5  -77  oS  figunrlyk:  zwervende  van  z^n  woon- 
plaats  af  y  geen  heenkomen  wetende;  77  ^"^  ^7 
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OCO-^CT^  ö5-7^-5x\  —  ^"oy^ 
55  <"o\"o'*^x«>o-öo-o-^< 
^■"X\  v^'  ^Ö»  lieden,  die  als  H  toare  vliegende 
niet  veten  waar  mj  ons  moeten  neerzetten ,  door  een 
ongemeen  wreed  lot  aan  't  zwerven  gebragt.  (M.). 

•7^  CO  X  -^  "">  voeg  bij :  of  viJltSoi'CSanscr. 
kaparddaka  cgpraea  moneta) 

•77eo»^0\  I.  (vgl.  v/>röO«=5'0\)de 
eerste  beteekenis  zal  wel  zijn :  op  den  rand  van  iets 
liggende; 

'70^^  I.  (vgl.  -7^  ÖÖ  55  \) 

II.  voeg  bij  onder :  (Mak.  ka-u  ka-u). 

•77öo>r7  5;t  \ ; -r^c^ 

^7  55  "o  \  vertrehmaat  (M.). 

•^7  OC  -oO\^--ox\ ; 


:r"0'r7  0C"50\^-"oX\  naam  van  een 
rijstsoort  (M.). 

•^7  OC  \  —  (vgl.  -77  '«—  \  •") 

^^  OC  \  "~  *5  \  I.  voeg  bij  onderaan:  (vgl. 
MaL  barkaparan,  en  mangaparkan). 

Il (Mak.  simparaq). 

-7^  OC  \ oy\   I-  (vgl-   —  "Bt\  — 

-örX  I.) 

•77  OC  \  <500  (vgl.  -7^  OC  \  CS3) 

•77x^-3\/ — ^xx-r^x/^-oN  (vgl- 

-"^X\'77  5>>"o\) 

-77  s=^  I.  (vgl.  «77  ^  I.) 

m.  (vgl.  ^  «1$  IL) 

"7^  ^  •77  55  ( )  1®^3:  als  naam  van 

een  der  parmeaa^e  wordt  enz. 

-TV  ^^ir\  (vgl.  *77  5^  -zr  \) ; 

"o  "^^  '71^  OC  ^^  'ir  \  bijnaam  van  de  Bom 
Sanijang  naga  als  bewoonster  van  een  aran. 

'7^s=5^^-55\  (vgl.  '79'=^\«^^T3r7 
N) 

*79  ^  55  "T^  \ (voeg  achter  M.:  Mal. 

taratak). 

•77^oc\^^o\ ;  '2ro<3o 

X  ^  -77  ^3^  OC  \^^rO\">"*^X  en 
'2ro^X'=^'7^s^OC\«:>'=^0\'^ 

-^  Ö  eigennaam  van  twee  nichten  (moeder's  zus- 
ter's  dochters)  van  Siadji  marimbulu  bon. 


*79  ^5  x/^  ^^  \  moet  onder  ff^  xo  ff^-  \ 
II.  staan. 

•77  ^  ^CJO/'2rO'77  ^  «^Öö  naam 
van  een  vorstelyke  tonggol;  55  x**»  ^^~x\ 
Tsr  o  "7^  ^^  ss^-  So  naam  van  een  wonder-sa- 
gueerboom  (M.). 

•77^5'X-^o  (vgl.  -77^^x^=5-0)  -7:j 
OC  es-  X  •<.  -7:^  OC  »>  X  -^Ö  versierde 
naam  van  de  wonderring  Sipadjadi  djadi. 

•77  «^  OC  X  \  öO  -7^  \  zekere  plant  (M.). 

"77^x^5  (vgl.  -77  s=5x-^5) 

-77  ^^oIT7  ^OX/^^  (vgl.  onder  v/>r 

•«^  n.) 

•77  ^t0^x/OC-o-7:j\'77S=5  0i^ 

X  "77  ^^  O  ^  X  naam  van  een  hemelschen  vo- 
gel, waarmede  men  iemand  gewoon  is  te  vergele- 
ken, die  zoo  veel  heeft,  dat  hij  niet  hoeft  te  werken 

{^^  -77  \  -sr  "oooc  -o  7^\  •775=3^0 

^•X'77'=50^-X"==-OC«^'77\'2r 
-oO'77  •«—  -77  \  "o  -S.  OC-<i,OCOC 

<  "o  \  ■-C.o  OC  nsczrox/^v/^To 
xx). 

•77  ^50  55  "77 o \  (vgl.  ->-s^055'77 
ON) 

•77  ^  OC  o  \  ^  ^  X  \  ^^  ^r  X  \  = 
•Zr  ^OCO\ÖO^X\C^^rX\  (M.) 

•77*5'OXr^^\  {y^-  •77s'^0'77ff5' 
X) 


•77' 


(vgl.  -77  '' 


0. 


•77  « *79  K  *—  plaatse  men  onder 

IL  op  een  nieuwen  regeL 

-7^  0:5^  -^y  \  ^^  naam  van  een  parasiet  wier 
bloem  door  de  Sièaso'e  in  't  haar  gedragen  wordt. 

-77  ^5,  5^  \ (Lamp.  karok). 

•77  s=^  OCV>^s:^\    (vgl.    -Z^ss^OC" 


N). 


-77  s=^  OCC5-  (vgl.  "Zr  «=^  OCC5-) 

'^«789  voeg  bij  onderaan:  v/^vx^^-'^x 

^^  *77  3i^  x/^  ^o  ^  •''^'^''  ^i^^^*^^  ^^^  nemen 
mag,  iets  dat  verboden  is  meestal  van  een  stuk  grond, 
waar  diergelijke  vruchten  op  staan,  als  waarvan 
men  gewoonlijk  wel  een  enkele  mag  nemea; 
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OC  *^  X  \  55  V^  "7^  ^  eigennaam  van  den 
djudungan,  en  de  bijzondere  muzijk wijze  van  de 
mar  ff a  Siambaton, 

•r?*^  —  ^\/-^OC5^'~«^\  zie 
onder  S5.  —  09  \ . 

•7^»5^\ -T^^^X  n.  (vgl.  -T^T^^x) 
naam  van  een  soort  van  boschgeesten ;  hieronder 
ook  te  plaatsen  '2r  O  "7^  OC  **  \  "7^  ^»  \ 
enz.,  dat  bij  vergissing  onder  I.  staat. 

•7^*—  -T^X i  ^»X\T7'«" 

"7^  \  iemand*8  voorkomen; In  't  Mandai- 

lingsch  wordt  -77  *—  -79  \  •=•  =  "3  "2^0 
-^  en  '7^'c— '7.7-3o\"="  =  "3*2^0 
-8^  "y  gebruikt. 

•77  ** ; "o  "^  —  -r?"*^ 

-77  5r«  ==  — ^  ^-=  — ^  «-«  (Pngrks.). 

*79  ^"*  "3  \  I.  (zonder  twijfel  verbastering 
van  -77  «—  «T^  \  ;  ?gl.  't  Zuid-MandaiKngsobe 
'77*^'77\'y) 

X-T^nSXX    (-^O—  «^X\'77'«— X 

"7^  ^^  x)  ^^  lanffs  iets  als  b.  v.  onder  't  klim- 
men naar  boven  werken  (M.). 
•77  *^  X  'T?  X  eigenn.  van  een  marga;  ook: 

:r'0'77'«"x'79x. 

•77*^X  voeg  bij:   -77  «— xva^  <  "oO 

\  '2ro-«^\"r"^n3x\'nBOx/^  = 

—  X55^55x\*-'^  <"30\  enz. 
-T^^^xr^'lBX   =  •77'<T"^7v/^"3 

0\  (B.). 

•77  **■  O  I G^es:  Men.  Mal.  kali;  Mal. 

gali) 

n.(vgi.  nsx^o) 

•77  '«^0'77X'nB  "(5  \/'2rO'77'«— o 
•77X-o"5\  =  '2rO'77-^0'77X-S 

•77'«^'nBO\5^'77X\5^'77X\  = 
•2r'«— "30X55*77 X\  52'77X\. 

•77  ^~Oöö»5^X<T5x\  (vgl.  onder 
-77  5P— O 'T?  o) ;  ook:  -T^-^^OÖOO 

55X<T5\;  2^0*77 ''P"-oöö055x 

<  "3  \  naam  van  een  fraaijen  35  05  \  55 
ocns^ 


•77'«^OOC"5t\OC"5tN  ««Oï^d^r  oC 

-Öt\OC-3t\- 

-77  "«T ;  •77  T  05   «w  elaaf  wordt 

in  de  andung  als  eerste  persoon  gebruikt;  zoo  noemt 
een  vrouw  haar  man  in  de  andung  «9  ^»  *30 
"77  ^7  O^  èeheertcker  van  uwe  slavin, 

-77  '«"-  'T:^  \  Men.  Mal.  ^\S  o£  7^  "«^ 
•T^j  \  =  o£  -77  v/>r  '^-  X  \  (M.;  vgl.  u^  ^— 
^xIL). 

•77^ ;bij  •77'«f  nSOTSjSL'*^ 

Oc:»>*^  vgl.  -77  «T- 

•77  ''^^  O^  \  ■■* (vgl.  H  raadsel  onder 

«> -77  0X00 -77 O \); 

-77  T  ^7  v/^  "3  O  \  (vgl.  .£.  T  ^^ 
en  -77  "«^  X  ^~7  "(5  \) naam  van  't  künkertcc* 
ken  O- 

•77  9— X^X/OC  ^X  \  •77  *- X/^X  0»- 
zeker  jyii,  niet  wel  te  doorgronden  van  iemand'a  ge- 
drag, zoodat  men  niet  weet,  wat  hij  uitvoert. 

•77  T-7  -3  ^  (^gl-  -77  ^  -3  x) 

•77  T-7  «^  \  (vgl.  ^7  <^>  «=^  \) 

•^  x^^^  05  \  Ar.  Mal.  ^^Ü  familie  (M.). 

'77X-77'77\  (vgl.  T^iA^-TTIv). 

T^X  -77  2^\ ;  t:?-  OCOC^77X 

•77  ir  \  «Mtó(7*  maken;  •"■  •^  x  \  ^77  X  "77 

'2r\  ook  =  — ^xx-T? x/^ > ••" 

ïssS-X  \^77X^77'2r\"S055X^3-3TV 

wetfgereedechap;  oc  <  X  'T?  "Z^  \  ^»c*  w^nw- 
ten  (M.). 

•77X'77X  II ; '2ro'<^r^ 

•7:joC'«— x•77x=•77-3^*<eï^-^ 
0-*^0  (Pngrks.). 

•77X^77'77X\    (vgl,    7^X^77 X\). 


-77  X  ^77  55  X\(vgl.  --^  X  — >  55  X\).  •  . 

•7*7  X  77  —  X  \  een  kleedingstuk,  om  iets  in 
te  verrigten,  of  een  reis  te  doen  (M.); 

•77  X  77  OC  X  \ ; JS.  'T" 

C»'«-*-3-77X*7^0CX\  =  55  ^^'^T' 
\  c50>  5^  (Pngrks.);  55  ^9  x  \  'T?  x  ^7^ 
OC  X  \  niets  meer  zeggen,  geen  antwoord  geven 
(M.). 

'77tJ7\2^0  (vgl.  -77x550) 
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'TVycTTÖ  I.  (vgl.  -^7x5^5) 

•7^  X  *2r  ^  \  zekere  vruchtboom;  ^r  O*^^ 
X  '2r  *^  \  naam  van  een  rijstaoort  (M.). 

•T^X^-  —  \/02-^7x^-  —  \*7^"S 
X  \  iets  voor  zich  aUeen  houden  y  niemand  er  van 
med^evende. 

•^^ ife  \  "07  «^o (lees:  Men.  Mal, 

in  plaats  van  Mal ). 

-?7x35«^x\ ;  •2ro'"^"3\ 

cS-  -T^xj^  «^x\  -S'zrx'T^ -<>-<> 

77  "3  \  (<^i0  lange  niet  in  te  trekkene  hotort  herff) 
die  Beer  veel  mogi  heeft;  van  een  vorst. 

77  X  S^  O (Mak.  katti  katti). 

•:^  X  3^  77\  (vgl.  -^-"öT-T^x)  -^x 
5^  77  \  "^  X  3^  77  \  kakelende  van  kippen 
(M.). 

775^X\7755X\n.  in  77'«— 077 
55x\  77x5^"SX\  (zie  boven)  is  verwant 
met  -^  55.x  \  -C  5^  X  \ . 

77  tJ7  \  *^  -^  \  77  -3X  \»e onder  -^ 
X77X  II. 

77  X  «-^  zeker  instrnment  b^  't  kamfer  halen? 

77  X  -3  '2r  \  hierop  Hraadsel  OC  ^  X  \ 
— »•  OC\^'77\'2rx<"BX\j5L^7 

xoc  «^x  \'2ro'2r'77o\'2rx<-3 

X  \  ^5^  77  "S  \  $ekuifd  als  de  pkaieasUy  ge- 
sckubd  alê  een  vieeh. 

•^^x-oS  I ;  0S77X-30  iets  wi 

den  vorm  van  een  cirkel  maken;  iets  rond  maken; 

55  ^^  "3\  "o  "^"^ocx-so 

-^o-—^&x\  550^0  =  ^55^ 
55  -30<»  ^-»"2r  \  (Pngrks.). 

77-sx\ir'  ni.  =  00x5^0  in  o? 

'«— 77\<^X5^0;b.v.  o?'^— 00^'«— 
077-3X\'2r  (M.). 

'?^"SX\5^*^X\lces:  7:jOC-BX\ 
55  ^&X\  77-3X\55»5'X\. 

77-3x\-^x i •2ro«^^ 

^•OOC  JS5^X\77X77-5X\-^X   = 

^^5k:-3  77^X\"B X\  OC"5t\ 

-^7:j\  (Pngrks.). 
77x  —  •2rx\ ;77X  —  x'zr"© 

X  \  maat  om  de  dikte  van  een  boom  door  om- 


vattbg  met  de  armen  aan  te  duiden;  ^  77  x 
— .  X  "Zr  "S  X  \  ^<6»  omarming  dik  van  een 
boom. 

77X  —  '«— x\  (vgl.  -^  —  -«Tn) 

77  X  —  ^5-  O  \  (verbastering  van  77  OC 
x\  —  ^0\P)  "7^ OCX — ^0\  event- 
jes in  beweging  raken ,  en  geluid  geven  als  b.  v.  bor- 
den op  een  rek  door  dat  er  iemand  loopt. 

77X — 7:j\  (vgl.  — >x — -7^) ; 

—  '2ro^-'*^X'— "T^N  naam  van  een  #0- 

^-soort  (M.). 

-^x*-  (vgl.  ^*-77\) 

77X^'«^X\ ; 77XCÖ 

•'P— x\  -^OCO  35-3  550-^  «^x\  ei- 
gennaam van  een  god  (M.). 

77  0CX\  (vgl.  77X77  OCX\) 

77  X  o2  n.  (oorspronkelijk  't  zelfde  als  I; 
vgl.  de  bctcekenisscn  van  So  -^) 

77XOC55\  (vgl.  ^.XOC55\) 

77<5c\OC'«— O (voeg  b^:  Mal. 

pamali;  Malag.  fadi;  Mak.  kaasipalli;  Bug.  pemali). 

77XOC^\  II.  <^<-577XOC  ^ 
\  zie  onder  C9>$ö. 

77  OCX  \  77  OCX  \ voeg  bij  onder 

aan -o"2--o077<5c\77<fc\ 

•~  »»X\TJ70CO0  =  ■3'2r"BOV^rr 
OC  \  c»  55  0\"30 — »^X\550^ 
o(B.). 

77<5c\  —  -3X\voegb\i:of^77<5c 

\  — -3x\ ;  OCo77<fc\  — "S 

x\  =  55  i^'^. 

77  0CX\ ^0\    (vgl.    77X ^5- 

o\) 

77  OC  X  \  T" (voeg  bij:  Mak.  ampu). 

77  OCX  V ''^\/55"3X0C77  0C 

X  \  —  ^7  \  eigenn.  van  een  hemelseh  district. 

77  OCX  \  öö  ^  \ (vgl.  Mal-  kam- 

bar). 

77'dc\oo«2»\«^'2r-|5\  zieond.  co 
x*^ïr\. 

770CX\^0 ;"2^0770CX\ 

Ö  eigennaam  van  een  marga. 
77  OCX  \  ö5>  voeg  bij  achteraan:  ^  ^^ 
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OC  "77  OC  X  \  ö5»  naam  van  een  door  mon- 
sters bewoonde  onderaardsche  kuil  (van  -79  ^^ 

X\C55>?) 

•^7  X  X/^  "o  \ (yS^'  °®^  ^®  analogie 

van  *"  55  -7^  \ ). 

•7^  X  x/^  "«^  \  Dairisme  =  «77  x  X/^  "o  N  • 

•77  X  ^  (misschien  wel  van  't  Mal.  karang 
schelp;  zoodat  het  eigentlijk  op  de  schelpkalk  doelt) 

en  voeg  bij  achteraan: 00  55  -77  x  ^ 

OC  "OT-^  OCX  \  -^C^^^^55\  ei- 
gennaam van  een  overzeeschen  held  (M.). 

•77X«^'77X\/55'77\55'77\'77 
X'=5''77X\  =  55'7:5\55'7:5\'79X 
^55X\. 

•77  X  ^5r  55  X  \  II.  (klanknabootsing?)  zie 
onder  55  "7^  N  55  "7:j  \  en  vgl.  -7^  x  ^  -77 
x\. 

'77X5«50CX\  (vgl.  v>v»=50CX\)  = 
'77X'2rOCX\? 

'Z7  X  ^^  o  III.  (?)  mij  alleen  bekend  in  de  uit- 
drukking:  -5  "2^  X  OC  ^5  X  \  -7^  O  "oX 

s^o-7^"Sx\'2rx<-ox\ < 

-o^"oO'2r-3^55^^  55x«>o  = 
-3  "ar  X  oc^sj-xx  —  ir  o — 'sro'zr 

x<"SX\  enz. 

-77X'=5' '2rO\  II.  (vgl.  •7^x*^^\ 
I.). 


'77^=5'X\ïr'790\ bij  -T^P^x 

•2r  "7^  O  \  vgl.  ook  ond.  öö  ''^  \  öO  ''^  \  • 
•7^  ss^-x  \  ^- (vgl.  Mal.  kardja) 

•7^  »=5x\-o/'2ro-^x>^-7^ocs=5x 

\  "S  "7^  «=5^  X  \  ^o  een  der  bijnamen  van  de 
boru  sanijang  naga. 

•7^x'« — ox\/'2ro  —  •7^x'«-"-ox 

\  is 't  zelfde  als  'jro  —  X'77x'«^  "oX\; 
't  is  echter  onzeker,  welke  vorm  bij  het  grondw. 
moet  in  aanmerking  komen. 

•77  X'^?—  '2rO\/yZ  -T^N  55  'T^N'T^X 
«—  '2r  o  \  zie  onder  55  '7^  \  5^  -7^  \  II. 

-r?^^ o\  =  '^^x'« o\;oc 

^5X\'2rO'77X'« 0\OC55  ^tUlet- 

jes,  in  *t  geheim  iets  doen  (M.;  zie  ook  onder 
-o'^^ox) 


•79  '«—  X  \  '2*  X  (vgl.   -77  '«^  \  ^r  X  en 

•77X'«^'2rx\) 

•77  '«—  X  \  55  (vgl.  -77  -«^  \  "Uf ) 

':^0-^55  0\   (vgl.   — 0'77  550\). 


•770  (vgl.  ^9)  en  voeg  bij  achter  M.:;  Men. 
Mal.  mandangking. 

*79  O  "77  O  X/^  "o  N  (misschien  uit  -77  o 
x/^  "3  \  '770X/^  "o  ^  verkort) 

•770'2r^»5'\by'770'2r»5'\-770'2r 
*5  \  vgl.  onder  -77  O  — —  IT  v  • 

-770^  III.  OCïS^-XX -7706^-770 
^-  0/7  't  punt  zijn  van  onder  te  gaan  van  de  zon 
(M.). 

•77055 ; ^«S-^-OCss^XX 

•77  o  55  ^'^X^- 77%  =  -77  ^•77^; 

2^o--^x^ — <o55^^>^"oN  =  — 

"oX'Zr^X  (Pngrks.);  -Zro •77  035  ei- 
gennaam van  een  marga, 

•77-oO\  =  •77ox/^"o^  (I^)- 

•?7-oO\5f   (vgl.   ->2^0\5f) 

•77  -oO\55'770\/2^0v/^^-07^ 

OC«=5-oO\55'^70\  =  —  '7^^ o 

\  55  ^7^  N  C^ngrks.;  is  't  laatste  woord  een  ver- 
bastering van  -7^0C«^055 '770\?). 

•770X/^  II.  voeg  in:  55  ^X\  •770X/^^ 
-77  o  X^  t>eél  praats  hebben ,  den  mond  boven  wa- 
ter hebben  uit  overmoed; 

77  O  X/^  n.  lees:  55  O  55  O  I. 

'770X/^X ;'2ro«=5*=5'j=:.«=5- 

'7^  \  — O"o  ^X\  —  55  \  "00*77  O 
x/^x  in  versierde  taal  van  de  betel  (rood geribd^ 
en  pooten  als  van  de  hijong  hebbende);  — 

•770*5' ;  02*770' 

iets  vooreerst  laten  als  't  ware  voor  een  ander  over- 
laten, omdat  men  het  zelve  niet  doen  kan;  .... 

•77  *=5'0\^/"2--0'77s=5  0\c5--^X 
ff^  O  v/^  55  '2r'  \  ^-'^^  <  "o  o  ^  eigennaam 
van  een  princes. 

•77  s^ox'^^x ; -zrov^^ 

^O  OC«5X\*77e5'0\'«^"*X'77^5'0 

\  'T—  X  =  v/^  —  O  (Pngrks.). 
77  0'« \ ; ^5'^OC 


'77'%\ 
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(Pngrks.). 

"'^  O  5^  -3  \  (vgl.  onder  55  o**^  'T? O 
\ ;  waaruit  blijkt  dat  hier  -7-7  o  ^^  55  O  \  een 

verbastering  is  van   55  O  "«^  -7^  o  \ ) 

-^  IV.  (vgl.  55  II.) 

'y^'^\  (vgl.  -<;,x-7^-7:j)  <x:«^x\ 

•*C  X  "^^  "^  ^  rommelen  als  b.  v.  de  wind  in 
iets  hols  (M.). 

•7^  ir  xA  zie  •2r  x^. 

■^■arx ; bx-o'^^ov/-*'-© 

o\  -5^^-7:j^-5x\'7:5  =  ïs^X-T? 

•^^^-^ 

■^^T" OCx\ (voeg  achter  Dfl\j.:  en 

Mal ). 

'7^  'Sr  ^  X  \  voeg  bij :  achteraan -7^ 

^r  «=3'X\-oOC*=5'X\'79<— C^'^Bt 

\'2?  =  — -zr^^xx  (M.). 

^-^^•'   'T^  "ir  ^T  \   in  plaats  van   -77  "2^ 

\  ^  OC  "o  \   zie  bij   -^  55  OC  \  55  OC 

"7:555  OCX  \ööOCx\  zie  onder  55  OC 
x\^ocx\. 

•^ 55  •77o\  n.  (vgl.  -ry^K 
\  en  — >'=^\55'770\) 

'7^tr7-77\  (vgl.  -77x55-^7\).  .  . 
(voeg  achter  Mal.:  en  Mak.). 

"7^  •-<»  "o  X  \  by  de  spreekwijze  .^  -^ 
55   enz.  vgl.  de  spreekwijze  onder 

n. 

•T^^^O  (vgl.  -770-<^) 

'^"o'^^ox ;  0S-7^-5'77  0\ 

iets  geel  maken  vooral  van  de  r^'st  gezegd;  .... 

"7^  "ot\  55  0C\/o2'77-Oy\55  0C 

\  in  *t  Mandailingsch :  een  paard  toornen. 

T7  -"oy  \  -^  lees  achter  -79  "or  \  -C^  < 
"o  \  :  =  OC  X^  OC  "o  ^  5  2***  •'^ö^  »*^  enz.; 
op  den  laatsten  regel  leze  men:  een  jonge  manne- 
lijke slaaf;  -«  -^7  -^\  -^  <o  zie  onder 

•^*-ocx\  m. 
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O  lees  achter  kêndali:, 


-770 


•77  -Ot\  ^COX/^   =    "Sr  •77'^-0"3 

«=SO?(D.). 

■^"°* J  '7^"*-^X-^  =.  ^^>^X 

"oOCX\j=L^^;    •7:j"*!=9'OX/^*5'\ 

==  ^^  o  OC  j=u  ^rf .   Wijders  is  in  't  Mandai- 
lingsch .^  — **  ook  V48  van  een  tail. 

-7^  ^  •«—  O (voeg  bij :  Mak.  pasawa- 

linna). 

■^<^ ;  2^x'7^<^T-7-3x\ 

ook  als  eemaam  van  een  kuta  gebezigd. 

'7:5<^rII ;  OCOX/^'77\-*-7^ 

eS»  levendmakende  zalf. 

■7^  OC  "«^ vgl.  onder  _  -30 \ 

55- 

•7:j  OC  -3X  \  --C.  ^  \(Holl.Mal.  Zbwww»- 
deur)  titel  van  de  civiel-gezaghebbers  onder  den 
rang  van  Adsistent-Kesident  (vgl.  —  <oC  "3  x 
\  -^  ^  \);  bij  de  onafhaukelyke  Bataks  even 
als  ^^  o^  \  —  X  "oO  ook  als  in  't  algemeen 
een  EuropeBche  natie  aanduidende  gebezigd. 

•^  OC  O  "«^  X  (Men.  Mal.  nitspraak  van 
i^QjU/ffi^  èchitteren)  zie  onder  "JT  X  *5  O- 

-7:j  OC  *^  \  (vgl.  -27  OC  s^  \  I.) 

•77  O^  \  öö  ^  \  hieronder  te  plaatsen  — 
<  05  \  öö  ^  o  dat  abusivelijk  onder  v/^ 
05  \  öO  ^t  \  staat. 

"7^  x/^  -7:5  \  (voeg  by :  Sund.  kuiyuk  't  jong 
van  een  aap). 

•7^  9^  öO  eigenn.  van  een  plaats  (zie  Jung- 
huhn). 

-7^  ^r  "2^  0\  denkelijk  de  oorspronkelijke 
vorm  van  .^  «^  "^r  O  \  • 

-7^«=5^ö ;  —  '2r\  — -z-NT^ 

^  Ö  zie  onder  ^  "ZT  \  "■"  ^T"  \ . 

•7^  «=5-  "o  O  \  ir  O  (eigennaam  van  de  natie 
der  Kurintjis)  zie  onder  u^  ^r—  -79  o  \  ^—  x. 

-3^*^ ;'7:j*s5-7^*^r7-o\ 

ook:  ^OOt. 

-7^  ^  ï (vgl*  I^aj»  kurong). 

•77  «=^  \  -77  X  (vgl.  ook  -77  ïs^  \  -77) 

(voeg  bij:  Mal.  kur); 
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-7^  ^  \  -S  OCX \  (vgl.  -^7  ^  \  --^  oc 

x\) 

•77  ^  \  «>  5^  o  \  (vgl.  "zr  «^  \  oo  35 

ON) 

-77  ^  \  ^  o  ook  b\j  't  roepen  van  de  iondi 
in  de  taóaa;  b.  v.  -77  «  \  sa^  o  OC  *5  O  ^* 

'7%^l — ':^\-7^*-^-77-%\  =  — 

jS.  "^^  -^7  -©X  \  (dipaula;  D.). 
^^  ^—  ^--  Q  zie  onder  55  ^—  TTO- 
-7:j'«^OC55!X\  (vgl.   -7^*^öö55x 

\) 


'TZ^  ^~  O  Mal.  aA  een  dagUoner;  op  Sumatra 
toegepast  op  lieden,  die  voor  een  bepaald  loon  ge- 
dwongen worden  te  werken;  —  ^5.  x  \  "7^  ^" 
O  X/^  "o  X  \  '^  verrigten  van  heerediensten,  als  't 
werken  aan  de  weges  voor  't  Gouvernement,  enz. 

-7:j'c— öll ;-7:j*-5-7^'«— o< 

-3  \  (Vgl.  •77X*c5Ö'77X-BO<-|5\ 
zie  "7:j  T5Ö  n.)  aldus  genaamd  wegens  de  dik- 
w^ls  daarbij  gebezigde  klankspelingen  (zie  een 
voorbeeld  onder  35  "3  \  -^  -77  \  ). 

TTJ  ^^  OC  \  n.  Mal.  J^  #02  7rj«-  OC 
\  iets  in  den  mond  steken  (M.). 

-77  «r  \  -^7  <T  \  zie  onder  -7^  -77  T  \ 
I.  en  op  bl.  104  regts,  alwaar  't  bij  vergissing  is 
geplaatst. 

-7^r7'77\/^r055^=^'^^^'77\ 
zal  wel  z^n  naam  te  danken  hebben  aan  5^  ^^ 
V7  "77  \  daar  de  meeste  feesten  tegen  't  aan- 
breken van  den  morgen  bij  't  haoegekraai  een 
einde  nemen. 

-7:j  K~7  55  \  I.  in  't  Mandailingsch:  '^  ^-7 
55 ;  wijders  wordt  genoemd  toovermiddel  ook 
—  ^X\  "7^^^  55  "oX\  genaamd. 

•^  ^~7  ^*  X  Men.  Mal.  monding  van  een  ri- 
vier in  zee ;  soms  ook  =3  05  T7  ^^  gebezigd 
(b.  V. -:r?r7  *^ X OCX ^»  55 ^'^ '2r o\); 
*<•  55  T7  X  \  "7^  'Cr  "«p—  X  frequent  in  ei- 
gennamen (zie  b.  V.  onder  00  .^  oC  o)* 

^>7  in  een  vraag  ook  ons  immers,  dan,  toch;  5^ 
7^  \  OC  "^  ^7  55  *^  dat  gal  immers  wd  ge- 
noeg zijn  Oom?  u^  "oO  \  -^  "^  \  ^77  s^ou  *t 


niet?  is  het  niet?  -^  o  *^  O  X/^  *^  x  ^7  -^ 
o2  «Pöfl''  w  wf/»  ©a^^r  eto»^  -3  *^  ^^7  --^ o 
öö  X  55  X  -77  X  weet  je  dan  niet?  (ygl  >7  *- , 
fe  «>7  en  >?  III.). 

II.  plaats  OCO^J^  onder  HL. 

III.  (vgl.  I.)  zie  bij  -^  o  '>7 ;  OC  O  >7  zie  II. 
9^  -77  \  ^  -77  \   (vgl.  -77  -77  \  -77  -77 

X) 


^  55  (verkorting  van  ^  7^  -77  O  55  ^^^ 
in  't  Zuid-Mandailingsch  ^^-^  ii^  luidt)  =  2o 
55  (M.). 

>? •^N    II.    — ^>7 »=^\'77-3 

X  \  laten  druipen  de  wieken  als  een  vogel  die  ster- 
ven gaat. 

=77  —  55  \  (vgl.  =77  OC  55  \) 

'^  "-  -77  \  (vgl.  '^  X  '^)  ïr O  7^  ■— 

77  \  eigennaam  van  een  vrouwelijke  bediende 
in  de  verbalen  (M.;  uit  de  vergelijking  met  «^ 
X  *~  is  het  niet  onwaarschijnlijk,  dat  het  een  ver- 
bastering is  van  't  Mal.  sitjapat  de  vlugge,  de  kan- 
dige  als  eigennaam ;  men  denke  hierbij  aan  de  in 
't  Men.  Mal.  gebruikelijke  uitspraak  sUJqpek). 

'y?  ■*  voegby  alsaanteekening:  De  oorsprong 
van  't  Men.  Mal.  kepeng,  dat  in  't  Javaansch  ook 
schijnt  overgenomen  te  z^n  (zie  Gerickes  Woor- 
denb.),  is  toe  te  schreven  aan  de.Engelsche  uit- 
spraak van  't  op  de  Engelsche  duiten  staande  èiS 
kaping  dat  eigenlijk  een  scherf  je,  pkU  etulge  be- 
teekent,  en  ook  op  een  duit  kan  toegepast  wor- 
den; men  denke  hierbij  aan  de  gebrekkige  Euro- 
pesche  uitspraak  van  diergelijke  Mal.  woorden  als 
dakat,  enz.,  die  in  den  mond  van  Europeanen  als 
dekkat,  klinken. 

9^  ^ ; -^x'^^T^xx 

—  ^7eö^>7GO  =  "Z-o^ïSooSv/^ 
^5-0  (Pngrks.). 

^7  OC  55  \  (vgl.  ^T>  —  55  \).  •  .  .  • 

^7  ^P^  zie  onder  -77  ^^^ . 

— >wr^^3tO\/o2  "■>''^^^0\ook:een 
aarden  wal  neerhalen, 

*"»•  -77  \  I.  (vgl.  ook  -77  -77  \  ) (vo^ 

bij :  Malag.  wurun-kabaka). 

-,^(ygl.  -»2-) 
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->  -3  \  -^ '«"  X  \  (vgl.  ^  *^  T5  ^  -^ 


ODder 


— ?)• 


— >  ^-  o  ^  «e  onder  ^.  o  ^  • 

•"->  ^  öo  55  \  (onder  ^  00  55  n  te 
brengen?) 

-^  5^  •«-"  \  (vgl.  — ^TTP'^x) ;  5^ 

-3  X  "^  55  ^*  \  zie  onder  00  "«^  O  '2r ; 
■  -^  OC  35  ^^  \  »*^^  <ƒ  ''*•'*  onbelerfd 

zich  gedragen  (M.). 

— >  -<^  zie  onder  v/^  -3  \  55  "^— . 

^»'-<:.x ;  "zro*"  ocxv  — -"^ 

-^x  zie  onder  «—  ocx\  — . 

^^•^-oxv  dit  •2ro— ^ -^.-SXN 
moet  onder  tst'  — ^  -^  "3  X  \ . 

-^-^xöö  ^\  (vanöö^x)  "^OC 
-^  X  co  ^  \  dof  rommden. 

"^^  -^x  ^^y^indê  war  gebragt zign,  door eU 
kamder  gehaald  t^n; 

•""»  "^O  (Men.  Mal.  uitspraak  van  i^dJ 
gadih)  tnaagd;  "Z^O— ^-^O  met  nog  iets  er 
achter  zeer  frequent  in  vronwel^'ke  eigennamen 
(zie  onder  OCX^  I.);  evenzoo:  '2rO'T'  55 

^^'^.ir os ;  «>5€ ->-<;• -zr 

o  N  eigenn.  van  een  rivier  in  't  Mandailingsche. 
'^-^ocoNOo^^N ',' Tsr 

o  ^  ^- — ^  OC -^  OC  o  \  <^  ^  \  = -s 

-<^  55  o  -3  «>  (Pngrks.). 

-^-3"r  \  (vgl.  -^--s  —  x\) 

*^"3N'2ro  (vgl.  — >-3N'^o) 


— >  ns  \  ^-  -=-  ^  Men.  Mal.  ^^\  ^ 
naam  Tan  een  kris  (vgl.  ^  — ^  .^  Si^). 

•^  -o  \  eg.  (vgl.  '^  -3  \  i;S-  en  ->  «TS 
ONcg.) 

'-^  -5  N  «5-  '«^  O  \  (vgl.  ->  -5  \  -C  *- 
o\) 

•^"3\55*^\  =-77"^\55'*^\; 

:36ro-<:,xr^-^oc«>-oN55'=^\  = 

-T^OX/^SJ-T^OX/^X  (Pngrks.). 


•XN). 


'^OC'^ON  (vgl.  — ^OC^^'ON) 

-^  OC  \  ÖO  ^t  \  Mal.  — >  OC  \  ÖO  ^ 
\  '-^  OC  \  00  ^r  "B  \  bf^ldf  en  mijdwerk  op 
de  haiang  rapotan  (M.). 

— ^-OCN  OOO^^O (voeg  bij:  Mak. 

sapiri) 

— >  OC  \  ^yf  ^ ; -3  ""* 

OC  ^  X  \  -^oc\ö^^  -^ocxö^ 
«^  (vgl.  a^ ^)  ='2roc\->-«s9-3\ 

(Pngrks.). 

— >xr^  (vgl.  -^T/j^) 

— >  T>5 ;  bij  -^  OC  X/^  ^-^  "«^  vgl. 

onder  55  "3 N  55  "5 \- 

-^=* ;  "ar  O 55  TJX -^-^^  ze- 

ker  vergiftig  preparaat; 

— >  «$  I ;  — >  «5  ^^  ^  zekere  spe- 
cerijachtige plant; 

->  *^ -3  N  •<*/'^  TS'Z'O-^  «^ -3 

\  *i^  -^  o  —  o  "3  Ö  eigennaam  van  een  he- 
melsche  princes. 
— ^^^x'^'T^xn/oC— >««9x— > 

'T?  X  \  iemand  barsch  behandelen ,  ruv>  toespreken, 

— >  *50  (voeg  bij :  en  ^-^«»  *50  V.) 

^^  «>^  O  x/^  I.  lees  op  de  laatste  regel:  Tiro 

—  ^\-T"^-3X\"B» 

•-»  vA  — 5r  ook:  eigennaam  van  een  rivier  in 
Angkola  (b^  Jangbnhn:  ksrongang). 

^-^  ^  -5/o2  -^  1^  -f  'T?  -3X  \  iets 
openenen  met  den  muil  (vgl.  Mal.  gunggung). 

-^  *=»  55  \  I ; —  ^  X  \ 

— >  *5  5^  -3  \  eigennaam  van  een  huia  in 
Angkolm  (bij  Jungbuhn :  /wf^^tfn*/^»^). 

— »«^.^X  (Men.  Mal.  dj^jt  griffioen)  -^ 
»  -^  X  —^  ^  •^  X  eigennaam  van  een  fM 
belachtigen  vogei  (vgl.  -^^  «^  '*^)- 

->ï=5-3t\55  (vgl-  -^»»-S^55S) 

als  een  bamboestaak  ergens  tegen  aan. 
-TT  ^^-7  voeg  bij:  ook:  ^grC^O?  \  cS 
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•■^  ^  ^~7  "S  \  eigennaam  van  een  beroem- 
den datu  uit  den  ouden  t^d  (in  de  manonga  ribu£). 

■"■>  5*5 /o2  — *  ^  iets  omwerken  f  tdtkrahbe' 
len  als  b.  v.  de  aarde»  om  wormen  voor  hengelaas 
te  vinden  (M.). 

*^***^ ;  "5.=.^-OC^x\ 

— >  x/^-^ocS-oc\  —  '^ öN"o^ 

<^>  ïr  oo^-5xj=.-ox  of -^o 

versierde  bynaam  van  een  buffel;  "ZTO  -^  x/^ 
-^  OC  ^  *^  een  der  bijnamen  van  de  boru 
Sanifanff  naga;  TsT  O  -^  X/^  o2  ""^ 

*^  =  v/^  "5  \  -^  ^  o  (Pngrks.). 

-^^^•nBN^^x  (vgl.  ->«i^-^n55) 
-^  OC  ^  "o  \  55  X  ook  gezegd  van  't  klet- 
teren van  de  •T^ox^x'T^OXox  waarvan 
de  vrouwen  meestal  twee  op  den  rug  hebben,  als 
z|j  naar  de  rivier  gaan,  om  water  te  halen. 

^^-^S-x-c ;o2'-^^\*^'77 

*o  X  \  iets  aan  den  man  zoeken  U  brengen, 

"^^  ^  \  C30  ^  \  by  de  spreekwyze  -3  — > 
X  -^  öö  -^  "S  \  enz.  vgl.  onder  "«^  o^  \ 

*^  ^f^ ;  (lees:  Lamp.  galah). 

;  *5'^-oc-3"(5o\'2r-^*- 

— »  «—  een  der  namen  van  Siadji  marimhtdu 
bosi;  *^x  ^"  O-^X  '«^O'-'^  "3r\<- 

OC  \  T50  "■»•  ^^  comieke  eigennaam  van  een 
bedroefd  klein  ventje  (die  als  't  ware  gebezigd 
kan  worden  als  een  verlengstukje  van  een  te  korte 
gala), 

""^"«^  I ; "zro^^-oc 

X  \  55  -T^x \  (Pngrks.). 


^T5N 


» O  «^  slagveld  (tabas). 

— »  «—  •2r  \  n,  hieronder  ^^ 
te  plaatsen»  dat  onder  I  staat. 

— ^-r-oll.  55'«"0*^T5X\-<^— > 
<— O^^ '«— 0=  *^ -3X \  «<.  •<, '«— o. 


'"^'«^05rx  (Men.  Mal.  e:,,ul?(=ööx 
^«^055)   •2^0^-»'X"« \— »"«— O 

5^  X  eigennaam  van  een  pangidubalang, 

->^-f  bij  *^c=--^'«^\*r-5 
vgl.  onder  — >  'zr"  \  ""^  "ÏT"  \  • 

-^  '^  -<^  (vgl.  -^  '-^  -Cx) 

->  ^  -o  V  •Z^'  (vgl.  ->  ^  -3  \  5€) 
spartelen;  ook:  -^  oC  ^^^  "o  ^  '^  (M.)* 

— >  ^ 3  \  55  (vgl.  — >  'S s  V  -TT  en 

5^  ^p—  "^  -3  \  5g)  en  lees  onder:  ook  — ^ 
OC ^^  nS  \  55  i»*  plaate  van:  — ^  oC  ^  \ 
^-o\TJ9(D.). 

— >  ««-^  \  — >  ^—  -^  \  (zamentrekking  van 
— >T3r7'«— \^^T3r7"«— -%\?) 

"-^•T^xx ;  "S^^'^^xx-^o 

^^>^  55  '2r  \-3""^'^^x\-C0  55x'^ 
(oa»  hoven  en  onderen  vol)  zeer  rijk  zjjn;  onder  zijn 
huis  veel  vee  stallende  en  in  zijn  zolders  veel  ko- 
ren schurende;  vooral  van  een  vorst  gezegd  (even- 
zoo wordt  rassi  in  't  Mak.  gebezigd) 

^^  X  ^^  55  \  IL  <fe  r^stzcHder  boven  een 
8opo  (M.). 

-^x^-»'x(vgl.  '-^•J^x-'x) 

'*^x''^5^x\  (vgl.  •77x*7^55x\). 


•"->x^^/"->x^^j=.r^ÖC-3\  eigen- 
naam van  een  hemelschen  vogel;  "Z^o  *C  X^. 

'"»'X''^.=.T7"3X\  55"30\  cigenn. 
van  een  princes  (M.). 

-^  -sr  X  \  55 ;  "zr  o-^o^ö 

— >o*5'Oïro^»"2rx\55"^'2rx\ 

55  OC  *=5'0«^5'=-*5ÖOC^^OCX\ 
—  s-r««»  OC  X  \  — "  een  uppama  waarmede  men 
iemand  veel  kroost  toewenscht;  zoo  b.  v.  in  den 
mond  van  een  pangaHs, 

— »•  •2r  X  \  5i5  bij  de  spreekw^ze  oc  <  '2^ 
•r?  "3X  \  enz.  vgl.  onder  55  OC  x  ^  ^ 
\  IL 

— ^  X  55  '2r  X (vo^  achter  Mal. :  en 

Lamp.). 

-^  X  55  ""  X  (vgl.  onder  «^  x  5^  -^  x). 


:  X  (vgl. 


OCXX). 
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""^  X  55  O ;  't  hout  in  sommige  strc- 

keD  vooral  voor  doodkisten. 

— ^ X  55  ^*  O  \ (voeg  bij :;  Mak.  k^tti- 

liq) 

-^x-<,  I ;  •2ro-"^x-<,  (uitby- 

geloof  en  vrees)  =  — ^  ^. ;  -7^  55  "^^  X  -<. 
heet  een  huia  in  tegenoverstelling  van  —  ^^ 
^-3\;by  — ^-»'x-<,'r7"3x\  vgl. 
onder  -r?  HSOX  "Zr  55  \  en  ?^  >?. 

'"^x-^^^xx ;  -^OCx-C^*^ 

x\  =  -^"5T^55*^^• 

•^  -3x\-^-3x\ ; -ar 

O  -^  x^"—  •^'XX'^^'-SXX^^X-S 
"ox  =  "~  «^x  X  ^^So  x^  "3  \"3 
-^O-Zrx  —  X  (Pngrks.). 

•"^•SXX550CX ;— >  -3XX 

55  OC  X  v'^  ^5  o  X^  "3  X  een  onderaardsck 

gdmd  dat  men  niet  weet  te  verklaren; 'Z^ 

0^&^--^OC**-3XX55  0CX=  -3 
OC  «^  X  X  ^C  "^  (Pngrks.). 

*^-Bxx55x ;  ^r"ooc«^oc 

OX  — >-3xx55xOCX-^55XX  eigen- 
naam van  een  hemelschen  vorst;  "^9  -3  x  X  ^^ 
"o  X  *"»•  -5XX55x'2rx^5'0  eigennaam 
van  een  princes. 

•">  "3  XX  -^  dat  de  algcmeene  beteekenis 
^zxLmuMijky  mug^kindrument,  mtu^'itwt^'^  af  te  lei- 
den is  van  ""^  o^  x  X  -<,  als  z^nde  't  instru- 
ment dat  in  een  Bataksch  orchest  de  overhand 
heeft,  is  waarsch^nl^'k  nit  de  analogie  der  bijzon- 
dere en  algemeene  beteekenissen  van  diergel^ke 
woorden  als  —  o  ^"^  "S  X  ,  enz. 

*"»•  "Sxx  -^  OCX  x/^zro^^nöxx 
-^  OCxx^.=.e5-'«^'79xx  eigennaam 
van  een  princes  (M.). 

^^■3xx^C"3X  zie  onder  — >-3xx 
55  X. 

'-^x<^>^x  (vlg.  ^-x^*^x)=  *9 
xoo«=3^\  (M.). 

^^x^-r^xx  =  -^xöö"~xx. 

•"^x^  —  XX  (vgl.  — >xöö-^7xx). 


X'"> 

^  als 


'  OC  X  X   (vgl   OD  OC  X  X )  klankuaboot- 


sende  uitroeping:  gom!  oC  *9  X  X  • 
OCXX-^X'^^OCXX  ter  neder 
b.  V.  r^pe  ^fM^tM^-vruchten  (M.). 

-»•  X  OC 'T?  X  (vgl.  ^.xOCT^x) 

'-^XOC^tOX(vgl.ook  — ^OCs=^Ov)... 

'-^OCXX— >OCX  (vgl.  — »ocxx— > 

ocxx) ; o2  — »•  ocxx— > 

OC  X    iets  êUvig  binden^   aan  elkander  binden 
als  banden  van  rotan;  OC  ^x  x  55  'P?  t^ 

X -»•  OCXX  ^-^  OC  X -^czr ooc  < O 

-^  X  de  koUe  hand  bezigen  ale  ryetmaat;  in  ver- 
sierde taal  gezegd  van  iemand  die  zonder  baggage 
op  reis  gaat  (M  ). 
-^  OCXX -'^ OCXX  (vgl.  ^^ocxx 

— >OCX,  55X— >OCxx  en  ii^— >oc 

x) ;bq  -^-ocxx— >OCXX'2r'r:5 

55  vgl.  onder  00  — >  ^5*  x  I. 
-^  -dc  X fexnso  =  -^o^x  — 

x-BO(D.)- 

— >  OC  X  X  ö5  IL  =  — >  ^  X  X  ö5  II?  in 
^ro^»'OCxxö52^x-3''^x. 

^-^  OCX  X  ^  55  X    II.  (vgl.    "^7  OCX  X 

«55V) 

^^  OC  X  X  öö  "«T  X  in  't  tweede  verqe  lees: 

^•^  X  *9 (achter  Daj.  enz.  voeg  bij : 

Bug.  g&ra). 

^^  X  *9  X  *^  eigenn.  van  een  daiu  uit  den 
ouden  tijd  (M.). 

— >  «^xx^-x(vgl.ook^  ^  x\^  x). . . 

Lees:  — >  ^  X  X  TT?  'S-  x  in  plaats  van  — > 

*5'XXX/N'2rx. 

^^  09  X  X  -^  (ook  gordé  uitgesproken;  vgl. 
— ^  •^  X  X  -^  ^^)«  ^  panggorda  zijn  acht  in 
getal;  hunne  namen  worden  verschillend  opgege- 
ven, en  z^jn  voor 't  meerendeel  uit 't  Sanscritsch 
ontleend  (zie  b.  v.  onder  o^  '2r  O  "77 ).  Depang- 
gorda'ê  en  parmesa^e  worden  gezamentl^k  bij  't 
berekenen  van  omineuse  tijdstippen  gebruikt.  Zoo 
iemand  op  den  3den  dag  (Dingsdag)  van  de  4de 
maand  zyn  vijand  wil  aanvallen ,  dan  telt  h\j  op 
de  tafel  der  parmeêa's,  tot  dat  h^*  op  de  4de  komt, 
CU  begint  dan  van  deze  4de  de  dagen  te  tellen  tot 
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den  3<leii  (Dingsdag),  zoodai  h^  op  de  6de  par* 
mesa  (eea  kiekendief)  te  regt  komt.  Vervolgens  telt 
hg  de  dagen  op  de  tafel  der  panggorda^B  en  komt 
op  den  Sden  prmggwda  (een  hond).  De  hond  kan 
den  kiekendief  aan;  dus  overwint  de  aanvaller. 

•->^x\o5  II.  og'-^^xNCSnc^ 
uiiseUen ,  sweUen  (M.).  .  . 

— >  ^5  X  \  «>  -irr  \  ni.  — ^  OC  *»  X  \ 
OO  'Z^  \  wordt  in  de  djangka  étjangka  van  een 
menigte  varkens  gezegd,  en  beteekeut  misschieii 
krioelen  (M.). 

•"^  ^  X  \  ^^  o  ook  figuurlijk;  b.  v.  u^  -75 

o\  -^oc  ^x\-^^rx\'«^o'2ro-^ 

^^  "75  "3  \  -^  m^n  togt  is  zonder  bepaald  doel. 

^^  x  ^^  Baar  messing  meestal  in  met  wor- 
men overeenkomst  hebbende  draden  verkocht 
wordt,  zoo  zal  de  Mandailingsche  en  Maleische 
beteekenis  van  't  woord  (ook  in  't  Mak.  gallang) 
wel  de  oorspronkelijke  z^n. 

— >  X  '«^  O  •  •  * . .; "zr  o  -^  oc 

^r- -.«x^-ö  =  —  «-^  i  (a.  M.). 

->X'^55\  (Tgl.  -^^c-Tr;\  II.).... 

*^0  52!"77  0\  lees  onderaan:  0C'3r*0 
-^0*^^^0\  enz. 

— >  -30  \  eg.  (vgl.  ook  * ÖO\  ^). 

;  oc«^eo55o\  -^"30\^«^ 

maagd  gekleed  eyn  (zie  onder  55  X  ^); 

<^>  ^  OC  ^»  n50\  ^  =  ^  ^  OC -77 
OcS-  (M.).;  2-0-^-0^  (of  -o->)   2-0 

'«T  (Pngrks.). 

-^"3  0\-^0«^-S\  (vgl.  -»-^\ 
-^Os^-SOv) 

— ^Ot/^J^xx ;  -T^— >ox/^5^ 


X  \  verlangen  y  wat  verlangd  ^  of  begeerd  wordt;  -sr 
'T^  *^OX/^5^X\  "30'^^'=^^X 

•<.  O  eo  >7  "3x5^  •^ox  5^  "30 X 

'^  dat  wat  men  verlangt^  dat  komt  door  toedoen 
van  dien  ring. 

"■^•o^^o  I ;  oc^xx— ^0^5- 

Ö^'^O^Ö  op  een  bloem  to^epast  zal  wel 
oorspronkcl^k  H  zelfde  als  oc  •^  x  x  *^  S5 
*^  S5  t^n. 


— >  •5ox'2r/"2ro-^«=5ox'2r-^x 

as^ O ^-'^^  <  "o O X  eigennaam  van  een  vorst. 

— ^  —3^ (Men.  Mal.  guguk). 

— ^  — >  55  N  I (^*1-  gïitgut,  Mak.  koq- 

koq  byten) 

n ; "2--  O  -C  X/^  -^  OC^T" 

^^  5^  X  eigennaam  van  een  dochter  van  Baiara 
Ouru  (M.). 

— ^-TT  N555  I.  (vgl.  —>  2^0x55  en 
•?^"SOX  5f) 

-^5^0CX5^<x:xPj3l''^«>'«-*=-3 
— ^  5^  OC  X  5^  oc  "3  X  eigennaam  van  een 
reusachtigen  held;  ode:  -3  "T^  515  OCx5^  OC 
"ox. 

— ^  5^  ol'TTO  "^  55  O  eigennaam  van  een 
rivier  't  in  Sipiroksche  (by  Junghuhn:  e.  guteh). 

— ^  -^  zie  onder  u^  -3  x  5^  ^^^  • 

-^«»C.«^X  (vgL  ->-ör\*<.ïrx).... 

-'^-StVJ^Ö ;  bg  •2rxCOx  enz. 

vgi.  onder  -^  "27  x  55  ö- 

^-•'-StV»  «^V 5bö  OC'^-^y 

X  55  *^  X   vgl.  onder  --^  •;^  x  -^  ^  X  en 

— »  -3^  \  -^  <  -3  \  ook:  problemen  die  men 
elkander  opgeeft,  om  elkanders  scherpzinnigheid 
op  de  proef  te  stellen  (vgl.  u^  -3^  \  -^). 
— »  -3r  X  -^  «—  X  I.  (vgl.  <^  — >  -&y  X 

-^^N) 

II.  02^^-3rX*^'«^X'^^"3XX  iets 
optellen  (M.). 

— >-otX-^*-  U.  .  .  .  ,  .;  — 0"3^^ 
X  X  — >  -3y  \  -^  "« S  O  55  X  ^  vgl .  on- 
der OC  "oy  X  -^  '«^ . 

-^-3t\-c;.*^n ;55^7-3\ 

■<:.0  T-  *- X  — >  "oy\"<:*«^X  eigcnn. 
van  een  vorst. 

-»'  -3,  X  *<.  85  ontmoedigde  (M.). 

— ^OC^S-OX   (vgl.  ook   — >OC^OX). 
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O^  \ — 05St   (vgl.   «>x*— 055). 


*^  O^  \  eS  ......  (Mak.  een  groole  pof). 

-^  x/i  (vgl.    A.  x^) 

-^x/?^ ;OC»5'X\-"^x/^— ^x/j^ 

ziek  wentelen  van  droefheid;  ^^  x/^  "^  X/j^ 
^ee»  0»  weer  ziek  bewegende  als  hoofdhaar  door  den 
wind. 

-^  •*  ^r  \  5C  oc  xZ-zro-^xr^-s 

"3  — ^  «9  *2rv55  OC  \cigcnn.  van  een  godin. 

•^  •*  —  \  (vgl.  -:rj  «=9  —  \) 

-^^J-X ;  -ZrO^^^e^OOC^X 

\  — ^  ^  X  "^  ^^  X  een  der  bgnamen  van  Bi- 
aó^  marimbuUi  bon. 

-^  ^  0/  ^oS,  —>  ^  "^^Ö  zi©  onder 

N) 

•"^  ^  I ;  achter  '2r  O  «*^  ^-  "^  ^ 

enz.  te  plaatsen:;  •2ro^-'*»'  ^O  "^  ^  (D.). 

-^  «^ (Lamp.  gegorong); 

-^  «s^  55  V  (vgl.  -^  s=^  II.). 

— >  K  \  — ^  «  \    voeg  bij  onderaan:   ^^ 

een  der  bijnamen  van  Siadji  marimbidu  boei, 

— >^  \^-77\ ;  '2ro-^  ^\ 

öo  'T^  -3  X  \  ^«^  Atf^^  f>an  opgezwrMenheid 
(waterzucht?). 

Lees:  — ^  ^—  Ov  "S  \  en  voeg  bij  als  aan- 
merking: misschien  is  dit  woord  een  verbastering 
van  't  Mal.  galajan  (van  g^lei  ioeapyê);  verwisse- 
ling van  aen  en  ajan  (b.  v.  ^  x  00  CKv  -3  \ 
=  ^  X  Cö  xr^  "S  \)  zeer  ifrequent  zijnde. 

— ^  '«^ ;  -^  "«^  "^  "«^  ook:  de 

dwars  iepen  de  — —  -3  \  55  **  X  aanliggende 
latten; 

— ^««— -T^xvdat— ^'«— -T^xx— ^«^ 
•77  X  \  een  verbastering  is  van  j^  «^  -77  x 
\  js.  'T^  ^^  X  \  blijkt  niet  alleen  uit  dit  laat- 
ste in  't  Mandailingsch  nog  geldende  woord ,  maar 
ook  uit  ^^*vx*"*X. 

-^  *—  ö  11.  '^  O^  *^  Ö  zwermen  vooral 
van  bijen  gezegd. 


— ^  ^>^  zich  ter  nederleggen  om  te  rusten  (M.); 
en  hier  by  te  voegen  het  onderstaande  "^  -^ 
-^  T7  "oX\. 

-^^^^TT^x  H.  (Vgl.  -->x*- 55  \)  OC 
•:^  \  — ^  ''?—  TJi;  \ '-'^  IJr?  =  oc«^x\ 

—  "irOX-ÖOOCJ^;  b.  V.   j£:.'«^'79X 

-Sxoc*:^\-^'«^Tx:i\^'^tr7oco 

\  "-3  o  — -  o  "^Ö  ^M  dwaaehêid  begaan  als  ie- 
mand die  dronken  is  (de  zinspeling  is  hier  op 
— ^  X^  «^  \  v^&de  kouten  hamer  waarmede  men 
de  palm  beklopt,  om  er  de  tuwak  van  te  in- 
nen). 

=->  5^  achter  OC^^XX'^^S^*^^^ 
voeg  in:  ( -<;, o *-^  fe  =*^  5^ ) 

*^  5^.  -77  xZ-zr  o'=-»«*«c.-77\*^«<. 

=^=S(vgi.  o^=ë)..... 

*->  -öN^-''~\Zoc'=^-sv^-*"\ 

met  veerkracht  terug-  of  opspringen  (M.j. 

■^  -o  \55*-\Zo2'-»'-T6N55*^^ 

(3>p  eens  stil  staan  2  (M.)> 
*^-ÖN*<* ;'=^^OC*=5'X\ 

ï*-»  -3  \  ^^  öo  X  nS  bijnaam  van  de  silopak- 
karangan, 

^^"^  55  (vgl.  onder  — >  o  ^  o) 

■^  s^  \  *5.Zoc  *^  «^  \  *<,  =  o2  -T^ 

•^  «—  \  ''?—  -77  XXZOC^'J'XN*^  «— 
\«^-77X\*"^'«^\*^  •77X  \  verward 
door  elkander  geslingerd  zijn  als  draden ,  enz. 

<  -3  \  pbatse  men  onder  <  -^  *—  x  \ . 

<  9^  —  O  \  ^e  onder  <  x  ^  —  o  \  • 

<:*^-7^\Zoc55  <:*^-^\  =  — 

55  <:x*=5'0 — -3x\  (M.). 

<  ^—  \  vernietig  de  streep  voor  -77  <  ^?~ 
-75  \  en  lees  hierachter:  (de  aanleiding  van  on- 
voldaan  te  zijn  door  't  gebrek  aan  iets,  waar  zon- 
der men  niet  gelukkig  kan  zijn) 

<x«^  —  0\  voeg  bij:  — 55  <*50 
5X\  (M.). 


Digitized  by 


Google 


526 


BIJVOEGSEL. 


<:ö  (vgi.  *-x<:5) 

<ox/^5^\  (vgi.  "3ox/^'a7\  I.) — 

(Daj.  mijat) 

<OX^'=5'X\   (vgl.  Cx"  OX/^«=5X\) 

komt  in  eigennamen  voor,  en  is  daar  =  t7  •^ 
OC  \  öö  •^  o  \  (zie  b.  v.  onder  ^—  s-r««»  y^ 
X). 
<ox/^'«Tr\  (vgl.  — ox/^'^TN  II). 


<J  ?-7  -^r?  \  (vgl.  .:=:.  ^) 

droevig  ijü'pende  van  jonge  vogels  (M.). 

^j*  I.  achter  een  voeg  by :  (Mal.  Jav.  enz.  id.; 
Bal.  ha) 

V.  achter  j^^xv'T^TSXJT^xx 
•r?-3"oX  en  -7^ '«— 5 "7^ "«^ O  <  "B 
\  een  woordje,  waarmede  men  iemand  als  't  ware 
aanhitst,  om  een  oplossing  te  geven. 

VI.=  CS- in <=.  —  -<. 

^r  '^^x (voeg  bij :  Mak.  saraung). , . . 

^r^^^^^xx ;  5ro-^  —  «^x 

\  '2r  ^-'^^  X  **  "IB  X  bynaam  van  de  hemelsche 
o»w»  2^0CX*-'«T'«^55X. 
•2^'-^55x   I ;  ^rv^TJl^x  (B.). 


^^'^^^TJl^x  (!>.;  Mal.  ma^jahut 


.;  zie  ook  onder 


-77 


II ; 

ait^iffoordim) 

vUvtaoX, 

•2rC>>r  — \  I 
XX. 

II.  (vgl.   -zr  x/^  — OX   II.) ;  bij   -z- 

O^  —  \  «—  *^  vgl.  onder  '2r  X/^  —  o 
\  I. 

-TT  O^  *~  "3  x/"2--Oööx^'2rö^ 
^■^  "3  \  öö>  <  eigennaam  van  de  moeder  van 
Siadjidi  Angkóla  (volgens  sommige  verhalen). 

"Zr-T^J^xI 5   '792^-775^-5 

\  ook:  wat  men  ale  geschenk  geven  moei  bij  de  af- 
loop van  een  twist  aan  die  't  gewonnen  heeft. 

III '2r  T7  55  \  eö  ^7  enz.  moeten 

onder  II.  geplaatst  worden. 

•zr '79x'2r-77x  I ;  'iroyj>^^r 

o  "Zr  y^  X  zr  -T^  x  C>^  5—   naam  van  een 


geest,  die  waanzin,  waarbij  men  uitgelaten  lacht, 
bij  den  mensch  veroorzaakt. 

■2 >  -^  "öx  X  (vgl.  ook  onder  — >  -c^ 

•oxx) 

2 »"ox ;zr— >-S"3x\ 

(vgl.  •Z'-^-^-^xx) 

'2r  •■^  *^  III-  eigennaam  van  een  marga, 

'JT'  voorhechtsel  voor  eenige  eigennamen ,  en  in 
de  wigcheltaal  gebezigde  woorden  (zie  onder  o^ 

•sro-r?,  ^0-3 x/^»  "zr  <ox/^;  vgl. 

't  Jav.  en  Mal.  woord). 
"^^o ;zr-790cs<^'77 ; 

ook:  'Z^-T^OC'^-T^. 

■Z:=''79»5X ;lee8:  Zr*-77«^XOC 

^5-  X  ^^  <fc  \   in  plaats  van   5r  -77  ^  x 
enz. 
•Z?''79*— OX ; OCCx*-?^ 

O  ^"^  O  itfwendm,  ineffedief  maken  tegen  ons  ge- 
rigte  toovermiddelen  (M.); 

•2^'^55x ; S'?^5St-oX 

een  kransje  van  koralen ,  waarvan  sommige  bvngat^ 
sutünge  (^^  <  "B  x  "Z-  -57  X  55  o)  voor- 
zien zgn. 

•2r*  — >  vgl.  «27  OC  ^-^  onder  oS  — >  ü. 

•2?*  — ^  — "  55  O  (Sanscr.?)  eigennaam  van  een 
pangulubalang, 

•2?  -^  **  \  II (voeg  by :  Aiak.  sang- 

garSq;  Sund.  sanggraj). 

«2*5  *-.,  ^^  ^ (Mak.  s4ngkalaq) 

2^  -^^  X (vgl.  de  analogie  van  't  Mak. 

bau  en  bauq,  't  Mal.  tjijum) 

■zP  -z-S  (vgl.  -zr  Srö) 

zr  55  o(vgi.  •zrx55o)'zro5x  —  zr 

55  o  (Men.  Mal.  uitspraak  van  JU*  ^^aaam)  ^^ 
me^  een  eed  bekrachtigd  verbond',  -^o— *  <  "3 
\  ^r  05  \  —  Zr  55  O  ^  gevolge  van  H  onge- 
trouw zijn  aan  zoo^n  verbond  vervloekt  worden  (M.). 

•zr-<:^ ;oc-sxi2r-<:.'zr-<;. 

^«Ae^^  alleen; lees  geheel  onderaan:   00 

■s.  ■*—  ""^  in  plaats  van  00  «"  enz. 
•Z^-C.xr^  (vgl.  55-^x^-7) 

•zr-^05x/n5"3x'zr-<*05xoc 

^^  — >  "^X  55XÖOÖ  eigcnn.  van  de  zus- 
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ter  van  Siadji  marimbülubon ;  ook:  "o  "o  ^  "2^ 

-^  enz. 

"2^  "SOX^ (lees:  Jav.  sangjang) 

"^r  ^  II ;  "Z^  *S  'TT  ^  naam  van 

een  mod<EZii^-lioutsoort. 
"ZT  "o^  3^0 ; 'ZrO'^X^ 

—  -^xx  •2r-o\55ox^-o\  =  -77 

'•^  <  "o  \  — >«^x\  -<  (Pngrks.);   öö 

in  versierde  taal  dikwijls  =  oo  ""»  "^^  \  gebe- 
zigd. 

•3r  "o  \  5^  "T^OX (vgl.  ook  Mal. 

pantik) 

"^^"ox-?. ;  "Zr-ox-^^-S 

^ — x-<  (vgl.  -77-07\-<;.<-3\  — 


J. 


.  (voeg bij:  Mak.  sin. 


raraq) 

"ST"  "5  ^  -^  -^  "^  \ (lees:  sikadu- 

<iuk);   •2ro-5C»x»^'2r-5\-<^-C. 

"7^  \  eigennaam  van  een  onderaardscbe  princes. 
•Z^-^x-^Cvgl.  TJ7-5\*c.  n.) ; 

zie  onder  cr^'ct-  ;  ^T  ~5  \  s<.  oo  «—  ^ 

'T^  \  zie  onder  oo  ^"^  55  -72  \ ; -jk- 

\  =  -^  «^  X  N  —  O  (Pngrks.). 

'2r  "5  \  ^^  *^  door  zucbt  naar  klankspeling 
misschien  ontstaan  uit  ^T  "5  \  '^  •5.  n  en 
'2""5\^C*;  'ZTOC-SX^C.S^zic  onder 

•2^  —  \  I (vgl.  Mal.  aijap) 

"Z-         II ;  vA^oc-SNZ -C 

o—  «^XN  ^o^ob^naam  van  den  va> 

oc-5N'2r5'77o. 

III.  (misscbien  wel  van  't  Jav.  sapa  wie?  njapa 

iemand  wrageH  wie  hjj  is;  vgl.  '2ro^) 

"2 55   I-(vgl.  -ZrO^X  —  tJ7NTJ7). 


n (vgl.  Mak.  sapada). 

"Z"         '^^  I ;  Z "«— -77xvA> 

■^ O "3  ^^  X  ^  dat  g^y  jongere  broeder!  de 


vermoeide  zijtl  bij  een  verzoek  zooveel  als:  geef  gij 
u  de  moeite  jongere  broeder  I 

"^r  —  X (voeg  by :  vgl.  de  analogie  van 

«>^). 

'T: 35  X  \   I (voeg  by :  Mak.  sap- 

Paq) 

TT — OX/N-T^xI ;  OCJ^-^^ 

O  X/^  "77  \  -^  55  CC  -<^  VA>  -^  eigennaam 
van  een  geest. 

"Zr 55  \ (voeg  bij:  vgl.  Mak.  sa- 

puq  boete  door  een  moordenaar  te  betalen  en  mis- 
schien wel  zoo  genaamd ,  als  een  zinspeling  op  't 
lijkkleed) 

TT  — \'2r  — \  ni (Tag.  sabsab) 

IV.  -2-^_N^  — x  =  --^  I. 

•zr  «>  II.  "zr  «>  "zr  «>  (vgl.  t^<x>9=^ 
«>)  =*-ocN-T-*-oc\"T-  (M.). 

*2^  «>  55  \  I.  (vgl.  "2-  i^  55  \) 

Lees:  II.  in  plaats  van  IV.  en  voeg  by:  TT  O 
'TT  öö  3^  O  zie  onder  "ZTÖ  "77  "«^  w 

'TT  ^^^\ ; '2-0'2r  öö 

^\-"^"oX\550  voeg  by  achter  boscL- 
spook:,  waarvan  de  gunst  bij  't  plaatsen  van  een 
barakbah  noodzakelijk  is. 

•2r«>«^\ ;  •2r«»i^-5\«> 

"50\  35  zïe  onder  öö-^ox  3f . 

•2^ oc "2-  \  (vgl.  VA> cc -zr  \) 

•2r  CC  fl^  \  (vgL  2^  OC  -PT}  \) 

•2r^)cIII.=  c»x-oo;  — cr^x/^ 

"5  N  f«wr  wtf»  <29  eame  in-  doet  't  zy  korQe  of 
mand  daarvoor;  en  zoo  ook  "zr  OC  \  T"  "^T 
v/^  OC  \  "■  "Zr  ?)C  ööo  •<,  "5  om  de  uit- 
gestrektheid van  een  akker  aan  te  duiden  (M.). 

•2-  OC  \  —  -T^  \   I.  voeg  in:  =   jS.  2r 
(M.  en  D.); 

III ; •=•  2^  OC  \  —  -T^  \ 

"ZrOCX  —  '77\'77"fe\  moet  onder  I. 
staan. 

2r  OC  \  -*  III (vgl.  't  Mal.  woord). 

2rOCN  —  '«—   by   "zrOCX  — '«— j;i 
35  vgl.  onder  —  -^rs  —  "irs- 

2roc\  —  0"5^\  (vgl.  TJ7dc\»- 
-B^s^x) 
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■zrocx-r  I ;  -t^xoc-ztocn 

T"  ^^  ^9  S?  ^^  *^  \  naam  van  een  reus- 
achtige soort  van  komang^geesien;  *2r"  OC  \  "T" 
^^  ^5t  co  55  OC  "^^  ^*  versierde  naam  van 
een  fraa\je  wyze  van  plassen  bij  't  baden;  bij  "Jk" 
OC  \  T"  ^5  ^^  op  te  merken  dat  Eumph.  II, 
108  een  citroensoort  opgeeft  onder  den  naam 
T^'amburoffa. 

'TT  OC  \  —  "*T  \  denkelijk  een  verbastering 
van  "zr  OC  O  \  —  '^T  \  • 

"2roc\*- ;  •2roc\»-'«T*" 

55  \  (vgl.  -ZrOCX — O-'T*"  55  \)ook: 
eigennaam  van  een  hemelsche  oncm; 

II ;  -zr  OC  \  --  cn»  <  vgi;  -TT  OC 

\  =—  ^  -^  onder  e^  -4g, . 

•2roc\<» ; •2roc\ö5 

^j-  X  '2rj'  *C  naam  aan  een  buitengewoon  oude 
harijara  gegeven  (M.). 

•2rx/^ ;  oc^xN-^'zr'o^ 

( -c^  o  ^  »^  X  \  "^  "Zr  "0^)^/1  oiw  iemand 

•2r  «^\  n ;  oc«9x\-c»*3r^\ 

-<^  •2r  ^^  \  van  't  geplas  van  een  net  in  't  water. 

•2r '=5'^-'^x^^  <"oO\  (zie  co^;>x 
vA->  <-so\) 

-TT  ^9- 1^  (lees:  asjraja) 

•2r  ^*  X (vgl.  't  Mak.  woord). 

•2r  «=>x^7  < -5o\  =  'zr'^vA^x 
^7  <"oo\- 
•2r  ^s-o  IV.  "zr  •9ox/^"5x\in/»tii£fe 

^0^^  hebben  (jicht?). 

X) 

•2r^=>o-ST^^<"50\  (==  •2r«^x 

^^  <  -3  o  \  ?)  naam  van  een  muzijkwijse. 

•2r«=5'-50NTriT7  =  "zr^-^s^xoc 
55  ^  (l>.). 

•Zr  ^»'  OC  o  \  öO  «^^  \  lees:  sj^  \a>  55  \ 

'zr'^öcoN^^xN^s^xx  (vgl. 

•7^*5'OCON^'^'XN^*5'X\) 

\  eigennaam  van  een  rivier  in  Angkola. 


•2r  ^11 (vgl.  Mak.  tjaru) 

III.  (verbastering  van  '2r  '-'^  ^  \  of  '^T  X/^ 

^  \) o*^^^"5\^*^0  55  = 

—  "5  ^u  ^  "o  \  öO  «^O  55  ;  hieronder 
ook  -zr  «^  OC  «^-x  \  -50^-7^  \  te  plaat- 
sen. 

Lees:  '2r  ^  "~  •^  \  in  plaats  van  -^^  »^ 

•2^  •S'  \  •2r  «^  \ ; OC  -i-  \ 

'TT  ^9  \  "2^  ^9  \  van  goederen  die  door  ver- 
keerde speculatie  verloren  gaan. 

wortel  schieten  van  bamboe  (M.). 

"ZT  «^  \  -=   (vgl.   '2r  ^  \  —  -7^  \).  .  .  . 

•2^  *^  \  ÖC  (vgl.  -Z-  ÖC  II.) 

"ir  *"  lees  vódr  de  woorden  hejuming  van  enz. : 

II.  in  plaats  van  III ;  '2r  ^""CO>^-" 

"5  \  zie  onder  00»  *—  -5  \ . 

"TT  *"  ':^  is  denkelijk  het  Mal.  CS%ét,  maar 
wordt  in  den  zin  van  steeds  ^  in  alle  geval  gebe- 
zigd. 

"Zr  "«"^  II.  voeg  bij  achteraan :  T"  "*^  X  ""^ 
X  55  O  "Zr  O  "^  *"  <  "5  N  frequente  eigen- 
naam van  een  landschap  in  de  verhalen  (M.). 

•z-**— -ZT?  -zrov^^^ooc^^xN 
'T -^^ -^r  =  -505— »-2rö'7^-sxN 

(Pngrks.). 

•zr^^x-T^^^xx  we  •«— x*r7-5x\- 

•Z-** 50\  55-7^X\55'r7X\   (vgl. 

'T?** SO\55'77X\55T7x\) 

IT"  *"  OC  O  N  —  55  \  Z'  zie  onder  «5  ff^ 
55  N* 

'ZT'*—  OCO\^0  55  '^\  voegbij:acorus 
calanras  L. 

'2r  *— ocoN  Gö  •^— x\  00 "«— X  \(vgL 

ÖD**— X\^*~X\) 

•Zr'^^OCON^^^^bij  55*^X\^7 
1^  55  \  enz.,  vgl.  bij  OC  "S  ^  55  ""^O- 

-ar  *— O  x^Z-^T  OC '«— -ZT  OC -^-Qx^ 

fe>{;^m  gezegd  bij  't  bezweren  van  geesten. 

:r-  ^«?r  <.  (vgl.  ir  «^  -<).  — 
'2r^-^/'2r^5^'^^öo'=5\  (Tgi. 

onder  '^  "S  \  -C.x) 
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o2^ 


Tzr^-^'^ocx ;  — o'^rx-z^o 

-3  *-*  — »  OC  \  zeker  zijdewapea  met  een  rood 
en  geel  beschilderde  schede;  ^  ^. «.»  «^  x  \ 
—  0'2rx:2rO"o^^'^OC\   bynaam 
van  de  simena. 
:2r  "«^  \  -T^  T"  \   (vgl.  ook  ^  «—  \  -77 

-rx)..... 
•zr  X  >7  OC  \  (vgl.  '2r  X  -77  oc  o  \ ) 

■zrx'-^x ; ©x-^x-sx 

•"■^  X  ^-'^  "o  X  \  korzeUg  van  aard  zijn ,  spoedig 
zich  ergerende. 

•Zrx-^^^XN  I.  (vgl.  'Zr'^N^^-^ 
X) 

"Zrx^? ;  "Z^O'Xrx^^  A«^  wo^^i 

9iaar  genade  van  een  overwonnene;  vav  "30\ 

-<^  «ix^*^  "zr  \  •2ro'2rx>7'7:j^:>» 

"oy  -^  X  "o  "o  N  ^'^  "oX  \  ik  geef  geen 
kwarüiri  ik  zql  u  dadelijk  dooden  (eigentlij  k:  hei 
vragen  om  genade  U  niet  verhoord^  enz.). 

'2rZ'2rS, ;  "xr  x'zrxw^'^T' \ 

5^  —  x\  is  een  bijnaam  van  de  u^x/^x 
i/^  xr*  Xï  daar  volgens  deoverlevering  ccn  geest 
in  een  blaasroer  kruipende  in  zoo'n  insect  werd 
veranderd  (zie  Leesb.  II,  bL  25^5). 

'2r  X  55  O  voeg  in :  (Sanscr.  s^aküèocemuituur' 
lijke  tnagf) (vgl.  't  Mal.  en  Jav.  sëkti). 

'2r  X  "ZT  'T?  \  n.  voeg  in:  dringend  van  een 
bezigheid,  noodzakdgk  te  verrigten;  b.  v.  u^ 

-77  OC -3 -arx-ir  "77  NCO 'T?  •^-sx 

\  •-c.o'zr  "oX  \  (M.).; 

■arx-z-^^-N  (vgl.  '2-'2r^\) 

*3rx^r-55x\  ni.  oc-sx-zr^^xx 

dof  klinken  ?  oC  "3  X  "ZT  X  55  O  hespeleny  doen 
klinken  de  taliêaêajab  door  zo  tegen  elkander  aan 
te  slaan  (M.). 

'Zrxj^ö ;  —  •2rx555-2rx 

55Ö'X7  "oX  V  zyn  vlugt,  of  wijro  van  vlie- 
gen e^p  en  neder  doen  gaan  van  een  vogel;  b.  v. 

-^o  — '2rx55ö'2rx555  —  ^x\ 

•77  ^  "S*2rx<-ox\-o'^0">" 

x/?* —  <'*— "T^x-o; 

i5rx-o*79\ ;  -zro-^ocxx 


g5  *2^  X  "5  "77  \  zeker  vergiftig  preparaat, 
waardoor  iemand  aau  een  opgezette  buik  sterft. 

•2r  -ox\  Ttrl^c^y^  oc»5'X\'2r-o 

x\  '2r-sC.O«^<550\  eigennaam  van 
den  oom  (tidang)  van  5^ww^ï  (/*  Angkola  (M.). 

•2r  "o  X  \  -^  'T:}  \ (lees;  Mak  san- 

duk) ;  'Zro-S-Bxx-^T^X  (ei- 
gentlij k:  voor  wien  opgesehept  wordt) ;  ^r 

O^OC'2r-oXA-<C.'7:ï\  (vgl.  onder 
«»'*^) 

•zr  — x\  lL*='2r^x\  "o  —  x\. 
•zrx  —  -7^  \/'2ro<5ox«^"2rx  — 

•77  \  —  "S  "«T  ^^7  "o  ^  eigennaam  van  een 
zuster  van  Si  adji  donda  iatahuiim. 

•2^  -^  \  öo  TTJ  \ (vgl.  Mal.  sübut). 

•2r  X  OC  III.  (misschien  wel  de  Indische  soma 
een  plant  waarvan  't  sap  bij  offeranden  gebezigd 
werd) 

Lees:  •2r  <5c  \  — •  "070  \  in  plaats  van  ZT' 
<fc TJ70V. 

*3r  OCX  \  »-  n5N/'3r'ocx\*--B\ 

5^  -^y  \  -^  X  Men.  Mal.  (naar  de  Raosche 
uitspraak)  sjS    aa*»»  ^^  hooije  bij  een  groeier 
vaartuig,  om  mede  naar  den  wal  te  gaan  (M.). 
•2r  OC  X  \  öO  voeg  b\j  onderaan:;  

•2r  OCX  \^vAv-5x\  "SJ^'^o^-s;. 

{ligibare  Sombaon!)  waarmede  men  een  geacht 
persoon ,  als  b.  v.  een  vorst  aanspreekt  (M.). 

•2r  OCX  \  ^  OC  \/oc"s<x:x\  00 

OC  N  ^77  "3  X  \  ook:  iets  als  b.  v.  een  suhat 
boven  op  een  vimr  leggen  om  't  gaar  te  krijgen. 
•2r  OC  X  \  Oö  X  (vgl.  ook   5^  X  ööx). 


-arocxNööyS^-Bx^-SoxjïE  = 

•Z-öö^^S'-SN  co-oO\  55  >  en  versierd, 
met  nog  -^c*^  •<550\  er  achter  (M.; 
dat  '2r  OC  X  \  ö&»aiB^  -5  V  is  de  Baosche 
uitspraak  van  samburan ;  zoodat  dan  de  eigent- 
lijke  betekenis  is:  beêpaten  (of  beebrjooii)  met  de 
sterren  van  het  uitêpanêe^. 

■^-  ^5  X  \  I (voeg  bij :  de  woorden  welke 

hitte t  en  scherpheid  op  de  tong  aanduiden,  betec- 
kenen  tevens  ellende,  armoede,  verdriet  enz.;  vgl, 
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(Ic  analogie  van  ^r"  O  X/^  T7  \  >  —  X  ^^  "ZT       "TT 
X  N  ,  --C.  <  ^^x  \  enz.).  gorda 

"ZT  X  •S'  II-  (misschien  wel  oorspronkelyk  het- 
zelfde als  III,  zoodat  het  eigentlyk:  levering  be- 
teekent). 

III.  Mal,  y,  OCCx'X«5'7^-oX\ 
^  JibJL*  iemand  aan  de  leiding  van  een  priester 


lees:  als  naam  van  een  patiff- 


overgeven  om  door  hem  in  't  Koran  lezen ,  enz. 
onderwezen  te  worden  (M.). 

•2rx^5  3^  \  ook:  beladen  zyn  van  iemand 
die  draagt ;    — «5  jS.  "ZT  X  «s?»  3^  \ 

eigennaam  van  een  huta  in  't  8ipirok^\ie. 

•Zr  X  «5X   I "~*2^X*5'X'7^"S 

X  \  iets  doen  grypen  wordt  vooral  gezegd  van  de 
beitel  (tukü),  zoodat  het  =  —  .—  <  -^  \ 
"T^-^XX  is. 

•2r  X  «^  55  X  \  (vgl.  ook  — 0-0  "^  N 
-^-fex) 

'2r  X  "^  o  ook :  naam  van  een  der  ^parmapiie. 

•zrx^-T^ON  I ;  •2rx*^'7^o 

N  oc  *9  —  O  eigenn.  van  een  berg  (b\j  Jung- 
hahn:  seret  berapi). 

'3r»^\«=5'0<X  (vgl.  '3rff50<«5' 
\)  ook:  de  toon  van  iemand's  stem,  waaraan  men 
hem  kent. 

'2rx^^O^^  (lees:  sjarïra) 

"zrxs*^ ;  —  •2rx«=f-7^-5x\ 

^A  ^^^'^  voordoen. 

"Zr  «^  \  ^ (voeg  bij:;  Mak.  sarre). 

Zr  *^  X  \  -T^  (vgl.  -Zr  X  -77  *5.  \  III;  de 
identiteit  dezer  woorden  blijkt  genoeg  uit  de  ver- 
gelijking van  "7"  55  "^^  O  \  met  ~  »5  \  55 
Os  enz.) 

•Zr  «5X  N  -T^  —  \  (vgl.  ook  zr  «^  \  'T? 

-^x) 

"Zr  »*  X  \  ""*  achter  afschrikken  enz.  in  te 
voegen:  (vgl.  't  Mal.  sargah); 

'TT  *^  X  \  "ar"  ^  X  \  voeg  by  onderaan: 

•2ro^^^cs-o'2r*5^x\'2re5xN 

-C^Oöö  «—  =  "ar  »5'  N  "7^  —  \(Pngrks.). 

•ar  ^«x  s  55/"5  "o\  "ar- «^x  \  55 -<. 

o  55  —  o  X^^  "5  \  eigennaam  van  een  vrou- 
welijke geest. 


^x\ 

=  enz 

"ZT  »5X\ O 

'2rO"S^X\  —  o  —  "^  naam  van  een 
door  monsters  bewoond  hol. 

•2r^x\^  bij  v/^0^-7^\ "sozr 
^  X  \  öö  ^.  -^  o  vgl.  onder  —  «^  \  00 


II. 

•2rx*^XGOX/^"S\ ;  ook  'zro 

Xtn  *—  öö  x^  "o  \  (vgl.  ook  onder  -^r  x 
^). 

•2rx^^55o\ ; ^-"^"Zr 

X  ^7  55  o  N  zie  onder  e5  ^^ . 

"TT O  ï achter  Jav.  sing  in  te  voegen:; 

vgl.  de  analogie  van  't  Lamp.  saj  dat  zoowel  't 
telwoord  aanduidt  als  't  relatieve  woordje. 

•2r  "7^  O  \ zie  ook  •«—  o'ST  ^TJ 

o\. 

•2rO'7^'«^X\   (vgl.  ook   2r'79'«^\). 


•2r  o  "7^  55  o  \  II»  verbastering  van  't  Mal. 

'2r"7^0\'2r*790\   I (achter  Jav. 

voeg  in:  en  Lamp.) 

:2r5'7^oc\ ;  '2rö'7^oc\oc 

00  9^  X  co  «^  N  zie  onder  00  ^  \  00 

•ZrÖ-T^OCXööx^ö  (uit  «ir o  en  -7^ 

oc  \  öo  X  "5  ?  zie  by  00  x  "o)  —  *^  x 
•2r5'7^oc\  <?Dx-s^'^"o^  *^»  ^^- 

%prong, 

"ZT  Ö  'T?  X  ^  achter  grensscheiding  in  te 
voegen:  (vgl.  onder  gö  x  "o  •^'X  \);  dikwqls 
gebezigd  in  de  uppama  om  op  co  x  ^  ^  ^- 
men  (vgl.  '«—  -7^  \  •«—  "7^  \  ); 

•^T  ö  "7^  T"  \  een  ronde  van  rotan  vervaar- 
digde eUiilmand,  om  kleederen,  enz.  in  te  bewaren. 

'2r5-"»'«^'79\  (vgl.  XJ7x-"^"«^  "^^ 
X) 

"Zrö-^x' 

\*-<k\) 

:2-5^L(vgl.  — 5-?) 

•2r  o  5r  bij  de  spreekwijze  oc  ^  \  — 


OCX\  (vgl.  JTyÖ"^'^ 


Digitized  by 


Google 


B  IJ  V  o  E  G  S  E  L. 
•%\  "Bo2r  enz.  vgl.  onder  'ir  "oO\  '2r  \     '2-  «^ 


531 


.  ^^  «1^  \  en 


•2r05^  voeg  in:  I. 
II.  zie  ook  onder  oo  o 

^^X*"X  I. 

-3X\  (D.). 

:^  O  *<*  "7^  X  \  lees  onderaan :  van  een  he- 
melsche  princes  (vgl.  '2r  O  ^~  "7^  X  \  )• 

'zro-ö'^N ; "aro^-^v^. 

o — "50*75^  "5  ^  =  •2r^«^  x/^"S\ 

(Pngrks.). 

'Z'  "3 ON  IT"  ^"  s  bij  de  spreekwijze  "^^ 
«<  OC  "5  "50 \  "ZT  ^^\eQ2.  vgl.  onder  •2r 

oi-. 

'TT  "ö  0\  55 II.  ae  ook  ond.  go  <  "5t^  I^- 
'2r  o  —  o  II-  voeg  b^  onderaan  achter  korf: 
TgL  Mak.  sulepe. 

"Zro  öO  X  ^5  voeg  in  achter  =x:  -ar  — -  fi^ 
\  ■="  —  ^  \  en. 

•2r ooc •*  (vgl.  -ar  oc •^) 

"Zr  OCO  \  ""  ^  \  «^  ■%  \  zie  onder  — 

•ar  OC  o\  —  ^\  (vgl.  ook  oc  "o  oc 
ON  —  ^\) 

'TT  O  X^  "7^  N  achter  rfïtf  beko0iff  ii  te  voe- 
gen: (Men.  Mal.  s^ak  een  arme  die  vofi  de  djakat 
Uift;  vgl.  de  analogie  van  "ZT  »^  x  N  t  —  x 
-"^'2-XN  enz.). 
'TTOTT^  —  ^XN  zie  -7^  —  ^^-XN  IL 
"iroxr^  oc  N ;  naam  van  een  pagar, 

•2rox/^x  by  •2roT/-^xoc-"»x-^ 

vgl.  ook  onder  5^  -7^  -7-  N  • 

iKTOT/-^  55XN  (vgl.  •2r  0X/^'7^XN) 
'2r  o  T/^  55  X  N  "Zr  o  X^  55  X  n  tjUpen  d  kkh 
genie  van  jonge  vogels  (M.). 

'TT  O  ^  I.  voeg  b^'  onderaan : oc  "^ 

—^  55  N  '2r  o  "^  in  Angkola  van  een  pas  ge- 
huwd paar  voor  zij  te  zamen  eten. 

•2ro^OCON  (vgl.  i^OCON«»OC 
ON) 


I    -2^  «^ON '«— -7^  N/ir7  0c»90N*- 

'•T^N  ='2TOC^ON'«— OCN   (M.). 

I     •2rO'^— X  (vgl.  -Z-C*»*)?  zie  onder  «zr 

55XN. 

•2ro^  (vgl.  -aro-^-x) 

•27  -7^  55  N  II.  voeg  bij  onderaan:  oC  •^ 
XN'27'^^55  \^r7'^'X,\  (-CO""^X 

N  "arr  "7^  55  N  "7^  "o  X  N  )  iets  aan  iemand  ter 
beeliaeing  overlaten. 

lar  'r^\'2r'P^\ ; 'zro-c. 

XTN """  ^x  N -zr  •7:j  N -arr  •77  "5  N  =  ^^ 
r^  —  »^  (Pngrks.). 

•2?-7^55XN ;  OC^^XN'*— OC 

X  N  ^yt  "50"S'2?-7755XN  (gel^k  een 
rundbeest  doen,  dai  aan  iemand  toebehoort,  die  geen 
plaatê  genoeg  kerft  het  te  stallen)  zie  onder  "^-" 
OCXNC»». 

•2?*7^"St^  ^^^  bij  onderaan:  —  -^n 
nSy  'TZ^  "3  O  naam  van  een  toovermiddel  om 
iemand  te  doen  spreken;  "=•  —  ^  \  '2r  O  "Zf 
^77  "Sr  N  -7^  "Is  N  /ö^  raadpleging' e  voorwerp 
gemaakt  worden, 

•i?'->— "  (vgl.  •27'^"-") 

•2^  -^^  I (vgl.  Jav.  sung;  Mak.  sussang; 

Bug.  sttsong) 

Lees  't  volgende  woord  onder  -JT  "Sr  •  ^T  "o 
5^  \  in  plaats  van  -ar"  "ö  55  N . 

•zr-örNzr  (vgl.  zT'zr) 

•2r  "^T  \  55  S  (Mal.  «««  óto«»  £u;^^  ife  ooren 
gestoken;  vgl.  Jav.  somping  en  ""  «^  x  N  "ar" 

-SXN550<C"5\)  ööy^-SN-zr-^r 

N  55  5  zeker  oorsieraad  meestal  van  koper,  en 
door  vrouwen  gedragen;  hierb^'  soms  een  kranigis 
van  koralen  (~  "g  "T^J  55  "5  N ). 

zr  -07  N  ^<^'py\ ;  irozsr--^ 

x^^'ZJS oT^^"^N^-550  ei- 
gennaam van  de  dochter  van  Siadji  urang  mandopa 
b^  Siiapi  singgar  mataniari  (M.). 

•2r"&yN-^ ;   -7^«=9  0CN<»*«^ 

ON  -ar -^yN  ^-t;.055x<C"5N*" 

u^  55  N  zie  onder  «—  cr^  55  \ . 
ZT  ö5  >7  zie  onder  öS  >7. 
•2>  öO  GO  •»  staat  verkeerdelijk  onder  :2> 
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eo  lï.  (is  het  een  verlïflstering  van  '2ro 
co  "s^  zoodat  bet  van  oo  oo  af  te  leiden  is?). 

2T  "5  -7^  —  \  (vgl.  55  *5  -77  —  \). . . . 

'ZT^'^'OCN  <?D-ox\  (vgl.  ■sro'^oc 
\  öö-ox vonder  ^^oC\  öd"oX\) 

^ff^O  II.  lees:  ^^^^  en  op  den  Tolgenden 
regel  III.  in  plaats  van  If . 

•27  ^5  O  -» (vgi.  Bng-  tjnriga). 

•Zr  «^  \  -^  =  ir  "&T  \  -^  (zie  b.  ▼.  on- 
der •«—  v/->.  55  \  )• 

27  ^— '  ^^  -3  \  eigennaam  van  een  plaats , 
die  vroeger  in  Angkola  bestaan  zou  hebben,  en 
dikwijls  in  verhalen  voorkomt;  —  5^  X7  "o 

s  -3  -^  X  ^^0'2:>'^ ^  "S  \  eigeimaam 

van  een  Angkolaseh  vorst  uit  den  ouden  üjd. 

27  ^:^/o5  < -Is  \  "27  ^^  =  55  ^^7  5^ 

N?(D.). 

X  (!>.); 

•27^^  I ï  -arroj^^cöx— >2r\ 

zie  onder  00  x  *"^  "2^"  \  • 

•27  ^^  "3\  -i ;  — 


"BN  =  OC"l&TÖö>'7^"3X\  van  een  man 
(a.  M.) 

•27 ^^  —  \  I-  (^gl-  -^ w^.—  \) 

5r-7^"«^\ ;  ^oc^\'?^'ir\^ 

5r  "77  ^*  \ )  in  iets  Magen  scheppen; 

5r>^  (vgl.  -i-ö-T^o  II.)  2r^*- 

^  't  geluid  van  een  wapen  dat  op  de  garut 
wordt  geslepen  (M.). 

5r  -^  ^5»  \ (vgl.  Mak.  sigaraq) 

V'^n (vgl.  Mak.  seqke). 

5r2r55\==2rx^-7^\. 

^-oX  II.  =  55<»>5^<»»(M.). 
5r  —  X  (vgl.  5r  'T?  x). 

TT "^  X  X  ter  goten  worden, 

5r*> ;2rS9'77VAvxoc2r-s 

\  versierde  naam  van  een  sanggul. 
^-^X  (D.;Vgl.  C^-77  55\). 

C5.v/>r5^xx  =  CS-55X;  <s.v^>55x 

\  o«5  ^  oc  oc  3^  •=•  u^i^ — o*»--© 


O^NOC  -^  —  55  XNV-'^  "7^  ^f>e  deehl  kebi 
ge  op  dat  vuur  gepast!  ik  heb  het  al  (M.). 

^.  .^ ;  ^5  ^-  o  ^-  .=.  zïc  onder 

s^c^O;  bii  wrv-&r\55^  J=.  vgl. onder 
öo  X  ^^  ;  en  op  den  volgenden  regel  lees:  cör 
"<r^  in  plaats  van  cf^j  ^^  00»  "«^ . 

55-  -7^  55  \  (vgl.  ook  ^. u>r  TJ7  \). 

cê-  'T?  «=5-  \  achter  ^  OC  «=5  "7^  ^*  X 
enz.  nog  te  voegen :  ^  OC  ^  X  ^  "7^  «^  N 
(D.). 

cS-— >'«— \ ;  <5*o5-^<— \^ 

— ^  -«—  \  Aoo^  tieik  verheffen  van  de  hoofdwrong ; 
wordt  gelegd  vooral  in  de  tabas  van  't  voorkomen 
van  een  overmoedigen  vijand. 

^  Cg-  <^  X  soort  van  houweel  om  den  grond 
mede  om  te  werken  (M.). 

C3-  55  X (Bug.  djaq). 

^.  y^  o  II-  1^^:  banjaan-  of  ficusboom-soort 
in  plaats  van  baigaam-boom  em. 

C5.  -5  X  cs-o^-o/c^-s  XC3-OOC 
m^  X  X  ^-  "^  \  ^  O  ^^^  O  uaam  van  een  fa- 
belachtigen  vogel  (M.). 

^  <5o/^  O^jSl^  (v^.  öO  ^  jSl  's» 
X) 


C3-  OC0  55  (lees:  djiyapita) 

^.  OC  X  cS  1.  in  eigennamen  van  geesten  zie 
onder  co  *" . 

^.  OC  X  öö>  bij  ^  OC  \  ^yt  ^^  ^  Tgl. 
Q.  OC  \  Gö  55  X  en  onder  p^  ^. 

1^  OC  X  00  55  X  is  wel  oorspronkelijk  een 
met  ^  ^^  55  \  zooals  uit  ^.  oC  x  ^ö>  ^ 
^5.  =2  ^  -^  5^  \  ^9  ^9  blijkt,  zgnde  't 
eerste  woord  ^  oc  x  00»  een  verbastering  van 
C3-OCX<X>5^\. 

^.  OC  X  co  e^  \  voeg  by  onderaan :  ^^ 
OC  \  CO  ^  \  CO  55  eigennaam  van  een  be- 
melsche  hnlta, 

^.  OC  \  &:>  (vgl.  ook  ï^  OC  X  2o) 

Q.  s^  voeg  b^'  onderaan :  (Mak.  ^m.  ni4ni- 
siq). 

c3-«=^xc5  =  ^.1^X02. 

^-  ^^  IL  lees  achter  <=-  "^ :  I.  in  piaals 
van  II. 
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III.  (vgl.  c=-x*-) 

«^'«"•T^N  I.  OC"ö\^ 

doorzoeken; 

:^^— X  II.  lees  opreg.  3:  vAv-sxN  ^. 

^- "«^  "oO \ (Mak.  djaling) 

:^  ^^7  55  \  (vgl.  ook  ^.  i-r>^  55  X  \) 

^-  X  >7  vgl.  onder  •«—55  —  \ . 

^•x'^O  II.  bij  — "T^c^-x— '•o  (vgl. 
Mak.,  pawo  djangki;  de  Bataks  't  Mal.  pauh  (ze- 
kere mangga-aoort)  niet  kennende»  hebben  't  woord 
Toor  — •  -^  {vuren)  gebonden. 

c3 X ^  «^^  \  (vgl.  — ^xöö'^'N) 

^x^  ^  \/oc^x\^-x^  ^\ 
in  't  water  dartelen  als  badenden. 

c^x OC  -T^  \ (Bal.  djëmak) 

c^XOC055  =  ^OC055- 

i^XOC-T^jN  .1 ;  — «»»x\<-x 

O^  "7^  "3  \  kandewascAwater, 

c^OCx\«> ;  — ^OCXVOO 

•77  "3X  \  ook:  iets  een  zekere  kant  nit  doen 
keuen ;  en  bij  de  beteekenis  van  — *  <  *—  o 
OC  enz.  te  voegen:  bijnaam  van  den  kieken- 
dief. 

^•OCXXCÖ ;  -3-3\^.OCX 

\  cö  naam  van  een  vrouwelijke  geestesoort  (vgl. 
onder  co  «^ ). 

^-  X  «5- ( Mak.  ^jarra).  .... 

<^x«=»x  n.  (vgl.   cJ-^^-TT^x) 

(Mak.  taqdjoToq). 

«^•^x\-5  (vgl-  «S-*=^\-l§) 

1^  *^  \  OC-T^  N  (vgL  ^  <5c  N  OC  -77 
V) 


^-X**— /OC-oN^X*—  "SF"  =oc 

"o  N  ^-  "«^  •=■  (onder  ^.  ^—  UI.). 

«^öcs-öl ;  OC-3\c3.5c5-ö 

"77  "3  X  \  iets  naar  boven  duwen  door  er  met  't 
hoofd  onder  Ie  staan; 

c:5-5*-  (vgl.  c5.*-oN*-) 

^-  OCON (vgl.  by  deze  twee  bctce- 

kenissen  de  analogie  van  So  "^). 

^r  77  ^  N  eigennaam  van  een  natie»  die  in 
de  verhalen  vermeld  wordt  als  kundig  in  't  tanden 
slapen  (denkelijk  de  Maleijers  van  Jby^.). 


Lees  op  r.  13  onder  ^  «77  55  \ :  ^  "77  55 
X  \  in  plaats  van  1:5-  "77  55  X  \  . 

<^  "7^  «*/*>  *"  OC  O  \  naam  van  een  fraaije 
detar. 

^•^'^ ;-s-o\«4-*^*" 

.^^  o  —  ^^  X  \  55  o  co  o  eigennaam  van 
een  onderaardsche  vorstin. 

^^ ï  55-5xcf-c5-<:-o\ 

•3  o  "7:}  55  eigennaam  van  een  landschap  in 
den  hemel. 

^  ^  lees  op  den  ondersten  regel :  '2r  O  OC 

-S  N  «5-  «^ ;  «25- 155-  <  -o  N  in  't 

Mandailingsch  even  als  in  't  Men.  Mal.  tk  Hul 
waarbij  de  betelplant  opklimt. 

c^O^\  <5o(zalwel=^ocx\GO«yn). 


^.  O^  N  00  •77  V  in  't  Mandailingsch  kuif. 
CS-  ï^^  \  <—  -77  \   (vgl.    OC  -«T  \  -^  7^ 

n) 


C5-  '«^  \  C5-  '^  \  T ;  "S  «5-  OC 

^r^  \  ^-  -«T-  \  «85-  x  "77  '^  roi$r«i  Cfl»  ^j^  zm , 
'^  ^(>2Eip^  i;^'»  ; 

^X^  bij  •2r0^^iF -3-770^^  {Geen 
onregt'dulder)  vgl.  onder  00  o  '^^ ;  voorts  is  het 
ook  een  eigennaam  van  een  pongkalan, 

•  t^O^  (vgl.  >7Ö^) (opmerkelijk  de 

overeenstemming  van  dit  ^ö^  met  ^yO^ 
en  die  van  't  Tobasche  ^  ö*-^  met  ^7  O^  in 

—  -770^). 

eê-  7^  «^  \  n.  (vgl.  ex: 7^  »5  n) ; 

'c—  OC  \  co  7^  \  — >  "S\5f -o"SO 

—  9:^  X  N  ^  "77  *"^  N  zal  ^el  onder  I.  behoo- 
ren  te  staan;  misschien  waren  die  sieraden  vroe- 
ger een  nabootsing  van  de  bloesem  van  de  taru- 
tnnff. 

^  ^7  ^*-  \  nijdig  van  aardy  kwaadaardig. 

«S-n5(vgl.  c^-oll.) 

Op  bl.  217  r.  5  leze  men  TT?  v/*^'  "U7  \ . 

52:  O^  ^  \  /  '2r  O  55  ö^  ^^  "o  \  mis- 
schien uit  '2r  O  55  II.  en  ö^  ^  -3  \  (Arb. 
Mal.  ^)^). 

5^-77\  zie  ook  •^— x55'77\  en  55 
•77  \  55  •77  \  TI. 
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^^-T^^^OX  (vgl.  5^-^*-0\) 

52  "^  ^^  "T^  N   (vgl-  ook  "^  T7  'T?  \). 


55':^\55'7^N  (vgl.  «^"SOX'Ö^-U^) 
plaatse  men  onder  II. 

IV.  voeg  bij  achteraan:  5^  -^7  \  55  *?0  \ 
-T^x^S'-T^XN  zie  •T^X^^'-^^XX. 

55  '^  '2r  X ; 2o  -^  55  O 

-S-^-Zr-oN  =«^«:^<-S\  (M.)- 
5g  -77  IT"  X  II.  voeg  bij  achteraan :  iav  CS^ 

-7^  x-30<50i^x— »55xx55'7^'ar 
"o  X  =  55  ^^  "^^  X  (hbs.  M.). 

5^  -T^  O  *■*  hinderpaal; 

5?^  I ; TJ?— 5«»T7 

TJ7  X  "S  zie  onder  öö>T7  55  x  II. 

5g  5^ (vo^  bij :  en  Lamp.). 

5^  -^Ö ;  ook  gebezigd  bij  't  afscheid 

nemen  (evenzoo  in  't  Mal.  tinggal) ,  en  voeg  b^ 
•7^  55  -^  O  <  "ö  X  (de  eigently  ke  beteeke- 
nis  is  achtergelaten  worden;  en  is  misschien  toe  te 
schrijven  aan  die  linksche  plaats;  't  lijdt  echter 
geen  twyfel,  dat  't  Mandailingsche  5^  ^^  o  < 
en  't  Jav.  taling,  die  links  voor  den  medeklinker 
geplaatst  wordt,  de  oorspronkelgke  benaming  is). 

öö  ^  ^"  ^  X  X  5^  -<^  Ö  (met  de 

""  "ZT  X  •=•  T   en  de  v-rv  öö  55  0\ 


55  X  "5  "oy  X  ""  55  "50) een  der  geschen- 
ken die  de  moeder  der  bruid  ontvangt  (M.). 

5^  -^  \  hierachter  te  voegen:  I. 

5^  "S  X  ^-  'T?  X (Daj.  ba-tandjak). 

55"5x-^-7^x ;  OC«5xx55 

-^  N  -^  "7^  X  ook  van  paarden  gezegd; .  .  .  . 

55  -3  N  -^  ""  \  (misschien  van  55  -3  \ 
•^  even  als  ■=■  "iT  '2r  O  X  van  -sr  '2r  O »  't 
Mal.  gigit  van  gigi  enz.) 

55-ox-<;.'7^xx  I ;  -0  55-SX 

-^  "7^  X  X  OC  «5  X  X  ^  X  ^  X  "S  zie  on- 
der öOx"5. 

55  -3  \  -c»  O  T>^  I^  vertaling  van  't  raadsel 
is:  Ujfluuar  keèöendé  als  de  bodat  (d.  i.  ligt  bruin) 
en  een  tromp  als  die  van  den  olifant. 


55 — "zrox  II ;  0C-3  —  *aro 

N  een  opening  stoppen  om  er  't  vocht  niet  door  te 
laten; 

55 — OX/^-ö^  (van  55x  —  O?) 

(voeg  bij :  Snnd.  tampijan) 

5^-7-  voeg  in:  L 

55  ""  X  5^  ""•  X  in  plaats  van  de  streep  lees: 
of 

5^  00» (voeg  b^ :  Mak.  lau) 

55  OC  "5XX  -<^ö  (van  ^^^"5XX-^ 
5;  vgl.  0C*^xx55<»>"50)  OC^^x 
\  55  OC  "oX  X  -<^Ö  ^h  verechvüen, 

55  OCO'0^/*"X^>>'ar0  55  oco 

X^  eigennaam  van  de  residentie  van  Ompundjo^ 
lak  maribu. 

55  <K  (vgl.  onder  55  x  05) 

55  OC  X  — "«— X   IL  Mal.    OC^ÖOCX 

—  *—  \  iets  belappen ;  iets  dat  te  klein  is  ver- 
grooten  (M.). 

550CX  —  x-5-7^xx  (vgl.  -5 "o X 

0XX-^'77XX) 

550CX  — OX/^-5x(=  55 — OX/^ 
•Sx?)^r"0-<*'0^ — ■^xx550CX  — 

OXrN"5X  =  ÖO'Xr  XGÖ^r  "5X55  ^ 

-r  X  (Pngrks.). 
550CX  —  '*Tx ;OC-BOCx 

—  *7'X"7^-3XX   met  \t\i^hou»en; 

figuurl^'k:  met  iets  brutaal  voor  den  dag  komen^ 
zich  over  iets  verhoovaardigen ;  .^  ^*  5^  OC  \ 

—  '«T  X  •T^-sxx'zro'socx*^'^^^ 

"S  X  "S  o  ="  "3  O^   ^^^  ^"Mor  zoo  prat  niet 
op  de  vorstelijke  waardigheid  van  je  moeder  (M.). 
55  OCx-r"T7 ;  OC^xx^a»- 

<coc55  OC  X  -r^-y-zr-SNcs-x-T^ 

^—  X  -%T7^.**^0^-^*005^-7^ 
55"oO^^^O^<^"Ö*<*X'7^55X 

\  j^  — ^  ^^O  een  uppama,  gelijk  staande  met 

ons:  'sland's  wijjs,  'sland's  eer. 
5^  OC  X  00  ook:  eigennaam  van  een  marga. 

55OCX05 ;  550CXö50C<C 

*-"x^^^<  "50X  zie  ond.  35  OCx  ö5- 
55  OC  X  öO  ^  -7^  X  (vgl.  55  OCO\  ^^ 
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55  OC  \  ^  ^  X  \  II. .  .  ,  .  (vgl.  onder  — > 
^  "ÖT  N  ^  "7^  X  —  X  zie  by   oo  -7^  x 

—  X. 

TJ7  XTNQ ;  TJ7  X/^  OCON "^^ 

■3  \  ro^  van  visch  b.  v.  die  te  lang  klaar  op 

't  rek  boven  't  vuur  heeft  gelegen; 

55  «^^^  (vgl.  -^r^  \  n.) 

55  »9  O  OC  (vgl. --^  «^\«^  O  OC -S\)- •  • 

55  ^ ; "xr  o  '^  x*^ 5 

^T7-3N  =  — ^  —  ^*3rxGo-o 

\  (Pngrks.); 

55*^  'r>0 ;'«— x^'«— -0^55 

^  — ^  O  naam  van  een  hemelschen  vogel. 

55*9'2r?N ;  ^— >55x\-C.O 

^—  OC  N  ö5»-^  ^—  -3  \ ^0^<2r 

"o  N  '2ro55x'7^"50\  {een  aagueerboom 
aan  de  wtgkani  waar  men  een  oogenbUk  uit  tapt) 
▼an  een  slaaf  figuurlijk  gezegd,  omdat  men  hem 
als  telkens  kunnende  wegloopen,  even  als  zoo'n 
boom  weinig  op  pr^s  stelt. 

55  ^9  \  -^  -3  \  (vgl.  ook  wr*».  "ö  N  55 
•^x'^-ox) 

55  ^^  II-  dikwyls  in  eigennamen  (vgl.  onder 
co  «s.  ^  en  co  .^  OCO). 

55'« > ;  — •9x\55'« » 

"5  "Zr  X  «^  OC  'py  o  X/^  {die  een  talaga  die 
niet  droog  wordt  heefl)  die  zeer  gastvr^  is  zoodat 
z\in  talaga  altijd  nat  is  wegens  't  wasschen  der  op 

zijn  partijen  gebezigde  borden; achter  55 

•^^  ""^  "SC^T  öO  "T^jx  voege  men:  55 
^~  "^  "SO  55  — —  O  X/^  "3  \  de  zeewaart' 


55'«^"r-s ;  — 

-%\-ö*^"r-\  ==  oc« 

X-7^  (D.). 
55  *^  \  *"  -XTN  (▼?!•  55 


535 
OC*^\  — 

55'7^XN55'7^x\I ;'7^'«— "o 

ON  55  "T^xx  55'77x\   en    «jr  *« oO 

N55'77XN55'7^X\  zie  onder  de  -^7  en 
de  '2r\   55'77X\55'7^X\'7^  —  "XTN 

zie  onder  *Z7  ""~  "ZT  \  • 

II-  by   55  «^S»  "7^  X  N  55  'T?  X  \  vgl.   ^ 
"oO\Xr7T^\xr7'^\   (Sund.  këret^); 


^^  V  ""^    . 

32  x\  (Pngrks.); 

^c  ^ 

•    -    -   • » 

V^  zie  ouder  o^ 

O^  -3  Éfeztf  wereld y  deze  aarde; 

55x<C"3x\  (vgl.  55x-7^-5xn). -. 
55x-<o ;  —  <*— ooczro 

5^  X  <<  ö  eigennaam  van  een  bedreven  duiker 
in  de  verhalen. 

•fe?— »OC\  (vgl.  55X— >OCx\) 

55  Sc  "^  "«^  \  (misschien  't  zelfde  als  5^  — ^ 

55X— »OCx\  (vgl.  ook  "^5— »oc\). 

55  x  ""^  ^^  X  \  II.  vd6r  Bisaj.  in  te  voegen : 


M.; 

55x55 ;  -^0  55x55"S0in't 

Mandailingsch:  •2r55X55"SO; OC 

i'X\55X55'77"^XN'7:5^.«^\  de 

êche  kant  van  een  öadplaatê,  daar,  waar  het  water  1  lans  drillen  in  den  str^d  (tabas;  vgl.  5^  "3 ON 
afloopt.  I  55)* 

55 '^ ^'<.  (vgl.  VA>-3\55*-)....|     55  55xn/j£:.'^  -S055  55XN   (vgl. 

55  ^~  *2r  N voor  (Pngrks.)  nog  in  te   onder  -"  55  n  ) 

voegen :   •JT  O  v^^  ^.  q  55  oC  "«^  "ar"  N  =       55  X  55  """  N  achter  (hbs.);  te  voegen:  55 


?u^x-*. 

'  O  III.  Mal.  de  waarde  van  3  dubèel^fes; 


T7-ÖN"5'^550CX55  —  N  (Pngrks.). 

55  X  55  "^  N  I ; -5  -^  55 

■^N    =     T7  '^^ SN 


55  ^^  O  -^  X  -^  dewaardevan  3  uwang;  55  t  oc  X  55 

"*^  O  ^  O  X^^  ^  \  de  waarde  van  2*/^  uwang;  (Pngrks.). 

55  ^"  o  öO  ü^  zie  onder  co  ^ .  '     55  x  "S  (verbastering  van 
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-50\-^x;  *-^^05^x"S  eigennaam 
van  een  marga\  co  'TT  \  öO  •2r  "o  ^  OC  55 
X  "S  eigennaam  van  een  landschap  in  de  verha- 
len; öD'zrxco-zr'^N^^öj^x  "o<M-). 

^^-Sxvj^'^XN  zie  J^'s^xxjl^ 
»^x\. 

35  "SX  \  *^  achter  naam  van  een  marga;  te 
voegen:  TJ7  -|s  N  •<.  PO'» 

35  "o  X  \  •^'<^x\ ;  55  "oX\ 

-<:.x^« 3\'2rooc^  —  o^^>r  —  o 

eigennaam  van  een  fabelachtige  zee; 

55  x  —  O ; "o'^OC-o 

X — 0-3X  —  o  =  ^'^«=5'\  (Pngrka.). 

55X  —  '7^o\ ;  — sss-xxc^x 

T7  0<X>9^r^  "SN'asr-^N  55X -^70 

\  van  iemand  die  een  fijn  besneden  gelaat  heeft. 

55  X  öo  Bij  in  de  oudste  werken:  (vgl.  onder 
^c^o) 

55  X  OC  55  \  Ar.  Mal.  ^^^^  doorgestudeerd 
zyn  gezegd  zoowel  van  de  persoon  die  b\j  een  pries- 
ter den  Koran  heeft  gelezen,  als  van  dat  doorge- 
studeerde boek  zelve  (M.). 

55  OCX \  —  •2r\(vgl.  s^ocxN — "zr 
N  n.) 

55  OC  X  \  —  T/^  "o  \  denkelijk  omdat  de 
anduri  bij  die  wijze  van  wigchelen  door  *t  bloed 
van  't  hoen  nat  wordt. 

TT?  dc  \  -S  X  zie  bij  55  OC  X  N  —  x. 

550Cx\  — O ;  «=5c3.'2ro55 

OC  X  \  —  o  vA^  X  "^  bijnaam  van  de  haporaa. 

55  0CXN  —  "zrox  (55X  —  -zroN?) 
•2ro^^-550Cx\  —  o'zr'^N  = 

•2r  *^  X  \  -«^  -77  \  (Pngrks.). 

TJ7  «4  \ (Tag.  tig)  .... 

35  X  ^^  '2^  \  lees  in  de  regter  kolom  reg.  4 : 

■zr  o'-'^  ^  O  XTN  "o  "o  V  • 
55'^x\^'77x\ ;  550C^ 

XX^-'T^XX  55^X\:^'79X\<^««^»« 
xHut  sijn » goed  êtaan  niet  wiggelende. 

55*^x\-c:.o ; 55^^-3 

\-o-^55  0C»5XN-<,5=  j5l*5^«=^ 

\  (Pngrks.). 


55  X  ^*"  III.  voeg  in:  als  naam  van  eenpar- 
meaa  =  enz. 

55  X  *^  (^gl.  55  X  -5) 

55X*— X  II.  Men.  Mal.  OC-5X*«~x 
iemand  helpen,  bijstaan  vooral  gezegd  als  het  met 
geld  is. 

55X'<T" ;""55X  ^T"  "5  lees: over- 

overmorgen  (Mak.  ritalluna) 

550-^  II ;  "o55  0"oO-"»  wat 

verschillend  gekleurd  ie, 

55 5-77  II.  (tgl.  öOÖ-T?) 

55  0-77**— N   (vgl.  ook   55  0X^'«^n). 


555— >^«—  (zi«  ^oO'^^*— ) 

55  o  "^  K^  (denkelijk  wegens  de  klankna- 
bootsing uit  550^^  verlengd).  .  .  .  .; 

'2ro«=^^-55ö"-^r^  •<.o*-^x*— 

•T^xx  =  -tC.X^^'^—x  (Pngrks.). 
550550  I.  (vgl.  ook  -77TJ70TJ7  0).  .  . 
55055  "T^OX    L    OC-5055'770X 

wordt  dikwijls  met  o5  ""^  So  van  de  goden  ge- 
zegd; b.  V.   "o  OC  "S  O  55  -77  0\  -3  02 

-^co  -^0-79  oco^«-*xxococ 

•^0*2^0T/-^v/^-oXX. 

55-50XC5--7^x ;  -2-0  55  ^o 

O  X  ^-  77  X  eigennaam  van  een  marga, 

55  -^OX  55  (^-  onder  -55X3?)  OC 
«^xx-2ro55"SOx55'*"ocxx^ 

Ö  "^  i^der  respectivelyk  zijn  epies  schudden  (M.). 

55"3ox-<,-BN ; "2ro 

^^  OC  s=^x  X55'« 50X-<C.-5x 

==  55*^-770x-75055  55'^-55-C. 
X  -77  55  X  \VA>x  -^  —  X  (Pngrks.). 

550«>"2-X  (vgl.  5500c -ZTx) 

55  OCO X  —  (van  55  o  —  ?) 

.  Lees  regts  bl.  259i  55  oC  ox  — —  X  in  plaats 
van  55  OCO  —  X. 

55  OCOXOS ;  OC«^XX550C 

O  X  cx5  eigennaam  van  een  berg  (bij  Jungh. : 
mertimpang) 

55  OCO  X  co  ^«TN ;  55"oX-S 

-^  55  OC 0x00  «T\  eigennaam  van  een  he- 
melsch  district. 
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3^  ox/N — x\ 


si.  (vgl. TJ70V/^  > 


•TT?  \  (Pngrks.). 

5^0'^/'2rO«^C5-OC«^X\550 
^«^  =  -^^7*— \-^^7*— \  (Pngrks.). 

A^'  ^/«'»,  i^'  wordi  immers  grooter! 

*3rx^T7  <"SXS  zie  onder  5f  5f  I- 
5f  'T?  5^  X  \  lees  onder:  5f  "77  5^  x  \ 

"50^^^"SX\ '^'XTN  enz. 
5f  •X7'<— x\  I ; 55  ^^-S 

\  -S  "^ St'?^''^  x\  ==  -2ro55 

"50N  -^<o. 

5f-^OC\/«>X'770CX\ÖDX'77 

OCX  \  "zr  o  5^  — »  oc\ -^o«>  "St^^ 

een  tooFermiddel  waarmede  men  daglicht  maakt. 

Sf -^ -*^  .  .    .  .;  3? -»-*x-S*' 

-<^  -^  \  eigennaam  van  een  vorst  in  de  ver- 
halen. 

5f  -^  -T^x  (vgl.  *f  -»  55  \) 

jf'^'^^N ;^^^oc-SN5f— > 

^T"  \  *<*  O  ^  ^  O  eigennaam  van  een  vorst, 
die  de  bezoekers  van  z\jn  land  door  't  spel  wist 
uit  te  schndden ;  '2r  O  00  x  ^  5?  ""^  *T  N 
•^  O  ^-  ^  O  de  dochter  van  gemelden  vorst. 

3^  "S:^  \  klanknabootsende  uitroep  van  een 
knal  (vgl.  «r-xj^-arrx). 

55  ^   ^el  2,  lees:    5^  ^^  in  plaats  van 

55  -<^ » oc«^x\  55  «f- -77 

•3XN  (-C.O  —  «»^x\  55sf-'77-ox\) 
wegens  iemand  rouw  bedrijven  door  zich  een  tudjung 
over  H  hoofd  te  doen  als  de  slavinnen  van  een  r^ke 
(M.). 

55  -C*  'T?  \  (vgl.  5^  «^  \  -C77  \) 

55  -^  by  —  o  55  "S  (vgl.  Mak.  pitjunang. 

5^  "Sr  N  ^ (Mak.  tunrang) 

55  "^T  N  ^  '^  \ (vgl.  ook  Mak.  djoq- 

<ijoq) 


55"StN*^X  zie  :2rocx\*--3\. 

55  "&t\  -C^O^^  ^rófe  tW^o  (M.;  mis- 
schien een  verbastering  van  't  Jav.  torn  en  't  Mal. 
nila). 

55  —  -t:? \  (vgl.  55  *^  —  -7^ n) 

55  eo>  naar  de  beteekenis  van  '2r  "*^  "3 
O  \  55  00»  zal  55  00»  hier  wel  het  Mal.  tu- 
bah  ligchaam  zijn. 

55  ö5>  voor  i^  ^  oc  "o  X  "ÖT^S»  enz. 
in  te  voegen:  ^5»  ^- OC  "oy ^^^^ ^^ X *" 
•77X\. 

55  OC (Mak.  gantuma). 

55  OC  "o  <  "o X  \  gaien  in  zijn  l'^  helden 
ten  gevolge  van  een  huidziekte  (misschien  van 
u^y  -3  s  55  OC  15  »*^  naam  van  een  geest  die 
die  kwaal  verwekt?). 

55  O^  X  55  O^  N  ^^^^  van  geplukte  bloemen 
of  geurige  kruiden  voor  een  sanggul;  '2r'  "S  x 

550^N550^n; 

5^  O^  \  T"  voeg  bij  op  den  onderst,  reg.  ach- 
ter (Wigchelt.):;  =  c3Ö»-7^  *-  -^x  (Pngrks.). 

5^  O^  \  «> ;  •2r0  55  05Nöö 

eigen  n.  van  een  rivier  en  een  kuta  (zie  Jungnh.); 
•30g\OC'79'79'2rxOC'*"XO$'«" 

-T^N-zrx^-oxxoc-o-T^x-Sö^ 
x*77  55x\55  5505\^"S05XOC 
•T^^rx  <-ox\'77'*Tr^'2r'*»x\ 

•2rx  <  "oxx  öDx'Zr  o  een  tip/wiwa,  waar- 
mede men  iemand  zegt  van  zijn  raad  niet  te  kun- 
nen profiteren ,  daar  men  reeds  te  ver  gegaan  is. 

55  «"S-  -T^x ;  "5-C»2o55s^x 

\«>>7-5N55  ^•T^X-SOCXOC^' 
55x<  55-^"SX  "S*C»5ö55^xx 
«5  >7  -5  \  -5  OC  '^xx'2r0  05^^ 
•77\  "SO?XOC'2r55x<C-C.^^-5 
\  een  Mandailingsche  uppama  gelijk  staande  met 
de  Tobassche  onder  5^  o^  \  00 . 

55  «^  '^x  (vgl.  55  t9  -^ x) 

J^'^^'T^x ;  55*"'77*3xwr^ 

-o  X  ^^  x  ^  "Zr  O  zie  onder  u^  -3  \  -^ 
xs=5''2ro 

55'*TX'^-770X  =   55'*TX«— 55 

o\  11. 

es 
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5^  ^^  \  ^—  55  O  \  II-  voeg  bij  achter  ha- 
h(lUt:  cii  de  fdmamakkat  nakkai, 

55^^  II  ;'2r"50N55^^"o 

5^  X  ^5  -—  X  \  wordt  zonder  eenig  verschil  = 
'2r0  55^r7-5\-o55xs=5.  —  x\  en  is 
misschien  wel  ouder;  v/*^  oc  x  N  T"  "oO  OC 

<  v/**r  55  O  \  55  ^^  een  andere  naam  van 
«-'^  OC  XN'^^so-^'^s  -^"ox  ^ 

0^=5-0  00X5^. 

55^^"oN 5  '2r0  55  T7"oN  «dik- 
wijls met  '2r  "oO\  55  ^^  verward  door  dat 
(Ie  55  die  in  de  plaats  van  de  -^  treedt,  in  de 
derde  lettergreep  van  achteren  onduidelijk  wordt. 

55  ^^  -«—  \  (vgl.   55  X  r-7  <—  n) 

S^-T^v ;"oocx»^55'77\ 

55  "^^  \  -^  o  öo  *«"  "o  N  ^  <^^^  "'T  zie 
onder  55  —  \  5^  —  \ . 

55  '^^  bij  de  aangehaalde  voorbeelden  nog  te 
voegen :  cr^  X'*— X55^^"2ro-C.X< 
Ho  \  55  ^^^  steUig  kameraad!  in  een  geruststel- 
lenden toon;  OC  '^  ^^  *^  ^^  ^0^  tehéteU 
kena  te  zeggen  iets  afbedelen;  iets  afsmeken;  v-rv 

"oOn'--C^"o'^55  >?55^^  ^^  «*« 

«ie^  t>^  É^^  2^  </oor  bedelen  heb  gekregen  maar  ik 
heb  er  voor  betaald. 
55*<*'?^\ ; -o-^55?)C 

<  *-  \  (Pngrks.). 

35  —  \  55  —  \   voeg  bij  achteraan :    ^^ 

Cc-55  —  \55  —  \-^Oc»'« o\s^ 

bijnaam  van  de  hatutoit;  ook:  55  """  \  35  ^\ 

o\=<.«>* S^^-  en  -BOCX 

^=5'55'^^\55'7^N-<;.0<:»'« o\5^ 

CO9  ^^ . 

55  OC  \  -*  (vgl.  ook  G>^  OC  \  -*) 

55  OC  \  cs5   II ;   35  OC  \  cx3  OC 

<  '^^XVAv  <  "oO\ook:naamvaneeneftftór. 
55  T/^  -«^  \   de  tweede  beteekenis  plaatste 

men  voorop  als  de  eerste. 

55  «^  N  (vgl.  35  «=^  \  55  =5  \) 

55  S5  lees:  testiculi. 

55  '^^  \  55  ^3'X\/'7^'CJ7s=3'\TJ7s=5- 

X  N  zie  onder  de  -77 . 


35  *"  voeg  in :  (Sanscr.  taila) 

55  *—  I.  OC  ff^-  X  \  55  '^^  ^/  9^^^^  ^W 
van  gekookte  rijst. 

II.  5^  öc  *"  55  '^■"  ^^  ^  ^^^  buigen  als 
takken  door  een  hevigen  wind; 5^  ^7 

-o\  "o-^OCs=StX\55*^   =   55 '«^ 

Ocg.'^55N  (Pngrks.). 
55*— \-*  lees:  OC55  0C\-*. 

•^^^*»'"o^ — ;  ^:^o2  <*=;'X\^. 

•^7X\  X/^0-^^^^"S  N  (vgl.  den  bijnaam 

van  de  kerek  onder  v/^  -^^  \  -^  5^  x  \  ) 

I     --C.  ^-'^  '«~  X  N  I ;  --C.  ^^^  '«^  X  \ 

I  -c*  '^^^  ^""  X  \  heen  en  toeder  slingerende  als  bla- 
den enz. 

-^  =•  ö^  o  algemeene  naam  van  de  Batak- 
sche  stammen  die  zich  in  't  bovenland  van  Tapus 
en  Singkü  ophouden,  zich  van  de  Tobaêcke  vooral 
in  taal  onderscheiden,  en  volgens  Anderson  (Mis- 
sion  to  the  East-coast  of  3um.)  in  het  oosten 
Karaukarau  (blijkens  de  tweeklank  au  de  Malei- 
sche  uitspraak  van  -7^  ^x)  genaamd  worden. 
Overigens  wordt  -^  "sr  :^  o  dikwijls  in  tegen- 
stelling van  55x0^  gebezigd,  en  is  dan  ook 
even  onbepaald,  zoodat  zelfs  Tobasch  sprekende 
Bataks  door  de  meer  in  't  Oosten  wonende  stam- 
men met  dien  naam  bestempeld  worden. 

-^JS. ;  *=5X\-<..=L-<..=:. 

ook  gebezigd  =  —  ^  x  \  "ZT  öo  'Z^  oö 

(vgl.  vAvx-5^). 

-^  <  *—  X  \  (oorspronkelijk  =  -^  — > 
*"  X  \  I.;  vgl.  de  aanmerking  bij  ^T  *^  x  N  )- 


-<.  -7^  55  O  N   lees:   oc  "o  ^*^  "7^  N  in 
plaats  van  —  -3  ö*»  -77  \  T7  "o  X  \  • 
-<-< ;co«^r^'2rx-<.-^ 

<  -3 X  \  versierde  naam  van  een  beer; 

eigennaam  van  een  held  (M.). 

-^  55  zal  wel  oorspronkelijk  een  titel  zy  n ,  die 
zoo  als  alle  titels  van  een  verwantschapsterm  afge- 
leid is  (vgl.  de  aanmerking  by  v/*»  OCx  \  "7"); 
het  is  niet  onwaarschijnlijk,  dat  het  ëen  woord  is 
met  het  Jav.  en  Mal.  datuk,  en  dat  hiertoe  ook  't 
Jav.  ratu  of  datu  moet  gebragt  worden. 
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-C55  (vgl.  '<^yc^r?) 

-<L5^\-<;.55 ; =  -^-77 

55  \  (M.); 

-^  -^  I.  ook :  '2r  O  •*^  -<.  • 

-c.-^'arN  (vgl.  -<.x-d8rs  n.)  cc 

•^  -^  '2r  \  vdUen  van  een  rijpe  vrucht;  .... 

*«—•<, T7-o\  en  ööo-C^^  "3\)  •. 

••C^  -^  N  -^  O voeg  bij  achteraan : 

•2roocx'^  55  \-c."S\-^o 

^o>  «^  eigennaam  van  een  held  (M.). 

-C  —  55 x\ ;  OC^x\ 

•2r  o  -^  —  X  55  "^  \  te  samen  komen  (M.). 

-<.  —  \  -^  —  \  (voeg  bij :  Mak.  raqraq). 

-^  c^y  Yoeg  bij  achteraan:  ^  ^  x  \  *^ 
0O>  T7  "^  \  eigennaam  van  een  marga. 

-^  ö&  zie  by  -^  öör  II. 

-^  «5  lees :  -^  ^9  <  -3  X  \  in  plaats  van 
-<.*9 5x\. 

-^  ^—  -3  \  voeg  by  achteraan :  -^  <  -3 

-^  ^r*  X  leze  men  in  plaats  van  -^  «^  x\- 

-<^T7  lees:  -^  IV.  in  plaats  van  -^  II. 

-^X-T^s^X  II.(vgl.  c^O-C.X'T^Bs^ 
N) 

-^X>7  (vgl.  «-*X>7) 

-CX— "««S-XX  achter  OC-|5\'^'5^^ 
— >  ^  \  .^  «^  "^  \  te  voegen:  (vgl.  onder 

^«—  X  55  -^^  x) ; —  55  ^^  "S 

\-5'^'2rx--^x'^x^-oXX  (For»^ 
(/raa^  dien  men  niet  wakker  schudden  moef)  titel  van 
het  eerste  hoofd  van  Angkola. 

-^X<C-3X  I ;  "2^0 -^x<C 

"3  X  55  in  't  aanspreken  vriend,  vriendin ,  ka- 
meraad enz. 

II.  •*^x<"5B"3X  zal  wel  een  verbaste- 
ring zijn  van  u^  -^  x  <  "^  \  • 

-C.55xx-C.55x\  (vgl.  -77  55  X  X  -77 
55XX  II.) 

-C.x-C'Zrx  II.  (vgl.  --^-sCZ^x) 

-^  -^  X  X  -C  II.  (Sanscr.  danda  opgerigl 
slaande;  staf) ;    '^T  O  *^^  ö-  O  ^^  "^ 


X  X  -C.  "77  55  "T:^  55  "^  X  {Vorst  geweesde 
staf)  is  wel  een  verpersoonlijking  van  de  tunggal 
panaluwan  die  misschien  een  verbastering  is  van 
de  zoo  gevreesde  staf  (Sanscr.  danda)  der  Brah- 
manen. 

•-C"5XX-COCX  Mal.  ^jJj=  'T"  < 
"^  \   in  de  a.  M.  gebezigd  in  de  uitdrukking 

-C"oXX-^OCX-77'«— '«T  <"oyX 

weemoed. 

-<*OCXX--C.OCXX    (vgl.  v/^  %  \ -^ 

<5cx) 

-C  ^  X  «^^  -77  X  (vgl.  -zr  «^  X  *5.  -77  X ) 

•X,»^X^3''77X--C.«^XS^-77X    ol 

schreeuwende  als  wegens  pijn  (D.). 

•^  X  ^  x/oc  "3  X  -C^  X  «=3-  X  %^«  iets 
inloopen,  tegen  iets  bonzen;  met  geweld  iets  aanpak- 
ken, aanvaUen, 

•^x^ ;  --^OCx«^^^xs=^ 

dqf  klinken  ( ;  vgl.  Mal.  daru). 

-C  X  •^  "^T  X  dikwyls  tegelijk  met  5^  oc 

X  X  -^  II.  gebezigd;  b.  v. o  OCx  \  — 

<C-3X  —  -o\-^xs=^-3-ox 

•^x^^  ^=>x/2-o-^xrv  s^-x  -^x 
^^  ^^  X  eigennaam  van  een  berg  (bij  Juiigh.: 
sidoa  doa). 

•-CO ;  — •^xx-<,o'7:j55(vgi. 

—  «^  X  -<^o  ==%  o5) 

-CO ^7  achter  kwe  te  voegen:  Mak.  kc. 

-C5-^0^-Sx  (vgl.  ^^-oX-^O 
•=5"30x) 

-CO -CO ;  •77«>'77«>-o'2r 

X  "77  -C  Ö  -C  o  <  "3  X  een  storm  waar  geen 
beschot  tegen  baai; 

•^o-c ; b^-^o-c"oo 

OCTJ?  de  toijze  waarop  iemand  uit  zyn  oogeu 
kijkt  als  maatstaf  van  zijn  gezondheid. 

•^O-COII.  -CO -CO -CO -CO  ^*> 
byzonder  geluid  maken  van  de  padidÜ-rai. 

•^O^  voeg  bij:  ook:  —  -CO^-CO 
^-77  "oXX. 

-CO  CO  55 ;  ^-7:^^55 -o  X 

-C  o  ^  55  '-'^  X  ^^^  X  ^^  "o  X  Htcl  van 
't  hoofd  van  Jladjoran. 
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•^ot/^  ni ;  -COX/^OC  =  «> 

OX/^  OC  en  lees:  (M.)  in  plaats  van  (D.). 

-^o  "o^ ;  ""  "5  \  -^ox/^-< 

-3  \  eigennaam  van  een  marga, 

-^-^I ;  i5rOC»X«=^«-^ö^'79 

\  -^^  -^  -^  <  -^  \  eigennaam  van  een  prin- 
ces. 

^"^T;  \  ^^ir  \  (vgl.  onder  «>  "27  \ 
^\) 


,  (vgl.  Bug.  luda,  Male.  loqda). 


-3  \  ook  =  "«T  ö5  '«T  ö5  (Pngrks.) 

-^  "o  TTJ  \ (vgl-  Mal^-  rauuq). 

.^  ff^O  achter  t09^';  een  streep  te  plaatsen; 

;u^-S\-^«^OX/^"SN(vgl-Mal. 

dnrijan,  en  zie  onder  ^^  s  5^) 

-^  *^  ^ (lees:  djuru  in  plaats  van  dju- 

ra) 

-t^'tr*   II.  (vgl.  <»-SO\-<i,*-=) 

-^  ^"  X  lees:  kijken  uit  of  in;  en  achter  ven- 
ster lees:  of  in  een  gat. 

"S  «-»^  "S  X  \  II.  "S  ^'^  "S  X  \  ■=•  of 

v^^^-Sx\  (M-)' 

-3U>r55  0\  (vgl.  ook   «— wr^550N). 


-öx\  (-co — "B^>^'?^\'77"oX\) 

iemand  £?o^  klimmen^  helpen  klimmen, 

■3  ""» ;  '2r  O  "^  *"^  eigennaam  van 

een  Mar  ga. 

■3  <  o/oc  ^  X  \  "3  <  O  in  plaats  van 
OC^X\  550-5  <:o  (zie  55  <o). 

-5  ^  III.  uit  -sr  -3  ^  =  -ar  -^  als 
men  het  uitroepender  w^ze  b^  smart  bezigt. 

"S'?^55\ In'XroOC'^XN 

"S  'P^  55  N  enz.  moet  -g  -7^  5^  \  wel  = 
yj^  'TO  55  \  wezen  (blijkens  den  bijnaam  van 
dezen  vogel  onder  ^ê-=  ""^)- 

"3  "^7  OC  \  "■"  "Sr  \  eigennaam  van  een 
niarga  die  echter  alleen  bij  de  Dairisch  spreken- 
den bekend  is. 


-g  -77  -30 \ ;  "3'?^o"3"SN 

=  ^.^v-sxx-X,; 

-3  ■->  ^«—  "zr/^* — oON  55X-3'-»' 

-«—  "zr  versierde  naam  van  een  tapjjan, 
Cx"  55  X  Men.  Mal.  ci)lj  "ZT  O  55  —O 

öO  "3  o  \  55  Cx"  55  X  eigennaam  van  een  he- 

melsche  princes  (M.). 
■3-5\  III.  -3-3\v/*»'-3x\  =  "3 

■3>  "ö"5x\ 

cr  cr  o/'2ro55  J5:-oc•«^x^crcx■ 
o  meestal  gezegd  van  de   5^  "^  5^  "^  "3 

■3"3N"5"SXN  of  -3-3Nwr^-3x 

\  (denkelijk  uit  -3^^x^^*»n5x\  ;  vgl.  "3 
^-3X\  en  -3^>\"3-3Xn).  ... 

-3  —  \  öö  o  (denkely  k  't  Ar.  Mal.  jj  pro- 
feet en  ook  titel  van  oartiBodera  zooals^Adam, 
enz.)  •JT  O  "3  —  \  ööo  wordt  bij  de  Datris 
voor  de  eigennamen  gevonden  van  de  8  stamvadors 
van  't  menschdom  (zie  Leesb.  III,  p.  84  vlgg.). 

-3  ^  (vgl.  oc  «>) 

•3  CC  X (voeg  b^ :  Mak.  nambo). 

"3  OC  \  80  «^  zie  onder  2o  «—  I. 

-3  0^  -3  X  \  wordt  naron  uitgesproken  >  en 
is  dus  -3i^x«^^"3X\. 

-3^o\  I ;  •77-|5\'2r-3*9o 

van  af  een  gebeurtenis,  9edxri  dai;  -7^  •fe  \  "^T 

-3^ooco-C^^^^*ooc*-^v^\ 

sedert  dat  hy  't  dagUckt  gezien  he^^  van  •f  s^ 
geboorte, 
-3  «s^  o  55  O (Bal.  neriti). 

ns'*^ ; -aro-^x^oc 

»5  X  \  Cx"  ^^*  Cx"  *"  eigennaam  van  een  he- 
melsche  princes;  '^ o 55  —  O Cx"  ^"  55 O 
"3  X  55  X  <  '^  \  eigennaam  van  een  Vor- 
stin, volgens  sommige  verhalen  de  moeder  van 
MaUn  Demon  (M.). 

-3  ^r-  zamentrekking  van  -3  v/*»  *~ . 

-3  ^-7 -79  \/^ -^ -3  ^7 -T^x  misschien 
wel  ff^  ^^  -3  \  u*v  ^TT  T7  \  even  ab  wr>. 
s=50"3x"3"3\  uit  iAv»^-30\«-'**^ 
X"3-3\   (de  Ji  hier  als  in  Göx"3"3N 
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-©•^^XN  (rgl.  ook  5 s-j^x) 

"3  —  XN  (vgl.  "«^x^^^-^xn) 

"3X — "3  x/'T:^  55"Sx — "5%  zie 

"30CXNöö'2r  \  (vgl.  ook  "feocx  öo 


•N)- 


*30  ^L  eigentl^k  ontstaan,  door  dat  men  't 
adjectiYe  Yoornaamw.  -=r  achter  woorden  moest 
laten  hooien,  die  reeds  daarvan  voorzien  waren; 
zoo  met  -7^  «—  -7^  N  "=• .  dat  zyn  eigentü^jke 
beteekenis  (die  tnenêcken)  opgevende,  en  logisch 
als  voornaamwoord  van  de  8de  pers.  meervoud 
gebezigd  wordende  nog  eens  met  "^gr  nader  bepaald 
moest  worden. 

•3  O  -^  "«^ (Mak.  nangkala) 

-*^-S(vgl.  v/^-^«S) 

^  III.  verkorting  van  *S^;  v/^xTJ9 

w  »»^  meer  enggang  (D.). 

^^^«^XX  (vgl   -T^VA^e^XX) 

""  ö^  II.  verbastering  van  — ■  -7^  CKv . 
"~  "7:5  I.  voeg  bij  achteraan: -3  00 

-7^  55  \  -^x-sox/^-Sx-sro > 

•«—  xx-ZTO^^oc-co "^"^^ 

'T^  55  X  -c  x  "o  ox/^  "ex"75-^  < 
'«^XX'27  05  *|0C--^0^^^'^  een  «;?- 
/Mima  waarmede  de  verhalers  in  de  inleiding  zich 
over  hun  lot  beklagen  (M.). 

>  s^  \    II. ; >  ^^  -5  X 

(in  tegenoverstelling  van  -7:5  55  ^^  X  •^).  .  . 

>x  In  ■^-50X-S*'2ro >x 

5  X  X  is  misschien  —  — ^^  x  =  *t  Dair. 


<OC'^x/«>X-C'*^OX < 

OC  'T:}  X  Men.  Mal.  r>^UiJ*Vj  ^^  pistool. 

-^'«— ooc  =  ^'«^OOC. 

—  -^  ^^  5^  O  verbastering  van   —  o^ 
^^55  O. 

"*  -T^  55  X  IIL  (vgl.  •*  -^7  55  X ) 

"^  *"»  ^  \  voeg  bij  achteraan : u*v 


541 


o^x  —  — »«— \ 
-^^xcS-'^^x. 

"^  ■"*  I.  voeg  in  voor  (D.):  "^  —**  «-*  •«— 
-^  \  zie  onder  "«—  «« ^r  x . 

Lees:  -"  "^r  *T7  \  in  plaats  van  —"  •2r  "77 
op  r.  10. 

—  '2r  O  t/^  *^  -^  9^  \  (ait  —  III.  en 
TiT  O  X/^  -^  — »  i«9  \  Men.  Mal.  =  saudagar) 
•-C55'^x  —  •2rOX/^'<^'"^s=5'X  een 
frequente  eigenn.  van  vreemdelingen  in  de  ver- 
halen. 

—  550 — ;  •2rx<-sxx — 550  — 
550  enz.  (zie  ook  onder  -«—  HBX  ^) 

—  5^  o  ^-'^  "^  -~  X  lees :  55  o  X/^  *^ 
_.  \  in  plaats  van  55  ox/^  — "  »«^  \ . 

—  5^  -^  ^  N  (Men.  Mal.  uitspraak  van 
Jfj^  Portugal)  -5  OCx  «5  (of  ^  ^)  — 
5^  *p7  *&  X  eigenn.  van  een  overzeeschen  held 
(M.). 

—  5^  ^-7  "o  X  (verbastering  van  't  Mal.  par- 
tnwan  of  jang  di  p^rtuwan)  titel  van  Mandai- 
lingsche  hoofden  van  den  eersten  rang. 

—  55  xr^/ — 55X/^«9«S-=  — 550 

.^  ^^  lees  achter  de  woorden  buiten  een  hu- 
ta, :  waar  't  vee  weidt,  ..»..;  -"—  -^  oC  55 
55  (vgL  onder  c^  — >  •7:}\) 

—  -CX  (vgl.  wr^OCX  — X-<,X) 

^o-c.55ox  (vgl.  -c.o-^on.) 

en  lees:  ratsoort,  in  plaats  van  grassoort. 

—  -3  \  (vgl.  OC  "3  X  I.)  In  't  Dairisch  ge- 
bezigde zamentrekking  van  — -  ^  "o  x  • 

oX55*5'X  L  lees:  (van  -*'77x), 

of  boombast;  enz. 

—  -3  \  -<^  -77  X  I.  vgl.  onder  55  < . 

—  OC  *»»  X  55  O  (VgL  -77  <5c  \  OC  8=»  X 

xr7o) 

—  0^'«T  =  5J'^'«"X. 


—  0-oX/;^<-o 


\  eigennaam  van  een  marga. 

—  ^^  I ;  öö^Ti?  —  ^  zie  öO> 

r^;   TJ7X/^OCOX  —  «=5-   zie  onder  jj? 
X/^O- 
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—  m^  5^  Men.  Mal.  /«Jl  J  (naar  de  uit- 
spraak: parateh)  eeu  ledikant  (op  Gouvernements- 
gebied alleen  bekend). 

—  «  OC  ö^  "S  \  (zie  de  afleiding  onder 
^  OC) 

—  «^  ""^  zie  onder  «^  "^  III. 

—  «— "  o X/^  "o  ^  voegby  achteraan:; 

—  ^  \  «—  o  X/^  "3  \  HflüsendUcht  van  den 
bliksem  (D.). 

—  X  •■^  I.  lees  achter  pleistergeneesmiddel : 

bij  kinderen  enz ""  x  *">  ""  x  ^"^  "o 

*"  -^  O  j=.  "«T  "3  0'-^"o'7^\'^^0 
mijn  zoon  heeft  nog  een  poga  poga  op  't  hoofd  als 
verwijt  tegen  iemand,  die  zich  niet  schaamt  tegen 
iemand  beneden  de  jaren  te  strijden. 

*—  X  ^^  UT  X  \ (vgl.  ook  de  anologie 

van  «ir^S-xx) 

.«XT^O  voeg  in  achter  tjH'-  (dat  volgens 
de  Baosche  uitspraak  pokih  uitgesproken  wordt). 


—  :2rx\Tr7-^\  (vgl.  — 'r;\'x, — 
x\) 

—  X-C»OCX\ ;  -T^^^O  —  X 

-CXOC-SXX  zie  -7^ -«—o  ÜI. 

—  X  — -o\  lees:  OC-^X  — "3N  i^i 
plaate  van  OC  "3X  —  \ . 

—  X — ^^\  lees:  *^o  — X  — *^\. 

—  X**  (vgl.  -T^x^) ; — 

s4\*^  —  ^\*^  =  -7^*^-<i,  (D.). 

—  x^II ;*9'$OC<oc\  — 

^  \  —  X  ^  bijnaam  van  Siadjx  marimèidtt  èosi 
als  speler. 

—  ^x\'77:2r\ ;^^  —  »s 

X  \  *P^  le^  \  -^  o  IS^  X  ^^  ^9  bijnaam  van 
den  onggang, 

—  ^x\  <,iro\  (vgl.  «>x-<:2ro 

N) 

—  s=^x\5?  (vgl.  c»x5?) 

—  ^9  X  \  -^  ook  gebezigd  in  de  uppama  om 
op  s^  X  "T^  te  rymen  (zie  onder  «— "  ■— ). .  .  . 

— .  X  **"  II.  lees :  dien  7  de  moeite  niet  waard  is 
itieschen  duim  en  twee  voorste  vingers  te  dragen 
enz. 


..  X  *^  O  zie  ouder  .^l  *—  O  H- 

—  x^«— 55  \ ;'2rx<-sx\ 

-3  öoo-;&y -7^ so\55*<.x'2r 

•7^  55  o\  "3  "^  "zr  X  < -sx  \  5^  0-0 
— »'«—  \öo^:2r-7^55o\"S'*TOC 
'«— <-o\"3'*TOC-^  ^x\'2ro 
5?  -^  -«—  \'2rx--C^O'-^'7^  —  \  —  X 
-«— 55\'2rx-^OöOx55x  't  was  met 
zijn  ziekte  gesteld  als  met  een  deur  die  geopend  wordt; 
als  een  èuis  dat  uitgedaan  wordt,  was  diegeele  hleeke 
ziekte;  hy  voelde  niet  dat  H  afgelegd  was,  h^  wist 
niet  dat  het  los  was;  beschrijving  van  een  volmaakte 
herstelling. 

—  •2rO\5^'7^0\   II.   55*=*X\ 

•2ro\55-7^o\  =  55*^\-^*5''2rO 
\55'770\  (M.). 

..  O  ^-  ^9  X  \  voeg  bij  achteraan  achter 
Angkola:  (bjj  Jungh.:  pitja  koling). 

—  055  55\by  — 055  55\<»^*^X 
\  5^  -7^  X  \  "o  ^^'  ^e  spreekwijze  onder  s^ 

—  0  55-^**\  (vgl.  ^'^0\JJ7,'<Z^ 

^\) 

—  -^  (D.). 

—  0-^X'«— O  II.  vo^in  = 

—  0"S  bij  OC^X\^X"«^ — 0"S 

zie  ook  onder  00  x  *""  • 

•^  O  "^  77  ^O  X  naam  waaronder  by  den 
Batak  Manangkabau  bekend  staat  (Knwi  pinang- 
kabhïï  oorsprongland?). 

—7  -30 \  55  r.  8  bl.  340  regts,  lees:  ^o 
n5  0C-ÖO\  55  77"3X\  enz. 

öo\55'2r\  n. öo\55'2r 

"3  \  Mal.  een  doorsneden  weg^  een  pad  waar- 
langs men  gaauwer  door  te  snijden  ergens  aan- 
komt. 

—  ■oO\55^X\  by  OCOC"oOv 
5^  9^  X  \  achter  de  beteekenis  te  plaatsen :  ^)C 
-3  \  TT?  ^  \  (D.); 

—  -3  o  \  55  ook :  gesloten  van  een  deur  of 
poort  (vgl.  de  analogie  der  beteekenissen  van  -7^ 
-ötX^O) 
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—  "oO \  *^  IT O \  achter  Mal.  in  te  voe- 
gen: (door  'tEngelscbe  pinnace). 

—  OX/^-T^X  (vgl.  «-X/^-77X\) 

^^  O  T/^  X  lees  onderaan :  -3  "T"  «^  "3  \ 

^X\ OT/^X. 

—  ox/^^x\  I.  (vgl.  "-x/^^  \) 

IL  vddr  — ox/^^x\ — ox/^^x\ 

een  streep  te  plaatsen  en  daar  achter:  (misschien 
k  lanknabootsing). 

—  O  ^  "oT  ^  55  "3t  ^  (misschien  van  ^ 
"07X55  "ot\) 

—  O^  ^  (vgl.  onder  ^  'C^) 

"5?"  voeg  in :  (empung) 

"j:*  "^ (vgl.  Mal.  pakung  aeheeneUer- 

builkwaal). 

1^  — »  lees:  -5P  — »  ^-  -7^ X  55  enz. 

T-^TII ;  :2ro«:>x^«—"T-^ ver- 
sierde naam  van  een  lans. 

"F"  -ir  "P^ \  voeg  bij:  putjuk  (D.); 


T-  55X*5/'-^OCX\-7--30"T- 55 

X  ^  "T"  55  X  *^  O  eigennaam  van  een  over- 
zeeschen  held  (M.;  "T"  55  x  •^  en  -7-  5^  x 
^  O  schijnen  naar  't  Bataksche  orgaan  de  tran- 
scriptie te  zijn  van  't  Sanscr.  Mal.  patara  en  pu- 
tari;  zoodat  dan  die  eigennaam  grootoader  van 
prinsen  en  princessen  zonde  beteekenen). 
"3r55-770\ ;OCO?55'770\ 

•^^•ox\ook=oc05-3'7^x\'77-o 
x\;bij  «^ -30  \  •<. -ir  0"T- 55  0-77 
-3X \  vgl.  onder  —  TTOS  55  "5^ \ • 

T"  --C»  O  lees  op  den  ondersten  regel :  —  -7^ 
OCX  \ -7- -C^O -T^ -^  TTJ  \ . 

'T-  -x;^  -;&,\ ;  oc55  7^"T--<^ 

"o  "3  N  wegens  kramp  in  de  ingewanden  sterven. 
&T  \c|- ;c»X/^XOCOC 

"or  \  ^  "Zr  -^  *^  "S  "S  \  iemand  die  ge- 
keel  aüeeti  reist  (vgl.  onder  51F  •'^  ^^  \  ). 

&tN  "3  (^gl-  ook  OC  -ör  ^  "3) 

"7"  -7-  '27  \   I (vgl.  Mal.  pupu) 

">"^0  55*790\   (vgl.  ook   -7-^55 
-77  \) 


:-77o\)... 

-O— ^ 


"T"  ^S»  35  •77\(vgl.-r"  **02 

—  '^^""'^>^ J''^' 

\  -jr  ^  "3  X  \  zie  onder  -77  «—  O  UT. 

•^  «  \  00  ook  eigennaam  van  een  marga. 

T"^ ;  "r"'«T<"o\  eigennaam 

van  een  marga, 

—  ^*T  \  -*  (vgl-  «>  »^  \  -S) 

"7-  ^7  -zr  (vgl.  -Zy^ry-TT  II.) 

Lees:  bl.  858,  r.  1  links:  -7-  ^-7  55  *^o  in 

plaats  van  "T"  X^  55  *^  O  \  • 

■—  *->  bij  ■—  *->  ■—  *^  2°.  te  voegen:; 
zekere  parasit,  die  zich  op  de  takken  van  groote 
boomen  vasthecht;  bij  idem  3^  (vgL  g^\j*^o 
öOVAS'O)- 

■*  -77  55  N   (vgl-   "■  "77  55  \  III) 

""T^-T^X  ==Ö5-77'7^\. 

Lees  bl.  859,  r.  8  v.  o.  links:  *"  ^  in  plaats 
van  ■— ^. 

■-  •2r  \  55  X  L  ook:  -3  — >  ■-  :2r  \  55 
x"-'2r\55X. 

■— *<.-77\/55^X\*-«<'77\  event' 
jes  boven  de  horizon  te  tien  zjjn  van  de  zon  (M.). 

■—  -3  \  55  ^  \  grondwoord  van  oc  ?)C 

5\55-2T? 

■— X/^-77x\   (vgL  ook   — OX/^'77\). 


5\ ;OC'-^-3\  =  OC 

OC\  ÖO>7-3\' 

cov/^  zie  ook  onder  005*77  "Zrox  (vgl. 
^tDaj.  gel^kluidende  woord). 

öO  -77  X  voeg  by :  hieruit  te  verklaren  de  vol- 
gende vrij  duistere  spreekwijze :  55  o  "3  OC  X 

\ 30  7r:j^«^\  ^  oc  \  c»**\ 

ÖO-77X  •==-oc**7^\'2r-30oc-3 
o:2roT/^  —  ^x\-7755-=.'"»"*T\ 
'-r^  -o\55x:2r'«— ooc-^x-zro-^ 

-3  -C^OöO  >7  -3\-77  -«—  -77  \  degesteld- 
heid  hebben  van  de  lans  die  aan  de  marga  Baho 
ten  deel  viel;  dat  is  het  karakter  van  iemand  die  kop- 
pig  ist  en  toch  maakt  men  (z^  goed)  te  zoek. 

•2r\l ;  — ^x\-^o^ 

-Sr  \    (vgl.    •=*  X  \  -<.  o  TT?  55). 
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rx\  (vgl. 


:x\). 


öO-^-3x\-^  =  "o'^^^^5^x 

c»  -^  -^T  \  -^  5^  \  (^gl-  <»  -^  -^x 
\-<.)  -o'^<»'^5^X\<»-»-^r\ 
^C»  5^  \  öo X  ^  ^-'^  <  "SO \  eigenn.  van 
de  vrouw  van  -3  -7^  5^  oc  \  5^  OC  "3  ^  ; 

<» -^ -;&y \ -<:,  55  \  ^  j=L  «>  «^x'j^ 

<  -3  o  \  eigennaam  van  een  vorst. 
ÖO  — »  -Sy  \  -^  lees:  TT  O  —  ^  X  \ 

co»^  IV.  =  co-»oll. 

g5  II.  dit  ij*^  <5c  \  cS  *70  -fe  \  is  mis- 
schien uit  èc  <  OC  O  \  ö5  'T^  -^  \  ont- 
staan ,  zoodat  't  dan  in  beteekenis  overeenkomt 
met  't  werkwoord  oC  "o  ^  •^  '^^  X  \  t  dat  ook 
als  voorzetsel  gebezigd  wordt. 

öö<-^\  IL  (vgl.  ook  -zr  "30X55 
n.) 

^^'7r\  voeg  by:  OC^\-^-^\öO 

co  "ir  I*  (denkelijk  wel  't  Sanscr.  bfaasa  dat 
in  't  Mal.  ook  beleef dkeids'term  ^  bele^dheid  betee- 
kent) 

«^-^r-T^-^xCvgl.  Cö'ZT'-^-oX) 

öo-zr  I ; ns'^'öo'zr  öo 

^-7^0=5555*=*0  (Pngrks.). 

ÖO  -zr  X  I.  ook:  ^  "Zr  X  r^  "3  \ . 

CO'2^«9  0\  I*  lees:  aangepunUe  in  plaats 
van  aangeplanie. 

öo  ^.x —>'«""  \/'2ro5€ -^^oöo  ^. 

X— >'«— \  =  '2r05?'77055X*5'  — 
x\  (M.). 

co  ^  X  "3  0Cx\  Mal.?  naam  van  een 
soort  van  ponding  (M.). 

ö055-7^\I ;«>5€<^55'?^ 

-3  \  eigennaam  van  een  rivier  ten  Zuiden  van 
Natal  (bij  Junghuhn:  Batahar). 


co  55  Ttrox  IL  voeg  bij  achteraan:  TtT^ 
"o  2»  «"■  "S  "7^  <50  55  O  "ir  "o  \  zie  on- 
der So«^  I. 

00  5^ ;  00  5^  005^  ockidegromd' 

veaüieenen  van  een  huis,  waarop  de  palen  staan 

;  00  55  -3  -^  T7  eigennaam  van  een 

huia  in  Angkola  (bij  Junghuhn :  batu  natua). 

<»  -3  \  ^-  ^  N  (vgl.  So  -3  \  ^  «^  \). 


IL  öO  "3  \  ^  •^  -3  \  handelplaaiê?  (M.). 

^  -o  \  55  5  II-  bij  —  ^ X  \  ^  "o  ^ 
55  5'2rx  <  -3x\enz.vgl.ond. "«— x«<. 

Gö  eo  X  I (Daj.  babau) ;  "Z^o 

OOX  "«— -77  \ -7^  ja.  OC  "3  "Zr  X-T^  ^ 
00 X  ^^  "o  ^  ^*^  ^^  uitgestrekte  niet  ie  bewie- 
den  akker  kerft;  van  een  rijken  vorst. 

II ;  ÖO  öO  OC  X  \  ÖO  -77  «ie   ^ 

-77  IL 

ÖO  X/^ ;  CO  X/^  ÖO  X^-^O*"" 

^  5^  o  \  bijnaam  van  de  alamat, 

öox^"o\/'2rox/^'«~  öOT/^"o\  = 

•2-*  X '«— X  C»  T/^ -3  \  • 

COTx^^OX  zie  •2rOCx\  — ^\» 

00  ^  7^  \  GO  -77  \  (vgl.  ÖO  ^  \  »5 
ö5) 

GO  «3$  in  plaats  van  affirmatief  lees :  indirect. 

GO  «s^  12r*/'2rOöO  «^  "ZT  eigennaam  van 
een  marga, 

GO^x  L  lees:  go  ^xgo"ö5. 

GO  »Sx  ^^  <  "50\  (zonder twijfel  'top- 
gegeven  Men.  Mal.  woord)  wordt  vaak  achter  Ma- 
leiscbe  eigennamen  gevonden  (zie  b.  v.  onder 

-^-3tn-<;;.55\) 

Go^^o  I ; oc'2r<5c\< 


GO  5;g  U.  lees:  hZ  * 
\  GO  TJ?  GO  "U7  enz. 


:  X -77  OC  \  *^^  OC 


^55X-o 


-TS  zie  onder 


x-g. 


s^  O  nmr  geworden  van  de  tuwak  (D.). 
IL  in  plaats  van  vgl.  lees:  zamentrekking  van 
GO^OöO  L  ook:  =  -^^^^OX/-^ 
*^  \  GO  5^  -77  \  als  geldswaarde  =  *ƒ,  go 

"30\'2r*; 

j     GO  ^  \  -3  55  o  \  (vgl.  öo  ^  \  -3  "Ö7 

ON) 

«>  •«—  (vgl.  -77  05  \  ÖO  •«— ) 

-«—  GOr"* 3  \  zie  onder  oC  <  "«^ 


Digitized  by 


Google 


B  IJ  V  o  E  G  S  E  L.  545 


BI.  877  regts,  reg.  3,  moet  co  "^  \  ^ 
O  dadelijk  achter  (M.)  geplaatst  worden. 


«:>x-oO ;  —  ocx-oo(vgl.  — 

<  ?x:) 


BI.  379  links,  reg.  3,  lees:  eo  -«^öööo-    I     ööx"oOT/^— >  (vgl.  ööO"o  '"^) 

<^D  '^—  o "Zr  I-  (vgl.  öOr -^^Oir) 00  •%  \  -;5t  *^  "^^  (misschien  uit  c5ö  "o^ 

<^:5  "«--  o  ^^  Ö  ook:    -zr  O  ^C»  "C^  —  X  I  T7  ^5-  x^) 

-=-7^0C«=5'2^0\55-770\  -C»0  enz.       <X>  -5  x  \  ^C»  voeg  in:  Mal.  jój. 

c^:>  ^~  55/^  "^^  5^  ^  ^"  55  cigcnn.  |     <x>-ox\  ^C»  «^  \  II ;  c^^  <  Oö 

van  een  held  (M.).  j  "ox  \  -^  ^5  \   eigennaam  van  een  huta  in  't 

öo  ^"^  \  öO  -^^  \   bij  *t  Dairische  eo  ^"^  1  Sipiroksche  (bij  Junghuhn:  punja  ponter). 
\  ^  "«^  \  "2>"2>  is  ter  verklaring  noodig  op- !     ^  x  öö  'ZT  X  \  II.  (vgl-  öö  x  "«^  "ZT  X  \ 

merkzaam  te  maken  op  de  beteekenis  van  öö    H-  en  ^—  x  ^"^  "ZT  X  \ ) 

— >  5^  X  \  om  verbloemd  de  borsten  eener  vrouw  ,     00  OC  x  \  (vgl.  •"^  OC  x  \ ) 

aan  te  duiden.  eo  x  «=^  "ZT  \  """^  5?  O  n.(lees:  wrehaspati). 

co';^\-77'2r\ ;  —  T?7\c::=.    

tr^  «:>  •;^  \  -T^  -Zr  \  zie  onder  ^.  v>v  III.       <:R>  x  «5  55  X  \    (vgl-   t^^\^^  T?7  \ ). 

c^Dxcox ;  —  ^^-XN^f-T^Xj ;'7^cox«=^x55-o\  (vgl.  öö>^ 

T7  "o  \  "o  ^ö  X  öö  X  naam  van  een  plaats  i  55 )  naam  van  't  teeken  >  dat  onder  aangehecht 
in  den  hemel.  |  den  klinker  u  aanduidt;  -7^  00  ^  \  *^  "07  \ 

TT?  •%  \  (D.);  -^^ÖOS^NSSJ'-^VÜT-fe 


co-zrxNj?  (vgl.  <:»"oX\5$   II.  en 

«>  "ZT  N  55   IT.) ; -ö  -^  OC 

OC'2rx\55=cO'* oO\  5€  (I'ngrks.). 

cö  X  t:^-  X  (vgl.  — »» X  CS-  X  II.). 

^0x55 (voeg  bij  ook:  'tDaj.  boto). 

;  '2ro'7^'«— \^cx>x55ööx 


\  —  X  -C»  Ö  (latere  kafjereten)  't  zelfde  teeken , 
als  't  boven  aangehecht,  den  klinker  é  aanduidt 
(D.> 

cox*^ ;cox'=^^^>^<"30\ 

(verbastering  van   eo  «^  x  C7  <  "^  0\) 


55  'TT  O^^  "o  ^  ^S"  ö^*  ^T  "2^  OC  \  oS  naam  van  een  in  't  slijpen  van  tanden  bedrevene 

'TO  ^5  O  \  —  <  OC  \  CO  "zr  o  "7^  OC  Maleische  natie. 

'^ 55\ <'«^-77'2rO'7^0C  COX^^-T^  NZ-ZrOÖÖX^s^-T^X?  ï'i^* 

-7^  xc=- s=>x  \  -zro — <:-o\55— »  onder  -tt? -5  5  I. 

X  "o  ööffS'O-B'T^  -r^x^^.X'T^-oN  «öx*^55zie  c30>s^  55. 

"S*77  —  "©"Zr-BN  —  «*5'X\55'«— o       CO^N*^ (voeg  bij:  Bal.  bahong). 

"o  ""^"o\c§-"o'2rx-77-<^-^-77-o     «>*5x\:2rx  (vgl.  -r^x-^rx  II.)-  •  •  • 

\  versierde  omschrijving  van  een  — ^  «5.  x  \  I     öO  ^  x  \  "ZT  O (voeg  bij :  D8\j.  besei). 

"«^  "o  N  ^-  {^^^  lange  totnc  dat  niet  in  te  trek-       öO  ^  X  \  55  (vgl.  co  ^  \  "ölj) 

ken  is  speelt  aan  op  de  touwen  waarmede  zy  hunne  !     00  ^  x  \  "S (Mal.  en  Jav.  warna 

waren  omwonden  hebben).  kleur;  Daj.  barana  soort) 

CJOx^C^-^^x  lees:  — x-COCx\eo|     öö*5x\OC acht<ïr  Mal.  barma  voeg: 

x  -^  T7  \  enz.  naam  van  een  der  vijf  kuiikas. 

<50  x-c^"*— o\ ;  — ocx-<^o       COX'^^'T^X ;         -^^ÖÖX^"" 

"«^  ^o  X  \  ^^  kunst  van  met  een  geiceer  te  sekte-  \  -77  \  {Padang  lawaa  is  de  Men.  Mal.  vertaling  van 
ten,  süherpschuttersknnst.  '  't  Bat.  woord,  zijnde  lawas  =  Mal.  luwas) 

cox-o'?7x\(vgl.  ocx'o'^^xw). ..'    «öx*—  "zr  \  UI-  -77  ööx'*^  "Z^-o^ 

CO  X  "3  "Zr  x  \  (vgl.  eo  x  ^^  'TT  x  \  H).   schade  opleveren  van  een  koopwaar. 

co  X  '«—  "Zr  X  \  II.  (vgl.  CO  X  "o  "ZT  X  \ 
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en   <:r>  X  <^5  "2^  x\)   -«— O "«^  O  T/^  "o  \ 

\  '«~x'«~x'2r  "oN- 

Gö  "«^  \  ^>^  -^  iii  plaats  van  een  rat  lees: 
de  rat. 

öo  X  ^7 ;  =<.  co  5^  ^x^7 

GöxtT?  bijnaam  van  de  alamat. 

ööx^^^  (Daar  dit  woord  in  'tDairisch  ge- 
heel met  ^  j^  gelijk  staat,  zoo  zal  het  ook  wel 
Maleijer  beteekend  hebben;  en  daar  Djau  't  ver- 
moeden waarschijnlijk  maakt,  dat  zich  de  Malei- 
jers  vroeger  Javanen  hebben  genaamd,  zoo  konde 
misschien  eo  x  Ti?  wel  't  Kawi  wwang  =  Jav. 
wong  mensch  zijn).  ..... 

00  0*7^  (misschien  uit  cö^*^^) 

öö'ZrOX  55-770\  (Vgl.  ÖOTTON  'TT^ 

O) 

co  '2r  o  \  "oT (Mal.  id.);   c5ö  5^ 

^  öö  '2r  O  \  "ot  eigenn.  van  een  Scmbaon. 

ööo"©"^^  achter  '2röOo"o'^^  voeg 
in:  als  naam  van  een  Atx panggorda'a. 

Gö  "o  O  \  "2^  waarde  van  4  ^tf'«  in  goudge- 
wigt;  de  waarde  van  4  rt/ar'*  in  geld  (va>x  — 
5^  \  s=5  O  X/N  ^  \  öO  5^  -77  \  ). 

GO  O  X/^  (zie  de  aanmerking  bij  *y^  "2^  ,  en 
onder  va^  x^  -77  \  ,  -^  ^5-  X  \  coo  x^ 
enz.) 

GO  o  xr^  «9  \  II.  (kan  geen  Sanscr.  zijn,  daar 
de  klinkers  i  en  u  achter  een  geadspireerden  me- 
deklinker, een  a  voor  zich  nemen;  vgl.  go  .=. 

onz.) 

GO  o  *=5 (voeg  by :  Daj.  biha) 

<^»'77  (vgl.  ÖOO*?^) 

GO>< ;  «^  \<^»<GO>< 

-3  N  (vgl.  -z-  -;&T  N  5^  ö) ;  vA>  oc  \ 

■*"  GO>  <  en  '2r  OC  \  *"  öO>  <  (zie  on- 
der yj>^K>C\  ■"  en  TT  OC\  "-;  '2r0  5^ 
—  o  öO>  <  GO  X  s^  titel  en  heldin  van  een 
bekend  verhaal. 

gS»  -t^  ^"^  \  II.  De  ge  wigten  waren  vroeger 
steenen  (vgl.  onder  go  55 ),  en  dit  woord  betee- 
kcnt  eigentlij  k  ook  steen  (Kawi  wuitgkal). 


«^N-zroöo^-^y 


<^ ^  55  \  lees:  ^-*  -77 o 5^ • 

GO>  5^  9=9  o\  . . .  (in  pi.  van  watsi  lees:  wutsi) 

öO>-gy ;  OC 

vA^  -%  \  zie  onder  oC  55 

<»  "^y  \  55  (vgl.  c»  ^'^  \  tJ7) 

<30-3y\.-Cc—  (vgl.  OC-ot\^C.^«— ). 


GO>GO  "27  \  II.  voeg  bij  achteraan:  (M.). 

öOs=^\  (vgl.  — «'-c.xc^s^n) 

<^»^ ;  55  OC  \  —  ^\öö>s 

(vgl.  onder   •2r  O?  \  ■"^) ;   ITO^ 

^  (vgl.  ond.  — >  OC  \  öD>  «s^") 

"o  N ;  OC  55  "oO<^ 

*^"o\  en  OC  55  "oO^-'^^O  in  de  fi- 
guurlijke beteekenis  van  dochter  en  i^oo»  is  toe  te 
schrijven  aan  de  vergelijking  van  't  geboren  wor- 
den met  't  verrijzen  van  zon  en  maan  uit  de  zee 
(zie  onder  «—  ly^  55  ^ ) 

öo^^T- ;  •2ro — ss^xx^r-ov 

GOr  "«T  ""^  X  -^  zie  onder  —  «^  x  \  '2r 
"o  \  ;  •2r  O  "2T  ^^  "o  ^  ^^^  "'T  (zie  de  aan- 
leiding van  't  woord  onder  "2^  ^7  "o  N  ) 

GO>  <^   I.  ook :  H  hoüe  gedeelte  van  een  lepel , 

dat  gedeelte  waarmede  men  opschept ;  -77 

-^GD>^-7  -5\^Dr^(vgl.onder  -t=  ^^^ 

II.  (^en  met  I.) 

GO»^""  ^  \  III.  (oorspronkelijk  ^n  met  I. 
en  met  GO  x  *«"  Ty  \  ;  vgl.  <le  analogie  van 

OCOC-oO\55*=5'X\    van 30 \ 

55«=^x\) 

GO>^^  -77  X  ^  lees:  Men.  Mal. 

cs»^-y  I.  (vgl.  i-r^OC\öO>X^) 

GO>^^  T/^ (voeg  by:  Kawi  wuhaja). 


So  *^ (vgl.  de  analogie  der  twee  be- 

teeke  nissen  van  ^  oC  O  \  ) 

2o  s<,  (vgl.  «>o-^5) 

So  "o  "77  \ (voeg  bij :  Mal.  danak). 

3o  ^"^  (Deze  benaming,  zegt  men,  is  toe  to 
schrijven  aan  de  gewoonte  der  Niassers  zich ,  in 
plaats  van  af  te  klimmen,  met  een  tak  van  een 
cocosboom  te  laten  vallen;  dat  So  -«^  overigen h 
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een  bovenaardsch  wezen  beteekend  moet  hebben , 

blijkt  wel  uit  "ZT  O  "o  3o  «—  enz.) ; 

5?0550So<—  (zie onder  5^ O 55 

O  I.)  kan  dus  wel  oorspronkelijk  spook-tarielduiffe 
beteekend  hebben. 

oc  IX.  =  oc<x. 

OCw^v-S\  (vrI.  ÖOi-r^-3\) 

OC  '=^  II.  (blijkens  -7^  o  is  het  vroeger  oC 
•770  geweest) 

OC  -77  —  \  (vgl.  OC  -"^  —  \) 

OCT^  =  OCX  «-^-7^. 

OC  <  X  ook  vragender  wijze;  b.  v.  ^.  -^ 
OOC  <  X  •77 ^T7  05  »tfl^  ^^^  ^«/^^  tti^ 

OarO-^^  (vgl.  OC^X/j'  en  oc^ 
r^o) 

OC  55 ;  -77  '«—  00c  55  zie  onder 

•79^«-oin. 

OC  "o  \  I-  (^gï- S  \) 

II.  zie  ook  onder  •2rx^^""0\   I.  eu  ■=• 

X/^OC-5\. 

OC  "o  ö^  o  X^^  (zie  de  aanmerking  bij  va> 
^^x-^o) 

oc-3-77o\  n ;  •2rooc-o'^7 

ON 'zrx'zrx  zie  irycTryc  l- 

OC  "oO  "Zro X/^ ;  achter  mensch  enz. 

teplaatsen:  «ZT  O  OC -%  \ -;&y  :2r  O  X^  (D.); 


Het  op  OC  "o  ^  ^"  "^^^  volgende  woord  (oC 
"3  \  ^  X  *"■  x)  verandere  men  in  oc  "o  N 
^x-^—x. 

OC  "3  \  55  *^ o  vgl.  onder  "ZT  *~  OCO 


OC 


.  (bl.  420 


In  plaats  van  oC  ^9  \ 
reg.  17  van  ond.  links). 
OC  ^-7 -iTN  (vgl.  OCVA>-2rx\).  . 
OC  x  -77  —  X  \  (vgl.  O?  -77  -7-  \) 
OC  "oX  \  II.  zie  de  aanmerking  bij  Crv  OC  i 

-%N.  I 

OCX  "o -77  \  (vgl.  OCX-o'^^On) j 

OCX-o'770\  (vgl.  OCX-o'^^n) 

OC  "o  N  ^50*77  <$C  \  is  geen  Sanscritsch, ; 

maar  direct  uit  het  Maloisch  (door  het  ïamul- 1 

sche  manikkam)  overgenomen. 


OC  "o  X  \  ir  O  (zie  de  aanmerking  bij 

:2T) 

OC  OC  X  \  ö5  (moet  blijkens  öOr  <  -77 
OC  \  cj5  uit  -7:j  OC  OC  X  \  g5  ontstaan  zyn, 
en  beteekende  dus  oorspronkelijk  zich  als  een  bloem 
spreiden^  ontluiken ;  waaruit  dan  de  verschillende 
beteekenissen  zich  ook  laten  verklaren).  .  .  . 

OCX^^  voeg  bij  als  aanmerking:  De  betee- 
kenis  ryk  is  zonder  twijfel  de  eerste,  van  daar  ook 
als  titel  van  invloedrijke  personen;  vgl.  de  analogie 
van  *t  Mal.  urang  kaja;  in  het  Lamp.  is  batin  rijk, 
terwijl  dit  zelfde  woord  in  't  Maleisch  een  titel  is 
van  ondergeschikte  hoofden ,  en  evenzoo  prowatin 
dat  uit  para  watin  de  ryken  moet  verklaard  wor- 
den. Overigens  zal  wel  't  Men.  Mal.  marah  (titel 
aan  de  zoonen  van  een  Sutan  gegeven)  oorspron- 
kelijk =  OCX^  zijn. 

OC  ^  X  \  -77  05  \  CO  (Dit  mor  vóór  't 
Sanscr.  kumbha  zal  wel  ontstaan  z^n,  door  dat  ook 
andere  parmesa's  op  dezelfde  wijze  oC  ^^  x  \ 
hebben;  vgl.  OC'=5'X\550'77,  OC^S-X 
\  TT  CO  enz.) 

OC^X\  —  X"*— OCx\  Tamil.  Men. 
Mal.  J^j-ti  de  man^^a-vrucht  of  -boom  (zeldzaam 
in  de  Bataklanden;  misschien  is  het  Men.  Mal. 
woord  niet  Tamil  maar  een  verbastering  van  't 
Sanscr.  amraphalam). 

OC0-S'770\  (vgl.  ?iC*fe'77\  en  OC 

Ti7o\ocTi7o\)  'iroocons'^^ox 

(beteekent  dus  oorspronkelgk :  de  kleine) 

0^7^ ;  '<.»-^"3N  —  «4x0? 

T^'-'^^-Sx  =  öox"S"3x  ^•77. 

Bl.  426,  reg.  2  van  ond.  links,  in  plaats  van 
OC*77^XX  lees:  O^T^c^xx. 
05  "07  voeg  bij  achteraan :  -3 o  —  ^  \ 

<K  -Sr  (D.). 
O^  *9  lees:  Men.  Mal.  in  plaats  van  Mal. 

OC  55  NOC  55  x(vgl.OCTr70X  OC  XT? 

OX) 

?)C"o'^^N    (vgl.  ook    OCQ-o'^^Ox). 


?)C  "o  N  xr?  ^  X  zie  onder 5  O  X  55 

^xx. 
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,  -Sr  O  \    en  i-r^. 


s=y="  (vgl.  «=^"C/^0). 
«ï^'-^'ZrON  (vgl.  ssy 

u^-z^on) j 

s=5.  *y>,.  5^  O  \  n.  (vgl.  s=^mT70\).  ..' 
c:?' *-/>»' «=^  O  \  (vgl.  -T^^^CS^-oN)-- 
ff^.  ^^   I ;  ff^  jS;,  «7^  "oO  zie  onder 

«=5-  "7^  "1^  \  ook:  gezellig. 

ff^  — >  oc  \  lees:  Tamil.  Mal. 

s=5  7r:j^7«=5'0\  (vgl.  •<.'7^^^«=>o 

\) 


s=5>7  (vgl.  -sr  ^^7) 

:=5— >05^Ö  (vgl.  s=5  0-^0-2ro). ...' 
»5.  r^  lees  achter  oö>  «<  ^5-  ^^  euphem 
^  ^  in  plaats  van  ^  < . 
5=55^  bij  —  -<'=5.5^'=5'5^  vgl.  onder 

ïs^  öo  bij  't  tweede  «^  eo  ^  co  vgl.  ook 
■^^  ÖO  '■">  ^o. 

»^  öo  ö  zie  ^  c5 . 

ï=5.  öo  TT  O  \  in.  zie  s^  OO  'zr  \ 

5=5  OC  \  öO  ss^  \  II (lees:  Mak.  la- 

waraq). 

s^S'OCXöOx^^-oN  (vgl*  onder  «ss»  OC 
x\  ^x. 

s=50C\co55\ ;oc^x\'2r 

o  «=5  OC  \  C30r  55n5\'77X^*=5'\  (vgl. 
oc  «SS-X  \ -Zr  0*2=^  "7^  5^ -3  >  ^«~0-<^) 


Sr^XC^X  (vgl.  S>2k>).  .... 

«=5  0CX\  —  s=y  \  bij  s=5.oCX\  —  «=5- 
\5=50CX\  —  «yX-^O  enz.  vgl.  onder 
-770 — Zr\  en  '770'2r*=5'\. 

ssS-XSS^X  (vgl.   <— X'«— X  I.). 

^5^  OC  X  \  öO  -T^  \  voeg  in  vóór  doorboren: 
OC^ïs^'OCXXC^^'T^N- 

^5,  X  ^9>.  55  X  \  voeg  in  vóór  een  kind  op- 
passen: (^c»o —  ^^X^  5^X\). 

'=5X^^1S'^x   (^i<^  ■=5X'77'T5"3  X 

zoodat  't  van  ^3-  x  -T^  *al  afgeleid  moeten  wor- 
den)  

^s^o— >OCx  (vgl.  a3^--^ocx) 

^  Q  'T?  ^^r  X  III.  lees:  V^  Ö  'T?  *5'  "ISX- 

^5.5— >550X  ook:  =  -«— OOCT^"^ 
»5.0T/N^\ 

s=5  "ZT  O  X  lees  onderaan:  oc  ^  x  -^  «^ 
X  5=5''2rox. 

«^  o  55  ^7  O  X  (moet  misschien  ouder  5^ 
o  55  *^  0\  gebragt  worden)  oC  "3  ^  O  5^ 

^=5'Q\  (vgl.  :2ro'2-«=5ox  III.). 

s=5,  -3  o  X  "U9  TJ7   vernietig  hierachter  de 


.OCX    (vgl.   CS»s=5  0CxC>^ 


«5.  OC  X 

5=5- OCX) 

•ff=^  xAo  (vgl.  ïs^  •=•) 

ssS-X ;  OC'r^XX'T^s'S'X^^-S 

\  in  't  Mandailingsch:  huwen ^  een  bruiloft  meren. 

*^ -Sr  XX  55  "J^ (vgl- '=3' -o  0\ TT? -T9  ). , . 
5=5.X550/OC-<«=>X550  Men.  Mal. 
cO^  draven  (M.). 

«=5-oxx"2r55xx  (vgl.  -77  s=>  X  \  -zr 

—  XX) 

5=5.-^  \  <30 'T?  X  lees:  s=5  —  \  I. 

c^  X  öO  xo.  -^  \    zie  5=5^  X  ^ö  O**».  -5  \  , 

SS5  X  C30  s=5rX  ( t'll    — >►  X  <X>  SSS-S)-  •  . 


=5  0  0C"^x ;  v^^vA^^xx  «=5 

COC  "o  X  (vgl.  ^5—  OC  -3  ^) 

«sfT^Ö  («'^•'^O) 

s^  T?  CZ-  (vgl.  ook  '«—  X  T?  O  "Zr ) 

«5^  -z-  -TT^  X  II.  (vgl.  -27  "Zr  T^  X  II.). . . . 

^  ^  (vgl.  ^  ^  I.) 

^^-0x55  (vgl.  55^) 

^ —  u^  "^X  X  lees  in  de  aanhaling:  "3  «"" 
vA»»-3xxOC-o'*~x'«— 55XX  enz. 
<—  i^rv  35  O  X    (vgl.  ook   -3  i-r^  55  o\). 


-«"  '7^  X   by  de  spreekwijze   "«—  t?  X  OC 
u*^  T^  vgl.  onder  55  -C^o- 

'«—  T^OTT?  (vgl.  =7^  55) 

^t >0  I.  (vgl.  -^  ^«—  o) 

^« *  55  X  (vgl.  '«^  — >  TT^x) 

^«—  <  (vgl.  ^«—  X  <£  I) 

^«-=•7? XX  (vgl.    -Sr-T? XX) 

<^— >ocx  (vgl.  ^«— x-»ocxx  I.). .. 

<-=  <-^  (vgl.  ook  5"^  5"*) 
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B  IJ  V  o  E  G  S  E  L. 


541) 


^«-  ^=5  (vgl.  '^  =S) 

^■~  "o  \  -c»  T^  \  is  bij  de  Bataks  als  schran- 
dere fabelheid  bekend  (evenzoo  in  't  Mal.  en  Daj.; 
volgens  Winter  Zamenspr.  L,  bestaat  er  in  't  Jav. 
ook  een  werk  getiteld:  kantjü) I 

'«^co ;  "zro^x-ooc*—  öO 

zie  onder  co  x  "S  ^^  ^?^-  onder  «—  x  So .      i 

«"■  OC  \  ""  '7^  \  voeg  bij  achteraan :  (vgl. 
^  — O). 

•^^  x/^  -T^  \  (vgl.  *-  x/^  —  \) 

^~"  x/^  "15  ^  I ;  OC  <  "«^  T/^  "oN 

=  OC<'« SX\55'^^0\2^ 

^—  X^ \   II.  (vgl.   5—  X/N \).  .  . 

•«-"'«— o  — <'«~'«—o«-^-ö 

X\  (vgl.  -7^  '«— O-T^OX/n-oXN) 

'«—  X  -77  (vgl.  ^^—^\  -77) 

'«—  -77  \  -77  (vgl.  'C—  X  -T^) 

■«^  X  -<  "zr  \  (vgl.  «=>  X  <  -zr  \  II). 


"«—  X  5^  TT^  \   (vgl.  ^«—  X  5^  -7-  \) 

-«" X 55  ->-  \  (vgl.  ^«—  X  55  -t:} \) 

(vgl.  Mal.  malatup) 

•«^X  öD> ;   -77^— XÖO»^-7  "o  \ 

(vgl.  onder  "«—  öOr  III.) 

'«^XOC-ZTX   lees:  :2rx-<-oX\-3 
«^  X  OCZT  \  enz. 

'< —  OC  X  \  "^  "o  N  ^ij  ^6  spreekwijze  tt" 

X  ^  "o  X\  "o  ^ï^2-  ^g^-  onder  ^  — ^  ^  \ . 

"«^  OCx\c^ ;  -«^  OCx\öD>«— 

OC  X  \  Oö>  een  groot  houten  meestal  zwart  be- 
schilderd schild  met  een  paardestaart  als  kuif 
( '^—  <^—  -2^  \ ) ,  zoodat  het  op  een  afstand  wel 
op  een  rundbeest  lijkt,  daar  die  gebogene  kuif 
den  hals  van  't  beest  moet  verbeelden;  "■"" -^^ 
^^  «■"  OC  X  \  CO>  de  waarde  van  zes  rijara 


('-^  X-oOCX\'=>OX^«=^\ÖÖ55 
•77  \). 

^■~  OC  X  \  öO  55  \  I.  lees  onderaan :  ^— 

OCx\«>55\'«~OCX\c5ö55\. 

**"  o  vgl.  't  laatste  verhaal  in  't  Tweede  Stuk 
van  het  Leesboek. 

"«^  O  <  OC  \/'2ro*— o<  OC\  (vgl. 
:?"«— x\  <oc\) 

<— O-^   bij    OC*5X\'2rO'2=7^55 

-5  \  enz.  vgl.  onder  ^  oc  \  öO  55  \ . 

"*        oO\  55x ;  "^^  "oO\  55X 

"o  ""^  ^"^  "Zr  versierde  naam  van  een  bad- 
plaats. 

oO\-^ ;  —  ^x\^ 5 

o\  ■<^  <  -o  N  (vgl.  —  «^  \  5r  -3 \  --c^ 

<  "on) ;  '2r'^ 50  \  -^  zie  onder 

de  '2r- 

^—  O  öO  x  (misschien  verbastering  van  ^— 
OOCX) 

'^^ooc55\ ;'2roo2-^— > 

5^  \  ^C^O'^^OOC  55  \  zie  onder  — >  — » 
55  \  en  "«T  OC  TJ^  \  . 

^—  O  X/^  ""  \  I.  bij  de  spreekwijze  -^  •2r 

X  -77  "«—  OX/^ o  N  "o  "Zr  X  enz.  vgl.  de 

spreekwijze  onder  •jjT  X  -^  • 

^^<-07\  (vgl.  ^«— x<:-oX\).  .'.  .. 

'^T  55'77  0\  (vgl.  '*T7^55  0\) 

^-T"  OC  •"^  ^5-  X  \  '2r  Ö  om  't  op  't  meestal 
daarop  volgende  ^7*  oC  ^"^  <  "3  \  te  doen 
gelijken  uit  -^  oC  """>  ^  X  \  "Zr  O  (van  — > 
«5'  X  \  "Zr  o)  zie  onder  —  x  "«^  55  n  • 

''^  OC -ot\  (vgl.  *-^ '«— 00? -5  "o  n)- 

(lees:  Jav.  limun). 

^c"-  xo  "o  \  zie  onder  ^S—  II. 
5—  5*  IL  vergeten  (D.). 
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VERBETERINGEN. 


\  OO  '«^  -7^  -%  \   ^  OC  OCNK^ïx'*— xj«=>"oO\'7^"o\   ^^^*V  elkander  ie  bren- 

-77  -^  X  \  (D-)-                                                      '  ^«ï^,  het  U  verzamelene. 
•=r  <  5^  x\  voeg  bij  achteraan  na  een  streep:  |     TT?  "o  ^  ^C*  leunende; 

>7  •<  1J7  \  TT?  "o  ^  ^<^  gedachte  krijgen  van  j     5^  ..  o  X^  -3  \  voeg  bij :  jjy  —  -q  O  \ 

iets  te  doen,  het  in  het  hoofd  hjjgen  iets  te  doen ;  1  (D.). 
■=.   -«r*  -sr  T/N  ^7  ^  -^  \  ir?  "o  ^  '^^       5^  o  55  o  n.  (Sanscr.  tithi  tijdstip).  .  .  .  (vgl. 

'^"oO"oOC<<fe\  öo  ^-*  -77  -%  \  I  't  Jav.  woord). 

opdat  't  hem  niet  in  het  hoofd  kome  te  zeggen,  dat  1     ^J7  — > ;  TT?  O  *o  ^"^  Ol37  ""»   = 

ik  het  te  zoek  heb  gemaakt  (D.).  i  5^  ^—  o  "*C»  "^  X  \  -^  • 

v/^rö-^  55  X\ ;  O^— >'^\  (D.).  j     -<»-77 ;"o'===^-<»'?^   (raisschien 

•77  "^—  o '70  O  bij  *70  ^"^  O "^7 O T/^  "o  i  ^^'^  vertaling  van  het  Sanscr.  sjakhamrëga  tak- 

x  \  vgl.  —  <'^^'«— OX/N-3x\  I  wUd,  aap) 
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VERKLARING  DER  PLATEN. 


PJ.  1.  Een  huis  (geteekend  door  den  lieer  von  Rosenberg).  De  wanden  voor  en  achter  heeten 
dorpi^  en  die  ter  zijde  dingding;  't  venstertje  vóór  heet  pandulowan,  en  dat  achter  (hier 
niet  zigthaar)  ho8a  ni  bagas.  Dit  fatsoen  van  huizen  is  meer  in  den  Dairischen  trant. 
Van  Mandailingsche  huizen  heb  ik  geen  model  medegenomen;  evenmin  van  die, 
welke  aan  't  meer  van  Toba  gebruikelijk  zyn;  het  verschil  bestaat  echter  meer  in  't 
detail;  zoodat  deze  plaat  een  vrij  goed  denkbeeld  van  een  huis  in  't  algemeen  geeft. 
Zoowel  de  moeite  personen  te  vinden ,  die  genegen  waren  voor  geld  modellen  te  ma- 
ken ,  als  wel  de  groote  kosten  van  vervoer  over  berg  en  dal ,  noodzaakten  mij ,  mij  bij 
een  paar  stukken  te  bepalen.  Wat  betreft  de  gedeelten  van  't  gebouw,  die  het  met 
een  8opo  gemeen  heeft  zie  pi.  IL  Het  beeldje  in  de  bonggar-bonggar ,  dat  op  de  kalan- 
gan  gordang  staat,  is  de  —  sa^  x  \  """  ""^  ^5  "^  \  (poorbehoedmiddeldrager). 

,,  II.  (geteekend  door  den  Heer  von  Rosenberg). 
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Een  sopo;  *i  manneken  er  naast  geplaatst,  om  de  hoogte  van  't  gebouw  aan  te  duiden, 
moet 'in  plaats  van  een  rood,  een  donkerblaauw  kleedingstuk  om  de  schouders  hebben; 
ook  't  onderkleed  moet  donkerder  zyn.  't  Dak  van  deze  sopo  is  van  idjuk;  sommige  8opo*s, 
en  huizen  zijn  half  met  hutar'iy  half  met  idjuk  gedekt  (zie  onder  —  "oO\  "TT  ^^  en 
5;^  —  o  I*)*  ^^  '^  ^^  is  ^^  gedaante  van  een  buffel  nagebootst  {pinarhorbo  — .  o  "o  ^^ 
X  \  77  ^^x  \  cox).  Uit  de  bovenstaande  schets  zie  men  de  verschillende  benamingen. 
De  buffelkop  {ulu  horbo)  heeft  een  oog,  bestaande  uit  de  scherf  vaneen  bord(l).  De  met  rood 
en  wit  beschilderde  houten  lijst  die  als  't  ware  een  tong  voorstelt  heet  düa-pajung  (2).  De 
lijst  daar  naast  (3)  \LQ^ipanukkoly  en  die  onder  aan:  halangan-gordang  (4).  De  lat  dwars  over 
de  düa  pajung  (5)  heet  êokkar  ("2*"  x  "T^  ^5  \).  De  lijst  naast  't  hoofd  (x),  en  ook  aan  de 
andere  kant,  die  hier  in  de  teekening  niet  zigtbaar  is,  heet  sitindangi,  en  't  hoofd  midden 
en  binnen  in  (6)  heet  butcaja-buwaja ,  d.  i.  figuur  van  een  crocodil,  omdat  in  vroegere  ty- 
den,  en  nu  nog  op  enkele  plaatsen  in  'tTobasche  in  plaats  van  een  menschelijk  hoofd,  al- 
daar de  figuur  van  een  crocodil  voorkomt.  Vlak  onder  die  figuur  ziet  men  deningang  (kÜêu- 
hitsu  -7^  •oO  \  "2^)  van  de  zolder.  De  kolommen  die  den  zolder  dragen  (7)  heeten  t\jang, 
en  de  ronde  bladen,  die  men  boven  drie  hier  in  de  teekening  ziet,  galapang.  De  breede  met 
rood  en  wit  beschilderde  lijst  boven  de  trap  (8)  \\t^i parhokkom  (—  »^x  \  T7  OCX  \ 
•77  OCX  \J;  de  figuren  van  weerszijde  (9)  pinarsinga  (_o"o  ^^  X  \  "TT  O  <)  of 
pinarmmung  (—  O"o  ^^X  \  O^  "or)-  ^^  breede  lijst  ter  zyde  van  't  gebouw  (10)  heet 
panding dingan.  De  onder  den  buffelkop  afhangende  stukjes  hout  heeten  pilo-pilo.  De  drie 
kolommen  onderaan  (11)  heeten  panukko  ("""or'^^x).  I^e  korte  palen  onderaan  (12) 
heeten  sinot.  De  strook  katoen  of  linnen  uit  den  bek  van  den  buffelkop  hangende  heeft  geen 
bepaalden  naam,  gagaton  in  't  algemeen  beteekende:  toai  door  grasetende  dieren  gegeten 
wordt.  De  ruimte  tusschen  de  halangan  gordang  en  den  ingang  van  de  zolder  is  de  bonggar- 
bonggar.   Onder  de  sopo  wordt  vee  gestald. 

PI.     IIT.  (door  den  Heer  von  Rosenberg  geteekend)  1.  heft  van  een  podang,  en  2  de  schede. 
„       IV.  (door  den  Heer  von  Rosenberg  geteekend)  1.  't  onderste  gedeelte  van  een  gendut 
met  den  pijpekop  (tulpang). 

2.  't  bovenste  gedeelte,  dat  in  't  onderste  past,  zijnde  de  werkelijke  steel  van  de 
pijp  (gandar). 

3.  De  uitpluizer,  die  met  een  kettingje  boven  aan  den  kop  hangt. 

4.  Een  oorbel  bij  vrouwen  (duri-duri). 
„         V,  Soort  van  net  (alas). 

Van  PI.  V  tot  en  met  XXV,  met  uitzondering  van  pi.  XXI,  schaal  van  10  duim 
op  de  el. 

<  I  I  11  1  I  J  »  I        =>  p«i«««- 

i  2  3  4  8  tf  t  8  9  10 

„       VI.  1.  schepnet  {durung). 

2.  Net  om  de  stink  vlinders  die  de  ryst  vernielen  (op  Java  walang  sangii,  in  't 
Bat.  attingano)  af  te  scheppen  (5$  -^  -7^  \  va«>  -oN5^0<n5X\). 
De  steel  is  twee  vademen  lang;  onder  de  van  rotting  of  bamboesplijtsels  ge- 
maakte bak  hoort  nog  een  zakje  van  Ignwoad,  waarin  die  vlinders  vallen. 
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PI.    VII.  1.  Een  rijstmaat  (vav  OC  \  "^)  ook  gebezigd  bij  de  parmanuhon  (zie  onder 

2.  Rofftjan  om  schotels  op  te  zetten. 

3.  Tanggal  om  visch  te  vangen  (zie  Wdb.  5^  — ^  ^—  \  I.). 

4.  Een  Hkkup  (zie  Wdb.  bijv.  "Z^ö  "T^  "T"  \  )• 
„    VIII.  Een  doran. 

„       IX.  1.  Sakke  {"^  ^^)  korven  waarin  de  muzijkbekkens  {pgung)  bewaard  worden; 
in  ieder  van  hen  z^jn  twee  ogung'ê  op  elkander. 

2.  Sorhap  om  visch  te  vangen. 

3.  HUik'kiting  (zie  -7^  o  55  Ö)- 

4.  hadjut, 

„  X.  1.  Tunggal  panahiwan  (zie  Wdb.  5^  •— ^  ^—  \  en  -^  "oX  \  «-^  byv.). 

2.  Tukkoi  malekaL 
„  XI.  1.  Drie  verschillende  soorten  van  lansen  (kudjur  hinandjar), 

2.  Een  schild  van  rotting  (jpariiêe  -~  ^5  "T50\  5r)- 

3.  Een  schild  van  hout  met  kuif  en  staart;  de  kleur  is  op  de  teekening  niet 
donker  genoeg,  en  moet  bijna  zwart  z^'n,  daar  men  de  gedaante  van  een 
rundbeest  er  in  heeft  zoeken  na  te  bootsen,  en  de  Tobasche  rundbeesten 
(iomèu)  geheel  zwart  z^'n;  van  daar  is  de  naam  van  dit  schild  ook  lombu- 
lomèu  djtmgdjong  (een  opstaand  rwtdóeeat-beeld). 

4.  Een  houten  schild  (paritae  dondang), 
XII.  1.  Gmdut  zie  pi.  IV. 

2,   3   en   4  verschillende  soorten  van  pijpen  van  de  soort,  welke  pakkur 
("*  "T^  *5)  heeten.   De  kop  is  bg  3  en  4  van  hout,  en  evenzoo  van  2, 
waar  de  teekening  zeer  slecht  is. 
XIII.  1.  Hapetan. 

2.  Oordang  (de  kleinste  van  de  9). 

3.  Falu-palu  m  gordang, 

4.  PalU'palu  ni  ogwtg. 

5.  Odap  waarvan  er  twee  in  een  Bataksch  orcheat  bespeeld  worden. 

6.  Nagamarsartmg  (ook  pamvku  tanduk). 

7.  Tudu4udu, 

„  XIV.  1.  Pangomat  met  daarby  hangenden  vuurslag  (latmg). 

2.  Happü  {yo  OC  \  ""  ^~  O  \)  met  f^aba  ni  onggang  (kogdhouder)  en  par- 
panggalakan.  De  patronen  (cffakka  ^  -t^)  bestaande  in  kleine  bamboeko- 
kers zitten  in  de  tasch  in  twee  reijen  naast  elkander  geschaard. 

8.  Saleppoitg  {'2r  '^  OC  \  "*)• 

4.  Een  andere  soort  van  paangomai^  bekend  onder  den  naam  van  panorgangon, 

5.  Fiio  ni  daiu  (4  pi.  XVH). 

„  XV.  I.  Piêo  êinalenggam  (op  de  teekening  z^n  de  roode  streepen  te  flaauw). 

2.  Djonap  Bairi  (zie  pi.  XVII). 

3.  narwHÓ, 
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4.  sm'ik. 
n.         XVI.  1  en  2  soorten  van  podang  (zie  pi.  III. ). 
XVII.  1.  Tuiu-pege, 

2.  Ljonap  Dairi  (vgl.  2  pi.  XV). 

3.  Djonap, 

4.  Piao  ni  daiu  (vgl.  5  pi.  XH^. 

„  XVIII.  1.  Podang  (navolging  van  de  Portugesche,  zooals  aan  't  kruis  van  't  heft  te  zien 
is;  is  niet  't  Mal.  podang  eigentlyk  't  Portugesche  eapadaó  (spreek  ao  uit  als 
ang  in  't  Fransche  mng)^  De  Maleijers  moesten  er  eerst  eêpadang  van  ma- 
ken, en  toen  sapadaug,  en  naderhand,  omdat  zij  sa  voor  een  voorhechtsel 
hielden ,  podang. 
2  en  3.  Verschillende  soorten  van  djonap. 

„  XIX.  1  en  2.  Soorten  van  ekkat  (O^  ^y  5^  \)- 

3.  Djonap. 

4.  Andere  soort  van  piao  ni  daiu  (vgl.  boven). 
„            XX.  1  en  2.  Verschillende  soorten  van  djonap, 

3.  Piao  ainalenggam  (vgl.  boven). 
„  XXI.  (Onder  deze  plaat  staat  abnsivelijk  Schröder). 

1.  Groote  pwtdha  in  't  Museum  van  't  Genootschap  Natura  ArHa  Magiatra; 
het  bevat  voorschriften  omtrent  't  maken  van  den  pangtdubalang.  De  boom- 
schors waarop  het  geschreven  is,  is  circa  17  Nederl.  el  lang,  en  42^9 
Nederl.  duim  breed. 

2.  Soort  van  darinet  (aarune^  lengte  40  Nederl.  duim);  't  ronde  blaadje  waarop 
de  lippen  by  't  blazen  komen  te  rosten  is  op  de  teekening  te  rood;  het 
wordt  meestal  yan  klapperdop  gemaakt,  en  heet  b^  sommigen  ombing-om- 
bing,  bij  anderen  ambong-ambong;  hier  is  het  van  blik,  dat  een  verroesten 
kleur  draagt;  van  daar  de  hier  niet  hoorende  roode  kleur. 

3.  (geteekend  door  von  Bozenberg)  grc^eeld (hi}n&  levensgroot)  van  steen,  en 
soms  ook  van  hout;  dit  fatsoen  van  grafbeelden  is  meer  gebruikelijk  bij  de 
Dairi  s  dan  b^  de  Toba's  en  heet  koda-hoda  bakkuwang. 

„        XXII.  1  en  2.  Oorsieraden  by  vrouwen  van  de  soort /Mi^oiMii^. 

3.  BungakuUing  (Wdb.  b.  "^T  "^y  \  5^  O);  't  kranige  boven  heet  panakkutan 
(Wdb.b.  «2=^-77  55  \). 

4  en  5  Soorten  van  bulmng,  strooken  rood  laken  met  gouden  plaatjes  op  't 
voorhoofd  vastgebonden,  en  door  de  bruid  gedragen  (Mandailing). 

6.  Gondjong  ai  mata  na  ni  talijan  (om  de  hals)  bi[j  vrouwen  in  Mandailing. 

7.  Gondjong  tjonka  ('2rx^7)  om  de  hals  bij  vrouwen  in  Mandailing. 

8.  Tutup  aanggul  bij  vrouwen  over  't  haar  gedragen  (Mandailing). 

„       XXIII.  1,  2  en  3.  Verschillende  soorten  van  abit  by  vrouwen  in  't  Mandaiiingsche. 

4.  Gotong-gotong  aimaia  voor  't  voorhoofd  gedragen  door  een  bruid  in  't  Man- 
daiiingsche. 

„       XXIV.  1,  2  en  3.  Verschillende  soorten  van  golang  (op  de  teekening  zeer  onduidelijk). 
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4.  Badju pandjang i  een  buis,  dat  de  bruid  draagt  {nanibahonan  Mandail.). 
5  en  6.  Verschillende  soorten  van  cigarekokertjes  {inganan  ni  pangidupan), 

7.  Badjupatttt  kort  buisje  voor  de  bruid  (Mandailing). 

8.  SaUpi  alang-alang  (middelmatig  groote  betelbuidel  in  't  Mandailingsche). 

9.  SaUpi  handungan  (Mandailing). 

PI.        XXV.  1.  Gotong-gotong  voor  't  voorhoofd  gedragen  door  een  bruid  van  minderen  stand 
(vgl.  XXII  4  en  5). 
2.  Rambang  over  de  tutup  sanggid  (zie  boven)  heen  gedragen. 
3  en  6.  Verschillende  soorten  van  Mandailingsche  sjerpen. 

4.  jddji  tejaê. 

5.  Pangomat  (zie  boven). 

7,  8  en  9.  Verschillende  soorten  van  Mandailingsche  buik  banden,  voorna- 
mentlijk  door  vrouwen  gedragen. 

De  volgende  platen  moeten  de  in  de  Bataklanden  gewevene  kleedingstuk- 
ken  (1)  verbeelden,  maar  zijn  zoo  slecht  door  den  photograaf  afgebeeld,  dat  ik 
hier  slechts  den  naam  zal  opgeven  van  die  in  de  teekening  niet  zoo  slecht  zijn, 
of  men  zal  ze  kunnen  herkennen.  Ik  hoop,  dat  een  ander,  die  in  de  gelegen- 
heid is  Bataksche  kleedingstukken  te  verzamelen,  zich  aan  dit  proefje  van 
knoe^erij  zal  spiegelen,  en  van  een  beteren  photograaf  en  lithograaf  zal  ge- 
bruik kunnen  maken. 

„        XXVI.  Geeft  N*.  8  een  vrij  goed  denkbeeld  van  't  Angkolasche  kleedingstuk  rung- 
ga-tólang. 

„      XXVII.  Stelt  N*.  2  een  ragidup  ( ^5- -"^  O  ^5^ '^  T"  \ )  voor,  en  N^  3  een  an- 
dere soort  van  rungga-tokmg, 

„    XXVIII.  2.  is  de  bopöop, 

4.  de  tdjor-idjor. 

5.  de  bolafan. 

„        XXIX.  2.  de  ulot'Sandak'kandang  ( ,^  ^—  "^T X  \  "T^  "o  >  "^  ^^  "o  "^  > )• 

4.  de  ragi  parbuwe. 
„        XXX.  2  en  3  soorten  van  bopöop  ^  en  4  een  soort  van  bolajan, 

(1)  De  hier  zoo  ongelukkig  afgebeelde  kleedingstakken  zgu  in  het  ethnographisch  Mascura  van  Natura 
Art  is  Magistra  te  zien. 
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